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aOlS  CRIOSU,  1501 
GoipCpiopc,  TTl ile,  cúicc  ceo,  a  haon. 

QN  mac  Ropa  mic  comaip  óicc  me^umip  baí  na  canánac  copaoli  hi 
cclocap,  na  peappún,-)  na  aipcinnec  1  nachaó  lupcaip  Saoi  eccnaióe  eapccna 
lllaioin, "]  i  ngaoióilcc  pfp  cicce  aoióeaó  coicano  Oa  jac  aon  nó  picceaó  a 
leap,-)  a  écc  in  Id  lún. 

Niall  mac  aipc  mic  eoccain  uí  néill  oécc. 

Rúopaijije  mac  uí  concobaip  pailgi^,  .i.  mac  cacaoíp  mic  cmnn  mic  an 
cálficnj  oécc. 

Runpai^e  mac  megmac^amna,  .1.  bpian  mac  Remainn  no  mapbaó  lá 
rloinn  még  aenjjupa. 

Coccab  ecjp  oip^iallaib  pfin,  .1.  Sliocc  aona  puaio,  "|  pliocc  Remainn. 
niu^  macjijamna  (Ropa)  oo  bpfic  a  caopaijecca  leip  pop  an  luce  rije,  ~\ 
pliocr  Remainn  Oo  cop  ap  an  rip  amac  i  cfnn  hui  neill.  TTláj  mar^arhna 
t)ionnpaicci6  pop  pliocr  Remainn,-]  eíccmail  oá  poile  ooib  acc  ác  an  coileip. 


5  John,  the  son  of  Rosso. — The  Dublin  copy  of 
thu  Annals  of  Ulster  adds,  that  this  John  -was 
the  son  of  Ross  the  Bishop,  and  that  he  died 
"  in  id.  Jun.  mane  die  Dominxco." 

''  Creaghts,  i.  c.  his  cattle  and  their  caretakers. 
— See  note  \  under  the  year  1490,  p.  1224.  supra. 
Louyhty,  or  Louty,  a  territory  which,  as 


appears  from  various  old  maps  of  Ulster,  is  now- 
comprised  in  the  barony  of  Monaghan,  in  the 
county  of  Monaghan,  and  which  was  so  called 
because  it  was  allotted  for  the  maintenance  of 
Mac  Mahon's  locc  cije  or  household. — See  Ac- 
count of  the  Territory  or  Dominion  of  Farney, 
by  Evelyn  Philip  Shirley,  Esq.,  p.  30,  note  17- 
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THE  AGE  OF  CHRIST,  1501. 

The  Aye  of  Christ,  one  thousand  jive  hundred  one. 

J OHN,  the  son  of  Rossae,  son  of  Thomas  Oge  Maguire.  who  had  been  a  canon 
chorister  in  Clogher,  Parson  and  Erenagh  in  Achadh-Urchair  [Aghalurcher],  a 
wise  man,  learned  in  Latin  and  Irish,  who  kept  a  house  of  general  hospitality 
for  all  that  stood  in  need  of  it,  died  in  the  Ides  of  June. 
Niall,  the  son  of  Art,  son  of  Owen  O'Neill,  died. 

Rury,  the  son  of  O'Conor  Faly,  i.  e.  the  son  of  Cahir.  son  of  Con,  son  of 
Calvagh,  died. 

Rury.  the  son  of  Mac  Mahon,  i.  e.  of  Brian,  the  son  of  Redmond,  was  slain 
by  the  sons  of  Magennis. 

A  war  [broke  out]  among  the  people  of  Oriel  themselves,  i.  e.  between  the 
descendants  of  Hugh  Roe  and  the  descendants  of  Redmond.  Mac  Mahon 
(Rossa)  brought  his  creaghtsh  with  him  into  the  Loughty1,  and  drove  the  de- 
scendants of  Redmond  from  the  country  to  O'Neill.  Mac  Mahon  pursued  the 
descendants  of  Redmond,  and  they  came  to  an  engagement  with  each  other  at 

See  also  Harris's  edition  of  Ware's  Antiquities,  his  Table,  called  Loghty"  [or  Logh-tee],  "  but 
p.  70,  where  the  following  notice  of  the  term  particularly  out  of  some  tributary  Exactions 
Loughty  occurs  :  called  Cosheeings,  which  he  imposed  on  all 
"  The  Dynast,  or  Chieftane,  being  elected,  Lands  except  those  of  the  Church,  and  of  such 
supported  himself  and  his  train,  partly  out  of  to  whom  he  granted  special  priviledges  of  Ex- 
certain  Lands  set  apart  for  the  Maintenance  of  emption." 


l2bo  CXNNata  Rio^hachca  emeaNN.  [1501. 

Uoippbealbac  (.1.  mac  inline  an  lapla)  mac  cinnn  mic  enpi  ui  neill  do  bfic 
acc  congnam  lá  pliocc  Remainn.  Uoippbealbac  umoppo,  mac  cijijeapna  a 
aoípi  pobéin  tá  pfpp  oo  gaoibealaib  do  mapbaD  lá  mag  marjamna  annpin, "} 
lilac  mec  Domnaill  jallocclac  (6oin  mac  Colla)  do  mapbab  co  pocaibib  ele. 

ÍTlac  me^uiDip  comáp  mac  comáip  oicc  mic  an  £iolla  buib  (.1.  majumip ) 
Do  mapbaD  ap  pliab  bfra  la  cloinn  bpiain  mic  Remainn  meg  mafgamna  co 
náp  a  rhumcipe  ma  pappab.  Qoao  na  maire  po  mapbab  ann.  ^iolla  iopa 
mac  cmainn,  Uomáp  mac  Duinn  mic  enrrunn,  "|  copbmac  mac  Sfain  mic 
emainn  meguibip,  Ruaibpi  bume  mac  emainn  óicc  mcjuibip,"]  Gmann,  "|  TTla^- 
nor  co^anac  Da  mac  aoDa  mic  bpiain  rhéguiDip,  bpian,  -)  oonncliab  Da  mac 
raiDcc  mic  Dabfrn  mic  giolla  buiDe  mic  magnupa,  "|  cóiccfp  Don  cinib  ceDna 
co  pocaibib  oile  do  mapbaD  amaille  ppiú. 

Caiplén  plica  j;  do  gabail  le  Dpeimipib,  "|  cocc  paip  anuap  ap  a  bapp  lá 
cloinn  Ruampi  mic  roippnealbai^  cappaig  in'  concobaip,  "|  la  cloinn  peib- 
limib  mic  coijipbealbaijj  cappaig  ui  concobaip.  Qn  Calbac  caoc  mac  Dom- 
naill mic  eoccatn  ui  concobaip  do  mapbab  ann,  "|  Sfan  mac  Ruaibpi  mic 
coippnealbaig  cajipaij  ui  concobaip  do  cuicim  lap  an  ccalbac  a  pppirguin 
ap  in  lacaip  pn. 

Qibne  mac  Sfain  í  cafáin  Do  mapbab  lá  a  oeapbpacaip  pfippin  bpian 

pioi.n. 

Iliac  Domnaill  cloinne  ccallaij;  (jjiolla  na  naem  mac  pibe  copbmaic  mic 
aipc)  do  mapbaD  la  pemlimib  mac  Donncliaib  mic  comáip  mcginbip. 

Gmann  mac  RicaipD  a  búpc  Do  gabáil  lé  mac  uilliam  cloinni  RiocaipD 
ag  cocc  ó  cupup  San  Sem.  ptiapcclab  móp  do  bfm  ap,  "|  bpai^De  maire 
Dia  muincip  imo  mac. 


1  Ath-an-clioUeir,  i.  c.  the  ford  of  the  quarry. 
This  name  is  now  obsolete. 

1  Tlic  Earl's  daughter,  i.  c.  the  daughter  of 
the  Earl  of  Kildare. 

■  Tkil  Turlouijh. — This  is  a  remarkable  in- 
stance of  the  defect  of  the  style  of  these  Annals. 
The  language  should  be  thus  constructed  : 

O'ionnpuiji;  mac  marjumn.i  pop  pliocc  Re- 
mainn, 1  po  cfyaimpfc  o'ú  poile  acc  cur  an 
«'oiléip.    l?o  bnoi  uj  congnaih  la  pliocc  l?e- 


mamn,  coipóeolbac,  mac  inline  taplu  cille 
oapa,  .1.  mac  cumn,  mic  enpi  ut  neill,  an  mac 
n^eapna  a  aoipe  poóéin  ba  pfpp  oo  raoióea- 
laib'  an  cun  pin,  -|  Do  mapbaó  é  ip  in  jcar 
hipin,  "]Ca.  , 

n  Sliabh  Beatha,  i.  e.  Bith's  mountain,  now 
Slieve  Bnha,  or  Slieve  Beagh,  a  long  range  of 
mountains  extending  in  a  north-eastern  direc- 
tion through  the  barony  of  Magherastephana,  in 
the  county  of  Fermanagh,  and  through  the  pa- 
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Ath-an-choileir\  Turlough  (i.  e.  son  of  the  Earl's  daughter1),  the  son  of  Con, 
son  of  Henry  O'Neill,  assisted  the  descendants  of  Redmond  ;  [and]  this  Tur- 
lough111, who  was  the  best  son  of  a  lord  of  the  Irish  of  his  time,  was  there  slain 
by  Mac  Mahon,  as  was  Mac  Donnell  Galloglagh  (John,  the  son  of  Colla),  with 
many  others. 

The  son  of  Maguire,  i.  e.  Thomas,  son  of  Thomas  Oge,  son  of  Gilla-Duv, 
i.  e.  the  Maguire,  was  slain  on  Sliabh  Beatha",  by  the  sons  of  Brian,  son  of  Red- 
mond Mac  Mahon,  with  a  slaughter  of  his  people  along  with  him.  The  following 
are  the  chieftains  who  were  there  slain  :  Gilla-Isa,  son  of  Edmond  ;  Thomas, 
the  son  of  Don,  son  of  Edmond;  and  Cormac,  the  son  of  John,  son  of  Edmond 
Maguire  ;  Rory  Boy,  the  son  of  Edmond  Oge  Maguire  ;  Edmond  and  Manus 
Eoghanagh,  the  two  sons  of  Hugh,  son  of  Brian  Maguire;  Brian  and  Donough, 
the  two  sons  of  Teige,  son  of  David,  son  of  Gilla-Boy  Mac  Manus,  and  five  of 
the  same  tribe,  besides  numbers  of  others. 

The  castle  of  Sligo  was  taken  by  [means  of]  ladders ;  and  the  sons  of  Rory, 
son  of  Turlough  Carragh  O'Conor,  and  the  sons  of  Felim,  son  of  Turlough  Car- 
ragh  O'Conor,  made  their  way  into  it  from  the  top.  Calvagh  Caech,  the  son  of 
Donnell,  son  of  Owen  O'Conor,  was  slain  in  it ;  and  John,  the  son  of  Rory,  son 
of  Turlough  Carragh  O'Conor,  fell  by  [the  hand  of]  Calvagh  in  the  heat  of  the 
contest. 

Aibhne,  the  son  of  John  O'Kane,  was  slain  by  his  own  brother,  Brian  Finn. 

Mac  Donnell  of  Clankelly  (Gilla-na-naev,  the  son  of  Cormac,  who  was  son 
of  Art),  was  slain  by  Felim,  the  son  of  Donough,  son  of  Thomas  Maguire. 

Edmond,  the  son  of  Rickard  Burke,  was  taken  by  Mac  William  of  Clan- 
rickard,  on  his  return  from  the  pilgrimage  of  St.  James  [in  Spain].  A  great 
ransom  was  exacted  for  him,  and  good  hostages  of  his  people,  besides  his  son. 

rishes  of  Clones  and  Tedavnet,  and  along  the  describes  the  situation  of  this  mountain  as  fol- 

western  boundary  of  the  barony  of  Trough,  in  lows  in  his  Acta  Sanctorum,  p.  216,  note  13: 

the  county  of  Monaghan,  and  through  a  part  of  "  Est  mons  Beatha  in  Ultonia  in  comitatum  de 

the  parish  of  Clogher,  in  the  county  of  Tyrone.  Monechan  et  de  Fermanach  confinibus."  In 

For  some  account  of  the  origin  of  this  name  the  the  Down  Survey  the  name  of  this  mountain  is 

reader  is  referred  to  the  Leabhar  Gabhala  of  the  correctly  enough  anglicised  Slieve  Beagh  ;  but 

O'Clerys ;  Haliday's  edition  of  the  first  part  in  Seward's  Topographical  Dictionary  it  is  in- 

of  Keating's  History  of  Ireland,  pp.  152,  154  ;  correctly  made  Slieve  Baugh.    The  local  and 

and  O'Flaherty's  Ogygia,  part  iii.  c.  1.   Colgan  aboriginal  pronunciation  of  the  name  will  be 
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ctNNata  Hioghachca  eirceciNN. 


[1502 


TTlaoileaclainn  mac  uilliam  meg  pajnaill  caoipeac  muincipe  beólaip  oécc 
tap  ccian  aoip. 

Uabj  mac  coippóealbaij  mic  péilim  pinn  do  mapbaó  lá  cloinn  Ruaiópi 
mec  oiapmaoa. 

6pian  mac  Ruaiópi  mec  Diapmaca  oo  mapbaó  a  caiplén  cuillpce  amac 
oaon  upcop  poi  joe,  "j  ní  po  haomaó  cia  pop  mapb. 

Cpeac  la  hua  cconcobaip  pop  concobap  mac  oiapmaca  hi  ccaipiul  bpa- 
cáin  uí  bpocain,  *|  an  baile  do  lopccaó  laip. 

Domnall  ua  huiccinn  oioe  pccol  epeann  lé  Dan  Décc  íap  dcocc  ó  cupup 
pan  pém. 

Oonnchaó  ócc  máj  capraij  mac  oonnchaió  mic  copbmaic  mic  oonnchaió 
mic  oiapmaca  mic  copbmaic  pinn  mic  oorhnaill  móip  Décc,  ciccfpna  6alla 
eipióe. 

Uoip^ioealbac  o  bpiain  ciccfpna  cuaómuman  Do  lopccaó  conncae  luim- 
nijb,  i  coipi  máiji  pan  ngíimpfoh. 

aOlS  CRIOSU,  1502. 
Qoíp  Cpiopc,  lllíle,  cúicc  céD,  a  dó. 

Semup  mac  Rúópwje  meg  margarhna  corhapba  cluana  beoaip  Décc. 

Qpc  ua  gallciibaip  "|  eóin  ó  loipre  Diap  abbaó  baí  in  impfpam  ppia  poile 
im  abóame  eapa  puaió,  -|  a  nécc  in  aén  ló  co  noibce. 

ÍTlainipcip  na  mbparap  pan  ccaban  do  gnouccaó  la  bua  TCajallaij  ón 
Róim  do  na  bpairpib  De  obpepuancia,  i  naccbaib  na  mbpárap  De  comuni  uica. 


recognised  by  the  Irish  scholar  from  the  phrase 
used  la  the  parish  of  Clones  by  the  natives  in 
welcoming  their  visiters,  namely,  Sé  bo  Bearer 
up  Shliub  6euru. 

tt  Caisiid-Bracain-Ui-Brocain,  i.e.  the  cashel 
or  stone  fort  of  Bracan  O'Brocain. — See  this 
place  mentioned  before  at  the  year  1472.  The 
ruins  of  this  cashel  are  still  to  be  seen  in  the 
townlaud  of  Carrickmore,  a  short  distance  to 
the  south-east  of  the  town  of  Boyle,  in  the  parish 
and  barony  of  Boyle,  and  county  of  Roscommon. 


9  Ealla. — This  is  a  river  which  gives  name  to 
the  territory  now  barony  of  ourai^  Galla,  or 
Duhallow,  in  the  north-west  of  the  county  of 
Cork.  The  head  of  this  branch  of  the  Mac 
Carthys  took  the  name  or  title  of  Mac  Donough. 
— See  Smith's  Natural  and  Civil  History  of 
Cork,  chap.  vi. 

i  Cois-Maighe,  i.  e.  along  the  River  Maigue, 
now  Coshma,  a  barony  along  the  River  Maigh, 
or  Maigue,  in  the  county  of  Limerick. 

The  Dublin  copy  of  the  Annals  of  Ulster  con- 
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Melaghlin,  the  son  of  William  Mac  Rannall,  Chief  of  Muintir-Eolais,  died  at 
an  advanced  age. 

Teige,  the  son  of  Turlough,  son  of  Felim  Finn,  was  slain  by  the  sons  of 
Rory  Mac  Dermot 

Brian,  the  son  of  Rory  Mac  Dermot,  was  slain  by  a  dart  cast  from  the  castle 
of  Tulsk  ;  and  it  was  not  confessed  who  it  was  that  killed  him. 

O'Conor  took  a  prey  from  Conor  Mac  Dermot  at  Caisiul-Bracain-Ui-Bhro- 
cain°,  and  burned  the  town. 

Donnell  O'Higgin,  Chief  Preceptor  to  the  schools  of  Ireland  in  poetry,  died, 
after  his  return  from  the  pilgrimage  of  St.  James. 

Donough  Oge  Mac  Carthy,  the  son  of  Donough,  son  of  Cormac,  son  of  Do- 
nough,  son  of  Dermot,  son  of  Cormac  Finn,  son  of  Donnell  More,  died.  He 
was  Lord  of  Eallap. 

In  the  Winter  of  this  year  Turlough  O'Brien,  Lord  of  Thomond,  burned 
the  county  of  Limerick  and  Cois-Maigheq. 

THE  AGE  OF  CHRIST,  1502. 

The  Age  of  Christ,  one  thousand  jive  hundred  two. 

James,  son  of  Rury  Mac  Mahon,  Coarb  of  Clones,  died. 

Art  0' Gallagher  and  John  O'Loiste,  two  abbots  who  contended  with  each 
for  the  abbacy  of  Assaroe,  died  on  the  one  day. 

The  monastery  of  the  friars  in  Cavanr  was  procured  from  Rome,  by  O'Reilly, 
for  the  friars  of  the  order  De  Observantiá,  in  opposition  to  the  friars  [of  the 
order]  De  Communi  Vita. 


tains  the  two  entries  following,  omitted  by  the 
Four  Masters : 

"A.  D.  1501.  The  daughter  of  Mac  Manns 
died  this  year,  i.  e.  More,  the  daughter  of  Cathal, 
son  of  Cathal  More  Mac  Manus,  and  wife  of 
O'Fialaj^,  i.  e.  Farrell,  an  undeniably  distin- 
guished woman. 

"  The  Scots  sustained  a  great  defeat  on  Pa- 
trick's day  this  year,  and  sixty  of  them  were 
slain  by  Art,  the  son  of  Hugh  O'Neill,  and  his 


kinsmen.  The  most  distinguished  of  those  who 
were  killed  on  this  occasion  were  the  son  of  the 
Lord  of  Aig,  and  the  three  sons  of  Colla,  son 
of  Alexander  Mac  Donnell,  i.  e.  Turlough, 
Donough,  and  Ludar." 

r  Cavan. — According  to  Ware  the  monas- 
tery of  Cavan  was  founded  by  Gelasius  Eufus 
O'Reilly,  in  the  year  1300,  for  Friars  Minor, 
and  given  to  the  Friars  Minor  of  the  Obser- 
vance in  the  year  1502. 
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ciNNata  Rio^hacbca  emeaNN. 


[1502. 


T^nócc  mac  cuinn  mic  Dorhnaill  ui  neill,  Dorhnall  mac  peilim  ui  neill, 
Goccban  bocc  mac  neill  mic  enpi  ui  neill,  -|  Oomnall  mac  ]3ilip  mejjuibip 

oécc. 

Uabcc  mac  comalcaij  an  eini j  mac  Diapmaca  canaipi  maije  luipcc  Do 
rhapban  50  hoirfpac  lá  cloinn  RuaiDpi  meic  Diapmaoa  bi  ccoillcib  cléipij. 

niaióm  na  colca  pmne  .1.  1  nglionn  Gibnije  do  rabaipc  la  cloinn  coipp- 
bealbai^  óicc  mic  coippbealbai^  mic  neill  puaib,  ap  ó  mbaoi^ill  Deapbparaip 
a  narap  .1.  Niall  buibe,  dú  in  po  mapbab  ó  baoi^ill,  Niall  cona  biap  mac  .1. 
Rubpai^e-]  Dorhnall  ballac  co  nDpuinj  ele,~]  ba  be  ó  baoijill  po  inDill  celcc 
pop  cloinn  coippbealbaij  Dia  po  mapbab  é  bubéin. 

InDpaicciD  lá  bua  paijillig  (Sfan  mac  cacail)  ap  jDili p  mac  coippDel- 
bai^  méguibip,  ~\  maijpéibe  an  cípe  op  cfnn  cloinne  barhlaoib  do  piubal  ~|  do 
lopcab  leó,  1  Gmann  mac  pilip  piabaij  mic  amlaoib  co  nopuinj  oile  Do 
mapbab.  l?o  mapbab  on  cpluaj  pin  uí  Rajallaij,  TTlac  uí  Rajallaij  bubéin 
.1.  Oorhr.all  an  ma£a  -|  mac  mic  maoilmapcam  concobap. 

Oonncbab  mac  concobaip  mic  comaip  óicc  meguibip  Décc  do  jaib  cpo  na 
ngon  Do  paDab  paip  bi  maibm  pleibe  bíca. 

Qpc  mac  enpi  mic  eoccain  uí  neill  do  mapbab  lá  bapc  mac  cuinn  mic 
enpi  mic  eojain  uí  néill. 

6ojan  mac  aoba  mic  aipc  uí  neill  do  mapbab  la  baob  mac  cuinn  uí 
neill. 

Caral  mac  maoileclainn  Duib  mégparhpabain  Do  mapbab  le  cloinn 
ui  pa^allai^  ap  rappaij  mic  bpiain  -|  a  cloinne. 

Slóicceab  la  baob  ócc  mac  aoba  puaib  uí  borhnaill,  -|  TDajuibip  Sfan  do 
bol  la  mac  uí  borhnaill  ap  íonnpaiccib  1  nDapcpai^e  coininnpi  ap  mac  Sfaw 


*  Oicen  J>nc/tt,  i.  a  Owen  or  Eugene  the  poor. 

1  Coilte  Cleirigh,  i.  e.  the  clerk's  or  clergy- 
man's woods.  This  name,  which  was  that  of  a 
woody  district  in  the  barony  of  Boyle,  and  county 
of  Roscommon,  is  now  obsolete. 

u  Tulnrh-Jinn,  now  Tullaghfin,  a  townland  in 
the  parish  of  Inver,  barony  of  Banagh,  and 
county  of  Donegal. 

w  Glenn- Eiilhnighe,  i.  e.  the  vale  of  the  River 
Kidhneueh,  now  Glencany,  a  remarkable  valley 


in  the  same  parish.  Tulach-finn  is  situated  ex- 
actly in  the  middle  of  this  valley.  The  River 
Eidhneach,  which  was  the  ancient  boundary  of 
the  territory  of  Tir-Boghaine,  now  the  barony 
of  Banagh,  discharges  itself  into  the  harbour  of 
Inver,  in  the  bay  of  Donegal. — ScefPattle  of 
Mag/i  Rath,  p.  156,  note  p. 

x  Mac  Atdeg. — This  was  the  name  of  the 
chief  of  a  branch  of  the  Mnguires,  seated  in  the 
barony  of  Clauawley,  in  the  south-west  of  the 
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Teige,  the  son  of  Con,  son  of  Donnell  O'Neill  ;  Donnell,  the  son  of  Felim 
O'Neill ;  Owen  Bocht5,  the  son  of  Niall,  son  of  Henry  O'Neill ;  and  Donnell, 
the  son  of  Philip  Maguire,  died. 

Teige,  son  of  Tomaltagh  the  Hospitable  Mac  Dermot,  Tanist  of  Moylurg, 
was  exultingly  slain  at  Coillte  Cleirigh',  by  the  sons  of  Rory  Mac  Dermot. 

The  defeat  of  Tulach-finnu,  in  Glen-Eidhnighew,  was  given  by  the  sons  of 
Tnrlough  Oge,  the  son  of  Turlough,  son  of  Niall  Roe,  to  O'Boyle,  their  paternal 
uncle,  i.  e.  Niall  Boy,  where  O'Boyle  himself  and  his  two  sons,  Rury  and  Don- 
nell Ballagh,  and  others,  were  slain.  It  was  O'Boyle  himself  that  had  plotted 
a  snare  against  the  sons  of  Turlough,  by  which  he  himself  was  killed. 

An  incursion  was  made  by  O'Reilly  (John,  the  son  of  Cathal)  against  Philip, 
the  son  of  Turlough  Maguire,  and  he  traversed  and  burned  the  level  part 
of  the  district  lying  above  Clann-Awley,  and  slew  Edmond,  the  son  of  Philip 
Reagh  Mac  Awley*,  and  some  others.  Of  O'Reilly's  own  army  were  slain 
O'Reilly's  own  son,  Donnell-an-mhagha*,  and  the  son  of  Mac  Mael-Martainz, 
i.  e.  Conor. 

Donough,  the  son  of  Conor,  who  was  son  of  Thomas  Oge  Maguire,  died  of 
the  virulence  of  the  wounds  inflicted  on  him  in  the  battle  of  Sliabh  Beatha3. 

Art,  the  son  of  Henry,  son  of  Owen  O'Neill,  was  slain  by  Art,  the  son  of 
Con,  son  of  Henry,  son  of  Owen  O'Neill. 

Owen,  the  son  of  Hugh,  son  of  Art  O'Neill,  was  slain  by  Hugh,  the  son  of 
Con  O'Neill. 

Cathal,  son  of  Melaghlin  Duv  Magauran,  was  slain  by  the  sons  of  O'Reilly, 
at  the  instigation  of  the  son  of  Brian  [Magauran]  and  his  sons. 

Hugh  Oge,  son  of  Hugh  Roe  O'Donnell,  mustered  a  force,  and,  being  joined 
by  Maguire,  i.  e.  John,  they  made  an  incursion  into  Dartry-Coninsi",  against  the 

county  of  Cavan.  1  Mac  Mael-Martain. —  This  name  is  now 

y  Donnellran-mhagha,  i.  e.  Donnell,  or  Daniel,  always  anglicised  Martin, 

of  the  plain.    This  place  is  now  called  mnj  in  a  Sliabh  Beatha,  now  Slieve  Beagh. — See  note 

Irish,  but  strangely  anglicised  Muff.   It  is  si-  under  the  year  1501. 

tuated  in  the  parish  of  Enniskeen,  about  four  b  Dartry-Coninsi,  now  Dartry,  a  barony  in 
miles  from  the  town  of  Bailieborough,  in  the  the  west  of  the  county  of  Monaghan.  Coninsi, 
barony  of  Clankee,  and  county  of  Cavan.  Here  the  latter  part  of  this  compound  name,  is  the 
are  still  to  be  seen  the  ruins  of  a  castle  erected  genitive  case  of  Cu-insi,  a  man's  name,  signify- 
by  Conor,  the  son  of  Conor  More  O'Reilly.  ing  dog  of  the  island. 

7  Y 


1266 


cinnckxi  Rio^hachca  eiReaNN. 


[1503. 


buiDe  méj;  marjjarhna,  -|  baile  mic  Sfain  buibe  -|  an  cip  uile  do  lomlopcab 
leó.  Cpeaca  an  ope  do  rficfm  pfmpo.  Oipftialla  ó  abainn  na  heójanaca 
apceac  do  bpfic  poppa,  ~\  Sliocc  peiblimib  uí  •Rajjallaijij,  i  pliocc  Donnchaib 
meguiDip.  TTlac  ui  norhnaill  "|  TTlaguiDip  do  ímreacc  co  cpoóa  copccapac  ap 
eiccin  oppa  pin  uile,  -|  mapbab  do  benam  boib  ap  an  cnip  ím  peilim  mac 
concobaip  mic  péilim  ni  l?ai£ailli£  co  pocaibib  oile,  -|  cocc  plan  Dia 
cci^ib. 

OonncliaD  ua  bpiain  do  écc.  TTlac  pme  bpiain  mic  concobaip  mic  TTlar- 
£arhna  mic  TTIuipcfpcnijc;  mic  coippbelbai£  mic  caibj  mic  concobaip  na 
piúoaine  mic  Donnchaib  caipppij  "|pa.  Uopap  póib  "|  paibbpfpa  muman  ap 
mfbón,  ci^eapna  ó  ar  oapa  50  luimneach,  "]  on  mbaile  nua  co  mainipcip  an 
aonaijj.    Ui jeapna  fchoplac  1  choille  beichne  an  Donncliab  hf  pin. 

aois  crciosu,  1503. 

Q01S  CRiopc,  TTlile,  cuicc  céo,  acpí. 

Ua  beóllain  comapba  colaim  cille  1  nDpuim  cliab  Decc. 

lTlasmbip  Sfan  mac  pilip  mic  comaip  moip  (.1.  an  jpollaDub)  én  poga 
rmppabaib  epeann  ina  aimpip,  an  caon  jaoibeal  pá  mó  cpócaipe  1  oaonnacr, 
1  ap  peapp  Do  caoriiain,  -|  Do  copain  a  cip,  -|  a  ralaih,  Do  bpeapp  Do  clér 
coccaib  1  nacchaib  ainpine,  -|  coiccpíoc,  pá  peapp  pmacc,  peer,  -|  piajjai!  hi 


c  His  town. — In  the  original  unnecessary  tau- 
tology is  used,  as  will  appear  from  the  literal 
translation,  which  is  as  follows  : 

"  A  hosting  by  Hugh  Ogc,  son  of  Hugh  Roe, 
O'Dcmnell,  and  Maguire,  John,  went  with  the 
son  of  O'Donnell,  on  an  incursion  into  Dartry- 
Coninsi,  against  the  son  of  John  Boy  Mac 
Mahon,  and  the  town"  [seat]  "of  John  Boy, 
and  all  the  territory,  were  completely  burned 
by  them,"  Sec,  to. 

d  Fled  before  (hem — In  the  Dublin  copy  of 
the  Annals  of  Ulster  the  reading  is:  "  pppeió 
an  npi  oo  reirhio  pompa,  i.  e.  the  people  of 
the  territory  fled  before  them  with  their  cattle." 

1  Ofceiiagh. —  For  the  situation  of  the  river 


and  territory  so  called,  see  note  under  the  year 
1457. 

f  Adare,  úr  oapa — See  note  q,  under  the 
year  1464,  p.  1034,  supra. 

8  Bai/e-nua,  now  Newtown,  ft  the  parish  of 
KiLkecdy,  barony  of  Pubblebrien,  and  county  of 
Limerick. — See  the  Ordnance  map,  sheet  4. 

'  Mainistir-an-aenaigh,  now  Mannisterane- 
nagh,  situated  about  five  miles  to  the  north- 
west of  the  little  town  of  Brufl",  in  a  parish  of  the 
same  name,  barony  of  Pobblebrien,  and  county 
of  Limerick.  O'Brien,  King  cf  Thomond, 
founded  here,  about  the  year  1 151,  a  monastery 
for  Franciscan  Friars,  the  magnificent  ruins  of 
which  still  remain  in  tolerable  preservation. 
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son  of  John  Boy  Mac  Mahon  ;  and  they  totally  burned  his  town0  and  the  whole 
territory.  The  spoils  of  the  country  fled  before  themd.  The  people  of  Oriel 
from  the  River  Owenaghe  inwards,  the  descendants  of  Felim  O'Reilly,  and  the 
descendants  of  Donough  Maguire,  came  up,  and  opposed  them  ;  but  the  son  of 
O'Donnell  and  Maguire  made  a  brave  and  triumphant  retreat  from  them  all, 
and  slew  some  of  their  pursuers,  among  whom  was  Felim,  the  son  of  Conor,  son 
of  Felim  O'Reilly,  with  many  others,  and  returned  safe  to  their  homes. 

Donough  O'Brien  died.  He  was  the  son  of  Brian,  son  of  Conor,  son  of 
Mahon,  son  of  Murtough,  son  of  Turlough,  son  of  Teige,  son  of  Conor-na-Siud- 
aine,  son  of  Donough  Cairbreach,  &c.  This  Donough  was  the  fountain  of  the 
prosperity  and  affluence  of  all  Munster  ;  he  was  Lord  of  [that  district  extend- 
ing] from  Adaref  to  Limerick,  and  from  Baile-nuas  to  Mainistir-an-aenaighh, 
(and)  Lord  of  Aharlagh'  and  Coill-Beithnek. 

THE  AGE  OF  CHRIST,  1503. 

The  Age  of  Christ,  one  thousand  jive  hundred  three. 

O'Beollain,  Coarb  of  St  Columbkille  at  DrumclifF,  died. 

Maguire,  i.  e.  John,  son  of  Philip,  son  of  Thomas  More,  i.  e.  Gilla-Duv,  the 
choice  of  the  chieftains  of  Ireland  in  his  time,  the  most  merciful  and  humane 
of  the  Irish,  the  best  protector  of  his  country  and  lands,  the  most  warlike  oppo- 
nent of  inimical  tribes  and  neighbours,  the  best  in  jurisdiction,  authority,  and 


Before  the  erection  of  the  monastery  the  place 
had  been  called  Aenach-beg,  i.  e.  the  small  fair- 
place. 

1  Aharlagh,  a  romantic  valley  in  the  barony 
of  Clanwilliam,  and  county  of  Tipperary,  and 
about  three  miles  due  south  of  the  town  of  Tip- 
perary. It  lies  between  Slievenamuck  and  the 
Galty  mountains,  the  former  being  on  the  north 
side,  and  between  it  and  the  town  of  Tipperary. 

k  Coill-Beithne,  now  Kilbehiny,  an  ancient 
church,  giving  name  to  a  parish  in  the  south- 
east extremity  of  the  barony  of  Coshlea  (coip 
pléibe),  in  the  county  of  Limerick. 

7 


The  Dublin  copy  of  the  Annals  of  Ulster 
contain  the  two  following  passages  under  this 
year  which  have  been  omitted  by  the  Four 
Masters : 

"A.  D.  1502.  The  daughter  of  Rory  Caech 
Maguire  died  in  this  year,  i.  e.  Meave,  who  was 
wife  to  Teige  Mac  Gaillghille"  [now  Lilly], 
"  and  who  had  brought  forth  children  for  the 
young  abbot. 

"  There  was  much  inclement  weather  this 
year  so  that  it  killed  the  most  of  the  cattle  of 
Ireland,  and  prevented  the  husbandmen  from 
tilling  the  earth." 
Y  2 
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call  1  l  ccuaic  Decc  ma  longpopc  pfin  i  nmip  cficlionn  oia  Dorhnaijij  do  ponn- 
pab  lap  nfipcfcc  aippinn,  an  Seccmab  callainn  Qppil,  iap  mbuaib  ongra 
1  airpicche,  "\  a  aónacal  i  mamipcip  na  mbpacap  i  noun  na  ngall  iap  rco£a 
bó  mnce. 

ÍTIac  ui  borhnaill  .1.  Donnchab  na  nopoócc  do  jtjabáil  lé  cloinn  cuinn  ui  neill, 
1  albanai£  baoap  hi  ppappab  cloinne  cuinn  Dia  bpfir  leó  Do  paiccib  ui  bom- 
naill  aob  pua6,  ~|  Dorhnall  mac  ui  borhnaill  Do  pccarab  oonncliaió  (.1.  ocon 
abainn  oian  hainm  an  Daol)q  a  écc  De. 

bpian  mac  aoóa  méguibip  Décc. 

Gmann  mac  eojain  mic  aoóa  rhéjuióip  cona  mac,  TTIac  copbmaic  mic 
aoóa  meguinip,  ~\  mac  coippóealbai^  ui  rhaoileDum  Do  mapbab  i  nDibfipcc 
oibce  lá  cloinn  bpiain  mic  aoba  rhéguinip. 

niac  ui  caráin  (RipDfpD)  Do  pccacab  lá  a  Deapbparaip  pfin  Dorhnall 
clfipeác. 

UebóiD  mac  uacéip  a  búpc  ciccfpna  conmaicne  cúile  cólaó  cfnn  Daon- 
nacca  "|  Da^oinij  ^all  connacc  Décc  iap  peanDacaió. 

Uoippóealbac  occ  ua  concobaip  (.i.  ua  concobam  Donn)  Décc  í  mbaile 
cobaip  bpi^De  iap  ccpebloiD  paoa. 

TTIaibm  aDbal  rhóp  lá  mac  uilliam  cloinne  RiocaipD  pop  ua  cceallai^, "] 
pop  bpfim  do  conmaicmb  cúile  dú  in  po  mapbqó  epmóp  a  njallójlac  Diblimb 
do  cloinn  nDomnaill,  1  Do  cloinn  cpuibne  a  ccimceall  a  cconpapal,  ~|  in  po 
mapbao  uacép  mac  Sfain  a  bupc  paoí  cinnpfona  epibe. 

UebóiD  mac  uaceip  a  búpc  ciccfpna  mupccpaije  cuipc  Do  rhapbab  la 
Donnchaó  an  cuilinn  mac  uí  ceapbaill  ~|  la  concubap  ua  nDuibióip. 


1  To  O'Donncll,  do  paiccio  ui  oorhnaill,  i.e. 
to,  or  towards  O'Donnell.  Do  pucictó,  or  do 
poi^io  is  used  in  the  best  Irish  manuscripts  for 
the  modern  Dionnr-oi^io,  to,  or  towards,  i.  e. 
ad,  or  usque  an1. 

m  Dacl,  now  the  River  Deel,  or  Burn  Deel, 
which  rises  in  Lough  Deel,  in  the  barony  of 
Raphoe,  in  the  county  of  Donegal,  and,  winding 
its  course  in  a  south-cast  direction,  discharges 
itself  into  the  River  Foyle,  a  short  distance  to 
the  north  of  Lifford.    According  to  the  tradi- 


tion among  the  natives  this  river  was  called 
Dael,  i.  e.  the  chafer,  because  it  bends  and 
winds  itself  like  that  insect. 

n  Muscraighe-Chuirc. — This  was  the  ancient 
name  of  the  barony  of  Clanwilliam,  in  the  south- 
west of  the  county  of  Tipperary.  The  name 
Clanwilliam  is  derived  from  the  clan,  or  race, 
of  William  Burke,  who  were  seated  therein  for 
many  centuries.  Keating,  who  was  well  ac- 
quainted with  the  situation  of  this  territory, 
mentions  the  church  of  St.  Beacan  at  the  foot  of 
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regulation,  both  in  Church  and  State,  died,  in  his  fortress  at  Enniskillen,  on 
Sunday,  the  7th  of  the  Calends  of  April,  after  having  heard  mass,  and  after  the 
victory  of  Unction  and  Penance,  and  was  buried  in  the  monastery  of  the  friars 
at  Donegal,  which  he  had  selected  [as  his  place  of  interment]. 

The  son  of  O'Donnell,  i.  e.  Donough-na-nordog,  was  taken  prisoner  by  the 
sons  of  Con  O'Neill,  and  some  Scots  who  were  along  with  them  (the  sons 
of  Con),  and  brought  to  O'Donnell1,  i.  e.  Hugh  Roe  ;  and  Donnell,  the  son  of 
O'Donnell,  maimed  Donough  (at  the  river  which  is  called  Daelm),  in  conse- 
quence of  which  he  died. 

Brian,  the  son  of  Hugh  Maguire,  died. 

Edmond,  the  son  of  Owen,  son  of  Hugh  Maguire,  with  the  son  of  Torlogh 
O'Muldoon,  were  slain,  in  a  nocturnal  affray,  by  Brian,  the  son  of  Hugh  Maguire. 

The  son  of  O'Kane  (Richard)  was  maimed  by  his  own  brother,  Donnell 
Cleireach. 

Theobald,  the  son  of  Walter  Burke,  Lord  of  Conmaicne-Cuile-Toladh  [in 
the  county  of  Mayo],  head -of  the  humanity  and  hospitality  of  the  English  of 
Connaught,  died  at  an  advanced  age. 

Turlough  Oge  O'Conor  (i.  e.  O'Conor  Don)  died  at  Ballytober-Bride  [in  the 
county  of  Roscommon],  after  a  long  sickness. 

Mac  William  of  Clanrickard  gave  a  very  great  overthrow  to  O'Kelly  and  a 
party  of  the  people  of  Conmaicne-Cuile,  where  the  greater  part  of  the  gallow- 
glasses  of  both  the  Clann-Donnell  and  Clann- Sweeny  were  slain  around  their 
constables,  and  where  "Walter,  the  son  of  John  Burke,  a  distinguished  captain, 
was  also  slain. 

Theobald,  the  son  of  Walter  Burke,  Lord  of  Muscraighe -Chuirc0,  was  slain 
by  Donough-an-Chuilinn,  the  son  of  O'Carroll,  and  Conor  O'Dwyer. 

Slieve  Grott,  one  of  the  Galty  mountains,  as  in  peacon,  and  is  situated  in  the  parish  of  Killal- 

Mus-craighe  Chuirc.    His  words  are  :  driff,  in  the  barony  of  Clanwilliam,  and  county 

"  6écan  naoriira  do  beannuij  a  5C1II  béa-  of  Tipperary,  at  the  foot  of  that  part  of  the 

cáin  a  mupcpaije  Chuipc  bo'n  leic  ruaió  bo  Galty  mountains  still  called  Slieve  Grott.  It 

Shliab  5-Cpor,  i.  e.  the  holy  Becan,  who  blessed  should  be  also  remarked  that  there  is  a  lough, 

Kilbecan  in  Muscraighe  Chuirc,  on  the  north  called  Lough  Muscraighe,  on  the  Galty  moun- 

side  of  Slieve  g-Crot." — Reign  of  Dermot,  the  tains,  on  the  south  boundary  of  the  parish  of 

Son  of  Fergus.  Templeneiry,  in  the  barony  of  Clanwilliam. — 

The  church  of  this  saint  is  now  called  Kil-  See  the  Leabhar  Breac,  foL  111. 


1270 


aNNata  Rio^hachua  eiReaHN. 


[1503. 


lapla  cille  oapa  oo  6ol  hi  Sa;raib,  "|  a  ceacc  po  buaió  eipce~|  a  mac  baí 
hi  laim  pi^  papran  oo  rabaipc  Ifip. 

Sluaicceao  lap  an  íapla  ccéona  lá  gallaib  "|  la  jaoibelaib  laijfn  50 
marline  50  cappaicc  pfpccupa  ma  po  bpip  caiplén  beóil  peppne,  "]  oia 
nneapna  conpcábla  hi  cappaicc  pfpccupa  00  mac  an  cpancálaij. 

Sluaicceao  abbal  mop  la  mall  mac  cuinn  mic  aoóa  buibe  cona  comaoncab 
^all  1  gaomel  1  ccíp  eo^ain  Dia  po  ímcij  cíp  eojain  co  hiomlán,  ~|  uí  eacoac 
uile  co  puce  a  lupcc  íomlán  Dia  nj. 

ÍTlaibm  lá  cloinn  bpiain  mic  neill  jalloa  in  po  mapbaó  "|  in  po  5abab 
maire  ^all  caippge  pfpccupa. 

Ra^nall  móp  mac  ^iollaeappoig  mac  mic  oomnaill  conpapal  albanac 
cpeann,  Do  écc  1  nouibcpian  ulab. 

Qob  mac  concobaip  mic  11  í  concobaip  puaiD,  1  Ruaibpi  mac  Donnchaib 
bubpuili^  Da  canaipi  coccaibe  00  rhapbao  a  meabail  lá  Sliocc  ócc  peiblimib 
pinn  uí  concobaip. 

pemlimib  mac  maolpuanaib  mejpa^naill  oagabbap  caoípicch  pop  a 
rwchai^,  -\  oonnchab  baipileip  mac  maoílcuile  oécc. 

lTla5  capfai^  móp  .1.  cabcc  mac  Domnaill  óicc  oécc,  copnamac  a  acapba. 
ípli^reóip  a  narhac,  apDaijjreóip  a  capac  an  caog  ípin. 

Copbmac  mac  Donnchaib  mic  Domnaill  piabaij  oécc.  pfp  5a  paibe 
cijjheapnaip  "]  cánaipceocc  ó  ccaipppe  Do  nfirhcfD  bfpbpacap  a  acap  .1.  Oiap- 
maca  an  DÚnaib. 

RiDipe  an  jlfnoa  Décc  .1.  Gmann  mac  comaip,  mic  pdip  mic  Sfam  mic 
on  piDipe. 

UaDcc  boipreac,  TTlupchao,  1  TTIarjamain,  clann  rDarjjamna  í  bpiain 
Concobap  mac  bpiain  mic  muipcfpcai^  mic  bpiam  puaiD,  ~|  ÍTIac  uí  loclainn 
concobup  mac  Ruaibpi  mic  Qna,  -|  TTluipcfpcac,  mac  Uoippbealbai 5,  mic 


0  In  the  custody  of  the  King  of  England. — The 
Dublin  copy  of  the  Annals  of  Ulster  adds,  that 
his  son  had  been  eight  years  in  captivity  in 
Loudou  ;  and  that  on  his  being  set  at  liberty 
he  married  him  in  England  to  the  daughter  of 
U  Karl. 

p  Magh-li lie.— This  name,  which  is  anglicised 
Moylinny,  is  that  of  a  level  territory  lying. 


principally  in  the  barony  of  Upper  Antrim,  in 
the  county  of  Antrim.  According  to  an  Inqui- 
sition, preserved  in  the  Rolls  Office,  Dublin 
(7  Jac,  1),  the  territory  of  Moylinny  was 
bounded  on  the  south  and  south-east  by  the 
River  S  ix-mile- water ;  on  the  north  and  north- 
west for  two  miles  by  the  stream  of  Glancurry 
[now  5leunn  u'  coipe,  Gleivwherry],  as  far  a> 
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The  Earl  of  Kildare  went  to  England,  and  returned  home  with  success, 
bringing  with  him  his  son,  who  had  been  in  the  custody  of  the  King  of  England0. 

A  hosting  by  the  same  Earl,  attended  by  the  English  and  Irish  of  Leinster, 
to  Magh-linep  [and]  to  Carrickfergus  ;  and  he  demolished  the  castle  of  Belfast, 
and  made  the  son  of  Sandal"  constable  of  Carrickfergus. 

A  very  great  army  was  led  by  Niall,  the  son  of  Con,  son  of  Hugh  Boy 
O'Neill,  with  his  English  and  Irish  confederates,  into  Tyrone,  and  traversed  all 
Tyrone  and  Iveagh,  and  brought  all  his  men  in  safety  to  his  house. 

A  battle  was  gained  by  the  sons  of  Brian,  son  of  Niall  Gallda  [O'Neill],  in 
which  the  chiefs  of  the  English  of  Carrickfergus  were  slain  or  taken  prisoners. 

Randal  More,  son  of  Giolla  Easpuig,  who  was  son  of  Mac  Donnell,  Constable 
of  the  Scotsmen  of  Ireland,  died  in  Duibhthrian-Uladhr. 

Hugh,  the  son  of  Conor,  son  of  O'Conor  Roe,  and  Rory,  the  son  of  Donough 
the  Black- eyed,  two  select  tanists,  were  treacherously  slain  by  the  young  de- 
scendants of  Felim  Finn  O'Conor. 

Felim,  the  son  of  Mulrony  Mac  Rannall,  worthy  heir  to  the  chieftainship  of 
his  country,  and  Donough  Baisileir  Mac  Maoiltuile,  died. 

Mac  Carthy  More,  i.  e.  Teige,  the  son  of  Donnell  Oge,  defender  of  his  patri- 
mony, humbler  of  his  enemies,  and  exalter  of  his  friends,  died. 

Cormac,  the  son  of  Donough,  son  of  Donnell  Reagh  [Mac^Carthy],  died. 
[He  was]  a  man  who  had  retained  the  lordship  and  tanistry  of  Hy-Carbery  in 
despite  of  his  father's  brother,  Dermot-an-Duna. 

The  Knight  of  Glynn  died,  namely,  Edmond,  son  of  Thomas,  son  of  Philip, 
son  of  John,  son  of  the  Knight. 

Teige  Boirneach5,  Murrough  and  Mahon,  two  sons  of  Mahon  O'Brien;  Conor, 
the  son  of  Brian,  son  of  Murtough,  son  of  Brian  Roe  ;  the  son  of  O'Loughlin, 
i.  e.  Conor,  the  son  of  Rory,  son  of  Ana  ;  and  Murtough,  the  son  of  Turlough, 

the  mountain  of  Carncally;  its  boundary  then  county  of  Antrim.    It  is  now  a  family  of  no 

extended  southwards  to  Connor,  and  thence,  in  distinction  in  Ireland.  In  England  it  is  usually 

a  southern  direction,  to  Edenduffcarrick  [now  written  Sandell. 

Shanescastle,  near  the  town  of  Antrim],  where        r  Duibhthrian-  Uladh,  i.  e.  the  black  third  of 

the  aforesaid  River  Six-mile-water  discharges  Ulidia,  now  DufFerin,  a  barony  stretching  along 

itself  into  Lough  Neagh.  the  left  side  of  Loch  Cuan,  or  Strangford  Lough, 

q  Sandal.  —  This  Anglo-Irish  family  gave  in  the  county  of  Down, 
name  to  Mount  Sandal,  near  Coleraine,  in  the        s  Boirneach,  i.  e.  of  Burren,  a  rocky  district, 
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mupchaió  mic  caiócc  Do  bol  la  mac  uí  plairbfpcaij  .1.  Gojan  1  niapcap  con- 
riacc  co  pochaibe  moip  maille  ppiú  íap  ná  ccappainj  oon  eojan  céona  1 
na^haió  a  bpaicpec  (Ruainpi  ócc"]  Dorhnall  an  báiD  oá  rhac  í  plaicbepcaij). 
Qj'  ann  bábappme  ap  a  ccionn  a  bpoplongpopc  05  an  ccaolpáile  puaoh. 
T?o  íonnpaigpec  piol  mbpiain  "|  eojan  an  poplongpopc, "]  do  ponpac  cpeca  "] 
éoala.  Ceanaic  clann  í  plairbfprai^  ~|  an  cíp  a  ccopaijecc  íao  50  po  pijfb 
íop^al  fcoppa,  50  ccopcpacap  clann  TTIarjamna  í  bpiain, "]  eojan  ó  plaicbfp- 
cai^  lá  muincip  plaifbcapcaij  Don  chup  pin. 

aOlS  CPIOSU,  1504. 
Qoip  Cpiopr,  TTlile,  cúicc  céD,  a  círaip. 

^iollapacpaicc  ó  conDalaij;  (.1.  mac  enpi)  abb  cluana  heoaip,  íap 
ngnonccaD  eppcopoiDe  clocaip  dó  Décc. 

Pilip  ó  T?a£allai^  abb  cfnannpa,  1  a  bfpbparaip  Gojan,  cananac  baoí 
ípin  mbaile  céDna  Décc. 

TDaglinap  mac  bpiain  mic  Donncharó  abb  mainipcpe  na  cpinóioe  pop  loch 
ce  compaip  "|  cipce  coirheDa  eccna  "|  eolaip  connacc  Décc,  hi  ccíll  DuibDÍnn, 
1  a  aónacal  in  oilén  na  cpwoiDe  ap  loc  cé. 

Uoippóealbac  majjuióip  cananac  copab  1  clocap,  pfppún  Doipe  maoláin  -| 
ppióip  loca  Deipcc  Do  cuicim  Do  Soai£pe  cloc  1  mbaile  aca  buibe  ím  péil 
Pacpaic  co  po  écc  De,  -|  a  aónacal  1  mainipcip  an  chabhain. 

Ruaiópi  maj  mafgamna  biocaipe  cluana  heoaip  Décc. 


now  a  barony  in  the  north  of  the  county  of 
Clare. 

1  Cacl-shaile-ruadh,  i.  e.  the  narrow,  reddish 
brine,  now  the  Killary  harbour,  which  forms 
the  southern  boundary  of  the  barony  of  Mur- 
resk,  in  the  county  of  Mayo. — See  Genealogies, 
Tribes,  ami  Customs  of  IIi/-Fiachrach,  p.  482, 
and  note  g,  under  the  year  1235,  p.  278,  supra. 
The  name  is  now  corruptly  pronounced  by  the 
natives  of  Murresk  and  Connamara.  as  if  written 
c<iol-|Vnpe  puuó,  of  which  Killary  is  a  further 
anglicised  form. 


u  Under  this  year  the  Dublin  copy  of  the 
Annals  of  Ulster  contain  the  two  passages  fol- 
lowing, omitted  by  the  Four  Masters : 

M  A.  D.  1503.  The  wife  of  the  King  of  Eng- 
land, Isibel,  the  daughter  of  King  Edward,  died 
this  year.  She  was  the  most  illustrious  for 
charity  and  benevolence  from  Italy  to  Ireland  ; 
and  the  daughter  of  the  King  of  the  Castles" 
[Castile]  "  was  married  by  the  King. 

"  The  Mape"  [of  Maperath,  in  Meath]  "  was 
killed  this  year  in  his  own  castle  by  the  sons 
of  Edmoud,  the  son  of  Glasny  O'Reilly,  in  con- 
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son  of  Murrough,  son  of  Teige  ;  went  with  Owen,  the  son  of  O'Flaherty,  into 
West  Connaught,  with  numerous  forces,  the  same  Owen  having  drawn  them 
thither  against  his  kinsmen  (Rory  Oge  and  Donnell  of  the  Boat,  two  sons  of 
O'Flaherty),  who  were  encamped  at  Cael-shaile-ruadh1,  awaiting  them.  The 
O'Briens  and  Owen  attacked  the  camp,  and  carried  away  preys  and  spoils.  The 
sons  of  O'Flaherty  and  [the  people  of]  the  country  followed  in  pursuit  of  them, 
so  that  a  battle  was  fought  between  them,  in  which  the  sons  of  Mahon  O'Brien 
and  Owen  O'Flaherty  were  slain  by  the  O'Flahertys". 

THE  AGE  OF  CHRIST,  1504. 

The  Age  of  Christ,  one  thousand  Jive  hundred  four. 

Gilla-Patrick  O'Conolly"  (i.  e.  the  son  of  Henry),  Abbot  of  Clones,  died, 
after  having  obtained  the  bishopric  of  Clogher. 

Philip  O'Reilly,  Abbot  of  Kells,  and  his  brother  Owen,  who  had  been  a 
canon  in  the  same  town,  died. 

Manus,  the  son  of  Brian  Mac  Donough,  Abbot  of  the  Monastery  of  the 
Blessed  Trinity  on  Lough  Key,  repertory"  and  repository  of  the  wisdom  and 
knowledge  of  Connaught,  died  at  Cill-Duibhdhuiny,  and  was  buried  in  the 
Monastery  of  the  Blessed  Trinity  on  Lough  Key. 

Turlough  Maguire,  who  had  been  Canon  Chorister  at  Clogher,  Parson  of 
Doire  Maelain  [Derryvullan],  and  Prior  of  Lough  Derg,  fell  down  a  stone  stair- 
case at  the  town  of  Athboy,  about  the  festival  of  St.  Patrick,  and  died  of  the 
fall  ;  and  he  was  buried  in  the  monastery  of  Cavan. 

Rory  M^;  Mahon,  Vicar  of  Clones,  died. 

sequence  of  which  a  war  arose  between  the  game,  according  to  the  Dublin  copy  of  the 

English  and  Irish,  during  which  the  English  Annals  of  Ulster — See  also  Ware's  Annals, 

sustained  great  injuries,  and  Mac  Simon"  [Fitz-  under  the  year  1504. 

Simon]  "  was  slain  by  the  Irish.  x  Repertory — Coriipaip  means  an  envelope, 

"  The  son  of  Thomas  Plunkett,  L  e.  Alex-  or  any  thing  in  which  precious  articles  are  de- 

ander,  died  this  year  after  the  Earl  of  Kildare's  posited  for  protection. — See  Book  of  Fenagh, 

return.    He  was  a  man  of  great  dignity,  and  p.  2,  col.  2,  bine  15. 

the  best  English  youth  of  his  time."  y  CM-Duibhdhuin,  i.  e.  Dubhduin's  church, 

w  Gilla-Patrick  0' Connolly — He  died  of  the  now  Killadoon,  a  townland  giving  name  to  a 

pestilence  called  cluici  in  pij,  i.  e.  the  king's  parish  in  the  barony  of  Tirerrill,  and  county  of 
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Concobaji  mac  TCuampi  mic  Diapmacca  canaipi  maolpuanaiD,  mac 
cijeapna  bá  cpeipi  cainicc  Da  búcliaij  pé  cian  Daimpip  do  rhapbaó  la  mac 
Diapmaca  1  mbealac  na  nupbpóincfoh. 

Qpc  mac  caipppe  mic  aeóa  uí  neill  cona  mac-|  cona  ófpbparaip  do  map- 
baó  la  Sbochc  TCémainn  méj  marjamna. 

bpian  mac  meguióip  (Sfan  mac  pilip)  ~|  TTIag  pampaóain  emann  oécc. 

íílac  Diapmacca  moi£e  luipcc  (Concobap  mac  ftuaiDpi  mic  Diapmacca) 
Do  rhapbaó  lá  maolpuanaiD  mac  comalcaij  mic  Diapmacca. 

pairbfpcac  mac  pailge  mic  bpiam  mic  caba  Do  mapbaó  lé  bpian  mac 
Qlapranoaip  oicc  mic  cába. 

O  cianáin  jiollapaccpaicc  mac  caiDcc,  TTlaoileclainn  mac  acaipne  uí 
fóóopa,  O  caipiDe  cuile  (.1.  piapup  mac  comaip)  ollarh  leaja  meguióip,  Saoi 
oeapbra  1  Ifijionn,  -\  hi  ppipicceacc,  pfp  cije  aoiófó  coicchinn,  -j  Qinopiap 
majcpaic  mac  comapba  cfpmoinn  Dabeócc  biacac  coiccfnn  Décc. 

TTlaióm  beoil  aca  na  ngapban  do  cabaipc  lá  Sfan  abupc  mac  uillicc  mic 
mic  uillicc  mic  RiocaipD  ránaipi  cloinne  PiocaipD  pop  ua  cceallai^  du  hi 
ccopcaip  uacép  mac  Sfain  mic  comaip  a  búpc  aóbup  ngeapna  conmaicne  co 
pochaióe  móip  amaille  ppip  do  cloinn  nDorhnaill, "]  Do  cloinn  nDubjaill. 

Upi  caipléin  lá  hua  cceallai^  do  bpipeab  lé  TTlac  uilliam  (.1.  an  cpfp 
uillfcc)  .1.  an  ^apbóoipe,  TTluine  an  rhfóa,  "j  jallach  conab  cpfirhiDpióe  do 
cuaió  ó  ceallaij.TTlaoileclainn  Déccaoíne  a  ímmó  pip  an  íupcip  Dia  po  cuipeaD 
maióm  cnuic  cuagb. 


Sligo — See  Genealogies,  Tribes,  and  Customs  of 
Hy-Fiachrach,  p.  485,  and  map  to  the  same  work. 

z  Bealach-na-n-Urbrointeadh,  i.  e.  the  road  or 
pass  of  the  mill-stones. — See  note  ',  under  the 
year  1473. 

a  CPKeenan,  i.  e.  G ilia-Patrick. — This  is  the 
last  entry  in  the  Dublin  copy  of  the  Annals  of 
Ulster.  But  the  copy  of  these  Annals  used  by 
the  Four  Masters  came  down  to  1532,  and  the 
Bodleian  copy  has  entries  of  events  down  to  the 
close  of  the  reign  of  Elizabeth. 

hCuil. — This  is  often  called  cúil  na  n-oipeap, 
and  is  now  anglicised  Coole.  It  is  a  barony  in 
the  south-east  of  the  county  of  Fermanagh. 


c  Bel-atha-na-ngarbhaiu,  i.e.  mouth  of  the  ford 
of  the  rough  stones.  This  name  is  now  obsolete. 

d  The  Clann-Donnell  and  Clann-Dotcell,  i.  e. 
the  families  of  Mac  Donnell  ancTMac  Dowell,  or 
Mac  Dugald,  who  were  leaders  of  gallowglasses. 

'  Garbh-dhoire,  i.  e.  the  rough  oak  wood,  now 
corruptly  Garbally,  a  townland  in  the  parish  of 
Moylough,  barony  of  Tiaquin,  and  county  of 
Galway.  Some  portions  of  the  ruins  of  a  castle 
are  still  to  be  seen  in  this  townland. 

f  JIuine-an-mheadha,  i.  e.  the  brake  or  shrub- 
bery of  the  mead  or  mctheglin,  now  Monivea,  a 
village  in  a  parish  of  the  same  name,  barony  of 
Tiaquin.    According  to  the  tradition  in  the 
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Conor,  son  of  Rory  Mac  Dermot,  Tanist  of  Sil-Maelruana,  the  most  powerful 
son  of  a  lord  that  had  been  for  a  long  time  born  in  the  country,  was  slain  by 
Mac  Dermot,  at  Bealach-na-n-urbrointeadhz. 

Art,  the  son  of  Carbry,  the  son  of  Hugh  O'Neill,  and  his  brother,  were  slain 
by  the  descendants  of  Redmond  Mac  Mahon. 

Brian,  the  son  of  Maguire  (John,  the  son  of  Philip),  and  Magauran  (Ed- 
mond),  died. 

Mac  Dermot  of  Moylurg  (Conor,  the  son  of  Rory  Mac  Dermot)  was  slain 
by  Mulrony,  the  son  of  Tomaltagh  Mac  Dermot. 

Faherty  [recte  Flaherty],  son  of  Failge,  son  of  Brian  Mac  Cabe,  was  slain  by 
Brian,  son  of  Alexander  Mac  Cabe. 

0'Keenan,i.e.Gilla-Patricka,  the  son  of  Teige  ;  Melaghlin,  the  son  of  Ahairne 
O'Hussey  ;  O'Cassidy  of  Cuilb  (i.  e.  Pierce,  the  son  of  Thomas),  Ollav  to  Ma- 
guire in  physic,  a  man  truly  learned  in  literature  and  medical  science,  who  had 
kept  an  open  house  of  hospitality  ;  and  Andreas  Magrath,  son  of  the  Coarb  of 
Termon-Daveog  [Termonmagrath],  a  general  Betagh,  died. 

The  defeat  of  Bel-atha-na-ngarbhanc  was  given  by  John  Burke,  the  son  of 
Ulick,  son  of  Ulick,  grandson  of  Rickard,  Tanist  of  Clanrickard,  to  O'Kelly,  in 
which  fell  Walter,  the  son  of  John,  son  of  Thomas  Burke,  heir  to  the  lordship 
of  Conmaicne,  and  many  others  of  the  Clann-Donnell  and  Clann-Dowelld,  were 
slain. 

Three  castles  belonging  to  O'Kelly,  viz.  Garbh-dhoiree,  Muine-an-mheadhaf, 
and  Gallachs,  were  demolished  by  Mac  William  Burke  (i.  e.  Ulick  the  Third). 
O'Kelly,  i.  e.  Melaghlin,  went  to  the  Lord  Justice  to  complain  of  the  injury  clone 
him,  the  result  of  which11  was,  defeat  of  Cnoc-Tua<zh. 

country,  the  site  of  O'Kelly's  castle  of  this  was  made  by  Kildare  "  not  by  warrant  from  the 
name  is  now  occupied  by  a  mansion-house  in  King,  or  upon  his  charge  (as  is  expressed  in  the 
Monivea  demesne — See  Tribes  and  Customs  of  Book  of  Howth),  but  only  upon  a  private  quar- 
Hy-Many,  p.  1 20,  note  c.  rel  of  the  Earl  of  Kildare."   And  Ware  has  writ- 

s  Gallach,  now  Gallagh,  otherwise  Castle-  ten  the  following  remarks  on  this  battle  in  his 
Blakeney,  a  small  town  in  the  barony  of  Killian.  Annals  of  Ireland  under  the  year  1504  :  "  Some 
A  few  fragments  of  this  castle  still  remain  on  a  do  not  stick  to  report  (how  true  I  know  not),  that 
green  hill  near  Castleblakeny.  all  this  business  took  its  first  rise  from  a  pri- 

h  The  result  of  which,  fyc. — Sir  John  Davis  in  vate  grudge  between  Kildare  and  Ulick,  which  at 
his  Historical  Relations  asserts  that  this  journey     last  broke  out  into  that  open  war." — See  edition 
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Slóicchfb  aóbal  do  cfcclamaoh  lap  an  lupcip  gfpoicc  mac  comaip  íapla 
cille  oapa.  Do  beacaccap  céccup  maice  leire  cuinn  ina  bocum  .1.  ó  Oom- 
naill  aob  puaoh,  1  a  rhac  co  maicib  cenél  conaill,  1  Dponj  60  connaccaib  .1. 
ua  concobaip  puab,  aeó  mac  peilim  pinn,  1  mac  Diapmaoa  cijfpna  mai£e 
luipcc.  Uan^accap  beóp  maice  ulab  cenmoca  ó  néill  ípin  cionol  ceona  .1.  apr 
mac  aeóa  uí  neill  canaipi  cenel  eojain,  Domnall  mac  mécc  aénjupa,  TTlaj 
matjamna,  -|  6  hanluain.  Uanjacrap  Dna  ó  fta^allaij,  o  pfpjail  .1.  an 
ceppop,  ó  concobaip  pailge  Siol  cceallai 5,  "|  clann  nilbam  bupc,  "|  líc  cuinn 
uile  oupmóp,  ní  po  anpac  na  ploij  lan  mopa  hípiri  co  panjacap  co  clomn  Rioc- 
aipo.  TTlac  inlliam  cloinne  TCiocaipO  Dna,  Ro  nonóil  pióe  plói£  íomóa  abbal 
mopa  ina  najaió  pióe  .1.  Uoippóealbac  ua  bpiain  (.1.  mac  caiócc)  cijeapna 
cuaómurhan  cona  bpairpib  cona  rionol, -|  50  Síol  aoba  apcfna,  TTlaolpuanait) 
ua  cfpbaill  .1.  cijeapna  ele  cona  fuaraibh -]  caoípeacaib,  "|  co  mairib  up- 
murhan,  1  apaoh.  Do  ponab  comaiple  cpoba  anopin  la  mac  uilliam,  "|  lá 
hua  mbpiain  cona  pocpaioe  .1.  gan  urhla  na  Ooipfba  Do  rabaipc  Don  luce  baí 
ap  a  ccionn,  ache  a  pppfccpa  ím  each  hi  ccnoc  cuagh  do  ponnpab.  ^111^^!1 
car  cpoba  fcoppa  Dana  ppir  a  íonnpamail  ip  na  Dfibfncoib  co  clop  co  paDa 
o  na  pfbnacaib  cacaip  na  ccairrhileab,  pfbmanna  na  ppfinDeb,  l?uarap  na 


of  1705.  The  Book  of  Howth  contains  an  exag- 
gerated account  of  this  battle,  which  the  reader 
may  see  in  full  in  the  Additional  Notes  to  Har- 
diman's  edition  of  O'Flaherty's  Iar-Connaught, 
p.  149.  In  this  account  it  is  stated  that  O'Neill 
fought  in  this  battle,  but  we  learn  from  the 
Annals  of  Ulster  that  O'Neill  was  not  present 
on  the  occasion.  The  Anglo- Irish  writers  have 
boasted  much  of  the  success  of  the  English  arms 
in  this  battle,  but  the  boast  is  silly  and  stupid, 
because  it  was  fought,  not  between  the  English 
and  Irish,  but,  like  the  battles  of  Moy-Lena,  Moy- 
Mucruimhe,  and  Moy-Alvy,  between  Leath- 
Chuinn  and  Leath-Mhogha,  and  the  southerns 
were,  as  usual,  defeated.  The  honest  Leland. 
who  was  disgusted  with  the  petty  insolence  of 
the  writer  of  the  account  of  this  battle  in  the 
Book  of  Ilowth,  has  the  following  remarks 
upon  the  subject  in  his  History  of  Ireland, 


book  iii.  c.  5  : 

"  In  the  remains  of  the  old  Irish  annalists  we 
do  not  find  any  considerable  rancour  expressed 
against  the  English.  They  even  speak  of  the 
actions  and  fortunes  of  great  English  lords  with 
affection  and  sympathy.  In  the  few  memorials 
remaining  of  this  present  period,  written  by  an 
Englishman,  we  are  told  that  immediately  after 
the  victory  of  Knocktow,  Lord  Gormanstown 
turned  to  the  Earl  of  Kildare,  in  the  utmost 
insolence  of  success,  '  we  have  slaughtered  our 
enemies,'  said  he,  'but  to  complete  the  good 
deed,  we  must  proceed  yet  farther, — cut  the 
throats  of  the  Irish  of  our  own  party.' — Book 
oflloKth,  MS." 

1  CPFarrell. — Ware  calls  him  "William  Ferall, 
Bishop  of  Ardagh,  sometime  Lord  of  the  An- 
naly,  even  after  his  consecration." 

k  The  Clann-William  Burke,  i.  e.  the  Lower 
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A  great  army  was  mustered  by  the  Lord  Justice,  Garrett,  the  son  of  Thomas, 
Earl  of  Kildare.  He  was  joined,  first,  by  the  chieftains  of  Leath-Chuinn,  namely, 
O'Donnell,  i.  e.  Hugh  Roe,  and  his  son  ;  then  by  the  principal  chieftains  of 
Kinel-Connell,  and  a  party  of  the  Connacians,  namely,  O'Conor  Roe,  i.  e.  Hugh, 
the  son  of  Felim  Finn  ;  and  Mac  Dermot,  Lord  of  Moylurg.  There  came  also 
in  the  same  muster  [all]  the  chiefs  of  Ulster,  except  O'Neill,  namely,  Art,  the 
son  of  Hugh  O'Neill,  Tanist  of  Kinel-Owen  ;  Donnell,  the  son  of  Magennis  ; 
Mac  Mahon,  and  O'Hanlon  ;  also  O'Reilly,  and  O'Farrell1,  i.  e.  the  bishop  ; 
O'Conor  Faly ;  the  O'Kellys  ;  the  Clann- William  Burkek ;  and  the  forces  of 
almost  all  Leath-Chuinn1.  These  numerous  forces  marched,  without  stopping, 
till  they  arrived  in  Clanrickard.  Mac  William  of  Clanrickard  mustered  a  great 
army  to  give  them  battle,  namely,  Turlough,  the  son  of  Teige  O'Brien,  Lord  of 
Thomond,  and  his  kinsmen,  with  their  forces,  the  Sil-Aedham ;  and  Mulrony 
O'Carroll,  Lord  of  Ely,  with  all  clans  and  chieftains,  joined  by  the  chieftains  of 
Ormond  and  Ara".  Mac  William  and  O'Brien,  with  their  forces,  then  came  to 
a  brave  resolution  not  to  yield  submission  or  hostages  to  their  enemies,  but  to 
come  to  a  battle  with  them  exactly  at  Cnoc-Tuagh0.  A  fierce  battle  was  fought 
between  them,  such  as  had  not  been  known  of  in  latter  times.  Far  away  from 
the  [combating]  troops  were  heardp  the  violent  onset  of  the  martial  chiefs,  the 
vehement  efforts  of  the  champions,  the  charge  of  the  royal  heroes,  the  noise 


Mac  Williams,  or  Burkes  of  Mayo.  It  is  stated 
in  the  Book  of  Howth  that  "  there  was  a  sore 
fight  after"  [the battle  of  Knocktow]  "between 
Mac  William  east  and  Mac  William  of  the  west. 
By  reason  of  that  field  aforesaid  they  held  not 
together ;  but  he  of  the  east  had  the  worse." 

1  All  Leath-Chuinn. — It  is  quite  evident  from 
this  list  of  chieftains  that  the  main  body  of  Kil- 
dare's  army  consisted  of  aboriginal  Irishmen. 

m  The  Sil-Aedka,  i.  e.  the  race  of  Aedh,  or 
Hugh.  This  was  one  of  the  tribe-names  of  the 
Mac  Namaras  of  Thomond. 

n  The  chieftains  of  Ormond  and  Ara,  i.  e.  the 
Mac-I-Briens  of  Ara,  and  the  O'Kennedys  of 
Ormond. 

0  Cnoc-tuagh,  i.  e.  the  hill  of  axes,  as  trans- 


lated by  Campion  in  1570,  now  Knockdoe,  a 
remarkable  hill  in  the  parish  of  Clare-Galway, 
about  eight  miles  north  and  by  east  from  the 
town  of  Galway.  According  to  the  tradition  at 
the  place  this  battle  was  fought  between  the 
summit  of  the  hill  of  Knockdoe  and  the  town- 
land  of  Turloughmore.  Some  musket  balls  and 
one  cannon  ball  are  said  to  have  been  found  a 
few  years  since  on  the  side  of  the  hill.  This 
battle  was  fought,  according  to  Ware's  Annals, 
on  the  19th  of  August,  1504. 

p  Were  heard. — This  vague  description  of  the 
battle  is  taken  nearly  word  for  word  from  the 
Annals  of  Ulster.  It  is  in  that  bardic  prose 
style,  which  sacrifices  sense  to  sound,  and 
strength  to  alliteration. 
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jiíojlac,  copann  na  ccpiac,  -j  bpopccap  na  mbuibfn  aja  mbaojlucchabh, 
muipn-]  mfnmanpab  na  macpaibe,  cuinnpiorh  na  ccpfinpeap  acca  ccpapccpab, 
1  lompopcpaib  na  nuapal  ap  na  huipiplib.  TTlaibeab  cpa  an  car  po  beóib  ap 
mac  uilliam  ap  ua  mbpiam,  "j  pop  Ifirmoja,  ~|  Ro  láb  a  náp  ím  TTlupchab 
mac  uí  bpiain  apaó  co  pochaióe  bo  paopclanbaib  oile.  Qipm  umoppo  i 
pabacap  na  naoi  ccoipijce  jallocclac  ina  cape  combainjfn  cara  ni  cfpna 
bib  náma  acc  mab  aon  copucchab  fpbabach.  Ro  mapbaicc,  "]  po  mubhuijic 
bponja  bipme  bo  pocpaibe  an  íupcip  jep  bó  pfmpa  po  ba  paén.  bá  bícu- 
rhaincc  áipfm  nó  aipnfip  in  po  mapbab  bo  rhapcpluaj  "J  bo  cpoicchceacaib 
ípin  car  pin  ap  bá  boimceacca  an  maijfn  popp  mbácap  la  haibble  i  lá 
hioliomac  na  néchc  nionncomapcach  ina  bpaoínlijib  ap  na  bpiaplfbpab,  na 
ccpaoipeac  ap  na  ccoirhmbpipeab,  na  pciac  ap  na  pcolcab  na  cclotbfm  caca 
ap  na  mblobab  na  ccolann  ccioppra  ccpopbuailce  pínce  pfcrhapb,-]  na  njiollab 
nócc  namulcac  co  hachéibi^  ap  na  noibeab.  lap  ppaoíneab  an  mabma  pm 
lap  an  íupcip  po  comapleicc  ppi  hua  nbomnaill  bol  po  céboip  50  jaillimh. 
lSeab  acbfpc  ua  borhnaill  ppip,  po  mapbaic,  1  po  mubhuijic  ap  pe  pochaibe 
biap  muincip  q  aca  ap  aill  bib  co  hfppaice  map  neccmaip.  lSeab  íp  cécca 
ann  aipipim  anocc  ípin  maijin  po  a  nionncomapca  copccaip,  "j  poplongpopc 
bo  benarh  linn  uaip  ciocpaic  ap  ppianlac,  1  ap  nanpab  map  nbocum  la  cab- 


q  The  noise  of  the  lords,  copann  na  ccpiac, 
literally,  "  the  noise  of  the  lords  or  chiefs." 

r  When  endangered,  ^aj  a  mbao^lucchao, 
being  brought  into  danger,  being  thrown  into 
such  confusion  as  that  death  was  inevitable. 

5  The  triumphing,  lompopcpuió. — O'Relly  ex- 
plains this  word  "  derout,  defeate,"  and  quotes 
this  very  passage  as  his  authority.  In  the  An- 
nals of  Ulster  it  is  written  "ímupcaió." 

1  Chiefs  of  Leath-Mhogha,  i.e.  of  the  southern 
half  of  Ireland.  These  were  few  in  comparison 
with  the  overwhelming  number  of  the  northern 
Irish  chieftains  who  were  arrayed  against  them. 

u  One  broken  bat/tdion. — In  the  Dublin  copy  of 
the  Annals  of  Ulster  the  language  is  somewhat 
better  arranged.  It  should  have  been  con- 
structed as  follows  : 

"  Mac  William  Burke.  O'Brien,    and  the 


southern  chieftains,  were  at  length  defeated  and 
cut  off  with  such  dreadful  slaughter,  that  of  the 
nine  battalions  which  they  had  in  a  solid  phalanx 
on  the  field,  only  one  survived,  and  even  this  had 
suffered." 

Ware  says  that  "  the  fight  was  sharply  con- 
tinued for  some  hours  with  equal  loss  on  both 
sides ;"  but  that  "  at  last  the  victory  fell  on 
Kildare's  side." 

w  A  count/ess  number. — The  celebrated  Ed- 
mund Campion,  who  wrote  in  1570,  asserts,  in 
his  Historie  of  Ireland,  that  "  not  one  English- 
man was  killed  or  hurt  in  this  battle"  1  and 
Ware  remarks  that  the  same  "  almost  incredible 
thing  was  set  down  in  the  White  Book  of  the 
Exchequer  in  Dublin"  ! !  The  fact  would  ap- 
pear to  be  that  there  was  no  Englishman  fight- 
ing in  the  battle  on  cither  side.    According  to 
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of  the  lords'1,  the  clamour  of  the  troops  when  endangered1",  the  shouts  and  exul- 
tations of  the  youths,  the  sound  made  by  the  falling  of  the  brave  men,  and  the 
triumphing3  of  the  nobles  over  the  plebeians.  The  battle  was  at  length  gained 
against  Mac  William,  O'Brien,  and  [the  chiefs  of]  Leath-Mhogha1 ;  and  a  great 
slaughter  was  made  of  them  ;  and  among  the  slain  was  Murrough  Mac-I-Brien- 
Ara,  together  with  many  others  of  the  nobles.  And  of  the  nine  battalions  which 
were  in  solid  battle  array,  there  survived  only  one  broken  battalion".  A  count- 
less number"  of  the  Lord  Justice's  forces  were  also  slain,  though  they  routed 
the  others  before  them.  It  would  be  impossible  to  enumerate  or  specify  all  the 
slain,  both  horse  and  foot,  in  that  battle,  for  the  plain  on  which  they  were  was 
impassable,  from  the  vast  and  prodigious  numbers  of  mangled  bodies31  stretched 
in  gory  Utters  ;  of  broken  spears,  cloven  shields,  shattered  battle-swords,  man- 
gled and  disfigured  bodies  stretched  dead,  and  beardless  youths  lying  hideousy, 
after  expiring.  After  having  gained  this  victory,  the  Lord  Justice  proposed  to 
O'Donnell  that  they  should  go  immediately  to  Galway,  and  O'Donnell2  replied 
[as follows] :  "A  considerable  number,"  said  he,  "of  our  forces  have  been  slain 
and  overpowered,  and  others  of  them  are  scattered  away  from  us,  wherefore  it 
is  advisable  to  remain  in  this  place  to-night,  in  token  of  victory,  and  also  to  pitch 
a  camp,  for  our  soldiers  and  attendants  will  join  us  on  recognizing  our  standards 
and  banners."    This  was  accordingly  done,  and  on  the  following  day  the  Lord 


the  exaggerated  and  lying  account  given  of  this 
battle  in  the  Book  of  Howth,  nine  thousand  of 
Mac  William  Burke's  people  were  slain  ;  but 
Ware,  whose  knowledge  was  very  accurate, 
thinks  that  the  real  number  was  two  thousand. 

x  Mangled  bodies  This  part  of  the  sentence 

is  not  in  the  Annals  of  Ulster,  in  which  the 
language  is  simpler  and  better,  as  follows  : 

"Í5UP  aimpeiDijeaoup  an  paijri  o  na  hec- 
caiB  pe  himuo  na  cpaipech  7  na  cloioim  7  na 
cacpjiar  7  na  colann  cpopbuailci  comaprac  7 
na  plaeoojlacpinci  pecmapb'  7  na  njillaióe  na- 
mulcac  neioiji  nairbpe^óu,  i.  e.  So  that  the 
field  became  rough  from  the  heaps  of  carnage, 
from  the  number  of  the  spears,  the  swords,  the 
battle-shields,  the  bodies  cross-wounded,  man- 


gled, and  of  young  men  stretched  in  heaps  of 
carnage,  and  of  beardless  boys,  loathsome,  un- 
sightly." 

y  Hideous,  aréioij. — This  word  is  written 
emiji  in  the  Dublin  copy  of  the  Annals  of 
Ulster.  It  means,  ugly,  unsightly,  &c,  and  is 
glossed  by  jpcmna,  in  O'Clery's  Glossary  of  old 
Irish  words.  The  ar  prefixed  to  this  word  by 
the  Four  Masters  in  an  intensitive  particle. 

1  O'Donnell. — This  reply  is  very  different  from 
what  the  Book  of  Howth  makes  Lord  Gormans- 
town  say  to  the  Earl  of  Kildare  after  this  battle  : 
"  We  have,  for  the  most  number,  killed  our 
enemies  ;  and  if  we  do  the  like  with  all  the 
Irishmen  that  we  have  with  us,  it  were  a  good 
deed."    If,  however,  O'Donnell  and  the  other 
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aipc  airne  pop  ap  meipgfóaib,  "|  pop  ap  mbpacacaib.  Oo  ponaó  paippiurh 
pin.  LuiD  an  íupcip  "|  o  Dorhnaill  ap  abapach  50  jaillimb,  "|  oa  rhac  mic 
uilliam,  "]  a  injfn  a  laimh  láp  an  lupcip,  "|  bácap  aohaió  ípin  mbaile  a 
ppocaip  apoile  co  pubac  poirhfnmnacb  lapp  an  ccopccap  pémpáice.  CoDap 
íapam  co  hác  na  píoj,-]  puaippíc  an  baile  pop  a  ccomup.  Celebpam  ua  oorh- 
naill"]  na  maice  apcfna  Don  lupcip,  "|  cfiD  cac  uaióib  Dia  ccijib. 

puabaipc  peille  pop  ua  neill  (.1.  Domnall)  la  caócc  ua  nóccain  cona 
cloinn  hi  ccaiplén  uí  neill  pfin  .1.  Dunjfnainn,  "|  an  caiplén  Do  jqbáil  Dóib. 
l?o  Diójail  Dia  an  ^niorh  pin  poppa  po  ceDÓip  uaip  po  bfnaó  an  baile  Diob,  1 
po  cpochaD  caDcc  "|  Diap  Dia  clomn,  1  po  pccacbaó  an  cpfp  mac  do  cloinn 
an  caiocc  ceona. 

pinjin  (.1.  mag  capcaij  piabac)  mac  DiapmaDa  an  oúnaió  méjcapcaij 
ci^eapna  ua  ccaipbpe  Décc,  1  a  bpacaip  Diapmaic  mac  Diapmaca  an  Dúnaió 
Do  jabail  a  íonaiD. 

Uilliam  mac  oauiD  mic  Gmainn  Décc.    Uomap  a  bpacaip  ína  íonaD. 

aOlS  CRIOSU,  1505. 
Q01S  CRioSc,  TTIile,  cúicc  céD,  a  cúicc. 

Oonnchnó  ua  cacain  abb  maimpcpe  rhaije  copccpain  do  cpochaó  la  Diap- 
maicc  mac  Ruaibpi  mic  majnupa  uí  cacain,  1  DiapmaiD  pfin  Do  pccachaó 
rpiap  an  ngníomh  pin. 

Gmann  Dopca  (do  Sliocc  an  piDipe  .1.  an  cSimunaij)  Ppioip  pobaip  Décc. 

Cabpap  ua  plannaccain  ppioip  Daiminpi  oécc. 

Oomnall  mac  aipc  mic  eojain  uí  neilt  Do  mapbaó  la  bpian  mac  cuinn 
mic  enpi  mic  eocchain  uí  neill, 


Irish  chieftains  of  their  party  had  not  assisted 
the  insolent  Gormanstown  in  this  silly  battle, 
O'Brien  and  Mac  William  of  Clanrickard  would 
not  have  found  much  difficulty  in  cutting  off  the 
forces  of  the  Pale. 

a  Datighter. — It  is  stated  in  the  Dublin  copy 
of  the  Annals  of  Ulster  that  the  Earl  of  Kildare 
took  with  him  four  of  Mac  Williams  children 
on  this  occasion,  namely,  two  sons  and  two 


daughters,  Dicrp  mac  7  oiap  injfn. 

b  CPHogan  This  name  is  now  madeO'Hagan. 

The  chief  of  this  family  was  seated  at  Tullaghoge. 

c  Mac  Carthy  Reagh. — A  notice  in  the  margin 
states  that  this  entry  belongs  to  the  year  1505. 

d  Magh-Cosgrain,  i.  e.  Cosgran's  plain,  now 
anglicised  Macosquin,  a  parish  in  the  barony  of 
Coleraine,  and  county  of  Londonderry,  situated 
about  three  miles  to  the  south-west  of  the 
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Justice  and  O'Donnell  proceeded  to  Galway,  the  Lord  Justice  carrying  with 
him,  as  prisoners,  the  two  sons,  and  also  a  daughter*,  of  Mac  William.  They 
remained  for  some  time  together  in  this  town,  cheerful  and  elated  after  the 
aforesaid  victory.  They  afterwards  went  to  Athenry,  and  obtained  possession 
of  the  town  ;  [whereupon]  O'Donnell  and  the  other  chiefs  took  their  leaves  of 
the  Lord  Justice,  and  went  home  to  their  respective  houses. 

A  treacherous  attack  was  made  upon  O'Neill  (i.  e.  Donnell)  by  Teige 
O'Hogan6  and  his  sons,  in  O'Neill's  own  castle  of  Dungannon  ;  and  they  took 
the  castle.  But  God  took  immediate  vengeance  on  them  for  that  act,  for  the 
castle  was  re-taken  from  them ;  and  Teige  and  two  of  his  sons  were  hanged,  and 
his  third  son  was  maimed. 

Fineen  (i.  e.  Mac  Carthy  Reagh0),  the  son  of  Dermot-an-Duna,  Lord  of  Hy- 
Carbery,  died  ;  and  his  brother,  Dermot,  took  his  place. 

William  Mac  David,  the  son  of  Edmond,  died  ;  and  Thomas,  his  brother, 
took  his  place. 

THE  AGE  OF  CHRIST,  1505. 

The  Age  of  Christ,  one  thousand  Jive  hundred  jive. 

Donough  O'Kane,  Abbot  of  the  monastery  of  Magh-Cosgraind,  was  hanged 
by  Dermot,  the  son  of  Rory,  son  of  Manus  O'Kane  ;  and  Dermot  himself  was 
maimed  for  that  deed. 

Edmond  Dorcha  (of  the  descendants  of  the  Knight)  Fitz  Simon,  Prior  of 
Foree,  died. 

Laurence  O'Flanagan,  Prior  of  Devenishf,  died. 

Donnell,  the  son  of  Art,  son  of  Owen  O'Neill,  was  slain  by  Brian,  the  son 
of  Con,  son  of  Henry,  son  of  Owen  O'Neill. 

town  of  Coleraine. — See  Archdall's  Monasticon  p.  22,  supra.  The  great  abbey  of  this  place,  of 
at  Camus  ;  Ussher's  Primordia,  p.  1009;  and  which  the  splendid  ruins  yet  remain  in  tolerable 
Lanigan's  Ecclesiastical  History  of  Ireland,  preservation,  was  founded  in  1218,  for  Benedic- 
vol.  íi.  p.  67,  and  iii.  p.  146.  tine  monks,  by  Walter  de  Lacy,  Lord  of  Meath. 

e  Of  Fore,  pobaip — This  place  is  called  by     — See  Ware's  Monasticon. 
the  natives  in  Irish  bade  poBaip,  which  Ussher        f  Devenish,  a  celebrated  island  in  Lough  Erne, 
and  Ware  have  incorrectly  interpreted  the  town     near  Enniskillen. — See  note  w,  under  the  year 
of  books — See  note  s,  under  the  year  1176,     1259,  p.  372,  supra. 
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O  Oomhnaill  aoó  puaó  mac  néill  jaipb  mic  coippDealbaijsj  an  piona 
cicchfpna  cipe  conaill,  inpi  heojam,  cenél  moain,  "|  íoccaip  connacc  pfp  Dap 
^iallaccap  pipmanac,  oipjialla,  clann  aoDa  buióe,  an  púca  -|  cacánaij,  Po 
jpallpac  ona  501II,  ~|  gaoióil  connacc  6  mac  uilliam  cloinne  PiocaipD  anuap 
Do,  1  51D  eipióe  ann  do  Diojail  ó  oomnaill  a  anurhla  paip  a  Ificpe  Dol  ina 
óúchaij  Da  aimDeóin  co  meinic  cona  baí  aen  cfcpaime  pfpainn  ó  puca  anuap 
1  o  Sliab  o  naeóa  Don  caoib  nap  nac  paibe  pó  cíopcain  Dua  Domnaill.  Qn 
cua  Domnaill  pi  cpa  epcca  íomlan  eimj  1  uaiple  an  cuaipceipc,  pfp  bá  mó 
jpfnn, -|  jaipcceaD,  pfp  bá  pfpp  íonnpaicció-]  anaó,  pfp  pob  pfpp  pmacc,  Peace, 
1  Pia^ail  bai  inepinn  ina  aimpip  do  jaoiDealaib,  ap  ní  Déncaoí  do  coiméD  1 
ccip  conaill  pé  a  linn  acc  íaDaD  Dopaip  na  gaoice  nama,  pfp  bá  pfpp  do  cionD 
ecclaipi,  1  eiccpi,  pfp  po  cioólaic  almpana  aióble  1  nonóip  an  coimóe  na  nDnl, 
pfp  lap  po  cupccbaó  1  lap  po  cumDaijfó  caiplén  cécup  1  nDun  na  njall  pó 
Daij  gomaD  inneoin  popaijjci  01a  clannmaicne  ina  DeaohaiD,  1  maimpcip 
bparap  De  obpepuancia  1  ccip  conaill  .1.  Tílainipcip  Duin  na  njall,  pfp  lap  a 
nDeapnaó  íliomac  Do  cpeacpluaijfóaib  cimcill  pó  epinn,  pfp  Dap  Dílfp  aujjupc 
íapcaip  cuaipceipc  eoppa  Do  páó  ppip,  Dpajail  báip  lap  mbuaió  ó  óoman  "| 
o  Dfman,  lap  nongaD,  "]  lap  naicpije  coccaije  ina  lonjpopc  pfin  1  noun  na 
ngall  Dia  liaoine  do  ponnpaó  ípin  cuícció  íd  íuln,  ípin  occmaó  bliaóam  Sfcc- 
mo^ac  a  aoipi, "]  ípin  cfcpamaD  bliaóain  cfcpacac  a  placa,  -\  a  aónacal  1 
maimpcip  DÚin  na  njall. 

ÍTlaj  cápcaij  caipbpeac  .1.  pinjin  mac  Diapmaca  an  DúnaiD  mic  Domnaill 
piabai£  Décc,  -|  a  Dfpbpachaip  Diapmaic  Do  jabáil  a  lonaiD. 

pfiólimiD  mac  neill  mic  aipc  mic  eoccain  ui  neill  do  mapbab  la  cloinD 
coippDealbaicch  uí  rhaoíleDÚin. 


*  Who  had  obtained  hostages,  literally,  "  to 
whom  they  gave  hostages but  the  construc- 
tion of  the  Irish  could  not  be  imitated  in  Eng- 
lish. A  critic,  who  read  the  work  of  the  Four 
Masters,  about  two  centuries  since,  has  under- 
lined the  words  pipmanac,  oipjiulla,  clann 
aoóu  buióe,  an  puca  and  caccmaij,  in  the  auto- 
graph copy,  and  has  written  in  the  margin  in 
Irish  that  it  is  "  a  bpeuj  jpaineurhail,  i.  e.  a 
disgusting  lie,"  to  say  that  those  people  had 


given  hostages  to  O'Donnell;  and,  after  grum- 
bling a  good  deal  about  their  exaggerations  of 
the  exploits  of  O'Donnell,  he  concludes  thus : 
"  6peic  le  baióe  acá  ann  oo  lenbap  la  hua 
Oomnaill.  Conullac  am  cú,  i.  e.  a  partial  sen- 
tence for  O'Donnell  is  in  thy  book.  Thou  art 
indeed  a  Tirconnellian  !" 

hSliaih  O  n-Aedha,  i.  e.  the  mountain  of  the 
race  of  Aedh,  i.  e.  the  mountain  of  Kinel-Aedha. 
This  was  the  name  of  that  part  of  the  mountain 
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O'Donnell,  Hugh  Roe,  the  son  of  Niall  Garv,  son  of  Turlough  of  the  Wine, 
Lord  of  Tirconnell,  Inishowen,  Kinel-Moen,  and  Lower  Connaught,  died  ;  a 
man  who  had  obtained  hostages8  from  the  people  of  Fermanagh,  Oriel,  Clanna- 
boy,  and  the  Route,  and  from  the  O'Kanes,  and  also  the  English  and  Irish  of 
Connaught,  with  the  exception  of  Mac  William  of  Clanrickard,  who,  however, 
did  not  go  unrevenged  for  his  disobedience,  for  O'Donnell  frequently  entered 
his  territory,  and  left  not  a  quarter  of  land  from  the  River  Suck  upwards,  and 
from  Sliabh  0  n-Aedhah  westwards,  which  he  did  not  make  tributary  to  him. 
This  O'Donnell  was  the  full  moon  of  the  hospitality  and  nobility  of  the  North, 
the  most  jovial  and  valiant,  the  most  prudent  in  war  and  peace,  and  of  the  best 
jurisdiction,  law,  and  rule,  of  all  the  Gaels  in  Ireland  in  his  time  ;  for  there 
was  no  defence  made  [of  the  houses]  in  Tirconnell  during  his  time,  except 
to  close  the  door  against  the  wind  only  ;  the  best  protector  of  the  Church  and 
the  learned  ;  a  man  who  had  given  great  alms  in  honour  of  the  Lord  of  the 
Elements  ;  the  man  by  whom  a  castle  was  first  raised  and  erected  at  Donegal, 
that  it  might  serve  as  a  sustaining  bulwark  for  his  descendants  ;  and  a  monastery 
for  Friars  de  Observantiá  in  Tirconnell,  namely,  the  monastery  of  Donegal ;  a 
man  who  had  made  many  predatory  excursions  around  through  Ireland;  and  a 
man  who  may  be  justly  styled  the  Augustus  of  the  North-west  of  Europe.  He 
died,  after  having  gained  the  victory  over  the  Devil  and  the  world,  and  after 
[Extreme]  Unction  and  good  Penance,  at  his  own  fortress  in  Donegal,  on  Fri- 
day, the  5th  of  the  Ides  of  July,  in  the  seventy-eighth  year  of  his  age,  and  forty- 
fourth  of  his  reign,  and  was  interred  in  the  monastery  of  Donegal. 

Mac  Carthy  Cairbreach'1,  i.  e.  Fineen,  the  son  of  Dermot  an-Duna,  son  of 
Donnell  Reagh,  died  ;  and  his  brother,  Dermot,  took  his  place. 

Felim,  the  son  of  Niall,  son  of  Art,  son  of  Owen  O'Neill,  was  slain  by  the 
sons  of  Turlough  O'Muldoon. 

of  Sliabh  Echtghe,  now  Slieve  Aughty,  situ-  1  Mac  Carthy  Cakbreack,  i.  e.  Mac  Carthy 
ated  in  the  territory  of  Kinelea,  on  the  con-  Reagh,  Chief  of  Carbery,  a  territory  now  di- 
fines  of  the  counties  of  Clare  and  Galway. — See  vided  into  four  baronies,  in  the  south-west  of 
Tribes  and  Customs  of  Hy- Many,  p.  91,  note  k,  the  county  of  Cork.  It  is  stated  in  the  margin 
and  the  map  to  the  same  work.    The  stream     that  this  passage  has  been  extracted  from  the 

called  Abhainn-da-loilgheach,  i.  e.  the  river  of    Book  of  Mac  Brody  See  it  entered  before, 

the  two  milch  cows,  divided  Sliabh  O'n-Aedha  under  the  year  1504,  by  a  mistake  of  the  Four 
from  the  southern  portion  of  Sliabh  Echtghe.  Masters. 
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TTIac  Dornnaill  jallocclacb  (.1.  colla  mac  colla)  conpapal  ui  neill  Do 
mapbaó  in  apomaca  la  jiolla  eappuicc  mac  Sorhaiple  puaiD  mic  oorhnaill. 

Cfteach  lá  cloinn  jiolla  pacpaicc  mic  emann  meguióip  ap  cloino  óicc 
an  emainn  ceona,  bpian,  -|  eoccan,  -|  eocchan  00  rhapbaoh  la  cloinn  jiolla 
pacpaicc  a  ccopaijeacc  na  cpeice,  -|  pfpjup  mop  mac  caba  do  mapbaD 
0  cloinn  jiolla  pacpaicc  Don  cup  pin. 

TTIac  rhe^uiDip  (.1.  Sfan  mac  Pilip)  .i  coippóealbac,  -|  Dá  mac  caiój  még 
^appaió, -|  caócc  occ  mac  emainn  mic  gaillgille,  co  nocc  pfpaib  Décc  amaille 
ppiu  do  bácaó  1  ccoice  pop  loc  eipne. 

TTIac  ui  plannaccain,  copbmac  mac  copbmaic  Décc. 

Sluaicceaó  la  mac  ui  Dornnaill  (aoD  ócc  mac  aoóa  puaiD)  hi  ccip  neo- 
ccbain,  "J  baile  1  neill  (.1.  Dornnaill)  Dun  njfnainn  DolopccaD  lfip,1  baile  aoba 
mic  oorhnaill  uí  néill, "]  o  abainn  rhóip  apceacOimceaéc  Dó  gan  ppicbeapc 
ppip.  SuiDe  pa  caiplén  na  Deipcce  Do  ap  a  íompúó,  an  caiplén  do  gabail  Do 
(.1.  ap  cloinn  neill  mic  aipc),  ~\  a  uápDa  Dpaccbáil  ann.  Ool  dó  ap  pin  50 
cill  mic  nenáin,-]  cijeapna  Do  jaipm  6e  pop  cip  conaill  an  Dapa  lá  oaugupr 
Do  coil  Dé  1  Daoíne. 

Caipppe  mac  bpiain  uí  uiccinn  oiDe  lé  Dan  oécc  1  niapcap  mioe,  ~\  bpian 
ócc  mac  bpiain  mic  oorhnaill  cairn  uí  uiccinn  Décc. 

Sfan  mac  ftiocaipo  a  búpc  poja  jail  macaerh  6peann  do  mapbaD  a  men- 
bail  hi  mainipcip  copaip  pacpaicc  lá  cloinn  uillic  a  bupc. 

Caiplén  baile  an  cobaip  Do  gabail  la  hua  concobaip  noonn, -]  la  mac 
Diapmaoa  pop  pliocc  jpáinne  inline  ui  ceallai^.  Sib  Do  óénarh  Dóib  -|  a 
nouchai^  Do  cabaipc  Do  pliocc  gpainne. 


k  Mac  Gaillgile. — This  name  is  still  common 
in  Fermanagh,  but  now  incorrectly  anglicised 
Mac  Alilly,  and  by  some  shortened  to  Lilly. 

1  Abhainn-mor,  i.  e.  the  great  river,  now- 
called  the  Blackwater. — See  note  a,  under  the 
year  1483,  pp.  1125,  1126,  supra. 

m  Laid  siege  to,  literally,  "  sat  under  Castle- 
derg."  In  Cromwell's  time  the  English  phrase 
was  "  sat  round,  or  sat  before  the  town  or 
castle." 

n  Cill-rnic-Nehain,  now  Kilmacrenan,  in  the 


county  of  Donegal. — See  note  h,  under  the  year 
1461,  p.  1012,  supra. 

0  Consent  of  God  and  man,  i.  e.  by  the  consent 
of  the  clergy  and  laity.  For  some  account  of 
the  ceremony  of  inaugurating  the  O'Donnell  at 
Kilmacrenan,  the  reader  is  referred  to  Genea- 
logies, Tribes,  and  Customs  of  Hy-Fiachrach, 
pp.  426-440.  The  inauguration  stone  of  the 
O'Donnells,  which  is  said  to  have  been  originally 
on  the  hill  of  Doon,  near  the  village  Kilmacre- 
nan, and  in  latter  ages  in  the  church  of  Kilma- 
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Mac  Donnell  Galloglagh  (i.  e.  Colla,  the  son  of  Colla),  O'Neill's  constable, 
was  slain  at  Armagh,  by  Gillespick,  the  son  of  Sorley  Roe  Mac  Donnell. 

The  sons  of  Gilla-Patrick,  son  of  Edmond  Maguire,  took  a  prey  from  the 
young  sons  of  the  same  Edmond,  namely,  from  Brian  and  Owen  ;  and  Owen, 
while  in  pursuit  of  the  prey,  was  slain  by  Gilla-Patrick  ;  and  Fergus  More  Mac 
Cabe  was  slain  on  the  side  of  the  sons  of  Gilla-Patrick  on  that  occasion. 

Turlough,  the  son  of  Maguire  (i.  e.  John,  the  son  of  Philip),  the  two  sons 
of  Teige  Mac  Caffry,  and  Teige  Oge,  the  son  of  Edmond  Mac  Gaillgile",  toge- 
ther with  eighteen  men  who  were  along  with  them,  were  drowned  in  a  cot  on 
Lough  Erne. 

The  son  of  O'Flanagan,  i.  e.  Cormac,  the  son  of  Cormac,  died. 

An  army  was  led  by  the  son  of  O'Donnell  (Hugh  Oge,  son  of  Hugh  Roe) 
into  Tyrone  ;  and  O'Neill's  (Donnell)  town,  Dungannon,  the  town  of  Hugh, 
the  son  of  Donnell  O'Neill,  were  burned  by  him  ;  and  he  traversed  from  the 
Abhainn-mor1  inwards  without  meeting  with  any  opposition.  Upon  his  return 
he  laid  siege  tom  Castlederg,  took  that  castle  from  the  sons  of  Niall,  the  son  of 
Art,  and  left  his  warders  in  it ;  and  he  proceeded  from  thence  to  Cill  mic-Nenain", 
where  he  was  nominated  Lord  of  Tirconnell,  on  the  2nd  day  of  August,  by 
consent  of  God  and  man°. 

Carbry,  the  son  of  Brian  O'Higgin,  Professor  of  Poetry,  died  in  Westmeath ; 
and  Brian  Oge,  the  son  of  Brian,  son  of  Donnell  Cam  O'Higgin,  died. 

John,  the  son  of  Rickard  Burke,  choice  of  the  English  youths  of  Ireland, 
was  treacherously  slain  by  the  sons  of  Ulick  Burke,  in  the  monastery  of  Tober- 
Patrickp. 

The  castle  of  Ballintoberq  was  taken  by  O'Conor  Don  and  Mac  Dermot  from 
the  descendants  of  Grainne',  daughter  of  O'Kelly.  A  peace  was  [afterwards] 
made  ;  and  their  patrimonial  inheritance  was  given  to  the  descendants  of 
Grainne. 

crenan,  was  preserved  in  the  choir  of  the  ruins  tectural  features  will  be  preserved  for  poste- 
of  that  church  till  about  forty  years  ago,  when  rity. 

it  was  stolen  or  destroyed.  q  Ballintober,  i.  e.  Ballintober  castle,  in  the 

p  Tober-Patrick,  i.  e.  Patrick's  well,  now  the     county  of  Roscommon, 
monastery  of  Ballintober,   in  the  county  of        r  The  descendants  of  Grainne,  i.  e.  that  sept  of 
Mayo.    This  noble  monastery  is  now  under-     the  O'Conors   descended  from  Grainne,  the 
going  repair,  and  its  venerable  walls  and  archi-     daughter  of  O'Kelly. 


1286 


ciNNaca  Rio^hacbca  eiiiecxNN. 


[1506. 


aOlS  CRIOSU,  1506. 
GoiS  CPiopc,  ÍTIile,  cuicc  ceo,  a  Sé. 

Uomap  buibe  mac  copccpaij,  oipcinneac  cluana  heoaip,  -\  Sfan  ó  piaic 
oipcinneac  ap  cpian  aipib  bpopccaij  Décc. 

TTlac  rhéguióip  aeó  mac  emainn  mic  comaip  015  mejuibip  do  mapbab  a 
crópaijeacc  cpeice  Do  pinnfó  lá  cloinn  cuinD  mic  enpi  uí  néill  ap  cúil  na 
noipfp,  1  ba  he  pilip  mac  Gmainn  mac  giolla  paccpaicc  po  mapbh  eipiumh. 

Semup  mac  pilip  mic  an  giolla  Duib  méjuióip  pfp  connail  cpáibDeac  eipibe 
Do  écc  ~|  a  abnacal  1  nDun  na  ngall. 

lTlajnap  mac  goppaba  puaib  méjuióip  1  TTlac  bpiain  reallaije  fcbac 
(.1.  peilim)  Décc. 

Uomap  mac  oiliuep  plomgceD  Do  mapbab  la  pliocc  TTlar^amna  ui  pajal- 
laij  .1.  lap  an  ccalbach  mac  pfiblimib,  ~|  lá  a  cloinn.  Coccab  gall  1  gaoibel 
Dfipge  cpicpin. 

TTlac  ui  cacam  .1.  bpian  pionn  mac  Sfain  do  mapbab  la  Dorhnall  mac  neill 
mic  enpi  mic  eojain  uí  néill,  1  mac  Don  bpian  pin  Do  mapbab  la  Donnchab 
ua  caram. 

TTlac  uibilin  .1.  ualcap  mac  copbmaic  mic  Sfinicin  do  mapbab  la  bua 
ccacain  .1.  comap  mac  aibne,  "]  po  mapbab  apaon  pip  Da  mac  cuacail  ui 
Dorhnaill,  Da  mac  ui  fjpa,  cpi  mic  ui  baoijellain,  1  Da  mac  ui  cuinD, -|  peace 
pip  bécc  do  mairibh  a  rionóil  ípin  púca  do  ponnpab. 

Qob  puab  mac  glaipne  meg  margamna  Do  mapbab  la  hua  pajallaig 
(Sfan  mac  cacail)  ]  la  a  cloinn. 

Oomnall  ua  cpamen,  cfnnaije  cpaiboech  coccupac  Décc  acc  eipceacc 
aippinn  1  noun  na  ngall. 

PaiDin  ua  maolconaipe  en  pojaGpeann  ina  aimpip  lé  Sfncup,  -]  lé  pilmecc 
oecc. 


s  Cuil-na-nOirear,  now  the  barony  of  Coole, 
on  the  east  side  of  the  Upper  Lough  Erne,  in 

the  south-east  of  the  county  of  Fermanagh  See 

note  under  the  year  1486. 

1  Descendants  of  MaJion  O'Reiliy  These  were 

seated  in  and  gave  name  to  the  barony  of  Clann- 


mahon,  in  the  south-west  of  the  county  of  Cavan. 

u  Between  the  English  and  the  Irish,  i.  e.  be- 
tween the  Anglo-Irish  of  the  Pale,  and  the 
Gaels,  or  mere  Irish. 

w  Aibhne,  now  anglicised  Evenew. 

x  O'Craidhen,  now  anglicised  Crean.  This 
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THE  AGE  OF  CHRIST,  1506. 

The  Age  of  Christ,  one  thousand  jive  hundred  six. 

Thomas  Boy  Mac  Cosgraigh,  Erenagh  of  Clones,  and  John  O'Fiaich,  Ere- 
nagh  of  the  third  part  of  Airech-Broscaigh  [Derrybrusk],  died. 

The  son  of  Maguire,  i.  e.  Hugh,  the  son  of  Edmond,  son  of  Thomas  Oge 
Maguire,  was  slain  in  pursuit  of  a  prey  which  the  sons  of  Con,  son  of  Henry 
O'Neill,  were  carrying  off  from  Cuil-na-nOirears.  It  was  Philip,  the  son  of 
Edmond,  son  of  Gilla-Patrick,  that  slew  him. 

James,  the  son  of  Philip,  son  of  Gilla-Duv  Maguire,  a  prudent  and  pious 
man,  died,  and  was  interred  at  Donegal. 

Manus,  the  son  of  Godfrey  Roe  Maguire,  and  Felim,  the  son  of  Brian  of 
Teallach-Eachdhach  [Tullyhaw],  died. 

Thomas,  the  son  of  Oliver  Plunkett,  was  slain  by  the  descendants  of  Mahon 
O'Reilly',  namely,  by  Calvagh,  the  son  of  Felim,  and  his  sons  ;  in  consequence 
of  which,  a  war  broke  out  between  the  English  and  the  Irish". 

The  son  of  O'Kane,  i.  e.  Brian  Finn,  the  son  of  John,  was  slain  by  Donnell, 
the  son  of  Niall,  son  of  Henry,  son  of  Owen  O'Neill  ;  and  a  son  of  this  Brian 
was  slain  by  Donough  O'Kane. 

Mac  Quillin,  i.  e.  Walter,  the  son  of  Cormac,  son  of  Jenkin,  was  slain  by 
O'Kane,  i.  e.  Thomas,  the  son  of  Aibhne".  There  were  slain  along  with  him 
two  sons  of  Tuathal  O'Donnell,  two  sons  of  O'Hara,  three  sons  of  O'Boylan,  two 
sons  of  O'Quin,  and  seventeen  of  the  chief  men  of  his  tribe,  in  [the  territory  of] 
the  Route. 

Hugh  Roe,  the  son  of  Glasny  Mac  Mahon,  was  slain  by  O'Reilly  (John,  the 
son  of  Cathal)  and  his  sons. 

Donnell  O'Craidhen*  [O'Crean],  a  pious  and  conscientious  merchant,  died, 
while  hearing  mass  in  Donegal. 

Paidin  0'Mulconry\  only  choice  of  Ireland  in  his  time  for  history  and 
poetry,  died. 

family  afterwards  acquired  considerable  pro-  ment  to  this  family  in  the  monastery  of  Sligo, 
perty  in  lands,  and  are  now  represented  by  of  which  Mr.  Petrie  has  made  a  careful  drawing. 
Andrew  Crean  Lynch,  Esq.  of  Hollybrook,  in  *  Paidin  G'M.ulconry,  i.  e.  little  Patrick  O'Mul- 
the  county  of  Mayo.   There  is  a  curious  monu-     conry.    He  was  the  father  of  Maurice  O'Mul- 
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Clc  cpuim  Do  lopccaó  00  cene  ooaic. 

TTlaj  capcaij  caipbpeac  .1.  oiapmaio  mac  oiapmaoa  an  tmnaió  mic  oom- 
naill  piabaij  oécc. 

O  cacain  comáp  mac  aiVme,"]  clann  cSfain  mic  aibne  oonncliaó  -|  oorhnall 
clepeac  t>o  óol  cap  banna  poip  50  ccuccpac  aipjfóa,-|  jpfja  íomóa  leó,  -] 
ceacc  50  niolac  "|  50  nairfp  pop  ccúla. 

Caicilin  ínjfn  íapla  fcfprhuman  .1.  comap  mac  Semaip  baincijeapna  ua 
ccaipppe  bfn  oepcach  ofijeini^  Décc,  ap  lé  Do  pónaoh  an  bfnn  oub,-|  oún  na 
mbfno. 

Opoicfc  puipc  cpoipi  pop  pionamn  do  óénarh  la  hua  mbpiain,  coippóeal- 
bach  mac  caiócc  mic  coippóealbaij,  1  la  oomnall  a  Oeapbpacaip,  la  neppcop 
cille  oa  lua  "|  la  heppcop  cille  pionnabpach. 

aOlS  CRIOSU,  1507. 
QoiS  CRiopc,  TTI lie,  cuicc  céo,  aSeachc. 

Seon  pauinc  eppcop  na  mióe  bpacaip  ppepeoiuplepióe, -|  piapup  ua  maol- 
uiDip  abb  clocaip  Décc. 

^painne  injfn  mcjnibip  (.1.  emann)  bfn  pilip  mic  coippóealbai^.  bfn 
óépcac  oíijeimj,-]  cacapíona  ínjfn  conconnacc  mic  majnupa  rhég  mar^amna 
oécc. 

O  plannaccain  cuaire  paca  TTluipceapcac  mac  TTluipceapcaij  oécc. 
<5pfip  oióce  lá  mall  puab  mac  oomnaill  mic  neill  gaipb. 


conry,  who  made  a  beautiful  transcript  of  the 
Book  of  Fenagh,  in  the  year  1517,  for  Teige 
O'Rody,  the  Coarb  of  Fenagh. 

'  Herds,  uipjfóa  is  the  nominative  plural  of 
aip^e,  a  herd.  The  word  occurs  again  at  the 
year  1582. 

a  Horses,  jpfju  is  the  nominative  plural  of 
Spfj,  a  horse. 

b  Beann-dubh,  i.  e.  the  black  gable  or  pinnacle, 
nowBanduff,  orBenduif,  otherwise  Castle  Salem, 
a  strong  castle  situated  about  a  mile  to  the 
north-east  of  liosscarbery,  in  the  county  of 


Cork  See  Smith's  Natural  and  Civil  History 

of  Cork,  books  ii.  c.  4,  where  he  erroneously 
states  that  this  castle  was  built  by  the  Dono- 
vans. It  was  the  principal  seat  of  Sir  Owen 
Mac  Carthy  Reagh,  whose  daughter,  Joan,  was 
married  to  Daniel  O'Donovan,  of  Castle  Dono- 
van, about  the  year  1584. 

c  Dun-na-m-beann,  L  e.  fort  of  the  gables,  or 
pinnacles,  now  Dunmanway,  a  small  town  about 
twelve  miles  west  of  Bandon,  in  the  county  of 
Cork.  Dr.  Smith  gives  no  account  of  the  erec- 
tion of  this  castle  in  his  Natural  and  Civil  His- 
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Ath-Trim  was  burned  by  lightning. 

Mac  Carthy  Cairbreach,  i.  e.  Dermot,  the  son  of  Dermot-an-Duna,  son  of 
Donnell  Reagh,  died. 

O'Kane,  i.  e.  Thomas,  the  son  of  Aibhne,  and  the  sons  of  John,  son  of  Aibhne, 
namely,  Donough  and  Donnell  Cleireach,  went  eastwards  across  the  Bann,  and 
carried  off  from  thence  many  herds2  and  horses* ,  and  returned  in  exultation 
and  triumph. 

Catherine,  daughter  of  the  Earl  of  Desmond,  i.  e.  Thomas,  the  son  of  James, 
Lady  of  Hy-Carbury,  a  charitable  and  truly  hospitable  woman,  died.  It  was 
by  her  that  Beann-dubhb  and  Dun-na-m-beannc  were  erected. 

The  bridge  of  Port-Croisid  upon  the  Shannon  was  erected  by  O'Brien,  i.  e. 
Turlough,  the  son  of  Teige,  son  of  Turlough ;  Donnell,  his  brother ;  the  Bishop 
of  Killaloe ;  and  the  Bishop  of  Kilfenora. 

THE  AGE  OF  CHRIST,  1507. 

The  Age  of  Christ,  one  thousand  five  hundred  seven. 

John  Pauint6,  Bishop  of  Meath,  a  friar  preacher,  and  Pierce  O'Maeluire, 
Abbot  of  Clogher,  died. 

Grainne,  the  daughter  of  Maguire  (i.  e.  Edmond),  and  wife  of  Philip,  the 
son  of  Turlough  [Maguire],  a  charitable  and  truly  hospitable  woman,  and 
Catherine,  daughter  of  Cuconnaught,  son  of  Manus  Mac  Mahon,  died. 

O'Flanagan  of  Tuath-Ratha,  i.  e.  Murtough,  the  son  of  Murtough,  died. 

A  nocturnal  assaultf.    Niall  Roe,  the  son  of  Donnell,  son  of  Niall  Garv. 

tory  of  Cork,  where  he  treats  of  the  origin  of  years  1510  and  1597- 

the  town,  book  ii.  c.  4.  This  castle  afterwards  e  John  Pauint. — His  real  name  was  John 
belonged  to  Mac  Carthy  of  Gleann-a-Chruim,  Pain.  He  succeeded  in  1483.  He  was  the  per- 
in  whose  possession  it  remained  till  about  the  son  appointed  to  preach  the  sermon,  and  pro- 
year  1690.  claim  the  title  of  the  mock  prince,  Lambert 
d  Port-Croisi. — This  name  is  yet  preserved  in  Simnel,  at  his  coronation  in  Christ  Church,  in 
that  of  the  townland  of  Portcrush,  situated  on  the  year  1485,  for  which  he  received  a  pardon  in 
the  Shannon,  in  the  north-west  end  of  the  1488. — See  Harris's  edition  of  Ware's  Bishops, 
parish  of  Castleconnell,  in  the  county  of  Lime-  p.  151. 

rick,  where  there  was  a  wooden  bridge  across        f  A  nocturnal  assault. — This  entry  is  evidently 

the  Shannon. — See  it  again  referred  to  at  the  left  imperfect. 
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Gnpi  mac  aeóa  uí  neill  paoí  cinnpfóna  Duwe  bá  pfpp  airne  ap  gac  ealaó- 
ain  oécc. 

peilim  mag  uinnpennáin  opicel  cipe  conaill  bpficfrh  coccaióe  paoí  clépi^ 
co  ccpabaó  ~]  co  ccaoíngniomaib  Décc  .12.  íuln. 

Siubán  ingfn  meg  margarhna  (.1.  Qeó  puaó)  nécc. 

Slóicceaó  lá  bua  nDomnaill  (aoó  ócc  mac  aoóa  puaio)  1  ccíp  eojain 
poplongpopc  Dó  Dénam  óo  ím  caiplén  uí  néill  (Dungfnain)  "]  pochaióe  do 
rhapbaó  do  luce  an  baile  ím  Tílac  gilla  puaió  .1.  bpian,  1  6  néill  Do  óenarh 
píoóa  ppip  ua  nDomnaill.  Ua  Domnaill  do  óol  apióe  hi  ccfnn  an  lupcip,  -| 
cenel  TTloain  Do  cpeacaó  la  bua  neill  na  DeaobaiD,  ")  bpian  mac  111  gaipm- 
leaóaij  Do  rhapbaó  laip. 

Niall  mac  cuinn  mic  aeóa  buióe  mic  bpiain  ballaij  111  neill  Do  jabail  lá 
muincip  caippge  pfpjupa,  a  bfir  pé  barbaiD  bi  laim,  -|  a  légeaD  amacb  íap 
pin,  1  Sé  bpaigDe  Décc  Do  buain  app. 

Coccaó  ecep  ó  neill  ~\  clann  cuinn  uí  neill.  Clann  aipc  do  bfir  do  faob 
cloinne  cmnn,  ~\  cpi  cpeaca  Do  óénarh  leó  ap  cenel  pfpaDhaig.  Cpeaca  mop 
do  óénarh  la  hua  neill  ap  cloinn  aipc  po  óéoió. 

QoDb  mac  coippóealbaig  mic  pilip  mégwóip  do  rhapbaó  la  mac  ní  puaipc, 
cigfpnán  ócc  mac  eoccbain. 

TTlac  mejuióip  (caócc  mac  concobaip  mic  comátp  óicc)  do  mapbaó  lá 
cloinn  Donnchaió  meguióip  1  lá  Remann  ócc  macc  macgamna. 

Caiplen  móp  caippge  pfpjupa,-!  mépe  an  baile  peippin  do  gabáil  lá  mail 
mac  cuinn  (po  gabaó  leopom  peace  piam)  -|  a  bpaigoe  pfin  do  bí  pan  ccaiplén 
do  buain  amac  óó. 

Ueampall  achaió  bfice  do  lopcca6,"|  eprhóp  mairfpa  an  ripe  do  lopccaó 
arm. 

Gmann  mac  comaip  óicc  mic  comaip  óicc  Decc  do  rinneap  aon  oióce. 
Lla  DÚnáin  óorhnaijj  maije  Da  claoíne  do  mapbaó  do  paóar>  do  pcín  la  a 
bpacaip  pfin  giolla  paopaicc  mac  pilip. 


4  Maguinnsenain — This  name  is  still  common 
in  the  counties  of  Meath  and  Cavan,  where  it  is 
made  Mac  Elsinan  by  some,  Gilson  by  others,  and 
in  some  instances  it  has  been  changed  to  Nugent. 
The  late  Charles  Gilson,  the  founder  of  the  Pub- 


lic School  of  Oldcastle,  was  of  this  family. 

h  Were  taken. — One  verb  is  employed  to  ex- 
press the  taking  of  the  castle  and  the  capturing 
of  the  mayor,  which  would  not  be  considered 
correct  in  English  composition. 
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Henry,  the  son  of  Hugh  O'Neill,  a  distinguished  captain,  a  man  most  skilled 
in  every  science,  died. 

Felim  Maguinnsenains,  Official  of  Tirconnell,  a  select  Brehon,  an  ecclesi- 
astic eminent  for  piety  and  benevolent  deeds,  died  on  the  12th  of  July. 

Joan,  daughter  of  Mac  Mahon  (i.  e.  Hugh  Roe),  died. 

An  army  was  led  by  O'Donnell  (Hugh  Oge,  the  son  of  Hugh  Roe)  into 
Tyrone  ;  he  pitched  his  camp  around  O'Neill's  castle  of  Dungannon,  and  slew 
numbers  of  the  people  of  the  town,  besides  Mac  Gilroy,  i.  e.  Brian.  O'Neill 
made  peace  with  O'Donnell,  and  O'Donnell  thence  went  to  the  Lord  Justice. 
After  O'Donnell's  departure  O'Neill  plundered  Kinel-Moen,  and  slew  Brian,  the 
son  of  O'Gormly. 

Niall,  the  son  of  Con,  son  of  Hugh  Boy,  son  of  Brian  Ballagh  O'Neill,  was 
taken  prisoner  by  the  people  of  Carrickfergus.  He  remained  for  some  time  in 
their  custody,  but  was  at  last  liberated,  sixteen  hostages  being  obtained  in  his 
stead. 

A  war  [broke  out]  between  O'Neill  and  the  sons  of  Con  O'Neill  ;  and  the 
sons  of  Art  sided  with  the  sons  of  Con,  and  they  took  three  preys  from  Kinel- 
Farry.  Great  depredations  were  afterwards  committed  by  O'Neill  upon  the 
sons  of  Art. 

Hugh,  the  son  of  Turlough,  son  of  Philip  Maguire,  was  slain  by  the  son  of 
O'Rourke,  Tiernan  Oge,  the  son  of  Owen. 

The  son  of  Maguire  (Teige,  the  son  of  Conor,  son  of  Thomas  Oge)  was  slain 
by  the  sons  of  Donough  Maguire  and  Redmond  Oge  Mac  Mahon. 

The  Great  Castle  of  Carrickfergus  and  the  mayor  of  the  town  were  taken11 
by  Niall,  the  son  of  Con,  who  had  some  time  before  been  taken  by  them  ;  and 
he  rescued  his  own  hostages  who  were  in  the  castle. 

The  church  of  Achadh-beithe  [Aghavea]  was  burned ;  and  the  greater  part 
of  the  riches  of  the  country  were  burned  within  it. 

Edmond,  the  son  of  Thomas  Oge,  son  of  Thomas  Oge,  died  of  one  night's 
sickness. 

O'Dunan  of  Domhnach-maighe-da-Chlaoine*  was  killed  with  a  stab  of  a 
knife  by  his  own  brother,  Gilla-Patrick,  son  of  Philip. 

'  Domknach-maighe-da-chlaoine,  i.  e.  the  great  Donagh,  an  old  church  giving  name  to  a  parish 
church  of  the  plain  of  the  two  slopes,  now     in  the  barony  of  Trough,  and  county  of  Mo- 
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6pian  mac  rhej  parhpabáin  (Domnall  bfpnac)  do  mapbab  la  coippbealbac 
mac  aeba  mic  eoccain  mej  parhpabcnn. 

TTIac  conmibe  (Solam  mac  Sfain  mic  polairh)  ollam  uí  neill  Saoí  j  noán 
l  ppojlaim,  i  hi  ppilibeacc,  "|  pfp  cije  aoibfb  coiccinn  [oecc]  .30.  Occobep. 

TTIajcpaic,  romap  (.1.  mac  pilip  mic  comaip  mic  maolmuipe  015  mic 
maolmuipi  moip),  ua  cuill  cfnDpaolab,  O  Dalaij  pionn  joppamh,  O  Dalai^ 
caipppeac  aengup  (.1.  mac  aenjupa  caoíc)  "|  ó  jépam  (Sfan  .1.  mac  conco- 
baip)  Decc. 

TTIac  an  baipo  aip^iall,  giollapaopaicc  mac  aoba,  "|  Uuacal  buibe  mac 
abaim  gaipb  mic  an  baipo  do  rhapbab  ap  aon  lá  coinulab  uá  conDalai^  -|  lá 
a  bpaicpib. 

Caiplén  Dpoma  Da  eciap, -|  caiplen  na  Dfipcce  do  cuicim. 

Qn  bappac  puab  Sémap  mac  Semaip  do  bol  Dia  oilirpe  Don  ppáinn  co 
mairib  a  rhuinncipe  apaon  pip,  -]  lap  nDenam  a  noilicpe  Dóib  Do  cuacap  In 
luinj  do  poab  ina  pppicing  -|  ni  pfp  a  mbáp  nó  a  mbeaca  ópin  alle.  Oom- 
nall mac  raibcc  mic  giolla  mícil  í  piaic  pair  epeann,-|  alban  Dome  lé  Sfncup 
a  ccuiccpi  laiDne,  ~|  pilibeacca  do  bacab  hi  ppappab  an  bappai  j  ap  an  oili- 
rpe pin  a  Dubpamap. 

Sfan  a  búpc,  mac  uillicc,  mic  uillicc,  mic  RiocaipD  óicc  canaipce  cloinne 
piocaipD  paop  clann  gall  epeann  poibeac  lán  Deineac,-]  Dpipinne.cinne  cpuaba 
lé  cocuccab  Décc. 

aOlS  CRIOSU,  1508. 
Qoip  Cpiopc,  TTIile,  cuicc  ceD,  a  hocc. 

TTlai^i  majcpaic  eppcop  cluana  pfpca  paoi  pacmap  piajalca  ceillibi 
cpaibDeac,  oécc,  1  Oauib  mac  comaip  a  búpc  Décc  ap  pliccib  na  pórha  iap 
na  oipDneab  ina  íonab  ípin  fppcopóiDe. 


naghan.  The  ruins  of  tins  church  are  still  to 
be  seen  near  the  village  of  Glasslough. 

k  Mac  Conmidhc,  now  Mac  Namee.  The  lineal 
descendants  of  this  poet  arc  still  living  in  the 
village  of  Draperstown,  in  the  county  of  Lon- 
donderry. 

1  Barry  Roe,  i.  e.  Barry  the  Red.    This  was 


an  Irish  title  assumed  by  the  head  of  a  branch 
of  the  family  of  De  Barry.  The  name  is  still 
retained  in  the  barony  of  Banyroe,  in  the  south 
of  the  county  of  Cork,  which  was  the  patrimonial 
inheritance  of  this  branch  of  the  Barrys. — See 
Natural  and  Civil  II istory  of  Cork,  book  ii.  chap.  3. 
m  On  board  a  ship,  Sfc,  literally,  "they  went 
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Brian,  the  son  of  Magauran  (Donnell  Bearnach),  was  slain  by  Turlough, 
the  son  of  Hugh,  son  of  Owen  Magauran. 

Mac  Connridhe"  (Solomon,  the  son  of  John,  son  of  Solomon),  Ollav  to 
O'Neill,  an  adept  in  rhyming,  [general]  literature,  and  poetry,  and  who  kept  a 
house  of  general  hospitality,  died  on  the  30th  of  October. 

Magrath  (Thomas,  the  son  of  Philip,  son  of  Thomas,  son  of  Maelmurry  Oge, 
son  of  Maelmurry  More)  ;  O'Cuill  (Kenfaela)  ;  O'Daly  Finn  (Godfrey,  the  son 
of  Donough)  ;  O'Daly  Cairbreach  (Aengus,  the  son  of  Aengus  Caech)  ;  and 
O'Geran  (i.  e.  John,  the  son  of  Conor),  died. 

Mac  Ward  of  Oriel,  i.  e.  Gilla-Patrick,  the  son  of  Hugh,  and  Tuathal  Boy, 
the  son  of  Adam  Garv  Mac  Ward,  were  both  slain  by  Cu-Uladh  O'Connolly 
and  his  kinsmen. 

The  castle  of  Druim-da-Ether  [Dromahaire]  and  the  castle  of  the  Derg 
[Castlederg],  fell. 

Barry  Roe1,  i.  e.  James,  the  son  of  James,  went  on  a  pilgrimage  to  Spain, 
attended  by  many  of  the  chiefs  of  his  people  ;  and  after  having  performed  their 
pilgrimage  they  embarked  on  board  a  shipm,  to  return  home,  but  no  further 
account,  as  to  whether  they  survived  or  perished,  was  ever  received.  Upon 
the  pilgrimage  aforesaid,  along  with  Barry,  was  drowned  Donnell,  the  son  of 
Teige,  son  of  Gilla-Michael  O'Fiaich,  qualified  by  his  knowledge  of  Latin  and 
poetry  to  become  chief  professor  of  history  for  Ireland  and  Scotland. 

John  Burke,  the  son  of  Ulick,  son  of  Ulick,  son  of  Rickard  Oge,  Tanist  of 
Clanrickard,  the  noblest  of  the  English  of  Ireland,  a  vessel  filled  with  hospita- 
lity and  truth,  and  a  link  of  steel  in  sustaining  [the  battle],  died. 

THE  AGE  OF  CHRIST,  1508. 

The  Age  of  Christ,  one  thousand  five  hundred  eight. 

Maigi  Magrath,  Bishop  of  Clonfert,  a  prosperous,  religious,  wise,  and  pious 
man,  died  ;  and  David,  the  son  of  Thomas  Burke,  who  was  appointed  his  suc- 
cessor in  the  bishopric,  died  on  his  way  from  Rome11. 

into  a  ship  to  return  back,  and  their  death  or    have  most  undoubtedly  perished,  as  is  evident 

their  living  has  not  been  known  ever  since."     from  the  subsequent  part  of  the  passage. 

This  is  the  Irish  mode  of  saying  that  they  must        n  On  his  way  from  Rome,  literally,  "  on  the 
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Uomap  ó  congaláin  6ppcop  Oilepmn,  i  Uacep  a  blác  eppcop  cluana  mic 
nóip  oécc. 

Uilliam  ócc  mac  aipc  mic  cacrhaoíl  ofjjanac  clocaip  oécc,  Deapbpacaip 
pibe  beócchan  Deppcop  clocaip. 

O  maolmuaib  (aoó  ócc)  Do  rhapbaó  ína  caiplén  pfipin  lá  a  bpaicpib 
buóófin. 

Oorhnall  ua  bpiain  (.1.  mac  caiócc  mic  coippbealbaij)  canaipi  cuaomu- 
man,  "|  ^epoicc  mac  aoóa  mic  cacail  uí  pajallai^  oécc. 

ÍTlac  mécc  macjamna,  Pemainn  ócc  mac  Remainn  do  rhapbab  1  noomnac 
maije  óá  claoíne  lá  péle  paepaicc  lá  mac  rhéjuióip  p>ilip  mac  emainn.  bá 
hamlaib  do  pónaó  an  jníorh  hipin  pilip  do  60I  1  nonoip  pacpaic  Déipceacc 
oipppinn  Don  baile, "]  amail  bácap  occ  an  oipppionn  ípin  ecclaip  do  puacc 
l?émann  ócc  50  mbuibin  móip  ína  pocaip  imon  cfmpall.  l?o  habnaic  cfince 
leo  hi  ccficpe  haipoib  an  cfmpuill.  Qp  na  cluinpin  pm  do  mac  mejinbip  do 
páib  nac  leíccpeab  címpall  parpaicc  do  lopccab.  Ro  £peip  a  rhuwcip  ím 
calma  Do  benam,  cicc  pibp  cona  bpairpib  amac  1  nanmaim  Dé,  ~\  pacpaic. 
Do  pala  fcoppa  cop  cpapcpab  Remann  Dia  eoc  "|  po  mapbao  íapam  cona 
comalca  amaille  ppip  .1.  mac  bpiain  puaib  mic  jiollabpijDe  -]  jjabrap  beóp 
bpai^De  ann  co  po  mópab  ainm  Dé "]  pacpaic  epic  pin. 

Copbmac  ó  cianáin  paoí  Shfncaoa  "|  pipbána  -]  Donnchab  mac  bpiain  mic 
pilip  méjuibíp  Décc. 

TTInipcfpcac  mac  aeba  mic  pfpjail  óícc  mic  pfpjail  puaib  megeoccaccáin 
Do  mapbab  lá  a  bpaifpib  péin. 


way  of  Rome,"  wliich  may  signify  either  on  his 
way  to  or  from  Rome. 

0  O"1  Conghalain,  now  Conallan,  or  Conlan. 
This  surname  is  formed  from  Conghalain,  the 
genitive  of  Conghalan,  which  is  a  diminutive  of 
Conghal.  Surnames  now  often  confounded  with 
each  other  have  been  formed  from  ancestors 
named  Conallún,  Con^alcm,  Coin^iollán,  Com- 
óeulbán,  and  Cuoinóealbún,  but  there  is  little 
or  nothing  known  of  the  descents,  pedigrees,  or 
localities  of  any  of  them  except  O'Comoealbuin, 
now  Quinlan,  who  was  the  Chief  of  Iveleary, 
near  Trim,  in  Meath,  and  who  was  the  lineal 


descendant  of  Laeghaire,  Monarch  of  Ireland  in 
St.  Patrick's  time.  Harris  says,  in  his  edition 
of  "Ware's  Bishops,  p.  254,  that  this  Thomas 
O'Congalan,  who  died  in  1508,  was  Bishop  of 
Ardagh,  and  adds,  "  Some  have  called  him 
Bishop  of  Elphin.  But  to  give  you  my  Senti- 
ments of  the  matter,  it  seems  evident  to  me 
that  he  never  governed  the  see  of  Elphin." 

r  Otcen,  Bishop  of  Cipher. — This  is  the  prelate 
called  Eugene  Mac  Cama;il  in  Harris's  edition  of 
Ware's  Bishops,  p.  187.  He  succeeded  in  1508, 
and  died  in  1515. 

,  Domhnach-maighe-da-chlaoine,  now  Donagh, 
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Thomas  O'Conghalain0,  Bishop  of  Elphin,  and  Walter  Blake,  Bishop  of 
Clonmacnoise,  died. 

William  Oge,  the  son  of  Art  Mac  Cawell,  Dean  of  Clogher,  died.  He  was 
brother  of  Owen,  Bishop  of  Clogherp. 

O'Molloy  (Hugh  Oge)  was  killed  in  his  own  castle  by  his  own  kinsmen. 

Donnell  O'Brien  (i.  e.  the  son  of  Brian),  son  of  Turlough,  Tanist  of  Tho- 
mond,  and  Garrett,  the  son  of  Hugh,  son  of  Cathal  O'Reilly,  died. 

The  son  of  Mac  Mahon,  i.  e.  Redmond  Oge,  son  of  Redmond,  was  slain  at 
Domhnach-maighe-da-Chlaoineq,  on  St.  Patrick's  Festival,  by  the  son  of  Maguire, 
i.  e.  Philip,  the  son  of  Edmond.  This  act  was  perpetrated  thus  :  Philip  went 
to  the  town  to  hear  mass,  in  honour  of  St.  Patrick,  and  while  they  [he  and  his 
attendants]  were  at  mass  within  the  church,  Redmond  Oge  came  around  the 
church  with  a  large  party,  and  set  firer  to  the  four  corners  of  the  building. 
When  Maguire  heard  of  this,  he  said  that  he  would  not  suffer  the  church  of 
St.  Patricks  to  be  burned  ;  and,  exciting  his  people  to  courage,  Philip,  with  his 
kinsmen,  came  out  in  the  name  of  God  and  of  St.  Patrick.  A  conflict  ensued, 
in  which  Redmond  was  thrown  from  his  horse,  and  afterwards  slain,  together 
with  his  foster-brother,  the  son  of  Brian  Roe  Mac  Gillabride1  ;  and  prisoners 
were  also  taken  there.  And  the  names  of  God  and  St.  Patrick  were  magnified 
by  this  occurrence. 

Cormac  O'Keenan,  a  learned  historian  and  poet,  and  Donough,  the  son  of 
Brian,  son  of  Philip  Maguire,  died. 

Murtough,  the  son  of  Hugh,  son  of  Farrell  Oge,  son  of  Farrell  Roe  Mageo- 
ghegan,  was  slain  by  his  own  kinsmen. 


in  the  barony  of  Trough,  in  the  north  of  the 
county  of  Monaghan.  It  is  to  be  distinguished 
from  Donaghmoyne,  which  is  called  in  Irish 
Oomnac  tnaijin — See  note  under  the  year  1507- 
r  Set  fire,  fyc,  literally,  "  fires  were  kindled 
by  them  in  the  four  corners  of  the  church,  or 
tires  were  kindled  by  them  in  the  church  in  the 
four  opposite  points,"  i.  e.  north,  south,  east, 
and  west. 

s  Church  of  St.  Patrick. — Every  church  in 
Ireland  whose  name  begins  with  Domhnach  was 


originally  erected  by  St.  Patrick,  and  they  were 
so  called,  according  to  the  Tripartite  Life  of  St. 
Patrick,  published  by  Colgan,  lib.  ii.  c.  119, 
because  the  saint  had  marked  out  their  founda- 
tions on  Sunday :  "  In  istis  partibus  in  regione 
Kennact£e  septem  diebus  dominicis  commoratus 
septem  Domino  sacrarum  ssdium  fecit  funda- 
ments quas  proinde  Dominicas  appellavit."  — 
Trias  Thaum.,  p.  146.  See  also  Jocelyn,  c.  91, 
and  Ussher's  Primordia,  p.  852. 

r  Mac  GiUabride. — This  name  is  now  anglicised 
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Pili p  mac  bpiain  mic  pfiólimió  uí  Rajallai^  cfno  pfóna,-]  pfp  cije  aoiófoh, 
pfp  lán  Dairne  ap  jach  ealaóain  Décc  lap  mbuaió  ongra  ~|  aicpicche. 

Uicchfpnan  ócc  mac  eojain  (.1.  ó  Puaipc)  in  puaipc  do  mapbaó  lá  Sfan 
mac  ci;j;fpnáin  pinn  ui  Ruaipc. 

Niall  mac  alapranrjaip  mic  cabba,  1  enpi  mac  bpiain  mic  caba  Décc. 

O  t)orhnaill  Q06  ócc  mac  aoóa  puaib  Do  rocc  1  nffpaib  pop  loc  epne,  -j 
caiplén  inpi  cfirlionn  Dpa^ailDo  ó  Ruaiópi  majuióip,-]  o  Dorhnaill  do  cabaipc 
an  caipléin  Do  pilip  mac  coippóealbaij  méjuiDip,"]  bpai^De  an  cipe  Dpajail 
Dua  Dorhnaill.  O  neill  .1.  Domnall, "]  TTlaguiDip  .1.  concobap  do  reacc  co  lump 
cficlfnD  do  paijjió  ui  Dorhnaill  ~|  a  piapuccaó  Doib,  ~\  píó  Do  Denam  ppip. 
Pilip  mac  bpiain  méguióip  do  bpipeaó  a  caipléin  pfin  ap  fccla  ui  Dorhnaill, 
-|  clann  bpiain  pfin  Dpáccbáil  an  ripe  .1.  RuaiDpi  do  Dol  hi  ccfnn  ai  puaipc,  "| 
Pilip  hi  ccfnD  aipc  óicc  mic  cmnn  uí  néill. 

Tílac  uí  cacáin  (goppaiD  mac  comaip)  Do  mapbaó  la  pliocc  majnupa 
uí  caráin. 

Góin  mac  Dorhnaill  juipm  do  mapbaó  lá  mac  uióilín. 

SlóicceaD  lá  hua  nDomnaill  1  nioccap  connacc,-]  bpaijoe  íoccaip  connacc 
do  fabaipc  laip  Dia  cij. 

bpian  mac  Pilip  mic  Donnchaib  meguiDip  Do  ^abáil  lá  maguiDip  hi  ccfm- 
pall  achaiD  lupcaipe. 

Pilip  ócc  mac  amlaib  .1.  mac  Pilip  piabaij  mic  bpiain  mic  arhlaoib  mic 
pilip  mic  arhlaoib  mic  Duinn  cappaij  mejuióip  Décc.  Cfnn  a  aicme  pfin  1 
pfp  cije  aoibíb  epibe. 

Copbmac  mac  neill  mic  an  jiolla  Duib  mic  aeóa  Do  rhapbaó  la  reallac 
eacóac,  "|  lá  cloinn  pilip  mic  bpiain  me^uiDip  ap  jpeip  oióce. 

Gmann  mac  majnupa  uí  gaipmlfohaij  do  rhapbaó  lá  conn  mac  néill 


Mac  Bride  in  the  county  of  Monaghan  ;  but  in 
the  more  northern  counties  of  Ulster  it  is  made 
Mac  Kilbride,  or  Kilbride  simply. 

u  Fu/l  of  knowledge. — An  English  writer  would 
say,  who  was  profoundly  skilled  in  the  sciences, 
but  the  Editor  has  attempted  to  preserve  the 
idiom  of  the  Irish. 

■  And  delivered  if. — The  language  is  unne- 
cessarily redundant  here  in  the  original,  and. 


therefore,  the  Editor  has  not  repeated  the  re- 
dundant nominative  O'Donnell,  but  has  sub- 
stituted he  for  it.  The  literal  translation  is  as 
follows  : 

"  O'Donnell,  Hugh  Oge,  the  son  of  Hugh 
Roe,  came  in  vessels  upon  Lough  Erne,  and  the 
castle  of  Enniskillen  was  obtained  by  him  from 
Rory  Maguire,  and  O'Donnell  gave  the  castle 
to  Philip,  the  son  of  Turlough  Maguire,  and 
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Philip,  the  son  of  Brian,  son  of  Felim  O'Reilly,  a  captain,  and  a  man  who 
kept  a  house  of  hospitality,  and  who  was  full  of  knowledge"  of  each  science, 
died,  after  gaining  the  victory  of  Unction  and  Penance. 

Tiernan  Oge,  the  son  of  Owen  O'Rourke  (i.  e.  the  O'Rourke),  was  slain  by 
John,  the  son  of  Tiernan  Finn  O'Rourke. 

Niall,  the  son  of  Alexander  Mac  Cabe,  and  Henry,  the  son  of  Brian  Mac 
Cabe,  died. 

O'Donnell  (Hugh  Oge,  the  son  of  Hugh  Roe)  went  with  boats  upon  Lough 
Erne,  took  the  castle  of  Enniskillen  from  Rory  Maguire,  and  delivered  it"  up 
to  Philip,  the  son  of  Turlough  Maguire  ;  he  also  obtained  the  hostages  of  the 
country.  O'Neill,  i.  e.  Donnell,  and  Maguire,  i.  e.  Conor,  came  to  Enniskillen 
to  meet  O'Donnell;  and  they  gave  him  his  demands,  and  made  peace  with  him. 
Philip,  the  son  of  Brian  Maguire,  demolished  his  own  castle  through  fear  of 
O'Donnell.  The  sons  of  Brian  left  the  country,  i.  e.  Rory  went  over  to  O'Rourke, 
and  Philip  to  Art  Oge,  son  of  Con  O'Neill. 

The  son  of  O'Kane  (Godfrey,  the  son  of  Thomas)  was  slain  by  the  descen- 
dants of  Manus  O'Kane. 

John  Mac  Donnell  Gorm  was  slain  by  Mac  Quillin. 

An  army  was  led  by  O'Donnell  into  Lower  Connaughtx,  and  brought  the 
hostages  of  Lower  Connaught  with  him  to  his  house. 

Brian,  the  son  of  Philip,  son  of  Donough  Maguire,  was  taken  prisoner  by 
Maguire,  in  the  church  of  Achadh-lurchaire  [Aghalurcher]. 

Philip  Oge  Magawley,  i.  e.  son  of  Philip  Reagh,  son  of  Brian,  son  of  Auliffe, 
son  of  Philip,  son  of  Auliffe,  son  of  Don  Carragh  Maguire,  died.  He  was  the 
head  of  his  own  tribey,  and  kept  a  house  of  hospitality. 

Cormac,  the  son  of  Niall,  son  of  Gilla-Duv,  son  of  Hugh  [Maguire],  was  slain, 
in  a  nocturnal  assault,  by  the  people  of  Teallach-Eachdhach  [Tullyhaw]  and 
the  sons  of  Philip,  son  of  Brian  Maguire. 

Edmond,  the  son  of  Manus  O'Gormly,  was  slain  by  Con,  the  son  of  Niall 

the  hostages  of  the  country  were  also  obtained  Connaught." 

by  O'Donnell,"  &c.  *  Head  of  his  own  tribe. — He  was  head  of  that 

x  Lower  Connaught — The  northern  part  of  sept  of  the  Maguires  who  took  the  surname  of 

Connaught,  at  this  period  the  principality  of  Magawley,  and  gave  name  to  the  barony  of  Cla- 

O'Conor  Sligo,  was  and  is  still  usually  "Lower  nawley,  in  Fermanagh,  which  was  their  territory. 
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bfpnaijij  mic  enpi  mic  eojain,  "j  conn  pfin  Do  mapbab  la  bpian  mac  cuinn  mic 
enpi  mic  eo^ain  ípin  mi  céona. 

InDpaicchib  lá  cloinn  Donnchaib  mejuióip  (comap,  pilip,  pfiblimib) "|  lá 
cloinn  cpfain  buibe  megmac^amna  ap  maguibip  concobap.  TTlaguibip  Dfip^e 
ina  nacchaib"!  bpipeab  Do  poppa,  pfiblimib  mac  oonnchaib  oo  mapbab  leip. 
bpian  mac  Sfain  buibe  még  macjarhna  do  bualab"|  do  jabail  laip,  -|  eóccan 
mac  cómaip  mic  aipc  puaib  méj  macjjarhna  oo  gabail  béop. 

Cpeaca  mópa  lá  hapc  mac  cuinn  uí  néill  ap  cenél  peapaobaij.  605011 
mac  uí  neill,"|  clann  mec  cacmaoíl  do  bpfic  paip.  Genjjup  mac  Somaiple  bac- 
aij  do  mapbab  ó  apc  "|  apc  pfin  Dimúeacc  ap  éiccin  "j  na  cpíca  do  bpfic  laip. 

Qibilin  ínjfn  ní  caráin  (.1.  comap),  bfn  eojain  puaib  meic  uí  neill  Décc. 

Oorhnall  (.1.  mac  ui  bpiain  apa)  mac  caibcc  mic  coippbealbaij  mic  mup- 
chaib  na  paicini^e,  Saoí  cinnpfbna  bá  caoín  lé  caipoib,  bá  hainDiuio  lé 
heapccaipoib  Décc  íap  ccairfrh  a  ngap  do  ceD  bliabain  lé  huaiple,  -]  lé  hoip- 
bfpr. 

O  hfioippcceoil  móp  concobap  mac  pínjin  mic  miccon  Décc.  pfp  cpoba 
copancac,  capa  na  nópo,  ~\  na  nficcfp  epibe,  -|  a  mac  pwjm  oóipbneab  na 
íonab  íap  ná  fabaipr  amac,  ap  po  baoí  hi  lairh  hi  ccopcai^  cuilleaó  ap 
Hliabain. 

íTlag  capraij  móp  oorhnall  mac  caibcc  mic  oorhnaill  óicc  pfp  péjainn 
poajallrha  aga  paibe  aiúni  íp  na  healaDnaib  oécc. 

Coccab  ofipje  ecep  cabg  mac  oorhnaill  .1.  mac  Don  mácc  cápcaij  pin, "] 
ofpbparaip  1x165  cápraij  .1.  copbmac  laopac  mac  caiDcc  mic  Dorhnaill  óicc 
Dia  ccainicc  oíc  oaoíne  uaip  Do  ruic  occ  picic  Décc  co  cinlleab  fcoppa. 

lTlac  mic  piapaip  Décc  .1.  Semup  mac  emainn  mic  SeTnaij»  mic  uilliam  mic 
mic  piapaip  buicilep.    ftioipe  ap  laim  1  laoc  ap  £aipcceab  epibe. 

'  Upon  Kinel-Farry,  i.  e.  the  Mac  Cawells,  It  is  generally  supposed  that  it  was  eo-exteusive 

seated  in  the  barony  of  Clogher,  in  Tyrone.  with  the  half  barony  of  Ara,  or  Duthaidh- 

Aibhilin  This  name  is  usually  anglicised  Aradh,  in  the  north-west  of  the  county  of  Tip- 

Eveleen.  perary ;  but  we  have  sufficient  evidence  to  prove 

b  Mac- 1- Brian- Ara. — The  territory  of  Ara,  that  it  was  originally  more  extensive,  for  the 

or  Aradh-Tire,  which  originally  belonged  to  the  church  of  Kilmore,  situated  four  miles  to  the 

O'Donagans,  became  the  inheritance  of  a  branch  south  of  Nenagh,  and  now  in  the  barony  of 

of  the  O'Briens  (descended  from  Brian  Roe  Upper  Ormond,  is  mentioned  in  the  Life  of  St. 

O'Brien,  King  of  Thomond)  after  the  year  1318.  Senan  as  in  the  territory  of  Aradh-Tire.  The 
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Bearnagh,  son  of  Henry,  son  of  Owen  [O'Neill]  ;  and  Con  himself  was  slain  in 
the  same  month  by  Brian,  the  son  of  Con,  son  of  Henry,  son  of  Owen. 

An  attack  was  made  on  Maguire,  i.  e.  Conor,  by  the  sons  of  Donough  Ma- 
guire  (Thomas,  Philip,  and  Felim),  and  by  the  sons  of  John  Boy  Mac  Mahon. 
Maguire  opposed  them,  and  routed  them,  and  slew  Felim,  the  son  of  Donough ; 
he  also  struck  and  took  prisoner  Brian,  the  son  of  John  Boy  Mac  Mahon  ;  and 
also  made  a  prisoner  of  Owen,  the  son  of  Thomas,  son  of  Art  Roe  Mac  Mahon. 

Great  depredations  were  committed  by  Art,  the  son  of  Con  O'Neill,  upon 
the  Kinel-Farryz.  Owen,  the  son  of  O'Neill,  and  the  sons  of  Mac  Cawell,  over- 
took him  :  and  Aengus,  son  of  Sorley  Bacagh,  was  slain  on  the  side  of  Art ; 
but  Art  himself  made  his  escape  from  them,  and  carried  off  the  prey. 

Aibhihna,  the  daughter  of  O'Kane  (Thomas),  and  wife  of  Owen  Roe,  the 
son  of  O'Neill,  died. 

Donnell  (i.  e.  Mac-I-Brian-Arab),  the  son  of  Teige,  son  of  Turlough,  son  of 
Murrough-na-Raithnighec,  a  distinguished  captain,  who  was  kind  to  friends,  and 
fierce  to  enemies,  died,  having  spent  nearly  one  hundred  years  in  nobleness  and 
illustrious  deeds. 

O'Driscoll  More  (Conor,  the  son  of  Fineen,  son  of  Maccon)  died.  He  was 
a  brave  and  protecting  man,  the  friend  of  the  [religious]  orders  and  the  learned; 
and  his  son  Fineen  was  installed  in  his  place,  after  being  liberated,  for  he  had 
been  imprisoned  in  Cork  for  more  than  a  year. 

Mac  Carthy  More  (Donnell,  the  son  of  Teige,  son  of  Donnell  Oge),  a  comely 
and  affable  man,  and  who  had  a  knowledge  of  the  sciences,  died. 

A  war  arose  between  Teige,  the  son  of  Donnell,  i.  e.  the  son  of  that  Mac 
Carthy,  and  Mac  Carthy's  brother,  i.  e.  Cormac  Ladhrach,  son  of  Teige,  son  of 
Donnell  Oge,  whence  came  the  destruction  of  [their]  people,  for  upwards  of 
three  hundred  and  sixtyd  persons  fell  [in  the  conflicts]  between  them. 

The  son  of  Mac  Pierce  died,  i.  e.  James,  the  son  of  Edmond,  son  of  James, 
son  of  William,  the  son  of  Mac  Pierce  Butler.  He  was  a  knight  in  [dexterity 
of]  hand,  and  a  hero  in  valour. 

river  of  Nenagh,  which  was  anciently  called  c  Murrough-na-raithnighe,  i.  e.  Murrough,  or 
Finnshruth  and  Abhainn-O-gCathbhath,  formed     Morgan,  of  the  Femes. 

for  many  miles  the  boundary  between  Aradh-  d  Three  hundred  a  rid  sixty,  literally,  "  eighteen 
Thire  and  Muscraighe-Thire.  score." 

8  c  2 
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ITIamipcip  baile  ui  Ruaipc  Da  njoipcfn  cappuicc  pacpuicc  In  cconnaccaib 
in  eppcopóiDecr  QRoachaib  do  cionnpgnab  lá  hua  í?uaipc  Gójjhan  -|  lá  a 
mnaoí  TTIaTp^pég  injfn  concobaip  ui  bpiam. 

aOlS  CRIOSC,  1509. 
Qoip  Cpiopc,  Ulile,  cúicc  céo,  a  naoi. 

6Rian  mac  caibcc  rhe^  uinnpennáin  oppicel  clocaip  Décc. 

Oonnchab  mag  puaibpi  aipcmneac  macaipe  na  cpoipe,  pfp  urhal  ínipeal 
ap  peipc  noé,  ~\  pfp  congrhala  ci^he  aoibfb  [oécc]. 

ÍTlac  uí  neill  apr  mac  cuinn  mic  énpí  mic  eojain  no  £abáil  a  bpioll  lé 
liapr  an  caipléin  niac  neill  mic  apc  mic  eojam  uí  néill  lap  mbficli  ína  cáipofp 
cpíopc  aicce,  "i  mp  na  rocuipeab  cuicce  tua  caiplén  pfin, -|  a  mac  mall  mac 
aipc  i  peilim  ua  maoíleaclainn  oo  jabail  amaille  ppip,  ~|  a  rcabaipr  lul- 
laimh  ui  Domhnaill,  ~]  buaiohpfoh  móp  Do  cheachc  cpép  an  n^abail  pin. 

Slóicceab  lap  an  íupcip  íapla  cille  oapa  hi  ccíp  eocchain  a]i  fappain^ 
clo:nne  cuinn  ui  neill,  "|  caiplen  buine  gfnainn  (.1.  caiplén  í  neill)  Dpa^ail  no 
cloinn  cuino  pia  piú  caimc  an  íupcíp  ina  nmcell.  Qn  íupcíp  Do  bol  ap  pin 
ím  caiplén  na  ho£mui£e  co  po  ^abab  laip.  Ro  jabab  laip  ann  coippbealbac 
mac  neill  mic  aipc  ui  neill,  "|  eocchan  puab  mac  Suibne.  Ro  bpipean  an 
caiplén  lap  an  lupcip,  "|  do  co:b  íappm  Dia  ncch. 

O  neill  Domnall  mac  enpi  mic  eoccain  cijeapna  ripe  lieojjain,  pfp  ap  mó 
po  mill")  imop  milleab,  1  ap  mó  do  póine  do  coccab,  "]  do  cpeacaib  acc 


e  O1  Holt-rice's  town. — Ware  calls  this  monas- 
tery 11  Cruleagh  or  Balli-ruark."  The  place 
was  afterwards  called  Craebhliath,  i.  e.  the  grey 
bush  or  branch,  and  the  name  is  now  anglicised 
Creevlea.  It  is  situated  near  the  village  of 
Dromahaire  (which  is  the  O'Rourke's  town  of 
the  annalists),  in  the  parish  of  Killanummery, 
barony  of  Dromahaire,  and  county  of  Leitrim. 
Ware  says  that  this  monastery  was  founded  in 
1509,  by  Margaret,  wife  of  Eugenius  Ruark. 
The  friars  were  living  in  cottages  near  the 
abbey  in  1718,  when  a  poor  friar  of  this  convent 


was  the  first  who  put  a  Latin  grammar  into  the 
hands  of  Charles  O'Conor  of  Belanagare. — See 
Memoirs,  <$-c,  by  Dr.  O'Conor,  p.  157.  Consi- 
derable ruins  of  this  abbey  still  remain,  with 
the  tombs  of  O'Rourke,  and  of  some  of  the  more 
distinguished  of  the  local  families. 

'  Carrickpatrick,  cappuic  pucnuic,  i.e.  Pa- 
trick's rock.  This  monastery  is  said  by  tradi- 
tion to  have  been  on  or  near  the  site  of  a  pri- 
mitive church  of  this  name  erected  by  St.  Pa- 
trick, but  the  Editor  has  not  been  able  to  get 
any  evidence  to  support  this  tradition.  For  the 
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The  monastery  of  O'Rourke's  town6,  which  is  called  Carrickpatrickf  in  Con- 
naught,  in  the  diocese  of  Ardagh,  was  commenced  by  O'Rourke  (Owen)  and 
his  wife,  Margaret,  the  daughter  of  Conor  O'Brien. 

THE  AGE  OF  CHRIST,  1509. 

The  Age  of  Christ,  one  thousand  Jive  hundred  nine. 

Brian,  the  son  of  Teige  Maguinnsennains,  Official  of  Clogher,  died. 

Donough  Mac  Rory6,  Erenagh  of  Machaire-na-Croise',  an  humble,  meek 
man,  for  the  love  of  God,  and  a  man  who  kept  a  house  of  hospitality  [died]. 

The  son  of  O'Neill  (Art,  the  son  of  Con,  son  of  Henry,  son  of  Owen)  was 
treacherously  taken  prisoner  by  Art  of  the  Castle,  son  of  Niall,  son  of  Art,  son 
of  Owen  O'Neill,  although  he  was  his  gossip,  and  had  been  invited  by  him  to 
his  own  castle  ;  and  his  son,  Niall  Mac  Art,  and  Felim  O'Melaghlin,  were  also 
taken  prisoners  along  with  him,  and  delivered  into  the  hands  of  O'Donnell. 
Great  troubles  arose  out  of  this  capture. 

An  army  was  led  by  the  Lord  Justice,  the  Earl  of  Kildare,  into  Tyrone,  at  the 
instance  of  the  sons  of  Con  O'Neill ;  but  the  sons  of  Con  had  obtained  O'Neill's 
castle  of  Dungannon  before  the  Lord  Justice  arrived  at  it.  The  Lord  Justice 
proceeded  thence  to  the  castle  of  Omagh,  and  took  it,  making  prisoners  of 
Turlough,  the  son  of  Niallj,  son  of  Art  O'Neill,  and  Owen  Roe  Mac  Sweeny. 
The  Lord  Justice  demolished  the  castle,  and  then  returned  home. 

O'Neill  (Donnell,  the  son  of  Henry,  son  of  Owen),  Lord  of  Tyrone,  a  man 
who  [of  all  the  Irish  chieftains]  had  destroyed  most  men,  and  about  whom  the 
most  had  been  destroyed,  who  had  carried  on  the  most  war,  and  committed 
most  depredations  in  contending  for"  the  lordship,  until  he  finally  gained  it, 

acts  of  the  Irish  apostle  in  this  neighbourhood  cross,  now  Magheracross,  a  parish  in  the  barony 

the  reader  is  referred  to  the  Tripartite  Life  of  of  Tirkennedy,  and  county  of  Fermanagh. 

St.  Patrick,  published  by  Colgan,  lib.  ii.  c.  103.  >  Turlough,  the  son  of  Niall. — Ware  says  in 

The  great  monastery  erected  by  St.  Patrick  in  his  Annals  of  Ireland  that  the  Earl  of  Kildare 

this  neighbourhood  was  at  Druim-lias,  about  a  on  this  occasion  released  Arthur,  Con's  son, 

mile  east  of  the  town  of  Dromahire.  who  had  been  kept  prisoner  in  the  castle. 

8  Maguinnsennain,  now  anglicised  Gelsinan.  k  Contending  for,  copnarh  means  contention 

h  Mac  Rory,  now  often  anglicised  Rogers.  as  well  as  defence. — See  Genealogies,  Tribes,  and 

'Machaire-na-Croise,  i.e.  the  plain  of  the  Customs  of  Hy-Fiachrach,  p.  182,  note*). 
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copnarh  ciccfpnaip  co  po  jab  é  po  beóib,  t)écc  an  Seipeab  lá  do  mí  aujupci 
ape  mac  aoba  mic  eojain  uí  neill  DoipDneab  ína  íonab. 

Slóicceaó  lá  hua  nDorhnaill  aob  ócc  mac  aoba  puaib  ap  mac  noiajimaca 
co  po  mill  mópan  hi  mai^  luipcc.  Uomar  mac  Pemainn  mic  jDili p  méjjuibip 
do  mapbab  ón  cplua^,  ~|  ó  Dorhnaill  Dionnpúó  cap  a  air  Don  cupup  pn. 

O  baoi^ill  (emann  buine  mac  neill)  do  mapbab  ípin  oibce  Daon  upcop 
%ac  la  concobap  occ  ua  mbaoijill  hi  luacpop. 

Qpc  ó  neill  do  lécceaó  ap  a  bpaijofnup,  "|  bpai^De  ele  do  bol  ap  .1.  a  mac 
pfin,  1  a  bfpbparaip  bpian. 

Pilip  mac  bpiain  mic  pilip  mejuibip,  ÍTlaolmópba  mac  pailge  mic  Dom- 
naill  báin  ui  pajallaij^,  "|  eojan  mac  cuinn  mic  aoba  buibe  ui  neill  Décc. 

InDpaicchib  lá  bpian  mac  cuinn  ui  neill  ap  pliocc  injine  mec  mupcaib  ap 
bpú  loca  laojaipe.  Gnpí  ócc  mac  enpí  oicc,  eoccan  mac  neill  bfpnaig  uf  néill, 
bpian  mac  neill  bfpnai£,  -\  Rlac  aoba  bailb  ui  neill  do  mapbab  laip,  1  cficpe 
lieic  ap  cpi  piccib  Do  buain  Diobli. 

Copbmac  mac  Sfain  mic  concobaip  óicc  meguiDip,  Oiapmaic  mac  ploinn 
mic  an  baipD,  ~|  cabj  ó  cianain  Décc. 

flTac  uilliam  cloinne  piocaipo,  uillecc  mac  uillicc  mic  RiocaipD  óicc,  pfp 
cfnDaip  lé  cáipoib,  eccfnDaip  le  hfpccaipDib  Décc. 

ÍTlac  an  pilfb  giollacpipc  mac  arhlaib  paoí  pipDana  Décc. 

Qn  coccmaon  lcting  llenpw  do  piojab  op  Sa^aib  .22.  Qppil. 


1  In  this  army,  ón  cr-luuj,  i.  e.  ex  exercitu, 
i.  e.  Thomas,  the  son  of  Redmond  Maguire,  who 
accompanied  O'Donnell  on  this  expedition,  was 
slain. 

m  Luacltros,  now  Loughros,  which  gives  name 
to  a  bay  situated  between  the  baronies  of  Ba- 
nagh  and  Boylagh,  in  the  west  of  the  county  of 
Donegal.  The  point  of  land  originally  called 
Luachros  is  that  extending  westwards  from  the 
village  of  Ardara,  between  the  bays  of  Lough- 
rosbeg  and  Loughrosmore. 

"  Loch  Laeyhaire,  i.  e.  the  lake  of  Laeghaire 
Buadhach,  one  of  the  heroes  of  the  Red  Branch, 

who  flourished  in  the  first  century  See  other 

notices  of  this  lake  at  the  years  1150,  1325. 


1431,  1436,  and  1500. 

0  Huyh  Balbh,  i.  e.  Hugh  the  Stammering. 

p  Mac  an  Fhilidh,  i.  e.  son  of  the  poet.  This 
name,  which  is  common  in  Ulster,  is  now  angli- 
cised Mac  Nilly. 

q  The  22nd  of  April  This  is  the  true  date  of 

the  accession  of  Henry  VIII. — See  Chronology 
of  History,  by  Sir  Harris  Nicolas,  second  edition, 
p.  333.  He  was  crowned  on  the  24th  of  June 
following.  The  style  first  adopted  by  Henry 
VIII.  was,  "Henricus  Dei  Gratia  Rex  Anglia; 
et  Francise  et  Dominus  Hibernian ;  but  in  the 
thirty-third  year  of  his  reign  it  was  resolved 
in  the  English  Cabinet  that  an  Irish  Parliament 
should  confer  the  title  of  King  of  Ireland  upon 
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died  on  the  sixth  day  of  the  month  of  August ;  and  Art,  the  son  of  Hugh,  son 
of  Owen  O'Neill,  was  inaugurated  in  his  place. 

An  army  was  led  by  O'Donnell  (Hugh  Oge,  son  of  Hugh  Roe)  against  Mac 
Dermot,  and  he  destroyed  much  in  Moylurg.  Thomas,  the  son  of  Redmond, 
son  of  Philip  Maguire,  was  slain  in  this  army1.  And  O'Donnell  returned  from 
that  expedition. 

O'Boyle  (Edmond  Boy,  the  son  of  Niall)  was  slain  at  night,  with  one  cast 
of  a  javelin,  at  Luachrosm,  by  Conor  Oge  O'Boyle. 

Art  O'Neill  was  released  from  captivity,  and  other  hostages  were  given  in 
his  stead,  namely,  his  own  son,  and  his  brother  Brian. 

Philip,  the  son  of  Brian,  son  of  Philip  Maguire  ;  Maelmora  (Myles),  son  of 
Failge  (Faly),  who  was  son  of  Donnell  Bane  O'Reilly  ;  and  Owen,  the  son  of 
Con,  son  of  Hugh  Boy  O'Neill,  died. 

An  attack  was  made  by  Brian,  the  son  of  Con  O'Neill,  upon  the  descendants 
of  the  daughter  of  Mac  Murrough,  on  the  margin  of  Loch  Laeghaire".  Henry 
Oge,  the  son  of  Henry  Oge  ;  Owen,  son  of  Niall  Bearnach  O'Neill ;  and  the 
son  of  Hugh  Balbh0  O'Neill,  were  slain  by  him  ;  and  sixty-four  horses  were 
taken  from  them. 

Cormac,  the  son  of  John,  son  of  Conor  Oge  Maguire  ;  Dermot,  son  of  Flann 
Mac  Ward  ;  and  Teige  O'Keenan,  died. 

Mac  William  of  Clanrickard  (Ulick,  the  son  of  Ulick,  son  of  Rickard  Oge), 
a  man  kind  towards  friends,  and  fierce  towards  enemies,  died. 

Mac  an  Fhiledhp  (Gilchreest,  son  of  Auliife),  a  learned  poet,  died. 

Henry  VIII.  was  made  King  of  England  on  the  22nd  of  Aprilq. 
f 

him  and  his  heirs.  The  Lord  Deputy,  St.  Statutes  of  the  Realm,  35  Hen.  VIII.  c.  3,  and 
Ledger,  was  commissioned  to  summon  a  Parlia-  Leland's  History  of  Ireland,  book  iii.  c.  7.  The 
inent,  which  enacted,  that  "  forasmuch  as  the  object  of  conferring  this  title  upon  Henry  was 
King  and  his  progenitors  ever  rightfully  en-  to  enable  him,  with  the  more  authority,  to  carry 
joyed  all  authority  royal,  by  the  name  of  Lords  on  the  Reformation,  and  to  confiscate  the  abbey 
of  Ireland,  but  for  lack  of  the  title  of  King  had  lands  in  Ireland.  Some  ordinances  of  state  made 
not  been  duly  obeyed,  his  Highness,  and  his  shortly  afterwards  by  the  Irish  Parliament,  for 
heirs  for  ever,  shall  have  the  style  and  honour  the  regulation  of  those  districts  in  Ireland  not 
of  King  of  Ireland,  and  that  it  should  be  entirely  consonant  to  the  English  laws,  are  ad- 
deemed  high  treason  to  impeach  this  title." —  mirable,  such  as  that  laymen  and  boys  should 
See  Ware's  Annals  of  Ireland,  ad  ann.  1542.     not  be  admitted  to  ecclesiastical  preferments. 


1304 


QHMata  Rio^hachca  eirceciNR 


[1510. 


QOIS  CRIOSU,  1510. 
QoiS  CftioSc,  TTlile,  cúicc  céo,  aoeich. 

Ifhnpcfpcach  mac  mupcliaió  mic  coippóealbaij  eppcop  ctlle  pionnabpac 

Décc. 

O  Ragallaig  Sfan  mac  carail  oécc.   Q5  lcuppióe  cuccaó  cecup  bpairpe 
oe  obpepuanniae  Don  cabán  a  hugDappap  an  papa, 
bpian  puaD  mac  Dorhnaill  mic  aoóa  uí  neill  Décc. 

6pian  mac  pilip  ui  pagallaig  do  mapbaó  la  clomn  Remainn  mic  glaipne 
még  macgarhna  a  ccopaijecc  cpeice. 

ÍTlág  caba  bpeipne  .i.  peilim,  ~\  mac  loclainn  .i.  uairr.e  dccc. 

O  pialcm  pfpgal  oioe  Dfppccaigce  lé  Dan,-]  eocchan  mac  bpiain  ui  uiccinn 
oiDe  Gpeann  Décc. 

íílac  an  baipD  cípe  conaill  eoccan  puaó  oécc  i  mmp  mic  an  Dinpn. 

Sloicceab  lá  gfpóiD  íapla  cille  Dapa  (.1.  an  mpctp)  In  ccíncceó  miirhan  go 
mairib  gall"]  gaoibeal  laigen  laip  Dia  po  cumDaig  caiplén  Daimóéoin  gaoióeal 
muman  hi  ccappaicc  cical.  Ceanaip  ó  Domnaill  é  co  nuachaó  pochaióe 
cpiap  an  mióe, "]  ípin  murhain  piap  co  compainic  ppip  ann  pin.  Uiagaic  i 
nGalla  apióéin,  gabaic  caiplén  cinncuipc, "]  aipcac  an  rip.  Ula  jcntx  íappin 
l  nofpmumain  móip,  gabaic  caiplén  na  pailipi,  -]  caiplén  ele  ap  bpu  mainge 


'  Mwttntgh — This  is  the  prelate  called  Maurice 
O'Brien  in  Harris's  edition  of  Ware's  Bishops, 
p.  624.    He  succeeded  in  1491. 

5  Mac  Loughlin. — He  was  the  head  of  a  once 
powerful  family  of  the  Kinel-Owen,  at  this  pe- 
riod reduced  to  insignificance,  and  seated  in  the 
territory  of  Inishowen,  in  the  now  county  of 
Donegal. 

1  Inis-mic-an-duirn,  now  Inishmacadurn,  one 
of  the  cluster  of  islands  opposite  the  Rosses,  in 
the  barony  of  Boylagh,  in  the  west  of  the  county 
of  Donegal. 

u  Lord  Justice — Henry  VIII.,  by  new  letters 
patent,  constituted  Garrett,  or  Gerald,  Earl  of 
Kildare,  Lord  Justice  of  Ireland,  and  intimated 
to  him  by  letters  his  father's  decease  and  his 


own  succession  to  his  kingdoms  See  Ware's 

Annals  of  Ireland,  ad  ann.  1509,  1510. 

T  Carraig-Cital,  now  Carrigkettle,  a  remark- 
able rock  in  the  parish  of  Kilteely,  barony  of 
Small-county,  and  county  of  Limerick.  The 
castle  is  shewn  on  the  map  engraved  from  the 
Down  Survey,  under  the  name  of  Carrickittle. 
The  natives  state  that  the  castle  stood  on  the 
top  of  the  Rock  of  Carrigkettle,  but  no  part  of 
its  ruins  now  remains. 

w Ceann-tuirc,  i.e.  the  head,  or,  perhaps,  hill  of 
the  boar,  now  Kanturk,  a  small  town  situated 
at  the  confluence  of  the  rivers  Alio  and  Dalua, 
whose  united  streams  flow  into  the  River  Black- 
water,  about  two  miles  below  the  town.  No 
part  of  the  older  castle  of#Kanturk  now  remains. 
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THE  AGE  OF  CHRIST,  1510. 

The  Age  of  Christ,  one  thousand  jive  hundred  ten. 

Murtoughr,  the  son  of  Murrough,  son  of  Turlough  [O'Brien],  Bishop  of 
Kilfenora,  died. 

O'Reilly  (John,  the  son  of  Cathal)  died.  It  was  he  who,  by  permission 
from  the  Pope,  first  brought  the  Friars  of  the  Observance  into  Cavan. 

Brian  Roe,  the  son  of  Donnell,  son  of  Hugh  O'Neill,  died. 

Brian,  the  son  of  Philip  O'Reilly,  was  slain  by  the  sons  of  Redmond,  son  of 
Glasny  Mac  Mahon,  while  in  pursuit  of  a  prey. 

Mac  Cabe  of  Breifhy,  i.  e.  Felim,  and  Mac  Loughlin',  i.  e.  Anthony,  died. 

O'Fialan  (Farrell),  a  distinguished  Professor  of  Poetry,  and  Owen,  the  son 
of  Brian  O'Higgan,  Chief  Preceptor  of  [all]  Ireland,  died. 

Mac  "Ward  of  Tirconnell  (Owen  Roe)  died  at  Inis-mac-an-Duirn'. 

An  army  was  led  into  Munster  by  Garrett,  Earl  of  Kildare,  Lord  Justice" 
of  Ireland,  attended  by  the  chiefs  of  the  English  and  Irish  of  Leinster  ;  and  he 
erected  a  castle  at  Carraig-CitaF  in  despite  of  the  Irish.  O'Donnell  followed 
with  a  small  number  of  troops  [to  assist  him]  through  Meath,  and  westwards 
into  Munster,  until  he  joined  him  at  that  place.  Thence  they  passed  into  Ealla 
[Duhallow],  and  they  took  the  castle  of  Ceann-tuircw,  and  plundered  the  coun- 
try. Then,  proceeding  into  Great  Desmond,  they  took  the  castle  of  Pailisx,  and 
another  castle  on  the  bank  of  the  River  Mangy,  after  which  they  returned  in 

but  the  walls  of  the  more  magnificent  one  com-  Descriptive  Notices  of  Cork,  &c,  second  edition, 

menced  by  Mac  Donough  Mac  Carthy  in  the  pp.  386,  387. 

reign  of  Elizabeth,  and  which  was  never  finished,        »  Castle  on  the  bank  of  the  River  Mang  This 

still  remain  in  good  preservation. — See  Smith's  castle  gave  name  to  the  village  of  Castlemaine, 
Natural  and  Civil  History  of  Cork,  book  ii.  which  is  called  in  Irish  Cairleán  na  rilainge, 
c  6.  and  is  situated  on  the  River  Maine,  or  Mang, 
x  Pailis — This  castle  stood  on  an  eminence  which  falls  into  the  harbour  of  Castlemaine, 
in  a  townland  of  the  same  name,  a  little  to  the  about  two  miles  below  the  village.  There  is  a 
north  of  the  lower  lake  of  Killarney  in  Kerry,  view  or  map  of  this  castle  given  in  Carew's 
and  in  view  of  Laune  Bridge ;  but  it  was  de-  Pacata  Hibernia,  according  to  which  it  was  a 
stroyed  in  the  year  1837,  by  a  road  jobber  who  bridge-castle  across  the  river.  It  was  demo- 
removed  its  materials  for  the  repair  of  the  ad-  lished  by  General  Ludlow  during  the  Parlia- 
joining  highway. — See  Windele's  Historical  and  mentary  wars — See  Smith's  History  of  Kerry. 
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1  cfccaicc  plan  cap  a  naip  hi  cconncae  luimnij.  Do  níao  aiccionól  pluai£ 
íappin,  i  cpuinni  jic  jeapalcaij  na  murhan  ím  Shemup  mac  íapla  Dfpmuman  co 
njallait)  murhan  apcfna,  ~|  TTlácc  cáprai^  piabach,  Oomhnall  mac  DiapmaDa 
mic  pmjin,  Copbmac  ócc  mac  copbmaic  mac  caiDj,  "]  501II  "j  jaoibil  TTIibe,  1 
laijfn,  1  cia£aic  íaparh  50  luimneac.  Uionóilin  coippóealbac  mac  caiócc 
uí  bpiain  ciccfpna  cuaómuman  50  lion  a  pocpaiDe,  lTlac  conmapa  Siol  aoóa 
1  clann  TCiocaipD  plói£  lánrhópa  ele  ina  na^haió.  Uicc  an  ciapla  (.1.  an 
íupcip)  cona  plua£  cpé  bealac  na  paobaije,  ~|  cpé  bealac  na  ngamna  co 
paimcc  Dpoicfc  cpomn  (.1.  Dpoicfc  puipc  cpoipi)  do  pónaó  la  liua  mbpiain  pop 
Sionainn,  "|  bpi|'io  piorh  an  opoicfc,  ~]  anaip  oibce  hi  ppoplonjpopc  íp  m  cip. 
^obaió  ó  bpiain  poplongpopc  ina  compoccup  co  ccluineah  each  Diob  juch  1 
compaD  apoile  in  oióce  pin.  lap  na  mapac  po  opoaij  an  íupcip  a  pluaj  ~\ 
po  cuip  501II  -j  gaoióil  muman  ap  cúp,  ^01^  mióe,  1  aca  cliac  ap  Deipfó  a 
plóij.  Uoiplingfó  0  Domnaill  an  bfccán  buióne  po  baí,  "|  anaip  ap  DeipeD 
amfpec  jail  aca  cliac -|  mióe,  -|  jabaic  an  achjoipic  cpé  moín  na  mbpacap 
50  luimneac.  Ro  ionnpai£pioc  pluaj  pil  mbpiain  an  plnaj  gall,  1  mapbeap 
leó  bapún  cine,  "|  bfpnaualac  cipcupcoum,  "|  pochaióe  Do  Dea^Daoinib  nac 
aipimcfp.  Uia^aic  ap  an  pluaj  ^all  a  ccóip  maóma  poaic,  pluaj  pil  mbpiain 
íap  naicfp  "|  lap  néoalaib  íomóa  1  ní  baoí  do  ^allaib  na  do  ^aoióealaib  ap 
an  oá  pluaij  pin  én  lam  bá  mó  clú  cpóóacca  -j  jaipcció  in  lá  pin  ina  ó 
norhnaill  acc  bpfic  Deipi^  plóij  na  njjall  laip. 

lTlac  muipip  ciappai^e,  Gmann,  mac  comaip,  mic  paopaicín  poióeac  lán 
Dfccna,  1  Doineach  Décc. 

OiapmaiD  mac  Dorhnaill  mic  Domnaill  rhé^  capcai^  cluapai^  Décc. 


*  Bealach-na-Fadbaighe  and  Bealach-na-n- 
(iamhna. — These  were  old  names  of  roads  or 
passes  on  the  south  side  of  the  Shannon,  between 
the  city  of  Limerick  and  the  townland  of  Port- 
erusha  ;  but  they  are  now  obsolete. 

•  Portcroise,  now  Portcrusha,  a  townland  in 
the  parish  of  Castleconnell,  in  the  county  of 
Limerick.  This  place  is  not  to  be  confounded 
with  O'Brien's  Bridge. — See  other  notices  of  it 
at  the  years  1507  and  1597. 

b  Moin-na-m-brat/iar,  i.  e.  the  bog  of  the  friars. 


now  Monabraher,  a  townland  in  the  parish  of 
Killeely,  on  the  north  side  of  the  Shannon,  near 
the  city  of  Limerick. 

0  The  short  cut  to  Limerick. — From  this  ac- 
count it  would  appear  that  the  Earl's  party  did 
not  wait  to  fight  their  enemies.  Ware  gives  a 
different  account  of  this  rencounter  in  his  An- 
nals of  Ireland,  thus  : 

"  Both  parties  resolved  on  a  Battel,  and  begun 
a  sore  Fight,  with  great  loss  on  either  side  j  but 
on  the  Earl's  side  fell  the  greatest  loss,  his 
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safety  to  the  county  of  Limerick.  They  then  mustered  additional  forces ;  and 
the  Geraldines  of  Munster,  under  the  conduct  of  James,  son  of  the  Earl  of 
Desmond,  and  all  the  other  English  of  Munster,  and  also  Mac  Carthy  Eeagh 
(Donnell,  son  of  Dermot,  who  was  son  of  Fineen),  Cormac  Oge,  the  son  of  Cor- 
mac,  son  of  Teige,  and  the  English  and  Irish  of  Meath  and  Leinster,  then  pro- 
ceeded to  Limerick  Turlough,  the  son  of  Teige  O'Brien,  Lord  of  Thomond, 
with  all  his  forces,  and  Mac  Namara,  the  Sil-Aedha,  and  the  Clanrickard,  mus- 
tered another  numerous  army  to  oppose  them.  The  Earl  (i.  e.  the  Lord  Justice) 
marched  with  his  army  through  Bealach-na-Fadbaighe  and  Bealach-na-nGamhnaz, 
until  he  arrived  at  a  wooden  bridge  (i.  e.  the  bridge  of  Portcroise3),  which 
O'Brien  had  constructed  over  the  Shannon  ;  and  he  broke  down  the  bridge, 
and  encamped  for  the  night  in  the  country.  O'Brien  encamped  so  near  them 
that  they  used  to  hear  one  another's  voices  and  conversation  during  the  night. 
On  the  morrow  the  Lord  Justice  marshalled  his  army,  placing  the  English  and 
Irish  of  Munster  in  the  van,  and  the  English  of  Meath  and  Dublin  in  the  rear. 
O'Donnell  and  his  small  body  of  troops  joined  the  English  of  Meath  and  Dublin 
in  the  rear  ;  and  they  [all]  took  the  short  cut  through  Moin  na  m-bratharb  to 
Limerick0.  O'Brien's  army  attacked  the  English,  and  slew  the  Baron  Kent  and 
Barn  wall  Kircustownd,  with  many  other  men  of  distinction  not  enumerated. 
The  English  army  escaped  by  flight,  and  the  army  of  the  O'Briens  returned  in 
triumph  with  great  spoils.  There  was  not  in  either  army  on  that  day  a  man 
who  won  more  fame  for  bravery  and  prowess  than  O'Donnell',  in  leading  off 
the  rear  of  the  English  army. 

Mac  Maurice  of  Kerry  ( Edmond,  the  son  of  Thomas,  son  of  Patrickin),  a 
vessel  of  wisdom  and  hospitality,  died. 

Dermot,  the  son  of  Donnell,  son  of  Donnell  Mac  Carthy  Cluasach,  died. 

Army  being  laden  with  spoils  and  spent  with  of  Meath,  sheet  39. 

long  marchings.    Night  ended  the  Battel.   The        e  O'Donnell,  literally,  "  There  was  not  of  the 

next  day  the  Deputy  by  advice  of  his  Officers  Galls,  or  Gaels,  in  the  two  armies  any  hand  of 

(the  Armies  keeping  their  Eanks),  withdrew,  greater  fame  for  bravery  and  prowess  on  that 

and  without  any  other  loss  returned  home." —  day  than  O'Donnell  in  carrying  off  the  rere  of 

Edition  of  1705.  the  English  army  with  him." 

d  Kircustown,  now  Crickstown,  a  townland        The  Four  Masters  praise  O'Donnell  whether  he 

and  parish  in  the  barony  of  Ratoath,  and  county  defeats  or  is  defeated  !  But  this  is  pardonable  in 

of  Meath  See  the  Ordnance  map  of  the  county  them  as  long  as  they  keep  within  bounds  of  truth. 

8  D  2 
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QHHa^a  Rio^hachca  eiraeciNN. 


[1511 


O  Domnaill  ao6  mac  aoba  puaib  Do  6ol  Don  póirh  Dia  oilirpe,  -j  an  ccfm 
Do  bai  amuicch  baccap  a  pann  "|  a  capaiD  1  mbpón,  1  noojjailpi,  -|  i  nooirhfn- 
main  ma  beaDhaib,  i  TTIajnap  ó  Domnaill  a  mac  opa$báil  Dó  a$  íomcopnam 
an  cipe  an  ccfin  no  biab  ma  péccmaip. 


aois  CRIOSU,  1511. 
Qoip  Cpiopc,  TTlile,  cuicc  céD,  a  haonoécc. 

Qpc  mac  cuinn  ui  neill  (baoi  hillairh  acc  ua  nDomnaill  occ  ímceacc  Do 
Don  Roirh)  do  léccab  ap  a  bpai^Dfnup  la  TTlajnap  mac  ui  Domnaill,  gan  cfo 
oua  Domnaill,-]  a  mac  ,i.  mall  ócc  do  cechc  app  í  njioll  lé  comall  jjac  pior- 
chána  Da  nDeapnpac. 

Uomap  mac  anDpiu  mégbpaoai^  eppcop-|  aipcinneac  an  Da  bpeipne  ppi  pé 
cpiocac  bl  abain,  aoin  cfnn  po  piapaijpioc  501II,  1  gaoibil,  Saoi  1  neacna  -]  hi 
ccpabab,  locpann  polupca  no  poillpicceab  cuara  "|  eccalpa  cpé  poipcfcal  -| 
ppoicfpc,  aojjaipe  caipipi  na  I1f5a1l.p1  lap  noipDneab  Saccapc  ~)  aopa  jaca 
Spain  apcfna  bó  lap  ccoippeccab  rfmpall -|  peilccfb  niomba,  lap  cciobnacal 
Seoo  1  bio  Do  cpuajaib  ~|  cpenaib,  po  paoib  a  ppipac  Docnm  nime  an  .4. 
calainn  Do  mapra  (no  aujupc)  Dia  maipc  Do  ponnpab  1  nDpuim  Da  eiciap, 
iap  ccocc  do  coippeaccab  fccailpe  ípin  mbpeipne  íapp  an  peaccmab  blianain 
Sfpccac  a  aoipi,i  a  abnacal  hi  mainipcip  an  cabáin  Dia  haoine  ap  aoi  laire 
Seaccrhaine. 

Copbinac  mace  pampabciin  Dia  pogoipeab  eppcop  ípin  mbpéipne  oécc  pia 
nocclaicc. 

Upmóp  pfn  oibpe  cfmpaill  apoamaca  do  lopecab. 

O  concobaip  pail^e,  caraip  mac  cuinn  mic  an  calbaicc  peicfrh  coiccfnn 
Déiccpib,  paoi  cinnpfbna  ppi  jallaib,  1  jaoibelaib  Do  mapbab  la  Dpuing  Dia 
cinfb  pfin  .1.  clann  caibcc  ui  concobaip,  -]  clann  cpfain  ballai£  111  concobaip 
lá  caob  rhainipcpeac  peopaip. 

f  After  him,  i.  e.  in  his  absence.  caipipi  na  hijailp.    This  phrase  is  translated, 

s  Thirty  years. — According  to  Harris's  edition  "Pastor  jidelis  Ecclesice,"  by  Colgan,  in  his  Trias 

of  Ware's  Bishops,  p.  229,  this  prelate  sue-  Thaum.,  p.  305. 

ceeded  to  the  bishopric  of  Kilmore  in  1489>  '  Druim-da-ethiar,  now  Dromahaire,  a  village 

which  would  leave  him  but  twenty-two  years.  in  a  barony  of  the  same  name,  in  the  county  of 

h  A  faith/id  shepherd  of  the  Church,  ao^aipe  Leitrim. 
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O'Donnell  (Hugh,  the  son  of  Hugh  Roe),  went  upon  a  pilgrimage  to  Rome. 
While  he  was  abroad,  his  adherents  and  friends  were  in  grief  and  sadness  after 
himf  ;  and  his  son,  Manus  O'Donnell,  was  left  by  him  to  protect  the  country, 
while  he  [himself]  should  be  absent  from  it. 

THE  AGE  OF  CHRIST,  1511. 

The  Age  of  Christ,  one  thousand  five  hundred  eleven. 

Art,  the  son  of  Con  O'Neill,  who  was  in  O'Donnell's  custody  at  his  setting 
out  for  Rome,  was  liberated  from  his  captivity,  by  Manus,  the  son  of  O'Donnell, 
without  leave  from  O'Donnell ;  and  Niall  Oge,  the  son  of  Art,  gave  himself  up  in 
his  stead,  as  a  pledge  for  the  observance  of  every  peace  which  they  had  concluded. 

Thomas,  the  son  of  Andrew  Mac  Brady,  Bishop  and  Erenagh  of  the  two 
Breifnys  during  a  period  of  thirty  years8 ;  the  only  dignitary  whom  the  English 
and  Irish  obeyed  ;  a  paragon  of  wisdom  and  piety  ;  a  luminous  lamp,  that 
enlightened  the  laity  and  clergy  by  instruction  and  preaching  ;  and  a  faithful 
shepherd  of  the  Church" — after  having  ordained  priests  and  persons  in  every 
degree — after  having  consecrated  many  churches  and  cemeteries — after  having 
bestowed  rich  presents  and  food  on  the  poor  and  the  mighty,  gave  up  his  spirit 
to  heaven  on  the  4th  of  the  Calends  of  March  (or  August),  which  fell  on  a 
Tuesday,  at  Druim-da-ethiar'1 — having  gone  to  Breifny  to  consecrate  a  church, 
in  the  sixty-seventh  year  of  his  age — and  was  buried  in  the  monastery  of  Cavan, 
the  day  of  the  week  being  Friday. 

Cormac  Magauran",  who  was  called  Bishop  in  Breifny,  died  before  Christmas. 

The  greater  part  of  the  old  works  of  the  church  of  Armagh  were  burned. 

O'Conor  Faly  (Cahir,  the  son  of  Con,  son  of  Calvagh),  general  patron  of 
the  learned,  a  distinguished  captain  among  the  English  and  Irish,  was  slain  by 
a  party  of  his  own  tribe,  namely,  by  the  sons  of  Teige  O'Conor  and  the  sons  of 
John  Ballagh  O'Conor,  beside  Mainistir-Feorais1. 

k  Cormac  Magauran. — This  is  the  Bishop  provincial  synod  held  at  Drogheda  on  the  6th 

Cormac  mentioned  in  Harris's  edition  of  Ware's  of  July,  1 495,  in  an  act  of  which  they  are 

Bishops,  p.  229,  as  having  contested  the  right  styled,  "  Thomas  et  Cormac  Dei  Gratia  Kilmo- 

to  the  see  of  Kilmore  with  Thomas  Brady,  men-  rensis  EpiscopV 

tioned  in  the  last  entry.    Both  assisted  at  a        1  Mainistir-Feorais,  now  Monasteroris,  near 
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O  ceallai^  TTlaoílpeaclainn  mac  caibcc,  mic  Donnchaib,  mic  maoíleac- 
lainn,  mic  uilliam  mic  Donncham  rhuirhnijij  oécc.  pfp  coraiccre  a  cpice,  a 
capacr, "]  a  clann  maicne.  peicfrh  coircfno  Dam  ~|  oeopaío,  pfp  lap  a  noeap- 
naob  caiplen  jallai^  an  japbboipe  -|  TTluine  an  mfóa. 

ÍTlac  mupcaba,  TTIupcaD  ballac  mac  Donnchaib  mic  aipc  Decc. 

Uomáp  mac  glaipne  mic  concobaip  uí  pai^illijj,  "j  emann  mac  glaipne 
Décc. 

^laipne  mac  concobaip  mic  Sfain  uí  pai^ilb^  do  mapbaó  lá  lucc  cije 
rhéjmar^arhna. 

6o£an  mac  bpiain  puaió  mic  cacail  uí  paijillij  oécc. 

O  oocapcaij  Sfan  mac  Dorhnaill  mic  concobaip  Décc,  -]  ó  oocapcaij  do 
^aipm  Do  concobap  cappac. 

ÍTIac  Donnchaib  cípe  hoilella  Sfan  oécc,  i  a  Deapbpacaip  ele  pípjal 
canaipce  ripe  hoilella  Do  rhapbab  la  mac  Diapmaca. 

Qpc  mac  cuinn  mic  enpí  1  néill  do  gabáil  cuapapcail  ó  aob  mac  Domnaill 
mic  enpí. 

Seaan  mac  6mamn  mic  comáip  015  mejuibip  Do  écc. 
Qn  Diolrhaineac  (.1.  Semap)  macaipe  cuipcne  oécc. 

Clob  mac  peilim  mic  majnupa  Do  mapbab  lá  Sémup  mac  Sfam,  mic  an 
eppcoip  mejuibip. 

Oubrac  mac  Dubraij  uí  Dinbjjfnnáin  paoí  lé  pfncup,  pfp  ponapa,  ")  paio- 
bpfpa  moíp  Décc. 

Sloicceab  lá  hua  néill  ape  mac  aoba  hi  rxíp  conaill  Dap  loipcc  gleann 
pinne,  ~\  ó  puilij  anall,  ~|  bfnaip  bpaijDe  Dua  Docapcaij. 


Edenderry,  in  the  barony  of  Coolestown,  in  the 
north-east  of  the  King's  County.  This  abbey 
was  founded  in  the  year  1325,  for  Conventual 
Franciscans,  in  the  territory  of  Totmoy,  or  ruar 
oá  mai^e,  in  OfFaly,  by  Sir  John  Bermingham, 
Earl  of  Louth,  who  was  called  Mac  Feorais  by 
the  Irish,  and  after  whose  Irish  surname  the 

monastery  was  called  See  Ware  and  Archdall, 

and  also  Harris's  edition  of  Ware's  Bishops, 
Tuam,  p.  610.  The  notice  of  the  death  of 
O'Conor  Faly  is  entered  as  follows  in  Ware's 


Annals  of  Ireland,  edition  of  1 705  : 

"  In  these  days  Charles,  or  Cahir  O'Connor, 
Lord  of  OfFaly,  was  slain  by  his  own  Country- 
men, near  the  Abbey  of  Friars  Minors  of  Mo- 
naster-Feoris." 

m  Gallach,  Garbh-dhoire,  and  Muine-an-mheadha, 
now  Gallagh,  Garbally,  and  Monivea. — See  the 
exact  situations  of  those  castles  pointed  out 
under  the  year  1504,  pp.  1274,  1275,  supra. 

0  Household. — The  territory  of  Mac  Mahon's 
household  is  called  by  English  writers  the 
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O'Kelly  (Melaghlin,  the  son  of  Teige,  son  of  Donough,  son  of  Melaghlin, 
son  of  William,  who  was  son  of  Donough  Muimhneach),  died.  He  was  a  sup- 
porter of  his  territory,  friends,  and  sons,  and  a  general  patron  of  the  learned 
and  distressed.  It  was  he  who  erected  the  castles  of  Gallach,  Garbh-dhoire,  and 
Muine-an-Mheadham. 

Mac  Murrough  (Murrough  Ballagh,  son  of  Donough,  who  was  son  of  Art), 
died. 

Thomas,  the  son  of  Glasny,  son  of  Conor  O'Reilly,  and  Edmond,  son  of 
Glasny,  died. 

Glasny,  the  son  of  Conor,  who  was  son  of  John  O'Reilly,  was  slain  by  the 
household"  of  Mac  Mahon. 

Owen,  son  of  Brian  Roe,  who  was  son  of  Cathal  O'Reilly,  died. 

O'Doherty  (John,  the  son  of  Donnell,  son  of  Conor)  died  ;  and  Conor  Car- 
ragh  was  called  O'Doherty. 

Mac  Donough  of  Tirerrill  (John)  died  ;  and  his  brother,  Farrell,  Tanist  of 
Tirerrill,  was  slain  by  Mac  Dermot. 

Art,  the  son  of  Con,  son  of  Henry  O'Neill,  accepted  stipend0  from  Hugh, 
the  son  of  Donnell,  son  of  Henry. 

John,  the  son  of  Edmond,  son  of  Thomas  Oge  Maguire,  died. 

The  Dillon  (i.  e.  James),  of  Machaire-Chuircne  [Kilkenny  West],  died. 

Hugh,  the  son  of  Felim,  son  of  Manus,  was  slain  by  James,  the  son  of  John, 
son  of  the  Bishop  Maguire. 

Duffy,  the  son  of  Duffy  O'Duigennan,  a  learned  historian,  and  a  man  of  great 
affluence  and  riches,  died. 

An  army  was  led  by  O'Neill  (Art,  son  of  Hugh)  into  Tirconnell ;  and  he 
burned  Gleann-Finnep  and  [the  country]  from  the  Swillyq  hitherwards,  and  also 
forced  O'Doherty  to  give  him  hostages. 

Loughty.  It  is  comprised  in  the  present  barony  voge,  lying  to  the  south-west  of  the  town  of 
of  Monaghan,  in  the  county  of  Monaghan.  Letterkenny,  in  the  county  of  Donegal. 

°  Stipend — This  was  a  token  of  Art's  infe-  <>  The  Switty,  a  river  in  the  county  of  Done- 
riority  to  Hugh.  He  who  accepted  of  ruapcip-  gal,  which  flows  through  the  romantic  valley  of 
cat,  among  the  ancient  Irish,  was  considered  Glenswilly,  and  discharges  itself  into  Lough 
the  servant  or  vassal  of  him  who  paid  it.  S willy,  near  the  town  of  Letterkenny. — See 

p  Gleann-Finne,  i.  e.  the  vale  of  the  River  other  references  to  this  river  at  the  years  1258, 
Finn,  a  romantic  valley  in  the  parish  of  Kiltee-     1567,  1587,  1595,  and  1607. 


1312  ciNNata  Rio^hacbca  eircectNN.  [1512. 

Cenel  pfpabaij  (.1.  1  cip  eóccain)  oo  léip  cpeachaó  la  majjnap  ua 
noomnaill. 

O  neill  ape  mac  aoóa  Do  cpuinniuccaó  pluai£  00  60I  hi  ecíp  conaill  íap 
nDol  í  Domnaill  Docum  na  porha.  l?o  jab  majjnup  6  Dorhnaill  1  na  cpí  mfic 
puibne  -]  apo  caoipi^  ceneoil  cconaitl  acc  copnam,  "|  acc  lomcoimfcc  na  cípe 
amail  ap  Deac  po  péDpac.  Clp  a  aoi  cpa  po  imcij  ó  néill  cona  pluaj  o 
pliab  poip,  1  poaip  Dia  ci£  jan  cpeich  gan  car. 

aois  CRIOSU,  1512. 

Qoip  Cpiopc,  ÍTlíle,  cúicc  céo,  a  do  Décc. 

Goó  6  maolmoceip^e  comapba  Dpoma  lícain  Do  baraaó. 
Piapap  mac  cpaiDin  Deccanac  clomne  haoóa  Décc. 

Niall  mac  cuinn  mic  aoóa  buióe  mic  bpiain  ballai^  í  neill  cijeapna 
cpin  conjail,  pfp  einij  coircinn,  "|  meoaijce  ópD,  "|  ecclap  pfp  ajrhap  aic- 
eapach  na  cucc  cióp  nó  coma  Do  cloinn  neill  no  do  cloinn  nDalaij  na  Dpiop 
íonaiD  Saron,  pfp  bá  cianpoDa  pén  "]  pao£al,  pfp  fpccna  eolac  ap  jac 
nealaóain  ecip  Shfncup,  Dan, "]  Shfinm  do  écc  .11.  Qppil. 

Qpc  mac  cuinn  mic  neill  jaipb  í  Domnaill  Decc  (33.  Decembep)  do  raom 
onip  hi  múp  na  mbpafap  1  noun  na  njall,  1  a  aónacal  50  honopac  íp  an 
mainipnp. 

Uuaral  ó  cleipij  (.1.  ó  cleipicc)  mac  caiócc  caim  paoí  hi  pfncup  1  hi 
noan,  pfp  cije  aoibfo  coiccinn  Do  cpénaib,~|  do  rpua^aib  Décc  íap  nonjaó,  "| 
íap  nairpi^e  .12.  nouembep. 

O  Domnaill  Clob  mac  aoba  puaib  Do  roibeacc  ón  T?oirh  lap  ppopbab  a 
oilirpe  íap  mbfir  pé  peccrhaine  Décc  In  lonDain  acc  Dol  poip,-]  pé  peccmuine 


r  The  mountain,  i.  e.  the  range  of  Barnesmore, 
lying  to  the  north-east  of  the  town  of  Donegal. 

s  Without  prey  or  battle,  literally,  sine  prardá, 
sine  prwlio. — This  is  the  Irish  mode  of  expres- 
sing "  without  acquiring  any  spoils  or  coming 
to  battle." 

1  CP Maehnocheirghe. — This  name,  which  is 
correctly  anglicised  O'Mulmoghery  in  the  Ulster 


Inquisitions,  is  now  translated  to  Early.  ITIael 
moceip^e,  the  name  of  the  progenitor  of  this 
family,  signifies,  "chief  of  the  early  rising," 
and  hence  Early  is  considered  a  sufficiently  lull 
translation. 

u  Clann-Hugh,  a  district  comprising  the 
mountainous  portion  of  the  barony  of  Long- 
ford, in  the  county  of  Longford. 
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Kinel-Farry,  in  Tyrone,  was  totally  plundered  by  Manus  O'Donnell. 

O'Neill  (Art,  the  son  of  Hugh)  mustered  an  army,  and  proceeded  into  Tir- 
connell,  after  O'Donnell  had  set  out  for  Rome.  Manus  O'Donnell,  the  three 
Mac  Sweenys,  and  the  principal  chieftains  of  Tirconnell,  proceeded  to  protect 
and  defend  the  country  as  well  as  they  could  ;  and  O'Neill  passed  on  with  his 
army  from  the  mountainr  eastwards,  and  returned  to  his  house  without  prey  or 
battle'. 

THE  AGE  OF  CHRIST,  1512. 

The  Age  of  Christ,  one  thousand  five  hundred  twelve. 

Hugh  O'Maelmocheirghe1,  Coarb  of  Dromlane,  was  drowned. 
Pierce  Mac  Craidin,  Dean  of  Clann-Hughu,  died. 

Niall,  the  son  of  Con,  son  of  Hugh  Boy,  son  of  Brian  Ballagh  O'Neill,  Lord 
of  Trian-Congail",  a  man  of  general  hospitality,  exalter  of  the  [religious]  orders 
and  of  the  churches,  a  successful  and  triumphant  man,  who  had  not  paid  tribute 
to  the  Clann-Neill  or  Clann-Dalyx,  or  to  the  deputy  of  the  King  of  England, — 
a  man  of  very  long  prosperity  and  life,  and  a  man  well  skilled  in  the  sciences, 
both  of  history,  poetry,  and  music,  died  on  the  11th  of  April. 

Art,  the  son  of  Con,  son  of  Niall  Garv  O'Donnell,  died  of  a  fit  of  sickness, 
on  the  23rd  of  December,  inMur-na-mbrathary,  at  Donegal,  and  was  honourably 
interred  in  the  monastery. 

Tuathal  O'Clery  (i.  e.  the  O'Clery),  the  son  of  Teige  Cam,  a  man  learned 
in  history  and  poetry,  who  kept  a  house  of  general  hospitality  for  the  indigent 
and  the  mighty,  died,  after  unction  and  penance,  on  the  twelfth  of  November. 

O'Donnell  (Hugh,  the  son  of  Hugh  Roe)  returned  from  Rome,  after  having 
finished  his  pilgrimage,  and  having  spent  sixteen  weeks  in  London  on  his  way 
to  Rome,  and  sixteen  weeks  on  his  return.    He  received  great  honour  and 

w  Trian-Congail. — This  territory  comprised  O'Neills,  or  O'Donnells,  who  were  the  two  do- 

the  districts  in  the  counties  of  Down  and  An-  minant  families  in  Ulster  at  this  period, 

trim,  afterwards  called  Clannaboy,  Upper  and  r  Mur-na-mbrathar,  i.  e.  the  house  of  the 

Lower  See  other  references  to  this  territory  friars.    This  name  is  still  preserved,  and  is  now 

at  the  years  1383,  1427,  1450,  1471,  1473,  1483,  applied  to  the  rector's  house,  in  the  town  of 

1485,  1489,  and  1493.  Donegal,  which  occupies  the  site  of  the  house 

*  The  Clann-Neill,  or  Clann-Daly,  i.  e.  to  the  of  the  friars. 
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oécc  ele  acc  ceacc  anoip.  puaippiorh  ona  onoip  -|  aiprhioin  ó  Ri£  Sa^an  Sing 
hanpi,  cámc  íapam  plan  co  hepirin,  q  baoí  lé  hacaio  hi  ppiabpup  pan  mióe,  "j 
íap  ppajbáil  pláince  Do  cámicc  Oia  cicc,  i  bá  pubac  popbpaoili^  cealla  "| 
cuaca  Dia  coióecc. 

Coccaó  móp  ecip  ó  noorhnaill  i  ó  neill  ape  mac  aooa.  Coccab  ele  beóp 
ecip  ó  noorhnaill  -]  mac  uilliam  bupc  .1.  Gmann  mac  Riocaipo,  Ro  popr 
ua  Domnaill  cúicc  céo  oécc  cuacc  hi  ccíp  conaill  hi  pfpaib  manac,  -|  hi  ccúicc- 
eab  connacc,  "|  00  pao  buannacc  oóib  ap  na  hionaóaib  pin,  do  caoo  porh 
íapam  1  Rlajnap  cona  pocpaioe  amaille  ppiu  ó  óoipe  50  panjaoap  íoccap 
connacc,  appióe  1  n^ailfnjail),  1  puioic  ím  caiplén  beóil  an  cláip,  -]  po  gaban 
an  bailelaip.  págbaip  a  bapna  ann,  loccap  cap  anaip  anuap  cpé  pliab  jam, 
-|  hi  cap  piacpac,  baccap  annpióe  achaió  oá  naimpip.  Od  cualaTTlac  uilliam 
búpc  an  ni  pin  cánicc  50  lion  a  pocpaioe  a  ccimceall  an  caipléin  pm  beóil 
an  cláip  in  po  páccaib  ó  oomnaill  a  bapoa,  O  l?o  clop  lá  hua  noorhnaill  mac 
inlliam  00  bfic  ímon  mbaile,  luió  50  haclarh  nnépccaib  cap  a  aip  puap  cpe 
pliab  5am,  O  l?o  piccip  mac  uilliam  6  oorhnaill  00  bfic  oia  pai^io  po  páccaib 
an  baile  conac  pucc  ua  oomnaill  paip,  00  caoo  mac  uilliam  bi  ccíp  piacpac, 
1  pocuip  lón"|  bapoa  hi  ccaiplén  eipcpeac  abann  lap  na  bfin  00  oúccapacaib 
an  baile  pfin  oia  ccapo  ó  oorhnaill  é  piap  an  can  pin.  O  Ro  pioip  ó  oorhnaill 
$up  ab  bi  ccíp  piacpac  00  50b  mac  uílliam  po  Ifn  50  nfrhlfpcc  nfrhpaóal  é 
cap  a  aip  apíp  cappna  plebe  5am.    Oo  cuala  mac  uilliam  pm  pá^baip  a 


'  Gaileanga. — The  country  ol'  the  Gaileanga, 
or  O'Haras  and  O'Garas,  in  Connaught,  com- 
prised  the  entire  of  the  diocese  of  Ardagh,  in 
the  counties  of  Mayo  and  Sligo.  The  name  is 
now  retained  in  the  barony  of  Gallen,  in  the 
county  of  Mayo. 

*  Bel-an-chlair,  now  Ballinclare,  a  townland 
in  the  parish  of  Kilmacteige,  barony  of  Leyny 
(a  part  of  the  ancient  Gaileanga),  and  county  of 
Sligo,  where  there  is  an  old  castle  in  ruins,  said 
to  have  been  erected  by  the  family  of  O'Hara. 
The  situation  of  this  castle  appears  from  the 
following  passage  in  Dockwra's  Account  of  Ser- 
vices done  in  Connaught  by  Sir  Richard  Bing- 
ham : 


"  When  the  moone  gave  light  Kichard  Bing- 
ham" [being  at  the  abbey  of  Bennada]  "  arose, 
and  addressing  himself  and  compauye  marched 
towards  Belclare,  seven  myles  from  the  abbeye 
in  the  highwaye  towards  the  enemy.  Here  one 
of  the  espyalls  came  in  bringinge  news  that  the 
Scots  lay  still  encamped  at  Ardnarye,  which 
was  twelve  myles  from  the  foresaid  abbeye  of 
Banueda,  and  eight  myles  from  the  abbeye  of 
Belclare." 

h  And  they. — The  language  of  the  original  of 
this  passage  is  very  faulty  in  the  use  of  the  pro- 
nouns, and  the  Editor  has  been  obliged  to  de- 
viate from  it.  The  literal  translation  is  as  fol- 
lows : 
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respect  from  the  King  of  England,  King  Henry.  He  arrived  safely  in  Ireland, 
but  was  for  some  time  [lying]  ill  of  a  fever,  in  Meath.  On  recovering  his  health, 
lie  went  home  to  his  house  ;  and  the  clergy  and  laity  were  glad  and  joyous  at 
his  return. 

A  great  war  [broke  out]  between  O'Donnell  and  O'Neill  (Art,  the  son  of 
Hugh).  And  another  war  also  [broke  out]  between  O'Donnell  and  Mac  Wil- 
liam Burke  (Edmond,  the  son  of  Rickard).  O'Donnell  hired  fifteen  hundred 
axe-men  in  Tirconnell,  Fermanagh,  and  the  province  of  Connaught,  and  billeted 
them  on  those  places.  He  and  Manus  afterwards  marched  with  their  forces 
from  Deny,  until  they  reached  Lower  Connaught,  and  from  thence  into  Gaile- 
angaz ;  and  they  besieged  the  castle  of  Bel-an-Chlaira ;  and  theyb  took  the  town, 
and  left  their  warders  in  it ;  they  then  returned  over  Sliabh  Gamhc,  into  Tire- 
ragh,  where  they  remained  for  some  time.  When  Mac  William  Burke  heard 
of  this  [occurrence],  he  marched  with  all  his  forces,  and  surrounded  the  castle 
of  Bel-an-Chlair,  in  which  O'Donnell  had  left  his  warders  ;  [but]  when  O'Don- 
nell heard  that  Mac  William  was  besieging  the  town,  he  returned  vigorously 
and  expeditiously  over  Sliabh  Gamh.  Mac  William,  being  apprized  of  O'Don- 
nell's  approach,  left  the  town,  so  that  O'Donnell  was  not  able  to  overtake  him. 
Mac  William  then  proceeded  into  Tireragh,  and  placed  provisions  and  warders 
in  the  castle  of  Eiscir-Abhannd,  having  [previously]  taken  that  castle  from  its 
hereditary  possessors,  to  whom  O'Donnell  had  sometime  before  given  it  up. 
When  O'Donnell  was  informed  that  Mac  William  had  gone  into  Tireragh,  he 
followed  him  eagerly  and  expeditiously  back  again  over  Sliabh  Gamh  ;  but 
Mac  William  being  made  aware  of  this,  he  left  his  son  and  heir,  Ulick,  son  of 

"  He  went  afterwards,  and  Manus  with  their  d  Eiscir-Abhann,  now  Inishcrone,   near  the 

forces  along  with  them,  from  Derry  until  they  River  Moy  in  Tireragh.    On  an  old  map  of  the 

reached  Lower  Connaught,  thence  into  Gaile-  coasts  of  Donegal,  Leitrim,  and  Sligo,  preserved 

anga,  and  they  sat  around  the  castle  of  Bel-an-  in  the  State  Papers'  Office,  London,  this  castle 

chlair,  and  the  town  was  taken  by  him.    He  is  shewn  under  the  name  of  Uskarowen,  and 

leaves  his  warders  there.    They  went  back  up  placed  near  the  margin  of  the  "  Baye  of  the 

through  Sliabh  Gamh,  and  into  Tireragh."  Moye,"  opposite  the  island  of  Bartragh,  and  in 

The  sudden  change  from  they  to  he  in  this  the  parallel  of  Killala.    In  the  year  1432,  this 

construction  is  very  inelegant,  and  the  Editor  castle  was  in  the  possession  of  Teige  Eeagh 

has  not  adopted  it  in  his  translation  in  the  text.     O'Dowda,  Lord  of  Tireragh  See  Genealogies, 

c  Sliabh  Gamh. — See  other  references  to  this  Tribes,  and  Customs  of  Hy-Fiachrach,  pp.  169 

mountain  at  the  years  1285  and  1490.  and  305. 
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mac  1  a  oibpe,  uillfcc  mac  Gmainn,  mic  RiocaipD,  i  bapoa  ele  amaitle  pif 
ípin  ccaiplén  pin  eipccpeac  abann,  "|  do  luib  pfm  poirhe  amail  ap  oéwe  con- 
páimc  oocum  aipo  na  pia£.  Ruccpac  apaill  do  mapcpluaij  í  Dorhnaill  pabapc 
ap  mac  uilliam,  "|  Ificcicc  ina  DeaDhain  íacc  50  po  cuippfc  a  maibm  é  po 
pnám  11a  muaibe.  Ro  Ifnab  cap  muaiD  anonn  é, "]  do  bfnab  eic"|  Daoíne  íomDa 
De,  "i  cépna  ap  ficcin  uabaib.  Sóaip  ó  Dorhnaill  cona  pluaj,  -|  puibic  pá 
caiplén  e;pcpeac  abann  aipm  ambaoi  mac  mic  uilliam.  T?o  jabab  an  caiplén 
leó  pó  cfno  cfifpe  lá  íap  móp  paocap,  1  do  hfpr  eineac  ~\  anacal  Don  bapoa. 
6pjabrap  mac  mic  u  lliam  laip  50  mbaoi  1  njiallup  aige.  Po  popconjaip  an 
caiplcn  Do  cop  ap  naifnfba;b  lap  pin, "]  po  Ifccab  50  lap,  do  cóib  íapam  Dia 
rice  co  mbuaib  ~]  copecap.  Uanaicc  cpa  mac  uilliam  ina  Diaib  lap  pin  50  Dim 
na  njall,  1  do  bfpc  a  ó£piap  oua  Dorhnaill,  léig'b  ó  Dorhnaill  a  mac  la  mac 
uilliam  Dia  ci£. 

Slcóiceab  lá  bua  noorhnaill  hi  ccip  eoga.n  50  maicib  loccaip  connacc  "| 
pfpmanac,  -\  co  mbuanDabaib  íomba,  do  paijib  í  neill  aipc  mic  aoba.  lTlill- 
reapi  loipccceap  leó  céoup  cíp  eóccain  pfmpa  nó  5a  panjaccap  Dún  njfnainn. 
bacrap  peccmain  ípin  cíp  ajá  milleab  co  ccapacc  ua  néill  píb  Dóib,  "|  co  po 
íhaic  Dua  bomnaill  jac  accpa  do  mbaoí  fcip  a  pinnpfpaib  .1.  cíop  ceneoil 
moain,  innpi  heojain,  "|  pfpmanac  uile.  Uicc  ua  Dorhnaill  íappin  Don  ó^mai^ -| 
cumDaijip  caiplén  na  bo^mai^e  ppí  pé  aoin  cpeccmame  íap  na  bpipeab  la 
biapla  cille  Dapa  pecc  piam  ~\  pájbaip  ua  Dorhnaill  a  bapDa  ann. 

Slóicceab  la  ^fpóicc,  íapla  cille  Dapa  uipcip  na  bepeai  n  cap  ác  Inain  bi 
cconnaccaib,  Cpeacaip  "|  loipeip  clann  connmai^,  jabaip  Rop  comain  -| 
páccbaip  bapoa  ann,  Ufio  lap  pin  bi  mai£  luipcc~|  jabaip  caiplén  baile  na 
buama  íap  millean  mópáin  Don  cíp.  Uicc  ua  pomncnll  plua^  móp  Dia  ccoip 
ípin  coipppliab  Dajallarh  an  íapla  "|  do  bénarh  a  bála  pip.  Uicc  cap  a  aip  an 
oibce  céona  co  bpficpliab  Da  poplongpopc  píin,  1  po  mapbab  bfccán  Dia 


e  Be  placed  uj>on  posts,  i.  e.  when  a  breach 
was  made  in  one  of  the  walls  towards  its  base, 
to  introduce  a  prop  to  sustain  the  superin- 
cumbent weight  while  the  men  would  be  un- 
dermining the  next  wall,  under  which,  when 
undermined,  a  similar  prop  should  be  intro- 
duced, and  so  on  till  all  the  base  of  the  walls  of 
the  building  were  removed.    The  props  were 


then  dragged  from  under  it  by  means  of  ropes 
pulled  by  men  or  horses,  and  the  edifice  tum- 
bled often  without  breaking  into  fragments. 

f  Permitted  his  son,  literally.  "  O'Donnell  let 
his  son  [go]  with  Mac  William  to  his  house." 

"  Be/ore  them. — This  is  the  Irish  mode  of  ex- 
pressing "  as  they  passed  along." 

h  Baile-na-huamha,  now  Cavetown,  near  the 
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Edmond,  son  of  Rickard,  and  other  guards  along  with  him,  in  the  castle  of 
Esker-Abhann,  and  he  himself  marched  forward,  with  all  the  speed  that  might 
be,  for  Ardnarea.  Some  of  O'Donnell's  horsemen,  espying  Mac  William,  went 
in  pursuit  of  him,  and  drove  him  to  flight,  and  to  swim  across  the  Moy.  He 
was  followed  across  the  Moy,  and  many  horses  and  men  were  taken  from  him  ; 
but  he  made  his  escape  from  them.  O'Donnell  returned  with  his  army,  and  laid 
siege  to  the  castle  of  Eiscir-Abhann,  wherein  the  son  of  Mac  William  was ;  and 
after  four  days'  great  labour,  they  took  the  castle  ;  and  O'Donnell  gave  protec- 
tion and  guarantee  to  the  warders.  He  took  the  son  of  Mac  William  prisoner, 
and  detained  him  as  a  hostage.  He  then  ordered  that  the  castle  should  be 
placed  upon  posts6,  and  it  was  tumbled  to  the  earth,  after  which  he  returned 
home  with  victory  and  triumph.  Mac  William  afterwards  followed  O'Donnell 
to  Donegal,  and  gave  him  his  own  demands  ;  [and]  O'Donnell  permitted  his  son' 
to  go  home  with  Mac  William. 

A  hosting  was  made  by  O'Donnell,  accompanied  by  the  chiefs  of  Lower 
Connaught  and  Fermanagh,  and  many  hired  soldiers,  into  Tyrone,  against 
( )"Xeill  (Art,  the  son  of  Hugh).  They  first  ravaged  and  burned  Tyrone  before 
them6,  until  they  reached  Dungannon.  They  were  for  a  week  in  the  country 
destroying  it,  until  O'Neill  made  peace  with  them,  and  relinquished  in  favour 
of  O'Donnell  every  claim  that  had  been  [in  dispute]  between  their  ancestors, 
namely,  the  rents  of  Kinel-Moen,  Inishowen,  and  all  Fermanagh.  O'Donnell 
then  came  to  Omagh,  and  in  the  space  of  one  week  re-erected  the  castle  of 
Omagh,  which  had  been  some  time  before  broken  down  by  the  Earl  of  Kildare  ; 
and  O'Donnell  left  his  own  warders  in  it. 

An  army  was  led  by  Garrett,  Earl  of  Kildare,  Lord  Justice  of  Ireland,  across 
[the  Shannon  at]  Athlone,  into  Connaught.  He  plundered  and  burned  Clann- 
Conway,  took  Roscommon,  and  left  warders  in  it.  He  afterwards  proceeded 
to  Moylurg,  and  took  the  castle  of  Baile-na-huamhah,  after  having  destroyed  a 
great  part  of  the  country. 

O'Donnell  set  out  with  a  numerous  army  on  foot  to  the  Curlieu  mountains, 
to  confer  with  the  Earl,  and  to  form  a  league  with  him.  He  returned  back  the 
same  night  to  Breic-Shliabh',  to  his  own  camp  ;  but  a  few  of  his  people  were 

small  village  of  Croghan,  in  the  barony  of  Boyle,  to  this  castle  at  the  years  1487,  1492,  and  1527 
and  county  of  Roscommon — See  other  references        1  Breic-Sldiohh,  i.  e.  the  specified  mountain. 
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rhuincip  acc  ceacccap  a  aip  ípin  mbealac  mbuioe.  Ro  puiD  laparh  un  caiplén 
Sliccij,  i  po  milleaD  laip  DÚcaij  pleacca  bpiain  í  concobaip  uile,  "|  ní  pócc 
laip  an  baile  Do  jabáil  oon  cup  pin. 

Slóicceao  lá  jjfpóiD  lapla  cille  Dapa  íupcip  na  hepeann  ap  cpian  conjail 
Dia  po  ^ab  caiplén  beoil  pfippce,~|  Dia  po  bpip  caiplén  mic  eoain  na  njlinne, 
1  oap  aipcc  na  jlinne,  ~|  mópan  Don  cíp,  "|  cue  mac  neill  mic  cuinn  í  mbpaijj- 
ofnup  laip. 

lnDpaiccióla  Dorhnall  mac  bpiain  mic  Dorhnaill  nnc  enpí  í  neill  ap  jiolla- 
pácpaicc  mac  pilip  mic  coippóealbai^  mejjuibip,  báccap  pliocc  plaitbep- 
caicc  rhéguiDip  in  ppappaD  Domnaill,  Dol  Dóib  ap  baile  bon  abann,  i  cpeaca 
do  jlacaó  leó,  bpipceap  íaparh  poppa,  -\  po  bfnab  a  ccpeaca  Díb.  l?o 
mapbab,  *\  po  báiDeaó  Dponj  Da  muincip  ím  mac  majnappa  mic  bpiain  mic 
concobaip  óicc  méjuioip  ecip  baile  bono  abann,  -]  imp  móip,  ~|  Domnall  mac 
bpiain  pfin  Do  jabail  hi  ccarhnaij  an  pica  hi  ppfpann  na  liapDa  muincipe 
luinín  -\  naonbap  Dá  muincip  do  babab  hi  ccapaib  muincipe  banain  an  lá 
céona. 

Pilip  mac  coippbealbaij  méjjuioip  cona  cloinn,  -|  clann  comaip  mic  mag- 
napa  niegparhpaoain  do  bol  ap  lonnpaiccib  hi  cceallac  eacbac,  -]  cpeac  do 
Dénamh  Doíb  ap  roippbealbac  mac  aoba  rhégpampabaín  (canaipce  an  cípe), 
1  coippbealbac  pfipin  Do  mapbab  hi  ccopaijecc  na  cpeice  hípin,  loccap 
appibe  pó  cpancóicc  méjpampabaín  po  gabab  leó  an  cpannócc,  "]  mac  pam- 
pabáin  pfin       Do  baoí  cinn,  pácaibceap  íapam  mac  pampabáin  dóij  níp 


now  Brickliff,  or  Bricklieve,  a  mountain  situated 
to  the  west  of  Lough  Arrow,  in  the  baronies  of 
Tirerrill  and  Corran,  in  the  county  of  Sligo. — 
See  note  x,  under  the  year  1 350,  p.  598,  supra. 

k  Bealack-buidke,  i.  e.  the  yellow  road,  an  old 
road  over  the  Curlieu  mountains. — See  note  x, 
under  the  year  1497,  p.  1238,  supra,  and  also 
the  year  1499,  p.  1252. 

1  Laid  siege  to  the  castle  of  Sligo,  literally, 
"  sat  round  the  castle  of  Sligo." 

m  Of  Brian  0' Conor — Charles  O'Conor  inter- 
polates luijnij,  which  is  correct,  for  all  the 
O'Conors  of  Sligo  were  descended  from  Brian 
Luighneach,  one  of  the  sons  of  Turlough  More 


O'Conor,  King  of  Ireland. 

n  Bun-abhann,  i.  e.  the  river's  niouth,  now 
Bunowen,  the  name  of  a  level  district  at  the 
mouth  of  the  River  Arney,  in  the  barony  of 
Clanawley,  on  the  west  side  of  Lough  Erne,  in 
the  county  of  Fermanagh.  There  is  an  island 
in  the  lake  opposite  this  district  called  Greagh- 
Bunowen. 

°  Inis-mor. — This  is  the  island  called  Inis- 
mor  Loch-mBerraidh,  under  the  year  1367, 
p.  638,  supra,  where  the  Editor  has  inadver- 
tently stated  that  these  names  are  now  obsolete. 
It  should  have  been  there  stated  that  the  name 
of  the  island  is  now  corrupted  to  Inishore,  and 
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slain  on  his  return  through  Bealach-Buidhek.  He  afterwards  laid  siege  to  the 
castle  of  Sligo1,  and  destroyed  all  the  country  of  the  descendants  of  Briau 
0'Conorm,  but  did  not  succeed  in  taking  the  town  on  that  occasion. 

An  army  Avas  led  by  Garrett,  Earl  of  Kildare,  Lord  Justice  of  Ireland,  into 
Trian-Chongail  [Clannaboy]  ;  and  he  took  the  castle  of  Belfast,  demolished  the 
castle  of  Makeon  [Bissett]  of  the  Glynns,  plundered  the  Glynns  and  a  great 
portion  of  the  country,  and  led  the  son  of  Niall,  son  of  Con  [O'Neill],  away  into 
captivity. 

An  attack  was  made  by  Donnell,  the  son  of  Brian,  son  of  Donnell,  son  of 
Henry  O'Neill,  being  joined  by  the  descendants  of  Flaherty  Maguire,  against 
Gilla-Patrick.  the  son  of  Philip,  son  of  Turlough  Maguire.  He  made  an  irrup- 
tion into  the  townland  of  Bun-abhann11,  and  seized  upon  spoils  ;  but  he  was 
afterwards  defeated,  and  stripped  of  those  spoils.  Many  of  his  party,  besides 
the  son  of  Manus,  son  of  Brian,  son  of  Conor  Oge  Maguire,  were  slain  and 
drowned  between  the  townland  of  Bun-abhann  and  Inis-mor°.  Donnell,  the  son 
of  Brian  himself,  was  taken  prisoner  at  Tamhnach-an-reatap,  in  the  land  of  Arda- 
Muintire-Luininq ;  and  nine  of  his  people  were  drowned  at  Caradh  Muintir- 
Banainr  on  the  same  day. 

Philip,  the  son  of  Turlough  Maguire,  with  his  sons  and  the  sons  of  Thomas, 
son  of  Manus  Magauran,  made  an  incursion  into  Teallach-Eachdhach  [Tully- 
haw],  and  took  a  prey  from  Turlough,  the  son  of  Hugh  Magauran,  Tanist  of 
the  territory ;  and  they  slew  Turlough  himself  [as  he  followed]  in  pursuit  of 
the  prey.  From  thence  they  proceeded  to  the  Crannog  of  Magauran,  which 
they  took  ;  and  they  also  made  a  prisoner  of  Magauran  himself,  although  he 


that  the  name  Loch  m-Berraidh  is  still  preserved 
and  correctly  anglicised  Lough  Barry.  It  is  a 
part  of  the  Upper  Lough  Erne,  and  contains 
several  islands,  which  belong  partly  to  the  pa- 
rishes of  Derry vullan  and  Aghalurcher,  on  the 
east  of  the  lake,  and  partly  to  the  parish  of 
Cleenish,  in  the  barony  of  Clanawley,  on  the 
west  of  the  lake.  The  island  now  called  Inishore- 
Lough  Barry  contains  an  area  of  nine  acres,  and 

belongs  to  the  parish  of  Aghalurcher  See  the 

Ordnance  map  of  the  county  of  Fermanagh, 
sheets  27  and  33. 


p  Tamhnach-an-ieata,  now  Tawny,  in  the  pa- 
rish of  Derryvullan,  in  the  barony  of  Tirken- 
nedy  and  county  of  Fermanagh. 

q  Arda  Muintire  Luinin,  now  Arda,  a  town- 
land  in  the  parish  of  Derryvullan  aforesaid. 
For  a  curious  notice  of  the  family  of  Muintir 
Luinin,  or  O'Luinins,  see  note  f,  under  the  year 
1441,  p.  924,  supra. 

r  Caradh-Muintir-Banain,  i.  e.  the  weir  of  the 
family  of  O'Banan,  now  capaó  Lit  óhánáin, 
anglice  Carryvanan,  in  the  parish  of  Derryvul- 
lan, about  fifty  chains  to  the  south  of  Belle  Isle 
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péoacap  a  rabaipc  leó.  Rucc  íaporh  mac  uí  Raijillij  .1.  emann  puao  mac 
aoba  mic  cacail  ap  na  mancacaib  pin")  ap  mac  majnaip.  bpipcfp  laip  oppa, 
"I  Po  mapbab  Donnchab  mac  Remainn  mic  pilip  mé^uibip,  p  mac  eojain 
mic  oomnaill  ballaij  méguióip,  Qob  mac  eojain  mic  coippbealbai^  mé^uibip, 
lDuipcfpcac  puab  mac  mupchaió,  1  Semap  mac  mic  cpair  méguibip  co  poc- 
aibib  ele,  "|  Ro  beanab  beóp  eic  lomba  biob  ípin  ló  pin. 

TTlac  méjuibip  bpian  mac  émainn  mic  comaip  Decc. 

TTlac  pampabain  cacal  mac  aeba  mic  eoccain  oécc,  1  ci  jeapna  do  jaipm 

00  romáp  mac  ma  jnupa  mé^pampabáin. 

TTlac  cijeapncnn  (.1.  uilliam)  ceallaij  ouncaba  oécc. 
pailje  mac  maolrhópba  uí  pajallaij  do  mapbab  la  cloinn  cpfain  mic 
eojain  mic  Domnaill  báin-j  la  pemup  mac  coippbealbaij  mic  eoccain  1  nopuim 

1  frain. 

Uabcc  mac  Domnaill  uí  bpiain  oécc,  ~|  bpian  mac  Domnaill  mic  caibcc 
mic  coippDealbaij  Décc  pó  cfno  lie  páire  íapam. 

aOlS  CRIOSC,  1513. 
QoípCpíopc,  TTl lie,  cúicc  c6d,  a  cpí  Décc. 

ÍTluipip  ó  pirceallaij  aipDeppoc  cuama  maijipcip  DiaDacca  po  ba  mó 
clú  cleipceacca  ina  ainipip  péin  Décc. 
Qn  coippicel  magconjail  Décc. 

Roppa  mac  íllajnapa  még  machjjarhna  cicceapna  oipjiall,"]  UaDcc  mac 
maoileclainn  uí  ceallai  j  (.1.  cicefpna  ua  maine)  Decc. 

poplonjpopc  do  Denarh  Dua  borhnaill  1  ccimcell  Sliccij  ó  pel  bp15h.De  co 
cincriDip,  ap  a  aoí  ni  po  jab  dn  baile  ppip  an  pé  pin,  1  po  mapbao  Duine 
uapal  do  rhuincip'ui  Domnaill  Don  cup  pin  J.  Niall  mac  6perhóin  do  cloinn 
cpuibne  pemacc. 


House.  See  the  Ordnance  map  of  Fermanagh, 
sheet  27. 

s  Mac  Tiernan,  now  Kiernan  and  Kernan,  a 
name  very  numerous  in  the  barony  of  Tullagh- 
donaghy,  or  Tullyhunco,  in  the  west  of  the 
county  of  Cavan. 


'  Six  Keeks,  i(c  pence,  i.  e.  half  a  quarter  of 
a  year. 

u  OTihelly. — For  a  curious  account  of  this 
singularly  gifted  prelate,  who  was  called  Flos 
Mundi  by  his  cotemporaries,  and  -'who  had  for 
many  years  taught  the  liberal  arts  with  univer- 
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was  sick,  but  they  afterwards  left  him  behind,  because  they  could  not  [conve- 
niently] take  him  with  them.  The  son  of  O'Reilly,  i.  e.  Edmond  Roe,  the  son 
of  Hugh,  son  of  Cathal,  afterwards  came  up  with  these  men  of  Fermanagh,  and 
with  the  son  [recte  grandsons]  of  Manus,  defeated  them,  and  slew  Donough,  the 
son  of  Redmond,  son  of  Philip  Maguire  ;  Philip,  the  son  of  Owen,  son  of  Don- 
nell  Ballagh  Maguire  ;  Hugh,  the  son  of  Owen,  son  of  Turlough  Maguire  ; 
Murtough  Roe,  son  of  Murrough  ;  and  James,  the  son  of  Magrath  Maguire, 
besides  many  others  ;  and  many  horses  were  taken  from  them  on  that  day. 

The  son  of  Maguire  (Brian,  the  son  of  Edmond,  son  of  Thomas)  died. 

Magauran  (Cathal,  the  son  of  Hugh,  son  of  Owen)  died  ;  and  Thomas,  the 
son  of  Manus  Maguire,  was  styled  Lord. 

Mac  Tiernan'  of  Teallach-Dunchadha  (William)  died. 

Failghe,  the  son  of  Maelmora  O'Reilly,  was  slain  at  Drumlane  by  the  sons 
of  John,  son  of  Owen,  son  of  Donnell  Bane,  and  James,  the  son  of  Turlough, 
son  of  Owen  [O'Reilly]. 

Teige,  the  son  of  Donnell  O'Brien,  died;  and  Brian,  the  son  of  Donnell,  son 
of  Teige,  son  of  Turlough,  died  in  six  weeks1  afterwards. 

THE  AGE  OF  CHRIST,  1513. 

The  Age  of  Christ,  one  thousand  Jive  hundred  thirteen. 

Maurice  O'Fihelly",  Archbishop  of  Tuam,  $  professor  of  divinity  of  the  highest 
ecclesiastical  renown,  died. 

The  Official  Mac  Congail"  died. 

Ross,  the  son  of  Manus  Mac  Mahon,  Lord  of  Oriel,  and  Teige,  the  son  of 
Melaghlin  O'Kelly,  Lord  of  Hy-Many,  died. 

O'Donnell  formed  a  camp  around  Sligo,  and  remained  there  from  the  Fes- 
tival of  St.  Bridget  to  "Whitsuntide  ;  he  did  not,  however,  take  the  castle  in  all 
that  time.  A  gentleman  of  O'Donnell's  people  was  slain  on  that  occasion,  i.  e. 
Niall,  the  son  of  Heremon,  of  the  Clann-Sweeny  of  Fanad. 

sal  applause  at  Padua,"  see  Harris's  Edition  of  w  Mac  Congail. — This  name  is  still  extant  in 
Ware's  Bishops,  Tuam,  pp.  613,  614,  and  Wri-  the  county  of  Donegal,  where  it  is  usually  an- 
ters,  pp.  90,  91-  glicised  Magonigle. 

8  F 
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Cacal  ócc  mac  Domnaill  mic  eocchain  ui  concobaip,  mac  ciccfpna  ba  pfpp 
einec  ~]  fngnarh,  gaoip  -]  gliocup  bai  1  nioccap  connachc  do  mapbaD  la  a 
nfpbpacaip  pfin  .1.  Góccan  mac  oomnaill  hi  ppiull  la  raob  baile  ui  giollgám, 
1  ceacc  do  bpficfrhnap  Dipeac  Dé,  eógan  pfin  Do  cpochab  la  hua  nDomnaill 
po  cfnn  cpí  lá  íappan  canpin. 

Gógan  ua  máille  do  cecc  luce  epi  long  50  cuan  na  cceall  mbfee  ipin 
oiDce,  1  maire  an  cipe  an  can  pin  ap  éipge  amac  1  ppappab  ui  Domnaill, 
Qipccic,  1  loipccic  an  baile,  -\  gabaic  bpaigDe  íomoa  ann.  Rucc  Domfnn 
poppa  gup  bo  hficcfn  Doib  anarham  1  nimeal  an  cipe  Do  niaD  cfinnce,  -]  cfn- 
oála  in  impoccup  a  long.  Rucc  macafm  ócc  aiofbach  Do  clomn  cpuibne 
poppa  .1.  bpian*]  clann  bpiam  mic  an  eappaic  uí  gallcubaip,  -|  buibfn  pcolócc 
"I  baclac,  "|  íonnpaigicc  IOD  co  Dfigmfipmg,  -]  mapbeap  leó  Gogan  ó  mr'nlle  1 
cuicc  picic  nó  a  pe  amaille  ppip,  1  bfneap  Da  luing  Diob, "]  na  bpaigoe  po 
gabpac  cpé  rhiopbuilibh  Dé  ~\  caicfpióna  ipa  baile  po  papaigpioc. 

O  Domnaill  do  bol  bfccán  pfbna  in  Glbain  ap  cócuipeab  pig  Qlban,  lap 
ccop  licpeac-|  ceaccab  ap  a  cfno,  ~\  lap  nDol  poip  Do  puaip  onóip,  -]  apecaba 
mópn  on  T?ig,  "|  íap  mbfic  ponce  dó  ina  pappab,  "|  iap  ccafrhclub  comhaiple 
Don  Rig  gan  cecc  m  epinn  amail  po  cpiall,  cicc  0  Domnaill  Dia  cig  iap 
ppagail  guapacca  móip  dó  pop  muip. 

TTlac  uilliam  búpc  6mann,  mac  Riocaipo,  mic  Gmainn,  mic  comáip,  pfp 
náp  bo  muincip  na  huipo,  "i  r.a  hollamain  Do  mapbao  In  ppiull  cloinn  a  bfpb- 
pacap  .1.  cepóiD  piabach,  ~]  Gmann  ciocapac  Da  mac  Uáceip  mic  PiocaipD. 

Slóicceab  lá  hua  neill  .1.  Qpc  mac  Qoba  hi  ccpian  congail  Dia  po  loipcc 
magline,  1  Dia  po  cpeac  na  glinne.  Puce  mac  neill  mic  cuinn  ["]]  mac  mbilin 
ap  cuid  t)on  cpluaig,  ~\  po  mapbab  Qob  mac  uí  néill  Don  cup  pin.  Ueccmaio 
an  pluag  "]  an  cóip  ppi  apoile  ap  na  mapach,  "|  po  mapbab  TTlac  uibilin  .1. 


'  Baile-  Ui-Ghiolyain,  i.  é.  O'Gilgau's  town, 
now  liallygilgan,  a  townland  in  the  parish  of 
Drumclin',  barony  of  Carbury,  and  county  of 
Sligo.  Sec  the  Ordnance  map  of  that  county, 
-sheet  8. 

4  Killybegs,  cealla  beacca,  i.  e.  the  small 
churches.  This  is  the  name  of  a  small  town 
giving  name  to  a  harbour  in  the  barony  of 
Banash.  and  county  of  Donegal. 


*  St.  Catherine. — St.  Catherine  is  the  patron 
saint  of  Killybegs. 

a  On  his  arrical  there,  literally,  "  after  his 
ijoiug  to  the  east,"  Scotland  lying  east  of 
O'Donnell's  country. 

b  Changed,  cafmcluo. — This  word  is  trans- 
lated mutatis  by  Colgan  in  Trias  Thaum.,  p.  295, 
and  it  occurs  again  in  these  Annals  in  that 
sense  at  the  year  1530.    It  would  appear  from 
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Cathal  Oge,  the  son  of  Donnell,  son  of  Owen  O'Conor,  son  of  a  lord,  best  in 
hospitality,  prowess,  wisdom,  and  prudence,  of  all  that  were  in  Lower  Connaught, 
was  treacherously  slain  by  his  own  brother,  Owen,  son  of  Donnell,  adjacent  to 
Baile-Ui-Ghiolgainx.  The  just  judgment  of  God  followed,  for  Owen  himself  was 
in  three  days  after  this  evil  deed  hanged  by  O'Donnell. 

Owen  O'Malley  came  by  night  with  the  crews  of  three  ships  into  the  har- 
bour of  Killybegs*  ;  and  the  chieftains  of  the  country  being  all  at  that  time  in 
O'Donnell's  army,  they  plundered  and  burned  the  town,  and  took  many  prisoners 
in  it.  They  were  overtaken  by  a  storm  [on  their  return],  so  that  they  were 
compelled  to  remain  on  the  coast  of  the  country  ;  and  they  lighted  fires  and 
torches  close  to  their  ships.  A  youthful  stripling  of  the  Mac  Sweenys,  i.  e. 
Brian,  and  the  sons  of  Brian,  son  of  the  Bishop  O' Gallagher,  and  a  party  of 
farmers  and  shepherds,  overtook  them,  and  attacked  them  courageously,  and  slew 
Owen  O'Malley,  and  five  or  six  score  along  with  him,  and  also  captured  two  of 
their  ships,  and  rescued  from  them  the  prisoners  they  had  taken,  through  the 
miracles  of  God  and  St.  Catherine2,  whose  town  they  had  profaned. 

O'Donnell  went  over  to  Scotland  with  a  small  band,  at  the  invitation  of  the 
King  of  Scotland,  who  had  sent  letters  and  messengers  for  him.  On  his  arrival 
there* ,  he  received  great  honour  and  gifts  from  the  King.  He  remained  with 
him  a  quarter  of  a  year.  After  having  changedb  the  King's  resolution  of  coming 
to  Ireland,  as  he  intended,  O'Donnell  arrived  at  his  house,  after  having  encoun- 
tered great  dangers  at  sea. 

Mac  William  Burke  (Edmond,  the  son  of  Bickard,  son  of  Edmond,  son  of 
Thomas),  a  man  whose  domesticsc  were  the  Orders  [Friars]  and  the  Ollavs 
[Chief  Poets],  was  treacherously  slain  by  the  sons  of  his  brother,  viz.  Theobald 
Reagh  and  Edmond  Ciocrach",  two  sons  of  Walter,  the  son  of  Rickard. 

An  army  was  led  by  O'Neill  (i.  e.  Art,  the  son  of  Hugh)  into  Trian  Chon- 
gail,  by  which  he  burned  Moylinny,  and  plundered  the  Glinns.  The  son  of 
Niall,  son  of  Con,  and  Mac  Quillin,  overtook  a  party  of  the  army,  and  slew 
Hugh,  the  son  of  O'Neill.    On  the  next  day  the  army  and  the  pursuers  met 

this  passage  that  King  James  IV.  of  Scotland        c  Whose  domestics,  óáp  Bo  muinnn,  i.  e.  to 

meditated  an  invasion  of  Ireland.    O'Donnell's  whom  they  were  as  a  family, 
advice,  and  the  recollection  of  the  fate  of  Edward        d  Edmond  Ciocrack,  i.  e.  Edmond  the  greedy, 

Bruce,  would  appear  to  have  deterred  him.  or  ravenous. 

8  f  2 
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RipofpD  mac  TCuDbpuibe,  -|  Dpong  Dalbanclioib  lap  an  plojij,  -\  cicc  ó  néill 
ra|i  a  aip  íapam. 

Caiplen  binnlip  do  jabail  la  hUa  nDomnaill  ap  cloinn  £epoicc  nuc 
uiDilm,  i  a  cabaipc  do  cloinn  Ualcaip  rhec  uióilín. 

Gpc  mac  néitl  mic  aipc  uí  neill  Décc  .6.  aujupr,  -|  a  abnacal  i  noun  na 
ngall. 

Gojan  puab  mac  pwbne  Do  mapbab  la  cloinn  a  Deapbpacap  pfin,  *]  le 
Donnchaó  mac  coippbealbai^  in'  baoijill. 

InDpaiccbib  cille  do  cabaipc  la  cabcc  na  Ifrhna  ap  copbmac  labpac  mac 
caibcc  mic  Dorhnaill  óicc,  ap  njaipm  még  cápraijb  Da  gach  pfp  bib,  "|  an 
cf^b  l  paibe  Copbmac  do  lopccab,  "|  é  pfin  -]  a  conpapail  do  bol  amach  ap 
an  cf5b,"|  conpapal  UaiDcc  do  rhapbab  leo,  -|  copbmac  cona  muincip  Dim- 
cecbc  50  ba^map  aicfpacb  Ofpmurha  do  poinn  ap  Do  ecip  copbmac  "|  cab?; 
co  bap  caiDcc. 

TTlac  marjarhna  oécc  .1.  cabcc,  mac  coippbealbai^,  mic  caibcc  mic  Donn- 
chaib  na  plaice. 

O  macgamna  Concobap  pionn  mac  concobaip  mic  Diapmaca  ui  mat-jamiia 
Décc,  pfp  Do  cuaiDb  cap  lamaibb  pinnpfp  1  poipfp  In  ccfnDup  a  Duichce  an 
concobap  In  pin. 


e  Then  returned  home,  literally,  "and  O'Neill 
comes  back  afterwards,"  which  is  very  rude 
and  imperfect,  and  the  Editor  has  taken  the 
liberty  of  substituting  then  for  afterwards. 

r  Dunlu,  i.  e.  the  strong  fort.  A  compound 
of  Dun  and  liop,  in  which  Dun  becomes  an  ad- 
jective to  loip,  and  signifies  strong  or  fortified. 
The  name  is  now  anglicised  Dunluce,  which  is 
that  of  a  celebrated  castle  on  the  north  coast  of 
the  county  of  Antrim.  The  word  ounliop  is 
used  by  Keating  in  the  sense  of  a  fortified  resi- 
dence, as  will  be  seen  in  the  following  sentence : 
"óeipib  Turgesius  a  laim  50  ounliop  mhaoil- 
peachlamn  map  a  puiBe  pealab  ci  njeibionn 
aca,  i.  e,  they  conveyed  Turgesius  a  prisoner  to 
the  du  alios  of  Maelseachlainn,  where  they  de- 
tained him  for  some  time  in  captivity."  This 
name  is  latinized  Dunlifsia  by   Colgan,  and 


written  oun  libpe  by  the  writer  of  a  -hurt  jour- 
nal of  the  Irish  civil  wars  of  1641,  which  is  the 
present  Irish  form  of  the  name  Dunluce;  but 
that  by  Dunlios  the  Four  Masters  meant  Dun- 
luce, in  the  county  of  Antrim,  no  doubt  can  be 
entertained.  Ware  says  in  his  Annals  of  Ire- 
land under  this  year,  that  "  Donald  [the  son  of 
Walter]  Mac  Guillin  took  the  Fort  of  Dunluse 
in  Ulster  by  assault."  For  some  account  of  this 
castle  the  reader  is  referred  to  Dubourdieu's 
Statistical  Survey  of  the  county  of  Antrim, 
pp.  64,  578,  609,  and  Hamilton's  Letters  con- 
cerning the  North  Coast  of  Antrim,  pp.  7,  117- 

8  A  treacherous  attack,  mopuicció  cille,  i.  e. 
claen-inbpcu^ió.  The  1  should  not  be  doubled 
in  cde.  In  Cormac's  Glossary  the  word  cd  is 
explained  by  clnen,  false,  treacherous. 

"  Teige-na-Leamhna,  i.  e.  Teige,  Thaddams,  or 
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each  other,  and  Mac  Quillin,  i.  e.  Richard,  the  son  of  Rury,  and  a  party  of  Scot*, 
were  slain  by  the  army.    And  O'Neill  then  returned  home6. 

The  castle  of  Dun-lisf  was  taken  by  O'Donnell  from  the  sons  of  Garrett  Mac 
Quillin,  and  given  up  to  the  sons  of  Walter  Mac  Quillin. 

Art,  the  son  of  Niall,  son  of  Art  O'Neill,  died  on  the  sixth  of  August,  and 
Was  interred  at  Donegal. 

Owen  Roe  Mac  Sweeny  was  slain  by  the  sons  of  his  own  brother  and 
Donough,  the  son  of  Turlough  O'Boyle. 

A  treacherous  attackg  was  made  by  Teige  na  Leamhnab  upon  Cormac  Ladli- 
rach,  the  son  of  Teige,  son  of  Donnell  Oge,  each  having  been  styled  Mac  Carthy : 
and  the  house  that  Cormac  was  in  was  burned,  but  lie  himself  and  his  constable 
made  their  way  out  of  the  house,  and  slew  Teige's  constable1 ;  and  Cormac  and 
his  people  departed  successfully  and  triumphantly.  Desmond  was  divided  into 
two  parts  between  Cormac  and  Teige,  until  the  death  of  Teige. 

Mac  MahonJ  (Teige,  the  son  of  Turlough,  son  of  Teige,  son  of  Donough  na 
Glaice)  died. 

O'Mahony  (Conor  Finn,  the  son  of  Conor,  son  of  Dermot  O'Mahony)  died. 
This  Conor  made  his  way  to  the  chieftainship  of  his  native  territory  in  despite 
of  the  Sinsear  and  the  Soiseark. 


Timothy  of  the  Leamhaiii,  anglice  Laune,  a 
river  in  the  county  of  Kerry,  which  rises  in  the 
north-west  extremity  of  the  lower  lake  of  Kil- 
larney,  and  discharges  itself  into  the  bay  of 
Castlemaine.  Acording  to  the  Bardic  Histories 
of  Ireland  this  river  first  began  to  spring  in  the 
reign  of  Sirna  Seaghlach,  or  Sirna  the  Long- 
lived,  who  was  monarch  of  Ireland,  according  to 
O'Flaherty's  Chronology,  in  the  year  of  the  world 
.'{360.  Dr.  Smith  thought  that  the  name  of  this 
river  was  derived  from  lan,  full;  but  the  name 
is  not  lan,  but  leamhain,  which  might  be  inter- 
preted the  insipid  river,  or  river  of  the  elm  trees; 
but,  according  to  the  Irish  Shanachies,  it  was 
derived  from  the  name  of  a  lady.  There  is  a  river 
of  the  same  name,  and  more  correctly  anglicised 
Leven,  which  flows  out  of  Loch  Lomond  in 


Scotland.  —  See  Colgan's  Acta  Sanctorum,  p.  252, 
and  O'Flaherty's  Ogygia,  part  iii.  cc.  32  and 
81. 

■  Teige  s  constable,  i.  e.  the  captain  of  his  re- 
tained Gallowglasses. 

j  Mac  Maltoa. — This  was  Mac  Mahon  of 
Corca-Vaskin,  in  the  south-west  of  the  county 
of  Clare,  in  Munster,  not  Mac  Mahon  of  Oriel, 
in  Ulster. 

k  In  despite  of  the  Sinsear  and  Soisear,  i.e.  in 
despite  of  his  senior  and  junior  rivals  ;  cap 
lárhaib*  in  this  sentence  means  literally"  be- 
yond their  hands,"  i.  e.  beyond  their  exertions ; 
the  hands  of  both  senior  and  junior  rivals  being 
raised  to  prevent  him  from  making  his  way  to 
the  cOiDup,  headship  or  chieftainship  of  his 
native  territory  of  Ivahagh. 
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QOIS  CRIOSU,  1514. 
Qoip  Cpiopc,  mile,  cúicc  céo,  a  círaip  oecc. 

Dacpaicc  ó  Duiblfcháin  abb  cfnannpa,  "|  Qob  mac  gillicpipc  í  piaic  bioc- 
áipi  Qipib  bpopcca  Décc. 

O  Néill  Qpc,  mac  Goóa,  mic  eojain,  mic  neill  óicc  oécc.  pfp  cuiccpeac 
cocaccac,  aipbfpnach,  ealabnach,  cpoba,  cfnoapach,  eipibe,  ap  pob  annam 
mac  cánaipce  na  ciccfpna  pop  cenel  eojain  piam  poirhe.  Qpc  mac  Cuinn 
mic  Gnpi  ooiponeab  na  íonab. 

Oonnchab  mac  concobaip  iií  bpiain  Do  rhapbab  50  naimofrhail  miogaolrhap 
la  cloinn  coippbealbaig  mic  mupchaib  í  bpiain  .1.  TTIupchab, "]  oonnchab.  ^oja 
pfp  nepeann  Do  láim  ~|  Do  roracr,  Do  cpuap,  "|  Do  cpóbacr  an  ci  ropcaip 
annpin. 

Uabcc  na  Ifrhna,  mac  Dorhnaill,  mic  caibcc  még  capraij  Décc  pé  habapc 
map  nap  paoilib,  pfp  ap  mó  po  mill,  "|  ímóp  milleab  Da  ccainicc  Dia  aicme 
le  cuirhne  cáich. 

CfnDup  pfbna  móp  lá  hiapla  cille  Dapa,  uaip  do  lmng  cpe  coicceaD  ulaD 
co  cappaic  pfpgupa,-!  an  murha  go  pailíp  mégcápraij.  Qn  napla  céona  do 
bol  im  Ifim  í  banáin,  1  ní  Dob  annam  laip  gan  an  caiplén  Do  bpipeab  no  Do 
gabáil,  ap  ní  po  péD  ní  Do.  -j  cfiD  Dia  rig  Do  cionól  plóigq  opDanaip  bab  mó. 
QSeab  cainic  De  pin  Dóporh  galap  a  écca  Dia  jabáil  co  népbailc  De.  ba 
l?iDipe  ap  gape  gaipccib,  ba  piojba,  piajalca  bpiacpa  "]  bpfca  an  rí  rfpra 
annpin  .1.  ^epóicc  íapla. 


1  O' '  Duibhleachain,  now  anglicised  Doolaghan, 
without  the  prefix  O. 

m  Been  Ijord  of  Kinel-Owen,  na  ciccfpnu  pop 
cinel  eojum  .i.'na  rijeapna  onona  rijeapna, 
i.  e.  in  his  lord,  i.  c.  a  lord.  His  father,  Hugh,  who 
was  the  tanist,  never  attained  to  the  chieftain- 
ship, and  it  had  seldom  occurred  that  the  son  of 
a  tanist,  who  had  not  succeeded  to  the  sove- 
reignty, had  the  good  fortune  to  be  made  O'Neill. 

n  Unbecomingly,  rhiojaolriiap,  i.  e.  in  a  man- 
ner unbecoming  kinsmen. 

0  Teige-na- Leamhna. — See  note  h,  under  the 


year  1513,  p.  1325.  supra. 

p  Pailis. — See  the  situation  of  this  pointed 
out  under  the  year  1510.  The  word  pailSp  is 
generally  appTied  to  old  forts,  in  the  sense  of 
palace  of  the  fairies. 

,  Leim-Ui-Bhanain,  i.  e.  O'Banan's  leap 
This  castle  bears  its  name  to  the  present  day 
among  the  few  who  speak  Irish  in  its  vicinity, 
but  it  is  now  generally  called  by  the  translated 
name  of  the  Leap  Castle.  It  is  situated  in  the 
barony  of  Ballybritt,  which  is  a  part  of  Ely 
O'Carroll  (now  in  the  King's  County),  and 
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THE  AGE  OF  CHRIST,  1514. 

The  Age  of  Christ,  one  thousand  jive  hundred  fourteen. 

Patrick  O'Duibhleachain',  Abbot  of  Kells,  and  Hugh,  the  son  of  Gilchreest 
O'Fiaich,  Vicar  of  Airidhbrosca  [Derrybrusk],  died. 

O'Neill  (Art,  the  son  of  Hugh,  son  of  Owen  Oge)  died.  He  was  an  intelli- 
gent, powerful,  nobly-acting,  scientific,  brave,  and  majestic  man  ;  and  seldom, 
indeed,  had  the  son  of  a  Tanist  been  Lord  of  Kinel-Owenm  before  him.  Art, 
the  son  of  Con,  son  of  Henry,  was  inaugurated  in  his  place. 

Donough,  the  son  of  Conor  O'Brien,  was  vindictively  and  unbecomingly" 
slain  by  the  sons  of  Turlough,  son  of  Murrough  O'Brien,  namely,  by  Murrough 
and  Donough.  The  slain  had  been  the  choice  of  the  men  of  Ireland  for  his 
dexterity  of  hand,  puissance,  vigour,  and  bravery. 

Teige-na-Leamhna°,  the  son  of  Donnell,  son  of  Teige  Mac  Carthy,  died  in 
his  bed,  as  was  not  expected,  he  being  a  man  who  had  destroyed  more,  and 
about  whom  more  had  been  destroyed,  than  any  one  that  came  of  his  tribe, 
within  the  memory  of  man. 

Great  generalship  [was  exhibited]  by  the  Earl  of  Kildare  ;  and  he  overran 
the  province  of  Ulster  as  far  as  Carrickfergus,  and  Munster  as  far  as  the  Mae 
Carthy's  [castle  of]  Pailisp.  The  same  Earl  went  to  Leim-Ui-Bhanain\  and, 
what  was  seldom  the  case  with  him,  he  neither  broke  down  nor  took  the  castle, 
for  he  was  not  able  to  do  it  any  injury.  And  he  [therefore]  returned  to  his 
house,  to  collect  more  forces  and  larger  ordnance  ;  but  it  happened  that  he  was 
taken  with  a  disease,  of  which  he  died.  The  man  who  thus  died,  namely,  Gar- 
rett, the  Earlr,  was  a  knight  in  valour,  and  princely  and  religious  in  his  words 
and  judgments. 

nearly  midway  between  Birr,  Kinnity,  and  Ros-  forces,  lie  began  his  march,  but  on  his  journey 
crea — See  other  notices  of  this  castle  at  the  he  fell  sick  at  Athy,  where  he  kept  his  bed  for 
years  1516  and  1557.  a  few  days,  and  died  on  the  30th  of  the  Nones 

r  Garrett,  the  Earl. — The  Four  Masters  should  of  September.  Immediately  after  his  death  the 
have  entered  the  death  of  this  Earl  under  1513.  government  of  Ireland  was,  by  assent  of  the 
According  to  Ware's  Annals  of  Ireland,  this  Privy  Council,  conferred  on  his  son,  Gerald,  by 
Earl,  after  having  resolved  to  prosecute  the  war  the  name  of  Lord  J ustice,  and  the  King  after- 
with  sufficient  forces  in  Ely-O'Carroll,  at  length,  wards,  by  new  letters  patent,  constituted  him 
in  the  month  of  August,  1513,  collecting  his     Lord  Deputy  of  Ireland. 
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• 

Slóicceao  lá  hiapla  cille  oajia  ^epoícc  ócc  mac  jepoicc,  ípin  mbpetpne, 
1  oír  móp  do  oénurh  Dóib  innce  Don  cup  pin  .1.  O  Raijilbj  Qob  mac  cacail 
do  mapbab  Imp,  pilip  a  bfpbpacaip,  -]  mac  do  pilip,  "|  ^epoirc  mac  Gmainn 
mic  comáip  uí  pai^illij.  Qccmab  enni  Do  mapbaD  cecpe  pip  Décc  Duaiplib 
1  DapDmainb  muincipe  pajaillij  cenmo  rá  pochaióe  Dia  muincip.  l?o  jabaD 
ann  bfop  ÍTlág  caba  .1.  lTlaine  mac  marjamna. 

Caiplén  cúla  pacain  do  jabáil,  "|  DobpipeaD  la  hua  noomnaill  mépaic  a 
plana  Do  bpipeab  Do  bomnall  ua  caráin. 

Cpeaca  mópa  do  Dénarh  la  hUa  nDomnaill  1  njailftvgaib  Dap  loipcc-]  Dap 
aipcc  an  cíp  50  cpuachan  gailfng, "]  mapbrap  ó  Ruabain  laip  1  pocaibe  ele. 

Coccab  Dfipcce  ecip  ó  nDorhnaill  (Qob  mac  Qoba  puaib), -|  ó  néll  ( Qpc 
mac  cuinn), "]  mópan  Daomeab  Dpopcab  Doib  ap  jac  caoib,  "]  a  mbfic  a  bpaD 
hi  ppoplongpopr  1  naghaib  apoile,  "|  a  recc  Do  £pápaib  an  ppipaic  nafírh.  "| 
do  comaiple  a  noajbaoineaD  píb  caipDÍmail  do  bénam  Doib  pe  poile,-|  a  nool 
In  ccfno  apoile  ap  Dpoicfc  GpDappaca,  ~\  caipofp  cpipc  do  Dénam  Doib  le 
cliéle,  1  capcacha  nuaa  (amaille  le  DaingniuccaD  na  pfncapcac)  do  cabaipc 
la  hua  neill  Dua  Domnaill  ap  cenél  moáin,  ap  imp  Gojain, "]  ap  pfpaib  manac. 
-]  n  Domnaill  do  rabaipc  a  rhfic  map  aipccib  Dua  néill  .1.  Niall  ócc  baí  appm» 
piap  an  ran  pin  ílláirh  aicce  1  njioll  le  raipipeacr. 

Coblac  long  ppaDa,  "]  baDDo  rappaing  la  bua  nDorhnaill  pop  loc  Gpne,  ~ 
a  bfif  pé  poDa  na  comnaibe  1  ninip  cerlenn.  Qipccip  "|  loipccip  oilém  cúil 
na  noipfp, "]  do  jní  píb  pe  pfpaib  manach  íap  ccop  a  cnmacc  poppa. 

Tílac  an  íapla  móip  .1.  henpt)  mac  ^epóirc  do  jabáil  lap  an  íapla  ócc 
1  ^epoicr  ócc. 

lnDpaicchib  la  hQob  mac  DomnaiU  í  néll,  "|  lá  conn  mac  neill  ap  Shfan 
mac  Cninn  50  cluain  oabail,  "j  baile  Shfain  do  lopccab  leó.  Cpeaca  an  cípe 


'  Cruachan-Gaileang,  now  Croaghan,  a  well- 
known  district  in  the  parish  of  Killasser,  barony 

of  (fallen,  and  county  of  Mayo  See  Genealogies, 

Tribes,  and  Customs  of  ffg-FiachracJi,  p.  487,  and 
map  to  the  same  work,  on  which  the  position  of 
this  district  is  shewn. 

1  0*  Ruadhain, now  anglicised  Kowan,  without 
the  prefix  O. 

■  They  became  gossips  to  each  other,  i.  e.  they 


agreed  that  O'Neill  should  become  sponsor,  or 
godfather,  to  the  first  child  that  should  be  born 
to  O'Donnell,  and  that  O'Donnell  should  become 
sponsor  to  the  first  child  that  should  be  born  (0 
O'Neill.  This  formed  a  most  sacred  tye  of  reli- 
gious relationship  among  the  ancient  Irish — 
See  Harris's  Edition  of  Ware's  Antiquities, 
p.  72. 

1  The  islands  of  Cuil-na-noirear. — These  are 
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An  army  was  led  by  the  Earl  of  Kildare  (Garrett  Oge,  the  son  of  Garrett) 
into  Breifhy,  and  committed  great  havock  in  that  country  on  that  expedition, 
i.  e.  he  slew  O'Reilly  (Hugh,  son  of  Cathal).  his  brother  Philip,  a  son  of  Philip, 
and  Garrett,  the  son  of  Edmond,  son  of  Thomas  O'Reilly  ;  in  short,  fourteen 
of  the  gentlemen  and  principal  chieftains  of  the  O'Reillys,  with  a  great  number 
of  their  people,  were  slain.  Mac  Cabe  (Many,  the  son  of  Mahon)  was,  more- 
over, taken  prisoner. 

The  castle  of  Coleraine  was  taken  and  demolished  by  O'Donnell,  in  revenge 
of  Donnell  O'Kane's  violation  of  his  guarantee. 

O'Donnell  committed  great  havock  in  Gaileanga  ;  he  burned  and  plundered 
the  country  as  far  as  Cruachan-Gaileangs,  and  slew  O'Ruadhain',  and  many 
others. 

A  war  arose  between  O'Donnell  (Hugh,  the  son  of  Hugh  Roe)  and  O'Neill 
(Art,  the  son  of  Con)  ;  and  they  hired  many  persons  on  botk  sides,  and  remained 
for  a  long  time  encamped  opposite  each  other.  It  happened,  by  the  grace  of 
the  Holy  Ghost,  and  the  advice  of  their  chieftains,  that  they  made  a  friendly 
peace  with  each  other,  and  came  to  a  meeting  with  each  other  on  the  bridge  of 
Ardstraw  ;  and  they  became  gossips  to  each  other".  And  new  charters  were 
given  by  O'Neill  to  O'Donnell  (together  with  a  confirmation  of  the  old  charters) 
of  Kinel-Moen,  Inishowen,  and  Fermanagh.  O'Donnell  also  delivered  up,  as  a 
free  gift,  to  O'Neill,  his  [O'Neill's]  son  (Niall  Oge),  whom  he  had  for  a  long 
time  before  in  his  custody  as  a  hostage  for  the  observance  of  fidelity. 

O'Donnell  went  with  a  fleet  of  long  ships  and  boats  upon  Lough  Erne,  and 
took  up  his  abode  for  a  long  time  in  Enniskillen.  He  plundered  and  burned 
the  islands  of  Cuil-na-noirear\  and  made  a  peace  Avith  the  people  of  Fermanagh, 
after  imposing  his  authority  upon  them. 

The  son  of  the  Great  Earl  [of  Kildare]  (i.  e.  Henry,  the  son  of  Garrett)  was 
taken  by  the  Young  Earl,  i.  e.  Garrett  Oge. 

An  irruption  was  made  by  Hugh,  the  son  of  Donnell  O'Neill,  and  Con,  the 
son  of  Niall,  into  Cluain-Dabhaiir,  against  John,  the  son  of  Con  ;  and  they 

beautiful  islands  in  the  Upper  Lough  Erne,  oppo-     references  to  this  place  at  the  years  I486,  1506. 
site  the  barony  ofCoole,  which  was  anciently  called     See  this  passage  repeated  under  the  year  1515. 
cúil  nu  n-oipeup,  i.e.  unguium  portuum,  the  " '  Cluain-DabkaiU. — On  an  old  map  of  Ulster, 
corner  or  angle  of  the  harbours.  There  are  other     made  in  the  reign  of  Queen  Elizabeth,  or  James  I. 
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qnnqí-q  Rio^hachca  eiueciNN. 


[1515 


do  cop  pfmpa  Dóib.  O  neill, "]  TTlac  Domnnaill  do  bpfic  oppa  cóip  rpom,  na 
cpfcha  oo  bfin  oíob,  ~|  bpipeaó  oppa.  Cúiccfp  do  pliocc  aipc  í  néll  do  map- 
ban  ann  .1  coippbealbac,  mac  neill  mic  Qipc,  pailjje  mac  nell,  Ruaibpi  mac 
aoóa  mic  aipc,  Oomnall  ballacb  mac  Qipc  an  caipléin,  -|  Ctob  mac  Gmamn 
mic  aipc  í  ntSill.  Do  mapbab  ó  Qob  arm  Da  mac  mec  a  jiopp  .1.  Clpc  ócc  ~| 
bpian.  Ro  mapbab  ann  beóp  pélim  ócc  ó  meallain, "]  Conn  6  concobaip,  "j  no 
bfnaoh  Deich  neicli  pichfc  Do  Cbonn  Don  cup  pin. 

Piapup  mac  an  abbaib  móip  méguibip,  "|  ^iollapacpaicc  mac  pelim  mic 
majnapa  Décc. 

O  DÓlai^  copcumpuab  cabgmac  Donncbaib,  mic  caibcc,  mic  cfpbaill,  oiDe 
lé  oán,  pfp  cije  aoiobfob  coircbinn  oécc  ma  cijjh  pén  bi  ppínai^  bfpa, "]  a 
abnacal  1  mainipcip  copcumpuab. 

aOlS  CRIOSU,  1515. 
Qoip  Cpiopc,  mile,  cúicc  céD,  a  cúicc  Décc. 

lTlfnma  mac  capmaic  eppcop  Raca  bor  Décc. 

Gojan  mac  aipc  mic  eóin,  mic  aipc  mic  cacmaoil  eppcop  clocaip  Décc. 

^iollapacpaicc  ó  bulcacain  pfppún  acbaib  bfici  Décc. 

Semup  mac  comáip  puaib  mic  an  abbaib  méjuibjp  "j  mac  pémainn  mic  an 
pepapúm  méguibip  Do  liiapbablap  an  ccorhapba  majuióipln  ppeaponn  claoín- 
uinpe. 

and  now  preserved  in  the  State  Papers'  Office,  New  Quay,  in  the  parish  of  Abbey,  barony  of 
London,  this  locality  is  shewn  under  the  name  of  Burren,  and  county  of  Clare.  At  this  place  is 
Clandawell,  and  as  bounded  on  the  north  and  shewn  the  site  of  an  old  stone  house,  in  which 
north-west  by  the  River  Blackwater,  and  on  the  O'Daly  is  said  to  have  kept  a  poetical  or  bardic 
soUth  by  Armagh  and  Owenmagh,  or  Emania.  school ;  and,  near  it,  at  the  head  of  an  inlet  ol" 
The  River  Dabhall,  which  flows  through  Rich-  the  sea,  is  shewn  the  monument  of  Donough 
hill,  falls  into  the  Blackwater  near  Charlemont,  More  O'Daly,  a  poet  and  gentleman  of  much 
and  Loch  Dabhaill  is  in  the  same  vicinity.  celebrity  in  his  time,  of  whom  many  traditional 

*  With  a  strong  body  of  troops,  com  qiom,  stories  are  told  in  the  neighbourhood. — See 
literally,  "a  heavy  pursuit,"  i.e.  a  strong  ox  Tribes  and  Customs  of Hy-Many,  p.  125,  and  also 
large  body  of  pursuers."  note  r,  under  the  year  1244,  p.  308,  supra. 

I  On  the  side  of  Hugh,  ó  aoó,  literally,  "  there  a  The  abbey  of  Corcomroe,  i.  e.  the  abbey  of 
were  killed  from  Hugh,"  i.e.  from  or  (/Hugh's  the  territory  of  Corcomroe,  which  comprised 
people.  the  entire  of  the  diocese  of  Kilfenora.    In  the 

■  Finaiyh-Jiheara,  now  Finnyvara,  near  the     Caithrcim  Toirdhealbhaigh,  at  the  year  1 267,  it 
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burned  John's  town,  [and]  they  sent  the  preys  of  the  country  before  them. 
O'Neill  and  Mac  Donnell,  with  a  strong  body  of  troops*,  pursued  and  overtook 
them,  deprived  them  of  the  preys,  and  routed  them  [in  a  conflict,  in  which] 
were  slain  five  of  the  descendants  of  Art  O'Neill,  i.  e.  Turlough,  the  son  of 
Niall,  son  of  Art;  Failghe,  the  son  of  Niall ;  Rory,  the  son  of  Hugh,  son  of  Art ; 
Donnell  Ballagh,  the  son  of  Art-an-Chaislein  ;  and  Hugh,  the  son  of  Edmond, 
son  of  Art  O'Neill.  There  fell  also  on  the  side  of  Hugh7  the  two  sons  of  Mac- 
a-ghiorr  [Mac  Kerr],  i.  e.  Art  Oge  and  Brian.  There  were  also  slain  there 
Felim  Oge  O'Meallain  and  Con  O'Conor  ;  and  thirty  horses  were  taken  from 
Con  on  that  occasion. 

Pierce,  the  son  of  the  great  abbot,  Maguire,  and  Gilla-Patrick,  the  son  of 
Felim  Mac  Manus,  died. 

O'Daly  of  Corcomroe  (Teige,  the  son  of  Donough,  son  of  Teige,  son  of  Car- 
roll), a  professor  of  poetry,  who  kept  a  house  of  general  hospitality,  died  at 
Finaigh-Bheara2,  and  was  buried  in  the  abbey  of  Corcomroe". 

THE  AGE  OF  CHRIST,  1515. 

The  Age  of  Christ,  one  thousand  Jive  hundred  fifteen. 

Meanma  Mac  Carmac^,  Bishop  of  Raphoe,  died. 

Owen,  the  son  of  Art,  son  of  John,  son  of  Art  Mac  Cawellc,  Bishop  of 
Clogher,  died. 

Gilla-Patrick  O'Hultachain,  Parson  of  Achadh-beithe  [Aghavea],  died. 
James,  the  son  of  Thomas  Roe,  son  of  the  Abbot  Maguire,  was  slain  by 
Maguire,  the  Coarb,  on  the  land  of  Claoininis  [Cleenish]. 

is  called  the  abbey  of  Burren,  and  the  abbey  of  Pouldoody,  and  interred  in  this  abbey. 

the  east  of  Burren.    This  abbey,  which  was        b  Meonma  Mac  Carmac  In  Harris's  edition 

founded  in  the  year  1194,  by  Donnell  O'Brien,  of  Ware's  Bishops,  p.  274,  he  is  called  Mene- 

King  of  Thomond,  is  situated  in  the  parish  of  laus  (or  Menma)  Mac  Carmacan.    He  was  edu- 

Abbey,  in  the  barony  of  Burren.    Its  church,  cated  at  Oxford,  and  died  in  the  habit  of  a 

which  was  built  in  a  beautiful  style,  is  still  in  Franciscan  friar  on  the  9th  of  May,  1515,  and 

good  preservation ;  and  its  chancel  contains  a  was  buried  at  Donegal  in  the  convent  of  the 

tomb  having  a  figure  of  Conor  na  Siudaine  same  order. 

O'Brien,  who  was  killed  by  O'Loughlin  Burren        c  Mac  Cawell. — He  succeeded  in  1508. — See 

in  1267,  at  Bel-a-chlogaidh,  at  the  head  of  Harris' edition  of  "Ware's  Bishops,  p.  187. 
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Dorhnall  mac  aoba  puaib  í  bomnaill  Do  rhapbab  le  haoó  mbuibe  ó  noom- 
ncnll  fa  cuain  blabai£,  25.  nouembep. 

Qn  giolla  out)  mac  coippbealbai^  méjuibip  oécc. 

Uabcc  mac  coippbealbai^  méguibip  oécc  cpé  birin  fpccaip  puaip. 

Uabcc  ó  huiccmn,-|  uacep  bpírnac  oiap  pacapc  do  babab  lá  caob  leapa- 
gabail. 

Caral  mac  pfpjail  mic  Dorhnaill  báin  uí  pajallaij  Décc. 

Coblac  long  ppaDa  lá  hua  nDorhnaill  aob  ócc  mac  aoba  puaib  pop  loc 
eipne,  -|  an  loc  50  pope  na  cpuma  Dimceacc  "|  do  pipfb  laip  Dairhbeóin  na 
cípe,  mapbca,  1  loipccre  lie  do  bénam  lá  a  plójaib  pop  oilénaib  cloinne 
emainn  rhéguibip. 

Slóicceab  lá  hua  néill  (Qpr)  1  noipjiallaib,  "|  cfccmail  Do  Dpuing  Don 
rpluaj  ppi  muincip  me^  mac£arhna,  -|  ape  balb  mac  méj  margamna  paoí 
cinnpfbna  do  rhapbab  láp  an  plua^,  -]  ua  conoalaijj  .1.  emann. 

aOlS  CRIOSU,  1516. 
Qoip  Cpiopc,  mile,  cúicc  céo,  aSé  oécc. 

Uilliani  mac  Donncliaib  uí  pfpjail  eppcop  na  han^aile  oécc. 
Qn  coipcinneac  6  muipjeapa  .1.  mail  Décc. 
O  Docapcai^  (concobap  cappac)  Décc. 

ITlac  méjuibip  bpian  mac  concobaip  mic  comaip  óicc  do  rhapbab  lé  bpian 
ócc  rhág  macajamna,  1  lé  cloinn  oonnchaib  méjuibip. 
rPac  oomnaill  cloinne  ceallaijj  .1.  colla  do  rhapbar». 

Coccab  móp  oéipje  ecip  ó  nDorhnaill  1  ó  néiil,  ~\  popDaó  móp  Daoíne  Do 
bénam  lá  ^ac  ci^eapna  aca.  Cpeaca  mópa  do  bénarh  lá  TTIa^nup  ó  nDorh- 
naill  ap  enpí  mbalb  ó  néill, "]  uprhóp  an  cípe  uile  ó  pliab  apceac  do  lopccab 
laip.    Cpeaca  aibble  ele  do  benarh  lá  bpian  ó  néill  hi  ccenel  TTloéin. 


d  Tuath-bfdad/iach,  a  district  in  the  north  of 
Tirconnell,  which  according  to  O'Dugan's  topo- 
graphical poem,  anciently  belonged  to  the  fami- 
lies of  O'Cearnachain  and  O'Dalachain. 

'  A  fall,  eapcap. — This  word  is  used  through- 
out these  Annals  to  denote  a  fall,  the  same  as 


cuinm,  and  so  translated  by  D.  F. 

f  Port-na-eruma,  i.  e.  the  port  or  harbour  of 
Crum,  an  island  in  the  Upper  Lough  Erne,  in 
the  barony  of  Coole,  or,  as  it  was  anciently  called, 
Cú»l  na  n-oipeap,  on  which  Crum  Castle  now 
stands. — See  this  overrunning  of  Lough  Erne, 
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Donnell,  the  son  of  Hugh  Roe  O'Donnell,  was  slain  by  Hugh  Boy  O'Donnell, 
at  Tuath-bhladhachd,  on  the  25th  of  November. 
Gilla-Duv,  the  son  of  Turlough  Maguire,  died. 

Teige,  the  son  of  Turlough  Maguire,  died,  in  consequence  of  a  fall£  which 
lie  got. 

Teige  O'Higgin  and  Walter  Walsh,  two  priests,  were  drowned  alongside  of 
Lisgool. 

Cathal,  son  of  Farrell,  who  was  son  of  Donnell  Bane  O'Reilly,  died. 

O'Donnell  (Hugh  Oge,  son  of  Hugh  Roe)  went  with  a  fleet  of  long  ships 
upon  Lough  Erne  ;  and  he  passed  over  and  searched  all  the  lake  as  far  as  Port- 
na-Crumaf,  in  despite  of  all  the  country.  His  troops  upon  this  occasion  perpe- 
trated many  slaughters  and  burnings  upon  the  islands  of  the  sons  of  Edmond 
Maguire. 

An  army  was  led  by  O'Neill  (Art)  into  Oriel ;  and  a  part  of  this  army  met 
MacMahon's  people,  and  slew  Art  Balbhg,  the  son  of  MacMahon,  a  distinguished 
captain,  and  O'Conolly,  i.  e.  Edmond. 

THE  AGE  OF  CHRIST,  1516 

The  Age  of  Christ,  one  thousand  jive  hundred  sixteen. 

William,  the  son  of  Donough  O'Farrell,  Bishop  of  Annaly  [Ardagh],  died. 
The  Erenagh  O'Morissy  (i.  e.  Niall)  died. 
O'Doherty  (Conor  Carragh)  died. 

The  son  of  Maguire  (Brian,  the  son  of  Conor,  son  of  Thomas  Oge)  was  slain 
by  Brian  Oge  Mac  Mahon  and  the  sons  of  Donough  Maguire. 
Mac  Donnell  of  Clankelly  (i.  e.  Colla)  was  slain. 

A  great  war  arose  between  O'Donnell  and  O'Neill ;  and  each  lord  hired  a 
great  number  of  men.  Great  depredations  were  committed  by  Manus  O'Donnell 
upon  Henry  Balbh  O'Neill,  and  the  greater  part  of  the  country  from  the  moun- 
tain inwards  was  burned  by  him.    Other  great  depredations  were  committed 

by  O'Donnell,  already  entered,  evidently  from  island  of  Coole  -na-norior.    Crum  island  is  one 

a  different  authority,  under  the  year  1514,  of  these,  and  still  belongs  to  the  barony  of 

where  the  islands  of  the  sons  of  Edmond  Ma-  Coole-na-norior. 

guire  are  called  Oilém  cúile  na  noipeap,  the        g  Art  Balbh,  i.  e.  Art  the  stammering. 
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0  Domnaill  íaparh  Do  6ol  hi  cop  eóccain, -|  cenel  pfpaóaig  no  lopccaó  laip, 

1  an  rip  uile  gup  an  abainn  oan  hainm  una, "]  cig  plan  01a  cig  íaparh. 

Caiplén  pliccig  do  gabáil  lá  hua  noorhnaill  aoó  ccc  mac  aoóa  puaió  lap 
mbfic  achaió  paoa  ina  péccmaip.  Qp  arhlaió  appicc  laip  a  gabáil,  Rioipe 
ppancac  00  cocc  Dia  oilicpe  co  pupgaccóip  pacpaicc  pop  loc  gepcc,  Ro  jab 
no  paigió  í  Dorhnaill  acc  Dol "]  acc  ceacc  ceo  ppuaip  onóip, "]  aipriiioin  cion- 
laicre,i  cal'iapcaip,  -|  do  pónpac  aoncaiD"]  capaDpaó  pé  apoile,~|  Rocingeall 
an  Rmipe  pin  long  ap  a  mbiaó  gonnaóa  mópa  do  cop  do  pai giD  ui  Dorhnaill 
tap  na  clop  do  50  paibe  an  caiplén  pin  Sliccig  accá  íomcopnam  ppip.  Ro 
corhaill  éiccin  an  RiDipe  an  ni  pin  uaip  do  piacc  an  long  co  cuan  na  cceall 
mbfec.  Ro  peólaD  piap  í  gac  nDipeac  Do  paigiD  pliccig,  "|  ó  Dorhnaill  cona 
pocpaiDe  pop  rip  co  corhpanccacap  Do  muip,  "|  do  cip  imon  mbaile.  Ro 
bpipeaó  an  baile  leó  pia  piú  puaippioc  hé,  -|  do  bfpc  0  Dorhnaill  maicfrh 
nanacail  Don  bápDa.  Oo  caon  ua  Dorhnaill  ap  pin  hi  ccip  noilella,  *|  gabaip 
caipltn  cinle  maoíle,  caiplén  loca  Dfpccáin, -]  Dun  na  móna  an  lá  pin.  p«g- 
baip  bapDa  In  ccuid  Dib,  ~\  cucc  gialla  -|  bpaigoe  on  ccuid  ele.  Ro  mapbaó 
Dna  TTIac  DonnchaiD  baile  an  rhoca,-]  mac  mic  DonnchaiD  acc  ceacc  hi  ccfnO 
plóicc  uí  Dorhnaill  le  DonnchaD  mac  coippóealbaig  í  baoigill.  Uicc  ua  Dom- 
naill  plan  Dia  cicc  lap  mbuaiD  ccopccaip  lappin. 

Caiplén  mic  puibne  pánacc  .1.  Ráic  maoláin  do  cuicim. 

O  Domnaill  do  Dol  po  61  pop  pluaigeaó  hi  ccip  neoccain,  ~|  gan  cacup 
nó  cfgrhcul  pip  innce,  ná  Diogbáil  oipoeapc  Do  óénam  aip  ná  laip  acc  an  cip 
Dimcecc  1  a  hupmóp  Do  rhilleaD. 

CoccaD  ecip  geapalcacaib  ~\  Semup  mac  muipip  .1.  oiópe  na  hiaplacca, 
do  puióe  1m  loc  ngaip.    Rob  iaD  aipig  a  pluaig  TTlag  capcaig  caipppeac 


h  Kinel-Farry,  now  included  in  the  barony  of 
Clogher  in  Tyrone. 

'  Una,  now  Oona,  a  stream  which  flows 
through  the  parish  of  Clonfeacle,  in  the  barony 
of  Dungannon,  and  county  of  Tyrone,  and  pays  its 
tribute  to  the  Blackwater,  near  Battleford  Bridge. 
— See  the  Ordnance  Map  of  Tyrone,  sheet  61. 

k  Lough  Gerg,  now  Lough  Derg,  in  the  barony 

of  Tirhugh,  in  the  county  of  Donegal  See 

note  «,  under  the  year  1497,  p.  1238,  supra. 


1  The  castle  of  Lough- Dargan,  nowCastledargan, 
in  the  parish  of  Kilross,  near  Colooney,  in  the 
county  of  Sligo. — See  note ',  under  the  year  1422. 

m  Dun-na-mona,  i.  e.  the  fort  of  the  bog. 
This  castle,  which  is  situated  in  the  parish  of 
Kilross,  in  the  barony  of  Tirerrill,  is  now  called 
Doonarnurray,  but  in  the  deed  of  partition  of 
the  Sligo  estate,  1687.  it  is  called  Downamory, 
alias  Downamony. 

"  Ratk-Maelain,   now  Rathmullan,  a  small 
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by  Brian  O'Neill  in  Kinel-Moeu.  O'Donnell  afterwards  went  to  Tyrone,  and 
burned  Kinel-Farry",  and  the  whole  country,  as  far  as  the  river  called  Una',  and 
afterwards  returned  safe  to  his  house. 

The  castle  of  Sligo  was  taken  by  O'Donnell  (Hugh  Oge,  the  son  of  Hugh 
Roe),  after  it  had  been  a  long  time  out  of  his  possession.  It  was  thus  he  suc- 
ceeded in  taking  it :  A  French  knight  came  upon  his  pilgrimage  to  St,  Patrick"* 
Purgatory  on  Lough  Gergk ;  and  on  his  arrival,  and  at  his  departure,  he  visited 
O'Donnell,  from  whom  he  received  great  honours,  gifts,  and  presents ;  and  they 
formed  a  great  intimacy  and  friendship  with  each  other  ;  and  the  knight,  upon 
learning  that  the  castle  of  Sligo  was  defended  against  O'Donnell,  promised  to 
send  him  a  ship  with  great  guns  ;  and  the  knight,  too,  performed  that  promise, 
for  the  ship  arrived  in  the  harbour  of  Killybegs.  She  was  steered  directly 
westwards  to  Sligo  ;  and  O'Donnell  and  his  army  marched  by  land,  so  that 
they  met  from  sea  and  land  at  the  town.  They  battered  the  town  very  much 
before  they  obtained  possession  of  it,  and  O'Donnell  gave  protection  to  the 
warders.  From  thence  O'Donnell  proceeded  into  Tir-Oililla,  and  on  the  same 
day  took  the  castle  of  Cuil-Maoile  [Colooney],  the  castle  of  Lough  Deargan1. 
and  the  castle  of  Dun-na-monam  ;  in  some  of  these  he  left  warders,  and  he 
brought  away  hostages  and  prisoners  from  the  others.  Mac  Donough  of  Bally- 
mote  and  his  son  were  slain,  as  they  were  coming  towards  the  army  of  O'Don- 
nell, by  Donough,  the  son  of  Turlough  O'Boyle.  O'Donnell  then  returned  home 
with  victory  and  triumph. 

The  castle  of  Mac  Sweeny  Fanad,  i.  e.  R^ath-Maelain",  fell. 

O'Donnell  made  two  incursions  into  Tyrone,  without  battle  or  opposition, 
or  without  sustaining  or  inflicting  any  remarkable  injury",  except  traversing 
the  country. 

A  war  broke  out  among  the  Fitzgeralds  ;  and  James,  the  son  of  Maurice, 
the  heir  to  the  earldom,  laid  siege  to  Loch  Gairp.    The  chiefs  of  his  army  were 

town  consisting  of  a  single  street  on  the  west  of  Knox,  which  has  preserved  the  walls  in  tole- 

margin  of  Lough  Swilly,  in  the  barony  of  Kil-  rable  preservation  to  the  present  day. 
macrenan,  and  county  of  Donegal.    The  castle        0  Remarkable  injury,  oiojjbcnl  oipoeupc,  i.  e. 

of  Rathmullan  was  soon  after  rebuilt  by  Mac  without  receiving  or  inflicting  any  celebrated 

Sweeny  Fanad,  and  in  the  year  1618,  this  castle,  harm. 

and  a  small  Carmelite  abbey  attached  to  it,  were        p  Loch  Gair,  now  Lough  Gur,  a  lake  in  the 

converted  into  a  dwelling-house  by  the  family  parish  of  Knockany,  barony  of  Small  County, 
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.1.  Dorhnall  mac  pinjin,  Copbmac  65  mac  copbmaic  mic  caiócc,  Copbtnac 
mac  oonnchaió  óicq:  méj  caprai^  cijeapna  Galla,  an  TCiDipe  pionn,  Rirnpe 
an  jjlfnna,  ~|  an  Rioipe  ciappaijeac,  FHac  muipip,  -j  ó  concobaip,  1  cuip  10m- 
pulaing  an  cpluaij  mag  caprai j  móp  .).  copbmac  laópac.  Utcc  Sfan  mac 
an  iapla  oeccaoíne  a  ímne  lé  oál  ccaip  ap  po  baí  cooac,  1  clfrhnap  fcoppa, 
naip  bá  hí  móp  ínjfn  Donnchaió  mic  bpiain  ouib  bfn  an  cSfam  pin.  Gipjip 
ua  bpiain  ppi  báió  1  connalbup,  ~\  cionoilip  cuaorhuirhnij,  ~|  cicc  piapup 
mac  Semuip  buicilép,  "|  apaile  Da  pann  ína  óócom,  "|  ciajaio  Do  paijió  an 
cplói^  jfpalcaij.  Od  connaipc  mac  an  íapla  maice  móppluaij  píl  mbpiain 
oá  íonnpaijió  apí  comaiple  do  pónpac  ^an  ceaccrháil  pé  poile,  -|  páccbáil 
an  baile  jjan  baogluccaó  50  po  pjappac  pé  poile  amlaiD  pin. 

TClaj  capraij;  móp  .1.  copbmac  luDpac  mac  caiócc  cijeapna  ofpmuman 
an  cí  ap  pípp  puaip  cijeapnap,  ~\  ap  mó  puaip  do  coccaD  nó  50  paibe  na 
rijeapna  5an  ppfpabpa,  an  cí  ba  pfpp  do  cfnn  Deópaib  1  Deiblén  ba  pfpp 
pfcr  1  pia<$ail  Do  ci^fpnaóaib  Ifire  mocca  Décc. 

Caiplén  baile  í  cfpbaill  .1.  Ifim  í  bánáin  do  jabáil  le  hiapla  cille  Dapa 
gfpóiD  mac  gfpóio  íap  ppfímDÍD  a  jabála  Dia  acaip,  "|  ap  Dfcmaic  ma  po 
Haí  ípin  aimpip  pm  caiplén  Do  baó  cpuaióe  copnarh  "\  congrháil  ínap  po 
bpipeaó  im  cfnD  a  bapDaó  hé. 

lTlaióni  mop  do  rabaipc  Demann  mac  comaip  bmcilép  ap  piapup  buicilép. 
1  ap  mac  mic  piapaip,  ~|  Dpong  rhóp  Da  muincip  1  Da  mbuanDabaib  do  buain 
oíbh. 

TTiac  conmióe  bpian  ócc  mac  bpiain  puaiD  Décc. 


and  county  of  Limerick,  about  two  miles  and  a 
half  to  the  north  of  the  town  of  Bruff.  Here 
are  the  ruins  of  a  great  castle  and  other  mili- 
tary works  erected  by  the  Earls  of  Desmond. 

q  Dal-Cais,  i.  e.  the  O'Briens  of  Thomond 
and  their  correlatives. 

1  Of  the  race  of  Brian,  Sil  mbpiain,  i.  e.  of 
the  O'Briens,  who  descend  from  Brian  Borumha, 
who  was  Monarch  of  Ireland  from  1002  till  1014. 

s  The  resolution  he  came  to,  ap  í  corhaiple  oo 
por\|Kie,  literally,  consilium  quod  ceperunL  Here 
the  construction  of  the  sentence  is  faulty,  be- 
cause the  son  of  the  Earl  is  the  leading  nomi- 


native. It  should  be  constructed  as  follows  : 
Oo  connnipc  muc  an  lupla  maire  móppluuij 
pi  mbpiain  oú  lonnpai^ió,  ap  í  coriiaiple  oo 
pi^ne  jun  ceaccniail  FP,U>  a(^c  tin  bade 
opuccBuil  jan  bao^lu^ab;  aj^up  po  pjuppac 
pé  pode  andaió  pin.  The  meaning  is,  that 
when  James,  the  son  of  Maurice,  who  was  be- 
sieging the  fortress  of  Lough  Gur,  had  perceived 
the  army  of  the  O'Briens  marching  upon  him  to 
raise  the  siege,  he  retreated  with  his  besieging 
forces  so  expeditiously  that  the  O'Briens  did  not 
think  it  prudent  to  pursue  him. 

1  Parted  from  each  other,  po  pjappac  pé  poile. 
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[the  following] :  Mac  Carthy  Cairbreach  ( Donnell,  the  son  ofFineen);  Cormac 
Oge,  the  son  of  Cormac,  son  of  Teige  ;  Cormac,  the  son  of  Donough  Oge  Mac 
Carthy,  Lord  of  Ealla  [Duhallow] ;  the  White  Knight ;  the  Knight  of  Glyn ;  the 
Knight  of  Kerry  ;  Mac  Maurice  ;  O'Conor  ;  and  the  sustaining  tower  of  the 
army,  Mac  Carthy  More  (Cormac  Ladhrach).  John,  the  son  of  tlr^0^R0^|^ 
to  complain  of  his  distress  to  the  Dal-Caisq,  for  there  existed  friandl™^^d 
affinity  between  them,  for  More,  the  daughter  of  Donough,  soir'of  Brian,  PuV~ 
[O'Brien],  was  the  wife  of  this  John.  O'Brien,  with  friendship  an3|cjs^éet. 
rose  out  and  assembled  the  Thomonians,  and  was  joined  by  Pierce,  the?  "sc 
James  Butler,  and  others  of  his  confederates  ;  and  they  advanced  to  hko 
Geraldine  army.  When  the  son  of  the  Earl  perceived  the  nobl^^ 
array  of  the  race  of  Brianr  approaching,  the  resolution  he  came  tos  AvaffVoT  to 
come  to  an  engagement  with  them,  but  to  leave  the  town  unharmed  ;  and  thus 
they  parted  from  each  other1. 

Mac  Carthy  More  (Cormac  Ladhrach,  the  son  of  Teige),  Lord  of  Desmond, 
one  who  had  best  acquired  [earned]  his  lordship,  and  who  had  encountered 
most  hostility  until  he  became  Lord  without  dispute,  the  best  protector  of 
the  destitute  and  the  needy",  and  of  best  law  and  regulations,  of  all  the  lords  of 
Leath-Mhodha,  died. 

The  castle  of  O'Carroll's  town,  i.  e.  Leim-Ui-Bhanainw,  was  taken  by  the 
Earl  of  Kildare  (Garrett,  the  son  of  Garrett),  his  father  having  failed  to  take 
it.  There  was  scarcely  any  castle  at  that  period  better  fortified  and  defended 
than  this,  until  it  was  demolished  upon  its  warders. 

A  great  defeat  was  given  by  Edmond,  the  son  of  Thomas  Butler,  to  Pierce 
Butler  and  the  son  of  Mac  Pierce,  and  he  deprived  them  of  a  great  number  of 
their  people  and  bonaghtmen  [hired  soldiers]. 

Mac  Namee  (Brian  Oge,  the  son  of  Brian  Roe)  died. 

i.  e.  they  parted  with  each  other  ;  and  this  idiom     Leap,   in  Ely-O'CarrolI,    near  Roscrea  See 

is  still  used  in  English,  though  evidently  faulty,  note  q,  under  the  year  1514.    This  fine  old 

u  The  needy,  oeiblén. — This  word  is  used  in  castle  now  forms  a  part  of  the  residence  of 

old  Irish  manuscripts  in  the  sense  of  orphan,  H.  Darby,  Esq.  It  occupies  a  high  bank  imme- 

or  any  helpless  person.    In  the  Feilire  Beg,  a  diately  under  the  hill  of  Knock,  and  commands 

manuscript  in  the  Library  of  the  Royal  Irish  a  splendid  view  of  the  lofty  acclivities  of  the 

Academy,  it  is  glossed  by  "debilis  .1.  anbann."  mountain  of  Sliabh  Bladhma,  the  ancient  bul- 

w  Leim-Ui-Bhanain,  now  the  castle  of  the  wark  of  the  O'Carrolls.    Ware,  in  his  Annals 
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Uoippóealbac  mac  bpiam  uaine  í  ^allcubaip  corhapba  na  caippcce  oécc. 

ÍTlac  bpiain  caoíc  mic  caiócc  mic  eo£am  at  concobaip  Do  mapbaD  hi 
ppioll  la  mac  caioj  na  cuaijije  mic  peilim  mic  eoccain,  ~|  do  pliocc  an  cTpp- 
bai£. 

aOlS  CRIOSU,  1517. 
Qoip  Cpiopc,  mile,  cúicc  céD,  a  Seclic  Décc. 

O  concobaip  pailje  bpian  mac  caiócc  mic  an  calbaicc  Décc,")  an  calbac 
mac  caiócc  Doiponfoh  na  íonaó. 

Oonnchaó  mac  coippóealbaij  uí  baoijill  pfp  acumacca  poba  pfpp  Do 
ouine  uapal,  ap  mó  do  pinne  do  coccaD,  ~\  do  juaipbfpcaib  Da  cccnnicc  Da 
aniD  pfin,  do  óol  luce  báio  co  copaij,  ~\  jaoc  Dia  bpuaoac  ípin  bpaippge 
piap,  "i  ní  po  pich  aon  pocal  Dia  pcélaib  6  pm. 

Sfan  mac  cuinn  mic  enpi  mic  eoccain  í  neill,  mac  cijeapna  bá  mó  coice, 
"I  cpom  conach  í  nulraib  ina  pé  Décc. 

Pilip  mac  coippóealbaij  méguióip  paoí  cinn  pfóna  Décc. 

Pilip  mac  Sfain  buibe  méj  rhar^amna  pfp  pá  mair  caicfrh~|  copnaih  Décc. 

QRc  mac  aoóa  mic  DomnaiU  uí  néill  do  mapbaD  lé  mall  mac  cuinn,  mic 
aipc  uí  nell. 

O  cuarail  x  Qpc  no  mapbaD  lá  a  bpairpib. 

Qn  giolla  Dub  mac  Donnchaió  mic  comáip  méjuiDiji  oécc. 

Uomap  mac  uillicc,  mic  uillicc  abupc  do  rabaipc  cpeice  a  liupmumain, 
ropaijjecc  cpom  Do  bpfir  aip  hi  popc  omna,  TTUnncfp  ~]  mapcpluaj  comaip 
do  c  op  do  ópuim  na  ccpeac  lap  an  ccopai^ecc,  na  cpeaca  Do  buain  Díb,  i 
comáp  do  mapbaD,  pfp  a  aoipi  pa  pfpp  oipbfpr  cainic  Do  gallaib  epeann  ma 
aimpip,  ap  íp  leip  do  haipcceaD  "|  do  pápaijfoh  mainij  peachc  piamh. 

Caiplén  an  loca  do  jijabail  ap  cloinn  copbmaic  laDpaijj,  "|  a  ccop  pfm  op 


of  Ireland,  ad  ann.  1516,  incorrectly  calls  this 
the 'castle  of  Lemevan,  which  is  an  attempt  at 
writing  Lem-i-vanan,  léim  í  Búnúm. 

*  Brian  Uaine,  i.  e.  Brian,  Bernard,  or  Bar- 
naby  the  Green. 

"  Teige-na-tuaighe,  Teige,  or  Thaddseus,  of  the 
hatchet,  or  battle-axe. 


*  Dangerous  exploits,  do  ^uuipbfpcuib,  i.  e.  of 
exploits,  acts,  or  deeds,  the  accomplishing  of 
which  was  attended  with  danger. 

a  Who  had  come,  on  ccúinicc,  i.  e.  who  had 
been  born  of  his  race  and  name, 

b  Torach,  now  Tory  Island,  off  the  north-west 
coast  of  the  county  of  Donegal. — See  note  \ 


L317] 


ANNALS  OF  THE  KINGDOM  OF  IRELAND. 


1339 


Turlough,  son  of  Brian  Uaine*  O'Gallagher,  Coarb  of  Carraic,  died. 

The  son  of  Brian  Caech,  son  of  Teige,  son  of  Owen  O'Conor,  was  treache- 
rously slain  by  the  son  of  Teige-na-tuaighey,  son  of  Felim,  son  of  Owen,  and  the 
descendants  of  the  Cearrbhach  [the  gambler]. 

THE  AGE  OF  CHRIST,  1517. 

The  Age  of  Christ,  one  thousand  jive  hundred  seventeen. 

O'Conor  Faly  (Brian,  the  son  of  Teige,  son  of  Calvagh),  died  ;  and  Cal- 
vagh,  the  son  of  Teige,  was  inaugurated  in  his  place. 

Donough,  the  son  of  Turlough  O'Boyle,  a  man  who,  for  his  means,  was  the 
best  gentleman,  and  who  had  carried  on  the  most  war,  and  performed  most 
dangerous  exploits2,  of  all  who  had  come'  of  his  own  tribe,  set  out  with  the 
crew  of  a  boat  for  Torach"  ;  but  a  wind  drove  them  westwards  through  the 
sea,  and  no  tidings  of  them0  was  ever  since  heard. 

John,  the  son  of  Con,  son  of  Henry,  son  of  Owen  O'Neill,  a  son  of  a  lord, 
the  most  affluent  and  wealthy  of  his  time  in  Ulster,  died. 

Philip,  the  son  of  Turlough  Maguire,  a  distinguished  captain,  died. 

Philip,  the  son  of  John  Boy  Mac  Mahon,  a  man  of  good  spending  and  pro- 
tection, died. 

Art,  the  son  of  Hugh,  son  of  Donnell  O'Neill,  was  slain  by  Niall,  the  son 
of  Con,  son  of  Art  O'Neill. 

O'Toole,  i.  e.  Art,  was  slain 'by  his  own  kinsmen. 

Gilla-Duv,  the  son  of  Donough,  son  of  Thomas  Maguire,  died. 

Thomas,  the  son  of  Ulicke,  son  of  Ulick  Burke,  carried  off  a  prey  from 
Ormond,  but  was  overtaken  by  a  strong  body  of  pursuers.  The  people  and 
cavalry  of  Thomas  were  driven  from  the  prey,  and  the  prey  was  taken  by  the 
pursuers  ;  and  Thomas  himself  was  slain,  the  most  noble-deeded  Englishman 
of  his  time,  for  it  was  by  him  that  the  Hy-Many  had,  some  time  before,  been 
plundered  and  desolated. 

The  castle  of  the  Lake  [Killarney]  was  taken  from  the  sons  of  Cormac 

under  the  year  1202,  p.  132,  supra.  from  that  time."    This  is  a  very  peculiar  Irish 

e  No  tidings  of  them,  literally,  "  one  word  of  idiom,  which  occurs  very  frequently  in  old  ro- 
tidings  of  them  has  not  reached  [their  friends]     mantic  tales. 
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Dibipc  hi  Ific  mfic  muipip.  Cpeaca  mópa  lá  mac  muipip  oáp  lépaipcc  ma^ 
6  ccoincino  ó  cnocaib  aniap. 

SlóicceaD  lap  an  lupcip  ap  cappaincc  cloinne  injine  an  íapla  hi  cop 
eoccam,  -|  caiplén  í  neill  (.1.  Clpc  mac  cuinn)  .1.  oun  jfnainn  do  bpipeaó  laip 
Don  cup  pin. 

CReaca  mópa  lá  bua  ccfpbaill  (TTlaolpuanaib)  í  nDelbna.  Caiplén  cinn- 
copaó  do  jabail  laip,  i  a  apccain.  Coccaó  móp  cpiDpióe  ecip  ó  ccfpbaill  -| 
Dealbna,  O  maoíleaclainn,  "|  íaccporh  do  cappuins  an  íapla  Dia  po  bpipfb 
caiplén  an  poccnp  oelbna  (.1.  japóa  an  caipléin). 

aOlS  CRIOSC,  1518. 
Qoip  Cpiopc,  mile,  cúicc  ceD,  a  hocc  Décc. 

TTlainipcip  na  mbpacap  í  napDmaca  Do  jjnouccab  Do  cum  na  mbpacap 
De  obpepuancia. 

Cteb  mac  T?opa  mic  romaip  óicc  méjuibip  cananac  copab  hi  cclocap, 
pfppun  in  acab  upcoip,  "|  pfppún  hi  cclaoínimp  pop  loc  épne,  pfp  pial  pop- 
bpaoíli  j,  -|  paoí  cleipic  Décc. 

TTlac  puibne  pánacc  .1.  l?uaibpi  mac  maolmuipe,  ail  cocaijre  gaca  corh- 
lainn  acc  copnam  a  ci^eapna,  pfp  coipbfpca  peóo,  -|  maoíne  na  jac  aon  nó 
piccfó  a  Ifp  Do  écc. 

O  heoóopa  ciorpuaib  mac  araipne  paoí  pip  óána,  i  pfp  ci£e  aoibeab 
coiccinD  Do  écc. 

Peilim  mac  bpiain  mic  concobaip  óicc  inéguibip  oécc  íap  ccilleab  dó 
ó  caraip  pan  pern  rap  fip  a  rupaip  bliaoain  na  ny;pap, -|  a  ablacab  í  mainip- 
np  miiinfcáin. 

Clann  í  neill  (.1.  conn  -|  aob)  .1.  clann  Domnaill  mic  enpí  mic  eojain, -|  an 
<  orhapba  májuibip  Do  bol  ap  cpeic  ap  bp'an  mac  cuinn  mic  enpi,  "]  bpian  Do 


d  Magh  O'gCoinchinn,  now  Magunihy,  a  ba- 
rony in  the  county  of  Kerry. — See  note  b,  under 
the  year  1495,  p.  1220,  supra. 

e  Ceann-cora,  i.  e,  the  head  of  the  weir,  now 
Kincora,  a  townland  in  the  parish  of  Wheery, 
alias  Killegally,  in  the  barony  of  Garrycastle. 


and  King's  County — See  the  Ordnance  map  ol 
that  county,  sheets  14  and  15. 

• Gardha-an-Chaislein.  now  Garrycastle,  which 
gives  name  to  a  barony  in  the  west  of  the  King's 
County. — See  Bealach -an -fhothair. 

8  In  defence  of  his  lord,  acc  copnam  a  rijj- 
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Ladhrach  [Mac  Carthy],  and  they  themselves  were  banished  to  Mac  Maurice. 
Great  depredations  were  committed  by  Mac  Maurice  [in  revenge],  laying  waste 
Mash  0-gCoinchinnd  from  the  hills  westwards. 

An  army  was  led  by  the  Lord  Justice,  at  the  instance  of  the  sons  of  the 
Earl's  daughter,  into  Tyrone,  and  he  demolished  Dungannon,  the  castle  of 
O'Neill  (Art,  the  son  of  Con),  on  that  occasion. 

0'Carrollt(Mulrony)  committed  great  depredations  in  Delvin,  and  took  and 
plundered  the  castle  of  Ceann-corae,  in  consequence  of  which  a  great  war  broke 
out  between  0' Carroll  and  the  people  of  Delvin.  O'Melaghlin  and  they  pre- 
vailed on  the  Earl  to  come  to  their  assistance  ;  and  on  this  occasion  Caislen- 
an-fhothair  in  Delvin,  i.  e.  Gardha-an-chaisleinf,  was  demolished. 

THE  AGE  OF  CHRIST,  1518. 

The  Age  of  Christ,  one  thousand  Jive  hundred  eighteen. 

The  monastery  of  the  friars  at  Armagh  was  obtained  for  the  friars  of  the 
Observance. 

Hugh,  the  son  of  Rossa,  son  of  Thomas  Oge  Maguire,  canon  chorister  at 
Clogher,  Parson  of  Achadh-Urchair  [Aghalurcher],  and  Parson  of  Claoin-inis 
[Cleenish]  in  Lough  Erne,  a  hospitable  and  cheerful  man,  and  learned  eccle- 
siastic, died. 

Mac  Sweeny  Fanad  (Rory,  the  son  of  Maelmurry),  a  rock  of  support  in 
each  battle  in  defence  of  his  lordg  and  his  country,  and  a  bestower  of  jewels 
and  riches  on  all  who  stood  in  want  of  them,  died. 

O'Hosey  ( Ciothruaidh,  the  son  of  Athairne),  a  learned  poet,  who  kept  a 
house  of  general  hospitality,  died. 

Felim,  the  son  of  Brian,  son  of  Conor  Oge  Maguire,  died,  after  his  return 
from  the  city  of  St.  James  [in  Spain],  and  after  performing  his  pilgrimage,  in 
the  year  of  grace",  and  was  buried  in  the  monastery  of  Monaghan. 

The  sons  of  O'Neill,  i.  e.  Con  and  Hugh,  i.  e.  the  sons  of  Donnell,  son  of 
Henry,  son  of  Owen,  and  Maguire,  the  coarb,  set  out  to  plunder  Brian,  the  son 

eapna,  i.  e.  of  O'Donnell,  who  was  his  lord  and  tary  leaders  of  gallowglasses  to  the  O'Donnells. 
master.    The  three  Mac  Sweenys  were  heredi-        h  The  year  of  grace,  i.  e.  of  the  Jubilee. 
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bpfir  poppa  05  Domnac  an  eic,  "|  maomuccao  poppa  jopo  jjabao  aoD  mac 
Domnaill.  Ro  gonaD  mac  carmaoil  Donnchaó  mac  emainn,  -|  po  mapbao 
pochaióe  do  cenel  peapaohaij,  aobar  mac  carmaoil  lapam  Dia  £onaib. 

Qoo  balb  mac  cuinn  (.1.  ó  neill)  í  néill,  do  jjabáil  lá  hénpí  mbalb  ua  neill, 
1  cúicc  heoca  Décc  do  bfm  Dpuapcclaó  app. 

lnopaicció  la  pilip  mac  émainn  méguibip  hf  rcíp  cfnnpoDa  ap  henpi 
mbalb  ó  neill,  "|  oilén  clapaijj  do  £abáil  laip,  ~\  bpaijoe  baccap  acc  enpi  Do 
bpfir  laip  uaóa  .1.  aeó  balb  mac  cuinn  í  neill, -|  mac  aoóa  mic  cappaió  baoí 
ó  pilip  pfin  oca,  Ro  mapbaD  Dna  caral  mac  Duinn  mic  emainn  méjuibip 
ó  pilip  Don  cup  pin. 

Qn  caoó  balb  mac  cuinn  pin  (.1.  ó  neill)  a  Dubpamap  Décc  1  nDeipeaó 
pojmaip. 

TTlac  mic  magnapa  Remann  mac  carail  óicc  mic  majnapa  pfp  Deapcac 
Daonnaccac  do  écc. 

TTlac  mupcaba,  Qpr  buióe  mac  Domnaill  piabai£  mic  gepailr  caorhanaijj 

Décc. 

TTlupcnaD  0  maoíleaclainn  (.1.  ó  TTlaoíleaclainn)  paoí  epeann  ap  cpoóacc 
-j  ap  cfnnap  pfóna  Do  rhapbaó  hi  maij  elle  lá  a  óeapbparaip  pfin  apc,  ap  po 
mapbporh  a  óeapbparaip  .1.  peilim  piap  an  can  pin  conaó  ina  DiojailpiDe  Ro 
mapbaóporh  lá  hapc,  1  roippóealbac  do  jabail  a  íonaió. 

aOlS  CRIOSC,  1519. 
Qoip  Cpiopc,  mile,  cuícc  céo,  a  naoi  oécc. 

Semup  mac  pilip  mic  Semaip  mic  Ruópai^e  méjrharjamna  eppcop  Doipe 
oécc.  . 

6mann  (.1.  Dub)  ó  DinbiDip  abb  eappa  puaiD  Décc  an  céo  lá  do  Nouembep. 


1  Domknach-an-eich,  now  Donaghanie,  a  town- 
land  in  the  parish  oi'  Clogherny,  in  the  barony 
of  Omagh,  and  county  of  Tyrone. — See  Ordnance 
map,  sheet  43. 

k  Clapach,  now  Clappy  island,  in  Lough  Erne, 
belonging  to  the  parish  of  Derrybrusk. 

1  Carried  off  with  him. — This  seems  to  contra- 


dict the  former  assertion  that  Henry  Balbh  ob- 
tained fifteen  horses  as  a  ransom  for  Hugh.  The 
two  entries  were  copied  from  two  different  au- 
thorities, and  the  Four  Masters,  as  usual,  did  not 
take  the  trouble  to  reconcile  them.  It  looks  very 
strange  if  Philip  Maguire  rescued  these  prisoners 
by  force,  that  Henry  Balbh  O'Neill  should  have 
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of  Con,  son  of  Henry.  Brian  met  them  at  Domhnach-an-eich"',  and  defeated 
them;  Hugh,  the  son  of  Donnell,  was  taken  prisoner;  Mac  Cawell  (Donough, 
the  son  of  Edmond)  was  wounded,  and  man)''  of  the  Kinel  Farry  were  slain. 
Mac  Cawell  died  of  his  wounds  afterwards. 

Hugh  Balbh,  the  son  of  Con  O'Neill  [i.  e.  the  O'Neill],  was  taken  prisoner 
by  Henry  Balbh  O'Neill,  and  exacted  fifteen  horses  for  his  ransom. 

An  incursion  was  made  by  Philip,  the  son  of  Edmond  Maguire,  into  Tir 
Ceann-foda  [Tirkennedy],  against  Henry  Balbh  O'Neill,  and  he  took  the  island 
of  Clapach",  and  carried  off  with  him1  [two]  prisoners  who  were  with  Henry, 
i.  e.  Hugh  Balbh,  the  son  of  Con  O'Neill,  and  Hugh  Mac  Caffry,  whom  he  had 
of  Philip's  [own  people].  Cathal,  the  son  of  Don,  son  of  Edmond  Maguire,  was 
slain  on  the  side  of  Philip  on  this  occasion. 

This  Hugh  Balbh,  whom  we  have  mentioned,  the  son  of  Con  (i.  e.  the 
O'Neill),  died  at  the  end  of  Autumn. 

The  son  of  Mac  Manus  (Redmond,  the  son  of  Cathal  Oge  Mac  Manus), 
a  charitable  and  humane  man,  died. 

Mac  Murrough  (Art  Boy,  the  son  of  Donnell  Reagh,  son  of  Gerald  Kava- 
uagh),  died. 

Murrough  O'Melaghlin  (i.  e.  the  O'Melaghlin),  the  paragon  of  Ireland  for 
valour  and  leadership,  was  slain  in  Magh-Ellem,  by  his  own  brother,  Art ;  for 
he  had  some  time  before  slain  his  other  brother,  Felim,  and  it  was  in  revenge 
«>f  him  that  Art  slew  him;  and  Turlough  took  his  place. 

THE  AGE  OF  CHRIST,  1519. 

The  Age  of  Christ,  one  thousand  Jive  hundred  nineteen. 

James,  the  son  of  Philip,  son  of  James,  who  was  son  of  Rory  Mac  Mahon, 
died. 

Edmond  Duv  O'Dwyer,  Abbot  of  Assaroe",  died  on  the  first  day  of  No- 
obtained  a  ransom  for  Hugh  Balbh  O'Neill ;  of  Kilmanaghan,  barony  of  Kileoursey,  and 
but  the  fact  is,  that  the  account  of  this  transac-  King's  County. — See  the  Ordnance  map  of  that 
tion  is  left  unfinished  by  the  Four  Masters.  county,  sheet  1,  and  note  m,  under  the  year 

m  Magk-EUe,  now  Moyelly,  or  Moyally  castle,     1475,  p.  1094,  supra. 
in  a  townland  of  the  same  name,  in  the  parish        "  Assaroe. — See  note  ',  under  the  year  1184, 


ctNNatu  Rio^hachca  emeaNR 
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-|  aonacal  1  noún  na  ngall  1  naibic  .S.  Ppomcep  lap  ccpeccean  aibici  manaij^ 
puippe. 

Comapba  cluana  conmaicne  cfnn  einig")  aoiolocaipe  ceall  conniaicni  oecc. 

O  neill  ape  ócc  mac  cuinn  paoí  cinnpfóna  peap  oaonnaccac  ofjairnfc  do 
écc,  i  a  oeapbpacaip  conn  [bacac]  mac  cuinn  DoiponeaD  na  íonaó. 

O  concobaip  puab,  eojan  mac  péilim  pinn  oécc. 

TTiac  uilliam  cloinne  Riocaipo  .1.  Riocapo  ócc  do  écc. 

peiolim  mac  magnupa  mic  bpiam  mic  oomnaill  ui  concobaip  cijjeapna 
íoccaip  connacc  oécc  pfp  oepcac  oaonnaccac  eipiDe. 

Caócc  puaó  mac  maoileaclamn  ui  ceallaij  cijeapna  an  calaD  oécc. 

Oonnchaó  caorhanac  peap  pacrhap  po  concuj  00  lán  maicib  laijfn  oécc. 

TTlaoílin  mac  copna  ui  rhaoilconaipe  ollam  pit  muipeaohai£  peap  lán  00 
pari  oéicpi  pfp  00  cojaccap  geapalcai^,  "|  501II  cap  ollarhnaib  epeann,  pfp 
00  jeibeaó  peóio,  ~\  maoíne  ó  Jac  aon  pop  a  ccuinjfó  00  écc  hi  mainipop 
ofipcc  hi  cfeba. 

pfipcfipcne  ócuipnín  pfp  jpaóa  eojain  uiRuaipc  cfno  eiccpi  an  pine  oia 
mbaoi,  1  oorhnall  ó  cuipnin  oécc. 

Uaócc  mac  bpiain  mic  comalcaij  í  bipn  canaipre  ua  mbpiúin  oécc. 

lnopaicció  lá  cloinn  í  néill  (lá  cloinn  oomnaill  mic  enpi)  ap  mac  í  neill 
1.  bpian  mac  cuino,  CReaca  mópa  00  jabail  oóib  ap  pliab  cíop,  Robao 
opajait  00  hpian  "|  é  00  cionól  a  mbaí  laip  00  óaoínib  pop  a  ccionn,  1  a 
Ifnmain  a  ccópai^echc  ~\  bpipeaó  oó  ap  cloinn  í  néill  lap  nimceachc  a  muin- 
cipe  uacaib  lap  na  cpechaib,  Oa  mac  í  neill  (aoó  "|  eoccan)  00  gabail  ann, 


p.  64,  and  note  n,  under  the  year  1194,  p.  99, 
xupra. 

"  Donegal,  oún  na  njall,  i.  e.  the  fort  of  the 
strangers.  The  first  mention  made  of  this  place 
in  the  Annals  of  the  Four  Masters  occurs  at  the 
year  1 159-  The  monastery  was  not  built  till 
1474. — See  the  first  entry  under  that  year. 
There  seems  to  have  been  an  earthen  fort  erected 
there  by  the  Danes  at  an  early  period.  See 
note  °,  on  Ath-na-nGall,  under  the  year  1419, 
p.  838,  supra,  and  the  article  on  Donegal,  in 
the  Irish  P.  Journal,  written  by  Mr.  Petrie. 

'  C/uain-Conmkaicne,   now  the  village  of 


Cloone,  in  the  barony  of  Mohill,  in  the  county 
of  Leitrim. — See  note  m,  under  the  year  1253, 
p.  349,  supra. 

q  Bacagh. — This  is  in  the  handwriting  of 
Charles  O'Conor  of  Belanagare. 

r  Caladh,  a  territory  in  Hy-Many,  in  latter 
times  included  in  the  present  barony  of  Kil- 
connell,  in  the  county  of  Galway;  but  in  an 
ancient  tract  on  the  tribes  and  customs  of  Hy- 
Many,  preserved  in  the  Book  of  Lecan,  and 
printed  in  1843,  for  the  Irish  Archaeological 
Society,  the  territory  of  Caladh  is  described  as 
extending  from  Moin-inraideach  to  Cluain-tuais- 
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vember,  and  was  buried  at  Donegal0,  in  the  Franciscan  habit,  which  habit  he 
chose  rather  than  that  of  a  monk. 

The  Coarb  of  Cluain-Conmhaicnep,  head  of  the  hospitality  and  generous 
entertainment  of  the  churches  of  Conmaicne,  died. 

O'Neill  (Art  Oge,  the  son  of  Con),  a  distinguished  captain  and  a  humane 
and  intelligent  man,  died  ;  and  his  brother,  Con  [Bacaghq],  the  son  of  Con,  was 
inaugurated  in  his  place. 

O'Conor  Roe  (Owen,  the  son  of  Felim  Finn),  died. 

Mac  William  of  Clanrickard  (Rickard  Oge),  died. 

Felim,  the  son  of  Manns,  son  of  Brian,  son  of  Donnell  O'Conor,  Lord  of 
Lower  Connaught,  died.    He  was  a  charitable  and  humane  man. 

Teige  Roe,  son  of  Melaghlin  O'Kelly,  Lord  of  Caladhr,  died. 

Donough  Kavanagh,  a  prosperous  and  wealthy  man,  and  one  of  the  chief 
nobles  of  Leinster,  died. 

Maoilin,  son  of  Torna  O'Mulconry,  Ollav  of  Sil-Murray,  a  man  full  of  pros- 
perity5 and  learning,  who  had  been  selected  by  the  Geraldines  and  English  to 
be  their  Ollav,  in  preference  to  all  the  chief  poets  of  Ireland,  and  who  had 
obtained  jewels  and  riches  of  all  from  whom  he  had  asked  them,  died  in  Mai- 
nistir-derg1  in  Teffia. 

Ferceirtne  O'Cuirnin,  a  confidential  servant  of  Owen  O'Rourke,  and  head 
of  the  literary  men  of  his  tribe,  and  Donnell  Glas  O'Cuirnin,  died. 

Teige,  the  son  of  Brian,  son  of  Tomaltagh  O'Beirne,  Tanist  of  Hy-Briuin, 
died. 

An  incursion  was  made  by  the  sons  of  Donnell,  son  of  Henry  O'Neill, 
against  the  son  of  O'Neill  (Brian,  the  son  of  Con),  [and]  they  took  great  preys 
on  the  Lower"  Mountain.  Brian,  however,  received  intelligence  [of  their  pro- 
ceedings], assembled  all  his  men  to  attack  them,  went  in  pursuit  of  them,  and 
defeated  the  sons  of  O'Neill  [themselves],  their  people  having  gone  on  before 
them  with  the  preys.    The  two  sons  of  O'Neill,  Hugh  and  Owen,  were  taken 

cirt-na-Sinna. — See  note',  under  the  year  1475,  in  the  Leabkar  Breac  by  the  Latin  word  gratia. 
p.  1097,  supra.  c  Mainistir-derg,  L  e.  the  red  abbey,  now  Ab- 

s  Prosperity. — The  Irish  word  pac  now  de-  beyderg,  in  the  county  of  Longford. — See  note T, 

notes  prosperity,  but  in  ancient  manuscripts  it  under  the  year  1476,  p.  1098,  supra. 
denotes  "  the  grace  of  God,"  and  is  translated        u  Lower,  cíop. — In  this  part  of  Ireland  rtop 
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1  mac  eoccain  beóp  do  mapbaó  -j  mac  cacmaoíl  cúulaó  mac  emainn,  Uomap 
mac  emainn,  ■]  emano  mac  pollapaccpaicc  mic  cacrhaoil  do  mapbaó. 

Oa  mac  RuaiDni  mic  bpiain  me^uiDip  (.1.  ftopa,  ")  caócc)  do  gabail  lap 
an  ccomapba  majuióip.  I?uai6pi  pfin,  1  an  cuid  ele  Da  cloinn  do  cop  ap  a 
nDuchaijj  d<>,  -\  a  ccaopaijecc  Do  buam  01b,  ~|  an  comapbaDo  cop  na  caopai£- 
ecca  pó  buanDaóaib  Do  pfin  co  po  pupáil  ua  Domnaill  ap  an  ccomapba  a 
caopaijeacc  Do  cabaipc  Do  puaiDpi  Dopióipi. 

Coccaó  móp  1  noealbna  ecip  pliocc  pfpjail  méjcoclám  ~|  pliocc  Dorhnaill 
Dia  po  mapbaó  Semup  majjcoeláin  Ppióip  ^ailinne,  ~|  píojóamrta  Dealbnn 
frpa  Dupcop  do  peilép  ap  caiplén  cluana  Damna. 

aOlS  CPIOSC,  1520. 
Qoip  Cpiopc,  mile,  cuícc  céD,  pice. 

Nicláp  mac  piapaip  uí  plannaccáin  pfppún  Daiminnpi  do  roccbail  ap  a 
íonaó  co  heccopac  lé  nfpc  cuacaD,  "\  a  écc  1  mboraib. 

TTIa^  aon£upa  Dorhnall  mac  aoóa  mic  aipc  Décc,  1  peilim  an  einig  a 
óeapbparaip  DoipDneaó  na  íonaó,  a  écc  pin  Dna,  "]  TTIaj  aon^upa  do  jaipm 
Démann  buiDe  májaénjupa. 

ffluipip  mac  comaip  mic  comaip,  íapla  Dfpmurhan  Décc. 

TTlac  uilliam  cloinne  piocaipD  .1.  uillfcc  mac  uillicc  Décc. 

ÍTlac  uilliam  búpc  .1.  maoilip  mac  cepoic  Do  rhapbaó  lá  cloinn  cpfoinfn 
móip  mfic  mic  Seóinín. 

ÍTIac  méjuiDip  (.1.  pilip  mac  emainn)  do  d<>1  ap  ionnpoi^iD  ap  mac  pibp 


means  towards  the  north,  and  cuay  south- 
wards. 

w  Creaghts. — These  were  the  shepherds  who 
took  care  of  the  cattle  in  time  of  peace,  and 
drove  the  preys  in  time  of  war  and  incursions. 

x  Gailinne,  now  Gillen,  an  old  church  in  ruins 
giving  name  to  a  parish  in  the  barony  of  Gar- 
rycastle,  in  the  King's  County. 

'  Dealbhna  Eathra. — This  territory  is  other- 
wise called  Dealbhna  Meg  Cochlain,  or  Delvin 


Mac  Coghlan,  and  is  now  included  in  the  barony 
of  Garrycastle,  in  the  west  of  the  King's  County. 
This  territory,  though  small,  is  very  celebrated 
in  Irish  history  for  its  churches  and  castles. 
The  following  places  are  referred  to  as  in  it, 
viz.,  the  churches  of  Clonmacnoise,  Gallen,  Kil- 
colgan,  Reynagh,  Tisaran,  and  Lemanaghan,  and 
the  castles  of  Kincora,  Garrycastle,  Faddan, 
Clonawny,  Esker,  and  Coole.  In  the  will  of  Sir 
John  Coghlan,  dated  July  10th,  1595,  he  be- 
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prisoners  there,  and  the  son  of  Owen  was  killed.  Mac  Cawell  (Cu-Uladh,  son 
of  Edmond),  Thomas,  the  son  of  Edmond,  and  Edmond,  the  son  of  Gilla- 
Patrick  Mac  Cawell,  were  [also]  slain. 

The  two  sons  of  Rory,  son  of  Brian  Maguire,  i.  e.  Rossa  and  Teige,  were 
taken  prisoners  by  Maguire,  the  Coarb.  Rory  himself  and  the  rest  of  his  sons 
were  driven  out  of  their  territory,  and  deprived  of  their  creaghts" ;  and  the 
Coarb  kept  the  creaghts  in  his  own  service,  until  O'Donnell  ordered  him  to 
return  his  creaghts  to  Rory. 

A  great  war  [broke  out]  in  Dealbhna  between  the  descendants  of  Farrell 
Mac  Coghlan  and  the  descendants  of  Donnell,  in  the  course  of  which  James 
"Mac  Coghlan,  Prior  of  Gailinnex,  and  the  Roydamna  of  Dealbhna  Eathray,  was 
killed  by  a  shot  fired  from  the  castle  of  Cluain-damhna2. 

THE  AGE  OF  CHRIST,  1520. 

The  Age  of  Christ,  one  thousand  Jive  hundred  twenty. 

a 

Nicholas,  the  son  of  Pierce  O'Flanagan^Parson  of  Devenish,  was  unjustly 
removed  from  his  place  by  the  influence  of  the  laity,  and  died  at  Bohoea. 

Magennis  (Donnell,  the  son  of  Hugh,  son  of  Art)  died ;  and  Felim  the 
Hospitable,  his  brother,  was  inaugurated  in  his  place ;  and  he  also  died,  and 
Edmond  Boy  Magennis  was  styled  the  Magennis. 

Maurice,  the  son  of  Thomas,  son  of  Thomas,  Earl  of  Desmond,  died. 

Mac  William  of  Clanrickard  (Ulick,  the  son  of  Ulick)  died. 

Mac  William  Burke  (Meyler,  the  son  of  Theobald)  was  slain  by  the  son  of 
Seoinin  More,  son  of  Mac  Seoininb. 

The  son  of  Maguire  (Philip,  son  of  Edmond)  made  an  incursion  into 

queaths  gifts  to  the  churches  of  Clonmacnoise,  in  the  barony  of  Garrycastle,  and  King's  County. 
Gallen,  Fuire  [now  Wheery],  Eaonagh  [now        a  Bokoe,  1  mboccnb. — This  is  the  name  of  a 

Reynagh],  Tisaran,  and  Lea-Manchayn,  all  in  parish  in  the  baronies  of  Magheraboy  and  Cla- 

the  territory  of  Delvin  Mac  Coghlan.  nawley,  in  the  county  of  Fermanagh. — See  note  a, 

1  Cluain-damhna,  nowClonawny,  or  Clononey,  p.  1 147. 
a  townland  containing  the  ruins  of  a  castle  now        b  Mac  Seoinin,  now  anglicised  Jennings.  This 

in  good  repair,  situated  on  the  left  bank  of  the  family,  which  is  a  branch  of  the  Burkes,  is  still 

River  Brosna,  near  the  demesne  of  Moystown,  highly  respectable  in  the  province  of  Connaught. 
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uí  pajallaij;  i  níoccap  cipe,  cpeaca  do  glacab  oóib,  i  cóip  cpom  do  bpfir 
oppa  ím  pliocc  bpiain  ui  paijillij-)  ím  cloinn  meic  carail  í  pagilli^  (.1.  pfpjal, 
-]  maolmopba), "]  im  cloinn  nDorhnaill  na  coinmnpi,  bpipfb  Dóib  ap  mac  mé%- 
uibip,  1  ap  mac  pilip  mic  coippbealbaij  méguibip,  i  ITIac  meguiDip  (Pilip) 
cona  mac  romap  do  mapbab  ann,  i  Da  mac  pilip  mic  coippbealbaijij  (giolla- 
pacpaicc,  i  emann)  -|  coippbealbac  mac  plaicbeapcaij  mic  comaip  óicc 
méj;uibip  do  mapbab  ano  beóp  50  pocaibib  ele  amaille  ppiú. 

RuaiDpi  mac  aoba  méguibip  do  gabail  a  bpioll  lé  Donn  mbuiDe  mac 
mejuibip  .1.  TTlac  concobaip  mic  comaip  óicc,  "|  a  coipbepc  do  jiollapacpaic 
ócc  mic  giollapacpaicc  mic  emainn  méjuibip,  "|  a  mapbab  lajppibe. 

Caipppe,  mac  concobaip,  mic  caipppe,  mic  copbmaic  í  bipn  conpal-j  cfmn- 
licip  maicne  muipfbai£  do  écc. 

oo'ppbealbac  mac  peilvm  mejcocláin  cijjeapna  Dealbna  fcpa  paoi  1  nfcna 
1  in  eolap,  pfp  para  "|  po  paibbpfpa,  pfp  lap  a  nofpnab  caiplén  an  pfoáin, 
■]  caiplén  cinncopab  do  écc  lap  nDÍijjbfchaib. 

piái^  móp  pan  macaipe  pcepanac  Dia  po  éccpaccap  pocaibe  do  baj 
Daoimb. 

O  caipme  peilim  mac  caibcc  ollam  Ifja  pleacca  pilip,"]  Rnbpai^e  mac 
Donnchaib  mic  aoba  méjuibip  Décc. 

TTIuipip  mac  comáip,  mic  an  íapla  poja  gall  ngfpalcoc  Do  mapbab  la 
conn  mac  maoíleaclainn  í  mópba  co  pochaibe  ele  amaille  ppip. 


c  lochtar-tire,  i.  e.  the  lower  part  of  the 
country.  According  to  the  tradition  in  the 
neighbourhood  of  Belturbet  and  Drumlane  this 
was  the  name  in  ancient  times,  and  still  is  among 
the  old  people  who  speak  the  Irish  language, 
tor  that  part  of  the  county  of  Cavan  comprising 
the  baronies  of  Upper  and  Lower  Loughtee,  in 
the  East  Breifny,  or  the  county  of  Cavan. 

d  Con-inis,  i.  e.  dog  island,  now  Coninish,  in 
the  barony  of  Dartry,  in  the  west  of  the  county 
of  Monaghan.  This  barony  is  often  called  Dar- 
traighe  Coininse  from  this  island. 

■  Race  of  Muireadhac/i,  i.  e.  of  Muireadhach 
Muilleathan,  King  of  Connaught,  who  was  the 
ancestor  of  the  O'Beirnes,  but  they  were  by  no 


means  the  leading  family  among  his  descendants. 
The  principal  families  of  this  race  at  this  period 
were  the  O'Conors  Don,  and  Roe  of  the  Plain 
of  Connaught ;  the  O'Conors  of  Sligo  ;  the  Mac 
Dermots  of  Moylurg,  Airteach.  and  Tir-Tua- 
thail ;  and  the  Mac  Donoughs  of  Corran  and 
Tirerrill,  to  all  of  whom  the  O'Beirnes  were 
inferior. 

'  The  castle  of  Feattan,  i.  e.  the  castle  of  the 
stream  or  rivulet,  now  Faddan.  This  castle  was 
situated  in  the  townland  of  Newtown,  parish  of 
Lusmagh,  barony  of  Garrycastle,  and  King's 
County,  but  it  is  now  level  with  the  ground. — 
See  the  years  1540  and  1548. 

R  The  castle  of  Ceonn-Coradh,  i.  e.  the  head  of 
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Iochtar-tirec  against  the  son  of  Philip  O'Reilly.  They  [Philip's  men]  seized 
on  preys,  but  were  overtaken  by  a  very  strong  body  of  pursuers,  with  the 
descendants  of  Brian  O'Reilly  and  the  grandson  of  Cathal  O'Reilly,  namely, 
Farrell  and  Maelmora,  together  with  the  Clann-Donnell  of  Con-inisd.  They 
defeated  Maguire  and  the  son  of  Philip,  son  of  Turlough  Maguire  [in  a  con- 
flict in  which]  the  son  of  Maguire  (Philip),  and  his  son,  Thomas,  as  also  the 
two  sons  of  Philip,  son  of  Turlough  (Gilla-Patrick  and  Edmond)  and  Turlough, 
son  of  Flaherty,  son  of  Thomas  Oge  Maguire,  together  with  many  others,  were 
slain. 

Rory,  the  son  of  Hugh  Maguire,  was  treacherously  taken  prisoner  by  Donn 
Boy  Maguire,  i.  e.  the  son  of  Conor,  son  of  Thomas  Oge,  and  delivered  up  to 
Gilla-Patrick  Oge,  the  son  of  Gilla-Patrick,  son  of  Edmond  Maguire,  by  whom 
he  was  put  to  death. 

Carbry,  the  son  of  Conor,  son  of  Carbry,  son  of  Cormac  O'Beirne,  the 
consul  and  chief  leader  of  the  race  of  Muireadhach6,  died. 

Turlough,  the  son  of  Felim  Mac  Coghlan,  Lord  of  Delvin-Eathra,  a  sage 
in  wisdom  and  learning,  a  man  of  prosperity  and  great  affluence,  and  by  whom 
the  castle  of  Feadanf  and  the  castle  of  Ceann-Coradh8  were  erected,  died,  after 
[having  spent]  a  good  life. 

A  great  plague  raged  in  Machaire-Stefanachh,  of  which  many  good  men 
died. 

O'Cassidy  (Felim,  the  son  of  Teige),  ollav  to  the  descendants  of  Philip 
[Maguire],  in  physic,  and  Rory,  the  son  of  Donough,  was  son  of  Hugh  Ma- 
guire, died. 

Maurice,  the  son  of  Thomas,  son  of  the  Earl,  the  choice  of  the  English 
[family  of  the]  Geraldines,  was  slain  by  Con,  the  son  of  Melaghlin  O'More,  as 
Avere  also  many  others  along  with  him. 


the  weir,  now  Kincora,  a  towiiland  in  the  parish 
of  Killegally,  barony  of  Garrycastle,  and  King's 
County.  The  Down  Survey  shews  a  castle  and 
a  mill  here  ;  but  there  are  no  ruins  of  a  castle 
in  this  townland  at  present,  and  it  is  not  im- 
probable that  the  castle,  which  was  originally 
called  Ceann  copaó,  is  that  in  the  adjoining 
townland  of  Coole.  on  the  River  Brosna  See 


the  Ordnance  map  of  the  King's  County,  sheets 
14  and  15,  and  note  under  the  year  1548,  infra. 

11  Macliaire-Stefanach,  now  Magherastephana, 
a  barony  in  the  east  of  the  county  of  Fermanagh. 
This  territory  derived  its  name  from  its  having 
been  the  inheritance  of  Steafan,  or  Stephen,  the 
son  of  Odhar,  the  progenitor  of  the  Maguires  of 
Fermanagh. 
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QOIS  CRIOSU,  1521. 
Goip  CpioSc,  mile,  cúicc  céo,  pice,  a  haon 

Ppióip  oairhinpi  Décc  .1.  Remann  mac  pfppuin  innpi  maijeparh,  peap 
cléipcibe  coinnipcil  oepcac,  oaonnaccac  eipióe. 

TTlaj  macjamna  oécc  .1.  Remann  mac  jlaipne,  mic  Remainn,  mic  Rud 
paije,  -|  TTlácc  marjarhna  Do  £aipm  Da  mac  .1.  glaipne  ócc. 

O  cacáin  .i.  Uomap  mac  aibne  oécc,  ~\  po  jjabab  é  piap  an  can  pa,  -j  do 
bfnab  an  cijeapnap  ap  eiccin  De  lá  Donnchab  ua  caráin. 

Oonnchaó  mac  Ruaibpi  mic  bpiain  méjuiDip  Do  mapbab  la  macaib  meg 
parhpabáin  .1.  Domnall  ócc  mac  Dorhnaill  bfpnaij,  Uairne  mac  majnupa  mé^- 
pampabáin,  ■]  ní  bai  Dia  cinib  pfp  a  aoípi  bá  pfpp  ina  an  Donnchab  ipin. 

^Rainne  injfn  comáip  í  eo^ain  macaip  an  comapba  mcjuibip,  bfn  bá 
mop  ponap -)  paiDbpfp,  Deaplaccab  1  Deajeineac  Décc. 

Rubpaije  mac  éiccneacáin  í  Domnaill  do  mapbab  la  jjallaib  a$  dúti  Deal- 
^an,  i  é  hi  ppappab  f  neill  .1.  cuinn  mic  cuinn. 

Uoippbealbac  mac  Donncliaib  mic  puibne  Do  écc. 

Uijeapnup  Dealbna  Do  poinn  (lá  hua  maoileaclainn  coippbealbac,  -|  lá 
hua  cceapbaill  íílaolpuanaib)  ecip  an  piopbopca  mac  méjcocláin,  píngin 
puab  i  copbmac. 

Síle  ínjfn  Néill  jhaipb  ui  Domnaill  Décc  an  14  Qugupc. 


'  Inis- Maighe- Samh,  i.  e.  island  of  the  plain 
of  sorrel,  now  Inish-mac-saint,  an  island  in 
Lough  Erne,  containing  the  ruins  of  a  church 
giving  name  to  a  parish  in  the  north-west  of  the 
county  of  Fermanagh.  The  patron  saint  of  this 
church  is  St.  Ninny  Saebhdhearc,  or  Saebhruisc, 
i.  e.  torvi  oculi,  who  was  a  disciple  of  St.  Finian 
of  Clonard,  and  cotemporary  with  St.  Colurnb- 
kille.  He  was  a  bishop,  and  his  festival  was 
celebrated  there  on  the  18th  of  January. — See 
Feilire  Aenguis,  and  the  Irish  Calendar  .of  the 
O'Clerys,  at  18th  January,  and  Colgan's  Acta 
Sanctorum,  at  the  same  day.  His  name  is  entered 
in  the  Irish  Calendar  of  the  O'Clerys  thus  : 

"  Ninnió  eappoj  ó  Imp  moije  pam  pop  Cot 


eipne,  1  pob  eipióe  Hinnió  paoBpuipj,  i.  e. 
Ninny,  bishop  of  Inis  moighe  samh,  on  Lough 
Erne,  and  he  was  Ninny  Saobhruisc" 

Colgan  has  given  a  life  of  Nennidhius  from 
various  authorities,  but  he  seems  to  confound 
him  with  Nennidh  Lamhghlan,  who  was  unques- 
tionably a  different  person. — See  Lanigan's  Ec- 
clesiastical History  of  Ireland,  vol.  ii.  pp.  51,  55. 
Colgan  states  that  the  bell  of  this  saint  was  pre- 
served in  his  time  in  the  church  of  Inis  Muighe 
Samh,  in  Lough  Erne.    His  words  are : 

"  Hoc  Monasterium  olim  percelebre  temporis 
iniuriá  in  parochialem  cessit  ecclesiam  peramplo 
gaudentem  districtu  in  qua  festum  Sanctissimi 
Nennij  celebratur  die  18,  vel  vt  alij  scribunt  16 
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THE  AGE  OF  CHRIST,  1521. 

The  Age  of  Christ,  one  thousand  jive  hundred  twenty -one. 

The  Prior  of  Devenish  died,  Redmond,  son  of  the  Parson  of  Inis-Maighe- 
Samh1,  a  clerical",  kind,  charitable,  and  humane  man. 

Mac  Mahon  died,  i.  e.  Redmond,  the  son  of  Glasny,  son  of  Redmond,  son 
of  Rury ;  and  his  son,  Glasny  Oge,  was  styled  the  Mac  Mahon. 

O'Kane,  i.  e.  Thomas,  the  son  of  Aibhne,  died.  He  had  before  this  time 
[of  his  death]  been  taken  prisoner,  and  forcibly  deprived  of  his  lordship  by 
Donough  O'Kane. 

Donough,  the  son  of  Rory,  son  of  Brian  Maguire,  was  slain  by  the  sons  of 
Magauran,  namely,  Donnell  Oge,  son  of  Donnell  Bearnagh,  and  Owny,  the 
son  of  Manus  Magauran.  And  there  was  not  of  his  tribe  in  his  time  a  better 
man  than  this  Donough. 

Grainne,  daughter  of  Thomas  O'Eoghain,  and  mother  of  Maguire,  the 
Coarb,  a  woman  of  great  prosperity  and  wealth,  of  bounty  and  true  hospitality, 
died. 

Rury,  the  son  of  Egneghan  O'Donnell,  was  slain  at  Dun-Dealgan  [Dundalk]. 
by  the  English,  while  he  was  in  company  with  O'Neill,  i.  e.  Con,  the  son  of 
Con. 

Turlough,  the  son  of  Donough  Mac  Sweeny,  died. 

The  Lordship  of  Delvin  was  divided  (by  O'Melaghlin,  Torlogh,  and  O'Car- 
roll,  Mulrony)  between  Ferdoragh,  the  son  of  the  [last]  Mac  Coghlan  (Fineen 
Roe),  and  [his  relative]  Cormac. 

Celia,  the  daughter  of  Niall  Garv  O'Donnell,  died  on  the  14th  of  August. 

Ianuarij  et  ibidem  in  magna  semper  veneratione  It  is  of  bronze,  of  a  quadrangular  form,  and 

habitum  est  usque  ad  nostros  dies  Cymbalum  wrought,  not  cast,  and  measures  five  inches  in 

quod  Cloc  Nennidh  .i.  Cymbalum  seu  campana  height,  four  inches  in  breadth  at  the  bottom, 

Nennij  appellatur,  auro  et  argento  coelatum  :  and  three  inches  at  the  top.  The  hill  of  Knock- 

per  quod  in  veritatis  asserendae  sacramentum  ninny,  which  gives  name  to  a  barony  in  the 

illius  tractu  indigense  alijque  vicini  iurare  so-  south  of  the  county  of  Feiinanagh,  is  said  by 

lent." — Acta  SS.,  p.  114.  tradition  to  have  derived  its  name  from  this 

This  bell  is  still  preserved  in  the  Museum  at  saint. 

Castle  Caldwell,  in  the  county  of  Fermanagh.  k  Clerical,  cléipoóe,  i.  e.  clergyman-like. 
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UOIS  CRIOSU,  1522. 
Qoip  Cpiopc,  mile,  cuícc  ceo,  pice,  aoó. 

Remann  puao  májuibip,  Ppióip  Ifpa  ^abail  Decc. 

CoccaD  anbáil  ap  nfip^e  ecip  ua  noomnaill,"|  ó  neill,  lilac  uilliam  cloinne 
piocaipo,  goill"!  gaoibil  connacc,  Síol  mbpiain,  Siól  ccfnneiccij"]  píol  ccfpbaill 
Do  Denam  comaonca  "|  coirucfngal  lé  hua  neill  í  najaiD  í  oomnaill  Docum  an 
coccaió  pin,  Gciac  na  maici  do  cfnjjail  pé  poile  ajj  cecc  ap  an  pluai£  aniap. 
TTiac  uilliam  clainne  piocaipo,  uillec  mac  uillic  an  piona,  "i  Dpong  Do  maicib 
pil  mbpiain,  Oonnchab,  "|  cabcc,  clann  coippbealbaig  mic  caibcc  í  bpiain,  ~\ 
an  ceppcop  ócc  6  bpiain,  ó  cfpbaill  ITlaolpuanaib  mac  Sfain,  "|  piol  ccein- 
neicci^,  i  ni  hiarr  amain  acc  na  Daoine  pop  a  paibe  a  cíopcáin  do  connacc- 
aib,"|  do  bí  umal  dó  50  pin,  ó  concobaip  puab,  6  concobaip  Donn,  iliac  uilliam 
Hiipc,  lilac  oiapmaca  mai£e  luipcc,-]  gac  a  mbaoi  fcoppa  pin  hi  cconnaccaib. 
bácap  ]'ibe  uile  1  neplairhe  do  cecc  ap  ua  nDorhnaill  1  ím  péil  muipe  pojmaip 
po  bálpac  ppi  hua  néill  hi  ccip  aoba. 

O  neill  cpa  po  cionoilpibe  cenel  neoccain  cécup,  clann  aenjupa,  oipjialla. 
Raijjilli^,  pipmanac,~|  pecc  abbal  albanac  pa  mac  mic  oomnaill,  alapcpann. 
Canjacap  ann  beóp  plojbuibne  íomna  Do  jallaib  na  mibe,  "]  do  gallocc- 
laecaib  cuiccib  laijean  do  cloinn  noomnaill,"|  Do  cloinn  rpirigapbáib  inline 
íapla  cille  Dapa  poba  macaip  Dua  neill. 

O  oomnaill  Dna  po  cionóilpibe  a  pocpaioe  mbicc  nDeipb  Dilip  buoem  In 
ccenél  conaill  .1.  0  bai^ill,  ó  Docapcaij,  na  cpi  mic  puibne,~|  muincip  j;allcu- 
baip  imo  mac  lilajnup  co  mbaccap  pop  an  bfipn  mbaojjail  in  po  ba  D015  leó 
ó  neill  Dia  nionnpoiccib  .1.  pope  no  rrpi  namac,  o  po  clop  la  hua  neill  an  ni 


1  Combined  forces,  literally,  these  are  the 
chiefs  who  united  with  each  other  in  coming  on 
this  expedition  irom  the  west. 

m  The  young  Bishop  O'Brien. — He  was  'fur- 
lough, Bishop  of  Killaloe,  who  succeeded  to  that 
see  in  1482,  and  died  in  1525,  so  that  he  could 
not  have  been  ver^ young  at  this  period.  Ware 
says  that  he  was  a  prelate  of  great  account 
among  his  people  for  his  liberality  and  hospita- 
lity, but  that  he  was  much  more  addicted  to 


martial  affairs  than  became  his  episcopal  func- 
tion. 

n  In  readiness,  )  neplcnme. — See  the  year 
1587,  where  eplumuó  is  used  in  the  sense  of 
"  preparing  or  getting  ready." 

°  The  Clann-Donnell  and  Clann-Sheehy,  i.  e. 
of  the  Mac  Donnells  and  Mac  Sheehys,  who 
were  Albanachs,  or  families  of  Scotch  origin, 
and  now  employed  in  Leinster  and  various  other 
parts  of  Ireland  as  hireling  soldiers. 
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THE  AGE  OF  CHRIST,  1522. 

The  Age  of  Christ,  one  thousand  five  hundred  twenty-two. 

Redmond  Roe  Maguire,  Prior  of  Lisgool,  died. 

A  great  war  arose  between  O'Donnell  and  O'Neill.  Mac  William  of  Clan- 
rickard,  the  English  and  Irish  of  Connaught,  the  O'Briens,  the  O'Kennedys, 
and  the  O'Carrolls,  joined  and  leagued  with  O'Neill  against  O'Donnell  in  that 
war.  The  following  are  the  chiefs  who  came  from  the  west  with  their  com- 
bined forces'  on  this  expedition  :  Mac  William  of  Clanrickard  (Ulick,  the  son 
of  Ulick  of  the  Wine);  and  a  party  of  the  chiefs  of  the  O'Briens  [namely], 
Donough  and  Teige,  the  sons  of  Turlough,  son  of  Teige  O'Brien ;  and  the 
young  Bishop  0'Brienm;  O'Carroll  (Mulrony,  the  son  of  John),  and  the  O'Ken- 
nedys ;  and  not  they  alone,  but  such  of  the  Connacians  as  had  been  until  that 
time  under  his  tribute,  and  had  been  obedient  to  him  [O'Donnell],  namely, 
O'Conor  Roe,  O'Conor  Don,  Mac  William  Burke,  Mac  Dermot  of  Moylurg,  and 
all  that  were  amongst  them  in  Connaught.  All  these  forces  were  in  readiness" 
to  march  against  O'Donnell,  and  it  was  on  Lady-day  in  Harvest  they  appointed 
to  join  O'Neill  in  Tirhugh. 

O'Neill,  in  the  meantime,  assembled,  in  the  first  place,  the  forces  of  Kinel- 
Owen,  [then]  the  Clan-Aengusa  [Magennises],  the  Oriel,  the  Reillys,  the  people 
of  Fermanagh,  and  a  vast  number  of  Scots,  under  the  command  of  Alexander, 
the  son  of  Mac  Donnell.  Great  numbers  of  the  English  forces  of  Meath,  and 
the  gallowglasses  of  the  province  ofLeinster,  of  the  Clann-Donnell  an(J  Clann- 
Sheehy0,  also  came  thither,  from  their  attachment"  to  the  daughter  of  the  Earl 
of  Kildare,  who  was  O'Neill's  mother. 

O'Donnell  [on  the  other  hand]  assembled  his  own  small,  but  truly  faithful, 
forces  in  Kinel-Connell,  namely,  O'Boyle,  O'Doherty,  the  three  Mac  Sweenys", 
and  the  O'Gallaghers,  with  his  son  Manus,  at  Port-na-dtri-namhadr,  a  perilous 

p  Attachment,  báió — This  word  is  still  in  «  The  three  Mac  Sweenys,  i.  e.  Mac  Sweeny 

common  use  in  the  sense  of "  esteem,  affection,  Fanad,    Mac  Sweeny  na  d-Tuath,   and  Mac 

or  attachment,"  arising  from  relationship,  alii-  Sweeny  Banagh. 

ance,  or  identity  of  country.  It  is  distinguished  r  Port-na-dtri-namhad,  i.  e.  the  port  of  the 

from  5páó,  peapc,  and  cion,  which  express  love  three  enemies.    This  name  is  now  forgotten  in 

or  affection  of  a  more  intense  kind.  the  country,  but  the  position  of  Portnatrynod 

8  K 
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pin  apí  conaip  do  luib  cpia  cenel  neoccain  gan  aipiuccab  50  piacc  co  cfpmann 
Dabeócc  appióe  50  hac  pfnai 5,  baí  mac  mic  puibne  cipe  bojaine,  bpian  an 
coblaijj  (]?o  pagaib  ua  Domnaill  acc  íomcoirhéD  caiplém  beoil  aca  pfnai£) 
ag  copnam  an  baile  ppi  hua  néill  amail  ap  DÍc  pop  caoriinaccaip  apa  aoí 
cpa  po  gabaó  a  baile  pá  Deóió  lá  hua  néill,  "|  po  mapbaó  mac  mic  puibne 
laip  co  nopuinj;  móip  Dia  mumcip,  T?o  mapbaó  ann  Dna  Diap  Dollamnaib 
í  oorhnaill  .1.  Diapmaic  mac  caiDcc  caim  í  cléipij  paoí  pfncaba  ~|  pipóána,  pfp 
cije  aoiófó  coiccinn  do  cpenaib  "|  Do  cpua^aib,  ~|  mac  mic  an  baipD  (.1.  aoD 
mac  aeóa), -|  apaill  ele  cenmocaD  (.1.  an  1 1  lún).  Ro  jabaD  ~]  po  loipcceaD 
bun  Dpobaoipi  -|  bél  leice  lá  hua  neill  Don  cup  pin.  póaó  Do  Dpeim  Dia 

plua^aib  6  bun  Dpoaaoipi,  l?o  mapbaó  Ruópai^e  mac  goppaóa  galloa  í 
Domnaill,-]  mac  mic  ceallaij  na  bpeipne  lá  caoib  pgaipbe  innpi  an  ppaoíc  leo. 

1QR  ná  cluinpin  Dua  Dorhnaill  na  jnioma  pin  do  oenam  lá  hua  neill  po- 
popconsaip  pop  majnup  ua  nDorhnaill  co  nDpuin^  Dia  pluai^  Dol  do  cpeac- 
lopccab  rípe  heojain,  1  Do  Deachaió  pfm  cap  bfpnup  jup  an  lion  capupcaip 
ina  pappaó  1  noeaDai^  í  neill  DiniDeajail  cípe  liaoDa.  Oála  TTla^nupa  po 
cpeacloipcceaó  laip  ina  mbaoí  ina  compocpaib  do  cenél  eoccain  Ro  mapbaic 
1  po  muohai^ic  Daoíne  íomóa  laip  beóp,  -]  poaip  50  ccopccap. 

O  Ro  piDip  ó  neill  (TTlajjnap  do  óol  In  cap  eoccam)  poaip  ina  ppicinj 
cap  pinn,  1  po  mill  an  cfp  poime  50  cfnn  ma^aip,  "|  do  bepc  cpeach  a  cionn 
ma^aip  laip,  1  luib  co  ccopccap  Dia  cíp. 

is  shewn  on  Mercator's  Map  of  Ireland,  as  on  the  Eidneach,  now  the  River  Eauy,  to  the  stream  of 
Tyrone  side  of  the  River  Finn,  opposite  Lifford. —  Dobhar,  which  flows  from  the  rugged  mountains. 
See  other* references  to  this  place  at  the  years  It  is  the  present  barony  of  Banagh,  in  the  west 
1524,  1526,  and  1583.    The  voluminous  Life  of    of  the  county  of  Donegal. 

St.  Columbkille,  now  preserved  in  the  Bodleian        u  Bundroices  6un  opobnoipe,  i.e.  the  mouth 

Library  at  Oxford,  was  compiled  in  the  castle  of  the  River  Drobhaois,  or  Drowes,  as  it  is  now 
of  Port-na-dtri-namhad,  in  the  year  1532,  under  written  in  English — See  note  s,  under  the  year 
the  direction  of  Manus  O'Donnell. — See  the     1420,  p.  843,  supra. 

Stowe  Catalogue,  p.  397-  v  Beal-lice,  béul  lie,  translated  os  rupis  by 

s  Perilous  pass,  beapn  bao^uil,  i.  e.  a  <*ap  Philip  O'Sullevan  Beare  in  his  History  of  the 
of  danger.  Cat/wlics,  fol.  136.    The  name  is  uow  anglicised 

1  Tir-Boghaine,  i.  e.  the  land  or  territory  of  Belleek,  and  is  that  of  a  village  on  the  River 
Enna  Boghaine,  the  second  son  of  Conall  Gulbau,  Erne,  in  the  barony  of  Lurg,  and  county  of 
the  progenitor  of  all  the  Kinel-Connell.  This  Fermanagh,  and  about  two  miles  to  the  east  of 
territory  is  described  in  the  Book  of  Fenagh,  Ballyshannon.  The  name  signifies  ford-mouth 
fol.  47,  a,  a,   as  extending  from  the  River     of  the  flag-stone,  and  the  place  was  so  called 


1522.  ANNALS  OF  THE  KINGDOM  OF  IRELAND.  1355 


pass5,  through  which  he  supposed  O'Neill  would  make  his  onslaught  upon 
them.  When  O'Neill  heard  of  this  [position  of  the  enemy],  the  route  he  took 
was  through  Kinel-Owen  :  [and  he  marched]  unperceived  until  he  arrived  at 
Termon-Daveog,  and  from  thence  to  Ballyshannon.  The  son  of  Mac  Sweeny 
of  Tir-Boghaine1  (Brian  of  the  Fleet),  whom  O'Donnell  had  left  to  guard  the 
castle  of  Ballyshannon,  defended  the  town  against  O'Neill  as  well  as  he  was 
able  ;  it  was,  however,  at  length  taken  by  O'Neill,  and  the  son  of  Mac  Sweeny, 
with  a  great  number  of  his  people,  was  slain  by  him.  There  were  also  slain 
there  two  of  O'Donnell's  ollaves,  namely,  Dermot,  the  son  of  Teige  Cam  O'Clery, 
a  learned  historian  and  poet,  a  man  who  kept  an  open  house  of  general  hospi- 
pitality  for  the  mighty  and  the  indigent,  and  the  son  of  Mac  Ward  (Hugh,  the 
son  of  Hugh),  with  several  others  besides  these.  This  was  on  the  11th  day  of 
June.  Bundrowes"  and  Beal-licev  were  also  taken,  and  burned  by  O'Neill  on 
this  occasion.  On  his  return  from  Bundrowes,  a  party  of  his  forces  slew  Rory, 
son  of  Godfrey,  who  was  son  of  Hugh  Gallda  O'Donnell,  and  the  son  of  Mac 
Kelly  of  Breifny,  near  Sgairbh-innsi-an-fhraoichw. 

When  O'Donnell  heard  that  O'Neill  had  done  these  deeds,  he  ordered  his 
son,  Manus  O'Donnell,  to  proceed  into  Tyrone  with  a  detachment  of  his  army, 
and  to  plunder  and  burn  that  country  ;  and  he  himself,  with  the  number  of 
forces  he  had  kept  with  him,  directed  his  course  over  Bearnas*,  in  pursuit  of 
O'Neill,  and  to  defend  Tirhugh.  As  to  Manus,  he  plundered  and  burned  all 
the  neighbouring  parts  of  Kinel-Owen  ;  he  also  slew  and  destroyed  many  per- 
sons, and  [then]  returned  in  triumph. 

When  O'Neill  discovered  that  Manus  had  gone  into  Tyrone,  he  returned 
across  the  [River]  Finn,  and  spoiled  the  country  before  him  as  far  as  Ceann- 
Maghairy,  from  whence  he  carried  off  a  prey ;  and  he  then  proceeded  in  triumph 
to  his  own  country. 

from  the  flat-surfaced  rock  in  the  ford,  which,  x  JBearnas,  i.  e.  the  gap  of  Barnismore,  in 
when  the  water  decreases  in  summer,  appears  the  barony  of  Tirhugh,  and  county  of  Donegal, 
as  level  as  a  marble  floor.  The  road  from  Donegal  to  Stranorlar  passes 

w  Sgairbh-innsi-an-fkraoich,  i.  e.  the  scarriff,     through  this  gap. 
or  shallow  ford  of  the  island  of  the  heath.  This        J  Ceann-Maghair,  now  Kinnaweer,  a  district 
name  is  unknown  to  the  Editor.  Inis-fraoich  is     in  the  north  of  the  parish  and  barony  of  Kil- 
the  name  of  an  island  in  Lough  Gill,  in  the     macrenan,  and  county  of  Donegal. — See  note 
county  of  Sligo.  under  the  year  1392,  p.  725,  supra. 

8  K  2 
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T?o  jjabab  laparh  lonjpopc  lá  hua  néill  aj  cnoc  buibb  loc  monann 
(ppip  a  paiceap  a  ccoiccinne  cnoc  an  boja)  gup  an  pocpaiDe  pérhpaice  cén 
mocá  an  plój  an  aji  arhail  nemebepcmap. 

lmrupa  í  borhnaill  po  pai  rap  bfpnup  íap  poccain  ma^nupa  50  nénálaib 
íomba  Dia  pai£ib  ó  na  cappaib  ua  neill  ag  ar  pfnai^b  -j  o  ná  pucc  paip  íap 
noenarh  cpeice  cinne  ma£aip,  po  Ifipcfjlamaó  laipan  conpanagaip  do  poc- 
paioe  gep  bó  buaraó  ppi  hiolap  Dópom  an  can  pin  50  pangacap  50  haon 
maijin  co  opuimli^fn.  l?o  pjnúopac  a  ccorhaiple  Dnp  cid  do  oénoaoíp  ím  na 
neacpaib  Dicuirhgib  baí  pop  cino  DÓib  uaip  po  pfoarap  ná  biab  a  nacrhaoín 
lá  bua  néll  cona  pluajj  "|  lap  an  plua£  cconnaccac  po  Dcul  cuca  oia  ccíp  Dia 
poipeab  leó  poccain  a  cceann  apoile  conab  í  comaiple  appicc  leó  mopaicchm 
í  neill  ap  apé  bá  neapa  Dóib  uaip  poba  lainne  leo  a  mubucchab  do  rhaijipn 
oloap  a  mbiorpojnam  do  neor  ípin  mbir.  Qp  paip  ofipib  leó  (o  po  báccap 
pop  lion  ploij  ina  naccbam)  amup  longpuipc  no  cabaipc  ípin  aohaib  pop 
ua  nétll,  TCainic  pabab  "|  pfirhpiop  na  corhaiple  pm  50  bua  neill  50  ]io  lá 
popaipíba  ppi  popcoirhéo  jar  conaipe  map  0015  leó  cenél  cconaill  do  poc- 
cain  Dia  paiccib,")  baí  pfin  cona  pló£  bi  ccaraip  íap  na  ccúlaib  ma  lonjpopr. 

lap  ninDeall,-|  íap  nopDucéab,  íap  nspepacc  1  íap  ngéplaoibfb  a  bfcc  plóicc 
Dua  bomnaill,  T?o  popconjaip  poppa  a  neacpa  Dpágbáil,  ap  ní  baí  mfnmapc 
aca  a  lacaip  íombuailce  Diom^abail  munbab  pfmpabá  paén.  Ro  apccnacrap 
cpá  an  cucc  pm  co  po  Dailpioc  In  ccfnD  locca  m  popcoimecca  gan  aipniccab 
Dóib,  ap  a  aoí  cpá  po  ^abpac  a  luce  pficrhe  agá  eppuaccpa  nia  mumcip  co 


■  Cnpe-JBuidiAh,  anciently  pronounced  Knock - 
Boov,  and  now  Knockavoc.  It  received  its 
name  from  Budhbh,  or  Boov  dearg,  a  chieftain 
of  the  Tuatha  de  Danann  Colony,  from  whom 
several  celebrated  fairy  hills  in  Ireland  were 
called. — Sec  Genealogies,  Tribes,  and  Customs  of 
//>/-  Fiaciirach,  p.  410.  This  hill  is  now  called 
cnoc  u  BoTja,  anglice  Knockavoc,  and  is  a  very 
lofty  one  situated  over  the  town  ofStrabane,  on 

the  boundary  of  the  parish  of  Leckpatrick  

See  the  year  1600- 

*  Loch  Monann. — This  was  the  name  of  a 
lough  near  the  foot  of  Knockavoe.  In  a  memo- 
randum in  the  Hook  of  Ballymote.  fed.  180,  col.  <i. 


which  memorandum  was  evidently  written  im- 
mediately after  this  period,  this  battle  is  called 
TTlaiDm  f,oca  monann,  i.  e.  the  Breach  of  Lough 
Monann. 

h  Druini-Lighean,  now  Drumleene,  a  townland 
in  the  parish  of  Clonleigh.  barony  of  Kaphoe, 
and  county  of  Donegal,  a  short  distance  to  the 
north  of  the  town  of  Lifford. — See  this  place 
mentioned  in  Keating's  History  of  Ireland.  Hu- 
liday's  edition,  p.  266.  and  again  in  these  An- 
nals, at  the  years  1524  and  1583. 

0  To  become  sluves,  literally,  "for  it  was  more 
pleasing  to  them  their  being  slaughtered"  [i.  e. 
that  they  should  be  slaughtered]  "  by  field  than 
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O'Neill  afterwards  pitched  his  camp  at  Cnoc  Buidhbh2,  at  Loch  Monann\ 
commonly  called  Cnoc  an  Bhogha,  with  all  the  forces  before  mentioned,  except 
the  western  army,  as  we  have  said  before. 

As  to  O'Doimell,  after  his  son  Manns  had  reached  him  with  many  spoils, 
as  lie  had  not  caught  O'Neill  at  Ballyshannon,  and  as  he  had  not  overtaken  him 
after  the  plundering  of  Ceann-Maghair,  he  returned  across  Bearnas,  and  mustered 
all  the  forces  he  had,  though  they  were  few  against  many  at  that  time,  and  they 
all  came  to  one  place  to  Druim-Ligheaub.  They  held  council  to  consider  what 
they  should  do  in  the  strait  difficulties  they  had  to  meet,  for  they  knew  that 
they  would  not  be  at  all  able  to  maintain  a  contest  with  O'Neill  and  his  army, 
and  with  the  Connacian  army,  which  was  then  marching  towards  their  country, 
should  they  succeed  in  joining  each  other  [before  the  engagement]  ;  so*that  the 
resolution  they  adopted  was  to  attack  O'Neill,  as  he  was  the  nearest  to  them, 
choosing  rather  to  be  slain  on  the  field  than  to  become  slaves0  to  any  one  in  the 
world.  They  agreed  (as  the  army  opposed  to  them  were  so  very  numerous)  to 
attack  O'Neill's  by  night.  A  notice  and  forewarning  of  this  resolution  reached 
O'Neill,  so  that  he  placed  sentinels  to  guard  every  pass  by  which  he  thought 
the  Kinel-Connell  might  come  to  attack  him,  wThile  he  himself,  with  [the  main 
body  of]  his  army,  remained  on  the  watchd  at  the  rere  in  his  camp. 

O'Donnell,  having  arrayed  and  marshalled,  excited  and  earnestly  exhorted 
his  small  army,  commanded  them  to  abandon  their  horses,  for  they  had  no 
desire6  to  escape  from  the  fieldf  of  battle  unless  they  should  be  the  victors8. 
They  [his  forces]  then  advanced  until  they  came  up  to  the  sentinels  [of 
O'Neill]  without  being  perceived  by  them.    However,  the  sentinels  began  to 

their  constant  servitude  to  any  person  in  the  means  to  avoid  or  shun.  It  is  thus  explained  by 

world."  .Michael  O'Clery  :   lomjaBdil  .).  peacna.  "Ro 

d  On  the  watch,  hi  ccaraip.  The  word  carciip  íomjaib  .1.  00  peacain. — See  alsoBattle  ofMagh 

is  explained  paipe  no  puipeacpap,  i.e.  "watch-  Rath,  p.  202,  line  3.    The  meaning  is,  that  if 

ing,  or  awaiting,"  by  Michael  O'Clery  in  his  they  should  not  defeat  the  enemy  they  did  not 

Glossary  of  ancient  Irish  words.  wish  to  have  horses  at  hand  to  fly.  This  despe- 

e  Desire,  mfnmapc — This  word  is  not  in  the  ration  secured  them  the  victory, 

published  Dictionaries,  but  is  explained  pmuui-  s  Unless  they  should  be  the  victors,  munbuo 

neao,  i.  e.  thought,  in  the  Book  of  Lecan,  pfmpa  ba  paén,  literally,  "  unless  the  derout 

fol.  165,  b.  should  be  before  them,"  i.  e.  unless  they  should 

f  To  escape  from  the  field,  u  luccup  10m-  make  the  enemy  retreat  before  them.  This  idiom 

buudrt   oiom^ubúil.     The  word  losngabáil  is  of  very  constant  occurrence  in  these  AnnaK 
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mbácap  a  mbionbaba  oia  poigib.  Oo  cócap  cpá  cenél  cconaill  ap  a  ninoeall 
lá  a  ófine  "|  lá  a  biojaipe  po  cinjpfc  ap  a  uaman  leó  na  popcoiméoaije  do 
poccain  pfmpa  Do  paijiD  í  néill  jup  bó  a  naoínpecc  pansaccap  an  lonjpopc. 
l?o  láipfc  gáipe  mópa  óp  áipo  acc  poccam  hi  ccfnn  apoile  Dóib.  Nip  bó  meipb 
po  ppeaccpaó  an  conjaip  pin  lá  hanpaóaib  í  néill  ap  po  gabpac  co  calma 
copancac  acc  ímoiDfn  a  pplaca"|  a  bpoplonjpuipc.  baoí  an  pluaj  cfccapóa 
acc  corhmbualao  *]  acc  corhmapbaD  apoile.  Ro  bacap  cpeóin  accá  ccpao- 
cbab,  1  laoíc  aja  líbpab  do  cfccap  an  Da  Ifice.  bócap  pip  aga  ppobbab, 
maccab  ~\  míbiac  pop  meap£appaib  ípin  maijin  pin.  QS  puaill  má  po  pfp  lá 
cfcrapna  aca  cib  ppip  a  ppfpab  a  comlann  ap  níp  bó  poppeil  Dóib  aijce 
apoile  láooipce  na  boibce  1  ap  a  blúice  po  báccap  hi  ccpecumapc  apoile.  fto 
paoíneafc  cpa  po  beóib  ap  ua  néill  cona  pló^  -|  po  páccbab  an  poplonjpopc 
ag  ua  nDomnaill.  6á  habbal  cpa  an  cáp  cuccab  ap  ua  neill  ípin  laraip  pin, 
ap  po  háipmfb  lá  luchc  na  cceall  m  po  habnaicic  Dponja  bib,  "|  láp  na  coib- 
nfpaib  báccap  hi  ccompocpaib  Dóib  cuilleab  ap  naoí  ccéo  Do  cuinm  Do  poc- 
paioe  í  neill  ipin  mamrn  pin,  50  po  Ific  ainm,  ~|  aipoepcup  an  mabma  pm  po 
epinn  inle.  bacap  íaD  bá  boipDfpca  copcaip  ípin  maibm  pin,  Domnall  ócc  mac 
Dorhnaill  50  nDpuing  Dípirh  Do  gallócclacaib  clomne  oorhncnll,  Uoippbealbac 
mac  píci^  co  pocaibe  móip  Dia  muincip,  Góin  bipéD  co  nupmóp  na  nalbanac 
cáinicc  laip,  aob  mac  eoccain  mic  uilliam  mécc  maúgamna  co  nDpeim  Dta 
muincip,  Ruaibpí  majuiDip  ~|  apaill  oia  rhuincip  amaille  ppip.  Uopcpaccap 
ann  beóp  lie  do  laijneacaib  "|  Dpepaib  TTlibe  ap  ní  ráinicc  cfnn  plóij  na  poc- 
aibe  ó  bfcc  co  móp  ípin  cionól  pm  í  néill  náp  bó  heccaoíncec  íao  Diap  pacc- 
aibpfc  Dia  muincip  ípin  mai^in  pin  cona  do  na  bápaib  Daoíne  ap  mó  cuccaD 
ecip  conallcoib  "|  eójancaib  an  maibm  pin  cnuic  buibb.  UapraDap  cpá  cenel 
cconaill  eic,  aipm,-]  eoeab,  lon  bíb,i  biocáille,-|  peóiD  porhaipeaca  pamímla 


h  T/te  sentinels,  na  poipcoimeoui^e. — This 
term  is  translated  M  advanced  guards"  in  a  copy 
of  these  Annals  made  for  the  Chevalier  O'Gor- 
man,  and  now  preserved  in  the  Library  of  the 
Royal  Irish  Academy. 

1  Death,  "  maccao  .1.  mapBaó." — O'Clery. 

k  Evil  destiny,  mióiac.  Oiac,  "  fate,  destiny, 
end." — O'Reilly.  ÍTlióiac  is  used  in  the  best 
Irish  manuscripts  in  the  sense  of  ill  fate,  evil 


destiny,  or  bud  end. 

'  They  could  not  discern  one  another's  faces, 
literally,  "  for  not  visible  to  them  were  the  face? 
of  each  other  for  the  darkness  of  the  night,  and 
for  the  closeness  in  which  they  were  in  the  in- 
termixture of  each  other." 

m  The  camp  teas  left  to  CPDonnell. — An  English 
writer  would  say,  "  O'Donnell  was  left  master 
of  the  camp." 
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give  notice  to  their  people  that  their  enemies  were  approaching.  The  Kinel- 
Connell  now,  fearing  that  the  sentinels11  would  reach  O'Neill  before  them, 
rushed  onwards  with  such  violence  and  vehemence  that  they  went  out  of 
array;  and  they  [and  the  sentinels]  reached  the  camp  together.  On  thus 
coming  into  collision  with  one  another  they  raised  great  shouts  aloud,  and 
their  clamour  was  not  feebly  responded  to  by  O'Neill's  common  soldiers,  for 
they  proceeded  bravely  and  protectively  to  defend  their  chief  and  their  camp. 
Both  armies  were  [engaged]  at  striking  and  killing  each  other,  and  mighty 
men  were  subdued,  and  heroes  hacked,  on  either  side ;  men  were  hewn  down, 
and  death'1  and  evil  destiny"  seized  vigorous  youths  in  that  place.  Scarcely 
did  any  one  of  them  on  either  side  know  with  whom  he  should  engage  in 
combat,  for  they  could  not  discern  one  another's  faces'  on  account  of  the  dark- 
ness of  the  night,  and  their  close  intermixing  with  each  other.  At  last,  how- 
ever,  O'Neill  and  his  army  were  defeated,  and  the  camp  was  left  to  O'Donnell1". 
Great"  indeed  was  the  slaughter  made  upon  O'Neill  [recte,  O'Neill's  forces]  on 
that  spot,  for  it  was  calculated  by  the  people  of  the  churches  in  which  many 
of  them  were  interred,  and  by  those  of  the  neighbours  who  were  near  them 
[and  recognized  the  bodies],  that  upwards  of  nine  hundred  of  O'Neill's  army 
fell  in  that  engagement,  so  that  the  name  and  renown  of  that  victory  spread 
all  over  Ireland.  The  most  distinguished  men  who  fell  in  that  engagement 
were  [the  following]  :  Donnell  Oge  Mac  Donnell,  with  a  countless  number  of 
gallowglasses  of  the  Clann-Donnell  [Mac  Donnell] ;  Turlough  Mac  Sheehy, 
with  a  great  number  of  his  people  ;  John  Bissett,  with  the  greater  part  of  the 
Scots  who  had  come  with  him ;  Hugh,  the  son  of  Owen,  son  of  William  Mac 
Mahon,  with  a  party  of  his  troops  ;  and  Rory  Maguire,  and  some  of  his  people 
along  with  him.  There  fell  there  also  many  of  the  Lagenians  and  of  the  men 
of  Meath,  for  there  came  not  a  leader  of  a  band  or  troop,  small  or  great,  in 
that  muster  of  O'Neill,  who  did  not  complain  of  the  number  of  his  people  that 
were  left  [dead]  on  that  field ;  so  that  this  battle  of  Cnoc  Buidhbh  was  one  of 
the  most  bloodv  engagements'  that  had  ever  occurred  between  the  Kinel- 
Connell  and  the  Kinel-Owen.    The  Kinel-Connel  seized  upon  horses,  arms, 

n  Great,  "  aóbal  .1.  móp." — O'Clery.  It  means  [or  among]  the  greatest  slaughters  of  men  made 
simply  great,  or  immense.  between  the  Connellians  and  Owenians  was  this 

0  Blood 1/  engagements,  literally,  "so  that  of    defeat  of  Cnoc-Buidhbh." 
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ecip  epccpaib  "]  blfiófohaib  na  plo£  popp  po  ppaoineab  leó  -|  56  po  barrap 
muinrip  í  bomnaill  ^an  eoca  acc  ool  ípn  ccanopjail  barrap  eic  íomba  leó 
ón  piallac  po  aipli^pfr  ifWl  ápmac  ípm.  Do  cooap  apaill  do  plójaib  uí  bom- 
naill In  a  néoalaib  Dia  rriccib  gan  comaiplfccao  Do,  Qpa  aoi  rpá  po  pmacr 
pom  poppa  roibecr  ina  bocom  pó  céDoip,-|  po  apcna  arhail  ap  néine  conpain- 
icc  (lap  na  ccojaipm  co  haon  baile)  rap  bfpnap  móp  piap  cap  eipne,  rap 
npobaoip,  rap  Duib,  rpé  locrap  caipppi  50  po  50b  poplongpopr  a  ccfrpamain 
via  manat)  Don  raoib  ruaib  do  bfmo  £ulban,  uap  ranjarrap  an  pluacc  con- 
nacrac  do  paibpfm  50  mbarap  1  niompuibe  1m  plicceac  bail  1  mbárrap  báp- 
r>aba  í  bomnaill  ap  ní  bai  aipipfmh  poppa  jan  reacr  co  rip  conaill  acr  co 
n^aboaoip  an  baile.  Qn  ran  ar  cualarap  an  Da  mac  uilliam,  an  Da  ua  con- 
cobaip  mac  Diapmara,  clanD  í  bpiain,  ó  cfpbaill  1  piól  ccfinneirci^  cona 
plóccaib  ua  Domnaill  do  jabáil  poplonjpuipr  1  niompoccup  Dóib,"|  an  maibm 
pin  Do  ppaoineab  laip  ap  ua  néill  ap  i  comaiple  po  cmnpfr  ceacra  Do  cop 
uafa  Daplac  pioba  ap  ua  nDomnaill,  "|  Do  paipccpfr  do  peib  arbepab  TTlajnup 
ó  Domnaill -|  0  cfpbaill  erip  ua  nDomnaill  "|  mac  uilliam  ím  jac  caingin  -|  1m 
^ac  ni  bai  fcoppa.  barap  iaD  po  paibfb  ppip  na  ropccaib  pin,  Uabcc  mac 
roippbealbai^  í  bpiain,  co  noajbaoinib  ele  amaille  ppip.  IN  aipfr  rpa 
barap  na  reacra  acc  aipnfip  a  naifipcc  Dua  Domnaill  api  comaiple  00  pón- 
par  maire  na  plój  pin  cona  plójaib  elub  ^an  piop  ón  íompuibe  hi  pabarap, 
1  po  cinnpfr  pop  an  ccomaiple  hi  pin  jép  bó  hiongnab"]  jép  bó  Deacaip  íonn- 
parhail  an  rplóicc  baoí  annpin  ap  líonmaipe  a  léprionóil  ap  uaiple  a  naipeac. 
1  ap  aiDble  a  neccpair  ppip  an  rí  baoí  pop  a  ccionr  Do  pób  pón  pamail  pin 
co  po  air  fb  -]  co  po  Diojlab  các  Díob  a  ainmnne  pop  apoile.  Ní  po  hanab  "|  ní 
p.o  haipipeab  lap  na  plóccaib  pin  ppi  a  rrecraibh  ná  ppi  hiomluab  nairipcc 
píoba  no  caoíncompaic  co  puacrarap  coipppliab  gup  bó  hann  pcappar  ri  jeap- 
naba  -|  raoipij  na  plo£  pin  pé  poile. 


p  Eiscras. — It  appears  from  Cormac's  Glos- 
sary, in  voce  Bppcop  pfna,  that  epcpa  was  a 
brazen  vessel  for  measuring  wine. 

q  Goblets. — óleió  is  explained  "  a  drinking 
cup,  a  goblet,"  by  O'Brien,  in  his  Irish  Dic- 
tionary, which  is  correct. 

'  Warriors  "  piallac  .1.  pianlaoc,  no  po>- 

peann  luoc  no  ^aipjeaóac." — O'Cifery. 


*  Ceathramha-na-madadh,  i.  e.  the  quarter  of 
the  dogs,  now  Carrownamaddoo,  a  townland  in 
the  parish  of  Ahamlish,  near  the  mountain  of 
Binn  Golban,  now  Binbulbin,  barony  of  Car- 
bury,  and  county  of  Sligo. — See  Genealogies, 
Tribes,  and  Customs  of  Hy-Fiachrach,  pp.  480, 
483,  and  the  map  to  the  same  work,  on  which 
the  exact  position  of  this  townland  is  shewn — 
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armour,  a  store  of  provisions,  strong  liquors,  and  several  beautiful  and  rich 
articles,  both  eiscrasp  and  gobletsq,  of  the  forces  whom  they  had  defeated  ;  and 
though  O'Donnell's  people  were  without  horses  on  going  into  the  engagement, 
they  had  many  horses  from  the  warriors'  whom  they  had  cut  off  in  that  slaugh- 
ter. Some  of  O'Donnell's  forces  went  to  their  houses  with  their  [share  of  the] 
spoils,  without  his  permission,  but  he  sent  them  a  peremptory  order  to  return 
to  him  at  once  ;  and  after  they  had  collected  to  one  place  at  his  summons,  he 
marched,  with  all  the  speed  that  might  be,  westwards,  through  [the  gap  of] 
Bearnas  Mor,  over  the  [Rivers]  Erne,  Drowes,  and  Duff,  and  over  the  lower 
part  of  Carbury,  and  pitched  his  camp  at  Ceathramha-na-madadh',  on  the  north 
side  of  Binn-Golban,  because  the  Connacian  army,  of  which  we  have  [already] 
spoken,  had  advanced  to  Sligo,  and  were  laying  siege  to  that  town,  in  which 
O'Donnell  had  placed  warders  ;  and  nothing  delayed  their  march  to  Tirconnell 
but  the  taking  of  the  town.  When  the  two  Mac  Williams,  the  two  O'Conors, 
Mac  Dermot,  the  O'Briens,  O'Carroll,  and  the  O'Kennedys,  with  their  forces, 
heard  of  O'Donnell's  having  encamped  in  their  vicinity,  and  of  that  victory 
which  he  had  gained  over  O'Neill,  they  resolved  to  dispatch  messengers  to  sue 
for  peace  from  him  ;  and  they  offered  to  him  to  leave  all  the  covenants  and 
matters  in  dispute  between  O'Donnell  and  Mac  William  to  the  arbitration1  of 
Manus  O'Donnell  and  O'Carroll.  Teige,  the  son  of  Turlough  O'Brien,  with 
other  chiefs,  were  sent  with  these  proposals.  While  the  messengers  were  deli- 
vering their  embassy  to  O'Donnell,  the  chiefs  of  the  army,  together  with  all 
their  forces,  came  to  the  resolution  of  raising  the  siege  and  retreating  privately  ; 
and  they  acted  on  this  resolution,  though  it  was  strange  and  wonderful  that 
such  an  army  as  was  there — so  numerous,  so  complete,  with  leaders  so  noble, 
and  with  enmity  so  intense  against  the  persons  opposed  to  them — should  have 
retreated  in  this  manner,  [and  should  not  have  waited]  until  each  party  had 
expended  its  fury,  and  wreaked  its  vengeance  on  the  other.  These  troops  did 
not  halt  or  wait  for  [the  return  of]  their  messengers,  or  the  report  of  their 
embassy  as  to  peace  and  tranquillity,  until  they  reached  the  Curlieu  mountains, 
where  the  lords  and  chieftains  of  the  army  separated  from  one  another. 

See  also  note  °,  under  the  year  1 309,  p-  493,  as  follows  :  "  And  they  offered  to  him  as  [i.  e. 
supra.  such  terras  as]  Manus  O'Donnell  and  O'Carroll 

1  To  the  arbitration. — The  literal  translation  is     should  say  [pronounce]  between  O'Donnell  and 
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O  oorhnaill  imoppo  ní  picp  p ibe  na  plóicc  do  6ol  uaóa  pón  íonnup  pin,  an 
oia  ppfpab  nó  biab  ína  lupc  amail  ap  Déine  conicpab.  T?o  cuip  cpa  majnup 
6  oorhnaill  íoblacab  lap  na  ceaecaib  .1.  la  cabcc  mac  coippbealbaij  í  bpiain 
comb  acc  copppliab  puce  pop  a  rhuinnp.  dp  puaill  má  po  bá  mó  Do  clú  nó 
00  copecap  Dua  Domnaill  ap  puo  epeann  an  maibm  pin  cnuic  buibb  in  po 
papecbab  áp  oaoíne,  "|  éoála  aibble,  ina  an  brimmaibm  pin  cen  50  po  puilij- 
eaoli  nó  50  po  popbeapecab  pop  neac  fcoppa. 

Oorhnall  (.1.  Domnall  cleipeac)  mac  Sfain  ui  cacain  Sao]i  macaom  a  cimb 
pfm,  1  peap  eimg  coiccmn  do  rhapbab  lap  an  púca. 

Oorhnall  mac  Domnaill  111  l?uaipc  paoi  ap  uaiple  ~\  ap  oipbfpc  do  rhnpbao 
lá  cloinn  peiblimib  ui  puaipc. 

ÍTlai^iprip  peilim  ó  copcpáin  paoí  Deappccai^re  1  noliccíb  ccmonca  Décc. 

QOIS  CRIOSC,  1523. 
Q01S  CRioSc,  Tílile,  cúicc  céD,  picbe,  acpí. 

Sfan  ó  maonai£  baí  na  pfppún  1  njjéipill,-]  na  cananac  copab  hi  all  Dapa, 
an  caon  cleipeac  bá  mó  ainm  1  oipoeapcapDo  baoí  1  nuaccap  laijijean  Do  écc. 

O  cacáin  Donnchab  mac  Sfam  ceanD  DÓm  "|  Deópab  bá  pfpp  ina  aimpip 
Dia  cimb  pfin  do  écc. 

O  mópDa  céoac  mac  laoijptcc  Décc. 

TTIáipe  ínjfn  1  maille  bfn  mic  puibne  pánac  an  aoinbfn  conpapail  bá  pfpp 
ma  haimpip  Décc. 

O  maille  copbmac  mac  eoccain  péicfm  coiccfnn  ap  fnjjnam  1  ap  eineac 

oécc. 

Tílac  ci^fpnain  pipjal  mac  giolla  íopa  óicc,  mic  ^iolla  íopa,  mic  bpiain 


Mac  William,  respecting  every  covenant  and 
respecting  every  thing  that  was  between  them." 

u  Blood/ess  defeat,  bán-mcnóm,  literally,  white 
defeat.  The  word  ban,  when  thus  compounded, 
has  a  kind  of  negative  meaning,  as  in  bún  man- 
rpaó  (used  in  the  very  ancient  manuscript  at 
Catnbray,  an  extract  from  which  has  been  given 
by  Mr.  Purten  Cooper,  so  well  read  by  Pertz), 


which  means  tc/tite  martyrdom,  i.  e.  bloodless 
martyrdom. 

T  DonneU  Cleireaeh,  i.  e.  Donnell  the  Clergy- 
man, so  called  probably  from  his  having  been 
educated  for  the  Church.  His  castle  was  situated 
near  the  old  abbey-church  of  Dungiven,  in  the 
barony  of  Keenaght,  and  county  of  Londonderry, 
where  some  of  his  descendants  are  still  extant. 


1523.] 


ANNALS  OF  THE  KINGDOM  OF  IRELAND. 


1363 


O'Donnell,  however,  did  not  know  that  these  hosts  had  fled  from  him  after 
this  manner,  for  had  he  known  it  he  would  have  pursued  them  with  all  pos- 
sible speed.  Manus  O'Donnell  sent  an  escort  with  the  messengers,  i.  e.  with 
Teige  O'Brien  [and  his  associates],  and  it  was  at  the  Curlieu  mountains  he 
overtook  his  people.  Scarcely  did  the  defeat  of  Cnoc-Buidhbh,  in  which  many 
men  had  been  slaughtered  and  vast  spoils  obtained,  procure  greater  renown  or 
victory  for  O'Donnell  throughout  Ireland  than  this  bloodless  defeat",  although 
no  one  among  them  had  lost  a  drop  of  blood  or  received  a  single  wound. 

Donnell  [i.  e.  Donnell  Cleireachv],  the  son  of  John  O'Kane,  the  paragon  of 
the  youth  of  his  tribe,  and  a  man  of  general  hospitality,  was  slain  by  the 
[people  of]  the  Route". 

Donnell,  the  son  of  Donnell  O'Rourke,  distinguished  for  his  nobleness  and 
rfresrt  deeds,  was  slain  by  the  sons  of  Felim  O'Rourke. 

Master  Felim  O'Corcran,  a  learned  doctor  of  the  canon  law,  died. 

THE  AGE  OF  CHRIST,  1523. 
The  Age  of  Christ,  one  thousand  five  hundred  twenty-three. 

John  0'Maenaighx,  who  was  parson  of  Geshill,  and  a  canon  chorister  at 
Kildare,  a  clergyman  of  the  greatest  name  and  renown  in  the  upper  part  of 
Leinster,  died. 

O'Kane  (Donough,  the  son  of  John),  the  best  patron  of  his  own  tribe,  in 
his  time,  of  the  learned  and  the  distressed,  died. 
O'More  (Kedagh,  the  son  of  Laoighseach),  died. 

Mary,  the  daughter  of  O'Malley,  and  wife  of  Mac  Sweeny  Fanad,  the  best 
wife  of  a  constable  in  her  time,  died. 

O'Malley  (Cormac,  the  son  of  Owen),  a  general  supporter  for  his  prowess 
and  hospitality,  died. 

Mac  Tiernan  (Farrell,  the  son  of  Gilla-Isa  Oge,  son  of  Gilla-Isa,  son  of 

It  stood  on  the  brink  of  a  remarkable  precipice  the  Mac  Quillins,  an  Irish  family  of  "Welsh 
over  the  River  Eoe,  but  its  foundations  are  now  origin.  The  Mac  Donnells  had  not  as  yet  in- 
scarcely  discernible.  vaded  this  territory. 

w  The  Route,  a  territory  in  the  north  of  the  x  O'Maenaigh,  now  anglicised  Mooney,  in 
county  of  Antrim,  inhabited  at  this  period  by    Meath  and  in  the  King's  County. 
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ci^eapna  ceallai£  oúncaóa  peap  oépcac  oaonnaccac  oécc,  ~|  a  beapbpachaip 
no  jjabail  a  mnaib. 

t>Rian  mac  camcc  an  corhaiD,  mic  coippoealbai^  mic  bpiain  cara  an 
aonai^  npajijáil  báip  obainn  hi  ccluain  pampooa  pó  péil  parrpaicc. 

TTlac  ui  bpiain  ruabmurhan  .1.  cancc  mac  coipoealbai^,  mic  caibcc,  mic 
roippbelbai^  mic  bpiain  cara  an  aonaij  do  rhapbab  Dupcop  no  peilep  1  nar 
an  camaip  pop  piúip  lá  buirilepacaib  (.1.  lap  an  uiprip  piapup  puab  buicilép) 
pfp  a  aopa  pép  mó  eaccla  a  fpccapar  an  cabg  pin. 

lTlac  jplle  fain  loclainn  do  rhapbab. 

TTlac  conmibe  TTIaoileaclainn  Décc. 

Qon  buibe  mac  cuinn  mic  neill  mic  aipc  í  neill  Do  mapbaD  lá  RuaiDpi 
cappac  mac  copbmaic  mic  aoba. 

So^an  mac  peilim  mic  Donnchaib  mic  cijfpnáin  óicc  í  puaipc  Do  bacaoh 
ap  loc  glinoe  éoa. 

l?opa  mac  Ruaibpi,  mic  bpiain  mic  peilim  meguibip  Dpa jail  báip  1  mbpaij- 
neannp  acc  an  ccorhapba  maguiDip  .1.  cúconnachr. 

Qon  mac  aipr  í  ruarail  pf]i  a  aoipi  bá  mó  clú  einij  ■)  uaiple  Da  pine  do 
íiiapbab  lá  bpanacaib. 

Coccab  ecip  ó  neill  .1.  conn,  -|  ó  oomnaill  aob  [oub]  mac  Qoba  puaib. 
O  Domnaill  do  bfir  hi  ppoplongpopc  pé  hfb  an  eappaij  1  nglionn  pinne,  1 
tTlajmip  6  Domnaill  do  bol  1  nalbain,  1  a  roibecr  plan  lap  cpiocnuccaD  a 
cuapta.  O  Dorhnaill-|  TTIajnaj'  do  bol  hi  rríp  eoccam,  *]  an  rip  uile  ó  bea- 
lach  coille  na  ccuippicín  50  Dun  njfnainn  do  milleaD  ~|  do  lopccaoh  leó.  6aile 
mic  Dorhnaill  .1.  cnoc  an  cluice  do  lopccab  lá  hua  nDomhnaill  -]  lubjopc  pain- 


1  Teige-an-Chomhaid,  i.  e.  Teige,  Thaddams, 
or  Timothy  of  Coad,  a  townland  containing  the 
ruins  of  an  old  church,  near  Corofin,  in  the 
county  of  Clare. 

1  Ath-an-Chamais,  i.  e.  the  ford  of  the  wind- 
ing water,  now  Camus  bridge,  situated  two  miles 
to  the  north  of  Cashel,  in  the  county  of  Tippe- 
rary. 

'  Mac  Gille  Eain,  now  Mac  Lean. 
b  Mac  Conmidhe,  now  Mac  Namee. 
0  Glenn-cda,  i.  e.  the  glen  or  valley  of  jea- 
lousy, now  Glenade,  in  the  county  of  Leitrim, 


not  far  from  the  boundary  of  the  county  of 
Donegal.  According  to  the  tradition  in  the 
country  this  was  the  scene  of  the  first  jealousy 
that  took  place  in  Ireland,  namely,  between 
Partholan  and  his  wife  Delgnaid,  a  couple  who 
nourished  at  a  very  remote  period  of  Irish  his- 
tory, for  some  account  of  whom  the  reader  is 
referred  to  Keating's  History  of  Ireland,  Hali- 
day's  edition,  p.  166. 

d  Con. — Charles  O'Couor  interpolates  bacac, 
which  is  correct. 

'  Gleann-Finne,  now  Gleufinn,  or  the  vale  of 
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Brian),  Lord  of  Teallach-Dunchadha  [Tullyhunco],  a  charitable  and  humane 
man,  died ;  and  his  brother  assumed  his  place. 

Brian,  son  of  Teige-an-Chomhaidy,  son  of  Torlogh,  who  was  son  of  Brian 
Chatha-an-Aonaigh,  died  suddenly,  about  the  festival  of  St.  Patrick,  at  Cluain 
Ramhfhoda  [Clonroad]. 

The  son  of  O'Brien  of  Thomond  (Teige,  son  of  Turlough,  son  of  Teige, 
son  of  Turlough,  son  of  Brian  Catha-an-aenaigh),  was  killed  by  a  shot  of  a  ball 
at  Ath-an-Chamaisz,  upon  the  River  Suir,  by  the  Butlers,  i.  e.  Pierce  Roe 
Butler,  Lord  Justice  of  Ireland.  This  Teige  was,  of  all  men  of  his  age,  the 
the  most  dreaded  by  his  enemies. 

Mac  Gille  Eaina  (Loughlin)  was  slain. 

Mac  Conmidheb,  i.  e.  Melaghlin,  died. 

Hugh  Boy,  the  son  of  Con,  son  of  Niall,  son  of  Art  O'Neill,  was  slain  by 
Rory  Carragh,  the  son  of  Cormac,  son  of  Hugh. 

Owen,  the  son  of  Felim,  son  of  Donough,  son  of  Tiernan  Oge  O'Rourke, 
was  drowned  in  the  Lough  of  Glenn-edac. 

Ross,  the  son  of  Rory,  son  of  Brian,  son  of  Felim  Maguire,  died  in  captivity 
with  the  Coarb  Maguire  (Cuconnaught). 

Hugh,  the  son  of  Art  O'Toole,  the  most  celebrated  of  his  tribe  in  his  time 
for  hospitality  and  nobleness,  was  slain  by  the  Byrnes. 

A  war  [broke  out]  between  O'Neill,  i.  e.  Cond  and  O'Donnell  (Hugh  Duv. 
son  of  Hugh  Roe).  O'Donnell  remained  encamped  during  the  Spring  in 
Glenn-Finnee,  and  Manus  O'Donnell  went  to  Scotland;  and  he  returned  in 
safety  after  his  visit.  O'Donnell  and  Manus  [then]  went  to  Tyrone,  and 
ravaged  and  burned  the  whole  country  from  Bealach  Coille  na  g-Cuirritinf  to 
Dungannon.    The  town  of  Mac  Donnell,  i.  e.  Cnoc-an-Chluicheg,  was  burned 

the  River  Finn,  in  the  barony  of  Raphoe,  and  barony  of  Raphoe,  and  county  of  Donegal.  This 

county  of  Donegal.    The  River  Finn  has  its  place  was  then  a  part  of  Tyrone, 
source  in  Lough  Finn,  situated  in  the  parish  of        B  Cnoc-an-chluiche,  i.  e.  the  hill  of  the  game, 

Inishkeel,  barony  of  Boylagh,  and  county  of  or  play.   This  place,  which  was  the  seat  of  Mac 

Donegal,  and  it  flows  through  the  town  of  Stra-  Donnell,  the  head  of  O'Neill's  gallowglasses,  is 

norlar,  and  joins  the  River  Mourne  (mu  joopna)  so  called  at  the  present  day,  and  is  anglicised 

near  the  town  of  Lifford.  Knockinclohy.    It  is  a  townland  in  the  parish 

f  Bealach- Coille-na  gCuirritin,  now  the  road  ofPomeroy,  in  the  barony  of  Dungannon,  and 

of  Killygordin,  in  the  parish  of  Donaghmore,  county  of  Tyrone. 
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fihail  bai  ann  do  £fppaD  "]  do  ceapccab  lap  an  pluaj,  -j  a  mbfic  aohaiD 
lonjpuipc  hi  cculaij  6cc.  Qn  rip  do  rhilleab, "]  do  mop  apccain  ap  gac  caob 
Díb,  báccap  Dna  aDhaib  poplonspuipc  la  caobh  caipn  cpiajail,  l?o  mapbab, 
-]  Ro  buailfb  buap  íomba,  -|  aipccce  aibble,  -|  can^accap  plan  lap  nionnpar» 
an  ripe  leó  Don  cup  pin. 

Oo  beachaib  cpá  ua  Dorhnaill  Do  pibipi  hi  ccip  neo^ain.  Po  hoipcceab 
1  po  millfb  an  cip  laip  co  noeapna  ua  neill  pib  pip  a  nofipfb  na  bliabna  pa, 
-)  ní  Deapna  écc  oipDfipc  fcoppa  amlaib  pin. 

InDpaiccib  lá  hua  nDorhnaill  aob  ócc  mac  aoba  puaib  íap  nDénarh  píoDa 
lá  hua  néill  lap  cceacclamab  a  pocpaioe  hi  ccip  ")  hi  ccoiccpic  laip,  Dol  do 
co  bpéipne  uí  l?uaipc.  Cpeacha,  "|  éoála  an  cipe  do  chup  la  piopu  bpeipne 
i  noiampaib  "]  i  nDpoibelaib  an  cipe  Dia  niomcoirheD  "]  Dia  nimbíDfn  pop 
ua  nDorhnaill.  óácap  clann  ui  puaipc  jup  an  lion  plua£  cappupcaip  ina  bpap- 
pab  a£  imbfjail  an  cipe,  ap  a  aoí  cpá  Do  ímcij  ua  Domnaill  an  cip  Don  cupup 
pin.  l?o  loipcceab  laip  a  poipccnfrha,  ■}  a  hapbanna,  co  náp  páccaib  ní  bá 
íonaiprhe  innce  jan  lopccab. 

Sluaicceab  abbal  rhóp  la  jeapóiD  íapla  cille  Dapa,  "|  la  jallaib  mibe,  i 
la  hua  néill  conn  mac  cuinn,  mic  enpi,  mic  eo£am  ap  ua  cconcobaip  ppailje, 
1  ap  conall  ua  rhópba  ~\  ap  ^aoibealaib  lai£fn  apcfna.  Na  jaoibil  pin 
Danarhain  uile  ap  páb  í  néill,  "|  ap  a  bpficfrhnap  fcoppa,  -|  an  ciapla,~|  ó  néill 
ap  nDénarh  pioba  fcoppa  Do  cabaipc  ^iall,  "j  bpa^acc  na  njaoiDeal  pin  i 
in  uplairh  an  lapla  a  npoll  lé  gac  accpa  Da  paibe  aicce  oppa,  "|  a  pccapan 
pé  poile  po  pib  amlaib  pin. 

pfpabac  buibe  6  maoaccáin  cánaipi  pil  namcaba  do  mapbab  lá  plua^ 
ui  ceapbaill  .1.  TDaolpuanaib. 


h  Herb  garden,  luo^opc  This  word,  which 

is  often  incorrectly  written  lujjBopc,  is  ex- 
plained luib-^opc  .i.  jopc  luibe,  an  herb-garden, 
in  Cormac's  Glossary.  Its  diminutive,  lubjop- 
rún,  is  the  name  of  some  townlands,  anglicised 
Luflertane,  Lorton,  and  even  Lowertown. 

1  Cam  t-Siaghail,  i.  e.  the  earn  of  Sedulius,  or 
Shcil,  now  Carnteel,  a  small  village  in  the  ba- 
rony of  Dungannon,  and  county  of  Tyrone. — 
See  note  n,  under  the  year  1239,  p.  297,  supra. 


i  Neighbourhood. — Coiccpioc.  which  is  now  in- 
correctly used  to  denote  a  stranger  or  foreigner, 
is  always  employed  by  the  Four  Masters  in  the 
sense  of  "  neighbourhood  or  confine."  It  is  de- 
rived from  com,  which  is  equivalent  to  the 
Latin  con,  com,  and  cpioc,  i.  e.Jinis.  It  is  very 
strange  that  Keating  used  it  in  the  opposite 
sense,  namely,  in  that  of  strange  or  foreign 
country. 

k  Bretfny-O'Itourke. —  This  territory  com- 
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by  O'Domiell,  and  a  beautiful  herb  garden11  there  was  cut  down  and  destroyed 
by  his  forces.  They  remained  for  some  time  encamped  at  Tullyhoge,  and 
ravaged  and  plundered  the  country  on  every  side ;  and  again  they  encamped 
for  a  time  at  one  side  of  Cam  t-Siaghail'  [Carnteel],  where  they  killed  and  de- 
stroyed numbers  of  cattle,  and  committed  other  great  depredations,  and  they 
returned  safe  after  having  [thus]  plundered  the  country  on  that  expedition. 

O'Donnell  went  again  to  Tyrone  and  continued  to  plunder  and  devastate 
the  country  until  the  end  of  the  year,  when  O'Neill  made  peace  with  him,  and 
so  no  other  remarkable  exploit  was  performed  between  them. 

O'Donnell  (Hugh  Oge,  the  son  of  Hugh  Roe),  after  having  made  peace 
with  O'Neill,  assembled  the  forces  within  his  own  territory,  and  those  of  his 
neighbourhood^  and  made  an  irruption  into  Breifny-O'Rourke".  Spoils  and 
goods  of  the  country  were  conveyed  by  the  men  of  Breifny  into  the  wilds  and 
fastnesses  of  the  country,  to  guard  and  protect  them  against  O'Donnell.  The 
sons  of  O'Rourke,  with  all  the  forces  which  they  had  with  them,  were  defending 
the  country  against  O'Donnell.  O'Donnell,  however,  overran  the  country  on 
this  occasion,  burned  its  edifices  and  corn,  and  left  nothing  worth  notice  in  it 
without  burning. 

A  very  great  army  was  led  by  Garrett,  Earl  of  Kildare,  the  English  of 
Meath,  and  O'Neill  (Con,  the  son  of  Con,  son  of  Henry,  son  of  Owen),  against 
O'Conor  Faly,  Connell  O'More,  and  the  Irish  of  Leinster  in  general.  All  these 
Irish  abided  by  the  decision  and  arbitration  of  O'Neill  between  them  and  the 
Earl,  and  O'Neill,  after  having  made  peace  between  them,  delivered  the  pledges 
and  hostages  of  the  Irish  into  the  keeping  of  the  Earl,  in  security  for  [the  per- 
formance of]  every  demand1  he  made  of  them ;  and  so  they  separated  from 
each  other  in  peace. 

Fearadhachm  Boy  O'Madden,  Tanist  of  Sil-Aninchadha,  was  slain  by  the 
army  of  O'Carroll,  i.  e.  Mulrony. 

prised  the  whole  of  the  present  county  of  Lei-  of  Irish  Annals  for  Sir  James  Ware  already 
trim,  and  originally  the  baronies  of  Tullyhaw     often  quoted. 

and  Tullyhunco,  in  the  west  of  the  county  of  m  Fearadhach. — This  name,  which  was  very 
Cavan,  but  in  latter  ages  these  baronies  were  a  common  among  the  O'Maddens  and  O'Naghtans 
part  of  Breifny-O'Reilly.  till  very  recently,  is  now  obsolete  as  the  proper 

1  Demand,  ctccpct. — This  word  is  translated  name  of  a  man  ;  but  it  is  preserved  in  the 
challenge  by  Duald  Mac  Firbis,  in  his  version     counties  of  Tyrone  and  Fermanagh,  in  the  sur- 
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aOlS  CRIOSC,  1524. 
QOIS  CRIOSU,  mile,  cúicc  ceo,  piche,  acearaip. 

Oiap  mac  í  borhnaill,  mall  ^apb, "]  eoccan  clann  aoba  óicc  mic  aoDa 
puaib  do  cfngal  commbába  coccaib  pé  poile,~|  a  mbfir  lé  harhaib  acc  buaiD- 
peab  an  ripe  50  po  cuipeab  puraib  péin  Dol  i  nacchaib  a  cele.  Ro  gabao 
baile  néill  jaipb  .1.  cpamiócc  loca  bfchaij  lá  heojan,  lap  mbfir  Don  baile  pop 
a  locc  1  pop  a  íoncaib  péin.  páccbaip  mall  an  rip, ~]  cucc  íonnpaiccib  paoa 
imcian  Dopibipi  ap  an  mbaile  co  mbaoi  a  cceilcc  a  ccorhpoccup  on.  Ro  piDip 
eogan  an  ni  pin,  "|  po  ionnpai£  50  haipm  1  mbaoi  mall,  Ro  jjabpac  05  10mm- 
bualab  arhaib  paoa  pe  poile  50  po  mapbab  eojan  ap  an  larap  pin.  Ro  rpom- 
loiceab  mall  co  nepbailc  Dia  jonaib  íappin.  Ro  ba  móp  an  recr  piap  an 
ran  pin  an  oiap  ropcaip  ann  pin. 

Diapmairr  mac  an  jiolla  buib  ui  bp:ain,  pfp  a  rijeaprsaip  péin  ap  pfpp 
nn  piapab  lucr  cumjfoa  rfir  paip,  pfp  po  ba  buaine  eineac,-]  en^nam,  pfp  po 
paoileab  Danrhain  le  hinme  "|  lé  hoipeacup  a  biiirce  Do  écc  lap  nonjab  "|  lap 
nairpije. 

Slóicceab  lá  hua  nDomnaill  hi  rrip  neoccain  Diap  loipcceab  ~\  oiap 
baipcceab  an  rip  laip,  ■)  reacr  plan  íaparh. 

Sloicceab  lap  an  íuprip  .1.  gfpóirc  mac  jjfpóirr  íapla  cille  Dapa  Dpoipibin 
a  bparap  í  neill  .1.  conn  mac  cuinn  hi  mfbón  pojmaip  do  ponnpab  do  rocr  pop 
ua  nDomnaill  Daire  a  áiniccne  paip,  1  ni  po  haipipeab  leó  co  piacrarrap 
Popr  na  rrpi  namar,  ap  ba  hinmll,  "|  bá  Dainjfn  leó  bfir  ípin  maigin  pin  ap 
uarhan  i  borhnaill,  ap  po  bácrap  Domain  Díoja  ralman  1  Ifran  clapa  lán- 
Dainjjne  ina  nuipfimceall  ann  do  ponab  lá  TTIajnup  ua  noorhnaill  peer  piarh. 


name  Farry,  which  is  an  anglicising  of  O'Fea- 
radhaigh. 

n  TjOcIi  Beatka,  now  Lough-Veagh,  near  Gar- 
tan,  in  the  county  of  Donegal. — See  note c,  under 
the  year  1258,  p.  364,  supra. 

°  From  a  great  distance. — This  could  not  be 
literally  translated.  The  nearest  that  the  Eng- 
lish would  bear  is  the  following  :  "  Niall  leaves 
the  country  and  gave  [made]  a  long,  far  incur- 
sion again  on  the  town,  so  that  he  was  in  am- 


bush in  its  vicinity." 

p  Before  this  time,  piap  an  can  pin,  i.  e.  had 
they  fallen  before  they  had  disturbed  the  country 
by  their  contentions,  their  deaths  would  have 
been  the  cause  of  great  lamentations  in  Tircon- 
nell.  But  at  this  time  the  people  thought  it  a 
blessing  that  they  had  fallen  by  each  others' 
hands,  as  the  civil  war  in  the  kingdom  of  Tir- 
connell  was  then  at  an  end,  and  their  father  was 
enabled  to  wage  war  with  more  effect  on  O'Neill 
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THE  AGE  OF  CHRIST,  1524. 

The  Age  of  Christ,  one  thousand  five  hundred  twenty-four. 

The  two  sons  of  O'Donnell,  namely,  Niall  Garv  and  Owen,  the  sons  of 
Huch  Oge,  son  of  Hugh  Roe,  formed  a  confederacy  to  wage  war ;  and  they 
continued  for  some  time  disturbing  the  country,  until  at  length  they  were  in- 
duced to  oppose  each  other.  The  town  of  Niall  Garv,  i.  e.  the  Crannog  of 
Loch  Beatha",  in  which  he  had  been  left  [only]  by  Owen  as  protector  and  care- 
taker, was  seized  [to  his  own  use]  ;  Niall  left  the  territory,  and  again  marched 
from  a  great  distance0  to  attack  the  town  [mansion]  ;  and  he  lay  in  ambush  in 
its  vicinity.  Owen,  having  received  intelligence  of  this,  repaired  to  the  place 
where  Niall  was  ;  and  they  fought  there  for  a  long  time,  until  Owen  was  slain 
on  the  spot ;  and  Niall  was  so  deeply  wounded,  that  he  died  of  his  wounds 
[soon]  afterwards.  The  [loss  of]  two  who  fell  there  would  have  been  the  cause 
of  great  grief  before  this  timep. 

Dermot,  son  of  Gilla-Duv  O'Brien,  a  man  who  assisted  those  that  requested 
any  thing  of  him  better  than  any  other  man,  owning  a  like  extent  of  territory ; 
a  man  of  the  most  untiring  hospitality  and  prowess,  who  was  rather  expected 
to  live  and  enjoy  the  wealth  and  dignity  of  his  patrimony,  died,  after  Unction 
and  Penance. 

An  army  was  led  by  O'Donnell  into  Tyrone  ;  and  he  burned  and  ravaged 
the  country,  after  which  he  returned  safe. 

An  army  was  led  by  the  Lord  Justice  ( Garrett,  the  son  of  Garrett,  Earl  of 
Kildare),  precisely  in  the  middle  of  Autumn,  to  relieve  his  kinsman,  O'Neill, 
i.  e.  Con,  the  son  of  Con,  and  to  wreak  his  vengeance  upon  O'Donnell ;  and  he 
never  halted  until  he  arrived  at  Port-na-dtri-namhadq,  for  they  [i.  e.  he  and  his 
forces]  considered  themselves  secure  and  protected  in  that  place  against  O'Don- 
nell, of  whom  they  were  afraid,  for  there  lay  all  around  them  deep  ditches  and 
strong1"  and  broad  trenches,  which  had  been  formed  some  time  before  by  Manus 

and  his  neighbours.   Charles  O'Conor  writes  in        q  Port-na-dtri-namhad  This  was  the  name 

Irish  in  the  margin  :  "  The  brothers  of  Manus,  of  a  place  on  the  east  side  of  the  Eiver  Foyle,  near 

son  of  Hugh  Duv,  son  of  Hugh  Roe,  fell  by  each  Strabane. — See  note  under  the  year  1522. 

other,  and  in  good  soothe  they  richly  deserved  r  Strong — The  adjective  lánoainjne  is  here 

this  misfortune."  made  to  agree  with  clapa,  which  is  incorrect ; 
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00  ponab  cionol  cpom  flóij  lá  hua  nDorhnaill  do  copnarh  a  cpice  ppip  an 
mpcff,  i  p]ii  hua  neill.  báccap  iao  canjaccap  hi  pocpaióe  í  Domnaill  cen- 
moca  a  pocpame  bunaib  bubbém,  peace  abbal  albanac  Duaiplib  cloinne 
oorhnaill  na  halban  pá  mac  Domnaill  pfin  Qlapnpann  mac  eóin  cacanaij,  "| 
pá  aenjjup  mac  eóm  caranaij,  pa  mac  Domnaill  jallocclac  co  pocami  do 
oeajóaoínib  ele  a  halbain  amaille  ppiu.  Ní  po  hanab  leó  pibe  co  panjaccap 
co  opuimlijfn,  "|  po  baí  ^fallab  lmmbualaib  fcoppa  ap  na  rhapac.  Po  bai 
TTlajnup  ó  Domnaill  aj  íappaib  an  íupnp  "|  ó  néill  DionnpaicciD  in  aDhau> 
pin  -|  ni  po  paorh  ó  Domnaill  pin  lá  Daingne  an  íonaib  ina  pabaccap,  -|  ap 
uaman  an  opDanáip  bácap  lá  muincip  an  íupcíp.  Oo  cóid  cpa  majnup  ^an 
comapléccab  Dua  Domnaill  hi  mfpec  na  njallócclac  Dia  coip  do  caicfrh  -\  do 
mfpccbuaibpeab  cpluaij  an  íúpcíp  ■]  í  neill*]  po  jabpac  pop  a  nDiúbpaccab 
Do  pairib  paijicc  conáp  Ificcpfc  cacarh  no  cionnabpab  Dóib  50  po  mapbaD 
an  calbac  mac  ui  bpiain  leo  co  pochaibe  ele  amaille  pip,  "|  pob  écc  móp  epibe 
ina  Duchaij  pfin.  Qpi  comaiple  po  cmn  an  íupcíp,  "|  ó  neill  ap  abapac  coinne 
pioba  do  cop  50  hua  nDorhnaill,  do  ponab  ón,  ap  po  naibm  an  íupcíp  pib  ecip 
ó  nDorhnaill  "|  ua  neill,  ~|  é  pfin  hi  plánaib  fcoppa.  Oo  pónao  beóp  caipDfp 
cpíopc  map  an  ccéDna  ecip  an  íúpcip,  "|  6  Domnaill  co  po  pcappacc  pó  pioh, 
"j  pó  caoincompac  cpe  míopbailib  Dé  Don  Dul  pin.    Qcc  cionncub  Don  íupcip, 

1  Dua  neill  puapaccap  aob,-mac  néill,  mic  cuinn,  mic  aoba  buibe,  mic  bpiain 
ballai^  pluacc  móp  acc  milleab  cipe  heoccain,  "]  an  can  Do  cuala  aob  na 
plóij  pin  do  bfic  cuicce,  l?o  cuip  upmóp  a  plóij  péin  poime  lá  cpeacaib  ~)  lá 
héDalaib  an  cipe.  Ro  aipip  pein  co  cian  ina  nofDhaib  in  uachab  plóij  co 
puccpac  ciucc  an  cplói£  ele  paip.  Ro  íonnpaijpioc  é  iap  ná  pajjbail  1  nfecap- 
baojjal  co  po  mapbab  (6.  occobep),  1  co  po  mubai^heao  leó  he  ap  in  lafaip 
pin.    bá  cpojj  cpa  1  bá  D01I15  an  cpaop  clann  poicmélac  DoiDheab  arhlaib 


lor  although  the  clupu,  or  trenches,  helped  to 
render  the  fortification  ocunjean,  strong,  still 
they  could  not  with  propriety  be  said  to  be 
ouinjenn  themselves.  But  the  Editor  cannot 
help  this,  for  he  must  allow  the  Four  Masters 
their  own  mode  of  expression,  though  it  be  often 
inelegant,  and  even  sometimes  incorrect. 

s  Druimlighean,  now  Drumleen,  on  the  west 
side  of  the  liiver  Foyle,  and  not  far  from  Port- 


na-dtri-namhad,  where  the  euemy  was  encamped. 

1 A  promise  of  battle. — This  is  the  literal  trans- 
lation, but  the  meaning  is  that  there  was  every 
appearance  that  they  would  come  to  an  engage- 
ment on  the  following  day. 

u  Was  desirous,  literally,  "  Manus  O'Donuell 
was  asking  to  attack  the  Justiciary  and  O'Neill 
that  night." 

"  To  conclude  a  peace,  literally,  to  send  a  mes- 
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O'Donnell.  O'Donnell  mustered  a  numerous  army  to  defend  his  country  against 
the  Lord  Justice  and  O'Neill.  The  following  are  those  who  joined  the  army  of 
O'Donnell  on  this  occasion,  exclusive  of  his  own  native  forces  :  a  great  body  of 
Scots,  consisting  of  the  gentlemen  of  the  Clann-Donnell  of  Scotland,  under  [the 
conduct  of]  Mac  Donnell  himself,  i.  e.  Alexander,  the  son  of  John  Cahanagh, 
and  under  Mac  Donnell  Galloglagh,  with  many  others  of  the  chieftains  of  Scot- 
land who  accompanied  them.  These  never  halted  until  they  arrived  at  Druim- 
ligheans,  and  there  was  a  promise  of  battle1  between  them  on  the  morrow. 
Manus  O'Donnell  was  desirous"  of  attacking  the  Lord  Justice  and  O'Niall  on 
that  night,  but  to  this  O'Donnell  would  not  consent,  on  account  of  the  strength 
of  the  position  of  the  enemy,  and  from  a  dread  of  the  ordnance  which  the  Lord 
Justice's  people  had  with  them.  Manus,  however,  without  consulting  O'Don- 
nell, set  out  on  foot  with  a  party  of  gallowglasses,  to  harass  and  confuse  the 
army  of  the  Lord  Justice  and  O'Neill,  and  commenced  discharging  showers  of 
arrows  at  them,  so  that  they  neither  allowed  them  to  sleep  nor  rest ;  and  they 
slew  Calvagh,  the  son  of  O'Brien,  who  was  a  great  loss  in  his  own  territory, 
and  many  others  along  with  him.  The  resolution  which  the  Lord  Justice  and 
O'Neill  adopted  on  the  following  day  was,  to  send  messengers  to  O'Donnell, 
requesting  him  to  come  to  a  conference,  and  conclude  a  peacev.  This  was 
accordingly  done,  and  the  Lord  Justice  confirmed  a  peace  between  O'Neill  and 
O'Donnell,  he  himself  being  as  surety  between  them.  A  gossipred  was  also 
formed  between  the  Lord  Justice  and  O'Donnell,  so  that  on  this  occasion  they 
parted  from  each  other  in  friendship  and  amity,  through  the  miraculous  inter- 
position of  God.  The  Lord  Justice  and  O'Neill,  on  their  return,  found  Hugh, 
the  son  of  Niall,  son  of  Con,  son  of  Hugh  Boy,  son  of  Brian  Ballagh,  ravaging 
Tyrone  with  a  numerous  army  ;  and  Hugh,  when  he  heard  that  these  hosts 
were  approaching  him,  sent  the  greater  number  of  his  forces  onwards  with  the 
preys  and  spoils  of  the  country,  and  he  himself  remained  at  a  great  distance 
behind  them,  with  only  a  small  body  of  troops,  so  that  the  main  body  of  the 
other  army  overtook  him.  They  attacked  him,  and,  being  caught  in  a  perilous 
condition,  he  was  overpowered  and  killed  on  the  spot,  on  the  6th  of  October. 
It  was  a  rueful  and  grievous  thing  that  this  noble  and  highborn  chieftain  should 

sage  of  peace.  This  indeed  was  done,  for  the  nell  and  O'Neill,  and  he  himself  as  surety  be- 
Lord  Justice  ratified  a  peace  between  O'Don-     tween  them. 

8  m  2 
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pin  ap  ni  baoi  a  pamail  do  cenél  eojain  pe  cian  Daimpip  ap  uaiple,  ap  fpjna 
ap  eineac  ap  cpóbacc,  ap  corhnapc,  ap  copnarh  conab  opopairrhfc  a  báip  po 
páibeab : 

Q  cfcaip  picfc  pip  poin, 

mile  cúicc  céo  Do  bliabnaib, 
ó  jfin  oé  co  haob  boibib 
Da  mbe  aon  Da  piappoijio. 

TTlac  uibilín  copbmac,  i  mac  pfain  Duib  mic  Domnaill  do  lor  "|  do  jabail 
a  haicle  an  mapbca  pin  lá  muinnp  í  neill. 

^opmlaib  injfn  ui  Domnaill  (Qob  puab)  bfn  aoba  mic  neill  mic  cuinn 
í  néill,  bfn  po  ba  mo  ofplaccab  ~\  Deijeineac  "]  po  ba  mo  cumaoin  ap  opDaib 
1  eccalpaib,  ap  eiccpib  "j  ap  ollamnaib  (Deirbip  ón  ap  baoi  Dfi^pfp  a  bionj- 
mala  lé)  Décc  lap  mbpfic  buaba  ó  Doman,  -]  Dfman. 

Coccab  móp  ecip  cacancaib  Dap  mapbab  cumaije  mac  bpiain  pinn  uí  car- 
am,  i  pfpoopca  mac  l?uaibpi  an  púca,  -|  po  mapbab  pop  an  coccab  pin  aob 
cappac  mac  uí  bocapcaij  lé  goppaib  mac  joppaba  ui  carain,  -]  Dponj  Da 
muinnp  amaille  pip  lap  nDol  Dóib  Do  congnam  lá  Sfan  mac  comáip  í  cacáin. 
Curhaije  ballac  mac  Domnaill  í  cacám  paoí  buine  uapail  ap  a  curhaccaib 
do  mapbab  lá  cuio  Don  pucca. 

TTlac  oonnchaib  cipe  hoilella  Décc  .1.  RuaiDpi  mac  comalcaij  mic  bpiam, 
1  impeapain  do  bfic  ecip  cloinn  noonchaib  pa  cijeapnup  na  cipe,  -|  mac 
Donnchaib  do  501pm  do  copbmac  mac  caibcc  mic  bpiain. 

TTlac  puibne  cipe  bojaine  mall  móp  mac  eoccain  conpapal  bá  pfpp  lám 
1  laochbacc,  1  bá  cpuaibe  cpoibe  "|  comaiple,  bá  pfpp  aipipiom,  "|  íonnpaijib, 
1  bá  pfpp  enec  -|  fngnam,  bá  mó  muipfp  ~|  mfp^appab,  ~|  ap  lia  lap  po  bpipean 


w  Tir-Boghaine,  i.  e.  the  country  of  Enna 
lioghaine,  who  was  the  second  son  of  Conall 
Gulban,  the  ancestor  of  all  the  Kinel-Connell. 
This  territory  is  described  in  the  Book  of  Fcnagh, 
foL  47,  a,  a,  as  extending  from  the  River  Eidh- 
neach,  now  the  River  Eany,  which  falls  into  the 
harbour  of  Inver,  in  the  bay  of  Donegal,  to 
the  stream  of  Dobhar  flowing  from  the  rugged 

mountains  See  Battle  of  Magh  Rath,  p.  156. 

The  Tripartite  Life  of  St.  Patrick,  translated 


and  published  by  Colgan  (lib.  ii.  c.  40),  places 
the  lofty  mountain  of  Sliabh-Liag,  now  Slieve- 
league,  in  this  territory — See  Trias  Thaum., 
p.  !35.  The  name  of  this  territory  is  still  pre- 
served in  that  of  the  barony  of  Baghaineach, 
now  anglice  Banagh,  in  the  west  of  the  county 
of  Donegal.  According  to  O'Dugan's  Topogra- 
phical Poem,  this  territory  belonged  to  the 
O'Boyles ;  but  for  about  two  centuries  before 
the  confiscation  of  Ulster  it  was  the  country  of 
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thus  be  cut  off, — for  his  peer  for  nobleness,  intelligence,  hospitality,  valour, 
prowess,  and  protection,  had  not  been  [found]  for  a  long  time  [before]  among 
the  Kinel-Owen.  The  following  [quatrain]  was  composed  in  commemoration 
of  [the  year  of]  his  death  : 

Four  and  twenty  years,  'tis  true, 

A  thousand  and  five  hundred, 

From  birth  of  Christ  till  death  of  Hugh, 

Should  any  one  inquire. 

Mac  Quillin  (Cormac)  and  the  son  of  John  DuvMac  Donnell  were  wounded 
and  taken  prisoners  after  this  killing  [of  Hugh],  by  O'Neill's  people. 

Gormley,  the  daughter  of  O'Donnell  (Hugh  Koe),  and  wife  of  Hugh,  the 
son  of  Niall,  son  of  Con  O'Neill,  a  most  bounteous  and  hospitable  woman,  who 
had  bestowed  many  gifts  upon  the  orders  and  churches,  and  upon  the  literary 
men  and  ollaves  (which,  indeed,  was  what  might  have  been  expected  from  her, 
for  she  had  a  husband  worthy  of  her),  died,  having  gained  the  victory  over  the 
Devil  and  the  world. 

A  great  war  [broke  out]  among  the  O'Kanes,  in  which  Cumaighe,  the  son 
of  Brian  Finn  O'Kane,  was  slain,  and  Ferdoragh,  the  son  of  Rory,  of  the  Route. 
In  this  war  was  also  slain  Hugh  Carragh,  the  son  of  O'Doherty,  by  Godfrey, 
the  son  of  Godfrey  O'Kane,  together  with  a  party  of  his  people,  they  having 
gone  to  assist  John,  the  son  of  Thomas  O'Kane. 

Cumhaighe  Ballagh,  the  son  of  Donnell  O'Kane,  a  distinguished  gentleman, 
considering  his  means,  was  slain  by  some  [of  the  people]  of  the  Route. 

Mac  Donough  of  Tirerrill  died,  namely,  Rory,  the  son  of  Tomaltagh,  son  of 
Brian ;  whereupon  a  contention  arose  among  the  Mac  Donoughs,  concerning 
the  lordship  of  the  country ;  and  Cormac,  the  son  of  Teige,  son  of  Brian,  was 
[at  last]  styled  the  Mac  Donough. 

Mac  Sweeny  of  Tir-Boghainew  (Niall  More,  the  son  of  Owen),  a  constable 
of  hardiest  hand  and  heroism,  of  boldest  heart  and  counsel,  best  at  withholding 
and  attacking*,  best  in  hospitality  and  prowess,  who  had  the  most  numerous 
troops,  and  most  vigorous  soldiers,  and  who  had  forced  the  greatest  number  of 

Mac  Sweeny  Banagh,  a  hereditary  leader  of  dicious  in  deciding  when  it  was  best  to  retreat, 
gallowglasses  to  the  O'Donnells.  or  keep  from  action,  and  when  to  join  battli- 

x  Withholding  and  attacking,  i.  e.  the  most  ju-     with  the  enemy. 
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do  bfpnaDaib  bao£ail  dki  caorh  cenel  pfin  oécc  iap  nonjab  "|  iap  nairpi?je  ína 
caiplén  pfin  hi  parain  .14.  Decembep. 

O  concobaip  ciappaij;e  (concobap  mac  concobcnp)  Do  óol  ap  cpeic  1 
nnuchaij  ealla  "j  copbmac  ócc  mac  copbmaic  mic  raibcc  00  bp  fir  paip,  "| 
paoineab  laip  pop  ua  cconcobaip,  -|  ó  concobaip  pém  00  lor  ~\  do  gabail, 
Concobap  mac  oiapmaDa  mic  an  jpolla  6uib  í  bpiain,  1  DiapmaiD  mac  copb- 
maic  uí  máille  Do  mapbaó  ípin  mbpipeab  pm  lá  copbmac  mac  raibcc. 

íílag  capraij  piabac  (oomnall  mac  píngin,  mic  Diapmaoa)  Do  óol  ap 
piubal  cpeice  1  njbonn  plfipce,  "|  muincip  na  rípe  ap  mbpfir  paip  05  págbail 
an  jjlfnna,  é  pfin  do  jabáil  -|  oponj  Dia  rhuincip  do  rhapbaó. 

TTiaggpajnaill  (caral  ócc  mac  carail)  do  rhapbaó  a  ppioll  ap  pairce  a 
baile  pfin  lé  cloinn  í  rhaoilrmabaij. 

TTlop  ínjean  í  bpiain  (.1.  roippbealbac  mac  raibcc)  bean  Donnchaib  mic 
mar^arhna  í  bpiain,  bfn  rije  aoibfb  coircinn  Décc. 

Qibilín  ín^fn  Rioipe  an  jlearna,  bfn  í  concobaip  ciappai^e  Dfijbíh  oépcac 
oaonnacrac  oécc. 

Uoippbealbac  mac  peilim  buibe  uí  concobaip  Do  rhapbab  lá  coippoeatbac 
puab  mic  raibcc  buibe  mic  carail  puaib. 

RuaiDpi  mac  bpiain  mic  pilip  meguibip  paoí  cinnpfona  Décc. 

TTIac  uí  paijillij  .1.  caral  mac  eoccain  mic  carail  do  jabail  lá  clomn 
rpfain  mic  carail  uí  paijillij,  ~\  milleab  na  bpéipne  uile  do  reacc  rpir 
pin  ecip  ó  Raijilb^  -|  clann  rpfain  í  Raijillig,  1  ó  néill  (conn  mac  cuinn) 
do  bol  plua£  pó  bí  ípin  mbpeipne  do  milleab  cooa  cloinni  rSfam  Don  bpeipne, 
1  clann  rpfain  do  milleab  cooa  uí  paijillij,  ~|  an  ppioip  ócc,  mac  carail,  mic 
peapgail,  mic  Sfain  do  mapbab  oopcop  do  pilép  pá  caiplén  rolca  moain, 
TCoba  paoí  cinnpfbna  eipiDe. 


!  Perilous  passes,  literally,  "  and  by  whom 
most  of  gaps  of  danger  were  broken." 

'  Rathain,  now  Rahin  castle,  not  far  from  the 
village  of  Duncaneely,  in  the  parish  of  Killaghty, 
barony  of  Banagh,  and  county  of  Donegal. 

a  Duthaigh-Ealla,  i.  e.  the  district  of  the 
River  Ealla,  now  Duhallow,  a  barony  in  the 

north-west  of  the  county  of  Cork  See  note  p, 

under  the  year  1501,  p.  1262,  supra. 


b  Gleann-Fleisce,  i.  e.  the  vale  of  the  Flesk,  a 
river  rising  in  the  south-east  of  the  barony  of 
Magunihy,  in  the  county  of  Kerry,  and  falling 
into  the  Lower  Lake  of  Kilkenny,  near  the 
town. 

c  The  Green,  pcurce,  i.  e.  the  green,  lawn, 
platea.  or  field  of  exercise,  opposite  his  house, 
or  castle. 

d  At  the  castle,  literally,  under  the  castle.  The 
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perilous  passes*  of  any  man  of  his  own  fair  tribe,  died,  after  Unction  and  Penance, 
in  his  own  castle  of  Rathain2,  on  the  14th  of  December. 

O'Conor  Kerry  (Conor,  the  son  of  Conor)  set  out  upon  a  predatory  incur- 
sion into  Duthaidh-Eallaa,  but  was  overtaken  by  Cormac  Oge,  the  son  of  Cor- 
mac,  son  of  Teige  [Mac  Carthy],  who  defeated  O'Conor,  wounded  him,  and 
took  him  prisoner.  In  this  defeat  Conor,  the  son  of  Dermot,  son  of  Gilla-Duv 
O'Brien,  and  Dermot,  the  son  of  Cormac  O'Malley,  were  slain  by  Cormac,  sou 
of  Teige  (Mac  Carthy). 

Mac  Carthy  Reagh  (Donnell,  the  son  of  Fineen,  son  of  Dermot)  made  a 
predatory  incursion  into  Gleann-Fleisceb ;  but,  being  overtaken  by  the  people 
of  the  country  as  he  was  leaving  the  glen,  he  himself  was  taken  prisoner,  and 
some  of  his  people  were  slain. 

Mac  Rannall  (Cathal  Oge,  the  son  of  Cathal)  was  treacherously  slain  on  the 
green0  of  his  own  town,  by  the  sons  of  O'Mulvey. 

More,  the  daughter  of  O'Brien  (i.  e.  Turlough,  the  son  of  Teige),  and  wile 
of  Donough,  the  son  of  Mahon  O'Brien,  a  woman  who  kept  a  house  of  open 
hospitality,  died. 

Eveleeu,  daughter  of  the  Knight  of  Glynn,  and  wife  of  O'Conor  Kerry,  a 
good,  charitable,  and  humane  woman,  died. 

Turlough,  the  son  of  Felim  Boy  O'Conor,  was  slain  by  Turlough  Roe,  the 
son  of  Teige  Boy,  son  of  Cathal  Roe. 

Rory,  the  son  of  Brian,  son  of  Philip  Maguire,  a  distinguished  captain,  died. 

The  son  of  O'Reilly  (Cathal,  the  son*  of  Owen,  son  of  Cathal)  was  taken 
prisoner  by  the  sons  of  John,  son  of  Cathal  O'Reilly,  the  consequence  of  which 
was,  the  desolation  of  all  Breifny,  between  O'Reilly  and  the  sons  of  John  O'Reilly. 
( )'Xeill  (Con,  the  son  of  Con)  twice  marched  with  an  army  into  Breifny,  to 
destroy  that  part  of  it  which  belonged  to  the  sons  of  John  ;  and  the  sons  of 
John  destroyed  O'Reilly's  part ;  and  the  young  Prior,  son  of  Cathal,  son  of 
Farrell,  son  of  John,  a  distinguished  captain,  was  killed  by  the  shot  of  a  ball  at 
the  castle"  of  Tulach  Moaine. 

ball  must  have  been  fired  through  a  window  or     in  Irish  culaij  rhaoin,  and  anglice  Tullavin.  It 
aperture  in  the  castle  while  he  was  standing     is  the  name  of  a  small  village  on  the  road  lead- 
beneath,  ing  from  Cootehill  to  Cavan,  and  about  three 
e  Tulach  Moain,  i.  e.  Moan's  hill,  now  called     miles  from  the  former. 
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lTlac  mé^mbip  concobap  mac  Sfain  mic  pilip  oo  mapbab  la  pliocc  aipc 
í  néill. 

TCopp  mac  T?uaibpi  mic  comaip  óicc  mejumip  do  bachab  hi  popr  claoin 
ínnpi  íap  rcabaipc  cpeice  oó  ó  rhac  méjuióip  .1.  jiolla  paccpaicc  mac  conco- 
baip. 

bpian  mac  giollapacpaicc  mic  aooa  óicc  még  mar^arhna.  Qpojal  mac 
aoba  óicc,  ~\  eochaió  mac  aoba  óicc  Do  reacc  50  baile  méjmarjamna  (.1. 
^laipne  mac  Remainn,  mic  ^laipne  mejmargamna)  oepnaibm  "]  00  bainj- 
niuccab  a  pioba  pip,  ~j  íap  noénam  a  ccuip  "|  a  ccfnjjail,  ~\  a  pioba  Dóib  pip 
pá  rmonnaib  "]  pá  plánaib  íomba,  l?o  páccaibpioc  an  baile  ^an  eaccla  gan 
imuaman.  l?o  cuipeab  bpian  na  moiceipje  maj  macjarhna  "|  lucc  ci^e  még- 
marjamna  ína  Ifnmain,  1  po  mapbab  bpian  1  apodal  leó  cpé  ranjnacc  1 
meabail,  ~|  bá  niac  pfin  Diap  a  ccomaopa  bá  pfpp  baí  ina  ccompocpaib. 

Sfan  buibe  mac  ainopiapa  megcpair  pfp  puim  poconáij  50  niomac  paio- 
bpfpa  epen,  1  a  écc. 

O  bpeiplfin  eoccan  ócc,  mac  eoccain,  ollam  rhejuibip  lébpficfrhnap  oécc. 

ITIac  pirbfpcaij  (.1.  cuconnacc)  ollarh  mégir.bip  lé  oán  oécc. 

aOlS  CRIOSU,  1525. 
Qoip  Cpíopr,  mile,  cuicc  céo;  pice,  acúicc. 

^níom  up5parma  abuarmap  do  bénam  an  bliabainpi  .1.  eppcop  Ifirjjlinne 
ap  na  mapbab  hi  meabail  lá  mac  an  abbab  mic  mupcaba,  "|  hé  ma  caoimceacc 
amaille  lé  gpab  1  lé  capranacc,  "|  an  fcpons  ap  a  pucc  íapla  cille  oapa  do 


'  Brian-na-moicheirghe,  i.  e.  Brian  or  Bernard 
of  the  early  rising. 

8  Mac  Mahoii's  household. — They  gave  name 
to  the  Loughty  [luce  cije],  a  territory  now 
included  in  the  barony  and  county  of  Monaghan. 

h  Treachery.  —  "  Canjnacc  .1.  meabal  no 
peall."— O'Clery. 

1  Mac  Ribhbheartaigh,  now  anglicised  Mac 
Crifferty. 

J  Abominable  deed. — This  murder  is  entered 
under  the  year  1525,  in  Ware's  Annals  of  Ire- 


land ;  but  in  Dowling's  Annals  the  murder  is 
entered  under  the  year  1522,  and  the  punish- 
ment of  it  under  1524,  or  1525,  but  evidently 
by  a  mistake  of  the  transcriber.  Dowling  gives 
the  following  account  of  the  transaction  : 

"  A.  D.  1522.  Mauritius  episcopus  Leighlen 
cognominatus  Deoran  in  Lexia  jam  vocata, 
Queenes  County  in  Leinster,  frater  minorum, 
professor  in  Theologia,  controversia  et  conver- 
satione  eloquentissimus  predicator,  castus  a  na- 
tivitate,  episcopatum  regebat  annum  cum  dimi- 
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The  son  of  Maguire  (Conor,  the  son  of  John,  son  of  Philip)  was  slain  by 
the  descendants  of  Art  O'Neill. 

Ross,  son  of  Rory,  son  of  Thomas  Oge  Maguire,  was  drowned  in  the  port 
of  Claoininis  [Cleenish],  after  having  carried  off  a  prey  from  the  son  of  Ma- 
guire, i.  e.  Gilla-Patrick,  the  son  of  Conor. 

Brian,  the  son  of  Gilla-Patrick,  son  of  Hugh  Oge  Mac  Mahon  ;  Ardgal,  son 
of  Hugh  Oge  ;  and  Eochy,  son  of  Hugh  Oge,  came  to  the  town  of  Mac  Mahon 
(i.  e.  of  Glasny,  the  son  of  Redmond,  son  of  Glasny  Mac  Mahon),  to  confirm 
and  ratify  their  peace  with  him  ;  and  there,  having  made  peace,  and  concluded 
their  covenants  and  compacts  with  him  by  many  oaths  and  sureties,  they  left 
the  town  without  fear  or  apprehension ;  but  Brian-na-Moicheirghef  Mac  Mahon, 
and  Mac  Mahon's  household5,  were  sent  in  pursuit  of  them,  and  Brian  and 
Ardgal,  two  of  the  best  men,  of  their  years,  in  their  neighbourhood,  were  slain 
by  them  through  treachery"  and  deceit. 

John  Boy,  the  son  of  Andrew  Magrath,  a  man  of  note,  a  prosperous  man, 
and  very  wealthy,  died. 

O'Breslen  (Owen  Oge,  the  son  of  Owen),  Ollav  to  Maguire  in  judicature, 
died. 

Mac  Rithbheartaigh1  (i  e.  Cuconnaught),  Ollav  to  Maguire  in  poetry,  died. 

THE  AGE  OF  CHRIST,  1525. 
The  Age  of  Christ,  dne  thousand  five  hundred  twenty-jive. 

A  foul  and  abominable  deedj  was  committed  in  this  year,  namely,  the  Bishop 
of  Leighlin  was  treacherously  murdered  by  Mac  an-Abbaidh  Mac  Murrough 
[and  others],  who  was  in  his  company,  with  [the  appearance  of]  love  and  cha- 
rity.   As  many  of  the  perpetrators  of  this  crime  as  were  apprehended  by  the 

dis  et  duobus  mensibus ;  interfectus  fuit  per  oves  quam  destruere. 

Maurum  Cavenagli  archidiaconum  dioceseos  in-        "A.  D.  1524.  Geraldus  Comes  Kildariae  ju- 

ter  Kilneyn  et  Cloaghruish,  eo  quod  dicti  archi-  ratusdeputatus,  qui  Maurum  Guer,  id  est  'sharp' 

diaconi  et  aliorum  redarguit  perversitatem  et  interfectorem  episcopi  Deoran  predicti  cruci 

corrigere  proposuit.   Iste  Episcopus  in  jocundo  affigere  curavit,  at  the  head  of  Glan  Reynald  by 

ejus  adventu  quibusdam  persuadentibus  dupli-  Leighlin,  et  ibidem  intralia  ejus  fecit  comburi, 

cari  subsidium  cleri  respondit :  Meluis  radere  anno  1525." 

8  N 
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luce  Dénrha  an  riií^níorha  pm  po  popcon^aip  a  mbpfic  gup  an  maijin  in  jio 
mapbpac  an  ceppcop,  i  hi  bpfnoab  beó  ap  cup,  a  nabaije  "j  a  monacal p  do 
bfin  apoa,  -)  a  lopecab  ina  bpiannaipi. 

Uoippnealbac  mac  macjarhna,  mic  coippbealbaij,  mic  bpiain  caca  in 
aonaij  í  bpiain  eppcop  cille  Da  lua  do  écc. 

Qn  Dfganac  mac  bpiain  ]iuaib  mic  conmiDe  peap  cije  aoibfb  coiccmn 
oécc. 

Comcpuinmuccab  pfp  népeann  £o  haonbaile  1  nac  cliac  lap  an  íupcip  íapla 
cille  Dapa  (jfpóiD  ócc  mac  gfpóic)  oú  hi  ccanjaccap  íaplaba  "|  bapúin,  Ridi- 
peaba, "]  pobaoíne,  i  upmóp  ^aoibeal  "|  $all  epeann  apefna.  Oo  cuaib  cpa 
ó  neill  conn  mac  cuinn,  "|  ó  Domnaill,  aob  mac  aoba  puaib  do  c  fngal  a  ccop 
"]  DacDaingniuccab  a  pioba  hi  ppiabnaipi  an  íupcíp,  iap  ccaccpa  i  lap  naijjnfp 
jaca  cain^ne  po  bai  fcoppa  piam  50  pin  Dóib  pfin  "|  Da  ccaipoib  ^all  "|  5001b- 
eal  ni  po  cuim^fb  a  piobuccab  lap  an  íupcip  na  lap  na  maicib  ap  cfna  50 
ccan^accap  po  eippib  Dia  ccijib  50  po  páp  an  coccab  céona  fcoppa  Dopibipe. 
Oo  Deachaib  cpa  ua  Domnaill  po  bi  hi  ccip  eojam  an  bl'abain  pi  50  po 
loipceab,  "j  50  po  léipinopaD  50c  aipD  in  po  jab  Don  cip  uile  laip,  -|  ni  puaip 
cacap  no  ceoccmáil  pip  acc  Dol  no  acc  ceacc  aoinpecc  Dib  pin.  Do  ponac 
píb  íapam  fcoppa  a  ccúp  an  pojmaip  do  ponnpab  co  po  rin^eallpac  aipipfrh 
ap  gac  caoíb  peib  acbépab  an  lupcip"]  TYlajnup  6  Domnaill. 

O  caram  .1.  Sfan  mac  comaip  do  mapbab  lá  Dpfim  Dia  ciniD  pfin  .1.  mac 
RuaiDpi  an  púca  uí  cacáin,  ~\  mac  joppaba  ui  cacain,  ^\c. 

Cacapiona  mjfn  í  Duib^fnnáin  Décc,  9.  iun,  ~\  a  habnacal  co  honopac  hi 
niainipcip  Dúin  na  njall. 

l?oip  injfn  me^uiDip  (Sfan)  Decc. 

Siubán  injfn  mécc  rnafjamna  (bpian)  Décc. 


k  Burned  before  them  This  is  badly  told.  It 

should  be,  "  and  the  entrails  of  one  of  the  mur- 
derers were  taken  out  and  burned  before  the 
faces  of  others  who  were  living,  but  flayed,  and 
of  others  who  were  as  yet  untouched,  but  al- 
lowed to  view  the  horrible  tortures  which  they 
themselves  were  presently  to  receive." 

1 A  general  meeting  The  Four  Masters  shou  Id 

have  given  this  entry  under  the  next  year,  as 


indeed  they  have  from  a  different  authority, 
but  evidently  without  recognising  that  they 
were  recording  the  same  event  which  they  had 
entered  under  1525.  This,  and  many  other  en- 
tries of  a  similar  nature,  prove  that  their  work 
is  a  hurried  compilation. 

mCon.-Charles  O' Conor  interpolates  bacac,Le. 
the  lame,  which  is  correct.  He  was  the  chief  of  Ty- 
rone, who  was  afterwards  created  Earl  of  Tyrone. 
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Earl  of  Kildare,  were  by  his  orders  brought  to  the  spot  on  which  they  had 
murdered  the  bishop,  and  condemned  to  be  first  flayed  alive,  and  then  to  have 
their  bowels  and  entrails  taken  out  and  burned  before  them\ 

Turlough,  the  son  of  Mahon,  son  of  Turlough,  son  of  Brian  Catha  an  aenaigh 
O'Brien,  Bishop  of  Killaloe,  died. 

The  Dean,  the  son  of  Brian  Roe  Mac  Conmidhe  [Mac  Namee],  who  kept  a 
house  of  general  hospitality,  died. 

A  general  meeting1  of  the  [principal]  men  of  Ireland  was  held  in  Dublin, 
by  the  Lord  Justice,  the  Earl  of  Kildare  (Garrett  Oge,  son  of  Garrett).  Thi- 
ther repaired  the  earls  and  barons,  knights  and  other  distinguished  men,  and 
the  greater  number  of  the  Irish  and  the  English  of  all  Ireland.  Thither  repaired 
O'Neill  (Conm,  the  son  of  Con)  and  O'Donnell  (Hugh,  the  son  of  Hugh  Roe), 
with  intent  to  form  a  league  and  reconfirm  their  peace  in  presence  of  the  Lord 
Justice.  [But]  after  they  themselves,  and  their  English  and  Irish  friends,  had 
debated  and  argued  upon  every  covenant  that  had  ever  been  entered  into 
between  them  till  that  time,  it  was  still  found  impossible  for  the  Lord  Justice 
and  all  the  other  chieftains  to  reconcile  them  to  each  other  ;  so  that  they 
returned  to  their  homes  at  strife,  and  the  war  between  them  was  renewed. 
O'Donnell  went  twice  into  Tyrone  this  year,  and  burned  and  devastated  every 
part  of  the  country  through  which  he  passed,  and  received  neither  battle  nor 
opposition,  either  in  going  or  returning,  on  either  of  these  expeditions.  In  the 
beginning  of  the  following  harvest,  however,  a  peace  was  concluded  between 
them  ;  and  they  mutually  agreed  to  abide,  on  each  side,  by  the  arbitration  of 
the  Lord  Justice  and  Manus  O'Donnell. 

O'Kane,  i.  e.  John,  the  son  of  Thomas,  was  slain  by  a  party  of  his  own  tribe, 
namely,  Rory  O'Kane  of  the  Route11,  the  son  of  Godfrey  O'Kane,  and  others. 

Catherine,  the  daughter  of  O'Duigennan,  died  on  the  9th  of  June,  and  was 
honourably  buried  in  the  monastery  of  Donegal. 

Rose,  the  daughter  of  Maguire  (John),  died. 

Joan,  daughter  of  Mac  Mahon  (Brian),  died. 

n  Rory  O'Kane  of  the  Route. — A  branch  of  the  they  were  dispossessed  in  this  century  by  Sorley 

O'Kanes  had,  about  a  century  previous  to  this,  Boy  Mac  Donnell  of  the  Isles,  to  whom  Queen 

established  themselves  at  Dunseverick,  in  this  Elizabeth  made  a  grant  of  all  his  conquests  in 

territory,  in  despite  of  the  Mac  Quillins,  but  this  territory. 

8  n  2 
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aOlS  CRIOSC,  1526. 
Qoíp  Cpiopc,  mile,  cúicc  céo,  pice,  aSé. 

^laipne  mac  a°ba  Tnéjaongupa  abb  manac  an  iubaip  ppíoip  oúin  "]  Sab- 
aill  oo  rhapbaó  lá  cloinn  Dorhnaill  még  aonsupa  j.  lá  oomnall  ócc  cona 
bpairpib. 

O  Raijillij  oécc  .i.  eójan.  Coccaomóp  do  páp  ecip  a  cinfo  ímón  ci^eap- 
nap  íap  na  eccpom  co  po  gaipeab  ua  pai^illi^  Dpfpjal  mac  Sfain  a  comaiple 
an  íupcip  i  mópaín  oo  mairib  jaLl  -]  jaoibel  po  baccap  oaoíne  ba  pme 
ina  pom  acc  cup  cuicce. 

íTlac  uí  Ruaipc  .1.  cabcc  mac  eoccain  do  mapbaD  i  meabail  lá  mumcipa 
oeapbpacap  pfin. 

O  neill  í.  conD,  i  TTlagnap  o  Domnaill  Do  bol  no  lacaip  an  lupcip  Do 
benam  píoba  conallac,-]  eo^anac,-)  ap  rcionól  mopáin  do  mainb  jalli  gaoibel 
ná  poijib  Dia  pioóuccab,  ní  po  pénpac  naibm  piona  nó  caipofpa  fcoppa  co 
ccanjaccap  ap  ccúlaibh  po  eippíó  Don  cup  pin. 

Sluaicceaó  lá  hua  nDorhnaill  (íap  ccoióecc  TTla^nupa  ó  ár  cliar)  "|  lá 
íllajnup  pfippin  cona  pocpaioe  Diblínib  hi  ccúp  an  eappaij  Do  ponnpab  hi 
ccíp  eogain.  Cpeaca  íomDa  "]  aipccche  aibble  do  óénam  leó  ípin  cíp,"]  in  ínir 
do  bénarh  bóib  popp  na  cpeacaib  pm  hi  ccoill  na  Ion  hi  piol  mbaoi^ill,  i  ran- 
^accap  plán  nia  cci^ib  íapom  co  neoálaib  íomDaib. 

Gapaénca  móp  ap  nfipje  í  niorcap  connacc,  ap  po  cfnslaccap  a  nupmóp 
uile  pé  poile  í  na^aió  í  óomnaill.  bá  hiaD  Do  póine  an  coimcfnsal  pin  bpian 
mac  peilim  uí  concobaip,  TTlac  carail  óicc  uí  concobaip  (.1.  caócc)  pá  pliochc 


•  Of  Newry,  cm  íubaip,  i.  e.  of  the  yew  

See  the  first  part  of  these  Annals  at  the  year 
1 162.  A  monastery  was  erected  at  lubap  cinn 
rpacca,  i.  e.  the  yew  at  the  head  of  the  strand, 
now  the  town  of  Newry,  in  the  county  of  Down, 
hy  Muirchcrtach,  or  Mauricius  Mac  Loughlin, 
King  of  all  Ireland,  about  the  year  1160. — See 
the  charter  of  foundation,  printed  in  its  original 
form  by  Dr.  O'Conor  in  his  lierum  Hiberniccu-um 
Scriptores,  2  prolegomena  ad  Annates,  p.  158. 
and  a  translation,  with  note",  in  the  Dublin  P. 


Journal,  p.  102.  No  part  of  the  ruins  of  this 
monastery  is  now  extant. 

p  Elder  than  he  This  is  the  literal  transla- 
tion, but  the  meaning  intended  to  be  conveyed 
is,  that  some  of  his  rivals  were  his  elders,  or  of 
a  senior  branch  of  the  family,  according  to  the 
law  of  tanistry. 

q  Manut  O'Donnell — This  is  the  true  date 
and  account  of  what  has  been  above  entered 
under  the  year  1525,  where  it  is  stated  that 
O'Donuell  himself  attended  at  Dublin.  Ware 
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THE  AGE  OF  CHRIST,  1526. 

The  Age  of  Christ,  one  thousand  five  hundred  twenty-six. 

Glasny,  the  son  of  Hugh  Magennis,  Abbot  of  the  Monks  of  Newry0,  and 
Prior  of  Down  and  Saul,  was  slain  by  the  sons  of  Donnell  Magennis,  namely, 
by  Donnell  Oge  and  his  kinsmen. 

O'Reilly,  i.  e.  Owen,  died.  After  his  death  a  great  war  arose  among  the 
chiefs  of  his  tribe  concerning  the  lordship,  [and  continued]  until  Farrell,  the 
son  of  John,  was  styled  O'Reilly,  by  advice  of  the  Lord  Justice  and  many 
others  of  the  English  and  Irish  chieftains,  though  some  of  his  rivals  were  elder 
than  hep. 

The  son  of  O'Rourke,  i.  e.  Teige,  the  son  of  Owen,  was  treacherously  slain 
by  his  own  brother's  people. 

O'Neill  (Con)  and  Manus  0'Donnellq  went  before  the  Lord  Justice  to  make 
peace  between  the  Kinel-Connell  and  Kinel-Owen  ;  and  many  of  the  chiefs  of 
the  English  and  Irish  assembled  to  reconcile  them,  [but]  they  were  not  able  to 
establish  peace  or  amity  between  them,  so  that  they  returned  home  in  enmity 
on  that  occasion. 

O'Donnell  (after  the  return  of  Manus  from  Dublin),  and  Manus  himself, 
with  the  forces  of  both,  marched,  in  the  beginning  of  Spring,  into  Tyrone ;  they 
committed  many  depredations  and  great  devastations  in  the  territory.  They 
feasted  upon  those  preys  during  Shrovetide'  at  Coill-na-lons,  in  Sil-Baoighill, 
and  then  returned  home  in  safety,  loaded  with  great  booty. 

A  great  dissension  arose  in  Lower  Connaught.  The  greater  number  of 
them1  [i.  e.  of  the  inhabitants]  combined  against  O'Donnell.  The  following 
were  those  who  formed  this  confederacy  :  Brian,  the  son  of  Felim  O'Conor,  and 
Teige,  the  son  of  Cathal  Oge  O'Conor,  together  with  the  descendants  of  Cormac 

gives  the  account  of  the  meeting  between  O'Neill  "they  made  or  passed  Shrovetide  on  those 

and  the  deputy  of  O'Donnell,  under  the  year  preys."    This  strange  idiom  is  still  in  common 

15*26  only,  which  is  the  correct  date,  and  says  use. 

that  the  person  who  attended  at  Dublin  was        s  CoiU-nalon,  i.  e.  the  Avood  of  the  blackbirds, 

Manus,  the  eldest  son  of  Hugh  0-Donnell,  Lord  now  Kilnalun,  in  Tyrone,  on  the  borders  of 

of  Tirconnell.  Donegal. 

r  During  Shrovetide,  inie  do  óénnir,  literally.        1  Of  them. — The  style  is  here  awkward,  but 
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cojibmaic  mic  DonnchaiD  .1.  eoccan,  "|  TTluipcfpcac  cona  ccloinn,  ~|  cona  luce 
Ifnamna,  do  pónpac  an  luce  pin  cpeac  a  nioccap  caipppi  ap  pliocc  peilim 
mic  eoccain  uí  concobaip, -|  puccpac  na  cpeaca  leó  hi  maij  luipcc  ap  poboap 
píoóaij  piú  ap  Dol  1  nacchaiD  uí  óomhnaill. 

Oo  cuala  ó  Dorhnaill  na  cpeaca  pin  do  benarh,  Do  pónaó  cionól  pluaij 
laip  hi  ccfnn  apoile  .1.  cuid  do  maicib  conallac,  1  TTlajuiDip,  cúconnacc  co 
neip^e  amac  pfpmanac  amaille  ppip,  Do  cuaió  po  ceDóip  hi  ccaipppi.  Ro 
bpipib  caiplcn  na  gpainpige  jan  puipeac  laip  .1.  baile  pleacca  bpiain  ui  con- 
cobaip, Do  raeD  laparh  piap  an  pluaj  pin  hi  inai£  luipcc  po  milleab  "]  po 
loipcceab  laip  an  cip,"|  do  coccap  pliocc  bpiain  ui  concobaip  pop  a  lomjabail 
Don  cup  pin,  1  cainic  piom  Dia  ci£.  Od  cualaccap  an  cpiol  cconcobaip  pin 
6  Dorhnaill  Do  Dol  cap  a  aip  hi  ccip  conaill  cangaccap  pfin  "|  an  clann  Donn- 
chaiD perhpáice  co  lion  a  ccionoil  a  ccimceall  pliccij.  Ro  £abpac  05  ^fppaó 
ftopc  "i  apbann,  "|  po  baccap  acc  cup  do  cum  an  baile  Do  £abail  nó  gup  map- 
bab  Duine  maic  Da  muincip  .1.  Ruaibpi  ballac  mac  í  aipr,  Roimci^pfc  on 
mbaile  an  lá  pin,-]  cpumni^ic  do  pibipi  imon  mbaile,  "|  lap  ccluinpin  na  pccél 
pin  Dua  Dorhnaill  cainic  co  nfmlfpcc  nfmpaDal  jan  puipeac  jan  paillije 
DpóipiDin  cpliccij,  1  ní  po  hanaó  ppip  ap  poccain  Do,  ap  do  cóiópioc  píol 
cconcobaip  "|  clann  nDonnchaiD  50  bél  an  Dpoicic.  Ro  Ifn  6  Dorhnaill  cona 
pluaij  íacc  amail  ap  Déine  conpanccaccap,  1  po  ppaoineab  po  ceDoip  pop 
piol  cconcobaip,  "|  pop  cloinn  nDonnchaiD,  "]  po  mapbab  mac  rheic  DonnchaiD 
.1.  TTIaoileaclainn  mac  eojain  mic  DonnchaiD  co  pochaibe  ele  amaille  ppip. 
Ro  cuipeab  bpian  mac  peilim  mic  majjnupa  ui  concobaip  Dia  eoc, "]  bá  hé 
Dlúp  1  oaingne  na  coilleab  capla  a  ccimceall  beóil  an  Dpoicic  pucc  ap 
uaibib  é,  1  aobepac  apoile  náp  bó  hójplán  ón  maibmpin  alle  co  bpuaip  báp 
íap  rcpioll.    Ro  páccaib  an  pluacc  connaccac  pin  éoala  mópa  eac,  aipm,  1 


the  Editor  would  not  consider  himself  justified 
in  improving  it,  even  in  the  translation. 

u  The  rising  out,  i.  e.  the  number  of  forces 
usually  sent  to  battle  out  of  the  territory. 
Fynes  Moryson  frequently  uses  this  expression 
in  his  account  of  the  rebellion  of  Hugh,  Earl  of 
Tyrone. 

T  Grainseach,  now  Grange,  a  small  village  in 
the  barony  of  Carbury,  eight  miles  to  the  north 


of  the  town  of  Sligo. 

w  Bel-an-droicJiit,  now  Ballydrihid,  or  Bella- 
drohid,  about  three  miles  to  the  south-west  of 
the  town  of  Sligo. — See  note  ',  under  the  year 
1495,  p.  1214,  supra. 

1  The  0' Conors  and  Mac  Donoughs. — The  style 
is  here  very  clumsy,  but  the  Editor  does  not 
deem  it  proper  to  change  the  structure  of  the 
language. 
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Mac  Donough,  namely,  Owen  and  Murtough,  with  their  sons  and  followers. 
These  people  committed  a  depredation  in  the  lower  part  of  Carbury,  upon  the 
descendants  of  Felim,  the  son  of  Owen  O'Conor ;  and  they  carried  off  the  preys 
with  them  into  Moylurg,  for  the  inhabitants  of  that  territory  were  at  peace  with 
them,  for  having  opposed  O'Donnell. 

When  O'Donnell  had  heard  of  these  depredations  having  been  committed, 
he  mustered  his  forces  together,  namely,  some  of  the  chiefs  of  Tirconnell  and 
Maguire  (Cuconnaught  ),  with  the  rising-outu  of  Fermanagh.  He  first  proceeded 
to  Carbury,  where  he,  without  delay,  demolished  the  castle  of  Grain seachT,  the 
town  [i.  e.  mansion-«eat]  of  the  descendants  of  Brian  O'Conor.  He  afterwards 
marched  at  the  head  of  this  army  into  Moylurg,  and  ravaged  and  burned  the 
country  ;  the  descendants  of  Brian  O'Conor  having  shlfhned  him  on  this 
occasion,  he  returned  home.  When  the  O'Conors  heard  that  O'Donnell  had 
returned  into  Tirconnell,  they  and  the  Mac  Donoughs,  already  mentioned, 
came  with  all  their  forces  around  Sligo,  and  proceeded  to  cut  doAvn  the 
crops  and  corn  fields  ;  and  they  were  preparing  to  take  the  town,  until  Rory 
Ballagh,  the  son  of  O'Hart,  a  good  man  of  their  people,  was  slain  ;  and  they 
departed  from  the  town  on  that  day  ;  but  they  again  collected  around  it. 
O'Donnell,  on  receiving  intelligence  of  their  proceedings,  went,  without  delay 
or  neglect,  vigorously  and  expeditiously,  to  the  relief  of  Sligo  ;  but  the  others 
did  not  await  his  coming,  for  the  O'Conors  and  Mac  Donoughs  went  to  Bal-an- 
droichit".  O'Donnell  pursued  them  with  all  possible  speed,  and  he  at  once 
routed  the  [said]  O'Conors  and  Mac  Donoughs*.  The  son  of  Mac  Donough 
(Melaghlin,  the  son  of  Owen)  and  many  others  besides  him,  were  slain-;  Brian, 
the  son  of  Felim,  son  of  Manus  O'Conor,  was  thrown  from  his  horse,  and  it  was 
by  the  closeness  and  fastness  of  the  wood  that  surrounded  Bel-an-droichit  that 
he  was  enabled  to  escape7  from  them, — and  some  say  that  he  was  never  per- 
fectly Avell  from  [the  period  of]  that  defeat  until  he  died  some  time  afterwards. 
The  Connacian  army  left  great  spoils,  [consisting  of]  horses,  arms,  and  armour, 

y  To  escape. — The  literal  translation  is,  "and  of  his  escape,  which  coiild  hardly  be  allowed 

it  was  the  closeness  and  the  fastness  of  the  wood  by  sound  criticism,  and  the  Editor  has  taken 

that  happened  to  be  around  Bel-an-droichit  that  the  liberty  to  make  a  slight  idiomatic  alteration 

brought  him  from  them."    Here  the  nouns  in  the  translation,  not  warranted  by  the  ori- 

olúp  and  oainjne  are  made  the  active  agents  ginal. 
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éioeaó  cenel  cconaill  rjon  cup  pin,  uaip  ó  oo  pao  aob  puaD  mac  r.eill  £aipb 
maibm  an  cfiDij  ópoi^m^  pop  connaccaib  hi  ccopcpacap  lie  oíb  r.i  capopac 
cenél  cconaill  pop  connaccaib  én  maióm  po  ba  copccpaibe  oóib  oo  cup,  ~|  óp 
baioble  a  néoala  map  an  maibm  p;n  beóil  an  Dpoicic. 

O  ncill  do  ceacc  Do  roipmfpcc  caiplém  do  cionnpccain  TTlagnap  ó  oorh- 
naill  hi  pope  na  cepi  namac,  *|  TTla^nup  do  rfgmáil  pia  ccúp  an  cpluaij,  ~\ 
enpi  mac  pfam  í  neill  do  ^abáil  laip,~|  ó  néill  pfin  Dimceacc  a  ccóip  maóma. 

O  caráin  .1.  jjoppaib  mac  joppaba  do  rhapbaó  05  bealac  an  camám  lá 
mac  í  néill  .1.  mail  ócc,"|  mail  pfin  00  gabáil  po  cfno  cpill  íappin  lá  hua  neill, 
1  a  bfir  1  mbpai^Dfnap  ppí  pé  poDa. 

TTIac  í  carain  (goppaib)  abbap  cigeapna  a  ripe  peipin  Do  bol  ap  piubal 
cpeice  1  n^bonn  concaban  a  mí  íanuapn  do  ponnpab,  "|  a  éccpom  ppi  habpu- 
aipe  na  píne  gfimpfca  conac  ppic  aon  pocal  Dia  pcélaib  no  50  pppíc  a  copp 
a  nofipfb  an  cop^aip  ap  cinD,  "|  enpi  mac  neill  mic  bpiain  cijepna  baile  na 
bpa£ac  do  mapbab  Don  cup  pin,"]  pocaibi  ele  beóp  oécc  Do  puacc, -]  do 
rhapbab  amaille  ppiú. 

Tílaibm  Do  cabaipc  lá  mac  mic  piapaip  ap  cloinn  emainn  mic  comaip 
buicilcp  Dú  in  po  mapbab  concobap  ócc  mac  concobaip  caoic  uí  bomnaill  baí 
na  conpapal  gallócclac, "]  a^á  mbaílám  maic  co  mime  piap  an  can  pin,  "|  an 
lá  pin  Daipibe  ap  nip  Ificc  méo  a  rhfnman  "|  peabap  a  láirhe  bó  anacal  do 
^abáil  lap  na  caipccpm  Do,  -]  copepacap  pocaibe  móp  Do  oajbaoinib,  Do 
mapcpluaj,  ~|  Do  jallocclacaib  ípin  maibm  pin  ina  pappab. 

O  nocapcai£  eacmapcac  ci^eapna  innpi  heoccain  oécc,  ~|  impfpain  mop 


1  And. — In  the  original  it  is  uaip,  for,  which 
is  incorrect,  even  according  to  the  genius  and 
idiom  of  the  Irish  language. 

"  Ceideach-droighneach,  i.  e.  hill  of  the  black- 
thorn, or  sloe  bushes,  now  Keadydrinagh,  a 
townland  in  the  barony  of  Carbury,  and  county 
of  Sligo. 

b  Port-na-dtri-namhad. — The  erection  of  this 
castle  was  completed  by  Manus  O'Donnell,  who 
compiled  there,  in  the  year  1532,  his  celebrated 
Life  of  St.  Columbkille,  the  original  of  which 
is  now  preserved  in  the  Bodleian  Library  at 
Oxford,  as  appears  from  the  following  memo- 


randum written  by  the  scribe  at  the  end  : — 
"  Q  ccaiplen  puipe  na  cepi  narhac  imoppu  oo 
oeaccuo  in  beacaó  po  an  run  ba  plan  Oa  Bliu- 
óuin  oéc  ap  picic  ap  cúic  céo  up  mile  oon 
ci^eupna." — See  this  manuscript  described, 
Stowc  Catalogue,  p.  397-  This  castle  stood  on 
the  east  side  of  the  river,  close  to  the  present 
town  of  Strabane — See  note  under  the  year 
1522. 

c  Bealach-an-chamain,  i.  e.  the  pass  of  the 
winding,  now  Ballaghcommon,  in  the  barony  of 
Strabane,  and  county  of  Tyrone. 

1  Gleann-Concadhan,  anglicised  Glenconkeine, 
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to  the  Kinel-Conuell  on  that  occasion  ;  and2  from  the  time  that  Hugh  Roe,  the 
son  ■  of  Niall  Garv,  had  gained  the  battle  of  Ceideach-droighneacha  over  the 
Connacians,  where  many  of  them  were  slain,  the  Kinel-Connell  had  not  given 
a  defeat  to  the  Connacians  which  redounded  more  to  their  triumph,  or  by  which 
they  obtained  more  spoils,  than  this  defeat  of  Bel-an-droichit. 

O'Neill  set  out  to  prevent  the  erection  of  a  castle  which  Manus  O'Donnell 
had  begun  at  Port-na-dtri-namhadb  ;  but  Manus  met  the  van  of  his  army,  and 
took  Henry,  the  son  of  John  O'Neill,  prisoner ;  whereupon  O'Neill  himself  took 
to  flight. 

O'Kane  (Godfrey,  son  of  Godfrey)  was  slain  at  Bealach-an-Chamainc,  by  the 
son  of  O'Neill  (Niall  Oge)  ;  and  Niall  himself  was  soon  afterwards  taken  pri- 
soner by  O'Neill,  and  he  was  detained  a  long  time  in  captivity. 

The  son  of  O'Kane,  i.  e.  Godfrey,  heir  to  the  lordship  of  his  own  country, 
set  out  upon  a  predatory  incursion  into  Gleann-Concadhan",  in  the  month  of 
January  ;  and  he  perished  in  consequence  of  the  intense  cold  of  the  winter6  ; 
nor  was  there  a  word  heard  about  him  until  the  end  of  the  following  Lent, 
when  his  body  was  discovered.  Henry,  son  of  Niall,  who  was  son  of  Niall,  Lord 
of  Baile-na-braghatf,  was  slain  on  this  occasion  ;  and  many  others  perished  of 
cold  and  were  slain  along  with  them. 

A  defeat  was  given  by  the  son  of  Mac  Pierce  to  the  sons  of  Edmond,  son 
of  Thomas  Butler,  in  which  was  slain  Conor  Oge,  son  of  Conor  Caech  O'Don- 
nell, who  was  a  constable  of  gallowglasses,  and  who  had  often  before  that  time, 
but  especially  on  that  day,  made  a  display  of  the  prowess  and  activity  of  his 
arm  ;  for  the  greatness  of  his  mind  and  the  dexterity  of  his  hand  would  not 
suffer  him  to  accept  quarter,  after  it  had  been  offered  him.  And  a  great  num- 
ber of  chieftains  of  cavalry  and  of  gallowglasses  were  slain  in  that  defeat  along 
with  him. 

O'Doherty  (Eachmarcach),  Lord  of  Inishowen,  died ;  and  a  great  contention 

a  name  now  applied  to  a  valley  in  the  barony  sept  of  the  Kinel-Owen,  who  were  tributary  to 

of  Ballynascreen,  in  the  south-west  of  the  county  O'Neill,  not  to  O'Kane,  whose  territory  joined 

of  Londonderry;  but  it  was  anciently  the  name  them  on  the  north  side. 

of  a  territory  comprising  the  parishes  of  Bally-  e  Intense  cold  of  the  winter,  literally,  "  he 

nascreen,  Kilcronaghan,  and  Desertmartin.  Ac-  died  of  the  intense  cold  of  the  wintry  weather." 

cording  to  the  tradition  in  the  country  this  was  f  Baile-na-braghat,    now  Braid,  a  townland 

the  territory  of  the  O'Henerys,  a  respectable  in  the  barony  of  Omagh,  and  county  of  Tyrone. 
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ftp  nfip£e  eci]i  a  cineab  péin  pa  ci£eapnap  50  po  joipeaó  cijeapna  Do  ^eapalc 
mac  Dorhnaill  mic  pfilim  í  bocapcaij. 

Sluaiccheaó  let  hua  nDorhnaill  hi  ccíp  amalgam  ap  cappaing  plecca 
l?iocaipo  a  búpc,  baccap  maite  ceneóil  cconaill  ap  an  pluaicceab  pin,  1 
lTláguióip  cúconnacc  co  néipje  amac  pfpmanac  amaille  ppip,  ni  po  hanaoh 
1  ní  po  haipipfó  lap  na  huaiplib  pin  co  panjaccap  co  plicceac  cecúp.  Po 
caippngfó-i  po  cQjlcmiab  apbanna  íomba  baoí  acc  pliocc  bpiain  hi  concobaip 
hi  ccúil  íoppa  50  plicceac  lap  an  plua£  pin  uí  bomnaill  "|  an  ní  ná  po  rap- 
paingpfc  oe  po  rhillpfc  co  léip  lié.  Ufio  ó  Domnaill  cona  pluaj  hi  ccip  nam- 
aljjaib,  1  po  ^abab  caiplén  caopcannáin  1  cpop  maoiliona  laip,  1  puaip 
bpaigDe,  -J  éoala  íomba  pna  caiplénaib  ípm.  l?o  leaccab,  ~\  po  láinbpipfb 
laip  íacc  conap  bó  hionaiccpeaba  lnncib  ap  a  haicle.  Oo  pónab  laip  lap  pm 
pic,  caoac,  1  corhaoncab  ecip  pliocc  Riocaipo  a  búpc  ~]  baipéoai^  comDap 
copaij  p]na  poile.  póab  Dua  Dorhnaill  po  jab  poplongpopc  ím  cul  maoile 
bai  in  éccpaiofp  1  in  anurhla  pip  an  can  pin.  Ro  milleab  "|  po  loipcceab  ina 
mbaoi  oapbap  05  pliocc  copbmaic  mic  Oonnchaib  laip  conab  íap  ná  milleab 
1  lap  na  mi  ímipc  do  ponpac  a  bpef  pfin  Do  pic  pip  ua  nDorhnaill,  "|  cuccpac 
bpai ^De  do  ppi  corhall  gac  nfic  po  jeallpac  ppip.  Do  ponpac  pliocc  bpiain 
í  concobaip  an  céona  uaip  cuccpac  a  piap  1  a  bpfc  pfin  do  pic  Dua  bomnaill 
íap  nibpipfb  caipléin  na  jpáinpi  je,  1  lap  milleab  a  mbaipp,  ~\  a  napba  uile,  -| 
do  paDpac  a  ccaopaijeacc  Don  cíp  íaparh,  do  caoD  ó  Dorhnaill  cona  plócc 
plan  lap  mbuaib,  "|  ccopccap  Don  cup  pin,  1  fb  bfee  pia  pamham  Do  pónab  an 
pluaicceab  pin  lá  hua  nDorhnaill. 

bpeapal  ua  maDagcun  (.1.  cijeapna  píl  nanmcaba),  pfp  caoín  cpóba. 
cfnnpa  ceapcbpfcac  oécc. 


*  Until. — It  will  be  seen  that  the  construc- 
tion would  not  make  perfect  sense  without  sup- 
plying the  words  enclosed  in  brackets.  "  But 
at  length"  would  be  considered  better  in  Eng- 
lish. 

h  The  rising  out,  i.  e.  the  military  force  of 
Fermanagh. 

1  Cuil-irra. — This  is  now  applied  to  a  district 
supposed  to  be  coextensive  with  the  parish  of 
Killaspugbrone,  in  the  barony  of  Carbury,  and 


county  of  Sligo  ;  but  it  appears  from  the  deed 
of  partition  of  the  Sligo  estate,  dated  21st  of 
July,  1687,  that  the  district  of  "  Cullurra  com- 
prised the  parishes  of  St.  John,  Kilmacowen. 
and  Killaspickbrone." 

k  Caerthanan,  i.  e.  a  place  abounding  in  the 
mountain  ash.  The  place  is  so  called  in  Irish  at 
the  present  day,  but  it  is  generally  called  Cas- 
tlehill  in  English.  It  is  situated  on  the  west 
side  of  Lough  Conn,  in  the  barony  of  Tirawley. 
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arose  among  his  tribe  concerning  the  lordship,  [and  continued]  until8  Gerald, 
the  son  of  Donnell,  son  of  Felim  O'Doherty,  was  at  last  styled  Lord. 

An  army  was  led  by  O'Donnell  into  Tirawley,  at  the  instance  of  the  descend- 
ants of  Richard  Burke.  In  this  army  were  the  chiefs  of  Tirconnell  and  Ma- 
guire,  with  the  rising-outh  of  Fermanagh ;  and  these  chieftains  inarched,  without 
delaying  or  halting,  on  to  Sligo.  This  army  of  O'Donnell  collected  in  Cuil-irra5 
a  great  quantity  of  corn,  belonging  to  the  descendants  of  Brian  O'Conor,  and 
drew  it  into  Sligo  ;  and  such  corn  as  they  did  not  carry  off  they  totally  de- 
stroyed. O'Donnell  then  marched  his  army  into  Tirawley,  where  he  took  the 
castles  of  Caerthanan"  and  Cros-Maoiliona1,  in  which  he  found  hostages  and 
many  spoils  ;  and  he  then  threw  down  and  totally  demolished  these  castles,  so 
that  they  were  no  longer  habitable™.  He  afterwards  established  peace,  amity, 
and  concord,  between  the  descendants  of  Rickard  Burke  and  the  Barretts,  so 
that  they  were  [for  a  long  time  afterwards]  friendly  towards  one  another.  On 
his  way  home  O'Donnell  pitched  his  camp  at  Cul-Maoile  [Collooney],  the  inha- 
bitants of  which  were  in  [a  state  of]  hostility  and  insubordination  to  him  at  that 
time  ;  and  he.  destroyed  and  burned  all  the  corn  belonging  to  the  descendants 
of  Cormac  Mac  Donough  ;  and  it  was  not  until  after  they  had  been  plundered 
and  ruined  that  they  made  peace  with  O'Donnell,  upon  his  own  conditions,  and 
gave  him  hostages  for  the  fulfilment  to  him  of  every  thing  they  promised.  The 
descendants  of  Brian  O'Conor  acted  in  like  manner,  for  they  gave  O'Donnell  his 
demands,  and  made  peace  with  him  on  his  own  terms,  after  he  had  demolished 
the  castle  of  Grainseach  [Grange],  and  destroyed  all  their  crops  and  corn. 
They  afterwards  took  their  creaghts  into  the  country.  O'Donnell,  with  his 
army,  returned  safe,  after  victory  and  triumph,  on  that  expedition.  This  hosting 
was  made  by  O'Donnell  a  short  time  before  Allhallowtide. 

Breasal  O'Madden,  Lord  of  Sil-Anmchadha,  a  kind,  brave,  mild,  and  justly- 
judging  man,  died. 

and  county  of  Mayo — See  Genealogies,  Tribes,  of  Lough  Conn,  and  six  miles  west  from  Bal- 
and  Customs  of  Hy-Fiachrach,  pp.  233,  482.         lina. — See  Genealogies,  Tribes,  and  Customs  of 

1  Cros-Maoiliona. — This  should  be  Cros-Ui-     Hy-Fiachrach,  pp.  12,  13,  487. 
Mhaoilfhiona,  i.e.  O'Mulleeny's  cross,  now  Cros-        m  So  that  they  were  no  longer  habitable. — This 
molina,  a  village  in  the  barony  of  Tirawley,  and     might  also  be  rendered  "  so  that  they  were  not 
county  of  Mayo,  situated  one  mile  north-west     fit  to  be  dwelt  in  afterwards." 
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QOIS  CRIOSU,  1527. 
QoiS  CRiopc,  mile,  cúicc  céo,  piche  apeacc. 
Cabpap  abb  Ifpa  gabail  Décc. 

lTlajuiDip  concobap  t>écc,-|  TTlasuiDip  do  jaipm  ina  íonaó  Don  comhapba 
.i.  do  comconnacc,  mac  conconnacc,  mic  bpiain,  lá  liua  nDorhnaill. 

UoinjiDealbac  mac  eiccneacáin  í  Domnaill,  -\  peilim  mac  goppaóa  mic 
Sfain  luipcc  í  DomnaiU  do  écc. 

TTlac  DonnchaiD  cipe  hoilella  .1.  copbmac  mac  caiócc  mic  bpiain  Décc,  -| 
impeapain  Do  bfir  ecip  cloinn  nDonnchaió  pan  ci^eapnap  nó  gnp  ^oipeaD  mac 
DonnchaiD  Deoccan  mac  oonnchaió  mic  mupchaió. 

bpian  mac  peilim  mic  lílajnupa  uí  concobaip,  -]  Dorhnall  mac  peilim  mi< 
coippDealbaij;  cappai^  uí  concobaip  Décc. 

piaifbfpcac  mac  Ruaiópi  mic  bpiain  mésuiDip  do  rhapbaó  la  ceallac 
eacóac  i.  lá  huaifne  mac  TTIa^nupa  megpampaDain. 

Qmlaoib  ócc  Dub  ma^amalgaiD  caoípeac  calpai^e  Do  cuicim  lá  clomn 
colmáin,  ~|  po  Dio^ailpiom  é  pem  pia  na  mapbab  uaip  Do  mapbaDn  piacha 
ma^eocagáin  laip  ap  an  lacaip  pin. 

O  cléipi £  .i.  an  giolla  piabac  mac  caibcc  caim  paoi  lé  healaóam  hi  rfncur, 
í  nDán,  ~]  hi  Ifijionn  pfp  puim,  paióbip,  poconáij,  -|  curhaing  móip  éipióe,  "|  a  écc 
in  aibícc  San  pponpeip  an.  8.  la  do  TTlhapca. 

Qn  Doccuip  ua  Duinnpleibe  Donnchaó  mac  eoccain,  Doccúip  hi  lil^eap  "| 
paoí  weaDlabnaib  ele,  pfp  conai^  móip, "]  Saibbpfpa, "]  cije  naoiófó  coircinn 
Décc  .30.  Sepcembep. 

íílac  ma^nupa  méguiDip  .1.  romáp  ócc  mac  carail  nice,  mic  cacail  óicc 
biacac  an  rpfnai^,  oppicél  loca  héipne,  pfp  fpccna  eólac  m  ealaónaib,  pfp  po 
bá  lán  Do  clú  1  DoipDeapcap  in  gac  íonaó  baí  ma  cómpoccup,  ~\  a  écc. 

Ruaiópi  mac  mupchaiD  mic  puibne  Do  mapbaó  lá  a  bpairpib. 

"  John  Luirg,  i.  e.  John  of  Lurg,  so  called  Magaurans  of  the  barony  of  Tullyhaw,  in  the 

because  he  was  fostered  in  the  barony  of  Lurg,  north-west  of  the  county  of  Cavan,  adjoining 

in  the  north  of  the  county  of  Fermanagh,  by  Fermanagh. 

the  O'Muldoons.  p  Clann-Colman. — This  was  the  tribe-name 
0  TeaJlach-Eachdhaeh,  i.  e.  the  family  or  tribe  of  the  O'Melaghlins,  whose  territory  at  this  pe- 
nt' Eachaidh.    This  was  the  tribe-name  of  the  riod  was  circumscribed  to  the  limits  of  the  pre- 
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THE  AGE  OF  CHRIST,  1527. 

The  Age  of  Christ,  one  thousand  five  hundred  twenty-seven. 
Laurence,  Abbot  of  Lisgool,  died. 

Maguire  ( Conor)  died ;  and  the  Coarb,  namely,  Cuconnaught,  son  of  Cucon- 
naught,  who  was  son  of  Brian,  was  styled  Maguire  in  his  place  by  O'Donnell. 

Turlough,  the  son  of  Egneghan  O'Donnell,  and  Felini,  the  son  of  Godfrey, 
son  of  John  Luirg0  O'Donnell,  died. 

Mac  Donough  of  Tirerrill  (Cormac,  the  son  of  Teige,  son  of  Brian),  died  ; 
and  a  contention  arose  between  the  Clann-Donough  concerning  the  lordship, 
[and  continued]  until  Owen,  the  son  of  Donough,  son  of  Murrough,  was  styled 
Mac  Donough. 

Brian,  the  son  of  Felim,  son  of  Manus  O'Conor,  and  Donnell,  the  son  of 
Felim,  son  of  Turlough  Carragh  O'Conor,  died. 

Flaherty,  the  son  of  Rory,  son  of  Brian  Maguire,  was  slain  by  Tealkeh- 
Eachdhach0,  i.  e.  by  Owny,  the  son  of  Manus  Magauran. 

AulifFe  Oge  Duv  Magawley,  Chief  of  Calry,  fell  by  the  Clann-Colmanp ;  but 
before  his  fall,  he  himself  avenged  himself,  for  he  slew  Fiacha  Mageoghegan  on 
the  field  of  contest. 

O'Clery  (Gilla-Reagh,  the  son  of  Teige  Cam),  a  scientific  adept  in  history, 
poetry,  and  literature,  and  a  man  of  consideration,  wealth,  prosperity,  and  great 
power,  died  in  the  habit  of  St.  Francis,  on  the  8th  day  of  March. 

The  physician  O'Donlevy  (Donough,  son  of  Owen),  a  Doctor  of  Medicine, 
and  learned  in  other  sciences,  a  man  of  great  affluence  and  wealth,  who  kept  a 
house  of  general  hospitality,  died  on  the  30th  of  September. 

Mac  Manus  Maguire  ( Thomas  Oge,  the  son  of  Cathal  Oge,  son  of  Cathal 
Oge),  Biatach  of  Seanadhq,  and  Official  of  Lough  Erne,  a  wise  man,  skilled  in 
the  sciences,  a  man  of  great  fame  and  renown  throughout  his  neighbourhood, 
died. 

Rory,  the  son  of  Murrough  Mac  Sweeny,  was  slain  by  his  own  kinsmen. 

sent  barony  of  Clanlonan,  in  the  county  of        q  Biatach  of  Seanadh,  i.  e.  farmer  of  Belle  Isle, 

Westmeath.  The  Magawleys  were  in  the  parish  in  the  Upper  Lough  Erne.  This  was  the  son  of 

of  Ballyloughloe,   in  the  same  territory,  and  the  compiler  of  the  Annals  of  Ulster,  whose 

tributary  to  the  O'Melaghlins.  death  is  recorded  above  under  the  year  1498. 
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Uilliam  rriac  aint>piapa  méjcpaic  peap  paióbpeapa  -j  poconáigh  oécc. 

Caicilín  ínjfn  cuinn  mic  Dorhnaill  í  neill  bfn  cpail  óeac  óe£eini£  po  baí 
aj;  of^pfpaib  .1.  ua  Pajjallai^  ap  cúp,  "|  acc  ua  ftuaipc  íappin  oécc  íap 
nongaó  "|  íap  nairpije. 

Sloicceaó  lá  hua  noorhnaill  aoó  mac  aoóa  puaib  t>o  6ol  hi  cconnaccaib, 
Qciacc  canjaccap  ina  pocnpaicce,  o  baoijill,  o  oocapcaij,  na  cpi  mCc 
puibne,  TTlajumip,  cuconnachc  co  neipje  amac  pfpmanac,  ~\  maice  loccaip 
connacc  cona  nfip^e  amac  i  tií  po  haipipeaó  leó  co  piaccaccap  maj  luipcc. 
l?o  milleaó  an  cíp  co  Ifip  leó  ecip  apbap  "|  poipccnfrh.  Gpfó  locap  íaparh 
co  caiplén  móp  mic  ^oipoealbai  j  oia  jabáil.  bá  oainjfn  Díorogblaiji  eipióé 
ap  po  báoap  an  uile  a;óme  ^abála  ppi  nairhoib  peib  íp  oeach  baoí  in  epinn 
an  ran  pin  ípin  mbaile  ípin  ecip  biuó  "|  opDanáp  -|  jac  aióme  apcfna,  apa 
aoi  cpa  po  ^abpac  na  maice  pin  acc  íompuióe  ímon  mbaile,-]  Ro  ppeacnai  jpfc 
a  pló^a  ína  wpcimceall  conáp  Ificcpfc  neac  anonn  nó  anall  Dia  paicció  50 
po  gabab  an  caiplén  leó  po  óeóió. 

Ro  gabab  leó  Don  cup  pin  caiplén  an  mfnoooa,  caiplén  an  calaió,  baile 
na  huama,  -|  an  caiplén  piabac,  "]  po  bpipic  na  caipléin  pin  mle  leó  íap 
na  njabáil.  Ro  mapbaó  beóp  aoó  buióe  mac  an  oubálcai^  uí  jallcubaip 
ap  an  pluaicceaó  pin  (ó  ua  noorhnaill)  inucc  an  bealai^  buióe. 

Caiplén  Ifirbip  00  cpíocnuccaó  lá  TTlajnup  ua  nDorhnaill  ecip  obaip  cloice, 
cpoinn,  -|  clápai^,-!  ua  neill  a  ccoccaó  paip.  Ctp  ann  po  cionnpccnaó  an  obaip 
pin  lá  ma^nup  an  céoaoín  íap  ppéil  bpenainn  ípin  cparnpao  1  po  cpiocnuiccean 
a  ccuid  Don  cparhpaó  ceona. 

r  Rising-md,  i.  e.  the  forces.    This  phrase  is  castle  is  shewn, 
used  even  by  the  English  writers  of  the  reign        1  Meannoda,  now  Bannady,  near  the  little 

of  Elizabeth. — See  Moryson's  History  of  Ireland,  town  of  Ballaghaderreen,  close  to  the  boundary 

book  ii.  c.  i,  edition  of  1735,  pp.  235,  237.    It  of  the  counties  of  Mayo  and  Roscommon, 
was  used  by  Hugh  Mac  Curtin  so  late  as  1717;        u  Cala,  now  Callow,  a  small  tract  of  level 

see  his  Brief  Discourse  in  Vindication  of  the  land  on  the  south  side  of  Lough  Gara,  in  the 

Antiquity  of  Ireland,  p.  173.  parish  of  Kilnamannagh,  barony  of  Frenchpark 

5  Castlemore- Costello,  caij<len  móp  mic  joip-  (lately  a  part  of  the  barony  of  Boyle),  and  county 

oealbni^,  i.  e.  the  great  castle  of  Mac  Costello,  of  Roscommon.    The  foundations  of  this  castle, 

now  Castlemore,  in  the  barony  of  Costello,  and  which  was  locally  called  baobóún  a  calaio, 

county  of  Mayo. — See  Genealogies,  Tribes,  and  i.  e.  the  Bawn  of  Callow,  are  stdl  pointed  out 

Customs  of  Hy-Fiachrach,  p.  482,  and  the  map  on  the  margin  of  the  lake, 
to  the  same  work,  on  which  the  position  of  this        w  Baile-na-huamha,  i.  e.  town  of  the  cave, 
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William,  the  son  of  Andrew  Magrath,  a  man  of  wealth  and  prosperity,  died. 

Catherine,  the  daughter  of  Con,  son  of  Donnell  O'Neill,  a  pious  and  truly 
hospitable  woman,  who  had  been  married  to  good  men,  namely,  first  to  O'Reilly, 
and  afterwards  to  O'Rourke,  died,  after  unction  and  penance. 

An  army  was  mustered  by  O'Donnell  (Hugh,  the  son  of  Hugh  Roe),  to 
march  into  Connaught.  The  following  were  those  who  joined  his  forces  : — 
O'Boyle,  O'Doherty,  the  three  Mac  Sweenys,  Maguire  (Cuconnaught),  with  the 
rising-outr  of  Fermanagh,  and  also  the  chiefs  of  Lower  Connaught,  with  their 
rising-out ;  and  they  marched  on,  without  halting,  until  they  reached  Moylurg. 
They  destroyed  the  whole  country,  both  corn  and  buildings.  They  afterwards 
proceeded  to  Castlemore-Costellos,  for  the  purpose  of  taking  it.  This  was  an 
impregnable  fortress,  for  it  contained  provisions,  and  every  kind  of  engines, 
the  best  to  be  found  at  that  time  in  Ireland  for  resisting  enemies,  such  as 
cannon,  and  all  sorts  of  weapons.  These  chieftains,  nevertheless,  proceeded 
to  besiege  the  castle  ;  and  they  placed  their  army  in  order  all  around  it,  so  that 
they  did  not  permit  any  person  to  pass  from  it  or  towards  it,  until  they  at  last 
took  it. 

On  this  expedition  they  [also]  took  the  castle  of  Meannoda',  and  the  castles 
of  Calau,  Baile-na-huaniha",  and  Castlereagh*,  all  which  they  demolished,  after 
they  had  taken  them.  One  of  O'Donnell's  men,  Hugh  Boy,  the  son  of  Dubh- 
altach  O'Gallagher,  was  slain  close  to  Bealach-buidhey  [Ballaghboy]. 

The  castle  of  Leithbhirz  was  completed  by  Manus  O'Donnell,  with  its  works 
of  stone,  wood,  and  boards,  while  O'Neill  was  at  war  with  him.  Manus  com- 
menced this  work  on  the  Wednesday  before  the  festival  of  St.  Brendan*"1,  in 
summer,  and  finished  it  in  the  course  of  the  same  summer. 


now  Cavetown,  four  miles  to  the  south  of  the 

town  of  Boyle,  in  the  barony  of  Boyle  See 

this  place  before  referred  to  under  the  years 
1487,  1492,  and  1512. 

x  Castlereagk.—See  the  years  1489,  1499. 

y  Bealach-buidke. — See  this  pass  before  re- 
ferred to  at  the  years  1497,  1499,  and  1512. 

1  Leithbhir,  now  Lifford,  on  the  Biver  Foyle, 
in  the  barony  of  Eaphoe,  and  county  of  Donegal. 
This  castle  was  otherwise  called  Port-na-dtri- 


namhad,  i.  e.  the  port  of  the  three  enemies,  and 
is  shewn  on  Mercator's  map  of  Ireland  at  Lif- 
ford, but  on  the  east  side  of  the  river  Finn, 
where  it  unites  with  the  Mourne,  or  the  Foyle, 
as  it  is  now  called. — See  the  notice  of  the  com- 
mencement of  the  erection  of  this  castle  by 
Manus  O'Donnell,  under  the  year  1526. 

a  Festival  of  St.  Brendan,  i.  e.  of  St.  Brendan 
of  Clonfert,  whose  festival  fell  on  the  16th  of 
May. 
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QOIS  CRIOSU,  1528. 
Qoip  Cpiopc,  mile,  cúicc  ceo,  pice,  a  hochc. 

O  Ruaipc  eóccan  ci^eapna  na  bpeipne  uppa  cofai^re  einijh,  eangnarha. 
1  uaiple  pleacca  aoba  pinn  Décc  in  aibírc  .S.  Pponpeip  íap  nongaD,  "]  lap 

naicpijije. 

O  bpiain  .i.  coippóealbac  mac  caiócc  an  caon  mac  gaoióil  bá  poioe  U 
buaiple,  i  lé  heineac  oolfir  moja,  oiópe  Dion5rhala  bpiain  bopoime  ap  cong- 
máil  coccató  pé  jallaib  Décc  iap  nonccao,  ~|  íap  nairpi^e  -|  a  mac  oóiponeao 
ina  íonab  .1.  concobap  mac  coippóealbaij. 

pionn^uala  in£ean  í  bpiain  (.1.  Concobaip  na  ppóna  mic  coippóealbai^ 
mic  bpiain  caca  an  aonaig)  bfn  uí  óorhnaill  Qoó  puaó,  an  aoín  bfn  ap  mó  do 
copain  clú  i  oipbeapcup  Da  mbaoí  na  comaimpip  a  Ific  ppia  cupp  i  ppia 
lianmain  íap  ccaicfrh  a  haoipi  -|  a  hinme  lé  oéipc,  "j.  lé  Daonnacc  ~\  íap  mbfir 
Da  bliaóain  ap  picic  in  aibícc  San  Pponpéip  oécc  an  céo  lá  Don  copccap 
(.i.  an.  5.  pebpuapii),"|  a  haónacal  1  maimpcip  Dúin  na  ngall  Do  pónaó  ma 
haimpip  buóéin. 

Conn  mac  néill  mic  aipc  í  néill  paoí  cinnpíbna  epiDe  do  rhapbaó  (.1.  an. 
15.  appil)  La  mac  aipc  015  1  neill  (.1.  ó  neill),  1  lá  chid  do  pliocc  aoba  meg- 
uiDip,  1  Da  mac  í  neill  (.1.  apc  occ)  .1.  enpi,  "]  copbmac  baí  1  lairh  ag  ua  neill 
(.1.  conn  mac  cuinn)  a  ppao  piap  an  can  pin  do  rabaipc  (Dua  néill)  do  cloinn 
cuinn  mic  néill,  "|  clano  cuinn  do  cpocaD  na  Deipi  pin  a  noiojail  a  nacap. 

ÍTlac  DiapmaDa  mai^e  luipcc  (Copbmac  mac  puaiDpi)  peicearh  coiccfnc 
ap  eineac  -|  ap  péile,  mip  cpuaóa  connacc  ap  coccaó  "]  compuacaó,  pfp  cop- 
anra  a  cpice  ap  eaccaipcenélaib  oécc  lap  nongaó  "]  lap  naicpicce  "|  a  Deapb- 
pafaip  Diapmaic  do  £abail  a  íonaic. 

TTIacc  capnaij  piabac  Domnall  oécc. 

Caiplén  cúile  maoile  do  ^abáil  ap  mac  noonnchaió  lá  a  Deapbpacaip 
pfin  lá  muipreapcac  mac  Donnchaió  mic  mupchaió,  ~\  mac  DonnchaiD  péin  ~\ 

b  Owen. — Charles  O'Couor  of  Belanagare  adds  e  The  5th  of  February. — This  is  a  palpable 

his  pedigree,  inter  lineas  :  "mac  ctjeapnain  error,  and  should  evidently  be  the  5th  of  April, 

mic  caiófl  mic  ci^eapnain  móip,  i.e.  the  son  of  d  In  captivity,  literally,  "who  were  on  band, 

Tiernan,  son  of  Teige,  son  of  Tiernan  More."  i-  e.  in  captivity  (i.  e.  Con,  the  son  of  Con)  with 
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THE  AGE  OF  CHRIST,  1528. 
The  Age  of  Christ,  one  thousand  Jive  hundred  twenty-eiglit. 

O'Rourke  (Owenb),  Lord  of  Breifny,  sustaining  pillar  of  the  hospitality, 
prowess,  and  nobility,  of  the  race  of  Hugh  Finn,  died  in  the  habit  of  St.  Francis, 
after  unction  and  penance. 

O'Brien  (Turlough,  the  son  of  Teige),  who,  of  all  the  Irish  in  Leath  Mhogha, 
had  spent  the  longest  time  in  [acts  of]  nobility  and  hospitality,  the  worthy  heir, 
of  Brian  Boru  in  maintaining  war  against  the  English,  died,  after  unction  and 
penance  ;  and  his  son,  Conor  Mac  Turlough,  was  appointed  to  his  place. 

Finola,  the  daughter  of  O'Brien  (Conor-na-Srona,  son  of  Turlough,  son  of 
Brian  Catha  an-aenaigh),  and  wife  of  O'Donnell  (Hugh  Roe),  a  woman  who,  as 
regarded  both  body  and  soul,  had  gained  more  fame  and  renown  than  any  of 
her  contemporaries,  having  spent  her  life  and  her  wealth  in  acts  of  charity  and 
humanity,  and  after  having  been  twenty-two  years  in  the  habit  of  St.  Francis, 
died  on  the  first  day  of  Lent  (which  fell  on  the  5th  of  Februaryc),  and  was 
buried  in  the  monastery  of  Donegal,  which  had  been  founded  in  her  own  .time. 

Con,  the  son  of  Niall,  son  of  Art  O'Neill,  a  distinguished  captain,  was  slain 
on  the  15th  of  April,  by  the  son  of  Art  Oge  O'Neill  (i.  e.  the  O'Neill),  and  a 
party  of  the  descendants  of  Hugh  Maguire  ;  and  the  two  sons  of  O'Neill  (Art 
Oge),  namely,  Henry  and  Cormac,  who  had  been  detained  in  captivityd  by  [the 
other]  O'Neill  (i.  e.  Con,  the  son  of  Con),  for  a  long  time  before,  were  given 
up  by  him  to  the  sons  of  Con,  son  of  Niall ;  and  the  sons  of  Con  hanged  them 
both,  in  revenge  of  their  father. 

Mac  Dermot  of  Moylurg  (Cormac,  the  son  of  Rory),  a  general  supporter  of 
hospitality  and  generosity,  the  hardiest  man6  in  Connaught  in  war  and  in 
battle,  the  defender  of  his  territory  against  exterior  tribes,  died,  after  unction 
and  penance  ;  and  his  brother,  Dermot,  took  his  place. 

Mac  Carthy  Reagh  (Donnell)  died. 

The  castle  of  Cuil-Maoile  [Colooney]  was  taken  from  Mac  Donough  by  his 
own  brother,  Murtough,  the  son  of  Donough,  son  of  Murrough  ;  and  Mac 


O'Neill  for  a  long  time."  literally,  the  piece  -of  steel  of  Connaught,  which 

e  The  hardiest  man,  imp  cpuaóa  connacc,     is  rather  a  rude  metaphor. 

8  p 
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a  mac  mupchab  do  jabáil  50  hairjjeapp  lap  pin  lá  hua  nDÚbDa,  "|  lap  an 
muipceapcac  ccéDna,  "]  mac  ele  Do  mac  Donnchaib  .1.  Donnchab  do  mapbab 
leó  an  can  pin. 

Slóicceab  lá  hua  nDorhnaill  (co  nopuing  móip  oalbancaib  amaille  ppip  nn 
alapcpann  mac  eóin  cacánaij)  hi  maij  luipcc,"|  an  bealac  buibe  do  jeappab 
leó.   bpaijDe,  -|  ciop  do  pajbail  ó  mac  Diapmaoa, "]  coibecc  plan  Dia  cip. 

O  maoilmiabaij  caoipeac  ceallaij  ceapballáin  .1.  caral  mac  Domnaill 
mic  uaicne  buibe  Décc. 

^aor  móp  ap  nfipje  an  aoine  pia  noDlaicc  50  po  lá  piob  áp  móp  pó  Gpinn 
750  po  cpapcaip  ciob  apaill  Do  cumDaijrib  cloch  "|  cpann,  l?o  bpip  beop  mup 
mainipcpe  Dúin  na  njall,  l?o  puaDaij  Ro  báib,  "|  po  bpip  aprpaijije  íomba. 

aOlS  CPIOSU,  1529. 
Qoip  Cpiopc,  mile,  cúicc  céD,  pice,  anaoí. 

TTIac  pmbne  pánac  Domnall  ócc  mac  Domnaill,  mic  coippbealbaiji;  puaiDh 
njeapna  pánac  ppi  haon  bliabain  Décc  Do  pajail  báip  iap  ccop  aibicce  uipo 
muipe  mme. 

Gmann  mac  Domnaill  mic  pmbne,  1  emann  puab  a  mac  do  ruinm  in  aon 
ló  lá  coippbealbac  mac  Ruaiirpi,  mic  maolmuipe  mic  puibne. 

bpian  ballac  mac  néill  mic  cuinn  í  neill  Do  mapbab  lá  copbmac  mac 
uibelin  (iap  mbfir  Don  copbmac  pin  hi  ppappab  bpiain  pfm  "|  pop  a  muince- 
pup)  iap  bpaccbáil  caippge  peapjupa  Dóib. 

Cafal  mac  eoccain  mic  aoba  mejuibip  Décc. 

bpian  puab  mac  pfam  méjuibip  do  mapbab  Daon  upcop  Do  pai£iD  acc 
fnap^aipe  ecip  rhmncip  na  cinle,  -|  muincip  an  macaipe. 


'  Bealach  Buid/ie,  now  Ballaghboy,  to  the 
north  of  Boyle,  in  the  county  of  Roscommon. — 
See  note  x,  under  the  year  1497,  p.  1232,  supra. 

g  TeaUach-Chearbhailain. — This  was  the  tribe- 
name  of  the  O'Mulveys,  who  were  seated  near 
the  River  Shannon  in  Maigh-nis,  in  the  upper 
part  of  Muintir-Eolais,  in  the  south  of  the  pre- 
sent county  of  Leitrim.    From  the  Indentures 


of  Composition,  made  in  1585,  it  appears  that 
the  family  of  O'Mulvey,  and  the  Sleight  Eyre 
Magraniu,  had  fifty  and  one-half  quarters  of 
land  in  Moyntirolish  Oghteragh,  otherwise  called 
Moynyshe. — See  O'Flaherty's  Iar-Connaught, 
edited  by  Mr.  Hardiman  for  the  Irish  Archaeo- 
logical Society,  Appendix,  p.  349- 

h  The  Mur,  i.  e.  tm'ip  na  m-bparup  This 
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Donough  himself  and  his  son,  Murrough,  were  soon  afterwards  taken  prisoners 
by  O'Dowda  and  the  same  Murtough  ;  and  another  of  Mac  Donough's  sons, 
i.  e.  Donough,  was  slain  by  them  at  that  time. 

An  army  was  led  by  O'Donnell,  accompanied  by  a  great  body  of  Scots,  under 
the  conduct  of  Alexander,  the  son  of  John  Cahanagh,  into  Moykirg,  and  Bea- 
lach  buidhef  was  cut  through  by  them.  He  obtained  hostages  and  rents  from 
Mac  Dermot,  and  then  returned  home  safe  to  his  country. 

O'Mulvey,  Chieftain  of  Teallach-Chearbhallains  (Cathal,  the  son  of  Donnell, 
son  of  Owny  Boy),  died. 

A  great  wind  arose  on  the  Friday  before  Christmas,  which  prostrated  a 
great  number  of  trees  throughout  Ireland,  threw  down  many  stone  and  wooden 
buildings,  destroyed  the  Murh  of  the  monastery  of  Donegal,  and  swept  away, 
sank,  and  wrecked  many  vessels. 

THE  AGE  OF  CHRIST,  1529. 

The  Age  of  Christ,  one  thousand  five  hundred  twenty-nine. 

Mac  Sweeny  Fanad  (Donnell  Oge,  the  son  of  Donnell,  son  of  Turlough 
Roe),  Lord  of  Fanad  for  eleven  years,  died,  after  having  taken  the  habit  of  the 
order1  of  [the  Blessed  Virgin]  Mary. 

Edmond,  the  son  of  Donnell  Mac  Sweeny,  and  Edmond  Roe,  his  son,  fell 
on  the  same  day  by  [the  hand  of]  Turlough,  the  son  of  Rory,  son  of  Maelmurry 
Mac  Sweeny. 

Brian  Ballagh,  the  son  of  Niall,  son  of  Con  O'Neill,  was  slain  by  Cormac 
Mac  Quillin,  the  said  Cormac  having  set  out  from  Carrickfergus  in  company 
and  friendship  with  Brian. 

Cathal,  the  son  of  Owen,  son  of  Hugh  Maguire,  died. 

Brian  Roe,  the  son  of  John  Maguire,  was  slain  by  one  cast  of  a  dart,  while 
interposing  [to  quell  a  riot]  between  the  people  of  Coole  and  Machaire\ 

was  the  name  of  a  distinct  house  at  Donegal,  crenan. — See  note  under  the  year  1516. 

and  its  site  is  now  occupied  by  the  rector's  k  Between  the  people  of  Coole  and  Machaire,  i.  e« 

house,  which  retains  its  name.  between  the  inhabitants  of  the  barony  of  Coole- 

'  The  habit  of  the  order,  fyc.,  i.  e.  in  his  own  na-noirear  and  those  of  Magherastephana,  in  the 

abbey  of  Kathmullen,  in  the  barony  of  Kilma-  county  of  Fermanagh. 

8  p  2 
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TTlac  mfic  Dub£aill  na  balban  do  rhapbab  lá  haob  mbuibe  ua  nDomnaill 
naon  buille  do  cloióim  1  noopup  cúile  mic  an  cpeóin. 

Caiplén  cúile  mic  an  cpein  do  jabáil  lá  majnup  ua  nDomnaill,  i  íap 
pccpÚDab  a  comaiple  apfb  do  cinnfó  laip  an  caiplén  do  bpipíb. 

Qn  copnamac  mac  pfpjail  mic  oonnchaió  ouib  nrnc  aebaccáin  paoí  pá 
lioipoeapca  hi  ppfineacup, -|  hi  ppilibeacc,  ~\  hi  mbpficfrhnup  cuaice  baí  hi 
ccípib  jaoibeal  Décc,  -]  a  aónacal  1  noilpirin. 

ÍTlac  aeoaccain  (.1.  upmuman)  .1.  Dorhnall  mac  aeóa  mic  Dorhnaill  cfnn 
eiccfp  lCce  moja  ap  píineacup  "|  pilibeacc  Décc. 

Gojan  mac  peilim  mic  majnupa,  "|  a  bean  jpainne  injfn  concabaip  mej- 
uibip  Décc. 

aois  CPIOSU,  1530. 
Qoíp  cpiopc,  mile,  cúicc  céD,  cpiocac. 

Gppcop  oilpinn  .1.  an  ceppcop  jpéccac  Décc. 

CaibiDil  na  mbpacap  1  noún  na  ngall, "]  bá  he  ua  Domnaill  (.1.  aob  occ) 
do  paD  Dóib  gac  ní  panjaccap  a  leap,  -],pób  aiDilcc  leó  Don  cup  pin  an  ccfin 
báccap  hi  ppappab  apoile. 

Caicilin  ín^fn  mic  puibne  bfn  í  Docapcaij,")  Róip  injfn  í  cacám  bfn  peilim 
í  Docapcaij  Décc. 

Concobap  ócc  o  baoi'ccill  canaipi  baoi^eallac  do  rhapbab  lá  cloinD  ui 
bui^ill  (.1.  mall  mac  coippbealbai^)  ap  an  leacac  an.  6.  lanuapu. 
péilim  mac  concobaip  ui  buijpll  do  rhapbab  lá  cloinn  ui  baoijill. 
lTlaolmunie  mac  puibne  conpapal  cípe  bajaine  [oécc]. 
Oomnall  mac  bpiain  mic  Domnaill  í  neill  do  bol  ap  cpfic  pan  macaipe 


1  Cuil-mic-an-treoiii ,  now  Castleforward,  in 
the  barony  of  Raphoe,  and  county  of  Donegal, 
and  about  seven  miles  from  Londonderry. — See 
note under  the  year  1440,  pp.  920,  921,  suj>ra. 

m  Fenechas,  i.  e.  the  Brehon  law  See  note  "', 

under  the  year  1317,  p.  516,  supra. 

n  Lay  Brehonsliip — The  celebrated  Jesuit, 
Edmund  Campion,  who  wrote  his  Historie  of' 
Ireland  in  1570,  has  the  following  notice  of  the 


professors  of  law  and  physic  in  Ireland  : 

'•  They  speake  Latine  like  a  vulgar  language, 
learned  in  their  common  schooles  of  Leachcraft 
and  Law,  whereat  they  begin  children,  and  hold 
on  sixteene  or  twentie  yeares,  conning  by  roate 
the  Aphorismes  of  Hypocrates  and  the  Civill 
Institutions"  [i.  e.  the  Pandects  of  Justinian], 
'*  and  a  few  other  parings  of  these  two  faculties. 
1  have  seene  them  where  they  kept  Schoole,  ten 
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The  son  of  Mac  Dowell  [Mac  DugaldJ  of  Scotland  was  slain  by  Hugh  Boy 
O'Donnell  with  one  stroke  of  a  sword,  on  the  threshold  of  [the  castle  of]  Cuil- 
mic-an-treoin1. 

The  castle  of  Cuil-mic-an-treoin  was  taken  by  Manus  O'Donnell ;  and  having 
called  a  council  to  decide  on  what  was  best  to  be  done,  he  determined  on 
demolishing  the  castle. 

Cosnamhach,  the  son  of  Farrell,  son  of  Donough  Duv  Mac  Egan,  the  most 
distinguished  adept  in  the  Fenechasm,  poetry,  and  lay  Brehonship",  in  all  the 
Irish  territories,  died,  and  was  interred  at  Elphin. 

Mac  Egan  of  Ormond  (Donnell,  the  son  of  Hugh,  son  of  Donnell),  head  of 
the  learned  of  Leath-Mhogha  in  Feneachus  and  poetry,  died. 

Owen,  the  son  of  Felim  Mac  Manus,  and  his  wife,  Grainne,  daughter  of 
Conor  Maguire,  died. 

THE  AGE  OF  CHRIST,  1530. 

The  Age  of  Christ,  one  thousand  jive  hundred  thirty. 

The  Bishop  of  Elphin,  i.  e.  the  Greek  Bishop0,  died. 

A  chapter  of  the  friars  was  held  at  Donegal  ;  and  it  was  O'Donnell  (Hugh 
Oge)  that  supplied  them  with  every  thing  they  stood  in  need  of,  or  desired, 
while  they  remained  together  on  that  occasion. 

Catherine,  the  daughter  of  Mac  Sweeny,  and  wife  of  O'Doherty,  and  Rose, 
the  daughter  of  O'Kane,  and  wife  of  Felim  O'Doherty,  died. 

Conor  Oge  O'Boyle,  Tanist  of  Boylagh,  was  slain  by  the  sons  of  O'Boyle 
(Niall,  the  son  of  Turlough),  on  the  Leacach",  on  the  6th  of  January. 

Felim,  the  son  of  Conor  O'Boyle,  was  slain  by  the  sons  of  O'Boyle. 

Mulmurry  Mac  Sweeny,  Constable  of  Tir-Baghaineq,  [died]. 

Donnell,  the  son  of  Brien,  son  of  Donnell  O'Neill,  went  upon  a  predatory 

in  some  on  chamber  groveling  upon  couches  of  shop  is  given  by  Ware  or  Harris,  nor  in  any 

straw,  their  bookes  at  their  noses,  themselves  of  the  older  Irish  annals  known  to  the  Editor, 
lying  flatte  prostrate,  and  so  to  chaunte  out        p  Leacack,  now  Lackagh,  a  townland  near 

their  lessons  by  peece  meale,  being  the  most  Loughros  Bay,  in  the  barony  of  Boylagh,  in  the 

part  lustie  fellowes  of  twenty-five  yeares  and  west  of  the  county  of  Donegal, 
upwards." — Dublin  edition  o/"1809,  pp.  25,  26.        q  Tir-Boghaine,  now  the  barony  of  Banagli, 

0  The  Greek  Bishop. — No  account  of  this  bi-  in  the  west  of  the  county  of  Donegal. 
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pceapánac,  -|  cjifc  do  jjlacab  lá  a  muinnp.  Cln  cip  do  cpuinniuccab  ~|  a 
Ifnrhain  50  pliab  bfca  50  pucpac  paip,-|  Dorhnall  do  nonncub  ppip  an  copaib, 
1  paoinfb  poppa  50  po  lab  a  náp  laip,  Du  map  jabaó  Da  mac  eo£ain  puaiD 
í  néill  m  ]io  mapbab  cpiúp  Do  cloinn  ftuaibpi  na  Ifp^an  Diap  mac  majnaip 
méjmacjamna,  -|  mac  enpi  mic  bpiain,  -|  comap  na  caippcce  mac  émainn 
méjuibip. 

^iolla  paccpaicc  mac  copbmaic  mic  aipc  cúile  méguióip  Décc,  1  pob 
eipiDe  pfp  a  inme  bá  pfpp  cf£  naoibfb  ina  aimpiji  In  ppfpaib  manac. 

SlóicceáD  lá  hua  nDorhnaill  hi  ccúicceab  connacc,  QSeab  po  £ab  céccup 
cpia  coillcib  concobaip,  epcib  pibe  cpiap  an  canaipceacc  hi  mai£  linpcc  do 
copab  Dpoma  púipcc  cap  pionainn.  l?o  loipcceab,  -]  po  lámrhilleaD  minncip 
eolaiplaip,  T?o  mapbab  Dpong  Dia  muincip  ím  caiplén  liac  Dpoma  ím  TTlha^- 
nup  mac  an  pipóopca  mic  puibne  "|  im  TTlhac  mic  coilin  coippbealbac  Dub.  Oo 
coib  lapam  appin  rap  pionainn  piap  do  macaipe  connacc,  Do  Dpoicfc  aca 
moja  cap  puca,  f?o  cpoicfb,  ~]  po  cpeacloipcceaD  clann  connrhaij  laip,  l?o 
loipcc  beóp  jlmnpce  "]  cill  cpuain  bailee  mfic  Dauib,  1  puaip  éDala  aióble 
pna  cípib  pin.  TCo  loipcceab  beóp  laip  íapam  baile  an  cobaip,  -|  puain  a  ciop 
ó  ua  cconcobaip  puab  .1.  Se  pin^inne  pan  ccfepamam  Dá  Dúchai£,  1  cicc  cap 
a  aip  cpep  an  mbealac  mbuibe  jan  díc  do  bénarh  bó  lap  mill  fb  mui^e  luipcc. 
Uanaic  íapccain  Don  bpfipne  1  po  loipcceab  lá  pluaj  uí  bomnaill  an  cf^ 


r  Sliabh-Beatha,  now  Slieve  Beagh,  a  range 
of  mountains  in  Ulster,  extending  through  the 
barony  of  Magherastephana,  in  the  county  of 
Fermanagh. — See  note  n,  under  the  year  1501, 
p.  1260,  supra. 

5  CoilUe-Chonchubhair. — See  note  d,  under  the 
year  1471,  p.  1071,  supra. 

1  Caradh-Droma-ruisc. — This  name  is  usually 
anglicised  Carrickdrumroosk,  which  was  the  old 
name  of  the  present  town  of  Carrick-on-Shannon, 
as  appears  from  the  Down  Survey,  and  several 
ancient  maps  of  Ireland. — See  also  Dean  Swift's 
translation  of  piéapáca  na  Ruapcac. 

u  Mac  Colin,  now  Cullcn,  a  family  still  res- 
pectable in  the  county  of  Leitrim. 

w  Ath-Mogha  This  place  is  called  Bel-atha- 


Mogha  at  the  year  1595.  It  is  now  called  Beal- 
atha-Mogha,  anglice  Ballimoe,  or  Ballymoe, 
which  is  a  small  village  on  the  River  Suck,  on 
the  borders  of  the  counties  of  Roscommon  and 
Gal  way. — See  note  under  the  year  1595. 

x  Glinsce,  now  Glinske,  a  townland  contain- 
ing the  ruins  of  a  beautiful  castle,  in  the  parish 
of  Ballynakill,  barony  of  Ballymoe,  and  county 
of  Galway. 

5  CiU-Cruain,  now  Kilcrone,  an  old  church 
giving  name  to  a  townland  and  parish  in  the 
barony  of  Ballymoe,  and  county  of  Galway.  The 
castle  of  Kilcrone  stood  near  the  high  road,  a 
short  distance  to  the  west  of  the  old  church  of 
Kilcrone.  It  is  said  to  have  been  the  residence 
of  a  celebrated  heroine  called  Nuala-na-meadoige 
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excursion  into  Machaire-Stefanach  [Magherastephana],  and  his  people  seized 
on  a  prey.  [The  people  of]  the  country  assembled,  and  pursued  them  to 
Sliabh-Beathar,  where  they  overtook  them  ;  but  Donnell  turned  round  on  the 
pursuers,  and  defeated  them  with  great  slaughter,  in  which  the  two  sons  of 
Owen  Roe  O'Neill  were  taken  prisoners,  and  three  sons  of  Rory  na  Leargan ; 
two  sons  of  Manus  Mac  Mahon,  the  son  of  Henry,  son  of  Brian,  and  Thomas 
of  the  Rock,  the  son  of  Edmond  Maguire,  were  slain. 

Gilla-Patrick,  the  son  of  Cormac,  son  of  Art  Cuile  [of  Coole]  Maguire,  died. 
He  kept,  for  his  means,  the  best  house  of  hospitality  of  all  those  that  were  in 
Fermanagh  in  his  time. 

An  army  was  led  by  O'Donnell  into  the  province  of  Connaught ;  he  first 
passed  through  Coillte-Chonchubhair',  and  from  thence  proceeded  through  the 
Tanist's  portion  of  Moylurg,  by  the  Caradh-Droma-ruiscc,  across  the  Shannon, 
and  burned  and  totally  desolated  the  territory  of  Muintir-Eolais  ;  some  of  his 
people  were  slain  around  the  castle  of  Leitrim,  among  whom  were  Manus,  the 
son  of  Ferdoragh  Mac  Sweeny,  and  the  son  of  Mac  Colin"  (Turlough  Duv). 
He  afterwards  proceeded  westwards  across  the  Shannon,  into  Machaire  Chon- 
nacht,  to  the  bridge  of  Ath-Moghaw.  He  destroyed  and  devastated  by  fire  the 
territory  of  Clann-Conway ;  he  also  burned  Glinscex  and  Cill-Cruainy,  the  towns 
[castles]  of  Mac  David  ;  and  he  obtained  great  spoil  in  these  countries.  He 
afterwards  burned  Ballintober  also,  and  obtained  his  tribute  from  O'Conor  Roe, 
namely,  six  pence  on  every  quarter  of  land  in  his  territory.  After  having 
destroyed  Moylurg,  he  returned  home  by  Bealach-buidhe  [Ballaghboy],  without 
sustaining  any  injury.    He  afterwards  went  to  Breifny,  where  his  army  burned 


Ny-Finaghty,  the  mother  of  David  Burke,  the 
ancestor  of  Mac  David  Burke  of  Glinske.  The 
effigy  of  W  illiam  (said  to  be  the  founder  of  this 
family),  beautifully  carved  in  limestone,  and  re- 
presented as  clad  in  mail,  with  a  conical  helmet 
and  slender  sword,  is  to  be  seen  in  the  old  church 
of  Ballynakill,  near  Glinske.  Under  the  effigy 
is  the  following  inscription  : 

"  Here  stands  the  effigies  of  William 
Burke,  the  first  of  whom  died  1*16,  and 
erected  by  harry  burke,  1722." 


The  founder  of  this  family,  however,  was  Sir 
David,  the  son  of  Eickard  Finn,  by  Nuala,  the 
daughter  of  O'Finaghty,  through  whose  treach- 
ery he  obtained  the  territory  of  Clann-Conway, 
which  was  O'Finaghty's  country.  The  William 
represented  by  this  effigy  was  probably  William, 
the  son  of  David,  son  of  Edmond,  son  of  Hubert, 
who  was  son  of  Sir  David  (from  whom  this 
branch  of  the  Burkes  took  the  Irish  surname  of 
Mac  David),  who  was  son  of  Rickard  Finn,  son 
of  Rickard  More,  son  of  William  Fitz  Adelm. 


1400  CINHQ6Q  RlO^achCQ  eilifcUNN.  [1531. 

cpanngaile  ap  Deach  bai  in  eipwn  .1,  cfj  rhfic  conpnama  ap  loc  aillinne.  Ro 
milleab,  "|  po  Dioláicpiccheab  an  bpeipne  uile  ó  pliab  piap  leó  Don  cupup  pin. 

CReac  móp  Do  óénarh  lá  haob  mbuibe  ua  nDorhnaill  i  ngailfnjaib. 

Slóicceab  lá  liua  noomnaill  (hi  mi  Sepuembep  do  ponnpab)  ap  mac  uil- 
liam  búpc  Dia  no  milleab  blab  mop  Don  cip.  Ro  hfpriammeab  pic  feoppa 
íapccain,  ~|  rice  ó  Domnaill  plan  oia  rice. 

lQpla  cille  Dana  gfpóiD  mac  jfpóiD  (baí  pé  cian  hi  láim  acc  pi  Sa^an) 
Do  ceacc  in  Gpinn,  ~|  lupcip  Sapcanac  do  rfee  laip,  ~]  a  nibiic  ap  aon  acc 
milleab  mópain  pa  gaoibealaib.  Ro  gabaD  leó  Dna  6  Rai^illij  lap  cceacr 
ina  ccfnn  ap  a  mocc  pfin. 

Rubpai^e  mac  eoccain  mic  aoba  bailb  mic  pfam  uí  Docapcai£,  échc  móp 
ina  rip  pfin  do  écc. 

ln^fn  uí  baoíjill  i.  Róip  ingfn  coippbealbai  j  inic  néill  puaib  bfn  Dépcach 
Dei^eini^,  ~\  Síle  injfn  ui  pallarhain  bfn  caipppe  mic  an  ppiopa  bfn  oaonnac- 
cac  Dei^Dealbbct  do  écc. 

Qob  ó  plannaccain  mac  pfppúin  ínnpi  mai^e  pam  paoí  í  nfccna,  -)  í  neal- 
anain,  pfp  puaipc.  Sé^ainn,  -|  pfp  po  ba  mair  rf£  naoibfb  Décc. 

aOlS  CRIOSU,  1531. 
Qoíp  Cpiopc,  ÍTIíle,  cuicc  céD,  cpioca,  ahaon. 

Uuacal  mac  í  neill  .1.  mac  aipr  mic  cuinn  Do  jjabáil  lá  hua  néll  .1.  lé  conn 
mac  cuinn. 

•    *  Mac  Consnava,  now  ridiculously  anglicised  "  O'Reilly. — He  was  Farrell,  the  eldest  sou  of 

Forde  by  the  whole  clan  in  the  county  of  Lei-  John  O'Reilly,  by  his  second  wife,  Catherine 

trim.    Towards  the  close  of  the  seventeenth  O'Neill,  or  Ny-Neill. 

century  it  was  anglicised  Mac  Kiuaw,  and  some-  c  U]>on  honour,  up  a  mocc  pfin,  at  their  own 

times  Mac  Anawe.  request  and  assurance  of  faith  and  honour.  In 

*  An  English  Justiciary. — He  was  Sir  William  the  pedigree  of  the  Count  O'Reilly,  compiled 

Skefhngton,  a  Leicestershire  man.  They  arrived  by  the  late  Chevalier  O'Gorman,  this  passage  is 

in  Dublin  in  the  month  of  June,  and  a  solemn  incorrectly  translated  as  follows,  and  the  same 

procession  of  the  mayor  and  citizens  came  to  version  is  given  in  the  copy  of  these  Annals 

meet  them  on  the  Green  of  St.  Mary's  Abbey,  made  by  Maurice  Gorman,  now  in  the  Library 

who  received  Kildare  with  great  acclamations. —  of  the  Royal  Irish  Academy  : 

See  Ware's  Annals  of  Ireland  at  this  year.  "'A.  D.  1530.  Gerald,  Earl  of  Kildare,  who 
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the  best  wooden  house  in  all  Ireland,  i.  e.  the  house  of  Mac  Consnavaz  on  Lough 
Allen.  The  whole  of  Breifny,  from  the  mountain  westwards,  was  destroyed 
and  desolated  by  them  on  that  expedition. 

A  great  depredation  was  committed  by  Hugh  Boy  O'Donnell  in  Gaileanga 
[Gallen,  in  the  county  of  Mayo]. 

An  army  was  led  by  O'Donnell,  in  the  month  of  September,  against  Mac 
William  Burke  ;  and  he  destroyed  a  large  portion  of  his  country.  A  peace  was 
afterwards  ratified  between  them,  and  O'Donnell  returned  safe  to  his  house. 

The  Earl  of  Kildare,  Garrett  Oge,  the  son  of  Garrett,  who  had  been  for  a 
long  time  in  the  hands  [i.  e.  custody]  of  the  King  of  England,  returned  to  Ire- 
land, in  company  with  an  English  Justiciary11 ;  and  they  both  continued  to  do 
much  injury  to  the  Irish.  They  made  a  prisoner  of  O'Reilly",  who  had  gone 
upon  honour0  to  visit  them. 

Rury,  the  son  of  Owen,  son  of  Hugh  Balbh,  son  of  John  O'Doherty,  died  ; 
a  great  lossd  in  his  own  country. 

The  daughter  of  O'Boyle,  i.  e.  Rose,  daughter  of  Turlough,  son  of  Niall  Roe, 
a  charitable  and  truly  hospitable  woman,  and  Sile  [Celia],  daughter  of  OTallon, 
and  wife  of  Carbry,  son  of  the  Prior,  a  humane  and  beautiful*  woman,  died. 

Hugh  O'Flanagan,  son  of  the  Parson  of  Inis-maighe-Samhf,  a  paragon  of 
wisdom  and  science,  and  a  merry  and  comely  man,  who  kept  a  good  house  of 
hospitality,  died. 

THE  AGE  OF  CHRIST,  1531. 

The  Age  of  Christ,  one  thousand  five  hundred  thirty-one. 

Tuathal,  the  son  of  O'Neill,  i.  e.  the  son  of  Art,  son  of  Con,  was  taken  pri- 
soner by  O'Neill,  i.  e.  by  Con,  the  son  of  Con. 

had  been  kept  in  confinement  in  England  for     "  on  their  own  word  of  honour." 
some  time,  returned  to  Ireland  with  Sir  William        d  A  great  loss,  écz  móp,  generally  means  an 
Skefnngton,  the  English  Lord  Justice,  both  of    occurrence,  or  catastrophe,  which  excites  great 
whom  did  great  damage  to  the  Irish.  They  even     grief  or  compassion. 

made  O'Reilly  prisoner,  though  they  came  to  his  c  Beautiful,  oeigoealboa,  i.  e.  well-counte- 
house  for  hospitality,  without  being  invited."       nanced,  or  comely-faced. 

But  ma  cc fnn  in  this  passage  clearly  means  f  Inis-maighe-samh,  now  Inishmacsaint,  a  pa- 
'•to  them,"  not  "to  him,"  and  up  a  niocc  pfm  rish  in  O'Flanagan's  country  of  Tooraah,  in  the 
does  not  mean  "  without  being  invited,"  but    north-west  of  the  county  of  Fermanagh. 

8  Q 
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íílaj  capcaijj  piabac  Domnall  mac  pinjin  mic  Diapmaca  ci£eapna  ua 
ccaipppe,  pfp  po  ba  maic  pmacr,  i  piajail,  pfp  po  ba  main  oineac  i  fngnam, 
pfp  cucc  gaipm  einij  Dpfpaib  6peann  Doneoc  bai  ag  cumjib  nfic  Dib,  oo  écc. 

Oonnchab  mac  coippbealbaij  mic  caiócc  uí  bpiain  cánaipi  cuaómurhan 
pfp  oenrha  eini£,  ~\  uaiple  oécc. 

TTlac  í  oocapcai^  .1.  mall  mac  concobaip  cappaij  Décc. 

Conn  mac  Sfam  buibe  mésmac^arhna  do  rhapbab  lá  máj  marjarhna,  -]  lá 
cloinn  bpiain  mégmargamna. 

Goccan  mac  ^iollapaccpaicc  óicc  méjuibip  do  mapbaó  lá  a  Deapbparaip 
(.1.  emann). 

Concobap  mac  cafail  mic  Duinn  méguibip  do  mapbab  la  Moccap  cípe. 

O  plannaccáin  cuaife  páca  ÍTIa^nup  mac  jillibepc  mic  copbmaic  paoí 
lé  huaiple,  ~\  congmálaiD  cije  aoibfb  Décc  (25.  pebpuapn),  "|  ó  plannajáin 
Do  £aipm  do  ^iolla  íopa  mac  coippbealbai^. 

TTluipcfpcac  mac  concobaip  mej  cocláin  ppióip  jailinne,  1  biocaipe  lér- 
mancám  do  cuicim  hi  ppiull  lá  coippbealbac  ócc  ó  maoíleaclainn  "|  lá  pub- 

Oiapmairc  mac  Sfain  mic  aoba  an  cí  do  bpfpp  uaiple  1  Daonnacc  Do 
pliocc  aoba  mic  maolpuanaib  Décc. 

Copbmac  mac  carail  óicc  mic  cacail,  mic  ÍTla^nupa  pfp  cij^e  aoibfo 
oipbeapc  Décc. 

Uuacal  mac  í  bomnalláin  macaipe  maonmaije,  -j  jiolla  paccjiatcc  mac 
abaim  mic  an  baipo  Décc. 

lnopaiccib  lé  mac  TTIhéjiiibip  copbmac  hi  ccenel  pfpaDliai£,  Do  pónab 
cjieac  laip  ípin  maij^in  pin  ap  mac  bpiain  í  neill,  "|  po  mapbab  mac  bpiain 
pfipm  acc  cópaijeacc  a  cpeice,  ■]  do  paD  mac  mejuibip  an  ccpeic  laip. 


«  A  man  of  hospitality,  <$•<:.,  literally,  >-  a  man 
of  the  making  of  hospitality  and  nobleness,"  L  e. 
a  man  who  had  practised  acts  of  generosity  and 
nobleness. 

h  Iochtar-tire,  the  lower  or  nothern  part  of  the 
territory. — See  note  e,  under  the  year  1520. 

I  Gailinn,  now  Gillen,  an  old  church  giving 
name  to  a  parish  in  the  barony  of  Garrycastle, 
in  the  north  of  the  King's  County.  This  church 


was  originally  monastic,  and  its  ruins  are  to  be 
seen  in  Mr.  Armstrong's  demesne,  adjoining  the 
village  of  Farbane. 

k  Liath-Hanehain,  i.  e.  St.  Manchan's  grey 
land,  now  Lemanaghan,  a  parish  in  the  north 
of  the  barony  of  Garrycastle,  in  the  King's 
County,  where  there  is  an  old  church  of  great 
antiquity,  dedicated  to  St.  Manchan,  the  son  of 
Innai.  whose  festival  was  celebrated  there  an- 
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Mac  Carthy  Reagh  (Donnell,  the  son  of  Fineen,  son  of  Dermot),  Lord  of 
Hy-Carbery,  a  man  of  good  jurisdiction  and  rule,  and  of  great  hospitality  and 
prowess,  a  man  who  had  given  a  general  invitation  of  hospitality  to  all  those  in 
Ireland  who  sought  gifts,  died. 

Donough,  the  son  of  Turlough,  son  of  Teige  O'Brien,  Tanist  of  Thomond, 
a  man  of  hospitality6  and  nobleness,  died. 

The  son  of  O'Doherty,  i.  e.  Niall,  the  son  of  Owen  Carragh,  died. 

Con,  the  son  of  John  Boy  Mac  Mahon,  was  slain  by  Mac  Mahon  and  the 
sons  of  Brian  Mac  Mahon. 

Owen,  the  son  of  Gilla-Patrick  Oge  Maguire,  was  killed  by  his  brother, 
Edmond. 

Conor,  the  son  of  Cathal,  son  of  Don  Maguire,  was  slain  by  [the  people  of] 
Iochtar-tireb. 

O'Flanagan  of  Tuath-Ratha  (Manus,  the  son  of  Gilbert,  son  of  Cormac), 
distinguished  for  his  nobleness,  and  the  keeper  of  a  house  of  hospitality,  died 
on  the  25th  of  February  ;  and  Gilla-Isa,  the  son  of  Turlough,  was  styled 
O'Flanagan. 

Murtough,  the  son  of  Conor  Mac  Coghlan,  Prior  of  Gailinn1,  and  Vicar  of 
Liath-Manchaink,  was  treacherously  slain  by  Turlough  Oge  O'Melaghlin  and 
Rury. 

Dermot,  the  son  of  John,  son  of  Hugh,  the  most  noble  and  humane  of  the 
descendants  of  Hugh,  son  of  Mulrony  [Mac  Donough],  died. 

Cormac,  the  son  of  Cathal  Oge,  son  of  Cathal  Mac  Manus,  illustrious  for  his 
house  of  hospitality,  died. 

Tuathal,  the  son  of  O'Donnellan  of  Machaire-Maenmaighe1,  and  Gilla-Patrick, 
the  son  of  Adam  Mac  Ward,  died. 

An  irruption  was  made  by  the  son  of  Maguire  (Cormac)  into  Kinel-Farry. 
He  there  took  a  prey  from  the  son  of  Brian  O'Neill,  and  the  son  of  Brian  himself 
was  slain  in  pursuit  of  the  prey ;  and  the  son  of  Maguire  carried  off  the  prey. 

nually  on  the  24th  of  January.    It  is  stated  in  Catholic  chapel  of  this  parish, 

the  Liber  Viridis  Midensis  that  the  old  church  1  Machaire-Maenmaighe,  i.  e.   the  plain  of 

of  Lemanaghan  was  situated  in  the  middle  of  a  Moinmoy,  which  was  the  ancient  name  of  the 

bog,  impassable  in  the  time  of  the  writer,  i.  e.  level  district  around  Loughrea,  in  the  county  of 

A.  D.  1615  ;  but  it  is  no  longer  so.  The  shrine     Galway  See  Tribes  and  Customs  of  Hy-Many, 

of  St.  Manchan  is  still  preserved  in  the  Roman  p.  70,  note  z. 

8  q2* 
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Slóicceaó  lap  an  mpcip  Sapcanac,  lé  hiapla  cille  Dapa,-|  lé  maicib  jaoibel 
6peann  hi  ccip  neoccain  ap  cappainj;  í  oomnaill  ~|  neill  óicc  í  neill,"|  Sleacca 
aoba  í  neill, -]  cip  eoccain  do  lopccaó  leó  ó  bún  gál  co  habainn  rhóip.  Caiplén 
nua  puipc  an  paillfccáin  do  bpipfó,  "|  Duchaij  bpiain  na  moiceipje  do  cpfch 
lopccab  lap  an  pluacc  ípm,  -|  muineacáin  Dpaccbáil  polarh  pop  a  ccionn. 
O  Domnaill  -|  mall  Do  bol  In  ccfnn  an  cpluaicch  galloa  pin  co  cinnapo,  -| 
caiplén  cinnaipD  Do  bpipfn  leó.  O  nell  imoppa  baí  pibe  pliia£  Dípíme  pé  a 
nucc  co  náp  lampac  Dol  caipip  pin  hi  ccíp  neoccam  co  po  ímpáipioc  na  plóij 
pin  Dia  ccijibh  ICc  ap  Ifr  gan  píc  jan  opab  ag  ua  neill  piú. 

TCuaibpi  galloa  mac  í  neill  Do  jabail  lá  hua  néill  .1.  lá  conn  mac  cuinn. 

Qob  ócc  mac  romaip  mic  comaip  mic  an  jiolla  buib  méguibip  Décc  íap 
mbpfic  buaba  ó  Doman  "]  o  bfman. 

Semup  ó  plannaccain  mac  pfppúm  mnpi,  pfp  po  ba  móp  ainm  "]  oipDeapcup 
ína  cíp  pfin  Décc. 

baile  uí  Donnjaile  Dionnpaijib  lá  mail  ócc  mac  aipc  mic  cuinn  í  néll  an 
baile  do  bpipfb  laip,  ~|  mac  í  néill  (oalca  uí  bonn^aile)  Do  jabail  -]  a  bpfir 
laip  co  neacaib,  "|  co  neDalaib  an  baile  apaon  pip. 

Caiplen  beóil  leice  do  gabáil  le  haob  mbuibe  ua  nDorhnaill,  1  buaibpeab 
cipe  conaill  do  ceacc  De  pin. 

TTla^uibip  do  bol  pluaj  hi  ccíp  conaill  ap  cappaing  uí  Dorhnaill  a]i  po 
báccap  clann  uí  bomnaill  1  ppicbeapc  ppia  poile  ap  oman  nec  uabaib  do 


m  Dungal. — This  was  anglicised  Dunnagoale, 
and  was  the  name  of  a  townland  adjoining 
Annaghilla,  in  the  parish  of  Errigal  Keeroge, 
and  barony  of  Clogher,  and  about  midway  be- 
tween Augher  and  Ballygawly.  —  See  Ulster 
Inquisitions,  Tyrone,  No.  19- 

n  Abhainn-mhor,  i.  e.  the  River  Blackwater. — 
See  note  *,  under  the  year  1483,  p.  1125,  supra. 

0  Port-an-Fhaileagain,  now  Portnelligan,  the 
seat  of  T.  J.  Tenison,  Esq.,  in  the  barony  of 
Tiranny,  and  county  of  Armagh. 

p  Brian-na-Moicheirghe,  L  e.  Brian  or  Bernard 
of  the  Early  Rising. 

q  Kinard. — Now  Caledon,  in  the  barony  of 
Dungannon,  and  county  of  Tyrone. 


r  Innis,  i.  e.  of  Inishmacsaint,  a  parish  in  the 
territory  of  Tooraah  in  Fermanagh. 

s  Baile-Ui-Donnghaile,  i.  c.  the  town  or  resi- 
dence of  O'Donnelly,  a  family  which  derives  its 
name  and  origin  from  Donnghaile  O'Neill,  seven- 
teenth in  descent  fromNiall  the  Great,  ancestor  of 
the  royal  house  of  O'Neill.  This  place  is  shewn 
on  an  old  map  of  Ulster,  preserved  in  the  State 
Papers'  Office,  London,  as  "  Fort  and  Lough 
O'Donnellie,"  to  the  west  of  Dungannon.  Bally  - 
donnelly  (which  is  now  called  Castlecaulfield, 
after  that  distinguished  soldier,  Sir  Toby  Caul- 
field,  ancestor  of  the  Earls  of  Charlemont,  to 
whom  it  was  granted  by  King  James  I.)  con- 
tained twenty-four  ballyboes,  as  appears  from  an 


1531.] 


ANNALS  OF  THE  KINGDOM  OF  IRELAND. 


1405 


An  army  was  led  by  the  English  Lord  Justice,  the  Earl  of  Kildare,  and  the 
chiefs  of  the  Irish  \recte  English]  of  Ireland,  into  Tyrone,  at  the  instance  of 
O'Donnell  and  Niall  Oge  O'Neill,  and  of  the  descendants  of  Hugh  O'Neill;  and 
they  burned  Tyrone  from  Dungalm  to  Abhainn-mhora,  demolished  the  new  castle 
of  Port-an-Fhaileagain0,  and  plundered  and  burned  the  country  of  Brian-na- 
Moicheirghe".  Monaghan  was  left  empty  to  them.  O'Donnell  and  Niall  set  out 
to  join  that  English  army  at  Kinard",  and  demolished  the  castle  of  Kinard ;  but, 
O'Neill  being  near  them  with  a  very  numerous  army,  they  dared  not  advance 
further  into  Tyrone ;  so  that  these  hosts  returned  to  their  several  homes,  O'Neill 
not  having  come  to  terms  of  peace  or  armistice  with  them. 

Rory  Gallda  (the  Anglicised),  son  of  O'Neill,  was  taken  prisoner  by  O'Neill 
(Con,  the  son  of  Con). 

Hugh  Oge,  the  son  of  Thomas,  son  of  Thomas,  son  of  Gilla-Duv  Maguire, 
died,  after  having  gained  the  victory  over  the  Devil  and  the  world. 

James  O'Flanagan,  the  son  of  the  Parson  of  Innisr,  a  man  of  great  name  and 
renown  in  his  own  country,  died. 

Baile-Ui-Donnghailes  was  assaulted  by  Niall  Oge,  son  of  Art,  son  of  Con 
O'Neill.  He  demolished  the  castle  ;  and  he  made  a  prisoner  of  the  son  of 
O'Neill,  who  was  foster-son  of  O'Donnelly1,  and  carried  him  off,  together  with 
the  horses  and  the  other  spoils  of  the  town. 

The  castle  of  Belleek  was  taken  by  Hugh  Boy  O'Donnell,  from  which  fol- 
lowed the  disturbance  of  Tirconnell. 

Maguire  proceeded  with  an  army  into  Tirconnell,  at  the  instance  of  O'Don- 
nell, for  O'Donnell's  sons  were  at  strife  with  each  other,  from  fear  that  the  one 


inquisition  taken  at  Dungannon  on  the  23rd  of 
August,  1610.  The  following  is  translated  from 
an  Irish  MS.  Journal  of  the  rebellion  of  1641, 
in  the  possession  of  Lord  O'Neill. 

"  A.  D.  1641,  October.  Lord  Cauldfield's 
Castle  in  Baile-I-Donghaile  was  taken  by  Pa- 
trick Modardha  (the  gloomy)  O'Donnelly."  It 
appears  from  the  depositions  taken  before  the 
government  commissioners  after  the  rebellion, 
and  now  preserved  in  the  Library  of  Trinity 
College,  Dublin,  that  this  Patrick  Modardha 
O'Donnelly  was  one  of  the  four  Captains  placed 


over  the  northern  forces  by  Sir  Phelim  O'Neill 
in  1641,  and  was  one  of  Sir  Phelim's  chief  coun- 
sellors, and  mainly  instrumental  in  inducing 
him  to  assume  the  title  of  Earl  of  Tyrone. 
Pynnar,  in  his  Survey  of  Ulster,  in  1618-19, 
calls  this  place  Ballydonnell,  but  this  is  a  pal- 
pable error. — See  Appendix,  p.  2429,  for  the 
pedigree  of  O'Donnelly. 

1  Foster-son  of  O'Donnelly. — This  was  the  ce- 
lebrated John  Donnghaileach,  or  the  Donnellian 
O'Neill,  otherwise  called  John  or  Shane-an- 
diomais,  i.  e.  John  of  the  Pride,  or  ambition. 
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poccain  pia  na  poile  1  ccfnnup  lap  nécc  a  nacap  ap  po  Ifc  ainm  -]  cipoeapcap 
TTlajnupa  uí  Domnaill  pó  Gpinn  uile,  ní  namá  hi  ccenel  cconaill  acc  íp  na 
cipib  a  neaccaip,~|  pobaí  acc  poppán  pop  a  bpaifpib  painnpiub.  6á  himfccla 
lá  hua  noomnaill  gailpine  Do  óénarh  bóib  pop  apoile  -|  a  6ol  pfin  1  neineipce 
app  a  lop  conab  aipe  po  rojaipm  ua  oomnaill  TTIaguiDip  Dia  pai  jib  oup  an 
ccaompaccíp  TTIajnup  do  cuiboiu jab  ppi  caipipi  ~\  bpacaippi  ppi  a  compuiliDifc. 
Do  cóib  íaparh  maguibip  ~|  aob  buibe  ua  oorhnaill  co  na  pocpaiDe  50  pan^ar- 
cap  co  pinn  50  po  cpfcpac  ina  mbaoí  pó  rhámup  TTHiajnupa  ó  op  co  hop.  6a 
hann  baoi  TTIajnup  an  can  pin  pop  paicce  caiplém  na  pinne.  50  lion  a  cionóil, 
00  cuaccap  cpa  clann  ma  jnupa  co  nopuin^  01a  muinnp  rap  pccaipb  beccoice 
ap  íonchaib  an  baile  1  naipfp  1  1  noócum  an  cplóij  baí  01a  paijib.  Spaoínceap 
poppa  lá  majuibip  ~|  lá  haob  mbuibe  50  po  cuipic  50  haimbeónac  pó  biofn  an 
caiplfin.  Oo  bfpc  aon  00  rhuincip  jallcubaip  Do  rhapcpluaj  majnupa  pop- 
corn do  jae  pop  coippbealbac  mac  Donnchaib  mic  bpiain  mic  pilip  meguibip, 
-]  do  epná  beójonca  ap,  ~\  bpfca  íaparh  Dia  cij  co  népbailc  pia  ccionn  ceópa 
noibce  íap  mbuaib  naicpije.    Do  caoc  các  uaibib  Dia  lonjpopc  íapam. 

aois  CPIOSU,  1532. 
Ctoip  Cpiopc,  mile,  cuicc  céD,  cpiocac,  a  dó. 

Uomap  mac  piapaip  puaib  (.1.  íapla  upmuman)  do  mapbab  1  noppaigib  lé 
Diapmaicc  mac  jiolla  paccpaicc,  abbap  cijeapna  oppaije  an  Diapmaio  pin, 
-]  níp  bó  cian  íap  pin  50  po  coipbipeab  DiapmaiD  lá  a  Deapbparaip  péin  (lá 
mac  jiolla  paccpaicc)  Don  íapla,-]  po  cfnjlab  Diapmaicc  laparh  lap  an  íapla 
a  noíojail  a  mic, -|  gac  uilc  ele  Da  noeapnab  lé  Diapmaic  ppip  50  pin. 


u  The  one  miglit  attain,  §c  "The  senior  fear- 
ing that  the  junior  should  be  elected  to  the 
chieftainship,  in  preference  to  himself,  and  the 
junior  being  so  conscious  of  his  own  power, 
popularity,  and  fame,  that  he  was  determined 
to  win  the  chieftainship,  whatever  troubles  he 
might  cause  in  the  territory." 

x  Scairbh-Begoige,  i.  e.  the  shallow  ford  of 
Iiegog,  a  ford  on  the  River  Finn,  near  the  little 
town  of  Castlefinn,  in  the  barony  of  Eaphoe,  and 


county  of  Donegal. 

y  Opposite,  ap  tonchaib  .1.  ap  ajaió,  no  óp 
corhaip.  The  phrase  eineac  1  n-ionchaiB  is 
used  throughout  these  Annals  in  the  sense  of 
"  face  to  face." 

x  Forced  to  retreat  :  literally,  "  they  were 
forcibly  driven  under  the  shelter  of  the  cas- 
tle." 

•  Belonging  to  :  literally,  "  one  of  the  O'Gal- 
laghcrs  of  Manus'  cavalry." 
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might  attain  to  the  chieftainship  in  preference  to  the  other",  after  their  father's 
death  ;  for  the  name  and  renown  of  Manus  O'Donnell  had  spread  not  only 
through  all  Tirconnell,  but  through  external  territories ;  and  he  was  oppressing 
his  own  kindred.  O'Donnell  was  afraid  that  they  would  commit  fratricide  upon 
each  other,  and  that  his  own  power  would,  in  consequence,  be  weakened,  where- 
fore he  had  invited  Maguire  to  come  to  him,  to  see  whether  they  could  recon- 
cile Manus  with  his  relatives  through  friendship  and  brotherly  love.  Maguire 
and  Hugh  Boy  O'Donnell  afterwards  marched  with  their  troops  until  they 
arrived  at  the  [River]  Fin ;  and  they  plundered  all  [the  territory]  that  was  under 
the  jurisdiction  of  Manus,  from  border  to  border.  Manus  at  this  time  was  on 
the  Green  of  Castlefmn,  with  all  his  forces  assembled  ;  and  the  sons  of  Manus, 
with  a  party  of  their  people,  set  out  across  Scairbh-Begoigex,  oppositey  the  town 
[castle],  to  await  and  meet  the  army  that  was  advancing  towards  them.  They 
were  routed  by  Maguire  and  Hugh  Boy,  and  forced  to  retreat2  into  the  castle 
for  protection.  One  of  the  O'Gallaghers,  belonging  toa  Manus's  cavalry,  made 
a  thrust  of  a  spear  at  Turlough,  the  son  of  Donough,  son  of  Brian,  son  of  Philip 
Maguire,  who  escaped6,  severely  wounded,  and  was  then  carried  to  his  house, 
where  he  died  at  the  end  of  three  nights,  after  the  victory  of  penance.  They 
all  then  returned  to  their  several  fortresses. 


THE  AGE  OF  CHRIST,  1532. 
The  Age  of  Christ,  one  thousand  five  hundred  thirty-two. 

Thomas,  the  son  of  Pierce  Roe,  Earl  of  Ormond,  was  slain  in  Ossory  by 
Dermot  Mac  Gillapatrick0,  who  was  heir  to  the  lordship  of  Ossory.  Not  long 
after  this,  Dermot  was  delivered  up  by  his  own  brother  (the  Mac  Gillapatrick) 
to  the  Earl,  by  whom  he  was  fettered,  in  revenge  of  his  son  and  of  every  other 
misdeed  which  Dermot  had  committed  against  him  up  to  that  time. 

i 

b  Escaped,  do  epna  beójonra. — He  escaped  terwards,  they  had  the  consolation  to  see  him 
severely  wounded.  This  is  a  strange  mode  of  die  a  good  penitent,  and,  what  was  an  almost 
expression.  The  meaning  intended  to  be  con-  equally  great  satisfaction  in  those  days,  to  havt 
veyed  is,  that  Turlough,  though  mortally  him  interred  in  his  own  family  tomb  under  the 
wounded,  escaped  from  falling  into  the  hands  of  tutelage  of  his  own  patron  saint, 
his  enemies,  which  was  some  satisfaction  to  his  c  Mac  Gillapatrick,  now  always  anglicised 
friends,  for  though  he  died  in  three  nights  af-  Fitzpatrick. 
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O  cfpbaill  (TTlaolpuanaib)  an  caon  pfp  bá  pfpp  ^apr,  jaipcceao,  a j  "j 
oipDeapcap  Dia  cinél  pfipin,  an  ci  Dap  bó  bwbeac  oárii,  "|  oeópaib  eccalpa  "| 
éiccpi, "]  ap  mo  do  rionoil, -|  do  cioblaic  cainic  Dia  bunaib  ppéim,  Cuin^ib 
conjmala  cáic,  SDiúip  cfpc  cobpaib  a  cinfb  buacail  rfnn  caipccil  na  ccpeab, 
mál  meabpac  mópbálac  mum  an,  Ifg  lójrhap,  ^fm  capprho^ail,  ínneóin  popaip, 
-|  uaicne  óip  na  neileac  Décc  (.i.  la  pele  mara  puipcel)  ina  lonjpopc  pfin, "] 
a  mac  pfpganainm  DóipDneab  ina  lonab.  TTlaibni  an  lá  pin  péin  pé  nécc 
maolpuanaib  lá  a  cloinD  ap  íapla  upmuman,  ~\  ap  cloinn  cpfain  í  cfpbaill. 
l?o  bfnab  Daoíne  "|  eic  íomba,  ~\  opoanap  oá  njjoipn  pabcúin  Dib,  comb  De  do 
Ifn  bél  aca  na  ppabcún'  Don  ár  m  po  ppaoíneab  an  maibm  ípin  -]  bá  hé  pin 
copccap  Déibfnac  TTlaolpuanaib.  l?o  jaipeab  ó  cfpbaill  (arhail  a  Dubpamap) 
npiopganainm  ap  belaib  a  piUnpiop  clann  cpfain  uí  cfpbaill.  Uangaccap  uilc 
íomba  cpeimic  pin  ipin  cíp  ap  po  £abpac  clann  rpfain  cecup  caiplén  bioppa, 
1  po  millpioc  an  cíp  ap.  l?o  ruic  mac  an  pfppúin  uí  ceapbaill  lá  mac  í  ceap- 
baill  .i.  lá  caDcc  caoc  ap  pairce  bioppa.  QS  a  hairle  pin  po  cappaing  ó  cfp- 
baill (pfpjanainm)  a  cliamam  .1.  íapla  cille  Dapa  íupcip  na  hGpeann  ap 


d  Generosity,  J"apc — This  word  is  explained 
eineac  by  O'Clery,  and  pele  in  Cormac's  Glos- 
sary. 

e  A  triumphant  traverser  of  tribes,  buacail 
rfnn  caircil  na  ccpeab,  literally,  a  boy  of  stout 
traversing  of  tribes.  The  style  is  here  child- 
ishly ridiculous.  The  meaning  is  that  he  was  a 
boy  or  youth  who  made  stout  incursions  among 
tribes.  But  as  buacail  really  means  "  a  cow- 
boy," it  is  entirely  beneath  the  dignity  of  the 
bombastic  bardic  style,  which  the  Four  Masters 
here  affect  to  imitate,  to  apply  it  to  O'Carroll. 

f  Munster  champion. — The  territory  of  Ely 
O'Carroll  originally  belonged  to  Munster,  and 
^till  belongs  to  the  diocese  of  Killaloe,  though  it 
is  now  a  part  of  the  King's  County,  in  Leinster. 
O'Carroll  was  originally  chief  of  all  the  tract  of 
country  now  divided  into  the  baronies  of  Clon- 
lisk  and  Ballybritt,  in  the  King's  County,  and  of 
the  adjoining  barony  of  Ikerrin,  in  the  county  of 
Tipperary,  but  for  many  centuries  his  country 
was  considered  as  co-extensive  with  the  two  ba- 


ronies in  the  King's  County  above-mentioned. 
O'Carroll's  strongest  castle  was  Leim-Ui-Bha- 
nain,  now  the  Castle  of  the  Leap. — See  the  years 
1514,  1516.  Sir  Charles  O'Carroll,  in  a  letter 
to  the  Lord  Deputy,  written  in  1595,  preserved  in 
the  Library  at  Lambeth  Palace,  complains  that  the 
Right  Honourable  the  Earl  of  Ormond  had  sub- 
tracted several  territories  from  Thomond  which 
he  added  to  his  "  Countie  Pallentine  of  Typpe- 
raric,  though  there  be  no  coullor  for  it,  parti- 
cularly Muskryhyry,  which  he  improperlye  and 
usurpedly  called  the  Heither  [Neither  ?]  Ormond, 
though  it  was  ever  heretofore  reputed,  knowen, 
and  taken  as  of  Thomond,  until  of  late  sub- 
tracted by  the  greatnesse,  countenance,  and  ex- 
port power  of  the  said  Erie." 

B  Carbuncle  gem — This  is  a  far  better  meta- 
phor than  "  buacail  cfnn-caipcil  na  ccpeab." 
"  Principatum  habent  carbunculi  in  gemmis." — 
Pliny,  xxvii.  7-  "  It  is  believed  that  a  car- 
buncle doth  shine  in  the  dark,  like  a  burning 
coal,  from  whence  it  hath  its  name." — Wilkins. 
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O'Carroll  (Mulrony),  the  most  distinguished  man  of  his  own  tribe  for  gene- 
rosity", valour,  prosperity,  and  renown ;  a  man  to  whom  the  poets,  the  exiled, 
the  clergy,  and  the  learned,  were  indebted  ;  who  had  gathered  and  bestowed 
more  [wealth]  than  any  other  person  of  his  stock ;  a  protecting  hero  to  all ;  the 
guiding,  firm  helm  of  his  tribe  ;  a  triumphant  traverser  of  tribes'  ;  a  jocund 
and  majestic  Munster  championf ;  a  precious  stone  ;  a  carbuncle  gemg ;  the 
anvil  of  the  solidity,  and  the  golden  pillar  of  the  Elyansh,  died  in  his  own  for- 
tress, on  the  festival  of  St.  Matthew  the  Evangelist ;  and  his  son,  Ferganainm, 
was  inaugurated  in  his  place.  On  that  very  day,  and  before  the  death  of  Mul- 
rony, his  sons  defeated  the  Earl  of  Ormond  and  the  sons  of  John  O'Carroll,  who 
were  deprived  of  many  men  and  horses,  and  of  cannon  called  falcons',  in  conse- 
quence of  which  the  ford  at  which  the  defeat  was  given  was  called  Bel-atha-na- 
bhfabhcún"  ;  and  this  was  Mulrony's  last  victory.  His  son,  Ferganainm  (as 
we  have  already  stated),  was  styled  the  O'Carroll,  in  preference  to  his  seniors, 
the  sons  of  John  O'Carroll.  Many  evils  resulted  to  the  country  in  consequence 
of  this,  for  the  sons  of  John  first  took  the  castle  of  Birr,  and  plundered  the 
•country  out  of  it1.  The  son  of  the  parson  O'Carroll  was  slain  on  the  Green™ 
of  Birr  by  Teige  Caech,  the  son  of  O'Carroll  After  this  O'Carroll  drew  his 
cliamhain11  [father-in-law],  the  Earl  of  Kildare,  Lord  Justice  of  Ireland,  against 

h  Elyans,  i.  e.  of  the  men  of  Ely.  O'Meagher  any  name  like  it  in  the  King's  County,  or  any 
Chief  of  Ikerrin,  was  another  chieftain  of  the  where  in  its  neighbourhood. 
Elyans  ;  but  O'Fogarty,  who  got  possession  of  1  Out  of  it,  i.  e.  making  sudden  sallies  from 
south  Ely  at  an  early  period,  was  not  of  the  the  castle  they  plundered  the  country, 
race,  but  descended  from  Eochaidh  Balldearg,  m  Green,  pairce,  a  field  of  exercise,  is  trans- 
King  of  Thomond.  The  men  of  Ely  descended  lated  platea  in  Cormac's  Glossary.  It  is  now 
from  Eile,  the  seventh  in  descent  from  Kian,  generally  used  to  denote  a  fair-green.  The  term 
the  son  of  Oilioll  Olum,  King  of  Munster  in  the  enters  largely  into  the  names  of  places  in  Ireland, 
third  century.                                                      n  Cliamhain  This  word  means  relative  by 

1  Falcons,  paBcuin. — "  A  falcon  is  a  sort  of  marriage.     Ferganainm  was  married  to  the 

cannon,  whose  diameter  at  the  bore  is  five  Earl's  daughter,  as  we  are  informed  by  Ware 

inches,  weight  seven  hundred  and  fifty  pounds,  in  his  Annals  of  Ireland,  under  the  year  1532, 

length  seven  foot,  load  two  pounds  and  a  quarter,  where  he  writes:  '•  And  to  strengthen  himself 

shot  two  inches  and  a  half  diameter  and  two  the  better  by  the  Friendship  of  the  Irish,  he 

pounds  and  a  half  weight." — Harris.  [the  Earl  of  KildareJ^ave  one  of  his  daughters 

k  Bel-atha-na-bkfabhcún,  i.  e.  mouth  of  the  to  wife  to  O'Conor  of  OfFaly,  and  the  other  to 

ford  of  the  falcons.    This  name  has  not  been  Ferganainm  O'Carroll."  —  See  Ware's  Works, 

perpetuated,  at  least  the  Editor  could  not  find  edition  of  1705,  p.  86. 
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cloinn  cpfam  jjup  jabaó  leó  caiplen  alle  íupin,  caiplén  na  heccailpi,  "|  caiplén 
baile  an  oúnaió.  Ro  puiópioD  íapam  1  ccimceall  bioppae,  ~|  hai  DeabaiD 
fcoppa  i  bápoa  an  caiplem  50  po  bfn  peilcp  ina  raoV>  Don  íapla  ap  an 
ccaiplén  amac.  Ro  Dicleic  innpin  50  po  gabaD  an  caiplén.  Cinó  an  ciapla 
cap  a  aip,  1  bai  an  pelép  inn,  1  bá  ípin  eappac  ap  cann  caimcc  ap  an  caob 
apaill  De.    bá  Dpopaifmfc  baip  maolpuanaiD  ui  cfpbaill  do  páiDÍb. 

TTlíle  bliaóain  íp  cúicc  ceD, 
pice  1  Da  bliaóain  Décc, 
ó  jfin  cpiopc  Do  plánaij  pinn, 
50  pojjmap  báip  111  cfpbaill. 

Goccan  mac  cijeapnám  mic  eoccain  uí  Ruaipc  paoí  Duine  uapail  Do 
mapbaó  lá  liua  maoílmiaóai^, "]  lá  a  bpairpib  1  mainipcip  opotna  Da  eciap. 

UoippDealbac  mac  meg  plannchaib  do  rhapbaó  lá  a  Diap  Deapbparap 
pfin  1  noopup  baile  méjjplannchaiD, "]  bpian  ó  puaipc  do  milleaD  mópáin  1 
miuprpai^e  cpep  an  mapbaó  pn. 

ÍTIáipe  in£fn  mic  puibne  pánac  bean  uí  baoijill  Décc  co  hobanD  lap  na 
heapccap  Dia  heoc  1  nr>opup  a  baile  péin,  21  appil. 

íílac  uiblín  ualcaji  mac  gfpóirc  do  mapbaó  1  nfcclaip  búine  bó,"|  concobap 
mac  uí  cafáin,  pfp  coicreac  cpomconái^  Do  lopccaó  anD  -|  lTlac  conulaD 
.1.  Semup  mac  aipc  mic  conulaD  do  ^abáil,  lá  cloinn  Doiiinaill  clépig  í  caráiri. 


0  Cill-Iurin,  now  Killurin,  a  townland  in  the 
west  of  the  parish  of  Geshill,  in  the  King's 
County.  No  ruins  of  the  walls  of  this  castle 
now  remain,  but  the  entrenchments  which  sur- 
rounded it  are  still  to  be  seen.  This  castle  is 
shewn  on  the  old  map  of  Leix  and  Ophaly  made 
in  the  reign  of  Philip  and  Mary. 

p  Eaglais,  i.  e.  ecclesia,  now  Eglish,  which 
gives  name  to  a  parish  and  barony  in  the  King's 
County. 

q  Baile-au-duna,  i.  e.  the  town  of  the  fort, 
now  Ballindown,  in  the  barony  of  Kglish,  or 
Fircall,  in  the  King's  County.  The  walls  of  this 
castle  are  now  level  with  the  ground,  but  its 
site  is  still  traceable  in  the  south-west  extre- 
mity of  the  townland  of  Ballindown,  a  short 


distance  to  the  south-west  of  the  roud  leading 
from  Birr  to  Cloghan. 

r  Sat  round,  Sfc  Ro  puiópor  lapam  i  ccim- 
ceall bioppae,  insederwit  postea  in  circuit// 
Birra',  i.  c.  prcecinxerunt  oppidum  copiis.  This  is 
the  Irish  phrase  to  express  "  they  laid  siege  to, 
sat  about,  beleaguered,  or  invested  the  castle." 

*  Hi*  other  side  Ware  enters  the  account  of 

this  inroad  into  Ely  O'Carroll  under  the  year 
1533,  which  is  the  correct  date,  as  follows  : 

"  The  Parliament  being  prorogued,  the  Earl 
of  Kildare  made  an  inrode  with  his  Army  into 
Ely  O'Caroll.  by  the  advice  of  his  Son  in  Law, 
Fergananim  (that  is  without  a  name)  O'Caroll 
(who  assumed  the  right  of  that  Country  to  him- 
self), where,  whilst  he  was  destroying  and  ha- 
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the  sons  of  John ;  and  they  took  the  castle  of  Cill-Iurin0,  the  castle  of  Eaglaisp, 
and  the  castle  of  Baile-an-dunaq.  They  afterwards  sat  round  Birrr;  and  a  fight 
was  continued  between  them  and  the  warders  of  the  castle,  until  a  ball,  fired 
from  the  castle,  entered  the  side  of  the  Earl,  but  this  [circumstance]  was  kept 
secret  until  the  castle  was  taken.  The  Earl  returned  home, and  the  ball  remained 
in  him  until  the  following  spring,  when  it  came  out  at  his  other  side$. 

It  was  in  commemoration  of  the  year  of  the  death  of  Mulrony  O'Carroll  that 
the  following  [quatrain]  was  composed : 

One  thousand  and  five  hundred  years, 

Twenty  years  and  twelve  beside, 
From  the  birth  of  Christ  who  saved  us 

To  the  autumn  when  O'Carroll  died. 

Owen,  the  son  of  Tiernan,  son  of  Owen  O'Kourke,  a  distinguished  gentleman, 
was  slain  by  O'Mulvey  and  his  kinsmen,  in  the  monastery  of  Druim-da-Ethiar 
[Dromahaire]. 

Turlough,  the  son  of  Mac  Clancy,  was  killed  by  his  own  two  brothers,  on 
the  threshold  of  Mac  Clancy's  mansion  ;  and  Brian  O'Rourke  destroyed  much 
in  Dartry,  on  account  [i.  e.  in  revenge]  of  this  killing. 

Mary,  the  daughter  of  Mac  Sweeny  Fanad,  and  wife  of  O'Boyle,  died  sud- 
denly, after  having  been  thrown  from  her  horse,  at  the  door  of  her  own  mansion, 
on  the  21st  of  April. 

Mac  Quillin  (Walter,  the  son  of  Garrett)  was  killed  in  the  church  of 
Dunbo' ;  and  Conor,  the  son  of  O'Kane,  a  rich  and  affluent  man,  was  burned 
in  it,  and  Mac  Con-Uladhu  (viz.  James,  the  son  of  Art  Mac  Con-Uladh)  was 
taken  prisoner  by  the  son  of  Donnell  Cleireach  O'Kane. 

rassing  those  parts,  when  he  came  near  the  thrice  shot  with  Bullets,  yet  I  am  now  whole ; 
castle  of  Bir,  which  was  prepossessed  by  the  son     and  that  the  Earl  should  sharply  reply  in  these 

of  the  deceased  O'Caroll."  [This  is  incorrect  words  :  I  would  you  had  received  the  fourth  in 

Ed.]  "  He  was  wounded  in  the  thigh  with  a  my  stead." — Edition  of  1705,  p.  87.  Cox  asserts 
Bullet,  which  hastened  his  return  :  nor  did  he  that  the  Earl  was  shot  in  the  head  on  this  occa- 
ever  after  fully  recover  his  former  health.  A  sion,  but  he  had  no  authority  for  this  assertion, 
story  goes  of  the  Earl,  being  thus  hurt,  and  1  Dun-bo,  i.e.  the  fort  of  the  cow,  now  Dunboe, 
groaning  with  the  pain  of  his  Wound,  that  a  a  townland  giving  name  to  a  parish  in  the  ba- 
common  souldier  standing  nigh  him  should  say,  rony  of  Coleraine,  and  county  of  Londonderry. 
My  Lord,  why  do  you  sigh  so,  I  myself  was        u  Mac  Con  Uladh,  now  Mac  Cullagh,  an  Irish 
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Corhapba  piobnaca  .1.  bpian  Décc. 

Copbmac  ua  hulcacain  aipcinneac  achaib  bfire  oécc. 

TTIac  pampabá  n  .1.  mac  TTla^nupa  mic  comáip  caoípeac  reallaij  eacbac 

Décc. 

Sfan  mac  pilip  mic  coippbealbai 5,  mic  pilip  meguibip  do  rhapbab  lá  nom- 
nall  mac  mé^uibip  .1.  mac  conconnacc  mic  bpiain  mic  pilip  Daon  pacab  Do 
pcin. 

O  maolconaipe  cópna  Dccc,  "|  ó  maolconaipe  no  jaipm  ina  íonab  Do  con- 
cobap  mac  Domnaill  puaib,  1  a  éccpibe  50  hair^fpp  lap  pin. 

O  Domnaill,  *|  TTIaguibip  ap  nDol  hi  ccfnn  an  nipcip  Slia^ranaij  .1.  uilliam 
pceimoncon,-]  pann  1  catxac  do  cfngal  Dóib  pé  poile,  an  íupcip  Do  ceacc  leó 
In  rcip  eo^ain,  -|  Dun  n^fnainn  Do  bpipeab,  "]  an  cip  do  milleab. 

lapla  cille  Dapa  .1.  gepoicc  mac  jepóicc  do  reacc  1  nepmn  ina  uipcip  on 

O  Doriinaill  do  bol  In  mai£  lumcc  cona  plojhaib,  ~|  mac  Domnaill  laip 
.1.  alapopann  mac  eóm  caranaij,  Ro  cpeachab,  1  po  lopccan  ÍTIa^  luipcc  la 
luia  nDorhi  aill  Do  pace  mac  niapmaca  a  piap  bó  po  neóiD  jup  bó  pi'obac  ppip. 

Clann  111  ncill  .1.  clann  aipu  óicc,  Domnall,  "|  cuaral  bai  a  b|:acr  a 
mbpaijDfnap  acc  ua  neill  do  cpochab  laip. 

Caiplen  aipD  na  piaj  do  £abáil  lá  cloinn  í  DubDa  ap  mac  pfain  a  bupc  j 
coccab  Dfip^e  fcoppa,  "|  pliocc  piocaipc  a  bupc.  Cpeaca  ~|  mapbra  íoniDa  do 
Dénarh  Dóib  pop  apoile. 

Cpeaca  aibble  -|  aipccfe  ainiapniapcaca  do  bénarh  lá  mall  ócc  ó  neill 
ap  Ruibilin  mac  Domnaill,  "|  a  mbpfif  laip  hi  ppfpaib  manac. 

Copbmac  mac  me^uibip  do  jabáil  1  ppiull  lá  clomn  í  neill  .1.  lé  pfpDopca 
mac  cuinn  mic  cuinn,  -|  la  peilim  Doiblénaijj  mac  aipc  oicc  mic  cuinn  í  neill, 
1  Dponj  dó  niapcplua^  do  rhapbaD  amaille  ppip  im  uilliam  mac  Diapmaca, 


family,  of  whose  history  very  little  has  been 
collected  by  the  Four  Masters. 

w  As  Lord  Justice — He  arrived  in  Dublin  in 
August,  1532,  where  he  was  received  with  great 
acclamations,  and  received  the  sword  of  state 
lrom  Skeffington,  who,  however,  harboured  re- 
venge in  his  breast,  and  soon  after  lodged  such 
accusations  against  hira  as  finally  wrought  his 


destruction.  The  Four  Masters  should  have 
entered  the  account  of  his  inroad  into  Ely 
O'Carroll,  above  given,  under  the  year  1.533,  as 
Ware  has  done, 

*  Ard-na-riagh,  now  Ardnarea,  a  suburb  to 
Ballina,  in  the  county  of  Mayo. 

y  On  both  sides,  literally,  "  on  each  other." 

1  Felim  DoibhlenarJi,  i.  e.  Felim  the  Devlinian, 
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The  Coarb  of  Fenagh,  i.  e.  Brian,  died. 

Cormac  O'Hultachain,  Erenach  of  Achadh-Beithe  [Aghavea],  died. 
Magauran,  son  of  Manus,  son  of  Thomas,  Chief  of  Teallach-Eachdhach 
[Tullyhaw],  died. 

John,  the  son  of  Philip,  son  of  Turlough,  son  of  Philip  Maguire,  was  killed 
with  one  stab  of  a  knife  [dagger]  by  Donnell,  the  son  of  Maguire,  i.  e.  by  the 
son  of  Cuconnaught,  son  of  Brian,  son  of  Philip. 

O'Mulconry  (Torna,  the  son  of  Torna)  died;  and  Conor,  the  son  of  Don- 
nell Roe,  was  styled  O'Mulconry  in  his  place.  He,  too,  died  shortly  afterward. 

O'Donnell  and  Maguire  went  to  the  English  Lord  Justice,  William  Skef- 
fington,  and  after  they  had  formed  a  league  of  mutual  friendship  and  amity 
with  each  other,  the  Lord  Justice  went  with  them  into  Tyrone.  The  castle 
of  Dungannon  was  broken  down  and  the  country  was  ravaged. 

The  Earl  of  Kildare  (Garrett,  the  son  of  Garrett)  came  to  Ireland  from 
the  King  as  Lord  Justice". 

O'Donnell  proceeded  to  Moylurg  with  his  forces,  being  accompanied  by 
Mac  Donnell,  namely,  Alexander,  the  son  of  John  Cahanagh.  O'Donnell  plun- 
dered and  burned  Moylurg,  until  at  last  Mac  Dermot  gave  him  his  own 
demand  that  lie  might  be  at  peace  with  him. 

The  sons  of  O'Neill,  i.  e.  the  sons  of  Art  Oge,  namely,  Donnell  and  Tuathal. 
who  had  been  for  a  long  time  detained  in  captivity  by  [the  other]  O'Neill ^  were 
hanged  by  him. 

The  castle  of  Ard-na-riaghx  [Ardnarea]  was  taken  by  the  sons  of  O'Dowda 
from  the  sons  of  John  Burke,  in  consequence  of  which  a  war  arose  between 
them  and  the  descendants  of  Richard  Burke,  and  many  depredations  and 
slaughters  were  committed  on  both  sidesy. 

Great  depredations  and  desperate  ravages  were  committed  by  Niall  Oge 
O'Neill  upon  Ruibilin  Mac  Donnell,  and  he  carried  the  spoils  into  Fermanagh. 

Cormac,  the  son  of  Maguire,  was  treacherously  taken  prisoner  by  the  sons 
of  O'Neill,  namely,  by  Ferdoragh,  the  son  of  Con,  son  of  Con,  and  Felim 
Doibhlenach2,  the  son  of  Art  Oge,  son  of  Con  O'Neill.  A  party  of  his  cavalry 
Avere  slain,  and,  among  the  rest,  William,  the  son  of  Dermot,  son  of  Cormac 

so  called  because  he  was  fostered  by  O'Doibhlen,  the  west  side  of  Lough  Neagh,  on  the  borders 
onglice  O'Devlin,  Chief  of  Mumtir-Devlin,  on     of  the  counties  of  Londonderry  and  Tyrone. 
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mic  copbmaic,  mic  jappaió  i  imón  ngiolla  ballac  mac  enpi  buioe  mic  joppaiD 
50  pocaiDib  ele,  "|  po  gabao  ció  ajiaill  ann  beóp.  C10  íacc  clann  í  neill  ona 
níp  bó  biomlán  loccap  pop  ccúlaib  ap  00  buaileaó  "|  00  loiceao  uprhóp  a 
muincipe  ím  peilim  mac  í  néill. 

aOlS  CRIOSU,  15.1-1 
Qoip  Cpiopr,  mile,  cúicc  cto  cpioca  acpí. 

TTlac  Diapmacca  maije  luipcc  DiapmaiD  mac  Ruaibpi  mic  Diapmaca  do 
mapbaó  a  ppiull  lá  cloinn  eoccam  mic  caibcc  mic  Diapmacra,-)  eoccan  mac 
caibcc  00  jabáil  ci  jeapnaip  na  Deaobaib. 

O  maolmuaib  Dorhnall  caoc  mac  an  copnarhai  j  ci^eapna  peap  cceall  Do 
rhapbaó  a  ppiull  lá  a  Deapbparaip  péin  (.1.  cucoicpice  ),"]  lá  mac  a  Deapbpa- 
rap  .1.  apc  ap  pairce  lainne  beala, "]  ó  maolmuaib  Do  jaipm  Da  Deapbparaip 
.1.  caraoip. 

peilim  bacac  mac  neill  mic  cuinn  í  neill  Décc. 

Oa  mac  peilim  mic  Ruaibpi  bacai£  í  neill  do  mapbab  la  ÍTlajnup  ua 
nDorhnaill. 

Gmann  mac  cuinn,  mic  neill,  mic  aipc  Do  mapbab  lá  cloinn  meguibip. 

Caiplén  pliccij  do  jabail  tá  caócc  ócc  mac  caibcc,  mic  aoóa  uí  concobaip 
ap  íonnpaiccib  oióce  lap  mbpar  an  baile,  "|  lap  na  cup  amac  do  bapDaib  an 
caiplém  pfin. 

Caiplén  aipD  na  pia£  Do  ^abáil  map  an  ccéona  pan  oióce  lá  cloinn  romaip 
a  búpc  ap  cloinn  í  DÚbDa. 

Cpeac  rhóp  do  bénarh  lá  bua  nDorhnaill  ap  ua  nfjpa  mbuine  ecip  Da 
abainn  cpé  na  aimpfip  do  bénarh  Dua  nfjpa. 

Niall  mac  mupcbaiD  mic  pmbne  do  rhapbab  ap  Dpoicfc  pliccij.  bá  bepibe 
ócc  macaom  bá  pfpp,  "|  bá  Dfppcaijre  Dia  cinió  buoém. 

TTlujpceapcac  mac  peilim,  mic  coippbealbaij  cappaijj  uí  concobaip  do 


a  Fircall,  peapa  ceall. — See  note  c,  under  the 
year  1216,  p.  189,  supra. 

h  Lann-Ealla, — i.  e.  the  church  of  Ealla,  which 
was  the  name  of  an  ancient  forest, — now  Lynally, 
situated  about  a  mile  to  the  south-west  of  the 


town  of  Tullamore,  in  the  King's  County.  There 
was  a  church  erected  here  in  the  sixth  century 
by  St.  Colman  Elo.  —  See  Ussher's  Primordia, 
pp.  910,  961.  The  present  ruins  of  the  church 
of  Lynally  are  not  ancient,  but  the  wall  which 
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Mac  Caffry,  and  Gilla-Ballagh,  the  son  of  Henry  Boy  Mac  Caffry,  and  many 
others.  Several  were  also  taken  prisoners ;  but,  though  the  sons  of  O'Neill  were 
victorious,  they  did  not  return  scathless,  for  the  greater  part  of  their  people  were 
severely  beaten  and  wounded,  and  among  the  rest  Felim,  the  son  of  O'Neill. 

THE  AGE  OF  CHRIST,  1533. 
The  Age  of  Christ,  one  thousand  five  hundred  thirty-three. 

Mac  Dermot  of  Moylurg  (Dermot,  the  son  of  Rory  Mac  Dermot)  was 
treacherously  slain  by  the  sons  of  Owen,  son  of  Teige  Mac  Dermot;  and  Owen, 
the  son  of  Teige,  assumed  the  lordship  after  him. 

( )'Molloy  (Donnell  Caeclv  the  son  of  Cosnamhach),  Lord  of  Fircalr',  was 
treacherously  slain  on  the  Green  of  Lann-Eallab  by  his  own  brother,  Cucogry, 
and  Art,  his  brother's  son ;  and  his  brother,  Cahir,  was  styled  O'Molloy. 

Felim  Bacagh,  the  son  of  Niall,  son  of  Con  O'Neill,  died. 

The  two  sons  óf  Felim,  the  son  of  Rory  Bacagh  O'Neill,  were  slain  by 
Manus  O'Donnell. 

Edmond,  the  son  of  Con,  son  of  Niall,  son  of  Art  [O'Neill],  was  slain  by 
the  sons  of  Maguire. 

The  castle  of  Sligo  was  taken  by  Teige  Oge,  the  son  of  Teige  Oge,  son  of 
Hugh  O'Conor,  by  means  of  a  nocturnal  assault,  the  warders  of  the  castle 
having  betrayed  it  and  surrendered  it  to  them. 

The  castle  of  Ard-na-riagh  [Ardnarea]  was  likewise  taken  at  night  by  the 
sons  of  Thomas  Burke,  from  the  sons  of  O'Dowda. 

A  great  depredation  was  committed  by  O'Donnell  upon  O'Hara  Boy,  between 
the  two  rivers0,  because  the  latter  had  been  disobedient  to  him. 

Niall,  son  of  Murrough  Mac  Sweeny,  was  slain  on  the  bridge  of  Sligo.  He 
was  the  best  and  most  renowned  youth  of  his  own  tribe. 

Murtough,  son  of  Felim,  who  was  son  of  Turlough  Carragh  O'Conor,  was 

encloses  the  churchyard  is  of  considerable  anti-        c  Between  the  two  rivers,  i.  e.  between  the 

quity.     There  is  a  moat  to  the  south  of  the  Owenmore,  which  flows  through  Collooney,  and 

church  which  would  appear  to  have  belonged  to  the  river  of  Coolaney,  which  unites  with  it  near 

a.  castle,  as  it  contains  in  its  interior  a  vault  Annaghmore,  in  the  barony  of  Ley  ny  and  county 

built  of  stone  with  lime  and  sand  cement.  of  Sligo. 


1416  ciNNata  Rio^hachca  eirceaNN.  [1534 

cpocab  lá  hua  nDomnaill  ap  pairce  caipléin  eanaijh  íap  ppeimoeab  Da 
cloinn,  -]  Da  bpaicpib  an  baile  do  rabaipc  ap. 

lapla  cille  oapa  do  ceacc  apip  50  hele  do  cabaip  pip^anainm  í  ceapbaill 
50  puibe  an  pom,  1  a  bfic  a  bpopbaipi  imon  ccaiplén,  "|  conpapal  maic  Dia 
rhuincip  do  rhapbaó,  "|  a  íompub  íap  nsabail  an  baile.  O  cfpbatll  do  501pm 
Duaicne  cappac  mac  Sfain  in  accaio  pipganainiu,  "|  fpaonca  coccaib  oéipcce 
1  néle  cpicpin. 

Copbmac  mac  cocláin  cijeapna  cloinne  concobaip  De.cc. 
Caraoip  mac  coclaw  aipcinneac  cluana  mic  nóip  Décc. 

aOlS  CRIOSU,  1534. 
Cíoíp  Cpiopr,  mile,  cuic  ceo,  rpioca,  a  ceara'p. 

O  concobaip  puab  caDcc  buibe  mac  carail  puaiD  Décc,  "|  0  concobaip  do 
^aipm  X)á  mac  .1.  coippbealbac  puab. 

TTlac  Diapmaoa  mai^e  luipcc  (eoccan)  Décc  pan  ccappaicc  lap  mbfir 
bliabain  a  ccijeapnap,-]  TTIacc  luipcc  Do  beic  eapaoncabac  cograc  pe  a  linn, 
TTlac  Diapmarca  do  gaipm  Dabb  na  búille  .1.  aob  mac  copbmaic  mic  Diap- 
macca.  Clann  caibcc  mic  Diapmarca  do  jjabail  na  caippcce  paip,  "|  nip  bó 
lucca  a  các  fapaonca  an  cípe  pé  a  linn. 

Goccan  mac  aoba  mic  néill  mic  cumn,  an  caoin  peap  ba  peapp  do  pliocc 
aoDa  buibe  00  mapbab  lá  halbancoib  oupcop  do  pai  jicc  pop  loc  cuan. 

Uoippbealbac  Dub  ó  Diomapaicc  Do  mapbab  a  ppiull  lá  a  bpacaip  pém, 
la  TTluipceapcac  ócc  ó  nDÍomapaicc  íap  mbfif  bó  ap  plánab  Dé  ~\  naoím  éirhm, 
1  TTluipceapcac  ócc  buDbéin  do  mapbab  a  ccpaiDe  íap  pin  lá  hua  mópDa 
cpe  miopbuilib  Dé, "]  éirhin. 

O  jallcubaip  .1.  Gmann  mac  eóin  mic  cuacail  Décc  co  liobann. 

Copbmac  mac  pfpjjail  mic  an  baipD,  paoí  lé  Dan  aon  bá  píjip  baoí  ina 
aimpip  Dia  cinfb  a  Ifir  ppi  Deipc  1  ppí  Daonnacc  Décc  nongaD,  -|  íap  naicpicce. 


d  Eanach,  i.  e,  a  boggy  land,  now  Annagh,  a 
townland  in  the  barony  of  Carbury,  and  county 
of  Sligo.  See  Deed  of  Partition  of  the  Sligo 
estate,  already  often  referred  to. 


*  Suidhe-an-roin,  i.  e.  the  sitting  place  of  the 
seal  or  hairy  person,  now  Shinrone,  a  small  town 
in  the  King's  County,  about  five  miles  to  the 
north  of  Roscrea. 
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hanged  by  O'Donnell  on  the  Green  of  the  castle  of  Eanachd,  his  sons  and  rela- 
tives having  previously  refused  to  give  up  the  castle  for  his  raiisom. 

The  Earl  of  Kildare  went  a  second  time  into  Ely,  to  assist  Ferganainm 
O'Carroll,  to  Suidhe-an-roine ;  and  he  laid  siege  to  the  castle,  on  which  occasion 
he  lost  a  good  constable  of  his  people ;  and,  having  taken  the  castle,  he  returned 
home.  Owny  Carragh,  son  of  John,  was  styled  O'Carroll  in  opposition  to 
Ferganainm,  in  consequence  of  which  internal  dissensions  arose  in  Ely. 

Cormac  Mac  Coghlan,  Lord  of  Clann-Conor,  died. 

Cahir  Mac  Coghlan,  Erenagh  of  Clonmacnoise,  died. 

THE  AGE  OF  CHRIST,  1534. 

The  Age  of  Christ,  one  thousand  Jive  hundred  thirty-four. 

O'Conor  Roe  (Teige  Boy,  the  son  of  Cathal  Roe)  died  ;  and  his  son,  i.  e. 
Turlough  Roe,  was  styled  O'Conor. 

Mac  Dermot  of  Moylurg  (Owen)  died  in  the  Rock  [of  Lough  Key],  after 
having  been  a  year  in  the  lordship,  during  which  time  Moylurg  was  in  a  state 
of  disturbance  and  commotion.  The  Abbot  of  Boyle  was  then  styled  Mac  Der- 
mot, namely,  Hugh,  the  son  of  Cormac  Mac  Dermot.  The  sons  of  Teige  Mac 
Dermot  [however]  took  the  Rock  from  him,  and  the  country  was  not  less  dis- 
turbed during  his  time. 

Owen,  son  of  Hugh,  son  of  Niall,  son  of  Con,  the  best  man  of  the  descen- 
dants of  Hugh  Boy  [O'Neill],  was  slain  with  a  cast  of  a  dart  by  a  party  of  Scots, 
on  Loch  Cuanf. 

Turlough  Duv  O'Dempsey  was  treacherously  killed  by  his  own  kinsman, 
Murtough  Oge  O'Dempsey,  although  he  was  under  the  protection  of  God  and 
St.  Evins.  Murtough  Oge  was  slain  himself  soon  afterwards  by  O'More,  through 
the  miracles  of  God  and  St.  Evin. 

O'Gallagher,  i.  e.  Edmond,  the  son  of  John,  son  of  Tuathal,  died  suddenly. 

Cormac,  the  son  of  Farrell  Mac  Ward,  a  learned  poet,  the  best  of  his  tribe 
in  his  time  for  alms-deeds  and  humanity,  died,  after  unction  and  penance. 


f  Loch  Cuan,  now  Lough  Cone,  or  Strangford  K  St.  Evin. — He  was  the  patron  saint  of  the 
Lough,  in  the  county  of  Down.  O'Dempseys,  and  the  original  founder  of  the 
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TTlaolmuipe  mac  eocaba  abbap  ollarhan  lai^ean  lé  t)án,  pfp  fpccna  lolloá- 
nac  bá  mair  CÍ5  naoibíb  do  rhapbab  50  cfccmaipeac  lá  Dfpbpácpib  a  rharap 
lá  cloinn  í  fuafail. 

ÍTlajnup  buiDe  ó  ouibjfnná  n  Do  caccab  Da  rhnaoí  pfin  pan  oibce. 

Gccnac,  "|  íomcopaoío  móp  no  60I  ó  maicib  jail"]  ón  comaiple  ap  an  íup- 
cip  (íapla  cille  oapa  gfpoicc  ócc  mac  jjfpóicc,  mic  comaip  poplamaió  nfipc 
1  curhacca  Gpeann)  jup  an  pí£  an  coccmab  enpi  50  Sapraib,  ~\  an  ciapla  Do 
bol  do  paigib  an  pí£  do  jabail  a  Ificpcéil  ppip,  "|  níp  bo  capba  dó  ap  po 
Tjabab  é,  "j  po  cuipeab  ípin  cop,  *]  baoí  ann  ppi  hfb  mblianna,  ~|  po  báp  acc 
ímipc  DI151D  paip.  l?o  páccaib  an  ciapla  gfpóicc  cloibim  an  pi£  05a  mac 
comap  05  Dol  dó  50  papraib.  Qcbfpac  apoile  gup  bó  lie  uilliam  pccennoncon 
baoí  ina  íupc.p  in  íonaD  ^eapóicc. 

aOlS  CRIOSC,  1535. 
Qoíp  Cp'opc,  mile,  cuicc  ceo,  cpioca,  a  cúicc. 

lQpla  cille  Dapa  (.1.  mpcip  na  hGpeann)  jjfpóicc  ócc  mac  gfpóicc  mic 
comaip  Deappcai^feac  gall  1  jaoibeal  Gpeann  ína  aimpip,  uaip  ní  namá  po 
Ifc  a  ainm  -|  a  epDeapcup  po  epinn  mle  acc  po  clop  bi  cpiochaib  eicipcianaib 
eaccaip  ceneóil  a  allab,  "|  a  apo  nóp,  do  écc  ma  bpaijofnup  hi  lonnDain.  T?o 
^ab  íapam  mac  an  lapla  .1.  comap  ag  DÍo^ail  a  acap  ap  ^allaib,  -|  ap  gac 
naén  cucc  pocann  01a  cop  a  h(ijunn,"|  po  accuip  cloibfrh  an  píj  uaba,  -|  do 
£ní  uilc  íomba  ppi  ^allaib,  "|  po  ^eib  aipDeppoc  aca  cliac  aomeab  laip,  ap 


church  of  Mainistir  Einiuin,  now  Mouasterevcu, 
notwithstanding  Dr.  Lauigan's  attempt  to  prove 
the  contrary. — See  note  r,  under  the  year  1 3(J4, 
p.  731,  supra. 

h  His  son  Thomas. — Ware  says,  in  his  Annals 
of  Ireland,  that  before  his  departure  from  Ire- 
land he  received  a  command  from  the  King  to 
choose  a  successor,  on  whose  fidelity  he  might 
rely,  and  that  the  Earl  in  an  unlucky  hour  laid 
this  solemn  charge  on  the  weak  shoulders  of  his 
eldest  son,  who  was  then  scarcely  twenty-one 
years  of  age,  in  the  presence  of  the  King's 
council,  at  Drogheda,  where  he  took  shipping. 


'  Skeffington. — As  soon  as  the  King  had  heard 
that  young  Thomas  had  resigned  the  sword  and 
broken  out  into  open  rebellion,  he  again  ap- 
pointed "William  Skeflington,  Lord  Deputy  of 
Ireland. — See  Ware's  Annals. 

k  Who  had  been  instrumental,  literally,  "de- 
derunt  causam,  who  gave  cause.''  Ware  gives 
a  much  better  account  of  these  transactions  in 
his  Annals  of  Ireland,  under  the  year  1534, 
where  he  says  that  the  enemies  of  the  family  of 
the  Gcraldines  went  to  work  deceitfully;  that 
no  sooner  was  the  Earl  cast  into  prison  than  he 
was  beheaded,  and  that  the  same  fate  threatened 
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Mulrnurry  Mac  Keogh,  intended  Ollav  of  Leinster  in  poetry,  a  learned  man, 
skilled  in  various  arts,  who  kept  a  good  house  of  hospitality,  was  accidentally 
killed  by  his  mother's  brothers,  the  sons  of  0' Toole. 

Manus  Boy  O'Duigennan  was  strangled  in  the  night  by  his  own  wife. 

Great  complaints  and  accusations  were  transmitted  from  the  chiefs  of  the 
English  [of  Ireland]  and  from  the  Council,  to  the  King,  Henry  VIII.,  of  Eng- 
land, against  the  Lord  Justice  (i.  e.  the  Earl  of  Kildare,  Garrett  Oge,  the  son 
of  Garrett,  son  of  Thomas,  commander  of  the  strength  and  power  of  Ireland)  ; 
and  the  Earl  went  over  to  the  King,  to  vindicate  his  conduct  before  him,  but 
it  was  of  no  avail,  for  he  was  taken  and  confined  in  the  tower,  where  he  re- 
mained for  one  year,  and  they  were  exerting  [the  rigours  of]  the  law  against 
him.  The  Earl  Garrett,  on  his  departure  for  England,  left  the  sword  of  the  King 
with  his  son,  Thomas".  Others  [however]  say  that  it  was  William  Skeffington' 
who  succeeded  Garrett  in  the  office  of  Lord  Justice. 


THE  AGE  OF  CHRIST,  1535. 

The  Age  of  Christ,  one  thousand  Jive  hundred  thirty-jive. 

The  Earl  of  Kildare,  Lord  Justice  of  Ireland  (Garrett  Oge),  the  son  of 
Garrett,  son  of  Thomas,  the  most  illustrious  of  the  English  and  Irish  of  Ireland 
in  his  time,  for  not  only  had  his  name  and  renown  spread  through  all  Ireland, 
but  his  fame  and  exalted  character  were  heard  of  in  distant  countries  of  foreign 
nations,  died  in  captivity  in  London.  After  which  his  son,  Thomas,  proceeded 
to  avenge  his  father  upon  the  English  and  all  who  had  been  instrumental"  in 
removing  him  from  Ireland.  He  resigned  the  King's  sword,  and  did  many 
injuries  to  the  English.  The  Archbishop1  of  Dublin  came  by  his  death  through 

Thomas,  his  two  brothers,  and  uncles.    That  cured  the  murder  of  Archbishop  Alan  ;  that  in 

the  rash  youth,  suffering  himself  to  be  deceived  the  mean  time  his  father,  having  notice  of  these 

with  these  lies,  on  the  11th  day  of  June,  being  proceedings  in  prison,  was  struck  through  as 

guarded  with  one  hundred  and  forty  well-armed  with  a  deadly  arrow,  gave  himself  wholly  up  to 

horse,  he  hastened  towards  Mary's  Abbey,  near  sadness,  and  died  in  the  month  of  September, 

Dublin,  where  he  resigned  up  the  sword  and  1534. 

robes  of  state,  the  Lord  Chancellor  Cromer  per-        1  The  ArcJibishop. — John  Alan,  Archbishop  of 

suading  him  in  vain  to  the  contrary,  and  that  Dublin,  was  murdered  at  Artane  on  the  28th 

he  then  broke  out  into  open  rebellion  and  pro-  of  July,  1534,  by  John  Teling  and  Nicholas 
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baoipibe  1  naccaib  a  acap  "j  po  mapbab  beop  Daoine  ele  amaille  ppip.  Do 
gabab  laip  baile  ara  cliac  on  ngfca  nua  amach,  ~\  Do  paoaó  jeill  "|  bpaigoe 
bó  ap  a  órhan  ón  ccuirc  ele  Don  baile.  T?o  léipaipccfb,  1  po  lainmilleaD 
pine  £all  ó  Sbliab  puan  go  Dpoicfc  ara  gup  bó  poo  cpinj  an  mibe  uile  la 
mac  an  íapla  Don  cup  pin.  lap  ná  piop  pin  Don  pi£  do  cuip  póipibin  50  jallaib 
.1.  uilliam  pcemoncon  ina  uipcip,  "j  ImapD  gpai  50  ccoblac  móp  amaille  ppiu 
1  pogabpacc  pibe  acc  milleaoa  mbaoípó  rhamup  mic  an  lapla.  ^abcap  leó 
íapccain  baile  comaip  .1.  TTlag  nuabac  1  po  íonnapbpacc  comap  ap  an  cip. 
6ip5icc  beóp  coicceap  Deapbpacap  a  afap  1  nagbaib  comaip  do  congnam 
lá  gallaib  (Semup  mfpccfc,  oibuép,  Sfan,  uacep, -|  RipDfpD)  ap  bá  D015  ^ef) 
jjomab  la  haon  aca  an  íaplacc  Dia  ccloici  rani  romap.  Qn  can  na  caorhnacrap 
na  papain  pérhpáire  comap  do  fpgabail  lap  mbuam  a  bailcfb  ~  a  mainep  De, 
-]  lap  ná  afcup  1  mice  gaoibel  bfipcipc  epeann,  ~\  50  ponnpaDac  piol  mbpiain, 
1  ó  concobaip  pailje.i  íacpéin  uile  ina  ecleic  cobpaib  corhnaipc  ina  naccaiD 
aj  coccab  ppiú  bá  bé  ní  do  pccpÚDpac  ina  naiple  bpécc  píb  do  caipccpin  Do, 
1  cealec  do  bénarh  cuicce  50  po  paoi'bpfc  lopD  linapD  In  ccfnn  mic  an  íapla, 
-|  po  nn^eall  piDe  papnún  Do  a  hucc  an  pí^  50  po  bpécc  laip  50  papraib  é. 
^abrap  mac  an  lapla  po  ceDoip,  ~\  cuiprfp  bi  crop  an  pij  é  1  mbpai^Dfnup 
1  cimibeacc.  Uanaic  lopD  linapD  1  nepinn  cap  a  aip  Dopibipi,  ")  po  écc  an 
uipcip  baoi  1  liepinn  .1.  uilbaiu  Scemoncon, "]  geibibpium  íonab  an  uipcip  cuicce 


Water,  two  of  Kildare's  servants. — See  "Ware's 
Annals  of  Ireland  at  the  year  1534,  Cox's  Hiber- 
nia  Anglicana,  p.  234,  and  Harris's  edition  of 
Ware's  Bishops,  p.  347-  For  this  murder  the 
sentence  of  excommunication,  in  its  most  venge- 
ful and  tremendous  form,  was  issued  against  Lord 
Thomas  and  his  uncles,  John  and  Oliver,  and  it 
is  said  that  a  copy  of  this  awful  curse  was  trans- 
mitted to  the  Lieutenant  of  the  Tower  of  Lon- 
don, and  shewn  to  Kildare,  the  sight  of  which 
struck  him  through  the  heart. 

m  Slieve  Roe. — SlinB  nuaó,  i.  e.  the  reddish 
mountain.  This  name  is  still  applied  to  the 
Three-rock  mountain,  near  Dublin,  by  those 
who  speak  Irish  in  Meath,  and  by  the  Con- 
naughtmen,  though  the  name  is  forgotten  in  the 


county  of  Dublin. 

n  Tremble,  literally,  so  that  all  Meath  was 
[made]  a  trembling  sod  by  the  son  of  the  Earl 
on  that  occasion.^See  a  similar  phrase  relating 
to  the  invasion  of  Bruce  in  131.5,  quoted  from  a 
fragment  of  the  Book  of  Hy-Many  in  Tribes 
and  Customs  of  Hy- Many,  p.  137:  "5°  Pal^' 
fcipiu  'na  li-aéncuint)  qnrijj  Ou'n  coimeipji 
pin."  This  is  paraphrased  by  Mageoghegan  in 
his  Translation  of  the  Annals  of  Clonmacnoise 
as  follows : 

"  All  the  inhabitants  of  the  kingdom,  both 
English  and  Irish,  were  stricken  with  so  great 
terrour  that  it  made  the  Lands  and  Inhabitants 
of  Ireland  to  shake  with  fear." 

°  Magh-Xuadhat,  i.  e.  the  plain  of  Nuadhat, 
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him,  for  he  had  been  opposed  to  his  father  :  many  others  were  slain  along  with 
him.  He  took  Dublin  from  Newgate  outwards,  and  pledges  and  hostages  were 
given  him  by  the  rest  of  the  town  through  fear  of  him.  The  son  of  the  Earl 
on  this  occasion  totally  plundered  and  devastated  Fingall  from  Slieve  Roem  to 
Drogheda,  and  made  all  Meath  [as  it  were]  tremble0  beneath  his  feet,  When 
the  King  had  received  intelligence  of  this  he  sent  relief  to  the  English,  namely, 
William  Skeffington,  as  Lord  Justice,  and  Leonard  Gray,  with  a  great  fleet, 
and  these  proceeded  to  plunder  all  (the  territory)  that  was  under  the  jurisdic- 
tion of  the  Earl's  son.  They  afterwards  took  Magh  Nuadhat0,  Thomas's  town, 
and  expelled  himself  from  his  territory.  His  father's  five  brothers  also  rose 
up  against  Thomas,  to  assist  the  English,  namely,  James  Meirgeach,  Oliver, 
John,  Walter,  and  Richard,  for  they  thought  that  if  Thomas  were  conquered 
one  of  themselves  might  obtain  the  earldom.  When  the  aforesaid  Englishmen 
were  not  able  to  make  a  prisoner  of  Thomas  (after  having  taken  his  manors 
and  towns  from  him,  and  driven  him  for  an  asylum  to  the  Irish  of  the  south  of 
Ireland,  especially  to  the  O'Briens  and  O'Conor  Faly,  who  all  were  a  firm  ami 
powerful  bulwark  against  them,  and  at  war  with  them)  they  resolved  in 
council  to  proffer  him  a  pretended  peace,  and  take  him  by  treacheryp ;  where- 
upon they  sent  Lord  Leonard  to  the  Earl's  son,  who  promised  pardon  on 
behalf  of  the  King,  so  that  he  coaxed  him  with  him  to  England,  where  he  was 
immediately  seized  and  placed  in  the  King's  tower,  in  bondage  and  captivity. 
Lord  Leonard  returned  to  Ireland  ;  and  the  Lord  Justice  of  Ireland,  William 
Skeffington,  having  died,  he  assumed  his  place,  and  he  took  to  him  the  sons  of 


a  man's  name,  now  Maynooth,  in  the  county  of 
Kildare. — See  Dublin  P.  Journal,  vol.  i.  p.  299, 
where  the  Editor  published  a  translation  of  this 
passage  in  the  year  1 833.  The  castle  of  May- 
nooth was  besieged  by  Skeffington  on  the  15th 
of  March,  1535,  and  the  fortress,  which  was 
accounted,  for  the  abundance  of  its  furniture, 
one  of  the  richest  houses  under  the  crown  of 
England,  is  said  by  Stanihurst  to  have  been  be- 
trayed by  Christopher  Pareis  ;  but  in  Sir  Wil- 
liam Skeffington's  own  account  of  the  siege  in 
the  State  Papers,  there  is  not  the  slightest  allu- 
sion to  any  such  betrayal  ;  and  as  the  Irish 


annalists  make  no  mention  of  it,  we  may  easily 
believe  it  to  be  one  of  the  many  pure  fabrica- 
tions with  which  Stanihurst  has  embellished 
his  narrative. 

p  By  treachery  Ware  does  not  seem  to  be- 
lieve that  Gray  promised  him  a  pardon ;  but  it 
is  quite  obvious  from  the  letter  of  the  Council 
of  Ireland  to  King  Henry  VIII.  (State  Papers, 
ciii.),  that  the  hopes  of  pardon  were  held  out 
to  Lord  Thomas  more  strongly  than  they  were 
willing  to  express  to  the  angry  monarch.  In 
their  prayer  they  state  that,  in  consequence  of 
"  the  words  of  comfort  spoken  to  Lord  Thomas, 
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1  cucc  oia  paiccib  clann  íapla  rhóip  cille  Dapa  .1.  clann  jfpóicc  mic  comaip, 
Semup  mfipjfc,  Oileuép,  Sfan  uácép,  -|  Ripueapo  "]  baccap  ina  caoirhceacc, 
"]  ma  minnceapap  do  spep.  Ro  jjabab  laip  íarc  pó  Deóibiap  mbeic  oóib  pop 
a  íoncaib,  ~|  bo  cuip  Do  pai^ib  pi£  Sapran  mo.  Ro  cuipicc  pioe  pó  céoóip  hi 
rcop  an  pfj  aipm  í  mbaoi  oibpe  na  hiaplacca  .1.  comap  50  mbaccap  ann  ina 
I  fipeap. 

Giccneacan  mac  Dorhnaill  í  Dorhnaill  do  rhapbab  lá  cloinn  ui  baoijill. 

INjfn  í  neill  Siuban  in£fn  cuinn  mic  enpi  mic  eoccain  bfn  TTla^nupa 
ui  Dorhnaill  Décc  (.1.  an.  21.  Qu^upc)  a  láp  mfbón  a  haoip  "|  a  hinrhe,  bfn  a 
haopa  bá  Dfppccaigfe  cpábab,  1  fineac  bai  in  aon  aimpip  pia  ap  nip  bó  plan 
Di  acr  .jclii.  an  can  po  paoib  a  ppipac, "]  a  habnacal  50  honopac  hi  mainipcip 
.S.  ppompeip  hi  noun  na  njall. 

lilac  puibne  cipe  bójaine  Tílaolmuipe  móp  mac  neill  mic  puibne  do  rhap- 
bab hi  ppioll  lá  a  Deapbpafaip  pfin  .1.  mall  05  Dopup  caiplfin  mic  puibne 
.1.  Racain  a  bpeil  pfoaip  -\  póil. 

pfpDopca  mag  cocláin  ci  jeapna  Dealbna  ffpa  oécc,  1  pelim  mac  máoílip 
mej  coclám  do  jabail  a  íonaib. 

pingin  mac  connla  mé^  coclain  Do  rhapbab  la  pfp^anainm  mac  pipoopca. 

nriuipceapcac  mac  Donnchaib,  mic  mupchaib,  1  a  biap  mac  Sfan  glap  -j 
peapjal  do  rhapbab  hi  maij  ímleac  lá  hua  nfgpa  mbuibe  lap  na  mbpach  50 
meablac  do  neoc  Da  muinop  pfin. 

Tílaiom  móp  do  rabaipe  lá  mac  amlaoib  du  map  mapban  cijeapna 
claonjlaipi,  "|  lTlac  giobúin,  "|  cópuccab  móp  Do  cloinn  cpicij,  po  mapbaD  ann 
pop  a  pppioc^uin  maolmuij.e  mac  bpiain  mic  puibne  conpapal  mic  amlaoib 
a  ccopac  na  hiomjona. 


to  allure  him  to  yealde  himself  up,"  the  royal 
clemency  might  be  extended  towards  him,  "more 
especially  as  regarded  his  life." 

'  Rat/tain,  now  Kahin  Castle,  near  Inver  Bay, 
in  the  barony  of  Banagh,  in  the  west  of  the 
county  of  Donegal. — See  note  under  the  year 
1524. 

r  Delvin  Eathra,  oecilbna  earpa  This  ter- 
ritory, which  is  otherwise  called  Delvin  Mac 
Coghlan,  was  coextensive  with  the  present  ba- 


rony of  Garrycastle,  in  the  King's  County. 

s  Magh-Imleaeh,  now  Moyemlagh,  a  townland 
in  the  parish  of  Kilcolman,  barony  of  Leyny, 
and  county  of  Sligo. 

'  Mac  Auliffe — lie  was  seated  in  the  barony 
of  Duhallow,  in  the  north-west  of  the  county  of 
Cork,  and  was  in  latter  ages  tributary  to  Mac 
Donough  Mac  Carthy,  head  chief  of  all  Duhal- 
low, as  were  the  O'Keefes  and  O'Callaghans. — 
See  Smith's  Natural  and  Civil  History  of  Cork, 
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Garrett,  the  son  of  Thomas,  the  Great  Earl  of  Kildare,  namely,  James  Meir- 
geach,  Oliver,  John,  Walter,  and  Richard,  and  they  were  for  some  time  in  his 
company  and  friendship.  They  were  [however]  finally  seized  on,  they  being 
under  his  protection,  and  sent  to  the  King  of  England ;  and  they  were  imme- 
diately clapped  into  the  King's  tower,  in  which  was  also  the  heir  to  the  earl- 
dom, i.  e.  Thomas ;  and  there  were  they  all  six ! 

Egneghan,  the  son  of  Donnell  O'Donnell,  was  slain  by  the  sons  of  O'Boyle. 

The  daughter  of  O'Neill  and  wife  of  Manus  O'Donnell,  namely,  Judith, 
daughter  of  Con,  son  of  Henry,  son  of  Owen,  died  on  the  21st  of  August,  in 
the  middle  of  her  age  and  affluence.  She  was  the  most  renowned  woman  for 
her  years  of  her  time  for  piety  and  hospitality,  for  she  was  only  forty-two 
years  of  age  when  she  resigned  her  spirit,  and  was  honourably  buried  in  the 
monastery  of  St.  Francis  at  Donegal. 

Mac  Sweeny  of  Tir-Boghaine  (Mulmurry  More,  the  son  of  Niall  Mac 
Sweeny)  was  treacherously  slain  by  his  own  brother,  Niall,  at  the  door  of  Mac 
Sweeny's  castle  of  Eathainq,  on  the  festival  of  SS.  Peter  and  Paul. 

Ferdoragh  Mac  Coghlan,  Lord  of  Delvin  Eathrar,  died,  and  Felim,  the  son 
of  Meyler  Mac  Coghlan,  took  his  place. 

Fineen,  the  son  of  Conla  Mac  Coghlan,  was  slain  by  Ferganainm,  son  of 
Ferdoragh. 

Murtough  Mac  Donough,  the  son  of  Murrough,  and  his  two  sons,  John 
Glas  and  Farrell,  were  slain  at  Magh-Imleachs  by  O'Hara  Boy,  having  been 
first  deceitfully  betrayed  by  one  of  their  own  people. 

Mac  Aulifle1  gained  a  great  battle,  in  which  were  slain  the  Lord  of  Claen- 
glais"  and  Mac  Gibbon",  with  a  large  battalion  of  the  Clann-Sheehyx.  Mael- 
murry,  son  of  Brian  Mac  Sweeny,  was  slain  in  the  commencement  and  fury  of 
the  conflict. 

vol.  i.  p.  42,  edition  of  1750.  raids  See  note  e,  under  the  year  1266,  p.  400, 

u  Claenglais,  now  anglicised  Clonlish,  a  wild  supra. 
district  in  the  barony  of  Upper  Connillo,  in  the        w  Mac  Gibbon,  now  Fitzgibbon.  He  was  chief 
south-west  of  the  county  of  Limerick,  adjoining     of  the  territory  of  Clangibbon,  in  the  county  of 
tbe  counties  of  Cork  and  Kerry.    O'Coileain,  Cork. 

now  Collins,  was  originally  the  chief  of  this  dis-  x  Clann-Sheehy,  i.  e.  the  Mac  Sheehys,  who 
trict;  but,  at  the  period  of  which  we  are  now  were  of  Scotch  origin,  and  hereditary  gallow- 
treating,  it  belonged  to  a  branch  of  the  Fitzge-     glasses  in  Ireland. 


H24  aNNCtta  Rio^hachca  eiReciNN.  [1536. 

ITlaoileaclamn  mac  caipppe  í  bipn  do  mapbab  lá  cloinn  carail  mic  meic 
Diapmaca. 

aOlS  CRIOSU,  1536. 
Qoip  Cpiopc,  mile,  cuicc  céo,  cpioca,  a  Se. 

TTlainipcip  opoma  bá  efiap  Do  lopccab  50  cfccmaipeac  pan  oibce  lap 
ccoolab  do  các  a  ccoiccinne,  ~\  epemon  ó  Domnaill  bpacaip  minup  Do  lopccab 
innce,  1  mopcm  maiffpa  apcfna  Do  rhilleab  innce. 

Ueabmanna  1  galpa  lie  ípin  mbliabain  pi  .1  pláij  coicc'fnn,  galap  bpeac, 
plu;r,  1  piabpap  Dia  po  éccpac  pocaibe. 

Copbmac  ócc  mac  copbmaic  mic  caiDcc  mé^capraij,  aon  poja  gaoibeal 
lfice  moja  Décc  iap  mbpfic  buaba  ó  borhan,  -|  o  bfman  "|  a  abnacal  hi  call 
cpebe. 

TTlac  uilliam  cloinne  piocaipD,  Sfah  mac  RiocaipD  mic  emainn  Décc  1 
coccab  móp  Dfipje  hi  cloinn  Riocaipb  pan  ci^eapnap  Dia  po  jaipm fb  Da 
mac  uilliam  ipin  cip,  iliac  uilliam  do  RipoeapD  bacac  mac  uillicc,  -\  mac 
inlliam  Duillfcc  mac  RiocaipD  óicc,  "|  uillicc  na  ccfno  Do  bfir  ag  congnam 
la  RipoeapD  mbacac. 

O  Rajjaillijj  pfpjal  mac  pfain  mic  carail  njeapna  ua  mbpiúin  -\  con- 
maicne  pfp,  pial,  popaib,  pipinneac,  oeaplaicceac  Dfijeinij  Décc  iap  ccomain 
"]  pacappaic. 

niag  plannchaib  caoipeac  Daprpaije  .1.  pfpabac  mac  uilliam  oécc,  ~]  bá 
pfp  bépcac,  oaonnacxac  eipibe. 

Uomap  ó  huiccinn  oiDe  pfp  nepeann,  "|  alban  lé  Dan  oécc. 

peilim  mac  peilim  í  puaipc  Décc  1  njfirhel  05  bpian  mac  eoccain  mic 
n^eapnain  í  puaipc. 

Cafal  mac  Sfoínín,  mic  Sfain  uí  maoilmoicfpje  pfp  biorcairmfc  buan 
conai£  do  écc. 

»  Galar-breac,  i.  e.  the  small  pox.  so  called  from  the  many  heads  of  enemies  which 

■  Kilcrea  See  note     under  the  year  1475,     he  had  cut  off. — See  note    under  the  year  1432, 

p.  1038,  and  note  e,  under  the  year  1495,     p.  889,  and  note  T,  under  the  year  1457,  p.  998, 

p.  1213,  supra.  supra. 

a  Richard  Bacagh,  i.  e.  Richard  the  lame.  c  Hy-Briuin  and  Conmaicne,  i.  e.  he  was  lord 

b  Ulick-na-gCeann,  i.  e.  Ulick  of  the  heads,     of  the  Hy-Briuin  in  the  two  Breifnys,  and  of 
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Melaglilin,  the  son  of  Carbry  O'Beirne,  was  slain  by  the  sons  of  Cathal, 
son  of  Mac  Dermot. 

THE  AGE  OF  CHRIST,  1536. 

The  Age  of  Christ,  one  thousand  Jive  hundred  thirty-six. 

The  monastery  of  Druim-da-ethiar  [Dromahaire]  was  accidentally  burned  in 
the  night,  while  all  were  asleep,  and  Eremon  O'Donnell,  a  Friar  Minor,  was 
burned  within  it,  and  a  great  quantity  of  property  was  also  destroyed  in  it. 

Many  diseases  and  maladies  raged  in  this  year,  namely,  a  general  plague, 
galar-breacy,  the  flux,  and  fever,  of  which  many  died. 

Cormac  Oge,  the  son  of  Cormac,  son  of  Teige  Mac  Carthy,  the  choice  of 
the  Irish  of  Leath-Mhogha,  died,  after  having  gained  the  victory  over  the 
Devil  and  the  world,  and  was  interred  at  Kilcrea2. 

Mac  William  of  Clanrickard  (John,  son  of  Rickard,  son  of  Edmond)  died; 
and  a  great  war  broke  out  in  Clanrickard,  concerning  the  lordship ;  two  Mac 
Williams  were  nominated  in  the  country,  namely,  Richard  Bacagh3,  the  son 
of  Ulick,  was  called  Mac  William,  and  Ulick,  son  of  Richard  Oge,  was  called 
Mac  William  also.  On  this  occasion  Ulick-na-gCeannb  sided  with  Richard 
Bacagh. 

O'Reilly  (Farrell,  the  son  of  John,  son  of  Cathal),  Lord  of  Hy-Briuin  and 
Conmaicne0,  a  generous,  potent,  upright,  and  truly  hospitable  man,  died,  after 
receiving  the  communion  and  sacrifice. 

Mac  Clancy,  Chief  of  Dartry  (Feradhach,  the  son  of  William),  died.  He 
was  a  charitable  and  humane  man. 

Thomas  O'Higgin,  Chief  Preceptor  of  the  men  of  Ireland  and  Scotland  in 
poetry,  died. 

Felim,  the  son  of  Felim  O'Rourke,  died  in  captivity  with  Brian",  the  son  of 
Owen,  son  of  Tiernan  O'Rourke. 

Cathal,  the  son  of  Johnin,  son  of  John  O'Mulmoghery  a  constantly-spending 
and  lastingly-affluent  man,  died. 

the  Mac  Rannalls  or  Conmaicne-Rein,  in  the  he  and  Brian  were  imprisoned  together,  but 
south  of  the  county  of  Leitrim.  that  Felim  was  the  prisoner  of  Brian  when  he 

d  In  captivity  with. — This  does  not  mean  that  died. 

8  T 
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TTlaice  íoccaip  connacc  .1.  caócc  ócc  mac  caiócc,  mic  aooa  caDcc  mac 
cacail  óicc  uí  concobaip  clann  noonnchaiD,  "|  clann  í  DubDa  Do  óol  a]i  pliocc 
TCiocaipD  a  búpc  ap  cappainj  an  eppaig  baipén,  "|  cpeaca  an  cipe  do  cficfrh 
pfmpa  50  cfpmann  cijfpnain  oipió  "|  an  cfppog  occ  cabaipc  ap  an  cfpmann 
no  paijiD  an  cploi£,  -)  gan  na  cpeaca  oai peace  1  nonóip  an  naoim. 

O  concobaip  do  £aipm  do  caócc  ócc  mac  caiócc  mic  aona  mic  coippoeal- 
baij  cappai^  11  í  concobaip  -|  bá  hepióe  céo  Duine  Dap  goipeab  o  concobaip 
1  nioccap  connacc  Do  pliocc  bpiain  lui^nigh  Dip  bá  mac  Dorhnaill  mic  muip- 
ceapcai^  ainm  an  ci  nó  bioD  hi  ccfnnap  no  a  ccumacca  an  cpleacca  pin  có 
pin,  1  bá  ap  Dai£  onópa  ~\  Do  neappecujab  Dona  cijfpnaib  camic  pfime  do 
póine  pium  an  caorhclúó  anma  pin.  Qn  cua  concobaip  nna  pin,-]  mac  cacail 
óicc  ui  concobaip  do  Dol.ap  ionnpai£iD  hi  ecloinn  joipDealbai^,  -]  ni  puccpac 
ap  cpfic  1  ó  na  puaippioc  eDala  po  gabpac  poplon^popc  a  cnmceall  cille 
colmam  .1.  baile  mic  pubpai^e  mic  5oipDealbai5,  -|  cainic  pém  hillairh  750 
hua  cconcobaip  ap  a  baile  Doléccan  paop  óó,  "|  Do  bfpc  lúipeac  oipDeapc  Do 
bai  aicce  .1.  lúipeac  mic  peopaip  Dua  concobaip  1  cicc  ua  concobaip  co 
plicceac  gup  an  mbpa^aicc  pin  laip  a  ngioll  lé  a  lánpuapcclaó. 

l?o  éipi^  an  ran  pin  coccaD  "|  ipaonca  ectp  ua  nDomnaill  -|  maice  íoccaip 
connacc  uile  cenmoca  bpran  mac  eoccain  111  puaipe  namá,  ap  ní  baoipiDe 
agcongnam  la  cfecap  na  Dib  pa  nionam  pin.  l?o  cionoileaó  DepiDe  plóicceaó 
lá  hua  nDomnaill  cona  cloinn  accmaó  Tíla^nup  namá  uaip  ni  rainiccpiDe  hi 
pocpaiDe  a  arap  Don  cup  pa  ap  Daijíjin  í  néil.l.  Uainicc  íp  in  poc  pame  pin 
í  Dorhnaill,  llla^uiD-p  cúconnacc  lTlac  ui  neill,  mall  ócc  mac  aipc,  lilac  í 
pai^illi^  .1.  aoó  mac  maolrhopóu  co  nfip^e  amac  ui  pai^illiji;.  fan^accap 


e  The  Clann- Donouijh,  i.  e.  the  Mac  Donoiiijhs. 

'  Bishop  Barrett.  —  He  was  Richard  Barrett, 
Bishop  of  Killala. —  See  Harris's  edition  of 
Ware's  Bishops,  p.  652. 

8  Errew,  a  monastery  on  the  margin  of  Lough 
Conn,  in  the  barony  of  Tirawloy,  and  county  of 
Mayo. — See  note  q,  under  the  year  1413,  p.  813, 
supra,  and  note  d,  under  the  year  1172. 

h  Mac  Donnell  Mic  Murtough  This  appella- 
tion or  title  was  derived  from  Donnell  Mac 
Murtough,  LordofSligo  and  Carbury,  who  died 
in  1395. — See  other  notices  of  chiefs  of  this 


sept  of  the  O'Couors  at  the  years  1413,  1420, 
1431,  1462,  1471,  1488,  1494,  1495. 

i  Outshine. — Oo  óeuppccu^ao  do,  always 
means,  to  excel  or  outshine,  and  the  preposition 
oo  in  this  phrase  means  over,  above,  or  beyond. 
It  lias  the  same  meaning  in  the  ancient  phrase 
po  tin  do,  i.  e.  excelled,  exceeded,  or  outshone. 
—  See  the  Editor's  Irish  Grammar,  part  u. 
chap.  vii.  p.  302. 

k  Kilcolman. — The  name  of  a  church  in  the 
barony  of  Costello,  and  county  of  Mayo. — See 
note  °,  under  the  year  1270.  p.  412,  and  note', 
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The  chiefs  of  Lower  [i.  e.'  north]  Connaught,  namely,  Teige  Oge,  the  son 
of  Teige,  who  was  son  of  Hugh ;  T  eige,  the  son  of  Cathal  Oge  O'Conor ;  the 
Clann-Donough€,  and  the  sons  of  O'Dowda,  went  [on  an  excursion]  against  the 
descendants  of  Richard  Burke,  at  the  instance  of  the  Bishop  Barrettf.  The 
spoils  of  the  country  fled  [i.  e.  were  carried]  before  them  to  the  Termon  of  St. 
Tiernan  of  Errews,  but  the  bishop  took  them  out  of  the  Termon  to  the  army, 
and  the  spoils  were  not  restored  in  honour  of  the  saint. 

Teige  Oge,  the  son  of  Teige,  son  of  Hugh,  son  of  Turlough  Carragh 
O'Conor,  was  styled  O'Conor.  He  was  the  first  man  of  the  descendants  of 
Brian  Luighneach,  in  Lower  Connaught,  who  was  styled  O'Conor,  for  he  who 
until  then  had  the  leadership,  or  chief  command,  of  that  tribe  was  styled  Mac 
DonnellMicMurtoughh;  and  it  was  for  sake  of  honour,  and  in  order  to  outshine' 
the  lords  Avho  had  preceded  him  that  he  made  that  change  in  the  name.  This 
new  O'Conor  and  the  son  of  Cathal  Oge  O'Conor  made  an  incursion  against 
the  Clann-Costello;  but  they  seized  on  no  prey,  and  as  they  did  not  obtain 
any  spoils,  they  encamped  around  Kilcolman\  the  town  [i.  e.  mansion]  of  the 
son  of  Rury  Mac  Costello,  who  came  to  O'Conor,  and  delivered  himself  into 
his  hands,  on  condition  that  O'Conor  would  spare  his  town,  and  presented  to 
O'Conor  a  grand  coat  of  mail  which  he  had,  namely,  the  coat  of  mail  of  Mac 
Feorais1.  O'Conor  then  returned  to  Sligo  with  this  hostage  [and  purposing  to 
keep  him]  in  pledge  for  a  full  ransom  for  him. 

At  this  time  war  and  contentions  arose  between  O'Donnell  and  all  the 
chieftains  of  Lower  Connaught,  with  the  single  exception  of  Brian,  the  son  of 
Owen  O'Rourke,  who  did  not,  on  this  occasion,  join  either  side.  An  army  was, 
therefore,  mustered  by  O'Donnell  and  his  sons  (excepting  Manus  alone,  who 
did  notm  come  into  his  father's  army  on  this  expedition,  because  he  was  biassed 
by  O'Neill).  Into  this  army  of  O'Donnell  came  Maguire  (Cuconnaught) ;  the 
son  of  O'Neill  (Niall  Oge,  the  son  of  Art) ;  and  the  son  of  O'Reilly  (Hugh;  the 

under  the  year  1285,  p.  441,  supra.  thing  to  that  effect. 

1  The  coat  of  mail  of  Mac  Feorais. — Here  the  m  Who  did  not,  literally,  "  for  he  was  not  aid- 
language  is  abrupt  and  the  narrative  imperfect,  ing  any  of  them  at  that  time  ;"  but  the  áp,  for, 
It  should  be :  "  And  he  presented  to  O'Conor  is  incorrectly  applied  in  this  sentence,  and  the 
a  splendid  suit  of  armour  which  he  had  won  Editor  has  taken  the  liberty  to  leave  it  out  in 
from  Mac  Feorais  in  a  recent  battle,"  or  some-  the  translation. 

8  t  2 
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piol  pmbne,  i  baoijeallaij  ipin  cionól  pin  í  Dorhnaill  peib  bá  gpépac  leó. 
Cooap  na  plóij  pin  ó  af  pfnai  £  oeoólaoí  co  po  jabpac  popaó  "]  lonjpopr  ecip 
t>uib~]  Dpobaoip.    lap  ccócaicfrh  a  bppoinne  "|  a  ccomalcaip  Dóib  po  cuippfc 
luce  pfifrhe  -|  puipfcpaip  Do  coirheo  na  conaipe  baoí  fcoppa  -\  ma j  ccficne 
ap  bá  horhan  leó  piol  cconcobaip  cona  ccionól  do  cabaipc  amaip  lonjpuipr 
poppa  D015  po  baccap  pibe  ina  ccaoíp  bobba  ap  ná  léip  cionól  ap  a  ccionn  hi 
plicceac,  1  iaD  acc  comairfih  cocaip  Do  cabaipc  Dua  Dorhnaill  cen  co  po  poip- 
eab  leó  poccain  apoile.  bá  lie  cecup  luib  ipin  ppopaipe  Diomcoimecc  Don  cpló£ 
ua  baoijill,  mall  mac  coippbealbaij  ap  bá  DÓ15  laip  50  bpuijbfb  a  bioobaba 
a  ccionn  comaip  cuicce  oimipc  a  bapainne  popaib.  Do  cóib  Dna  muincip  aoba 
buióe  mic  í  Dorhnaill  DpopcoiméD  hi  cconaip  naile  jan  pácuccab  Dua  mbaoijjill 
nac  Dia  muinrip,  do  pfccairh  ecip  na  Dib  buiDnib  50  po  jabpac  ac  corhmbua- 
lab  apoile,  ~\  ní  capac  Dpon^  nib  aicne  pop  apaill.   6a  hainDpfnDa  ainiapba 
Do  pi  jib  an  imaipfcc  pin  lá  hua  mbaoijill  1  najhaib  a  biobbab  (anDaplaip) 
50  po  muDhaijeab  gan  coiccill  laip  Dpong  móp  Don  cplój  an  can  bai  aj  a 
ppoppach  an  cucc  pin  Do  pónpacc  buaile  bobba  ina  uipnmceall  £0  bpuaip 
aoibfb  pá  Deóib  lá  a  píop  caipDib  ip  in  Dapa  calainn  aujupc  ap  ai  laice  pecc- 
muine  6a  D01I15  móp  do  boccaib  ")  Dabailccneacaib  do  cliapaib  "|  cficfpraib 
an  ci  cop^aip  annpin  .1.  an  ci  mall  mac  coippbealbai  5.   (5^P  °"  Vao^  ^a  nua 
nnomnaill  an  móip  ecc  pin,  ni  po  coipmipcc  a  eaccpa,  -]  luibpfirhe  50  painicc 
<t;o  pinnpip.  Oo  caén  Dpong  Do  mapcpluaj  carail  óicc  .1.  Do  muincip  aipr  50 
bpagacc  cuillije,  Uiajaic  Dpfm  do  mapcpluaj  f  bomnaill  ma  najhaib  50 
compamicc  các  Dib  ppia  poile  1  mbealac  Duin  íapainn.    Tllapbcap  mapcac 
maic  Do  muincip  aipc  ipin  cacap  pin,  1  Dfblaic  pe  poile  Don  cup  pin.  GipipiD 
ua  Dorhnaill  ina  poplon^popc  pfin  in  anhaib  pin,  "|  luib  poirhe  ipin  maiDin  ap 


n  Duff  and  Drorces. — These  are  two  rivers  in 
the  south  of  the  county  of  Donegal  close  to  the 
borders  of  the  county  of  Sligo. — See  note  under 
the  year  1522. 

0  Mogh  gCeidne. — See  note  m,  under  the  year 
1301,  p.  474,  supra. 

v  Finfir,  now  Finned,  a  townland  in  the  pa- 
rish of  Drumcliif,  situated  between  the  Drum- 
HiflF  strand  and  that  inlet  of  the  sea  near  Carney 
village. 


*  Braghait-Chuillighe,  now  Bradhullian,  in  the 
barony  of  Carbury,  to  the  south-west  of  the 
mountain  of  Binbulbin.  On  an  old  map  of  the 
coasts  of  the  counties  of  Sligo  and  Donegal,  this 
place  is  shewn  with  a  castle,  and  called  Brad- 
hillye. 

r  Bealach-Duin-iarainn,  now  anglicised  Doo- 
nierin,  is  the  name  of  a  fort  and  townland  about 
four  miles  to  the  north-west  of  the  town  of 
Sligo.    The  old  road  from  Sligo  to  Drumcliff 
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son  of  Maelmora),  with  O'Reilly's  rising  out.  Into  this  muster  of  O'Donnell 
came  also,  as  usual,  the  Mac  Sweenys  and  the  O'Boyles.  These  forces  marched 
from  Ballyshannon  in  the  afternoon,  and  pitched  their  camp  that  night  between 
the  rivers  Duff  and  Drowes"  ;  and  there  having  taken  dinner  and  refreshments 
they  sent  guards  and  sentinels  to  watch  the  pass  between  them  and  Magh 
gCeidne",  for  they  were  afraid  that  the  O'Conors,  with  all  their  forces,  might 
surprise  them  [that  night]  in  their  camp,  inasmuch  as  they  were  then  all 
assembled  in  a  flaming  body  at  Sligo,  threatening  to  give  battle  to  O'Donnell 
as  soon  as  they  should  meet  him.  The  first  person  who  went  out  to  watch 
for  the  army  was  O'Boyle  (Niall,  the  son  of  Turlough),  who  supposed  that  his 
enemies  would  soon  come  up  to  him,  and  that  he  would  be  able  to  wreak  his 
vengeance  upon  them.  But  the  people  of  Hugh  Boy,  the  son  of  O'Donnell, 
went  at  the  same  time,  without  giving  notice  to  O'Boyle,  or  his  people,  to 
guard  another  pass.  Both  parties  met,  and,  neither  of  them  recognising  the 
other,  they  proceeded  to  strike  at  each  other.  Fiercely  and  resolutely  did 
O'Boyle  fight  in  this  skirmish  against  his  enemies  (as  he  thought),  and  lie  un- 
sparingly cut  off  great  numbers  of  [the  opposite]  host ;  but  as  he  was  slaugh- 
tering them  in  this  manner,  they  formed  a  huge  circle  around  him,  so  that  he 
at  last  met  his  death  from  his  own  true  and  faithful  friends,  on  the  second  of  the 
Calends  of  August,  *  *  *  day  of  the  week.  The  death  of  the  person  being  the 
here  slain,  i.  e.  Niall,  the  son  of  Turlough,  was  a  cause  of  great  grief  to  the  poor 
and  indigent,  and  to  the  literati  and  the  kerns.  Although  O'Donnell  was  much 
grieved  at  this  lamentable  occurrence,  it  did  not,  nevertheless,  prevent  his  [pro- 
jected] expedition,  but  he  marched  onward  as  far  as  Finfir".  A  party  of  Cathal 
Oge's  [O'Conor's]  cavalry,  composed  of  the  O'Hartes,  set  out  for  Braghait- 
Chuilligheq,  and  a  troop  of  O'Donnell' s  cavalry  marched  likewise  against  them; 
and  they  met  at  Bealach-Duin-iarainnr,  where  a  skirmish  ensued,  in  which  a 
distinguished  horseman  of  the  O'Hartes  was  slain,  whereupon  both  parties  with- 
drew for  that  time.    O'Donnell  remained  within  his  own  camp  that  night,  and 

ran  close  to  this  fort,  from  which  it  received  its  and  if  the  tide  be  out  they  can  cross  the  feavsad 

ancient  name  of  Bealach  Duin-iarainn,  or  Doo-  (trajectus),  and  proceed  directly  to  Grange. — 

nierin  road.    Sometimes  people  going  to  the  See  Genealogies,  Tribes,  and  Customs  of  Hy- 

village  of  Grange  still  travel  by  this  old  road  as  Fiachrach,  p.  479,  and  map  to  the  same  work, 

far  as  the  strand  to  the  south-west  of  Drumcliff,  on  which  the  position  of  this  road  is  shewn. 
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no  mapac  50  pfppaicc  pfnna  an  l'accáin  do  bol  caipip  hi  ccuil  íppae.  baoi 
ó  concobaip  hi  plicceac  05  opDucéab  a  muwcipe  do  60I  1  naipfp  í  Dorhnaill 
j;up  an  ppfppaicc  ccéccna  acc  coipmfpcc  a  Dola  caippib,  an  ccfin  bá  lán  an 
muip  báccap  na  plóijij  05  miDeariiain  1  acc  mópnécain  apoile.  bn  pi  comaiple 
po  cinn  na  concobaip  uatp  nac  baoí  coimlion  plói^  lá  hua  nDorhnaill  jan 
racap  ppif  l|*Tn  mai^in  pin  ap  po  £ab  jpainn  ~\  aóuaf  fippiurh  cona  pló£  pia 
liua  nooriinaill,  ap  ninneall  "|  ap  nopDuccab  a  muincipe  ap  pwbiuccab  a  ngon- 
nab  1  a  naiDmfbai£  ape  (Via  ap  upna  peippoe  50  ppa^bab  50  nfrhpúipice  hé  hi 
mai^in  naile.  UéiD  ó  Domnaill  rap  an  ppfppaic  jan  nek  ppioropjain  íapna 
paccbáil  gan  copnam  jan  cocuccab  ap  a  cionn.  Ro  cuippioc  íaparh  Dponj; 
do  rhairib  íoccaip  connacc  paijin  íompuaccfa  pop  mumcip  í  Dorhnaill.  Ro 
ppeapclab  "]  po  ppeajjpab  íarc  lap  an  plua^  naile  50  po  mapbab  ecc  móp  do 
cloirin  nDonnchaib  Don  cup  pin  .1.  rnaeleaclainn  mac  caibcc  mic  puaibpi  Dup- 
cop  peléip.  Ro  mapbab  Dna  mapcac  ele  do  muincip  í  Domnaill  la  puapma 
do  gae  .1.  Semup  ballac  mac  néill  mic  Sfain.  Ro  Deili^pioc  íappin  ppia  poile. 
Oo  cóib  íaparh  ó  Domnaill  1  nDÚrai^  pleacca  bpiain  í  concobaip.-|  bai  cfopa 
hoibche  05  milleaD,  "|  acc  lopecab  an  cípe,  "|  ó  concobaip  ma  compocpaib  1 
mbél  an  Dpoicic  In  ppoplongpopc.  Qpi  conaip  Do  beachaiD  íaptxain  rap 
cpai£  p:ap  hi  ccíp  piacpac  muaibe.  Ro  móipmilleab  apbanna  "|  bailee  lorhna 
lap  an  plua^  óip  baoí  an  cíp  ap  a  cumap  pfin  accmab  cuid  oá  caiplenaib. 
Ruccpac  na  ploig  ap  buap  íomba  a  ccimcell  plebe  5am.  Uia^airc  cap 
muaib  piap  ap  cappainj  plecca  RicaipD  a  búpc  hi  Ifnmain  coDa  do  caopaijj- 
eacc  cloinne  í  búboa.  Uappup  leó  Don  cup  pin  injfn  uácéip  a  búpc  bfn  eoccain 


s  Fearsat-reanna-an-Liagain. — This  was  the 
ancient  name  of  a  ford  on  the  river  of  Sligo 
(or  Gitly,  as  it  is  now  called),  near  its  mouth. 
This  river  is  still  fordable  near  its  mouth  at 
low  water. — See  Genealogies,  Tribes,  and  Cus- 
toms of  Hy-Fiacltrach,  p.  490,  and  the  map  to 
the  same  work. 

1  Cuil-irrae,  a  well  known  district  in  the  ba- 
rony of  Carbury,  lying  between  the  rivers  of 
Ballysadare  and  Sligo,  and  containing  the  con- 
spicuous hill  of  Knocknarea. — See  note  b,  under 
the  year  1422,  p.  856,  supra. 

u  Seeing  that. — The  literal  translation  of  this 


is  as  follows  :  "  The  resolution  which  O'Conor 
adopted  was,  because  he  was  not  equal  in  forces 
to  O'Donnell,  not  to  fight  with  him  at  that  place 
(for  dismay  and  horror  seized  him  with  his  army 
at  [the  sight  of]  O'Donnell,  on  account  of  the 
order  and  arrangement  of  his  people,  the  po- 
sition of  their  guns  and  other  military  eDgines 
on  the  margin  of  the  Fearsat),  [but  to  wait] 
till  he  should  find  him  unprepared  in  another 
place."  There  is  a  free  but  correct  translation 
of  this  passage  given  in  the  O'Gorman  copy  of 
these  Annals,  in  the  Library  of  the  Royal  Irish 
Academy,  evidently  made  by  Charles  O'Conor 
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on  the  morrow  marched  on  to  Fearsat-Reanna-an-Liagains,  to  cross  over  into 
Cuil-irrae'.  O'Conor  was  at  Sligo,  preparing  his  people  to  march  against 
O'Donnell  to  the  same  Fearsat,  to  prevent  his  crossing  it.  While  the  tide  was 
full  both  armies  were  reconnoitering  and  observing  each  other.  O'Conor  see- 
ing that"  he  had  not  equal  forces  with  O'Donnell's,  and  being,  together  with 
his  army,  seized  with  terror  and  awe  at  the  sight  of  the  arrangement  and  array 
of  his  [O'Donnell's]  troops,  and  the  position  of  his  cannon,  and  other  military 
engines,  on  the  borders  of  the  Fearsat,  resolved  not  to  come  to  an  engagement 
with  him  at  that  place,  but  to  wait  until  he  should  find  him  less  prepared  some- 
where else.  O'Donnell  crossed  the  Fearsat  without  [meeting]  any  opposition, 
it  being  left  without  defence",  without  guard  against  him.  Some  of  the  chief- 
tains of  Lower  Connaught  sent  a  party  to  skirmish  with  O'Donnell's  army  ; 
[but]  they  were  responded  to  and  opposed  by  the  other  host,  and  one  who  was 
a  great  loss  to  the  Mac  Donoughs,  namely,  Malachy,  the  son  of  Teige;  son  of 
Rory,  was  killed  on  that  occasion  with  the  shot  of  a  ball.  Another  horseman 
of  O'Donnell's  people,  namely,  James  Ballagh,  the  son  of  Niall,  son  of  John 
[O'Donnell],  was  slain  by  a  thrust  of  a  spear.  They  withdrew  from  each  other 
then  ;  and  O'Donnell  proceeded  into  the  country  of  the  descendants  of  Brian 
O'Conor,  and  remained1  for  three  nights  destroying  and  burning  the  country  ; 
and  O'Conor  was  all  this  time  encamped  near  him,  at  Bel-an  droichity.  After 
this  O'Donnell  marched  westwards  across  the  Strand2,  into  Tireragh  of  the 
Moy  ;  and  his  army  did  extensively  destroy  the  corn  and  many  towns,  for  the 
country  was  in  their  power,  except  a  few  of  its  castles.  The  forces  seized  on 
many  cows  around  Sliabh  Gamh" ;  they  marched  westwards  across  the  [River] 
Moy,  at  the  instance  of  the  descendants  of  Rickard  Burke,  in  pursuit  of  a  party 
of  the  creaghts  of  the  sons  of  O'Dowda.  On  this  occasion  the  daughter  of 
Walter  Burke,  the  wife  of  Owen  O'Dowda,  was  taken  by  them,  with  her  pro- 


of Belanagare,  who  always  made  the  translation 
elegant,  whether  the  original  was  so  or  not. 

w  Without  defence. — An  English  writer  would 
say,  •'  it  being  left  undefended  against  him." 

x  Remained,  literally,  "  were." 

1  Bel-an-droichit, now  Ballydrihid. — See  note 
under  the  year  1495,  p.  1214,  supra. 

"  The  strand,  i.  e.  the  great  strand  of  Traigh 


Eothuile,  near  Ballysadare. — See  it  before  re- 
ferred to  at  the  years  1249,  1282,  1367,  and  see 
its  exact  position  pointed  out  in  note  under 
the  year  1282,  p.  437,  supra. 

a  Sliabh  Gamh,  now  sometimes  corruptly  called 

the  Ox  mountain  See  other  references  to 

this  mountain  at  the  years  1285,  1490,  and 
1512. 
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i  oubóa  cona  cpeic.  Ro  baoí  oaibble  cpeac  "|  éoala  plóij;  í  Dorhnaill  50 
ccabapcaoí  dó  rhapc  ap  an  mbonn  ina  poplonspopc  an  can  fin.  Uicc  mac 
Diapmacca,  1  clann  caiocc  mic  Diapmacxa,  ~|  clann  mic  DauiDh  do  congnarh 
lá  lnoccap  connacc  1  nacchaió  uí  borhnaill.  Upiallaió  ó  oorhnaill  poabcap  a 
aip  íap  noénarh  a  ccopcca  hi  ccíp  piacpac  6on  Dul  pin.  Ro  ba  cinnce  -]  pob 
uplam  lap  na  maicib  pm  íoccaip  connacc,  "|  lá  jac  pocpaioe  cangaccap  ina 
ccionol  50  cciubpaoaip  cacap  Dua  Dorhnaill  acc  ceacc  rap  a  aip,  "j  ní  cucc- 
pac  eiccin  acc  paijipn  íompnagfa  05  pfppaic  pfnoa  an  liaccain  (ap  aipe 
aobeapap  pinn  liajain  pip  an  maijin  pin  uaip  liagan  laoc  mileab  Dporhoipib  Do 
ceap  ann  lá  lu£  lampaoa  05  cocc  oó  pai£ib  caca  muijje  cuipeaó  cona  uaoa 
aintnmjceap)  6á  pop  an  íompuaccab  pin  ag  doI  cap  an  ppfppaicc  00  pló^ 
í  bomnaill  po  mapbao  mapcac  do  muincip  cacail  015  í  concobaip  .1.  aoo  bal- 
lac  mac  bpiain  mic  aoba,  1  po  cpomloiceaD  mac  mic  oiapmaca  .1.  aoD  mac 
eoccain  mic  caibcc.  Oo  beachaib  ua  oorhnaill  01a  C15  5an  cíop  jan  cobac 
jan  urhla  jjan  uppaun  Dpajail  ó  maicib  íoccaip  connacc  Don  oul  pin  amail 
po  ba  nfm^nác  laip. 

lTlac  oonnchaib  do  jaipm  do  Donnchaó  mac  caiócc  mic  RuaiDpi  mic  con- 
cobaip  mic  caibcc  mic  comalcaij  mic  muipjjfpa  mic  Donncbaió,  ~|  ^an  mac 
DonncliaiD  pén  Décc  .1.  eo£an  mac  DonnchaiD  mic  mupchaib,  ap  a  aoí  baoí 
pibe  1  neppa  aoipi  íap  na  ballao.  l?o  eipi£  coccaó  ecip  cloinn  eojain  1  mac 
DonncliaiD  imori  cijeapnap  acc  ní  po  milleaó  ní  puaicneab  fcoppa. 

Slóicceaó  lá  hua  cconcobaip  plicci^,  "|  la  bpian  mac  uí  puaipc,  "|  lá  mac 
cacail  óicc  uí  concobaip  ap  cappamj  mic  DiapmaDa,  -|  cloinne  caibcc  mic 


b  Bonn. — This  word  is  still  used  in  Ireland  to 
denote  a  groat,  or  four- penny  piece. — See  Ware's 
Annals  at  the  year  156.3,  where  it  is  stated  that 
the  Bungall  [bonn  jeal],  as  called  by  the  Irish, 
passed  for  six  pence.  In  the  O'Gorman  copy  of 
these  Annals  this  word,  bonn,  is  incorrectly 
translated  "  a  milch  cow."    Thus  : 

"  Such  was  the  immensity  of  the  prey  and 
booty  taken  by  him  on  this  expedition  that  two 
beeves  would  be  given  for  one  milch  cow  within 
the  camp." 

The  translator,  in  fact,  mistook  bonn,  a  groat, 
for  bom,  the  dative  or  ablative  singular  of  bó, 


a  cow. 

c  Intentions. — Copcca  is  the  plural  of  coipc, 
which  is  explained  "  voluntas  hominis''''  in  Cor- 
mac's  Glossary  : 

'•  Nac  nl  lapam  if  laino,  no  ip  aolaic  la 
ouine  ippeó  ip  bepup.  zo\\<:  Dam  .1.  ip  coil 
oum,  i.  e.  whatever  is  pleasing  to  one,  or  what- 
ever is  his  wish,  is  called  coipc  ;  coipc  Dam, 
i.  e.  it  is  my  will." 

d  Fearsat-lieanna-an-Liagan  would  mean  the 
pass,  or  trajectus  of  the  point,  or  promontory,  of 
the  pillar  stone,  and  it  is  to  be  suspected  that  the 
derivation  in  the  text  is  a  mere  invention  of  the 
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perty.  So  immense  were  the  preys  and  spoils  obtained  by  O'Donnell's  army 
on  that  expedition,  that  two  beeves  used  to  be  given  for  a  bonnb  in  his  camp 
at  that  time.  Mac  Dermot,  the  sons  of  Teige  Mac  Dermot,  and  the  sons  of 
Mac  David,  came  to  aid  [the  people  of]  Lower  Connaught  against  O'Donnell. 
O'Donnell,  after  having  accomplished  his  intentions0  in  Tireragh  on  that  expe- 
dition, prepared  to  return  home.  The  chiefs  of  Lower  Connaught,  and  all  those 
who  joined  their  muster,  were  resolved  and  prepared  to  come  to  an  engagement 
with  O'Donnell,  on  his  return  ;  they  did  not,  however,  [give  him  battle],  but 
merely  came  to  a  slight  skirmish  with  him  at  Fearsat-Reanna-an-Liagand.  (This 
place  is  called  Rinn-Liagain  from  Liagan,  a  heroic  warrior  of  the  Fomorians» 
who  was  slain  there  by  Lugh  the  Longhanded6,  as  he  was  on  his  way  to  the 
battle  of  Magh-Tuireadhf,  and  from  him  it  is  named).  It  was  in  this  skirmish, 
while  O'Donnell's  army  was  crossing  the  Fearsat,  that  a  horseman  of  the  people 
of  Cathal  Oge  O'Conor,  namely,  Hugh  Ballagh,  the  son  of  Brian,  son  of  Hugh 
[O'Conor],  was  slain  ;  and  the  son  of  Mac  Dermot,  namely,  Hugh,  the  son  of 
Owen,  son  of  Teige  Mac  Dermot,  was  also  severely  wounded.  O'Donnell 
returned  home,  without  obtaining  rent  or  tribute,  submission  or  homage,  from 
the  chiefs  of  Lower  Connaught,  on  that  occasion,  which  was  unusual  with  him. 

Donough,  the  son  of  Teige,  son  of  Rory,  son  of  Conor,  son  of  Tomaltagh,  son 
of  Maurice,  son  of  Donough8,  was  styled  Mac  Donough,  before  the  death  of 
Mac  Donough  himself,  namely,  Owen,  son  of  Donough,  son  of  Murrough,  who, 
however,  was  in  the  decline  of  his  life,  and  had  lo^t  his  sight.  A  war  broke 
out  between  the  sons  of  Owen  and  [the  new]  Mac  Donough,  concerning  the 
lordship  ;  but  nothing  remarkable  was  destroyed  [in  the  contests]  between 
them. 

An  army  was  led  by  O'Conor  Sligo  ;  Brian,  the  son  of  O'Rourke  ;  and  by 
the  son  of  Cathal  Oge  O'Conor,  at  the  instance  of  Mac  Dermot  and  the  sons  of 

writer  of  the  account  of  the  second  battle  of  '  Magh-Tuireadh,  i.  e.  the  Northern  Magh: 

Magh-Tuireadh.    The  Four  Masters  should  not  Tuireadh,  now  Moytuirry,  or  Motirry,  in  the 

have  incorporated  this  notice  of  the  derivation  parish  of  Kilmactranny,  barony  of  Tirerrill,  and 

of  the  name  of  this  place  with  the  text.  county  of  Sligo — See  note  c,  under  the  year 

e  Lugh  the  Longhanded,  or  Lughaidh  Lamh-  1398,  pp-  762,  763,  supra. 

chadha.    He  was  king  of  the  Tuatha  de  Da-  g  Son  of  Donough. — This  is  the  Donough  from 

nanns,  A.  M.  2764,  according  to  O'Flaherty's  whom  this  family  has  taken  their  surname  of 

Chronology.  Magh  Donough. 

8  u 
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oiapmacca  ap  coippbealbac  puab  mac  caibj  buióe  mic  cacail  puaib  í  conco- 
baip.  Na  cluaince  do  rhilleab  leó  ecip  all  -|  cuaic.  Ool  Dóib  ap  pm  íp  na 
cuacaibh,  "]  muincip  áinli£i  do  cabaipc  5iall  -|  bpajacc.  Doib  cap  cfnn  a 
ccípe  a  nDol  appibe  50  maineacaib,  -|  jac  aon  bá  capa  Dua  concobaip  puab 
Dib  do  rhilleab  "|  do  mópapccain  leó  acc  an  rhéiD  do  ainic  mac  uí  puaipc  ap 
ní  Do  rhilleab  nfic  do  cuaib  acc  Do  piobuccab  ecip  mac  DiapmaDa  cona  bpaic- 
pib,  1  6  concobaip  puaD  cona  combáib  coccaib  Da  ^ac  lec.  ^abcap  láp  na 
ploccaib  ípin  caiplén  an  cuppaicc  "|  bpipcfp  leó  he.  Cicc  Donncliab  mac 
émainn  uí  ceallai£  cuca  1  njéillpine  ap  oman  a  ape  do  rhilleab  leó.  ^iajj- 
aicc  an  plua£  pin  cap  anaip  lap  ccop  a  ccuapca  arhail  bá  lainn  leó, -|  cucc- 
pac  na  bpai^De  pin  50  plicceac  .1.  mac  uí  ceallaij,  ~|  mac  111  ainlijji,  cuccpac 
leó  beop  corhla  bpeac  an  caiplein  pin  po  jabab  leó  Dia  cop  ppi  Dopap  caiplén 
pliccij. 

Slóicceab  lap  an  lupcip  Sapcanac  ípin  mumain  piap  oia  po  jjab  cappaic 
o  cainnell  1  Dia  po  bpip  Dpoicfc  TTIhupcliaib  í  bpiain  ~|  aobfpacc  apoile  50 
mbaoí  cuid  do  bonnchab  mac  í  bpian  do  cappaing  an  íupcip  Don  cup  put 

O  Ruaipc  do  £aipm  do  bpian  mac  eojam  mic  cijfpnáin  uí  puaipc  ■)  caiplén 
an  caipce  do  Ifccab  laip. 

Dorhnall  mac  oonncnaib  uí  ceallaijí;  cfnnpfbna  coccaibe,  -|  canaipce 
ua  maine  ó  capaib  50  gpfin,  "|  eiccneacán  mac  maoileaclainn  mic  Donnchaib 
a  Deapbpacap  do  rhapbab  apaon  hi  ppiull  lá  lTlaoileaclainn  mac  uilliam 
mic  maoíleaclainn  uí  ceallai^  05  pfbaib  aca  luain  cpia  popcongpa  cloinne 
DÍpbparap  Dorhnaill  buoéin  .1.  clann  caibcc  mic  Donncliaib  í  cellaij. 

Clann  mic  mlliam  cloinne  piocaipD  Sfan  Dub,  ~\  Rémann  puab.  Diap  mac 


h  The  Cluainte,  now  anglice  Cloonties,  a  well- 
known  district  situated  to  the  west  of  Strokes- 
town,  in  the  county  of  Roscommon.  It  consists 
of  twenty-four  townlands,  whose  names  begin 
with  Cluain. 

•  Turruir,  now  Turrock,  a  towuland  in  the 
parish  of  Taghboy,  barony  of  Athlone,  and 
county  of  Roscommon — See  Tribes  and  Customs 
of  11  y- Many,  p.  Ill,  and  the  map  to  the  same 
work  ;  and  also  the  Ordnance  map  of  the  county 
of  Roscommon,  sheet  44. 

k  Carrac  O'Cainnell,  now  Carrigogonnell,  a 


castle  in  ruins  on  a  lofty  hill,  in  a  townland  of 
the  same  name,  in  the  barony  of  Pubblebrien, 
about  four  miles  from  the  city  of  Limerick. 

1  Brian. — Charles  O'Conor  interpolates  bal- 
lad, i.  e.  speckled,  which  is  correct. 

m  Caiskn-an-chairthe,  now  Castlecar.  —  See 
note  k,  under  the  year  1 487. 

■  From  Caraidh  to  Grian. — All  authorities 
agree  that  the  territory  of  Hy-Many  extended 
from  Caradh  to  Grian.  It  is  highly  probable 
that  the  former  is  Carranadoo,  in  the  barony  of 
Ballintober,  and  county  of  Roscommon,  and  the 
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Teige  Mac  Dermot,  against  Turlough  Roe,  the  son  of  Teige  Boy,  son  of  Cathal 
Roe  O'Conor.  They  desolated  the  Cluainte11,  as  well  ecclesiastical  as  lay  pos- 
sessions. From  thence  they  marched  into  the  Tuathas,  where  the  O'Hanlys 
gave  them  pledges  and  hostages  in  behalf  of  their  country  ;  and  from  thence 
they  passed  into  Hy-Many,  where  they  spoiled  and  completely  plundered  every- 
one who  was  the  friend  of  O'Conor  Roe,  save  only  those  whom  the  son  of 
O'Rourke  protected,  for  it  was  not  to  destroy  that  O'Rourke  had  gone  thither, 
but  to  establish  a  peace  between  Mac  Dermot  and  his  kindred  on  the  one  side, 
and  O'Conor  Roe  and  all  his  allies  on  the  other.  These  troops  took  the  castle 
of  Turraic1,  and  demolished  it.  Donough,  the  son  of  Edmond  O'Kelly,  came 
and  surrendered  himself  as  a  hostage,  lest  they  should  destroy  his  country. 
These  troops  [then]  returned,  having  accomplished  their  expedition  as  was 
pleasing  to  them ;  and  they  took  with  them  to  Sligo  those  hostages,  namely,  the 
son  of  O'Kelly  and  the  son  of  O'Hanly  ;  and  they  also  carried  with  them  the 
variegated  door  of  the  castle  which  they  had  taken,  in  order  to  place  it  as  a 
door  to  the  castle  of  Sligo. 

The  English  Justiciary  marched  with  an  army  into  Munster,  where  he  took 
Carrac-O-Cainnell",  and  broke  down  the  bridge  of  Murrough  O'Brien.  Some 
assert  that  the  son  of  Donough  O'Brien  was  a  party  to  inducing  the  Chief  Jus- 
tice to  go  on  this  expedition. 

Brian1,  son  of  Owen,  who  was  son  of  Tiernan  O'Rourke,  was  styled  the 
O'Rourke;  and  he  pulled  down  Caislen-an-chairthem  [now  Castlecar]. 

Donnell,  the  son  of  Donough  O'Kelly,  a  distinguished  captain,  and  Tanist 
of  Hy-Many  from  Caraidh  to  Grian",  and  Egneghan,  the  son  of  Melaghlin,  son 
of  Donough,  his  nephew,  were  both  treacherously  slain  by  Melaghlin,  the  son 
of  "William,  son  of  Melaghlin  O'Kelly,  in  the  Feadha0  of  Athlone,  at  the  insti- 
gation of  the  sons  of  Donnell's  own  brother,  namely,  the  sons  of  Teige,  son  of 
Donough  O'Kelly. 

The  sons  of  Mac  William  of  Clanrickard,  John  Duv  and  Redmond  Roe,  the 

latter  is  certainly  the  River  Grian,  which  rises  on     Many,  p.  J  34. 

the  confines  of  the  county  of  Clare.  But  though  0  The  Feadha,  i.  e.  the  woods  of  Athlone,  a 
Hy-Many  was  once  of  this  extent,  it  was  of  much  woody  district  containing  thirty  quarters  of  land, 
narrower  limits  at  the  period  of  which  we  are  in  the  barony  of  Athlone. — See  Tribes  and 
now  treating. — See  Tribes  and  Customs  of  Hy-     Customs  of  Hy-Many,  p.  175. 
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PicaipD  mic  uillicc  do  mapbaó  lé  cloinn  mic  uilliam  oile  .1.  clann  Piocaipo 
óicc  íap  mbpfic  poppa  a  ccopaijeacc  1  íap  ccfcclamaó  cpeac  an  cípe  Dóib. 

TTIac  goifDealbai^  Sfan  mac  an  jiolla  buib,  pfp  Dfplaicreac,  ofi^etni^ 
Dfi^cfnnaip  pfóna  ppi  Dénarh  uaiple  do  mapbab  rpé  rangnacc  lá  Dpuinj  o:a 
(  ínfó  pfm. 

O  concobaip  pail^e,  bpian  mac  caraoíp  DionnapbaD  ap  a  óúchaig,  -]  a 
caipléin  uile  00  bpipfb  íap  mapbaó  pocaióe  oia  rhuincip  agá  njjabail  lap  an 
uipcip  Sa^anac  .1.  lopt>  linapo, "]  cpia  popmac,  1  rpia  imoeall  Deapbpácap 
111  concobaip  pfin  .1.  caral  puaó  Do  pónaó  innpin. 

Oonnchaó  ua  cfpbaill  Daicpíocchaó  pipganainm,  "]  uaifne  cappaigli  a 
Dfpbparaip  pfn,  "|  ci  jfpnap  00  bfin  Díb  apaon. 

aOlS  CRIOSU,  1537. 
Cloip  Cpiopr,  mile,  cúicc  céD,  cpiocac,  a  Seacr. 

Coccaó  ecip  aob  mbuióe  ó  noomnaill  "|  TTlajnup  ó  Domnaill.  Clarm  uí 
baoijill  do  bfir  05  congnam  lá  haob,  "|  aob  pfippin  00  bfir  1  ccaiplen  búin  na 
ngall.  Ro  eipi^  commbuaibpeab  móp  hi  ccenel  cconaill  cpe  fpaonra  cloinne 
í  Domnaill  pjna  noile  Dia  po  mapbab  opong  do  pliocc  an  eppuicc  uí  jjallcubaip 
lá  cloinn  uí  baoijill  .1.  mac  coippoealbai^  óicc  mic  bpiain,  ~|  Diap  mac  eoccam 
V,allai5  m;c  bpiain  1  apaill  ele  cenmorac. 

O  Domlinaill  aob  mac  aoba  puaib  mic  neill  jaipb  mic  coippoealbaij  an 
píona  cijfpna  cipe  conaill  ínnpi  heoccain,  cenel  moain  pfpmanac,  -)  íoccaip 
connacc,  pfp  ^up  a  ccan^acrap  comra,  ~\  cíopcana  6  cipib  oile  cuicce  pop]1 
mbaoí  a  pmacc  ~\  a  curhacca  amail  acá  max  luipcc,  TTlacaipe  connacc  clann 
connmai^,  joipnealbai^,  gailfngai^,  rip  amalgaiD,"]  conmacre  cúile  Don  caoí> 


'  Lord  Leonard. — This  should  be  Lord  Leo- 
nard Gray. — See  the  year  1535,  where  he  is 
•  idled  f,mupo  jpui. 

'  Extended  hit  jurisdiction,  fyc.,  literally,  "  a 
man  to  whom  came  gilts  and  tributes  from  other 
territories  on  which  his  jurisdiction  and  power 
was." 

'  Moylurg,  i.  e.  Mac  Dermot's  country,  coex- 
tensive with  the  old  barony  of  Boyle,  in  the 


county  of  Roscommon. 

s  MacJiaire-Chonnaeht,  i.  e.  the  plain  of  Con- 
naught,  comprising  the  countries  of  O'Conor 
Roe  and  O'Conor  Don,  in  the  county  of  Ros- 
common. 

1  Clann-CotiKay. — This  was  at  the  period  of 
which  we  are  treating  Mae  David  Burke's  coun- 
try, in  the  barony  of  Ballymoe,  in  the  north-east 
of  the  county  of  Galway. 
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two  sons  of  Rickard,  son  of  Ulick,  were  slain  by  the  sons  of  the  other  Mac  Wil- 
liam, namely,  the  sons  of  Rickard  Oge,  they  being  overtaken  in  a  pursuit,  after 
they  had  gathered  the  preys  of  the  country. 

Mac  Costello  (John,  son  of  Gilla-Duv),  a  bountiful  and  truly  hospitable 
man,  a  captain  distinguished  for  noble  feats,  was  treacherously  slain  by  a  party 
of  his  own  tribe. 

O'Conor  Faly  (Brian,  the  son  of  Cahir)  was  banished  from  his  country,  and 
all  his  castles  were  demolished  ;  and  numbers  of  his  people  were  slain,  during 
the  taking  of  them,  by  the  English  Lord  Justice,  i.  e.  Lord  Leonardp.  And  this 
was  done  through  the  envy  and  machinations  of  Cathal  Roe,  O'Conor's  own 
brother. 

Donough  O'Carroll  deposed  Ferganainm,  and  Owny  Carragh,  his  own  bro- 
ther, and  deprived  both  of  the  lordship. 

THE  AGE  OF  CHRIST,  1537. 

The  Age  of  Christ,  one  thousand  jive  hundred  thirty-seven. 

A  war  [broke  put]  between  Hugh  Boy  O'Donnell  and  Manus  O'Donnell. 
The  sons  of  O'Boyle  sided  with  Hugh,  who  was  in  the  castle  of  Donegal.  In 
consequence  of  this  dissension  between  the  sons  of  O'Donnell,  a  great  commo- 
tion arose  in  Tirconnell,  during  which  a  party  of  the  descendants  of  the  Bishop 
O'Gallagher  were  slain  by  the  sons  of  O'Boyle,  namely,  the  son  of  Turlough 
Oge,  son  of  Brian,  and  the  two  sons  of  Owen  Ballagh,  the  son  of  Brian,  and 
others  besides  these. 

O'Donnell  (Hugh,  the  son  of  Hugh  Roe,  son  of  Niall  Garv,  son  of  Turlough 
of  the  Wine,  Lord  of  Tirconnell,  Inishowen,  Kinel-Moen,  Fermanagh,  and  Lower 
Connaught),  [died  ;  he  was]  a  man  to  whom  rents  and  tributes  were  paid  by 
other  territories  over  which  he  had  extended  his  jurisdiction  and  powerq,  such 
as  Moylurg1",  Machaire-Chonnacht5,  Clann-Conway\  Costello",  Galleangaw,  Ti- 

u  Costello,  a  barony  in  the  south-east  of  the  O'Haras  and  O'Garas,  in  the  county  of  Sligo  ; 

county  of  Mayo,  taking  its  name  from  the  fa-  but  it  was  applied,  at  the  period  of  which  we  are 

inily  of  Mac  Costello,  who  were  at  this  period  now  treating,  to  Mac  Jordan's  country,  or  the 

the  proprietors  of  it.  present  barony  of  Gallen,  in  the  east  of  the 

w  Galleanga. — This  was  the  tribe  name  of  the  county  of  Mayo. 


I 
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nap,  1  x>on  caob  roip  beóp,  oipecc  í  cacáin,  an  púca  "|  clann  aoba  buiDe,  ap 
ní  baoí  aon  cíp  DÍbpibe  nác  ccuccpac  corhna  dó  la  caob  a  ciopa  copanca 
díoc  50  hurhal  ppip.  bá  hé  an  pfp  po  cpa  po  cabaig  capcaca  nuaa  ap  imp 
eoccain  ap  cenel  moain,  1  ap  pfpaib  manac  (ap  an  ccfrpap  cijfpnaoa  bácap 
pé  na  linn  1  cop  eoccain)  do  baingmuccaD  ap  na  pfncapcachaib  baí  accá 
pinnpeapaib  ap  na  cipib  pin  íonnap  co  mbaoi  a  ccigfpnap  -|  a  nfipge  amac  co 
pocaip  piorcanca  aicce.  Nip  bó  maccnab  pon  óip  ni  pacup  a  buaib  5a 
bioóbaib,  "I  ní  capD  cpoicc  ceichib  pé  nuacab  ná  pé  pocaibe,  pfp  coipccci 
DÓigniom  ~)  Dpocbép,  peap  mubaijci  "|  malapca  mfipleac  1  mbirbfnac,  pfp 
Dlúraigre  pecca  "|  piajla  íap  na  cécca,  pfp  aga  pabaccap  píona  lap  na  ccóip 
ppia  pfirhfp  gup  bó  coipreac  cupcuprac  muip  "|  cip  ina  plaif,  pfp  lap  po 
cuipfb  gac  aon  ina  rip  pop  a  buchaig  nDilip  buDfipin  coná  baoí  aincpibe  neic 
Dib  ppia  poile,  pfp  na  po  leicc  nfpc  gall  ina  rip  buofin  uaip  po  cfngail  píb  "| 
capaDpab  lé  ftij  Sa^an,  od  connaipc  ná  cápopac  gaoibil  cfnnap  Daon  uaibib 
buofin  acc  an  caop  caipofpa, "]  coirhpialapa  a  pppírbfpc  ppia  poile,  pfp 
congrhala  a  nfirhrenacaip  lap  na  cóip  DupDaib  -)  Deccalpaibh  Dpilfbaib,  "J 
Dollarhnaib. .  Qn  cua  Domnaill  pémpaice  (aob  mac  aoba  puaiD)  Décc  .5.  íuln 
Dia  DapDaoín  Do  ponpab  1  mainipcip  Dúin  na  ngall  íap  nDol  1  naibícc  San 
Ppoinpéip,  íap  ccaoí  a  cionab  "]  a  cupgabal  lap  nairpije  ina  peccoib  "|  caipm- 
ceaccaib,  1  a  abnacal  ípin  maimpcip  céDna  co  nonóip  "|  co  naipmioin  móip 
amail  po  ba  Dip.  TTlajnup  ó  Domnaill  DoipDneab  ina  íonab  lá  corhapbaib 
coluim  cille  Do  cfo  -\  do  comaiple  maice  cenél  cconaill  ecip  ruair  ~|  ecclaip. 


x  Tiraic/y,  in  Mayo  at  this  period  was  the 
country  of  the  Burkes  and  Barretts. 

y  Conmaicne-Cuile,  now  the  barony  of  Kil- 
maine,  in  the  county  of  Mayo,  at  this  time  the 
country  of  the  Lower  Mac  William  Burke. 

1  Oireachl-Ui-Chathain. — O'Kane's  country, 
in  the  county  of  Londonderry. 

*  The  Route. — This  was  the  country  of  the 
Mac  Quillins,  in  the  north  of  the  county  of 
Antrim.  The  Mac  Donnells  had  not  as  yet 
wrested  this  territory  from  them. 

b  Clannaboy,  in  the  present  counties  of  Down 
and  Antrim,  the  principality  of  a  very  powerful 
and  warlike  branch  of  the  O'Neills.  If  all  these 


territories  paid  tribute  to  O'Donnell  he  was  the 
most  powerful  man  in  Ireland  at  this  period; 
but  it  is  to  be  feared  that  his  own  historiogra- 
phers have  exaggerated  his  tributes  and  influ- 
ence, though  there  can  be  but  little  doubt  that 
he  had  overrun  all  these  territories  and  carried 
off  preys  and  prisoners  from  each  of  them. 

c  Tribute  of  protection. — Ciop  copanca  was  a 
certain  tribute  paid  to  O'Donnell  by  the  chiefs 
of  these  territories  for  his  protecting  them 
against  their  enemies.  For  a  notice  of  a  similar 
tribute  paid  to  the  lower  Mac  William  Burke 
by  Cathal  Duv  O'Dowda,  see  Historia  fayniliou 
de  Burgo,  a  curious  manuscript  preserved  in  the 
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rawly*,  and  Conmaicne-Cuile7,  to  the  west ;  and  to  the  east,  Oireacht-Ui-Chath- 
ainz,  the  Rotitea,  and  Clannaboyb  ;  for  of  these  there  was  not  one  territory  that 
had  not  given  him  presents,  besides  his  tribute  of  protection0.  It  was  this  man 
also  that  compelled  the  four  lords  who  ruled  Tyrone  during  his  time  to  give 
him  new  charters  of  Inishowen,  Kinel-Moen,  and  Fermanagh,  as  a  further  con- 
firmation of  the  old  charters  which  his  ancestors  had  held  [as  a  proof  of  their 
title]  for  these  countries  ;  so  that  he  quietly  and  peaceably  had  lordship  over 
them,  and  commanded  their  rising-outd.  This  was  not  to  be  wondered  at,  for 
never  was  victory  seen  with  his  enemies,  never  did  he  retreat  one  foot  from  any 
army,  small  or  great ;  he  was  the  represser  of  evil  deeds  and  evil  customs,  the 
destroyer  and  banisher  of  rebels  and  thieves,  an  enforcer  of  the  laws  and  ordi- 
nances after  the  justest  manner ;  a  man  in  whose  reign  the  seasons  were  favour- 
able6, so  that  sea  and  land  were  productive  ;  a  man  who  established  every  one 
in  his  country  in  his  proper  hereditary  possessions,  that  no  one  of  them  might 
bear  enmity  towards  another ;  a  man  who  did  not  suffer  the  power  of  the  Eng- 
lish to  come  into  his  country,  for  he  formed  a  league  of  peace  and  friendship 
with  the  King  of  England,  when  he  saw  that  the  Irish  would  not  yield  supe- 
riority to  any  one  among  themselves,  but  that  friends  and  blood  relations  con- 
tended against  one  another  ;  a  man  who  duly  protected  their  termon  landsf 
for  the  friars,  churches,  poets,  and  ollavs.  The  aforesaid  O'Donnell  (Hugh,  the 
son  of  Hugh  Roe)  died  on  the  5th  of  July,  being  Wednesday,  in  the  monastery 
of  Donegal,  having  first  taken  upon  him  the  habit  of  St.  Francis,  and  having 
wept  for  his  crimes  and  iniquities,  and  done  penance  for  his  sins  and  transgres- 
sions. He  was  buried  in  the  same  monastery  with  great  honour  and  solemnity, 
;is  was  meet ;  and  Manus  O'Donnell  was  inaugurated  in  his  place  by  . the  suc- 
cessors of  St.  Columbkille5,  with  the  permission  and  by  the  advice  of  the  nobles 
of  Tirconnell,  both  lay  and  ecclesiastical. 


Library  of  Trinity  College,  Dublin,  F.  4.  13, 
and  Genealogies,  Tribes,  and  Customs  of  Hy- 
Fiackrach,  p.  455. 

d  Commanded  their  rising  out,  i.  e.  that  he 
peaceably  enjoyed  dominion  over  them,  and  had 
authority  to  call  their  forces  to  the  field  when- 
ever he  required  them. 

e  Favourable. — It  was  a  belief  among  the  an- 


cient Irish  that  when  the  reigning  prince  was 
just,  the  seasons  were  favourable,  and  the  earth 
and  sea  productive. — See  Battle  of  Magh  Roth, 
p.  100,  note  °. 

f  Termon  lands,  nfimceineacuip. — See  this 
word  explained  in  a  manuscript  in  the  Library 
of  Trinity  College,  Dublin,  H.  2.  16,  p.  120. 

s  The  successors  of  St.  Columbkille,  i.  e.  the 
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TTIajinóip  cúconnacc,  mac  conconnacc  mic  bpiain  mic  pilip  cijfpna  pfp- 
manac,  pfp  oépcac  Daonnaccac  bá  mó  clú  láirhe,"]  uaiple  "|  ewi£  Da  ccainicc 

00  pliocc  na  ccollaó  lé  pé  cian  Daimpip,  -|  00  cuip  ó  cluain  eoaip  co  caol- 
uipcce  pó  a  pmacc,  pfp  coipccci  bicfnac,  "|  aopa  uilc,  pfp  accá  mbaoí  ponap 

1  paióbpiop  pe  a  linn  do  mapbaó  (.8.  occobep)  ap  cpeacan  (.1.  oilen  na 
mbpacap)  pop  loc  eipne  a  ppiull  lá  pliocc  comaip  meguióip,  1  lá  pliocc 
romaip  mejuióip,  "|  lá  pliocc  coippóealbaicch  (.1.  plairbeapcac  mac  pilip 
mic  coippóealbaij)  mejuiDip.  Q  aónacat  1  nDairhinip  ap  cúp,  Ro  cóccbao  a 
ccfnn  achaió  lap  pin  lap  na  bpaicpib  minupa,  ~|  cuccpac  leó  hé  co  mainipcip 
bum  na  njall,-!  po  habnaicfb  é  ap  a  hairle  lap  na  bpaifpib  arhail  po  ba  díi. 

SlóicceaD  lá  hua  neill  (conn)  hi  ccpian  conjail  co  po  mill,  ~|  co  po  cpeac 
mopán  oon  ríp  apa  aoí  po  jabaó  mac  í  neill  05  bél  pfippce  ap  Dfipifó  cpluai^ 
-|  cicc  ó  neill  Dia  C15  íapam. 

Nialí  ócc  mac  neill  mic  cuinn  í  neill  cijeapna  cpin  conjail  Décc  50  hobann 
an  can  pm.  O  neill  Do  poaó  Do  pióipi  hi  ccpian  congail,  1  a  mac  baí  hi 
laimh  opajbáil  dó, "]  eapaonca  "|  ímpeapam  do  bfir  1  ccpian  con^ail  pán 
cijfpnup. 

Niall  mac  aoóa  mic  neill  mic  cuinn  mic  aoóa  bwóe  aobap  cijfpr.a  rpin 
congail  pfp  lép  copmail  Ifnmain  luipcc  a  pinnpiop  ap  uaiple  ap  eineac,  ap 
Díol  Dam  1  Deopab  Do  mapbab  lá  halbancoib. 

TTIac  uí  Paijillij  (bpian  mac  pfpjail  écc  abbal  ina  óúchaijij  pfippm)  do 
rhapbab  lá  muincip  an  lupnp  Sa^anaij  ap  cceacc  Doib  ap  cpeic  1  cclomn 
margamna. 

lTiac  mfic  puibne  ( Hiaolmuipe)  do  rhapbaó  lá  cloir.n  mupchaió  mic  Suibne. 

Slóicceab  lá  hua  noomnaill  Tíla^nup  1  moccap  connacc  hi  mí  pepcebep 
Dia  po  milleab  apbap  íomba  laip,  Diap  lo'pcc,  "|  Diap  ímncc  íocrap  connacc 
uile  .).  Caipppe,  cíp  piacpac,  an  Da  luiccne,  an  copann  "|  ríp  otlella,  fto  jabab 


Bishop  of  Derry  and  the  coarbs  of  Kilmacrenan, 
and  other  churches ;  but  O'Freel,  the  Coarb  of 
Kilmacrenan,  was  the  ecclesiastic  whose  pre- 
sence was  indispensable  at  the  inauguration  of 
O'Donnell. 

h  Cael-  Uisge,  now  Cael-na-h-Eirne,  near 
Castlecaldwell,  in  the  county  of  Fermanagh. — 
Sec  note  7,  under  the  year  1210,  p.  166,  supra. 


'  Creachan,  now  Craghan,  an  island  in  Lough 
Erne,  belonging  to  the  parish  of  Derryvullan, 
barony  of  Tirkennedy,  and  county  of  Ferma- 
nagh. 

k  In  a  becoming  manner,  literally,  "as  was 

meet." 

1  Clann- Malum,  now  Clannmahon,  a  barony 
in  the  south-west  of  the  county  of  Cavan. 
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Maguire  (Cuconnaught,  the  son  of  Cuconnaught,  son  of  Brian,  son  of  Philip), 
Lord  of  Fermanagh,  a  charitable  and  humane  man,  the  most  renowned  for  dex- 
terity of  hand,  nobleness,  and  hospitality,  that  came  of  the  race  of  the  Collas  for 
a  long  period  of  time  ;  who  had  brought  under  his  jurisdiction  [that  tract  of 
country]  from  Clones  to  Cael-Uisgeb;  the  suppressor  of  thieves  and  evil-doers; 
a  man  who  possessed  happiness  and  affluence  in  his  time,  was,  on  the  8th  of 
October,  treacherously  slain  on  Creachan1,  an  island  in  Lough  Erne,  belonging 
to  the  Friars,  by  the  descendants  of  Thomas  Maguire,  and  the  descendants  of 
Turlough,  i.  e.  by  Flaherty,  the  son  of  Philip,  son  of  Turlough  Maguire.  He 
was  first  buried  in  Devenish,  but  was  sometime  afterward  disinterred  by  the 
Friars  Minor,  who  carried  him  to  the  monastery  of  Donegal,  and  there  interred 
him  in  a  becoming  manner". 

An  army  was  led  by  O'Neill  (Con)  into  Trian-Chongail  [Clannaboy],  and 
spoiled  and  plundered  a  great  part  of  the  country ;  the  son  of  O'Neill,  however, 
was  taken  prisoner  in  the  rear  of  the  army,  at  Belfast.  O'Neill  then  returned 
to  his  house. 

Niall  Oge,  the  son  of  Niall,  son  of  Con  O'Neill,  Lord  of  Trian-Chongail 
[Clannaboy],  died  suddenly  at  that  time  ;  [and]  O'Neill  returned  again  into 
Trian-Chongail,  and  obtained  his  son,  who  was  in  captivity  ;  and  dissensions 
and  contentions  afterwards  arose  in  Trian-Chongail  concerning  the  lordship. 

Niall,  the  son  of  Hugh,  son  of  Niall,  son  of  Con,  son  of  Hugh  Boy,  heir  to 
the  lordship  of  Trian-Chongail,  a  man  who  was  likely  to  follow  in  the  wake  of 
his  ancestors  in  nobleness  and  hospitality,  and  in  the  patronage  of  the  learned 
and  the  destitute,  was  slain  by  the  Scots. 

The  son  of  O'Reilly  (Brian,  the  son  of  Farrell),  a  great  loss  in  his  own 
country,  was  slain  by  the  people  of  the  English  Lord  Justice,  who  came  to 
commit  ravages  in  Clann-Mahon1. 

The  son  of  Mac  Sweeny  (Mulmurry)  was  slain  by  the  sons  of  Murrough 
Mac  Sweeny. 

An  army  was  led  by  O'Donnell  (Manus)  into  Lower  Connaught,  in  the 
month  of  September ;  and  he  destroyed  much  corn,  and  traversed  and  burned"1 
all  Lower  Connaught,  namely,  Carbury,  Tireragh,  the  two  Leynys11,  Corran, 

m  Traversed  and  burned. — In  the  original  it  correct, 
is  "  burned  and  traversed"  which  is  not  very        n  The  two  Leynys,  i.  e.  the  territories  of  the 

*  8  x 
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lá  hua  nDomnatll  Don  cup  pin  baile  í  Cjpa  piaoai^  "|  00  paD  eineac  -|  maicfrh 
nanacail  Dua  nfjpa  pfin  íap  mbfic  60  pop  a  cumap,  -|  oo  bfpc  laip  1  njjiallnup 

é  Dia  áj. 

O  gaópa  eoccan  mac  Diapmaca,  mic  eoccain  cijeapna  cúile  ó  ppinn 

oécc. 

Uaócc  mac  aoba  mic  aoóa  mic  conpnarha  caoípeac  muincipe  cionaoir 

oécc. 

TTIac  1  Paijilli^  (Cacaoíp  moDapca  mac  Sfain  mic  cacail)  do  rhapbab 
a  ccopai£ecc  la  Sapcaricoib. 

TTlac  uí  Docapcai^  .1.  mall  caoc  mac  jfpailc  mic  Dorhnaill  mic  peilim  00 
mapbaó  ap  gpfip  oióce  lá  Puópuije  mac  peilim  í  óocapcaij  1  mbaile  na 
ccanánac  hi  crfpmmann  ooipe. 

O  plannaccain  ruaice  paca  jiolla  íopa,  1  a  mac  00  rhapbaó  lá  a  anfb 
pfin  -|  uilc  íomba  Do  benarh  1  ppfpaib  manac  ecip  lopccaó  ~\  cpeacab  íap 
mbáp  méguióip. 

Cpeaca  "|  loipccci  do  óénarh  lap  an  ccalbac  ó  noorhnaiU  ln  ccloinn  arh- 
laoib,  -|  cpeac  ele  do  bénarh  laip  ap  ó  ccaráin. 

O  concobaip  pailje  Do  gabail  nfipc  a  buicce  Dopibipi  Do  nímcoil  an 
lupcip  Sliapranaig,  "|  a  bpatrpeac  pfin  .1.  clann  uí  concobaip  -]  pocaibe  dó 
nDaoínib  Do  mapbaD  laip. 

TTIac  uí  maoileaclainn,  Semup  mac  mupchaDa  do  mapbao  la  mac  í  con- 
cobaip  pailje  pfp  a  corhaopa  bá  mó  clú,  -|  cairpíim  Dia  cinib  pfin  fipióe. 

UoippDealbac  clépeac  .1.  ó  maoíleaclainn  do  rhapbab  hi  ccalpaije  lá 
cloinn  peibm  .1.  céoac  1  conall,  -|  apc  ó  maoíleaclainn  do  jijabail  íonaiD  í 
maoíleaclamn. 

Uomap  mac  íapla  cille  Dapa  mac  ap  pfpp  cainicc  ina  aimpip  Do  ^allaib 


two  O'Haras,  both  included  Ln  the  present  ba- 
rony of  Leyny,  in  the  county  of  Sligo. 

0  Aluintir-Kenny. — See  a  territory  on  the  west 
side  of  Lough  Allen,  in  the  county  of  Leitrim  ; 
note  *,  under  the  year  1252,  p.  345  ;  note  m, 
under  1294,  p.  461 ;  and  note  *,  under  the  year 
1.303,  p.  478,  supra. 

p  On  a  pursuit,  i.  e.  in  the  pursuit  of  a  prey. 

q  Baile-na-gCananach,  i.  e.  the  town  of  the 


Canons,  now  corrupted  to  Ballymagown,  but  in 
the  Ulster  Inquisitions  it  is  called  Ballygan. 
which  is  a  corruption  of  Ballygannon.  The 
termon  of  Derry  comprised  the  greater  portion 
of  that  part  of  the  present  parish  of  Temple- 
more  situated  on  the  west  side  of  the  River 
Foyle  See  the  Ordnance  Memoir  of  that  pa- 
rish. 

'  Clanatcley,  a  barony  in  the  county  of  Fer- 
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and  Tirrerill.  On  this  occasion  the  town  [castle]  of  O'Hara  Reagh  was  taken 
by  O'Donnell ;  and  having  got  O'Hara  himself  in  his  power,  he  extended  to 
him  mercy  and  protection,  and  carried  him  away  as  a  hostage  to  his  own  house. 

O'Gara  (Owen,  the  son  of  Dermot,  son  of  Owen),  Lord  of  Coolavin,  died. 

Teige,  the  son  of  Hugh,  son  of  Mac  Consnamha,  Chief  of  Muintir-Kenny°, 
died. 

The  son  of  O'Reilly  (Cahir  Modardha,  the  son  of  John,  son  of  Cathal)  was 
slain  by  the  English  on  a  pursuitp. 

The  son  of  O'Doherty  (Niall  Caech,  the  son  of  Gerald,  son  of  Donnell,  son 
of  Felim)  was  slain  in  a  nocturnal  assault  by  Rury,  son  of  Felim  O'Doherty,  at 
Baile-na-gCananachq,  in  the  Termon  of  Deny. 

O'Flanagan  of  Tuath-Ratha  (Gilla-Isa)  and  his  son  were  slain  by  his  own 
tribe  ;  and  many  other  misdeeds  were  done  in  Fermanagh,  both  by  burning 
and  plundering,  after  the  death  of  Maguire. 

Depredations  and  burnings  were  committed  by  Calvagh  O'Donnell  in  Clan- 
a\vleyr;  and  another  depredation  was  committed  by  him  on  O'Kane. 

O'Conor  Faly  obtained  the  dominion  of  his  own  territory  again,  contrary  to 
the  will  of  the  English  Lord  Justice  and  his  own  relatives,  the  sons  of  O'Conor ; 
and  many  of  their  people  were  slain  by  him. 

The  son  of  O'Melaghlin  (James,  son  of  Murrough)  was  slain  by  the  son  of 
O'Conor  Faly.  He  was  the  most  illustrious  and  triumphant  of  his  tribe  in  his 
time. 

Turlough  Cleireach,  i.  e.  the  O'Melaghlin,  was  slain  in  Calry,  by  the  sons  of 
Felim,  namely,  Kedagh  and  Connell ;  and  Art  O'Melaghlin  took  the  place  of 
O'Melaghlin. 

Thomas5,  the  son  of  the  Earl  of  Kildare,  the  best  man  of  the  English  of  Ire- 

managh,  on  the  west  side  of  Lough  Erne.  compiler  of  the  Book  of  Howth.  It  appears 
s  Thomas — He  was  usually  called  Silken  from  a  curious  letter,  written  by  Lord  Thomas 
Thomas.  Cox  gives  many  particulars  of  the  to  Eothe,  that  he  was  not  allowed  during  his 
rebellion  of  this  rash  young  lord,  but  as  his  confinement  the  commonest  necessaries  of  life, 
details  are  not  at  all  borne  out  by  the  public  but  was  indebted  to  the  charity  of  his  fellow- 
records,  or  Irish  annals,  the  Editor  shall  pass  prisoners  for  the  tattered  garments  which  co- 
them  by  in  silence,  believing  them  to  be  mere  vered  him.  In  this  letter  he  writes  as  follows  : 
traditional  stories,  arranged,  enlarged,  and  em-  "  I  never  had  eny  mony  sins  I  cam  into  pry- 
bellished  by  Holinshed,  Stanihurst,  and  the  son,  but  a  nobull,  nor  I  have  had  nether  hosyn, 
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Gpeann,-]  cuiccfp  Dfpbpacap  a  afap  arhail  pemebepcmap  (.1.  Semup  mfipccfc, 
Oiliuep,  Sfan,  uacéji,  "|  RipDeapo)  Do  cop  cum  báip  hi  pa;raib  .3.  nonap  pe- 
bpuapn,  1  gfpalcaig  laijfn  uile  Daccup  -|  Dionnapbab.  laplacc  cille  Dapa  do 
cóccbáil  do  cum  an  pig  -]  gac  ouine  ap  a  puccab  Do  clepeac  no  Do  ruaca 
Da  muincip  do  cup  cum  báip-|  biocoibfoa.  6a  habbal  na  hécca  1  na  hfpbaóa 
ap  puD  Gpeann  íaDpén  an  can  pin., 

Sirpicicceacc,  1  Sfcpán  nua  hi  pa^aib  cpia  biumap,  -|  lonnoccbáil  cpia 
accobap,  "|  ancoil,  -|  cpé  íomacc  ealaban  néccpamail  co  nDeacaccap  pip 
papcan  1  naccaiD  anphapa-]  na  póma  acc  acá  ní  cfna  po  aópaccap  Do  bapam- 
laib  eprarhlaib,  ~\  do  pfnpeacc  maoipi  ap  airpip  an  ciniD  uiDaige,-]  po  gaippioc 
áipDcfnn  fcclaipi  Dé  ina  plaiffp  pfin  Don  pig.  Oo  pónab  lap  an  pig  -|  lap  an 
ccomaiple  Dligre  -]  pcacuici  nuaibe  lap  na  ccoil  pfin.  Ro  pcpiopab  leó  na 
liuipD  Diap  bó  cfoaigcec  pealb  paogalca  Do  bfic  occa  .1.  manaig,  cananaig 
cailleaca  Duba,  -|  bpaicpi  cpoipi,  ~\  na  cfifpe  huipD  bochca  .1.  an  ro]iD  minúp 
ppepiDiup,  capmulici,  "|  augupciniani.  Po  cóccbaó  a  cciccfpnup  ~\  a  mbfca 
po  uile  gup  an  pig.  Ro  bpipeab  leó  Dna  na  mainipcpeca.  Re  Reacpac  a 
ccinn  1  a  cclucca  cona  baoí  aon  mainipcip  ó  apamn  na  naom  co  muip  mocc 
gan  bpipeab,  gan  buanpebab  acc  mab  bfccan  namá  1  népinn  ná  cuccpac  goill 


dublet,  nor  shoys,  nor  shyrt  but  on"  [one]  ; 
"  nor  eny  other  garment,  but  a  syngyll  fryse 
gowne,  for  a  velve  furryd  wythe  bowge,  and  so 
I  have  gone  wolward,  and  barefote,  and  bare- 
legyd,  divirse  times  (whan  ytt  hath  not  ben 
vory  warme)  ;  and  so  I  shuld  have  done  styll, 
and  now,  but  that  pore  prysoners,  of  ther  gen- 
tylnes,  hath  sumtyme  geven  me  old  hosyn,  and 
shoys,  and  old  shyrtes." — Lord  Thomas  Fitzge- 
rald to  liothe,  State  Papers,  clviii. 

1  Tortured  and  put  to  death. — In  the  original 
two  verbs  nearly  synonimous  are  used,  which 
could  not  be  literally  translated  into  anything 
like  respectable  English.  It  would  look  rather 
ridiculous  to  say  that  a  man  was  killed,  put  to 
death,  and  exterminated. 

"  Sprang  up  There  is  no  verb  in  the  ori- 
ginal. 

P  Many  strange  scieiices,  cpe  lomacc  ealaóan 


neccpamcnl,  L  e.  through  a  multiplicity  of  va- 
rious, or  strange  sciences.  The  adjective  éccpa- 
mail  .!.  ecc-coparhail,  sometimes  means  dissi- 
milar, diverse,  different,  or  strange,  and  some- 
times, but  rarely,  various.  Galaoa,  or  eala- 
óuin,  means  any  art  or  science. 

*  Adopted,  Ro  ctoparcap  oo  This  phrase, 

which  would  literally  mean  "  they  paid  worship 
to,"  is  of  constant  occurrence  in  ancient  Irish 
writings  in  the  sense  of  "  they  embraced,  loved, 
followed,  or  respected  ;  aj  aópaó  oo  rhnaoi 
and  aj  uópaó  o'pípmne,  occur  very  frequently. 

7  In  his  oirn  kingdom,  i.  e.  they  appointed 
King  Henry  VIII.  supreme  head  of  the  Church 
of  God  as  far  as  his  temporal  jurisdiction  ex- 
tended. The  word  pluiéfp  sometimes  means  a 
kingdom,  and  sometimes  the  reign  of  a  king, 
and  the  reader  may  take  his  choice  of  either 
sense  here. 
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land  in  his  time,  and  his  father's  five  brothers,  whom  we  have  already  mentioned, 
namely,  James  Meirgeach,  Oliver,  John,  Walter,  and  Richard,  were  put  to  death 
in  England  on  the  3rd  of  the  Nones  of  February  ;  and  all  the  Geraldines  of 
Leinster  were  exiled  and  banished.  The  earldom  of  Kildare  was  vested  in  the 
King ;  and  every  one  of  the  family  who  was  apprehended,  whether  lay  or  eccle- 
siastical, was  tortured  and  put  to  death/.  These  were  great  losses,  and  the  cause 
of  lamentation  throughout  Ireland. 

A  heresy  and  a  new  error  [sprang  upu]  in  England,  through  pride,  vain-glory, 
avarice,  and  lust,  and  through  many  strange  sciences",  so  that  the  men  of  Eng- 
land went  into  opposition  to  the  Pope  and  to  Rome.  They  at  the  same  time 
adopted"  various  opinions,  and  [among  others]  the  old  law  of  Moses,  in  imita- 
tion of  the  Jewish  people  ;  and  they  styled  the  King  the  Chief  Head  of  the 
Church  of  God  in  his  own  kingdom7.  New  laws  and  statutes  were  enacted  by 
the  King  and  Council  [Parliament]  according  to  their  own  will.  They  destroyed 
the  orders  to  whom  worldly  possessions  were  allowed,  namely,  the  Monks, 
Canons,  Nuns,  Brethren  of  the  Crossz,  and  the  four  poor  orders,  i.  e.  the  orders 
of  the  Minors,  Preachers,  Carmelites,  and  Augustinians ;  and  the  lordships  and 
livings  of  a}l  these  were  taken  up  fora  the  King.  They  broke  down  the  mo- 
nasteries, and  sold  their  roofs  and  bells,  so  that  from  Aran  of  the  Saints"  to 
the  Iccian  Sea0  there  was  not  one  monastery  that  was  not"  broken  and  shat- 
tered, with  the  exception  of  a  few  in  Ireland,  of  which  the  English  took  no 


1  Brethren  of  the  Cross,  i.  e.  the  Crossed  or 

Crouched  Friars  See  Archdall's  Monasticon, 

p.  xx. 

a  Taken  up  for,  i.  e.  were  confiscated  and 
vested  in  the  king. 

b  Aran  of  the  Saints,  i.  e.  the  island  of  Aran- 
more,  in  the  bay  of  Galway,  celebrated  as  the 
residence  of  St.  Endeus,  and  afterwards  of  a 

multitude  of  anchorites  and  holy  men  See 

Ogygia,  part  iii.  c.  11,  and  Hiar-Connaught, 
p.  79- 

c  The  Iccian  Sea. — This  is  the  name  by  which 
the  ancient  Irish  writers  always  call  the  British 

Sea,  which  divides  England  from  France.  See 

Primordia,  p.  823,  where  Ussher  refers  to  the 


Lives  of  St.  Albeus  and  St.  Declanus  in  proof  of 
this  fact :  "  Est  autem  mare  Icht  illud  quod 
Galliam  et  Britanniam  interfluit." — See  also 
Colgan's  Trias  Thaum.,  p.  2,  c.  30  ;  O'Flaherty's 
Ogygia,  part  iii.  c.  85  ;  and  Gough's  Camden, 
vol.  i.  p.  221. 

d  That  was  not,  literally,  "  without  being 
broken  and  shattered."  An  English  writer 
would  say :  "  So  that  from  the  great  island  of 
Aran  (off  the  west  coast  of  Ireland)  to  the  Eng- 
lish channel,  there  was  not  one  monastery  left 
undemolished,  with  the  exception  of  a  few  in 
the  more  remote  parts  of  Ireland,  which  were 
protected  by  the  power  of  the  native  chief- 
tains." 
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Dia  nuioh  nac  oia  naipe.  fto  loipcpfc  beop, -)  po  bpippfcc  iomaij;e  oipoeapca 
pcpine  i  caip  naerh  Gpeann  "|  Shaman.  Ro  loipccpoc  map  an  ccéona  lap  p 
oealb  Hluipe  oipoeapc  baoi  in  ac  cpuim  do  £nioó  pfpca  "]  miopbala  do  plán- 
aigfo  Doill,  buibip,  i  bacai^, -|  aop-gaca  cfoma  apcfna,  -\  an  bacall  iopa  baoi 


c  Took  no  notice  or  heed,  ná  euccj-ac  joill  Dia 
nuioh  nac  oia  naipe,  literally,  "  which  the 
English  did  not  give  to  their  heed  or  observa- 
tion." The  Four  Masters  frequently  use  syno- 
nimous  words  of  this  kind  merely  for  the  sake 
of  sound.  Uibh  means  heed,  and  cnpe,  notice, 
or  observation.  The  number  of  monasteries, 
nunneries,  priories,  &c.,  destroyed  on  this  occa- 
sion has  not  been  determined.  It  appears  from 
various  Inquisitions  that  many  of  them  were 
concealed  for  a  long  time  after  this  period,  and 
the  friars  continued  to  live  in  the  neighbourhood 
of  several  of  them  to  a  recent,  and  some  still  re- 
main, as  at  Multifarnham,  Ballyhaunis,  &c. 

(  Celebrated  image,  oealB  muipe  oipóeapc. — 
Here  the  adjective  oipóeapc  agrees  with  oealb, 
and  not  with  muipe,  for  if  it  agreed  with  the  lat- 
ter it  would  be  written  oealb  muipe  oipóeipce. 
This  is  the  celebrated  image  of  the  Blessed 
Virgin  Mary  which  Archbishop  Browne  calls 
the  "Idoll  of  Trym,"  10th  August,  1538 — See 
it  already  referred  to  at  the  year  1397,  p.  750, 
and  note  n,  under  the  year  1444,  p.  936,  su- 
pra. 

8  The  staff  of  Jesus. — This  was  the  crozier  of 
St.  Patrick,  who  is  said  to  have  received  it  from 
a  hermit  in  an  island  of  the  Etruscan  Sea,  to 
whom  it  had  been  delivered,  as  was  believed,  by 
the  Redeemer  himself  (whence  the  name  Bachall 
Isa),  with  an  order  to  give  it  to  St.  Patrick 
when  he  should  arrive  there.  Jocelyn  and  the 
Tripartite  Life  of  St.  Patrick  (lib.  i.  c.  36,  37), 
give  some  prodigious  stories  relative  to  it,  and 
compare  it  with  the  rod  of  Moses.  It  is  men- 
tioned in  the  Annals  of  the  Four  Masters  at  the 
years  784,  1027,  and  1030,  but  Dr.  O'Conor,  not 
understanding  the  meaning  of  the  word  papu  jaó, 


has  mistranslated  these  passages.  This  word  he 
renders,  at  784,  sacrilega  direptio ;  at  1027,  »«- 
ailege  raptum;  and  at  1030,  ablatum  sacrilege ; 
from  which  it  is  quite  clear  that  he  took  the 
word  púpu  jaó  to  mean  "  a  sacrilegious  and 
forcible  carrying  off,"  and  he  gives  his  readers 
to  understand  that  the  Bachall  Isa  was  forcibly 
carried  away  from  Armagh  on  those  occasions  : 
but  that  such  is  not  the  meaning  of  púpujaó 
in  those  passages  can  be  proved  to  a  demonstra- 
tion from  various  examples  of  the  use  of  the 
term,  and  from  the  definition  of  it  given  by  the 
glossographers  of  the  Brehon  laws.  And  the 
Editor,  seeing  that  Dr.  O'Conor  has  done  much 
injury  to  the  cause  of  the  truth  of  Irish  history, 
by  giving  to  certain  Irish  words  meanings  which 
were  never  attached  to  them  before  his  time, 
deems  it  his  duty  to  correct  him  ;  and  to  avoid 
all  dogmatical  assertions  respecting  the  meaning 
of  pnpu^ao,  he  shall  here  lay  before  the  reader 
such  evidences  as  will  enable  him  to  judge  for 
himself.  In  the  Annals  of  the  Four  Masters,  at 
the  year  907,  the  word  púpu  jaó  is  thus  used  : 

"  A.  D.  907.  Sapu  jaó  apoamacha  la  cfpna- 
chan  mnc  ouiljen  .i.  cimbio  oo  Bpeir  ap  in 
cill  -|  a  baóuó  hi  loch  cuip  ppi  hapomacha 
aniap.  Cfpnachan  oo  baóaó  la  mall  mac 
Qoóa,  pi^  in  cuaipcipc  íp  in  loc  ceona  hi  ccion 
pápai^ée  paopaicc." 

"  A.  D.  907-  The  sarughadh  of  Armagh  by 
Cearnachan,  son  of  Duilgen;  i.  e.  he  took  a  per- 
son prisoner  out  of  the  church  and  drowned 
him  in  Locli  Cuir  to  the  west  of  Armagh.  Cear- 
nachan was  drowned  by  Niall,  son  of  Aedh, 
king  of  the  north,  in  the  same  lake,  in  revenge 
of  the  sarughadh  of  Patrick." — See  note  ¥,  under 
the  year  1223,  p.  207,  supra. 
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notice  or  heed6.  They  afterwards  burned  the  images,  shrines,  and  relics,  of  the 
saints  of  Ireland  and  England  ;  they  likewise  burned  the  celebrated  imagef  of 
[the  Blessed  Virgin]  Mary  at  Trim,  which  used  to  perform  wonders  and  mira- 
cles, which  used  to  heal  the  blind,  the  deaf,  and  the  crippled,  and  persons  affected 
with  all  kinds  of  diseases  ;  and  [they  also  burned]  the  staff  of  Jesuss,  which  was 


Now  if  sarughadh  meant  "  a  forcible  and  sa- 
crilegious carrying  off,"  as  Dr.  0' Conor  thinks, 
it  would  follow  that  the  church  of  Armagh 
and  St.  Patrick  would  have  been  forcibly  carried 
off  on  this  occasion  !  But#it  is  evident  that  the 
crime  of  sarughadh  was  committed  against  the 
church  and  St.  Patrick,  by  violating  the  privi- 
lege of  protection  which  the  sanctuary  of  Ar- 
magh possessed  ;  and  that  Cearnachan  (as  it  is 
expressly  stated  in  the  passage)  was  punished, 
not  for  taking  and  drowning  the  prisoner,  who 
had  probably  deserved  his  fate,  but  for  violat- 
ing the  privilege  of  the  church  of  St.  Patrick. 

In  a  tract  on  the  settlement  of  the  people 
called  Ciarraighe,  in  Connaught,  preserved  in 
the  Library  of  Trinity  College,  Dublin  (H.  3. 17, 
p.  875),  an  example  of  the  use  of  this  word  oc- 
curs which  shews  that  the  idea  of  carrying  off  is 
not  attached  to  it.  It  is  stated  that  Aedh,  King 
of  Connaught,  granted  to  this  people  a  tract  of 
country,  and  that  the  virgin  St.  Caelainn,  the 
patroness  of  the  Ciarraighe,  was  guarantee  for 
the  observance  of  the  conditions;  that  afterwards 
the  king,  wishing  to  annul  the  grant,  ordered  that 
Cairbre,  the  chief  of  the  Ciarraighe,  should  be  poi- 
soned at  a  public  feast,  but  that  St.  Caelainn,  hav- 
ing received  notice  of  his  intention,  came  to  the 
feast  and  asked  the  king,  "  ció  oia  pum  pápcnjip 
u  Geo?  Sápaijpecpa  cupa  póo  piji  ino.  Why 
hast  thou  violated  me,  O  Aedh  ?  I  will  violate 
thee  as  regards  thy  kingdom  for  it."  Here  it  is 
evident  that  Aedh  had  not  committed  the  crime 
of  pápujaó  against  the  pious  virgin  by  "  carry- 
ing her  off  forcibly  and  sacrilegiously,"  but  by 
violating  her  guarantee.  According  to  a  tract 
of  the  Brehon  laws,  preserved  in  the  Library  of 


Trinity  College,  Dublin  (H.  3. 18,  p.  159),  there 
were  different  kinds  of  pápu^uó,  for  which  dif- 
ferent fines  were  paid,  according  to  the  dignity 
of  the  person  whose  guarantee  was  violated,  or 
the  character  of  the  relic  or  sanctuary  which 
was  profaned.  In  another  manuscript  in  the 
same  library  (H.  4.  22,  p.  76),  bion-pápu  jaó  is 
thus  denned  :  "  Ipeaó  ap  oian-púpujaó  ann, 
po  picip  a  beic  pop  comaipci  -|  nocap  anaic 
uaoa  »1151  00  caipcpin,  i.  e.  a  dian-sarughadh 
(i.  e.  violent  sarughadh),  is  when  it  is  known 
that  he  is  under  protection,  and  the  benefit  of 
the  law  is  not  extended  to  him."  But  to  return 
to  the  crozier.  St.  Bernard  describes  it,  in  his 
Life  of  St.  Malachy,  as  covered  over  with  gold, 
and  adorned  with  most  precious  gems,  and  says 
that  Nigellus,  the  usurper  of  the  see  of  Armagh, 
had  taken  it  away,  together  with  the  book  of 
the  Gospels,  which  had  belonged  to  St.  Patrick, 
adding,  that  both  were  held  in  such  veneration 
that  any  one  who  had  them  in  his  possession 
was  considered  by  the  foolish  people  as  the  real 
bishop.  Giraldus  Cambrensis  says  that  it  was 
removed  from  Armagh  to  Dublin,  shortly  after 
the  English  Invasion.  For  more  particulars  re- 
specting the  history  of  this  relic  see  Colgan's 
Trias  Thaum.,  p.  263  ;  Lanigan's  Ecclesiastical 
History  of  Ireland,  vol.  i.  p.  178,  &c.  ;  and  Obits 
and  Martyrology  of  Christ  Church,  Dublin,  Intro- 
duction, p.  i.  to  xx. — See  also  Ware's  Annals, 
where  the  notice  of  the  destruction  of  this  cro- 
zier, and  of  the  image  of  the  Blessed  Virgin  at 
Trim,  is  entered  under  the  year  1538. 

The  celebrated  Jesuit,  Edmund  Campion,  who 
wrote  his  Historie  of  Ireland  in  1571,  has  the 
following  notice  of  the  Bachall  Isa  :  • 
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in  ar  cliar  acc  oénarh  míopbal  beop  ó  aimpip  parpaicc  ^up  an  pé  pin,  -|  baoi 
ílláirh  cpiopr  oia  mbaoí  erip  óaoínib.  Oo  pónaó  leó  cpa  aipoeppcoip,  -]  Suib 
eppcoip  aca  pfw,  "|  jjep  mop  injpfim  na  nimpipfo  T?ómanac  1  nacchaió  na 
hfccailpi  ap  puaill  íná  caimc  a  corhmóp  po  on  póirii  anoip  piarh  conác  Occi]i 
a  cuapupcbáil  opaipnfip  nó  oinnipin  muna  naipnfioio  an  ri  no  connaipc  i. 

aOlS  CRIOSC,  1538. 
QoiS  Cpiopr,  mile,  cuicc  ceo,  cpioca,  ahocc. 

Qoo  buióe  ua  oomnaill  mac  aoóa  mic  aoóa  puaió  aobap  cijeapna  ripe 
conaill,  pfp  po  ba  mair  airne  "]  eolup  in  j;ach  ealabain,  bá  pfpp  oeaplaca6"| 
ofijjeineac,  bá  pfpp  fngnamh  i  ngupr  gliaó,  ~|  l  mbfipn  bao^ail,  -|  ap  mó  po 
paoíleaó  oo  pocrain  ngfpnaip  a  ripe  pirn  oo  pfip  poiprn.e  "|  aippófn  oo  écc 
hi  ccill  ó  rrompaip  lap  ccomain,  -|  Shacpamen  .22.  00  mapri. 

Niall  mac  cuinn  m;c  aipr  í  ueill  paoí  roccaióe  ap  oipbeapr  ~|  ap  uaiple 
00  mapbab  ap  gpfip  oióce  lé  mac  néill  í  néill  hi  ccaiplén  na  hójmaije  iap 
mbpar  an  baile  00  ópfim  oa  paibe  íprigh  ipin  ccaiplén  "|  mail  ó  neill  00 
bpipfó  an  caipléin  iap  pin,  ~|  a  bfir  a  noiaió  an  mapbra  pin  pop  a  mac  péin. 

ÍTlac  még  plannchaio  caraoip  mac  pfpaohaij  mic  uilbam  abbap  raoípi^ 
oaprpaije  oécc  ínoún  ccaipppe. 

pfpganainm  mac  pipoopca  méc  cocláin  ranaipi  oealbna  frpa  00  mapbao 
lá  cloinn  an  ppio|ia  még  cocláin. 

Slóicceaó  lá  hiia  noomnaill  Tílajnup  1  niocrap  connacr  oia  pojabaó  laip 
caiplén  pliccij  50  hairfpac  baí  pó  congaib  mair  bapoaó  "|  opoanaip  iap 


"  They  have  been  used  in  solemne  controver- 
sies, to  protest  and  sweare  by  Saint  Patrick's 
Staffe,  called  Bachal  esu,  which  oath,  because 
upon  breach  thereof  heavy  plagues  ensued,  they 
feared  more  to  breake  then  if  they  had  sworne 
by  the  holy  Evangelist."  —Edition  of  1809, 
pp.  23,  24. 

It  may  be  here  added,  that  the  breach  of  the 
oath  here  referred  to  by  the  good  Campion,  was 
technically  called  Súpu^uó  nu  bcncle  lpa,  by 
the  ancient  Irish  writers. 


''  For  themselves,  i.  e.  without  any  authority 
from  the  Pope. 

1  Scarcely,  ip  puaill,  ,i.  íp  ceapc.  O'Clery 
glosses  it  by  beaj,  little. 

k  Fro77i  Rome,  literally,  "  from  Bome  from 
the  east;"  i.  e.  scarcely  had  so  great  a  persecu- 
tion of  the  Church  of  Christ  issued  from  Rome 
when  she  was  the  focus  of  Pagan  power  and 
superstition,  than  that  now  set  on  foot  in  Chris- 
tian England.  The  adverb  anoip  here  means 
"  from  the  east,"  but  not  from  Pagan  Rome 
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in  Dublin,  performing  miracles,  from  the  time  of  St.  Patrick  down  to  that  time, 
and  had  been  in  the  hands  of  Christ  while  he  was  among  men.  They  also 
appointed  archbishops  and  sub-bishops  for  themselves11;  and,  though  great  was 
the  persecution  of  the  Roman  emperors  against  the  Church,  scarcely'  had  there 
ever  come  so  great  a  persecution  from  Rome"  as  this  ;  so  that  it  is  impossible  to 
narrate  or  tell  its  description,  unless  it  should  be  narrated  by  one  who  saw  it. 

THE  AGE  OF  CHRIST,  1538. 
r  The  Age  of  Christ,  one  thousand  Jive  hundred  thirty-eight. 

Hugh  Boy  O'Donnell,  son  of  Hugh1  [Duv],  son  of  Hugh  Roe,  heir  to  the 
lordship  of  Tirconnell,  a  man  who  was  well  skilled  and  learned  in  every  science, 
who  was  most  distinguished  for  munificence  and  hospitality,  for  prowess  in  the 
field  of  battle  and  the  gap  of  danger,  and  who  was  expected,  from  his  steadiness 
and  [other]  characteristics,  to  attain10  to  the  lordship  of  his  own  country  [Tir- 
connell], died  at  Cill  O'dTomhrair0,  on  the  22nd  of  March,  after  having  received 
the  Communion  and  Extreme  Unction. 

Niall,  the  son  of  Con,  son  of  Art  O'Neill,  a  man  illustrious  for  his  valiant 
deeds  and  nobleness,  was  slain  in  a  nocturnal  assault  by  the  son  of  Niall  O'Neill, 
in  the  castle  of  Omagh  ;  the  castle  having  been  first  betrayed  by  a  party  who 
were  within  the  castle.  Niall  O'Neill  afterwards  destroyed  the  castle,  and  per- 
secuted his  own  son  for  this  killing. 

The  son  of  Mac  Clancy  (Cahir,  the  son  of  Feradhach,  son  of  William),  heir 
to  the  chieftainship  of  Dartry,  died  in  Dun-Carbry3. 

rFerganainm,  the  son  of  Ferdoragh  Mac  Coghlan,  Tanist  of  Delvin  Eathra, 
was  slain  by  the  sons  of  the  Prior  Mac  Coghlan. 

An  army  was  led  by  O'Donnell  (Manus)  into  Lower  Connaught,  and  tri- 
umphantly took  the  castle  of  Sligo,  which  was  well  defended  by  warders  and 

into  Ireland,  but  over  the  Christian  congrega-  the  O'Tomhrairs,  anglice  Toners,  now  Killymard, 

tions  of  the  west.  in  the  barony  of  Raphoe,  and  county  of  Donegal. 

1  Hugh. — Charles  O'Conor  of  Belanagare  in-  °  Dun-Carbry,  now  Doongarbry,  a  townland 

terpolates  ouib,  black,  which  is  correct.  containing  the  ruins  of  a  castle  in  the  parish  of 

m  To  attain,  do  poccam,  to  reach  to.  Rossinver,  barony  of  Rossclogher,  and  county  of 

n  Cill  O'dTomhrair,  i.  e.  church  of  the  family  of  Leitrim. 

8  Y 
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aNNata  ííio^baclica  eiReciNN. 


[1539. 


mbfic  do  acham  ina  péccrhaip  aja  copnam  co  corhnapc  ppi  a  acaip  co  na 
caorhnacap  a  £abail  56  pin,  1  ap  ngabail  an  bcnle,  1  lap  ppáccbáil  a  bapoa 
onn  do  raoD  íaparh  hi  mai£  luipcc,  "|  po  milleab  an  cíp  co  léip  laip.  Q5  coib- 
eacc  cap  a  aip  do  po  caóaill  ^up  an  ccaiplén  Dian  hainm  TTlaj  uí  ^aópa,  1 
po  gabab  laip  é.  Ro  mapbab  mac  í  borhnaill,  11  Decembep,  (mall  gapb 
mac  magnupa)  50  cupbabac  Diipcop  do  peilép  ap  an  ccaiplén  an  can  baccap 
aj;  íonccpaiccib  an  baile.  Oo  paDab  maicfm  nanacail  lá  hua  nDomnaill  Don 
cí  Do  poine  anjniom  ípin  50  po  cuip  plán  é  Dia  íonchaib.  Oo  caoo  óDomnaill 
cona  pló£  plán  (cenmocá  an  móip  échc  pin)  íap  milleaó  maije  luipcc  -| 
macaipe  connacc,  acc  an  méD  po  ba  piapac  dó. 

aOlS  CRIOSU,  1539. 
Qoip  cpiopc,  mile,  cúicc  céD,  cpioca,  anaoí. 

O  bpiain  cuabmuman,  Concobap  mac  coippóealbai^  nuc  caiócc  Décc  íap 
mbfic  achaib  1  cci^fpnup,  "|  an  cíp  do  bfic  co  coicceac  cpomconái^  pé  a  linn. 
TTIupchab  mac  í  bpiain  .1.  mac  coippnealbaij  mic  cam^  Doiponib  na  íonab 
amail  do  cuill  a  aipillib  pfippm. 

Slóicceab  lá  nua  nDomnaiU,  ÍTlajjnup  1  nioccap  connacc  ecip  noolaicc  1 
peil  bpíjDe  Dia  po  bfn  a  láin  péip  do  cióp  -|  Do  bpai^Dib  Díob,  ")  camic  plán 
Dia  ri£. 

O  Néill  .1.  conn  Do  cocc  50  DÚn  na  njall  im  caipcc  Do  paijtjiDh  uí  bom- 
naill,  1  po  naiDmpioc  píc,  capaDpab,  "|  coDac  amail  ap  Deac  -\  ap  oaingne  po 
péopac  ppia  poile. 

TTlac  rhéjuibip  copbmac,  mac  conconnacc,  mic  conconnacc,  mic  bpiain, 
mic  pilip  canaipi  pfpmanac  ofi^pfp  co  nuaiple  ~\  co  nfineac  do  mapbab  hi 
meabail  lá  muincip  a  oeapbpairpeac  ma  ppiaDnaipe  [piabnaipe]  báDéin. 


v  After  it  had  been. — An  English  writer  would 
express  it  thus  :  "  The  O'Donnells  had  been  for 
a  considerable  time  deprived  of  thÍ8  castle,  for  it 
had  made  an  effectual  resistance  to  the  present 
O'Donnell's  father,  and  neither  of  them  suc- 
ceeded in  taking  it  until  that  time." 

1  Magh-Ui-Ghadhra,  i.  e.  O'Gara's  plain,  now 


Moygara,  or  Moyogara,  where  the  extensive 
ruins  of  a  castle  are  still  to  be  seen,  near  the 
margin  of  Lough  Gara,  at  its  northern  extre- 
mity, in  the  barony  of  Coolavin,  and  county  of 
Sligo. — See  Genealogies,  Tribes,  and  Customs  of 
Hu-Fiachrach,  p.  494,  and  map  to  the  same  work. 
r  Under  bis  protection,  i.  e.  when  the  castle 
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cannon,  after  it  had  had  been"  for  some  time  out  of  his  possession,  having  been 
powerfully  defended  against  his  father,  and  it  could  not  be  taken  until  then. 
And  after  having  taken  this  castle,  and  left  his  warders  in  it,  he  proceeded  to 
Moylurg,  and  ravaged  all  that  country.  Upon  his  return  he  visited  the  castle 
called  Magh-Ui-Ghadhraq,  and  took  it.  The  son  of  O'Donnell  (Niall  Garv,  the 
son  of  Manus)  was  unfortunately  slain  on  the  11th  of  December  by  the  shot 
of  a  ball  [fired]  from  the  castle,  when  they  were  approaching  the  town.  The 
person,  however,  who  had  done  this  act  was  pardoned  by  O'Donnell,  who  sent 
him  away  under  his  protection".  O'Donnell  then  returned  with  his  army  safe 
(except  the  great  misfortune  already  alluded  to),  after  having  ravaged  all  Moy- 
lurg and  Machaire-Chonnacht,  excepting  such  parts  as  were  obedient  to  him. 

THE  AGE  OF  CHRIST,  1539. 
The  Age  of  Christ,  one  thousand  jive  hundred  thirty-nine. 

O'Brien  of  Thomond  (Conor,  the  son  of  Turlough,  son  of  Teige)  died,  after 
having  been  for  some  time  in  the  lordship  ;  and  the  country  was  prosperous 
and  flourishing  in  his  time.  Murrough",  the  son  of  O'Brien,  i.  e.  the  son  of 
Turlough,  son  of  Teige,  was  inaugurated  in  his  place,  as  his  qualifications 
deserved. 

An  army  was  led  by  O'Donnell  (Manus)  into  Lower  Connaught,  between 
Christmas  and  the  festival  of  St.  Bridget ;  and  he  exacted  from  them  [the  inha- 
bitants] his  full  tribute  and  hostages,  and  returned  safe  to  his  house. 

O'Neill,  i.  e.  Con,  came  to  Donegal  about  Easter,  to  visit  O'Donnell  ;  and 
they  made  peace,  friendship,  and  alliance  with  each  other,  as  well  and  as  firmly 
as  they  possibly  could. 

The  son  of  Maguire  (Cormac,  the  son  of  Cuconnaught.  son  of  Cuconnaught, 
son  ofBrien,  son  of  Philip),  Tanist  of  Fermanagh,  a  good  man  of  nobleness 
and  hospitality,  was  treacherously  slain  by  the  people  of  his  brother,  in  his 
[brother's]  own  presence. 

was  taken  the  person  who  had  fired  the  ball  at     protection.    He  was  then  O'Donnell's  protegee, 
Niall  Garv  would  have  been  killed  on  the  spot     and  whoever  happened  to  kill  or  maim  him 
by  O'Donnell's  people,  had  not  O'Donnell  inter-     should  pay  eric  to  O'Donnell. 
posed,  and  extended  to  him  not  only  pardon  but        s  Murrough  He  was  the  brother  of  Conor, 

8  y  2 
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Slóicceaó  lá  hua  néill  conn,  i  lá  hua  nDorhnaill,  TTlajnup  Daon  comaiple 
1  Daon  aonca  gup  an  mibe  -|  an  pob  aimpiapac  Doib  Dona  cipib  pin  do  rhilleab 
1  do  lopccab  pfmpa  50  cfmpaij.  pó  píc  eDala  aibble  íomba  Don  cupup  pin 
ap  ni  po  cionoilpioc  gaoibil  do  pai  jib  jail  íp  na  haimpeapaib  Dfibfncoib  aon 
ploi  jib  ap  mó  lép  milleab  Do  maicfp  na  mibe  map  an  cpeacploi  jeab  firm, 
dói  j  pob  íomba  éoala  óip  -|  aipccicc,  uma,  "|  íapainn,  íonnmup,  "j  íolrhaoine, 
1  gar  a  maicfpa  apcfna  cuccpac  a  baile  afa  pipbiab,  "|  ap  a  nuacongbáil  lap 
na  lomapccain  leó  Don  cupup  pin.  Q5  cionncub  Dona  plójaib  pm  ina  pppir- 
1115,  Ro  jab  bpi  j,  -|  bopppab,  uaill,  q  Diomup  iaD  ap  aibble  a  néDala  ona 
puaippioc  ppicbfpc  ppiú.  Qn  can  po  clop  lap  an  lupcip  Sa^anach  CopD 
linapD  na  pccela  pin,  do  pónab  lép  cionól  a  paibe  do  Saprancoib  1  nepinn  uile 
laip,  1  pocpaioe  bailcfb  móp  na  mibe  ecip  cill  1  cuaic,  1  a  mbaoi  do  cob- 
lai  jib  ap  na  cuancaib  ina  corhpocpaib,  "|  co  haipibi  coblac  abbal  baoi  pop 
cuan  caiplinne.  lap  ccocc  na  ccóicfpcal  pin  uile  50  liaonbaile  gup  an  lupcip 
po  Ifn  an  plua j  gaoibealac  50  hoip  jiallaib,  hi  ppfpnrhai  j  aipm  accá  bél  aca 
hoa,  ni  puacc  lap  an  plua  j  ngaoibealac  Dol  in  inneall  nó  a  nopouccab  arhail 
po  ba  Dip  Dóib,  1  ní  mó  po  upmaippioc  corhaiple  a  naipeac  Do  jjabail  Do 
copnarh  nó  Dococuccab  caclaicpeac  acc  po  ímci  jpioc  50  lifppaice  anopoai  jce 
go  po  pagaibpioc  móp  Dia  neDalaib  pfin  1  DeDalaib  gall  ípin  maiginpin  ajja 
mbioDbabaib  lap  ppaoinfo  poppa.  l?o  mapbab  Dpong  Dia  nDaopjap  pluaj  1 
ni  po  mapbab  a  bfcc  Dia  nuaiplib  cénmoca  TTIaolmuipe  mfipjfc  mac  eóm 
puaib  mic  puibne  copcaip  6  cenel  conaill  ap  an  lácaip  pin.  ÍT1 05  aonjupa 
muipceapcac  Do  jabail  lá  Dpfim  Doip  jiallaib,  lap  ná  pajbail  1  nuacab  lap 


which,  if  the  annalist  had  thought  of  mentioning, 
would  have  saved  thorn  the  trouble  of  repeating 
the  pedigree. 

1  Nuachongbliail. — It  appears  from  the  Lite  of 
St.  Fechin,  published  by  Colgan,  that  this  was 
the  ancient  name  of  the  place  where  the  town  of 
Navan,  in  Meath,  now  stands  : 

"  Nuadhchongbhail  est  oppidum  Mediae  ad 
ripam  Boinnii  lluvii  a  Pontano"  [Drogheda] 
"  decern  millibus  passuum  distans  ab  Authru- 
inia  quinque." — Acta  Sanctorum,  pp.  135,  141. 

In  the  account  of  this  invasion  of  the  Pale, 
given  in  the  Annals  of  Kilronan,  this  town  is 


called  an  Ham,  which  is  its  present  Irish  name, 
as  pronounced  by  the  natives  of  Meath.  Ware, 
who  seems  to  have  known  the  ancient  and  mo- 
dern names  of  this  place,  calls  it  Navan,  in  his 
Annals  of  Ireland,  at  this  year. 

u  In  the  adjacent  harbours. — The  word  cuan 
certainly  means  a  harbour,  and  is  synoninious 
with  the  Latin  sinus. 

w  Carhnne. — This  is  still  the  Irish  name  of 
Carlingford  harbour,  in  the  north-east  of  the 
county  of  Louth. 

1  Bel-atha-hoa  The  site  of  this  battle  was  at 

a  ford  near  the  old  bridge  of  Belahoe,  which 
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An  army  was  led  by  O'Neill  (Con)  and  O'Donnell  (Manns),  with  one  will 
and  accord,  into  Meath  ;  and  such  part  of  these  territories  as  were  disobedient 
to  them  they  spoiled  and  burned  before  them,  as  far  as  Tara,  and  the  posses- 
sions of  all  those  who  refused  to  submit  to  them.  They  obtained  immense  and 
innumerable  spoils  on  this  expedition,  for  the  Irish  had  not  in  latter  times 
assembled  to  oppose  the  English  army,  that  destroyed  more  of  the  property  of 
Meath  than  this  plundering  army ;  for  many  were  the  spoils  of  gold  and  silver, 
copper,  iron,  and  every  sort  of  goods  and  valuables  besides,  which  they  took 
from  the  towns  of  Ardee  and  Nuachongbhair,  which  they  entirely  plundered 
on  that  expedition.  Upon  their  return,  these  troops  were  elated  with  courage 
and  high  spirits,  [and  filled  with]  pride  and  haughtiness,  on  account  of  the 
vastness  of  their  spoils,  and  because  they  had  not  met  any  opposition.  When 
the  English  Lord  Justice,  Lord  Leonard,  heard  the  news  of  this,  he  made  a 
complete  muster  of  all  the  English  in  Ireland,  the  forces  of  the  great  towns  of 
Meath,  both  ecclesiastical  and  lay,  and  all  the  fleets  in  the  adjacent  harbours", 
and  especially  the  large  fleet  in  the  bay  of  Carlinne".  After  all  these  forces 
had  collected  to  one  place  to  the  Lord  Justice,  he  set  out  in  pursuit  of  the  Irish 
army  into  Oriel,  and  [came  up  with  them]  at  a  place  called  Bel-atha-hoax,  in 
Farney.  The  Irish  army  were  not  able  to  go  into  order  or  array,  as  was  meet 
for  them  ;  nor  did  they  take  the  advice  of  their  chiefs,  to  stand  and  maintain 
their  battle-ground,  but  they  fled  in  a  scattered  and  disorderly  manner,  leaving 
a  great  deal  of  their  own  property,  and  of  the  spoils  taken  from  the  English  at 
that  place,  to  their  enemies,  after  being  routed.  Some  of  their  common  people 
were  slain,  but  none  of  their  gentlemen,  except  Mulmurry  Mergeach,  son  of 
John  Roe  Mac  Sweenv,  whom  the  Tirconnelhans  lost  on  that  field.  After  this 
defeat"  of  Bel-atha-hoa,  Magennis  (Murtough),  who  had  wandered  away  from 


was  the  principal  pass  into  the  famous  territory 
of  Farney  in  Oriel.  It  is  about  four  miles  and  a 
quarter  south  of  Carrickmacross,  on  the  boun- 
dary of  the  counties  of  Meath  and  Monaghan, 

close  to  the  lake  of  the  same  name  See  Some 

Account  of  the  Territory  or  Dominion  of  Farney, 
p.  37- 

y  After  this  defeat. — The  literal  translation  is 
as  follows  :  "Magennis  (Murtough)  was  taken 


by  a  party  of  the  Oriels,  after  he  was  found  with 
a  few,  after  having  separated  from  his  people  in 
this  defeat  of  Bel-atha-hoa,  and  he  was  for  some 
time  privately  in  their  custody,  so  that  they 
afterwards  killed  him  treacherously  at  the  in- 
stigation of  a  party  of  his  own  tribe,  for  they 
gave  rewards  from  them  (to  the  people  with 
whom  he  was)  for  putting  him  to  death." 

In  the  fabricated  account  of  this  battle  given 
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ciNNata  Rio^hachca  eirceciNN 
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Ttofócnl  jié  a  rhuincip  ípin  maibm  pin  beóil  aca  boa,-|  a  bfir  lé  hachaib  ílláim 
50  hinclfire  aca  50  po  mapbpac  1  meabail  é  íap  pin  cpé  aplac  Dpuinjje  Dia 
cinfb  pfin,  uaip  rucpac  pibe  comca  uara  (Don  luchc  aja  mbaoí)  ap  a  cop  cum 

báip. 

Niall  ócc  o  baoi^ill  do  rhapbab  lá  concobap  mac  uí  baoijpll. 

O  maoíleaclainn  apc,  pfp  ajmap  íonnpaijjceac,  -|  a  mac  caraoíp  o  maoí- 
leaclainn  oeccanac  cluana  do  mapbab  1  ppopnocc  la  cloinn  peilim  uí  maoí- 
leaclainn,  -|  pétlim  do  £abail  ci  jfpnaip. 

ÍTla^  cocláin  peilim  mac  maoilip  do  rhapbab  1  mbfnDcop  lá  cloinn  í  ÍTla- 
oagáin  .1.  TTlaoíleaclainn  50D,  eccecpi,a  noiaió  aippinn  Dia  Domnai£  an  oapa 
nonap  iuIu. 

Uijeapnap  Dealbna  Do  poirm  lá  hua  maoileaclainn  peilim  enp  apc  mac 
copbmaic  még  cocláin,  Dorhnall  mac  pipoopéa, "|  TTlaoíleclainn  mac  emamn. 

CIOIS  CPIOSU,  1540. 
Qoip  cpiopc,  mile,  cuicc  ceD,  cfcpacac. 

Ruaiópi  ua  maoíleóm  eppcop  apDachaib,  "\  pfp  íonaio  eppcoip  cluana 
[TTlhic  Nóip]  pfp  parrhap  po  conaij;  eipióe  do  écc. 

TTIainircip  cluana  pampaDa  Do  cabaipr  Dona  bpairpib  De  obpepuancia 
ap  popconjpa  uí  bpiain  IDhupcbaiD  mic  coippbealbai£,  1  maire  cuaDmurhan 
Do  cfc  -|  Daoncaió  uaccapán  Da  opD  .S.  Ppoinpeip. 

Sa;ranai£  do  bfic  (in  $ac  áic  ap  puD  epeann  inap  cuippfc  a  ccumacca) 
05  ínjjpeim  -|  05  íonnapbab  na  nopo,  "|  50  baipibe  lTlainpcip  muineaccnn  do 
rhilleaD  Dóib,"]  5aipDian  na  mainipcpe  50  nDpuinj  do  na  bpairpib  do  DicfnDaD 
leó. 

Oiap  mac  uí  baoijill  mall  puab,  "]  concobap  do  bfic  1  nimpfpain  -]  1  nfp- 


by  Holinshed  in  his  Chronicles,  on  which  Cox 
relies  as  true  history,  it  is  stated  that  Magennis 
was  killed  by  the  Baron  of  Slane. — See  Some 
Account  of  the  Territory  or  Dominion  of  Farney, 
by  Evelyn  Philip  Shirley,  Esq.,  p.  37;  Cox's 
Hibernia  Anylicana,  A.  D.  1539.  Mr.  Moore 
does  not  seem  to  believe  that  there  is  any  truth 
in  the  account  of  this  rencounter  at  Belahoe. 


He  even  rejects  the  account  of  it  given  in  the 
Annals  of  Kilronan,  which  the  Editor  translated 
for  his  use,  and  which  was  transmitted  to  him 
by  Mr.  Petrie  several  years  since.  Ware,  whose 
judgment  is  almost  invariably  correct,  mentions 
the  defeat  at  Belahoe,  and  adds  that  O'Neill  made 
this  descent  upon  the  Pale  in  August,  1539,  in 
retaliation  for  an  expedition  made  into  Ulster 
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his  people,  and  was  attended  only  by  a  few  troops,  was  taken  prisoner  by  a 
party  of  the  people  of  Oriel ;  and  they  privately  detained  him  for  some  time  as 
a  prisoner,  and  afterwards  treacherously  slew  him,  at  the  instance  of  a  party  of 
his  own  tribe,  who  had  bribed  them  to  put  him  to  death. 

Niall  Oge  O'Boyle  was  slain  by  Conor,  the  son  of  O'Boyle. 

O'Melaghlin  (Art),  a  successful  and  warlike  man,  and  his  son,  Cahir  O'Me- 
laghlin,  Deacon  of  Cluain2,  were  slain  at  Fornocht3,  by  the  sons  of  Felim 
O'Melaghlin  ;  and  Felim  assumed  the  lordship. 

Mac  Coghlan  (Felim,  the  son  of  Meyler)  was  slain  at  Beannchorb,  by  the 
sons  of  O'Madden  (Melaghlin  God,  &c),  after  he  had  heard  mass  on  Sunday, 
the  second  of  the  Nones  of  July. 

The  lordship  of  Delvin  was  parcelled  out  by  O'Melaghlin  (Felim)  among 
Art,  the  son  of  Cormac  Mac  Coghlan  ;  Donnell,  the  son  of  Ferdoragh  ;  and 
Melaghlin,  the  son  of  Edmond. 

THE  AGE  OF  CHRIST,  1540. 

The  Age  of  Christ,  one  thousand  five  hundred  forty. 

Rory  O'Malone,  Bishop  of  Ardagh,  and  representative  of  the  Bishop  of  Clon- 
macnoise,  a  prosperous  and  affluent  man,  died. 

The  monastery  of  Cluain-Ramhf hoda  [Clonroad]  was  given  to  the  friars  of 
the  Observance,  by  order  of  O'Brien  (Murrough,  the  son  of  Turlough)  and  the 
chiefs  of  Thomond,  and  by  the  consent  and  permission  of  the  superiors  of  the 
Order  of  St.  Francis. 

The  English,  throughout  every  part  of  Ireland  where  they  extended  their 
power,  were  persecuting  and  banishing  the  Orders,  and  particularly  they  de- 
stroyed the  monastery  of  Monaghan,  and  beheaded  the  guardian,  and  some  of 
the  friars. 

The  two  sons  of  O'Boyle,  Niall  Roe  and  Conor,  were  in  contention  and  at 


by  the  Lord  Gray  in  the  preceding  May. 

z  Cluain,  i.  e.  of  Cluain-mic-Nois,  now  Clon- 
macnoise,  in  the  King's  County. 

a  Fornocht  This  is  probably  the  place  now 

called  Farnagh,  situated  near  the  town  of  Moat, 


in  the  barony  of  Clonlonan,  and  county  of  West- 
meath. 

b  Beannckor,  now  Banagher,  a  town  on  the 
east  side  of  the  Shannon,  in  the  barony  of  Gar- 
rycastle,  and  King's  County. 


» 
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aonca  pé  poile,  ■]  mall  do  bol  ap  íonnpaiccib  ap  concobap  co  luacpap  (ap  ba 
liann  bai  aipipiorh  ~|  comnaibe  concobaip),  "]  a  bfic  a  cceilcc  m  aohaib  pm  1 
ccfmpall  Sfncáin,-|  concobap  Do  ceacc  ap  na  bapac  pop  an  Dpomain  lá  raob 
an  cfmpaill.  Niall  co  na  muincip  Deipje  dó  ap  an  cfmpall.  Oo  connaipc 
concobap  Dia  paijió  íao  luib  pop  a  niomjabail  6  ná  baí  pocaióe  ína  pappaó 
cénmorá  uachab  namá  náp  bó  hinpfbma.  Qpfó  do  beachaiD  a  aenap  cap 
cpai£  luacpaip  píop.  Cfnaib  mail  é  peib  ap  oíine  conpánaic,  -|  pucc  uibe  pia 
na  muincip  pfippin  acc  cojjpaim  concobaip  co  ccappaibé  co  mba  compainicc 
DÓib  pe  poile  co  beoba  bapbapba  jan  popaicmfc  caipDfpa  nó  coirhpialapa. 
Do  pan  concobap  bfim  do  mall  ina  cfnDmullac  50  po  cpapccaip  50  lap  é  ap 
an  lacaip  pin.  Cuib  concobap  opé  cpeccnaijfe  ap.  Uanjarcap  a  rhuinop  do 
pai£ib  néill,"]  acbepc  ppiú  concobap  Dolfnmain,  1  ná  baoí  pfin  1  nguaip  écca 
Don  cup  pin.  Oo  pónao  paippiom  pin,  -|  puccpac  muincip  néill  ap  concobap  lá 
caob  loca  baoi  ina  ccorhpoccup,  *]  ni  po  larhpac  íombualaD  ppip  50  po  rpap- 
ccaippioc  é  lap  na  clocaib  baoi  1  naipfp  in  loca  conab  lap  ná  cpapcaipc  po 
ímippfc  apm  paip,  -|  aj  poab  Dóib  po  jeibicc  mall  mapb  jan  anmamn.  Ni 
baoi  Dia  ccinfb  pfin  lé  hacbaiD  Diap  a  ccorhaopa  po  bab  mó  Déccaib  máiD 
an  Diap  pin  copcaip  pé  apoile. 

Clann  uilliam  mac  an  eappuicc  ui  jallcubaip  .1.  uilliam  ócc  1  aooh  ^pu- 
amba  do  mapbab  lá  cloinn  ui  baoijill  .1.  lá  Domnall  ~]  lá  coippbealbac  a 
nDÍjail  mapbra  a  narap. 

SlóicceaD  lá  hua  nDorhnaill,  ÍTla^nup  hi  ccóicceab  connacc,  -]  ni  po  aipip 
50  painicc  íTla^  luipcc,  appibe  hi  ccloinn  connrhaij.  TTIaj  luipcc  -|  clann  conn- 
maij  do  leiprhilleab  1  do  lopccab  laip,  Do  póine  íapam  cpfca  an  coipppléibe, 
1  cainicc  plan  lap  pin  lap  mbuaib,  1  copccap. 

Slóicceab  ele  la  hua  nDomnaill  báccap  iaD  cangaDap  ina  pocpaiDe,  mall 
mac  aipc  óicc  cánaipe  cípe  heoccain,  -j  mac  mic  Dorhnaill  na  lialban  Colla 
mac  alapDpamn  co  nalbancoib  íomDa  amaille  ppipp,  "I  ó  Dorhnaill "]  an  pló^ 

c  Luaehras,  now  Loughros,  near  Ardara.  in  of  three  old  churches  are  still  to  be  seen  in  the 

the  west  of  the  county  of  Donegal. — See  note"',  neighbourhood  of  Loughros  bay,  namery,  Kil- 

under  the  year  1509,  p-  1302,  supra.    The  site  turis,  Kilkenny,  and  Kiicashel,  but  the  memory 

of  O'Boyle's  residence  at  Loughros  Bay  is  yet  of  St.  Senchan  is  not  now  celebrated  at  any  of 

pointed  out  by  the  natives  of  the  barony  of  Boy-  them. 

lagh.   It  was  called  Cranuog  bhuidhe,  i.  e.  the  d  Ferociously — Co  bcmbapóa   might  mean 

yellow  crannog,  or  wooden  house.    The  ruins  "  barbarously,"  but  this  is  scarcely  the  meaning 
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strife  with  each  other.  Niall  made  an  incursion  against  Conor  into  Luachras0 
(for  Conor  had  his  seat  and  residence  there),  and  remained  that  night  in  ambush 
in  the  church  of  St.  Seanchan.  Conor  next  morning  went  upon  the  hill  adjacent 
to  the  church,  and  Niall  and  his  people  sallied  forth  from  the  church  against 
him.  When  Conor  saw  them  approaching  him,  he  ran  away  to  avoid  them,  as 
he  had  with  him  only  a  few  [and  these]  persons  unfit  to  bear  arms,  and  he  pro- 
ceeded alone  down  across  the  strand  of  Luachras.  Niall  pursued  him  as  quickly 
as  he  was  able,  and  he  outran  his  own  people  in  his  eagerness  to  catch  Conor  ; 
he  overtook  him,  and  they  engaged  each  other  vigorously  and  ferociously", forget- 
ful of  friendship  and  relationship.  Conor  gave  Niall  a  blow  on  the  top  of  the  head, 
and  prostrated  him  on  the  ground,  and  then  fled  away,  severely  wounded. 
His  people  came  up  to  Niall,  who  told  them  to  pursue  Conor,  and  that  he  him- 
self was  not  in  danger  of  death  on  that  occasion.  They  did  so  at  his  request, 
and  overtook  Conor  on  the  borders  of  a  neighbouring  lake ;  and  they  did  not 
dare  to  come  to  blows  with  him,  until  they  had  first  knocked  him  down  with 
the  stones  which  were  on  the  strand  of  the  lake ;  and  when  he  was  prostrated, 
they  struck  at  him  with  weapons.  And  on  their  return  they  found  Niall  deade. 
There  had  not  been  of  their  tribe,  for  some  time,  two  of  the  same  ages  who 
were  more  generally  lamented  than  these  two  who  were  slain  by  each  other. 

The  sons  of  William,  son  of  the  Bishop  O'Gallagher,  namely,  William  Oge 
and  Hugh  Gruama,  were  slain  by  the  sons  of  O'Boyle,  namely,  by  Donnell  and 
Turlough,  in  revenge  of  their  father. 

An  army  was  led  by  O'Donnell  (Manus)  into  Connaught,  and  never  halted 
until  he  arrived  in  Moylurg,from  whence  he  passed  into  Clann-Conway;  and  he 
totally  devastated  and  burned  Moylurgf  and  Clann-Conway.  He  afterwards 
plundered  the  Cuiiieu  Mountains,  and  then  returned  home  safe,  after  victory 
and  triumph. 

Another  hosting  was  made  by  O'Donnell,  and  he  was  joined  by  NialF,  the 
son  of  Art  Oge,  Tanist  of  Tyrone,  and  by  Mac  Donnell  of  Scotland  (Colla,  the 
son  of  Alexander),  with  many  Scots  along  with  him.  O'Donnell  and  this  army 

intended  by  the  Four  Masters.  f  Moylurg  This  is  a  striking  example  of  the 

e  Dead,  literally,  "  they  found  Niall  dead    redundance  of  the  style  of  the  Four  Masters, 
without  a  soul,"  which  is  a  strange  redundance        s  Niall — Charles  O'Conor  interpolates  Conal- 
of  language.  lach,  i.  e.  the  Conallian,  which  is  correct. 
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pin  Do  óolcécup  hi  ppfpaib  manac,-|  mópan  no  rhillfó  oóib  ípin  cip  ap  cup  50 
bpuaippioc  íaparh  cuip  "|  plana  lé  na  piap.  Oo  luiópioc  íaparh  cpe  bpéipne 
ui  puaipc  appióe  co  coipppliab  1  poplonjpopr  do  óénam  Dóib  ípin  coipppliab, 
-|  an  bealac  buióe  00  jfppaó  leó,  "j  gac  conaip  oooainj  ele  baoí  pop  a 
ccionn  do  peibiucchab  óóib.  Uanjaccap  clann  rhaolpiianaió  uile  cuca  íap 
pm,  "|  cucpac  bpai£oe  oua  Dorhnaill  lé  na  bpfir  pfin  ó  pm  amac,  -|  cainic 
plán  íaparh  Dia  cicch. 

ClanD  í  oomnaill  (.1.  Qob  ócc  mac  aoóa  puaió)  Oonncaó  caipbpeac,  "| 
Sfan  luipcc  do  Dol  1  najaió  í  óomnaill  (ÍTlajjnup  a  nofpbpacaip  peipin),  "j  a 
nool  pop  cpannóicc  loca  bfchaij,  -]  íao  00  bfir  acc  millíb  an  cípe  eipre. 
O  Dorhnaill  oá  njabáil  ma  noíp,  "1  00  jabáil  éiccneacáin  uí  Dorhnaill  1  mbaile 
na  conjbála.  Sfan  luipcc  do  cpochaó  laip,  Giccneacan  1  oonnchaó  do  cop  1 
ngfimlib,  1  cpannócc  loca  bfchaijj  do  bpipfo  ~|  Do  Dianpgaoíleaó  óó. 

O  Docapcai^  .1.  jfpalc  mac  Domnaill  mic  peilim  peap  co  nuaiple  "|  co 
níineach  oécc  íap  ccianaoíp  'ap  mbpfir  buaóa  ó  óorhan,  -|  ó  ófrhan. 

O  baoijill  do  501pm  do  nomnall  mac  néill  í  baoijill. 

Sfan  mac  cuinn  í  Dorhnaill  Do  mapbaD  la  cloinn  TTlupchaiD  mic  puibne  na 
ccuac. 

Caiplén  liacDpoma  Do  óénam  lá  bua  puaipc  bpian  mac  eoccain,  ~|  coccaD 
mop  do  bfic  paip  ap  gac  caob  .1.  bi  maij  luipcc,  1  muincip  eolaip,  -\  1  mbpfipne 
uí  pai^illij,"!  a  mac  pfin  1  Dpong  Dpfpaib  bpeipne  do  bfic  a  ccoccaD  pip  map 
an  ccéona,  -|  do  pónaó  an  caiplén  laippiom  lé  baimpip  air^ipp,  1  do  mill 
mópán  bi  maij  luipcc  pana  lucc  coccaiD. 

^aipm  einij  do  cabaipc  lá  Ruaiópi  mac  caibcc  mic  oiapmaDa,  1  lá  a 
mnaoí  injfn  rhfic  uilliam  cloinne  piocaipD.  Scola  6peann,  1  lucc  cuinjfoa 
nfir  do  ceacc  cuca  gup  an  ccappaicc,  *]  a  piapuccaD  uile  lap  an  lánarhain 
pin. 

UaDcc  mac  bpiain  mic  ma^nupa  meic  DiapmaDa  puaib  do  barab  pop  an 
mbanna,  "|  é  pop  pluacc  hi  ppappaD  uí  puaipc. 


h  The  Clann- Mulrony,  i.  e.  the  Mac  Derniots 
and  Mac  Donoughs. 

1  The  Crannog  ofLoch-Beathaigh,  i.e.  the  wooden 
house  of  Lough  Beithe,  now  Loughveagh,  a 
beautiful  lake  in  the  parish  of  Gartau,  barony 


of  Kilniacrenan,  and  county  of  Donegal.  The 
island  on  which  this  wooden  house  stood  was 
well  known  some  years  since  for  a  potteen  dis- 
tillery, belonging  to  a  Teige  O'Boyle,  who  gave 
the  Editor  some  curious  information  connected 
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proceeded  into  Fermanagh,  and  they  at  first  destroyed  much  in  the  country, 
until  they  obtained  pledges  and  guarantees  of  submission.  After  that  they 
marched  through  Breifny  O'Rourke,  and  from  thence  to  the  Curlieu  mountains, 
where  they  pitched  their  camp,  and  destroyed  Bealach-Buidhe,  and  cleared 
every  other  difficult  passage.  Upon  this  the  Clann-Mulrony"  came  to  them,  and 
gave  hostages  to  O'Donnell  for  the  observance  of  his  own  conditions  for  the 
time  to  come.    O'Donnell  then  returned  safe  to  his  house. 

The  sons  of  O'Donnell  (i.  e.  of  Hugh  Oge,  the  son  of  Hugh  Roe),  namely, 
Donough  Cairbreach  and  John  of  Lurg,  rose  up  in  opposition  to  O'Donnell 
(Manus,  their  own  brother),  and  went  into  the  Crannog  of  Loch-Beiathaigh', 
from  which  they  proceeded  to  spoil  the  country.  O'Donnell  took  them  both 
prisoners,  and  took  also  Egneghan  O'Donnell  in  the  town  of  Conwallk.  He 
hanged  John  of  Lurg,  and  put  Egneghan  and  Donough  in  fetters  ;  and  he  broke 
down  and  demolished  the  Crannog  of  Loch-Beathaigh. 

O'Doherty,  i.  e.  Gerald,  the  son  of  Donnell,  son  of  Felim,  a  noble  and  hos- 
pitable man,  died  at  an  advanced  age,  after  having  vanquished  the  Devil  and 
the  world. 

Donnell,  the  son  of  Niall  O'Boyle,  was  styled  O'Boyle. 
John,  son  of  Con  O'Donnell,  was  slain  by  the  sons  of  Morogh  Mac  Sweeny- 
na-dtuathl. 

The  castle  of  Leitrim  was  erected  by  O'Rourke  (Brian,  the  son  of  Owen)? 
while  a  great  war  was  waged  against  him  on  every  side,  namely,  in  Moylurg, 
Muintir-Eolais,  and  Breifny- O'Reilly  ;  and  his  own  son  and  a  party  of  the  men 
of  Breifny  were  also  at  war  with  him.  He  finished  the  castle  in  a  short  time, 
and  destroyed  a  great  portion  of  Moylurg  on  his  opponents. 

A  general  invitation  of  hospitality  was  given  by  Rory,  the  son  of  Teige  Mac 
Dermot,  and  his  wife,  the  daughter  of  Mac  William  of  Clanrickard.  The  schools 
of  Ireland,  and  those  who  sought  for  presents,  flocked  to  them  to  the  Rock  [of 
Lough  Key],  and  they  were  all  attended  to  by  that  couple. 

Teige,  the  son  of  Brian,  son  of  Manus  Mac  Dermot  Roe,  was  drowned  in 
the  [River]  Bann,  while  on  an  excursion  along  with  O'Rourke. 

with  the  ancient  localities  of  this  part  of  the  kenny,  in  the  county  of  Donegal — See  note  f, 
county  of  Donegal  in  the  year  1835.  under  the  year  1258,  p.  366,  supra. 

k  ConwaU. — This  was  a  village  near  Letter-        1  Mac  Sweeny-na-dTuadh,  i.  e.  Mac  Sweeny 
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Semup  ócc  mac  an  Ppíopa  még  cocláin  do  bícfnoaó  lá  céoac  ua  maoí- 
leaclamn  hi  ppiull  ína  caiplén  pfin  .1.  caiplén  an  pfoáin,-|  díc  móp  Do  óénarh 
Don  cíp  cpío  pióe.  peilim  ó  maoíleaclainn  do  fabaipr  Sa^ranac  -|  an  cpfip- 
íneip  leip  50  Delbna,  "]  ap  a  aoí  ní  po  jabpac  an  pfoán,-|  po  ímpaibpioc  Dia 
ccijib  íap  millfb  mópáin  Dóib. 

Oorhnall  mac  an  pipbopca  méj  cocláin  ceanD  a  jablám  pfin  Décc  pia 
mapbaó  Semaip  óicc  mic  an  ppiópa. 

aOlS  CRIOSU,  1541. 
Clóip  Cpiopr,  mile,  cúic  céo,  cfcpaca,  ahaon. 

Ooinfnn  Dfpmaip,  810c,  -]  pnfcra  a  ccúp  na  bliaóna  po  co  ná  po  léicc  ap 
ná  cpeabab  lap  ccoip  do  bénam  1  nepinn. 

O  cfpbaill  pfpjanainm  mac  maolpuanaib  do  mapbab  (hi  ppiull -]  é  Dall 
Dijiabaipc)  la  cabcc  mac  Donnchaib  mic  Sfain  uí  cfpbaill  cona  bpairpib, -|  lá 
mac  uí  maoílmuaib  Sfan  mac  Dorhnaill  caoíc  hi  ccaiplén  cluana  lipcc,  ~)  56 
po  baoí  ó  cfpbaill  ína  pfnóip  cianaopDa  do  pome  fnjnam  "|  conjnarh  móp  do 
cóib  1  nainm  ~\  1  noipDeapcup  dó  ap  luce  a  mapbra.  l?o  mapbab  Dna  Da  pfp 
Décc  Dia  rhuincip  amaille  ppip. 

O  maolmuaib  .1.  cacaoíp,  pfp  po  ba  móp  clú, -]  oipDeapcup  ina  aimpip  pfin 
Décc. 

Ueag  papain  enp  njib  -|  cfmplaib  do  lopccab  ")  Dopccain  ípm  copgup 
Do  ponnpab  lá  cloinn  uí  TDaDajáin,  TTIupohab,  bpeapal,  -|  caral.  peilim 


of  the  districts,  which  had  belonged  to  the 
O'Boyles  before  the  Mac  Sweenys  came  thither 
from  Scotland. 

m  Feadan,  now  Faddan,  in  the  parish  of  Lus- 
magh,  barony  of  Garrycastle,  and  King's  County. 
— See  it  already  referred  to  at  the  year  1520, 
and  again  at  1548  and  1557. 

"  The  treasurer,  i.  e.  Sir  William  lirabazon  

See  Table  of  Chief  Governors  of  Ireland  in 
Harris's  edition  of  Ware's  Antiquities,  p.  109. 

■  Severe  weather,  ooinfnn  oeaptiiaip. — The 
word  ooinfnn  is  the  opposite  of  rom(nn,  fair 


weather,  and  means,  bad,  inclement,  or  severe 
weather.  Oeapmaip  is  explained  in  Cormac's 
Glossary  by  aóbal  móp,  i.  e.  very  great. 

p  He  being  blind,  literally,  "  and  he  blind, 
sightless,"  which  is  a  strange  redundancy  of 
language. 

q  Cluain-li&g,  now  Clonlisk,  giving  name  to 
a  barony  in  the  south  of  the  King's  County. 
In  a  manuscript  missal,  preserved  in  the  Library 
of  Trinity  College,  Dublin,  Class  B.  Tab.  3. 
No.  1 ,  there  is  a  memorandum  of  the  death  of 
Ferganainm  O'Carroll,  as  follows  : 


1541.] 


ANNALS  OF  THE  KINGDOM  OF  IRELAND. 


1461 


James  Oge,  son  of  the  Prior  Mac  Coghlan,  was  treacherously  beheaded  by 
Kedagh  O'Melaghlin,  in  his  own  [James  Oge's]  castle,  i.e.  the  castle  of  Feadan1", 
in  consequence  of  which  great  injury  was  done  to  the  country.  Felim  O'Me- 
laghlin brought  the  English  and  the  Treasurer"  with  him  to  Delvin,  but  did  not, 
however,  take  the  Feadan ;  and  they  returned  to  their  [respective]  homes,  after 
having  destroyed  much. 

Donnell,  the  son  of  Ferdoragh  Mac  Coghlan,  head  of  his  own  branch  [of 
that  family],  died  before  the  killing  of  James  Oge,  son  of  the  Prior. 

THE  AGE  OF  CHRIST,  1541. 

The  Age  of  Christ,  one  thousand  five  hundred  forty-one. 

There  was  much  severe  weather",  frost,  and  snow,  the  beginning  of  this 
year,  which  prevented  tillage  and  ploughing  from  being  properly  done  in  Ire- 
land. 

O'Carroll  (Ferganainm,the  son  of  Mulrony)  was  treacherously  slain  (he  being 
blindp)  by  Teige,  the  son  of  Donough,  son  of  John  O'Carroll,  and  his  kinsmen, 
and  by  the  son  of  O'Molloy  (John,  the  son  of  Donnell  Caech),  in  the  castle  of 
Cluain-lisgq;  but  though  O'Carroll  was  an  old  man,  he,  nevertheless,  displayed 
great  prowess  and  strength  [in  defending  himself]  against  his  slayers,  which 
gained  him  a  name  and  renown.  Twelve  of  his  people  were  killed  along  with  him. 

O'Molloy r  (Cahir),  a  man  of  great  character  and  renown  in  his  time,  died. 

Teagh-Sarains,  both  houses  and  churches,  was  burned  and  plundered  in 
Lent  by  the  sons  of  O'Madden,  namely,  Murrough,  Breasal,  and  Cathal.  After 


"Hie  obiitVir  sine  nomine"  [pean  jan  ainm] 
"  qui  fuit  dominus  et  princeps  Elie  occisus  in 
Castro  suo  proprio  in  Cluoinlis  morte  incognita, 
ut  nisi  predicitur  improvisa,  et  qui  fuit  magne 
sapientie  et  inirabilis  fortitudinis  ;  cujus  anime 
propitietur  Deus.  Amen,  in  anno  Domini  mil- 
lessimo  cccccxli0." 

r  O'Molloy. — The  death  of  this  chieftain  is 
thus  noticed  in  a  memorandum  in  the  same  ma- 
nuscript : 

"  Obiit  Karolus  O'Mylmoy  sue  nationis  capi- 


taneus  in  Octava  Epiphanie  et  sepultus  in  Kyl- 
cormac,  A.  D.  1542." 

s  Teagh-Sarain,  i.  e.  St.  Saran's  church,  now 
Tisaran,  an  old  church  giving  name  to  a  parish 
in  the  barony  of  Garrycastle,  and  King's  County. 
It  is  situated  in  the  centre  of  the  demesne  of 
Moystown  [maj  ipeeun],  on  the  west  side  of 
the  River  Brosna,  and  near  it  is  a  holy  well  de- 
dicated to  St.  Saran.  A  curious  account  of  this 
saint  is  given  in  the  Registry  of  Clonmacnoise, 
as  translated  by  Duald  Mac  Firbis  for  Sir  James 


aNNdfxi  Rio^hachca  eirceaNN. 


[1541. 


ua  maoíleaclamn  do  6ol  co  cluain  pfpca  lap  pm,~|  cfmpall  móp  cluana  pfpca 
-]  an  mainipcip  do  bpipfb  i  Dopccain  laip. 

Uuacal  balb  mac  Sfam  mic  TCuaiopi  uí  ^allcubaip  paoí  Duine  baoí  ap 
cfnD  mairib  oipecca  cípe  conaill  oécc  (1  pebpuapn),  pfp  ba  maic  jal  "| 
^aipcceaó  jen  50  mapbab  no  co  rmiohaijfó  Daoíne  ap  ní  oeachaió  pibe  hi 
rcpoic  nó  1  ccacap  nác  biab  bpáije  laip.  6á  pfo  paoeapa  oóporh  pin  ap  po 
baoí  apaile  aimpip  ina  aoíoiD  05  coicpfcc  ppi  pfnmóip  -]  ppi  ppocfpc  bparap 
painpfbaij  do  bpaicpib  búm  na  njjall,  1  accuala  ajá  ppioccab  náp  bó  maic 
do  poccain  pocpaice  Daoíne  do  rhapbab  na  Dopcab  a  ppola,  conab  aipe  pin 
po  cinn  eiccin  ína  rhfnmain  jan  guin  Duine,  1  po  corhaill  do  $pép  innpin  an 
ccéin  poba  beó. 

TTlaibm  móp  do  cabaipc  do  ITlhac  uibilín  .1.  Rubpaije  mac  ualcaip  ap 
cloinn  aoba  uí  néill  Dú  in  po  mapbab  aonjup  mac  Donnchaió  mic  maolmuipe 
meic  puibne, "]  Dpong  do  jallócclacaib  cipe  conaill  apaon  pip.  fto  mapbao 
ann  Dna  cópucchab  jallocclac  do  cloinn  nDorhnaill  jallócclac  "|  pocaiDe  ele 
cenmocac.  TTlac  uibibn  do  bol  pluajj  Dopibipi  ap  cloinn  aoba  uí  neill,  -j  clann 
aoba  .1.  conn,  -|  Domnall  do  rhapbab  laip. 

O  Domnaill  ÍTlajnup  do  Dol  hi  ccfnn  an  lupcip  Sha^anaij  Don  cabán  -| 
an  lupcip  dó  ^abáil  cuicce  lé  honóip  -\  lé  peuepeup  móp.  Sir,  caoac,  -j 
capaopaó  Do  cfnjal  Dóib  pé  poile  Don  cup  pin. 

Qn  cpannócc  aipcfpac  baoí  ap  loc  glinne  Dallám  do  jabail  tá  clomn 


Ware,  now  preserved  in  the  British  Museum, 
Clarend.  No.  LL 

c  Though  he  never  used  to  kill. — In  this  phrase 
jen  50  is  negative. 

u  In  his  youth,  ina  aoíoió  The  word  aoioe 

is  glossed  by  óije,  youth,  in  O'Clery's  Glossary, 
and  by  Teige  O'Rody  in  his  gloss  on  the  Ode  to 
Brian  na  Murtha  O'Rourke.  This  passage  shews 
that  Tuathal  had  not  been  well  instructed  in 
the  Ten  Commandments  in  his  childhood.  The 
celebrated  Jesuit,  Edmund  Campion,  has,  in  his 
Historie  of  Ireland,  cap.  vi.,  the  following  refer- 
ence to  the  religious  ignorance  of  the  Irish 
fighting  gentlemen,  which  is  not  very  different 
from  this  account  of  Tuathal  O'Gallagher  given 


by  the  Four  Masters  : 

"  I  found  a  fragment  of  an  Epistle,  wherein 
a  vertuous  Monke  declareth  that  to  him  (tra- 
vailing in  Vlster)  came  a  grave  Gentleman  about 
Easter,  desirous  to  be  confessed  and  howseled" 
[i.  e.  to  receive  the  communion],  "  who  in  all 
his  lifetime  had  never  yet  received  the  blessed 
sacrament.  When  he  had  said  his  minde,  the 
Priest  demaunded  him,  whether  he  were  fault- 
lesse  in  the  sinne  of  Homicide  ?  He  answered, 
that  hee  never  wist  the  matter  to  bee  haynous 
before  ;  but,  being  instructed  thereof,  hee  con- 
fessed the  murther  of  five,  the  rest  he  left 
wounded"  [recte,  and  the  wounding  of  others], 
I!  so  as  he  knew  not  whether  they  lived  or  no. 
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this  [and  in  revenge  of  it]  Felim  O'Melaghlin  went  to  Clonfert,  and  demolished 
and  plundered  the  Great  Church  and  the  monastery  of  Clonfert, 

Tuathal  Balbh  [Balbus],  the  son  of  John,  son  of  Rory  O'Gallagher,  a  worthy 
man,  and  one  of  the  most  powerful  of  the  sub-chieftains  of  Tirconnell,  died  on 
the  1st  of  February.  He  was  a  man  of  valour  and  prowess,  though  he  never 
used  to  kill'  or  destroy  persons,  for  there  was  no  battle  or  skirmish  into  which 
he  went  from  which  he  would  not  bring  away  prisoners.  The  reason  of  his 
acting  thus  was  this :  one  time  in  his  youth"  that  he  was  listening  to  a  sermon 
and  exhortation  of  one  of  the  friars  of  Donegal,  he  heard  it  inculcated  that,  in 
order  to  attain  [everlasting]  reward™,  it  was  not  meet  to  kill  persons,  or  to  shed 
their  blood  ;  wherefore  he  made  a  resolution  never  to  wound  a  man,  and  this 
[vow]  he  always  kept  while  he  lived. 

A  great  defeat  was  given  by  Mac  Quillin  (Rury,  the  son  of  Walter)  to  the 
sons  of  Hugh  O'Neill,  in  which  was  slain  Aengus,  the  son  of  Donough,  son  of 
Mulmurry  Mac  Sweeny,  together  with  a  party  of  the  gallowglasses  of  Tircon- 
nell. In  it  were  also  slain  a  battalion  of  the  gallowglasses  of  the  Clann-Donnell, 
Galloglagh,  and  many  others  besides.  Mac  Quillin  went  a  second  time  with  a 
force  against  the  sons  of  Hugh  O'Neill,  and  slew  Con  and  Donnell,  the  sons  of 
Hugh. 

O'Donnell  (Manus)  went  to  Cavan  to  meet  the  English  Lord  Justice;  and 
the  Lord  Justice  received  him  with  great  honour  and  respect ;  and  they  formed 
a  league  of  peace,  alliance,  and  friendship  with  each  other. 

The  eastern  crannog*  on  the  Lough  of  Glenn-Dallainy  was  taken  by  the 


Then  was  he  taught  that  both  the  one  and  the 
other  were  execrable,  and  verie  meekelie  hum- 
bled himself  to  repentence." 

Here  the  good  Jesuit,  whether  he  was  telling 
the  truth  or  not  (and  who  can  doubt  his  vera- 
city ?),  has  written  as  rudely  as  the  Four  Mas- 
ters, as  appears  by  the  words  in  brackets. 

w  Reward,  pocpaice — The  word  pocpaice  is 
used  in  ancient  Irish  writings  to  denote  "  re- 
ward in  the  next  world,"  and  sometimes  "  eter- 
nal happiness." — See  the  Leabhar  Breac,  fol. 
127,  b,  a. 

x  Crannog,  a  wooden  house. 


y  Gleann-Dallain,  i.  e.  Dalian's  glen,  a  ro- 
mantic valley  in  the  parish  of  Killasnet,  barony 
of  Kossclogher,  and  county  of  Leitrim.  It  is  now 
generally  called  Glencar,  from  O'Rourke's  castle 
of  Caislean  a'chartha. — See  Colgan's  Ada  Sanc- 
torum, p.  337,  where  this  valley  is  erroneously 
placed  in  Carbria  :  "  Osnata  de  Gleann  dallain 
in  Carbria."  It  is  true  that  this  valley  extends 
into  the  barony  of  Carbury,  in  the  county  of 
Sligo,  but  the  church  of  St.  Osnata,  now  anglice 
Killasnet,  is  in  that  part  of  it  which  lies  in  the 
county  of  Leitrim. — See  this  valley  again  re- 
ferred to  at  the  years  1595  and  1597. 
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Domnaill  mic  Donnchaib  uí  puaipc  ap  oonnchab  mac  oonncaib  í  puaipc.  Q 
cfnn  aimpipe  lap  pin  cucpac  clann  oonnchaib  ui  puaipc  (Oorhnall,  "|  pfp- 
janainm)  íonnpaiccib  ap  an  ccpannóicc  50  po  cuippfc  cfine  ip  in  mbaile  jan 
piop.  ]?o  párai  jfb  -\  po  moraijfb  in  ní  pm,-|  Ifncap  íao  ipinloc,-|  bfipic  clann 
Domnaill  oppa,  ÍTIapbrap  -]  báicfp  leó  pfpganainm  mac  oonnchaib,  Ro  jabab 
annpn  oorhnall,  1  po  cpocháb  laparh  lá  cloinn  oorhnaill  mic  oonnchaib 
ui  puaipc. 

Slóicceab  lá  hua  noorhnaill  TTIajnup  hi  ccoinne  an  lupcip  Shapcanaij  hi 
rcip  eoccain,  "|  an  cip  Oimreacc  1  00  milleab  leó  Don  coipcc  pin.  Qn  lupcip 
00  nlleab  cap  a  aip  ípin  mibe,  -]  ó  Domnaill  oiompub  uaba  cap  a  aip  cpé 
rip  eojain,  "]  ceacc  plan  gan  cacap  jan  cfjmail  Dpa  jail  00  acc  ool  nó  acc 
ceacc  Don  cupup  pin,-|  O  Domnaill  do  jabail  Don  raob  coip  do  loc  1  ppfpaib 
manach.  Cúil  na  noipfp  1  ó  loc  poip  do  milleab  laip  ecip  cíp  "|  oiléna  uaip 
háccap  báio  ~]  aprpaicce  aige  ag  milleab  "|  acc  apccain  na  noilén,  -|  a  pluaj 
05  innpab  na  cipe  50  po  páccaib  1  neapbaib  apba  iao  an  bliabain  pin 

Slóicceab  la  hua  noorhnaill  a  ccfnn  achaiD  lap  pin  hi  ppfpaib  manac  Don 
raob  riap  Do  loc,  "|  po  cuip  Dpong  Dia  plójaib  1  naprpaijib  ap  puD  an  loca, 
~\  po  50b  pfin  jup  an  lion  plóicc  cappupcaip  ina  pappaoh  pop  cip  50  po  moip- 
pioc  an  cpioc  uile  a  ccoinne  a  ceile  do  loch  ~\  Do  cip  50  panjaoap  50  hinip 
cficlionn.  Ro  bpipfb, "]  po  Ifgab  leó  caiplén  innpi  cfirlionn,"]  cangaccap  plan 
lap  ccopccap  Don  cup  pin. 

Oorhnall  mac  neill  jaipb  mic  aoba,  mic  aba  puaib  do  rhapbaoh  lá  hua 
mbaoijill  ap  nool  do  Dorhnall  do  conjnarh  la  coippoealbac  mac  ui  baoijill 
in  acchaib  a  arap.  Uuccpaccparh  puaicc  Dua  mbaoijill  ap  cup  ímpaíoiD 
ua  baoijill  ppiuporh,  1  maiohib  poppa  50  po  mapbab  an  mac  pin  néill  i  Dom- 
naill laip. 

Conn  mac  bpiain  mic  eoccain  ui  Puaipc  Do  mapbab  lá  cloinn  TTlajnupa 
ripe  cuacail. 

TTIac  an  baipo  concobap  puab  mac  pfpjail  ollarh  ui  Domnaill  lé  Dan  oioe 
pcol  1  paoi  gan  upDubab  1  ppojlaim  an  Dana  ~\  1  nealabnaib  oile,  pfp  nje 

1  The  town,  baile — This  word  is  applied  to  the  county  of  Fermanagh. — See  this  territory 

any  village,  be  it  ever  so  insignificant.  already  referred  to  at  the  years  1486,  1506,  and 

*  Cuil-na-nOirear,  now  the  barony  of  Coole,  1514. 

on  the  east  side  of  Lough  Erne,  in  the  south  of  b  Clann- Manus. — They  were  a  sept  of  the 
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sons  of  Dounell,  son  of  Donnell  O'Rourke,  from  Donough,  the  son  of  Donough 
O'Rourke.  In  some  time  after  this  the  sons  of  Donough  O'Rourke,  i.  e.  Donnell 
and  Ferganainm,  made  an  attack  upon  the  crannog,  and  privately  set  fire  to  the 
town2 ;  but  that  thing  being  discovered  and  perceived,  they  were  pursued  upon 
the  lake,  and  overtaken  by  the  sons  of  Donnell.  Ferganainm,  the  son  of 
Donough,  was  slain  and  drowned  ;  and  Donnell  was  taken,  and  afterwards 
hanged,  by  the  sons  of  Donnell,  son  of  Donough  ( )'Rourke. 

An  army  was  led  by  O'Donnell  (Manus)  into  Tyrone,  to  meet  the  English 
Lord  Justice ;  and  they  traversed  and  desolated  the  country.  The  Lord  Justice 
returned  into  Meath,  and  O'Donnell,  separating  from  him,  went  back  through 
Tyrone,  and  arrived  safe,  without  meeting  battle  or  opposition  on  that  occasion, 
either  in  going  or  returning.  And  O'Donnell  marched  along  the  eastern  side 
of  the  lake  in  Fermanagh,  and  destroyed  Cuil-na-noireara,  and  from  the  lake 
eastwards,  both  mainland  and  islands  ;  for  he  had  boats  and  vessels  spoiling 
and  plundering  the  islands,  and  his  army  devastating  the  country,  so  that  he 
left  them  in  want  of  corn  for  that  year. 

An  army  was  led  by  O'Donnell,  some  time  afterwards,  into  Fermanagh, 
[and  pursued  his  route]  on  the  west  side  of  the  lake  ;  and  he  sent  part  of  his 
forces  in  boats  along  the  lake,  while  he  himself,  with  the  number  he  kept  along 
with  him,  proceeded  by  land,  so  that  they  plundered  the  whole  country,  both 
lake  and  land,  until  they  reached  Enniskillen ;  and  they  broke  and  threw  down 
the  castle  of  Enniskillen,  and  returned  safe  from  that  expedition  in  triumph. 

Donnell,  the  son  of  Niall  Garv,  son  of  Hugh,  son  of  Hugh  Roe  [O'Donnell], 
was  slain  by  O'Boyle,  after  Donnell  had  gone  to  assist  Turlough,  the  son  of 
O'Boyle,  against  his  father.  They  first  gave  O'Boyle  the  onset,  but  O'Boyle 
turned  upon  and  defeated  them,  and  slew  this  son  of  Niall  O'Donnell. 

Con,  the  son  of  Brian,  son  of  Owen  O'Rourke,  was  slain  by  the  Clann- 
Manusb  of  Tir-Tuathail. 

Mac  Ward  (Conor  Roe,  the  son  of  Farrell),  Ollav  to  O'Donnell  in  poetry, 
a  superintendent  of  schools,  and  a  man  not  excelled0  in  poetry  and  other  arts, 

O'Conors,  seated  in  Tir-Thuathail,  orTirhoohil,     1464,  1486,  and  1495. 

in  the  north-east  of  the  barony  of  Boyle,  in  c  Not  excelled,  literally,  "  a  sage  without 
the  county  of  Roscommon. — See  this  territory  eclipsis,"  i.  e.  not  eclipsed,  excelled,  or  thrown 
already  referred  to  at  the  years  1411,  1460,     into  the  shade  by  another. 

9  A 
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aoibfo  coiccinn  Do  conjmail  -\  Dpocuccab  Decc  lap  nongab,  ~|  lap  naicpije 

an  20  Decembep. 

aOlS  CRIOSC,  1542 
Qoip  Cpiopc,  mile,  cuicc  céo,  cfrpacha,  aoó. 

TTlac  í  neill  .1.  pelim  caoch  mac  cuinn  mic  cuinn  bo  mapbab  la  mac  Dom- 
naill  gallocclach  Daon  buille  5a,  ~|  Diap  mac  ele  Do  cloinn  í  neill  Decc. 

bpian  mac  neill  mic  aipc  óicc  mic  cuinn  í  neill  Darhna  cijfpna  cenel 
nfojjain,  pfp  poba  mó  clú  uaiple,  eini£,  "]  fnjnarha  cainicc  do  cenél  eogain 
mic  neill  le  cian  Daimpip  oécc  ípm  cpfn  caiplen. 

TTlac  ui  bpiain  coippDealbac  mac  TTIupcbaib  mic  coippbealbaig  Decc  le 
habapc  in  mnpi  í  cuinn  pfp  a  afpa  ba  pfpp  lam,  íompaob,  -|  oipbfpcup  ina 
aim]1!]!  epine. 

TTlac  con  mic  conmfoa  mic  oonnchaib  mic  Ruaibpi  mic  miccon  cTnnmóip 
do  mapbab  50  miogaolmap  la  ITlaccon,  mac  Ruaibpi,  mic  miccon  mic  Ruaibpi 
mic  miccon  cfnnrhóip. 

Copbmac  mac  oiapmaca  mic  raiDcc  cairn  uí  clépig  bpataip  minup  co£- 
aibe  do  conueinc  núin  na  ngall  Décc. 

TTlac  conmibe  bpian  Dopcba  mac  Solairh  paoí  lé  Dan,  "|  le  pogblaim,  pfp 
coicceach,  cpom  conaijh,  pfp  n^he  aoiohfoh  coiccinn  do  các  oecc  1m  peil 
colaim  cille,  rpe  miopbuilib  Dé  "|  colaim  cille,  "|  rpe  eapccaine  ui  Robhap- 
cai^li,  ap  do  pao  páp,  ~|  Dimiccin  Don  cpoip  moip,  ap  pop  buail  í  piap  an  can 
pin. 

O  TTIaoíleachlainn,  pelim  ócc,  mac  pelim,  mic  cuinn,  mic  aipc,  mic  cuinn 
mic  copbmaic  óicc,  mic  copbmaic  ballaig  Do  mapbab  1  mhaile  pccjuccin  ípin 
oibche  la  cloinn  meg  eochagain,  connla,  -|  ceDach  puab,  ~|  la  hemann  puaDb 


d  NicJl. — Charles  O'Conor  interpolates  co- 
nallcnj,  i.  e.  the  Conallian,  or  of  Tirconnell, 
which  is  correct. 

e  Inis-I-Ckuinn,  i.  e.  O'Quin's  lake,  now  ln- 
chiquiu,  giving  name  to  a  barony  in  the  county 
of  Clare.  The  castle  of  this  name,  which  was 
built  by  the  head  of  the  O'Briens  some  time 
after  the  expulsion  of  the  family  of  O'Quin,  is 


situated  on  a  peninsula  at  the  northern  side  of 
a  remarkable  lake,  and  consists  of  the  remains 
of  a  barbican  tower,  keep,  and  old  mansion- 
house  attached  to  it.  Mr.  Petrie  is  of  opinion 
that  this  castle  was  erected  by  Teige  O'Brien, 
King  of  Thomond,  who  died  in  1466,  as  its  archi- 
tectural features  are  most  strictly  characteristic 
of  the  style  of  the  age  in  which  he  nourished. 
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who  had  founded  and  kept  a  house  of  general  hospitality,  died  on  the  20th  of 
December,  after  miction  and  penance. 

THE  AGE  OF  CHRIST,  1542. 

The  Age  of  Christ,  one  thousand  five  hundred  forty-two. 

The  son  of  O'Neill  (Felim  Caech,  the  son  of  Con,  son  of  Con)  was  killed 
with  one  cast  of  a  javelin,  by  Mac  Donnell  Galloglagh.  Two  other  sons  of 
O'Neill  died. 

Brian,  son  of  Niall",  son  of  Art  Oge,  son  of  Con  O'Neill,  heir  to  the  lordship 
of  Tyrone,  the  most  illustrious  man  for  nobleness,  hospitality,  and  prowess,  of 
all  that  came  of  the  tribe  of  Owen,  son  of  Niall,  for  a  long  time,  died  in  the  old 
castle. 

The  son  of  O'Brien  (Turlough,  the  son  of  Murrough,  son  of  Turlough)  died 
in  his  bed,  at  Inis-I-Chuinne.  He  was  the  most  expert  at  armsf,  the  most 
famous  and  illustrious  man,  of  his  years,  in  his  time. 

Mac  Con,  son  of  Cu-meadha,  son  of  Donough,  son  of  Rory,  son  of  Maccon 
of  the  large  head  [Mac  Namara],  was  unbecomingly  slain  by  his  kinsman,  by 
Maccon,  son  of  Rory,  son  of  Maccon,  who  was  son  of  Rory,  son  of  Maccon  of 
the  large  head. 

Cormac,  the  son  of  Dermot,  son  of  Teige  Cam  O'Clery,  a  worthy  Friar  Minor 
of  the  convent  of  Donegal,  died. 

Mac  Conmidheg  (Brian  Doragh,the  son  of  Solomon),  a  man  skilled  in  poetry 
and  literature,  a  rich  and  affluent  man,  who  kept  a  house  of  general  hospitality 
for  all,  died  about  the  festival  of  St.  Columbkille,  through  the  miracles  of  God 
and  St.  Columbkille,  and  the  curse  of  O'Roarty,  because  he  had  profaned  and 
dishonoured  the  Great  Cross,  for  he  had  struck  it  before  that  time. 

O'Melaghlin  (Felim  Oge,  the  son  of  Felim,  son  of  Con,  son  of  Art,  son  of 
Con,  son  of  Cormac  Oge,  son  of  Cormac  Ballagh)  was  slain  in  the  night,  at 
Baile-Sgriginh,  by  the  sons  of  Mageoghegan,  namely,  Conla  and  Kedagh  Roe, 

f  Most  expert  at  arms,  literally,  "  the  man  of  Namee. 

his  age  [i.  e.  years]  of  best  hand,  report,  and  h  Baile-Sgrigin. — The  Editor  has  not  been 

renown,  in  his  time  was  he."  able  to  find  any  place  now  bearing  this  name  in 

*  Mac  Conmidhe,  now  always  anglicised  Mac  the  county  of  Westmeath. 
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Diolmum,  pfp  Diap  bó  oú  aipeachup,  -\  plaicfp  a  pinnpeap  epióe.  Conan  Do 
cuirhniucchaD  báip  uí  maoileachlainn  Do  pamhfoh  : 

TTlile  bliaóan  ip  cúicc  cén, 
aoó  cfclipachac  gan  béo 
o  bpfich  cpiopc  cpe  cion  an  cpoinn, 
ecc  peilim  ui  rhaoileclainn. 

biúbal  i  íonDpaiccViiÓ  Do  óénam  la  cloinn  ui  maoajain  pa  caiplen  an 
pfoain  Dia  pa  loipccpioc,  i  Dia  po  cpfchpac  an  baile.  T?o  mapbpac  TTlao- 
leachlainn  ó  paighne  Don  cup  pin,  do  beachaiD  an  cip  ina  Ifnmain  50  cijjb 
Sapain,"|  po  ppaoineab  ap  an  cópaió  Po  mapbaó  TTIaelechlainn  mac  emainn 
mic  cochláin,  DauiD  mac  pelim  mic  DonnchaiD,  "|  coippóealbac  mac  pfp^ail 
mic  concobaip  co  pocaóib  ele  amaille  ppiú  in,  40.  noUap  ocrobpip. 

Slóicceaó  lá  hua  noorhnaill  íílajpiup  a  nioccap  connacc  co  na  cloinn  .1.  an 
calbac  1  aob.  Qn  clann  pin  -|  ua  Docapcaij  Do  60I  ap  piubal  cpeice  piap 
an  plój  50  baile  an  rhócaij,  *]  lTlac  Donncliaib  do  cpfchaó  Dóib,  "|  na  cpeaca 
do  cabaipc  50  luia  nDomnaill.  TTlaice  íoccaip  connacc  Do  ceacc  ina  cfnn,  1 
lTlac  DonnchaiD  baile  an  rhócai^  do  ponnpaó  a  noiaiD  a  cpfice,  1  a  cíop  díoc 
pip  ó  noorhnaill  Dóib  Don  Dul  pin. 

O  concobaip  (.1.  o  concobaip  puaó)  coippbealbac  puaó  Do  ^aba'l  1á 
puaiDpi  mac  caiDcc  mic  Diapmacca  ap  cappaicc  loca  cé. 

Qn  calbac  6  Dorhnaill  do  óol  ap  piubal  cpeice  ap  pliocc  aoDa  ballai^ 
mic  Dorhnaill.  Cpeaca  1  mapbca  Do  Denarh  laip  poppa  "]  ceacc  plan  Don 
cup  pin  lap  ccopccap. 

Slóicceaó  lá  hua  nDOmnaill,  "|  lap  an  ccalbac  In  pampaD  na  bliaDna  po. 
Uanaicc  o  puaipc  bpian  In  pocpaicce  ui  Dorhnaill,  Uónaicc  béop  6  cacain 
íílajnup  mac  Donncliaib  1  pin  coicfpcal  céDna  lap  ccfcclamaD  Dóib  apfb  po 


1  Feadan. — See  this  castle  already  referred 
to  at  the  years  1520  and  1540. 

k  O'Raighne,  now  Rainy. 

1  Teagh-Sarain,  now  Tisaran. — See  note  s, 
under  the  year  1541. 

mProperty. — The  original  is  a  noiaió  a  cpfice, 
which  is  not  correct,  for  the  property  carried 
off  could  be  called  a  cpeac  in  reference  only  to 


those  who  had  carried  it  off. 

n  Brian. — Charles  O'Conor  interpolates  bul- 
lae, "  speckled,  or  freckled,"  which  is  correct, 
and  he  adds  in  the  margin,  "  cliamcnn  oo 
niliu^nup  an  rua  liuaipe  ptn  .!•  bpian  ballac, 
i.  e.  this  O'Rourke,  i.  e.  Brian  Ballagh,  was  son 
in  law  to  Manus." 

0  Joined  their  muster. — The  construction  of 
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and  Edmond  Roe  Dillon.  He  was  the  lawful  possessor  of  the  chieftainship  and 
principality  of  his  ancestors.  It  was  to  commemorate  [the  year  of]  O'Melagh- 
lin's  death  the  following  [quatrain]  was  composed : 

One  thousand  and  five  hundred  years, 

And  two-and-forty,  without  error, 
Since  Christ  was  born  for  the  crime  of  the  Tree, 

To  the  death  of  Felim  O'Melaghlin. 

An  irruption  and  attack  was  made  by  the  sons  of  O'Madden  against  the 
castle  of  Feadan'1 ;  and  they  burned  and  plundered  the  town.  On  this  occasion 
they  slew  Melaghlin  0'Raigne\  The  people  of  the  territory  went  in  pursuit 
of  them  as  far  as  Teagh-Sarain1;  but  the  pursuers  were  defeated,  and  Melaghlin, 
the  son  of  Edmond  Mac  Coghlan  ;  David,  the  son  of  Felim,  son  of  Donough  ; 
Turlough,  the  son  of  Farrell,  son  of  Conor  ;  and  many  others,  were  slain,  on 
the  4th  of  the  Nones  of  October. 

An  army  was  led  by  O'Donnell  (Manus),  with  his  sons,  i.  e.  Calvagh  and 
Hugh,  into  Lower  Connaught.  These  sons  and  O'Doherty  went  on  before  the 
army,  on  a  plundering  excursion,  as  far  as  Ballymote  ;  and  they  plundered 
Mac  Donough,  and  carried  off  the  spoils  to  O'Donnell.  The  chiefs  of  Lower 
Connaught  came  to  O'Donnell,  and  particularly  Mac  Donough  of  Ballymote, 
who  came  in  pursuit  of  his  property™;  and  they  all  paid  O'Donnell  his  rents  on 
that  occasion. 

O'Conor  Roe  (Turlough  Roe)  was  taken  prisoner  by  Rory,  the  son  of  Teige 
Mac  Dermot,  on  the  Rock  of  Lough  Key. 

Calvagh  O'Donnell  went  upon  a  plundering  excursion  against  the  descen- 
dants of  Hugh  Ballagh,  son  of  Donnell.  He  committed  depredations  and  slaugh- 
ters upon  them,  and  returned  home  safe  after  that  enterprise,  in  triumph. 

A  hosting  by  O'Donnell  and  Calvagh  in  the  summer  of  this  year  ;  and 
O'Rourke  (Brian")  and  O'Kane  (Manus,  the  son  of  Donough)  joined  their  mus- 
ter0.   After  they  had  assembled  together,  they  agreed  to  march  against  Mac 

the  original  is  here  very  rude.  The  literal  trans-  ML    O'Kane  also,  Manus,  son  of  Donough, 

lation  is  as  follows  :  "A  hosting  by  O'Donnell  came  into  the  same  muster.   After  they  had  as- 

and  by  the  Calvagh  in  the  summer  of  this  year.  sembled  what  they  resolved  upon  was  to  go 

O'Rourke,  Brian,  came  into  this  army  of  O'Don-  against  Mac  Quillin,"  &c. 
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cinnpioc  Dolap  mac  uiDilín  (.í.Ruójiaije  mac  ualcaip), -|  ní  po  liaipip fb  leó  50 
pan^accap  jjup  an  mbanna.  Po  panr.ab  an  plua£  a  ccpí  leó  Do  óol  cap  pfppcib 
na  banna  ap  po  coipccic  apcpai£e  na  banna  poppa  po  uáij  baí  ÍTlac  uibilin 
"I  pocaibe  rhóp  do  jjjallaib  ina  pappab  Don  caob  apaill  05  copnarh  na  babann 
ppiú  coná  léicceab  cáippi  íacc  ap  a  aoi  do  beacaccap  na  plóiccb  oia  naimbeów 
cap  banna  anonn  -|  puapaccap  baoccal  báicci  "|  guappacc  abbal  móp  aj  ool 
caippi.  lap  nDol  hi  ccíp  Dóib  do  leiccpfc  pcceimealca  pccaoilce  pjannpaijce 
ap  puD  an  cípe  uaca  .1.  Sgeimleab  poip  50  cnoc  lea,  "]  Sccfimlfb  ele  lá  caob 
banna  puap,"]  puccpac  pop  cpeacaib  cpoma  coipcfrhla,"|  pop  aipcccib  aibblib 
íolapoaib  in  jac  mai£in  in  po  £abpac.  Gcc  cfna  po  pic  láp  an  ccalbaé  ó  nDom- 
naill,  la  bua  puaipc,  ~|  lá  hua  ccacáin  co  na  plóccaib  cpeaca  baccap  moa  -\ 
baccap  íolapDa  oIdód  na  cpeaca  capcup  láp  an  pló£  aile.  l?o  £ab  jac  pló£ 
aca  poploTi^popc  ap  leic  in  oibce  pin  cona  ccpeachaib  *]  cona  néDalaib.  í?o 
popcongaip  ó  Domnaill  poppa  ap  ná  bápac  na  cpeaca  1  na  haipgci  aiDble 
pin  Do  bualab,  "|  do  beorhapbaó  Do  combacb  "|  Do  cnáimjjfppab.  Oo  pónab 
paippiorh  inn  pm.  Níp  bó  hupupa  cpá  píorh  nó  a;pfm  an  cpeach  buailce  Do 
panab  ann  pm  cenmócá  a  ccuccpacc  pip  bpfipne  1  cacanai^  ^an  mapbab  leó 
Dia  ccipib  Dib.  Uanaicc  Dna  mac  uibilin  bi  ccfnD  í  Dorhnaill  íap  pin "]  do 
pao  comca  mopa  Deacaib  ~\  dOdTd,  ~|  Do  péDaib  painfmlaib  bó  "|  Do  póine  pib 
ppip.  Uicc  6  Dorhnaill  co  na  plóccaib  plán  Don  cup  pin  Dia  cci^ib  lap  ccop- 
ccap. 

TTlac  uibilin  .1.  TCubpai^e  mac  ualcaip,  ~|  lTlac  mic  oomnaill  do  bol  in 
oipeacc  ui  cacain,  -|  cpeaca  mopa  do  Denarii  bóib.  O  cacáin  .1.  TTla^nup  mac 
Donnchaib  Do  Dol  a  ccopai^ecc  na  ccpfc  1  buannaba  Do  cloinD  cpuibne  Do 
bfic  ina  pappab  an  can  pin  .1.  mac  meic  puibne  panac, "]  pliocc  puaibpi  mic 
Suibne.  lap  mbpeic  Dua  cacain  "]  do  clomn  cpuibne  ap  mac  uibilin  cona 
cpeacaib  po  piccfb  iomai]ifcc  ainDpfnca  froppa,  "]  po  meabaib  pop  mac 
uiDilin  1  pop  na  halbancoib  lomba  báccap  ina  pappab  co  ppapccaibpioc  áp 
Daoíne  1m  TTIbac  alapDpainn  cappaijij  mic  Domnaill,  -|  1m  mac  mic  Sfam  50 
nDpuin^  móip  ele  Do  pluaj  illeic  u.Dilin.    Gc  pulaib  mac  uinilin  pfin  "|  mac 

p  To  defend  the  river,       copnnrh  na  hubann  tuated  to  the  south  of  Ballycastle,  in  the  barony 

Fpiu.    This  might  be  also  translated,  "  to  con-  of  Carey,  and  county  of  Antrim, 
test  the  river  with  them."  T  Substantial,  coincfriilu,  i.  e.  bulky,  i.  e.  what 

q  Cnoc-Lea,  now  Knoeklayd,  a  mountain  si-  has  substance  and  real  value. 
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Quillin  (Rury,  the  son  of  Walter),  and  they  did  not  halt  until  they  arrived  at 
the  Bann.  Here  they  divided  the  army  into  three  portions,  in  order  to  cross 
the  fords  of  the  Bann,  for  they  were  prevented  from  using  the  boats  of  the  river, 
because  Mac  Quillin,  together  with  a  strong  body  of  English  troops,  was  at  the 
other  side,  to  defend  the  riverp  against  them,  and  to  prevent  them  from  crossing 
it.  The  forces  [of  O'Donnell],  however,  crossed  the  Bann  in  despite  of  them, 
though,  in  crossing  it,  they  were  in  danger  of  being  drowned,  and  encountered 
very  great  peril.  Upon  landing,  they  sent  forth  light  scouring  and  terror-striking 
parties  through  the  country,  namely,  one  detachment  eastwards  to  Cnoc-Leaq, 
and  another  up  along  the  Bann,  and  these  seized  upon  heavy  and  substantial1- 
preys,  and  many  great  spoils,  in  every  place  through  which  they  passed.  But 
Calbhach  O'Donnell,  O'Rourke,  and  O'Kane,  and  their  forces,  obtained  still 
greater  and  more  numerous  spoils  than  those  seized  upon  by  the  other  detach- 
ments. Each  of  these  detachments  encamped  separately  with  their  preys  and 
spoils  for  that  night.  On  the  morrow  O'Donnell  ordered  them  to  knock  down, 
kill,  hough,  and  break  the  bones  of  these  immense  spoils  and  preys,  which 
they  accordingly  did  ;  and  it  would  be  difficult  to  enumerate  or  reckon  the 
number  of  cattle  that  were  here  struck  down,  besides  more  which  the  men  of 
Breifny  and  the  O'Kanes  drove  off  to  their  own  countries  alive.  After  this 
Mac  Quillin  came  to  O'Donnell,  and  bestowed  upon  him  great  presents,  con- 
sisting of  horses,  armour,  and  other  beautiful  articles  of  value,  and  made  peace 
with  him.  O'Donnell,  with  his  army,  returned  home  safe  and  in  triumph  from 
that  expedition. 

Mac  Quillin,  i.  e.  Rury,  the  son  of  Walter,  and  the  son  of  Mac  Donnell,  went 
into  Oireacht-Ui-Chathains,  and  committed  great  depredations.  O'Kane,  i.  e. 
Manus,  the  son  of  Donough,  with  bonaghtmen  of  the  Clann-Sweeny,  whom  he 
had  then  in  his  service,  namely,  the  son  of  Mac  Sweeny  Fanad,  and  the  descen- 
dants of  Rory  Mac  Sweeny,  went  in  pursuit  of  the  preys  ;  and,  having  over- 
taken Mac  Quillin  with  his  preys,  a  fierce  engagement  took  place  between  them, 
in  which  Mac  Quillin  and  the  numerous  Scots  whom  he  had  along  with  him 
were  defeated,  with  a  great  slaughter  of  men,  together  with  the  son  of  Alexander, 
Carragh  Mac  Donnell,  and  the  son  of  Mac  Shane,  with  many  others  of  Mac 

*  Oireacht-Ui- Chatham,  i.e.  O'Kane's  country,  and  Coleraine,  situated  between  the  Foyle  and 
comprising  the  baronies  of  Tirkeeran,  Keenaght,     the  Bann,  in  the  county  of  Londonderry. 
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meic  Dorhnaill  ap  eiccin  ap,  -\  po  bairfb  pocaibi  nióp  oia  muincip  ap  an 
mbanna  aj  ool  caippi  oóib. 

Slóicceab  la  mac  uibilin  ap  ó  ccafuin  Dopibpt  lap  reappoint  an  cpeipinep 
Shapcanaij"]  opuinje  móipe  Do  ^allaib  amaille  ppip.  Caiplén  uí  cacáin  .1. 
Ifim  an  maoaib  do  ^abail  leó  "|  ína  mbaoí  do  bapDaib  ípn  mbaile  do  rhapbaó 
*]  do  rhuóuccbaD,  ~\  TTlac  uiDilín  Dimrecc  plán  lap  ccorccap  Don  cup  pin. 
ÍTlac  uiDilín  umoppo  a  ccfnn  achaib  íap  pin  do  cojaipm  cloinn  puibne  cuicce 
ap  buannacc  .1.  Sliocc  Ruaibpi  mic  puibne  TTlac  DonnchaiD  mic  meic  puibne 
na  ccuac,  ÍTlac  mupchaib  mic  ruibne,  ~]  ÍTIac  meic  puibne  bajanaij  co 
nDnmng  rhóip  ele  Dóccaib  cloinne  puibne  amaille  ppú.  Oo  cooap  pén  Do 
paijib  meic  uibilin,  -|  báccap  co  miabac  muipneac  ína  pappab  05  cfnjjal  a 
ccuip  1  a  cconnapra  ppip.  Oo  pónab  comaiple  meablac  miopúnac  lá  mac 
meic  Domnaill,  1  lá  halbancoib, "]  lá  muincip  mic  uibilín  beop  .1.  an  cpaop 
clann  poicenelac  pin  cloinne  puibne  Dionnpaicchib  íap  nool  ína  ccfhn  Dóib,  -j 
íaji  riDénam  gac  cfnjail  dó  nDeapnpacc  lé  TTlac  uibilín.  Ro  cinnpfc  pop  an 
ccorhaiple  ípin,  -]  po  pobaippior  íacc  jan  piop  jan  aipiuccab  íap  bpáccbail 
baile  meic  uibilín  50  po  mapbpac  uile  a  nuprhóp.    l?o  mapbab  ann  Dna  mac 

'  Leim-an-Mhadaigh,  i.  e.  the  dog's  leap.  This  tain  devises  for  the  reformation  of  Ireland  (in 

castle  stood  over  the  River  Roe,  in  a  beautiful  the  State  Papers,  Ireland),  signed  John  Ti avers, 

situation,  near  the  present  town  of  Newtown-  who  was  Master  of  the  Ordnance  and  warden 

Limavady,  in  the  barony  of  Keenaght,  and  of  the  castle  of  Coleraine  in  1542,  the  following 

county  of  Londonderry.    No  part  of  the  ruins  notice  of  the  irruptions  of  the  Scots  into  this 

remains.  part  of  Ireland  occurs  : 

"Highborn — Soicenelac,  means  of  good  tribe,        "  Item,  whereas  a  company  of  Irishe"  [i.  e. 

race,  or  family.  Gaelic  speaking]   "  Scottes,  otherwise  called 

T  After  they  had  gone  to  them  This  clause  is  Redshankes,  daily  cometh  into  the  northe  partes 

intended  to  explain  the  great  wickedness  of  the  of  Ireland,  and  purchaseth  castels  and  piles 

plot.    The  meaning  is,  that  the  son  of  Mac  uppon  the  see  coste  ther  so  as  it  is  thought  that 

Donnell,  with  his  Scots,  and  Mac  Quillin's  own  there  be  at  this  present  above  the  nombre  of 

people,  concocted  this  plot,  though  they  knew  two  or  three  thousande  of  them  within  this 

that  the  Mac  Sweenys  had  come  into  the  terri-  Realme,  it  is  mete  that  they  be  expulsed  from 

tory  at  the  invitation  of  Mac  Quillin,  who  hadv  the  said  castels,  and  order  taken  that  non  of 

entered  into  a  regular  compact  with  them.  The  them  be  permytted  to  haunte  nor  resorte  into 

Mac  Donnells  were  at  this  time  meditating  the  this  countrye,    rather   becawse  they  greatly 

invasion  of  Mac  Quillin's  territory,  and  they  coveyt  to  populate  the  same  being  most  vile  in 

dispossessed  this  family  soon  after  by  treachery,  their  living  of  any  nation  next  Irishmen. 
— See  Gough's  Camden,  vol.  iv.  p.  431.  In  cer-        "  Item,  that  the  captain  appointed  at  Knock- 
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Quillin's  forces.  Mac  Quillin  himself  and  the  son  of  Mac  Donnell  escaped  with 
difficulty  by  flight ;  but  great  numbers  of  their  people  were  drowned  as  they 
were  crossing  the  Bann. 

Mac  Quillin,  having  induced  the  English  Treasurer  and  a  great  number  of 
the  English  to  assist  him,  made  a  second  incursion  against  O'Kane.  They  took 
O'Kane's  castle,  i.  e.  Leim-an-Mhadaidh*,  and  slew  and  destroyed  all  the  war- 
ders who  were  in  the  town  ;  and  Mac  Quillin  departed  safe  and  victorious  on 
that  occasion.  Some  time  afterwards  Mac  Quillin  called  into  his  service  the 
descendants  of  Rory  Mac  Sweeny  ;  the  son  of  Donough,  son  of  Mac  Sweeny- 
na-dTuath  ;  the  son  of  Murrough  Mac  Sweeny  ;  and  the  son  of  Mac  Sweeny 
Banagh  ;  and  many  others  of  the  youths  of  the  Clann-Sweeny  along  with  them. 
These  repaired  to  Mac  Quillin,  and  were  treated  by  him  in  an  honourable  and 
friendly  manner,  and  entered  into  agreements  and  covenants  with  him.  A 
treacherous  and  malicious  plot  was  formed  by  the  son  of  Mac  Donnell,  by  the 
Scots,  and  also  by  Mac  Quillin's  people,  namely,  to  come  upon  those  noble  and 
high-born"  youths  of  the  Clann-Sweeny  and  attack  them,  after  they  had  gone 
to  them\  and  after  every  agreement  they  had  made  with  Mac  Quillin.  They 
resolved  upon  this  plot,  and  fell  upon  them  as  they  were  coming  out  of  Mac 
Quillin's  town,  without  warning",  and  unperceived  by  the  Mac  Sweenys,  so  that 
they  slew  the  greater  part  of  them.    There  were  slain  here  the  son  of  Mac 

fergus  in  Wolderflyt  may  hare  a  galley  or  barke  rogh,  otherwise  called  Mac  Donell,  who,  as  him- 

assigned,  which  he  shall  man  from  tyme  to  tyme  selff  saith,  will  take  the  kinge's  parte  against 

to  kepe  the  seas  betuxt  Scotlande  and  Irrlande,  all  men,  and  so  he  promysed  me  at  our  laste 

so  as  the  Skottes  may  be  dryven  from  further  being  together,  but  under  the  pretence  to  doo 

arryval  in  those  partes  of  the  northe."  the  kinge's  grace  servyce  since  he  takyth  the 

It  would  appear  from  a  letter  in  the  State  countrie  to  himself  and  others  of  the  Scottes." 

Papers  of  Ireland,  vol.  iii.  p.  1 33,  from  Brabazon  to  Duald  Mac  Firbis,  in  his  pedigree  of  the  Earl 

Cromwell,  A.  D.  1539,  that  Alexander  Carragh,  of  Antrim,  states  that  they  had  been  Lords  of 

the  father  of  Sorley  Boy  Mac  Donnell,  had  some  the  Glynns  for  227  years  before  the  date  at 

castles  in  the  Glinns  at  this  time.  The  writer  says :  which  he  wrote,  1650,  and  if  so,  they  had  set- 

"  I  doo  certifie  your  Lordship  that  ther  is  tlements  here  so  early  as  1423.    But  Sorley 

now  of  Scottes  dwelling  in  Ireland  above  2000  Boy  was  certainly  the  person  that  deprived  Mac 

men  of  warre,  as  I  am  credibly  informed,  which  Quillin  of  his  territory  in  the  reign  of  Elizabeth. 

Scottes  have  as  well  dryven  away  the  freeholders  w  Without  warning. — An  English  writer  would 

being  Englishmen  of  that  country  as  others  the  say,  "  without  giving  any  warning  beforehand 

Irishmen,  and  have  buylded  certeyn  castells  ther.  of  their  design,  and  unperceived  by  the  Mac 

The  hed  capteyn  of  them  is  oon  Alexander  Kar-  Sweenys." 
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meic  puibne  bajjanaij;  "|  mac  mupchaib  nnc  puibne,  co  nác  móp  eeapna  ap  1 
narpé^ab  in  po  mapbaó  Diob. 

Uanaic  luce  luinje  pame  oo  oenarh  pojla  "|  cfna  a  hiaprap  connacr  hi 
rríp  conaill.  bá  hann  po  jabpar  hi  peacpainn  muinripe  bipn  hi  rrip  bojaine. 
lap  ná  pi  op  pin  do  roi  ppbealbac  mac  meic  puibne  ripe  bojaine  do  bfpr 
póbaipr  poraib  co  na  reapna  pfp  innipce  pecel  ap  oib  acr  mab  an  raipeac  ■) 
an  cobnac  boi  poppo  .1.  TTlac  ui  plairbfpraicc  Dia  reaper  roippbealbac 
mairfm  nanacail,  "|  po  cuip  plan  Dia  íoncaib  é  co  piacr  conmaicne  mapa. 

Slóicceab  lá  hua  noorhnaill  TTTa^nup  mac  aoba  mic  aoba  puaio  hi  ccon- 
nacroib  hi  ppo^rhap  na  bliabna  po,  ~|  ranjarrap  maire  íocraip  connacr  ina 
cfnn  maille  lé  pir "]  le  caipofp,  -|  po  íocpac  a  ciop "]  a  ri^fpnap  50  humal 
ppip,  1  Do  com  uaibib  Dta  rhicch. 

Nip  bó  cian  lap  pccaoileab  Don  rpluacc  pin  í  Domnaill  50  rrainic  TTlac 
uilliam  cloinne  RiocaipD  uilleacc  na  ccfnn  mac  RiocaipD,  "|  TTTac  uilliam 
bupc  Dauib  mac  uillicc  pluaj  lán  móp  ele  do  bol  1  niocrap  connacr.  Ro 
jabab  leó  baile  uí  plannaccáin  beóil  ara  huacraip  ap  rup,  ~\  rfecairr  pfm, 
TTTac  Diapmarra, ")  clann  raibcc  mic  DiapmaDa  1  niocrap  connacr.  Uanjar- 
rap  rpa  maire  íocraip  connacr  hi  ccfnn  mic  uilliam,  1  po  gabaD  laip  íarr 
-)  Unb  pop  ccúlaib  50  cloinn  Riocaipo  50  mbpaijjDib  "|  co  nfioipib.  GriaD 
eioipfba  bárrap  occa,  O  oubDa,  TTTac  Donnchaib  an  copainn  1  cuio  Do  cloinn 
rpuibrie  connacr  1m  TTTaolmuipe  mac  colla  "|  a  écc  ina  bpai^ofnap  pia  piii 
po  Iciccfb,  1  bpaijjDe  ele  ó  mac  cafail  óicc  ui  concobaip. 

TTTac  ui  Domnaill  an  calbac  do  bol  hi  cfnn  an  lupcip  Sha^anaij  "|  pir 
ui  Domnaill,  1  a  pib  pfm  do  cfngal  1  do  pnabmab  ppip  "|  reacr  plan  íapam. 


xIn  comparison  with,  in  arpé^aó. — The  word 
arpejuó  means  comparison.  The  literal  trans- 
lation is,  "so  that  what  escaped  of  them  was 
not  great  in  comparison  with  what  was  killed 
of  them."  —  See  note  under  the  year  1543, 
infra. 

'  To  plunder  and  prey,  literally,  "  to  make 
plunder  and  prey."  Cecma,  in  this  sentence,  is 
the  genitive  case  of  c  ion,  spoil,  prey,  booty.  It 
is  frequently  used  in  this  sense  by  Fergananim 
Mac  Keogh,  in  his  poem  reciting  the  triumphs 
of  Hugh  O'Byrne  of  Glenmalure,  in  the  reign 


of  Queen  Elizabeth. 

'  Reachrainn-Muintire-Birn,  i.  e.  O'Beirne's 
lieachrainn,  or  rocky  island,  now  Raghlybirne, 
an  island  situated  in  the  ocean,  about  three 
miles  to  the  west  of  Teelin  head,  in  the  parish 
of  GlencolumbkuTe,  barony  of  Tir-Boghaine, 
anglice  Banagh,  and  county  of  Donegal. 

"  Outside  his  protection,  i.  e.  when  the  son,  Mac 
Sweeny,  extended  protection  to  the  son  of 
O'Flaherty,  he  was  bound  in  honour  to  prevent 
his  being  killed  within  the  district  over  which 
he  had  command  ;  but  when  he  had  sent  him 
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Sweeny  Banagh,  and  the  son  of  Murrough  Mac  Sweeny ;  and  the  number  that 
escaped  was  not  great,  in  comparison  with*  the  number  killed. 

The  crew  of  a  long  ship  came  from  West  Connaught  to  Tirconnell,  to  plun- 
der and  preyy.  The  place  which  they  put  in  at  was  Reachrainn-Muintire-Birnz, 
in  Tir-Boghaine.  When  Turlough,  the  son  of  Mac  Sweeny  of  Tir-Boghaine, 
received  intelligence  of  this,  he  made  an  attack  upon  them,  so  that  none  of  them 
escaped  to  tell  the  tale  [of  what  had  happened],  except  their  chief  and  captain, 
namely,  the  son  of  O'Flaherty,  to  whom  Mac  Sweeny  granted  pardon  and  pro- 
tection ;  and  he  sent  him  home  safe,  outside  his  protection",  to  Conmaicne-marab. 

An  army  was  led  by  O'Donnell  (Manus,  the  son  of  Hugh,  son  of  Hugh  Roe) 
into  Connaught,  in  the  autumn  of  this  year  ;  and  the  chieftains  of  Lower  Con- 
naught  came  to  him  with  peace  and  friendship,  and  obediently  paid  him  his 
rents  and  chiefries  ;  and  he  then  returned  to  his  house. 

Not  long  after  the  dispersion  of  this  army  of  O'Donnell,  Mac  William  of 
Clanrickard  (Ulick  na-gCeann,  the  son  of  Rickard),  and  Mac  William  Burke, 
marched  another  very  great  army  to  proceed  into  Lower  Connaught,  They 
first  took  the  town  of  O'Flanagan  at  Bel-atha-Uachtairc,  and  then  proceeded, 
together  with  Mac  Dermot  and  the  sons  of  Teige  Mac  Dermot,  into  Lower 
Connaught.  The  chieftains  of  Lower  Connaught  repaired  to  meet  Mac  Wil- 
liam ;  and  he  made  them  his  prisoners,  and  returned  home  to  Clanrickard  with 
prisoners  and  hostages.  These  were  the  hostages  :  O'Dowda,  Mac  Donough 
of  Corran,  and  some  of  the  Clann-Sweeny  of  Connaught,  with  Mulmurry,  the 
son  of  Colla,  who  died  in  captivity  before  he  was  set  at  liberty*1,  and  other  pri- 
soners, taken  from  the  son  of  Cathal  Oge  O'Conor. 

The  son  of  O'Donnell  (Calvagh)  repaired  to  the  English  Lord  Justice,  and 
confirmed  and  ratified  the  peace  of  O'Donnell6,  and  his  own  peace,  with  him, 
and  then  returned  safe. 

home  in  safety  he  was  not  bound  to  protect  him     county  of  Eoscommon. 

any  longer.  .  d  Before  he  was  set  at  liberty. — "What  the  writer 

b  Conmaicne-mara,  now  Conamara,  or  the  ba-  intends  to  say  is,  that  he  was  not  liberated  at 
rony  of  Ballynahinch,  in  the  north-west  of  the  all,  but  that  he  died  in  his  imprisonment  before 
county  of  Galway.  his  friends  had  time  or  means  to  pay  a  ransom 

c  Bel-atka-  Uachtair,  i.  e.  the  mouth  of  the     for  him. 
upper  ford,  now  Ballyoughter,  a  townland  in        e  The  peace  of 0' 'Donnell,  i.e.  he  concluded  a 
the  parish  of  Kilcorkey,  in  the  barony  and    peace  with  him  in  behalf  of  his  father  and  himself. 
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O  Dorhnaill  TTlaj;nap  Do  rabaipr  ruaire  para  "|  luipcc  do  íTlhá^uibip,  Sfan 
mac  conconnacr  ap  milleab  mopáin  pá  rhajuinip  poirhe  pin  lá  hua  nDomnaill- 
rnáguibip  Dia  rabaipr  pfin,  i  do  rabaipr  a  ripe  "j  a  ralrhan  oua  Dorhnaill 
ap  a  pon  pin,  t]  50  haipibe  rucc  TTlaguiDip  eip^e  amac  aip  pfin  -j  ap  a  burhaig 
bó,  nó  cam  pan  eipje  amac  nac  ppuijri.  Uucc  beop  Ifr  épca  mapbra  Dume 
ap  puD  pfpmanac  uile  map  an  ccéona  Dua  Dorhnaill. 

O  neill  conn  mac  cuinn  Do  bol  hi  ccfnD  pij  pa^an  .1.  an  rocrrhab  henpi  "| 
an  pi  do  £aipm  íapla  Dua  neill,  "j  a  popcon^pa  paip  gan  ó  neill  do  501pm  be 
ni  ba  pipe,  ~|  puaip  ó  neill  onóip  rhóp  on  pi£  Don  cup  pin. 

ÍTlac  uilliam  cloinne  RiocaipD  uillfcc  na  ccfnn, "]  ó  bpiain  .1.  illupchab 
do  bol  hi  Sapraib,  ~]  íapla  do  ^aipm  Da  jac  aon  aca, -|  ranjarrap  rap  a  naip 
plan  acc  mac  uilliam  baoi  hi  ppiabpap  1  nip  bo  hó^plán  uaba. 

TDaolmuipe  mac  eo^ain  mic  puibne  do  rhapbab  lá  cloinn  TTlaolniuipe  mic 
colla  mic  puibne  a  ccfnD  rpeacrmame  lap  nécc  TTlaolmuipi  mic  colla  bubéin. 

Clann  TTlaolmuipe  mic  colla  Dionnapbab  ap  an  rip,  "j  a  mbailre  do 
bpipeab,  pfp  Diob  pfin  "]  Dpong  Da  lucr  Ifnamna  do  rhapbab. 

TTIaguibip  Sfan,  1  clann  ui  Dorhnaill  (.i.aeb  ócc  mac  aoDa  puaiD),  ftubpai^e 


f  Tuath-Ratha  and  Lurg  Tuath-ratha,  which 

was  O'Flanagan's  country,  is  included  in  the 
present  barony  of  Magheraboy,  in  the  county 
of  Fermanagh,  and  Lurg  is  still  the  name  of  a 
barony  in  the  same  county,  separated  from 
Tuath-Ratha,  or  Tooraah,  by  the  Lower  Lough 
Erne. 

«  Upon  Maguire,  literally,  "  under  Maguire." 
An  English  writer  would  say,  "  O'Donnell  hav- 
ing some  time  before  destroyed  much  of  Ma- 
guire's  territory  or  property." 

"  Rising  out,  literally,  "  Maguire  gave  him- 
self, and  gave  his  country  and  land  to  O'Donnell 
for  that,  and  particularly  Maguire  gave  a  rising 
out  on  himself  and  on  his  country  to  him,  or  a 
tribute  in  the  rising  out  which  would  not  be 
obtained."  An  English  writer  would  say  it 
thus  :  "  In  return  for  this  Maguire  submitted 
himself,  his  country,  and  lands,  to  O'Donnell, 
and  ceded  to  him  the  privilege  of  calling  for  all 


the  forces  of  Maguire's  country,  and  whenever 
Maguire  could  not  furnish  such  forces  he  agreed 
to  pay  a  certain  tribute  in  lieu  of  them." 

1  O'Neill. — Charles  O'Conor  of  Belanagare 
interpolates  bacac,  which  is  correct.  O'Neill 
had  renounced  the  Pope's  authority  at  May- 
nooth,  in  January  this  year.  He  set  sail  for 
England  in  September,  accompanied  by  Hugh 
O'Cervallan,  Bishop  of  Clogher,  and  arrived  on 
the  24th  of  that  month  at  Greenwich,  where  in 
the  most  humble  manner  he  disclaimed  the  name 
of  O'Neill  and  the  title  of  prince,  and  surren- 
dered his  territory  and  all  that  he  had  into  the 
King's  hands  j  but  he  received  a  re-grant  of  the 
same  by  letters  patent  under  the  great  seal  of 
England,  bearing  date  at  Greenwich  the  1st  of 
October  1542,  together  with  the  title  of  Earl  of 
Tirowen,  and  at  the  same  time  Matthew  (falsely 
supposed,  in  the  opinion  of  Camden  and  Ware, 
to  be  his  son)  was  created  Baron  of  Dungannon, 
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O'Donnell  (Manus)  gave  Tuath-Ratha  and  Lurgf  to  Maguire  (John,  son  of 
Cuconnaught),  O'Donnell  having  some  time  before  destroyed  a  great  deal  upon 
Maguire5.  For  this  Maguire  gave  up  himself,  his  country,  and  his  land,  to 
O'Donnell,  and  in  particular  the  privilege  of  calling  for  the  rising-outh  of  his 
country,  or  a  tribute  in  lieu  of  the  rising-out  not  obtained.  He  also  gave  [i.  e. 
agreed  to  give]  to  O'Donnell  half  the  eric  [i.e.  fine]  paid  for  killing  men  through- 
out Fermanagh. 

O'Neill1  (Con,  the  son  of  Con)  went  to  the  King  of  England,  namely, 
Henry  VIII.  ;  and  the  King  created  O'Neill  an  Earl,  and  enjoined  that  he 
should  not  be  called  O'Neill  any  longer.  O'Neill  received  great  honour  from 
the  King  on  this  occasion. 

Mac  William  of  Clanrickard  (Ulick  na  gCeann)  and  0'BrienJ  (Murrough) 
went  to  England,  and  were  both  created  Earls  ;  and  they  returned  home  safe, 
except  that  Mac  William  had  taken  a  fever  [in  England],  from  which  he  was 
not  perfectly  recovered". 

Mulmurry,  the  son  of  Owen  Mac  Sweeny,  was  slain  by  the  sons  of  Mul- 
murry,  the  son  of  Colla  Mac  Sweeny,  a  week  after  the  death  of  [their  father] 
Mulmurry,  the  son  of  Colla. 

The  sons  of  Mulmurry,  son  of  Colla  Mac  Sweeny,  were  banished  from  their 
country,  their  towns  were  destroyed,  and  one  of  themselves  and  a  party  of  his 
followers  were  slain. 

Maguire  (John),  and  Rory  and  Naghtan,  the  sons  of  O'Donnell  (Hugh  Oge, 


and  two  of  the  family  of  Magennis,  who  accom- 
panied him,  were  dubbed  knights,  and  the  Bishop 
of  Clogher  was  confirmed  by  the  King's  patent. 
It  appears  from  a  letter  written  by  the  King  to 
the  Lord  Deputy  and  Council  (State  Paters, 
ccclxxxi.),  that  O'Neill  had  no  money  of  his 
own  on  this  occasion.  After  announcing  the 
creation  His  Majesty  adds:  "And  for  his  reward 
We  gave  unto  him  a  chayne  of  threescore  poundes 
and  odde,  We  payd  for  his  robes  and  the  charges 
of  his  creation  three  score  and  fyve  poundes 
tenne  shillinges  two  pens,  and  we  gave  him  in 
redy  money  oon  hundreth  poundes  sterling." 
For  some  curious  particulars  respecting  these 


creations,  see  Cox's  Hibernia  Anglicana,  A.  D. 
1541,  1542,  1543,  and  Moore's  History  of  Ire- 
land, vol.  iii.  p.  322. 

j  O'Brien — This  should  be  entered  under  the 
year  1543.  Maurice  O'Bryen  was  created  Earl 
of  Thomond,  July  1st,  1543.  The  King  granted 
to  each  of  these  noblemen  a  house  and  lands  near 
Dublin,  for  the  keeping  of  their  retinues  and 
horses,  whenever  they  resorted  thither  to  attend 

Parliament  and  Councils  See  State  Papers, 

cccxcvi. 

k  Not  perfectly  recovered. — He  died,  according 
to  Sir  Richard  Cox,  on  the  19th  of  October, 
1545 — See  note  under  the  year  1544. 
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~\  neaccain  Do  bol  ap  piubalcpeice  1  nDapepaige,  "|  pcceimlfD  do  pccaoileab 
uaca  ap  puD  an  cípe,~|  TTlac  uí  Dorhnaill  neaccain  Do  mapbab  Dupcop  do  jae. 
pelim  oub  mac  aoba  uí  néill  do  mapbab. 

TTlaipe  in£fn  meg  parhpabáin,  bfn  még  plannchaib  (pfpabac)  Déco. 

aois  CttlOSU,  1543. 
Qoip  Cpiopc,  mile,  cuícc  ceD,  cearpaca,  arpi. 

GmanD  mac  bpiam  uí  gallcubaip  eppcop  para  boc  Decc,  26  pebpuapn. 
íap  ppa^báil  ppirbfpca  ímon  eppcopoicce. 

lTlac  meic  puibne  panac  TTIaolmuipe  mac  Dorhnaill  óicc  abbap  cijfpna 
pánacc  do  rhapbab  lácloinn  rheic  pmbne  pánacc  .1.  Donnchab-]  TTIaolmuipe, 
clann  coippbealbaig,  mic  puaibpi,  mic  TTlaolmuipe  íaDpibe.  "ficú,  -\  jaipcceab, 
fnjnarh  "]  uppclaiji  Do  Dénarh  bó  arhail  po  ba  gpepac  laip  pia  na  rhapbaD, 
uaip  po  mapb  an  Dubalcac  mac  pipbopca  mic  puibne  an  geppac  gaipccib  bá 
Deappccaijre  baoí  ína  acchaib. 

TTlac  rhec  puibne  bajaini  j,  Goin  moDapba  mac  neill  móip  do  écc  a  ccúp 
a  qoípi  "1  a  oipbfpca. 

íllac  uí  baoijill,  bpian  mac  neill,  mic  coippbealbaig  do  rhapbab  cpe  rang- 
nacc  lá  cloinn  neill  óicc  uí  baoijill  baccap  ína  rhuinreapup  pfin, ~|  ína  pappab 
"]  pop  a  cuapapcal. 

O  Domnaill  TTlajnup  Do  bol  gup  an  ccorhaiple  moip  co  hac  cliar  co  na 
bpairpib  maille  ppip  éiccneacán  1  Donnchab  baccap  1  ngeimlib  le  nachaib 
occa,  1  a  Ificcfn  cpé  corhaiple  an  íupcip, ")  lTlhaice  Gpeann  apcfna  lap  nDé- 
narh  pióba  "|  caoncorhpaic  fcoppa.  Conn  ó  oorhnaill  (a  bfpbpacaip  baoi  le 
hachaib  poDa  In  pa^oibli)  do  piobuccab  pip  map  an  ccéona.  Conn  Do  Dol  50 
pa^aib  Dopibipi  Do  paijjib  an  pig,  ~|  a  bfic  ina  pocaip  co  nonóip  ~|  co  naiprhiDin. 

Caiplen  Ificbip  po  pajjaib  ó  Dorhnaill  ag  caraoip  mac  cuarail  bailb 
ui  jallcubaip,  "]  acc  Dpuing  Do  pliocc  aoba  uí  gallcubaip  Dia  lomcoiméD,  ba 

1  Bishop  of  Raphoe. — Harris  makes  no  men-  mIn  his  friendship,  i.e.  on  friendly  terms  with 

tion  of  this  Bishop  in  his  list  of  the  Bishops  of  him. 

Raphoe.    There  is  a  chasm  in  his  list  from  the  n  Between  them,  i.  e.  between  O'Donnell  and 

year  1515  till  1550.  his  kinsmen,  Egneghan  and  Donough. 
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the  son  of  Hugh  Roe),  went  upon  a  predatory  excursion  into  Dartry,  and 
despatched  a  marauding  party  through  the  country  ;  and  Naghtan,  the  son  of 
O'Donnell,  was  killed  by  the  cast  of  a  dart. 

Felim  Duv,  the  son  of  Hugh  O'Neill,  was  slain. 

Mary,  the  daughter  of  Magauran,  and  wife  of  Mac  Clancy  (Feradhach),  died. 

THE  AGE  OF  CHRIST,  1543. 
The  Age  of  Christ,  one  thousand  jive  hundred  forty -three. 

Edmond,  the  son  of  Brian  O'Gallagher,  Bishop  of  Raphoe1,  died  on  the  26th 
of  February,  after  having  received  opposition  respecting  the  bishopric. 

The  son  of  Mac  Sweeny  Fanad  (Mulmurry,  son  of  Donnell  Oge),  heir  to 
the  lordship  of  Fanad,  was  slain  by  the  sons  of  [the  late]  Mac  Sweeny  Fanad, 
namely,  Donough  and  Mulmurry,  the  sons  of  Turlough,  son  of  Rory,  son  of 
Mulmurry.  Before  his  death  he  shewed,  as  usual,  great  valour,  bravery,  prowess, 
and  dexterity  at  arms  ;  for  he  slew  Dubhaltach,  the  son  of  Ferdoragh  Mac 
Sweeny,  the  most  valiant  champion  that  opposed  him. 

The  son  of  Mac  Sweeny  Banagh  (John  Modhordha,  the  son  of  Niall  More) 
died  in  the  beginning  of  his  life  and  renowned  career. 

The  son  of  O'Boyle  (Brian,  the  son  of  Niall,  son  of  Turlough)  was  treache- 
rously slain  by  the  sons  of  Niall  Oge  O'Boyle,  who  were  in  his  friendship"1,  in 
his  company,  and  in  his  pay. 

O'Donnell  (Manus)  repaired  to  the  great  Council  at  Dublin,  together  with 
his  relatives,  Egneghan  and  Donough,  who  had  been  for  some  time  held  in 
fetters  by  him,  but  were  set  at  liberty  by  the  advice  of  the  Lord  Justice  and  the 
chiefs  of  Ireland  in  general,  after  they  had  made  peace  and  friendship  between 
them".  Con  O'Donnell,  his  brother,  who  had  been  a  long  time  in  England,  was 
also  reconciled  to  him.  Con  returned  to  England  to  the  King,  and  remained 
with  him,  with  honour  and  respect. 

The  castle  of  Leithbher0,  which  O'Donnell  had  given  to  Cahir,  the  son 
of  Donnell  Balbh  O'Gallagher,  and  to  a  party  of  the  descendants  of  Hugh 

0  The  castle  of  Leithbher,  i.  e.  of  Lefford,  on     Tyrone  See  note  *,  under  the  year  1527, 

the  frontiers  of  the  counties  of  Donegal  and     p.  1391.  supra. 
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pfb  Do  pónab  leóporh  an  caiplén  Do  congrhail  aca  Daob  mac  ui  borhnaill  -\ 
Doib  baóéin,  "]  po  arcuippiorc  painrhmncip  ui  Dorhnaill,  -]  ooippeóip  an  baile 
uabaib.  6á  baipneac  ó  Dorhnaill,-|  an  calbac  ppiú  Depi6e,i  po  gab  an  calbac 
painpaiD  ugá  aire  poppa  a  nDeipjenpae  co  po  mubaijfb  apaill  Do  baoinib 
fcoppa  cfccap  nae  lá  caob  cfrpa,  "j  innile  Do  malaipr,  ~|  do  míimipr.  Ro 
mapbao  la  luce  an  baile  an  Dubalrac  mac  colla  mic  puibne  jallocclac 
roccaibe  ap  aoi  jaipcció  "|  fngnama  epiDe.  6aoí  rpa  Donnchaó  mac  ui  Dorh- 
naill acc  congnam  lá  pliocr  aoóa  í  jallcubaip,  Rubpaioe  mac  ui  Dorhnaill 
pfpDopca  mac  eóin  mic  ruarail  uí  jallcubaip  cona  cloinn,  ~\  mac  Sfain  bal- 
laij  mic  eoin  do  jabail  lá  Donnchab  mac  ai  Dorhnaill,  -|  lá  caraoip  mac 
ruarail  bailb  ui  gallcubaip. 

Tilac  ui  Docapcaij  (Caraoip  mac  gfpailr  mic  Dorhnaill,  mic  peilim)  do 
mapbaD  lá  cloinn  ui  bocaprai-^Rubpai  je  ")  Sfan,  clann  peilim  mic  concobaip 
cappaij.  Ro  rhapbpar  beop  mac  aoba  gpuamba  ui  bocapcai^,i  O  Dorhnaill 
cona  plój  Do  bol  ap  ua  nDocapcai  j  do  Diojail  na  nécr  pin  paip,  ~\  po  jab 
pop  milleab  apbann  an  ripe  50  ppuaip  bpai  joe  ó  ua  noocapraig  a  ngioll  lé 
na  piap,  "|  le  na  bpfir  pfin  rpé  coll  a  pmacra. 

Ro  gabab  lap  pin  caraoip  mac  ruarail  bailb  la  hua  nDocapraij  -|  do  paD 
Dua  borhnaill,  1  Ro  jab  o  Dorhnaill  peippin  roippbealbac  mac  peilim  pinn 
ui  jallcubaip,  1  Do  bfpr  na  bpai^De  pin  laip  do  paijib  lerbip  oup  an  ppuijbfb 
an  baile  -)  nocan  puaip  lDip  Don  cup  pin. 

Sliocr  eoccain  mic  puibne  "]  Sliocr  copbmaic  mic  Donnchaio  bol  ap  piubal 
cpeice  ap  ó  nfjpa  mbuioe, "]  ó  concobaip  .1.  rabec  ócc  mac  raibcc  mic  aooa, 
-)  o  hfjpa  do  bpfif  poppa  ~\  po  ppaoinfo  led  ap  cloinn  rpuibne  50  po  mapbab 
puaiDpi  mac  Dubjaill,  "|  clann  maolmuipe  mic  eojain,  1  Dpong  do  pliocr 
copbmaic  mic  DonnchaiD  50  pocaibib  Dia  muinrip  amaille  p|iiu  Don  cup  pin. 


p  Abused. — The  Irish  were  in  the  habit  of 
houghing  the  cattle  of  their  enemies  with  their 
slaughtering  knives  when  they  did  not  find  it 
convenient  to  drive  them  off  alive — See  the 
entry  under  the  year  1542,  p.  1472,  line  15, 
supra.  The  word  malaipc,  as  here  used,  is  to 
be  distinguished  from  the  modern  word  malnipc, 
exchange,  or  barter. — See  note  *,  on  malapcac, 
under  the  year  1186,  pp.  70,  71,  also  note  g, 


under  the  year  1224,  p.  210. 

q   Violation  of  his  jurisdiction,  cpé  coll  a 

pmacca  The  word  coll,  as  used  by  the  Four 

Masters,  A.  D.  889,  in  the  phrase  "  hi  ccoll 
einic  pbaopaic,"  is  translated  impingere  by 
Colgan,  Trias  Thaum,  p.  296  ;  and  again  used 
in  the  sense  of  M  to  break,  or  violate,"  by  the 
Four  Masters,  at  the  year  1549  ;  cpé  coll  a 
peacca,  for  breaking,  or  violating  his  law — See 


» 
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O' Gallagher,  to  be  guarded  by  them,  was  maintained  by  them  for  Hugh,  the 
son  of  O'Donnell,  and  for  themselves  ;  and  they  banished  O'Donnell's  loyal 
people,  and  the  doorkeeper  of  the  castle.  O'Donnell  and  Calvagh  were  greatly 
incensed  at  this,  and  Calvagh  in  particular,  [who]  proceeded  to  wreak  his  ven- 
geance upon  them  for  what  they  had  done,  so  that  some  persons  were  killed 
[in  the  contests]  between  both  parties,  besides  herds  and  flocks  which  were 
abusedp  and  injured.  The  people  of  the  town  slew  Dubhaltach,  the  son  of  Colla 
Mac  Sweeny,  a  gallowglass  distinguished  for  his  valour  and  prowess.  Donough, 
the  son  of  O'Donnell,  assisted  the  descendants  of  Hugh  O'Gallagher  on  this 
occasion.  Rory,  the  son  of  O'Donnell ;  Ferdoragh,  the  son  of  John,  son  of 
Tuathal  O'Gallagher,  and  his  sons;  and  the  sons  of  John  Ballagh,  son  of  John, 
were  taken  prisoners  by  Donough,  the  son  of  O'Donnell,  and  by  Cahir,  the  son 
of  Tuathal  Balbh  O'Gallagher. 

The  son  of  O'Doherty  (Cahir,  the  son  of  Gerald,  son  of  Donnell,  son  of 
Felim)  was  slain  by  the  sons  of  O'Doherty,  Rory  and  John,  the  sons  of  Felim, 
son  of  Conor  Caragh.  They  also  slew  Hugh  Gruama  O'Doherty.  And 
O'Donnell  marched  with  his  forces  against  O'Doherty,  to  take  revenge  of  him 
for  these  deaths,  and  proceeded  to  destroy  the  corn  of  the  country,  until  he 
obtained  hostages  from  O'Doherty,  as  pledges  for  his  obedience,  and  for  his 
own  award  for  the,  violation  of  his  jurisdictionq. 

Cahir,  the  son  of  Tuathal  Balbhr,  was  afterwards  taken  prisoner  by  O'Doherty, 
and  delivered  up  to  O'Donnell ;  and  O'Donnell  himself  made  a  prisoner  of 
Turlough,  the  son  of  Felim  Fin  O'Gallagher,  and  brought  both  these  prisoners 
to  Lifford,  to  see  whether  he  could  obtain  the  town  ;  but  he  did  not  obtain  it 
on  that  occasion. 

The  descendants  of  Owen  Mac  Sweeny  and  the  descendants  of  Cormac  Mac 
Donough  went  on  a  predatory  excursion  against  O'Hara  Boy.  O'Conor  (Teige 
Oge,  the  son  of  Teige,  son  of  Hugh)  came  up  with  them,  and  defeated  the 
Clann- Sweeny,  and  slew  Rory,  the  son  of  Donnell,  the  sons  of  Mulmurry,  son 
of  Owen,  and  a  party  of  the  descendants,  of  Cormac  Mac  Donough,  together 
with  numbers  of  their  people,  on  that  occasion. 

also  Book  of  Lismore,  p.  6,  where  it  is  used  in     the  Stammerer.    The  name  Tuathal  is  now  ob- 
the  same  sense:  ipcollcana-|  jeipi  oampa  puo.     solete  as  a  man's  baptismal  name,  but  is  pre- 
r  Tuathal  Balbh,  i.  e.  Tullius  Balbus,  orTuathal     served  in  the  surname  O'Toole. 

9  c 
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ITlac  puibne  na  ccuar,  "|  a  rhac  bpian  oo  ^abáil  Id  coblac  a  hiapcap 
connacc  1  ninip  mic  an  Diupn,  "|  a  mbpfic  leó  a  mbpaijofnap. 

Gappaonca  coccaiD  ap  neipjije  ecip  iilajuiijip,  i  Sliocc  coippbealbaijj 
mé^uibip.  Sliocc  coippóealbai^  do  cecc  hi  ccip  conaill  50  mbaccap  05 
po^ail  "]  aj5  in£peim  ap  pfpaib  manac.  Uanaic  TTla^umip  hi  ccfnn  n(  Dorii- 
naill,  -|  00  póine  a  pic  "|  a  capaccpaó  pip  peib  00  póine  peachc  piarh. 

TTHnp^fp  mac  paiccín  uí  maoilconaipe  paoí  lé  peancup,  ~\  lé  pilióeacr 
pfp  co  ccoice  -]  co  ccpom  conac,  pccpibmj  fpccna  lap  ap  pgpiobaD  luibaip 
íomóa,"]  lap  a  nDeapnaó  Duana  "]  Dpécca,-]  lap  a  mbáccap  pccola  acc  ppioc- 
naiii  -|  05  po^laim,-]  no  conjbaó  pocaióe  oib  ma  n£  buóéin  00  jpép,  oécc  iap 
mbpfic  buaóa  ó  DÍman  ~|  ó  óorhan. 

Céoac  ó  maoileaclamn  ooiponeaD  ap  cloinn  colniáin  ap  bélaib  l?uD|iai^c 
111  maoíleaclainn,  ~|  níp  bó  pomrheac  po  baccap  clann  colmáin  pe  linn  na  Deipi 
pin  m  acpégaó  amail  po  báccap  hi  pé  peiólimió  ap  po  baoí  coccaó, "]  cpeac- 
lopccaó,  uacc,~|  ^opca,  ^olmaipcc  "|  lamcomaipc  ppi  linn  na  ofipi  pin  ípm  cíp, 
1  po  cóccbaó  cíop,  1  cobac  ?á  gac  aon  aca  ap  maj  coppáin, -]  do  pónaD  ulca 
ainble  fcoppa  ^ép  bo  gfpp  an  pé  pnaippiocc.  lnDpaicció  aioce  Do  fabaipc 
la  Puópai^e, "]  la  a  bpaicpib  pa  rhag  jailinne  1  noealbna  Dia  po  loipccpfc,  1 
Dia  po  cpeacpac  an  ma^.  íílaoileaclainn  balb  ua  maDagáin,  ~|  apc  ma5  coc- 
lain  Dia  Ifnmain  co  ccuccpac  cacap  Dóib  1  njailinne  Dú  in  po  mapbaó  cojib- 
mac  ua  maoilfclainn  Deapbparaip  púópai^e  co  ccpib  pfpaib  nécc  Do  niainb 
a  mmncipe  do  mapbab  "|  Do  bachaó  Don  cup  pin. 


5  Inis-inic-(ui-Duirn. — This  is  the  island  now 
called  in  English  Rutland  Island,  and  situated 
opposite  Roshin,  the  residence  of  Robert  Russell. 
Esq.,  the  resident  agent  to  the  proprietor,  the 
Marquis  of  Conynghani.  It  belongs  to  the  pa- 
rish of  Templecrone,  or  district  of  the  Rosses, 
in  the  barony  of  Boylagh,  in  the  west  of  the 
county  of  Donegal ;  but  the  inhabitants  of  the 
village  of  Dunglow  and  its  vicinity  still  call  it 
lmr-  riiic  0'  Ouipn,  when  speaking  the  Irish 
language,  as  the  Editor  learned  from  the  most 
intelligent  of  the  native  Irish  of  the  district,  in 
the  year  1835. 

'  Mamiee,  the  son  o/Paidin  OWfulcomy. — This 


Maurice  made  a  beautiful  copy  of  the  old  Book 
of  the  Abbey  of  Fenagh,  in  the  county  of  Lei- 
trim,  in  the  year  1516,  for  Teige  O'Rody,  Coarb 
of  Fenagh.  Of  this  a  considerable  fragment  is 
still  extant,  which  contains  several  historical 
poems  relating  to  the  O'Rourkes,  OT)onnells, 
and  other  families,  and  several  poems  of  a  pro- 
phetic kind  attributed  to  St.  Caillin,  the  patron 
saint  of  Fenagh,  which,  though  mere  fabrications 
of  the  twelfth  and  thirteenth  centuries,  are  still 
very  valuable  as  throwing  light  on  the  history 
of  the  times. 

"  Compared  to,  i  nurpéjaó,  literally,  "  in 
comparison  of." — See  note  \  under  the  year 
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Mac  Sweeny  na-dtuath  and  his  son,  Brian,  were  taken  prisoners  by  a  fleet 
from  West  Connaught,  at  Inis-mic-an-Duirns,  and  carried  into  captivity. 

Dissensions  of  war  having  broken  out  between  Maguire  and  the  descendants 
of  Turlough  Maguire,  the  descendants  of  Turlough  went  into  Tirconnell,  and 
were  harassing  and  annoying  the  people  of  Fermanagh.  Maguire  [upon  this] 
repaired  to  O'Donnell,  and  made  [a  league  of]  peace  and  friendship  with  him, 
as  he  had  done  some  time  before. 

Maurice1,  the  son  of  Paidin  O'Mulconry,  a  man  learned  in  history  and  poetry, 
a  man  of  wealth  and  affluence,  a  learned  scribe,  by  whom  many  books  had  been 
transcribed,  and  by  whom  many  poems  and  lays  had  been  composed,  and  who 
had  kept  many  schools  superintending  and  learning,  several  of  which  he  had 
constantly  kept  in  his  own  house,  died,  after  having  gained  the  victory  over 
the  Devil  and  the  world. 

Kedagh  O'Melaghlin  was  inaugurated  Chief  of  the  Clann-Colman,  in  oppo- 
sition to  Rury  O'Melaghlin.  The  Clann-Colman  were  not  happy  during  the 
period  of  these  two,  compared  to"  what  they  had  been  during  the  time  of  Felim; 
for,  during  the  time  of  these  two,  war  and  devastation,  cold  and  famine,  weep- 
ing and  clapping  of  hands,  prevailed  in  the  country.  Rent  and  tribute  were 
levied  for  each  of  them  in  Magh-Corrainu ;  and  though  their  career  was  but  of 
short  continuance,  they,  nevertheless,  wrought  innumerable  evils.  A  nocturnal 
irruption  was  made  by  Rury  and  his  kinsmen  into  the  plain  of  Gailinnv,  in 
Delvin,  and  burned  and  plundered  the  plain.  Melaghlin  Balbh  O'Madden 
and  Art  Mac  Coghlan  pursued  them,  and  gave  them  battle  at  [the  church  of] 
Gailinn,  where  Cormac  O'Melaghlin,  the  brother  of  Rury,  and  thirteen  of  the 
chiefs  of  his  people,  were  slain  and  [recte  or]  drowned*. 

1542,  p.  1474,  supra,  where  another  example  '  Gailinn,  now  Gillan,  a  townland  and  parish 
of  the  use  of  this  word  occurs.  containing  the  ruins  of  an  old  church,  in  the 

u  Magh-Corrain,  a  plain  in  the  barony  of  barony  of  Garrycastle,  in  the  King's  County. — 
Clonlonan,  in  Westmeath.  The  castles  of  Clon-  See  note  x,  under  the  year  1519,  p-  1346,  supra. 
lonan,  Farnagh,  Kilbillaghan,  Castletown,  and  w  Slain  and  drowned. — This  phrase,  oo  ihup- 
Newcastle,  were  in  it. — See  this  place  again  re-  baó  -]  oo  bochnó,  which  occurs  throughout 
ferred  to  at  the  years  1548  and  1553.  O'Me-  these  Annals,  is  not  correct ;  bo  mapbaó  no  do 
laghlin  would  appear  to  have  possessed  chiefry  báchaó  would  be  much  better.  An  English 
over  the  Mac  Coghlans,  in  the  barony  of  Gar-  writer  would  say,  "  they  perished  by  field  or 
rycastle,  in  the  King's  County.  flood." 

9  c  2 
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CIOIS  CRIOSC,  1544. 
Cíoíp  cpíopc,  mile,  cuicc  ceo,  cfrpaca  aceacaip. 

lapla  cloinne  RiocaipD  uillfcc  na  ccfno,  aon  bapp  ái^  gall  connacc  oécc, 
1  bá  pccél  aóbal  ina  áp  buóéin  eipióe.  Gapaonca  mop  Deipjje  hi  ccloinn 
piocaipD  pan  ci^fpnap,  -|  ÍTlac  uilliam  Do  ^aipm  ouillfcc  mac  RiocaipD  óicc, 
1  pocaióe  í  ccíp,  "|  hi  ccoiccpic  do  bfic  ina  acchaió  lá  mac  meic  uilliam 
comap  mac  uillicc  na  ccfnD. 

RuDpai^e  ó  maoíleaclainn  do  mapbaD  hi  cclapra  lá  pipoepD  Dalacún,  "| 
lá  a  bpaicpib  ap  amup  oibce,  ~\  ap  ap  rhair  do  céoac  ua  maoíleaclainn  do 
pónpac  an  mapbaD  ípin. 

lTlac  í  neill,  Niall  mac  aipc  óicc  canaipi  ap  mó  Do  pulaing  do  óuaó  "|  Do 
Docap  coccaió  ecip  cenel  eoccain  "|  cenél  conaill  cainic  do  pliocc  eoj^ain 
mic  neill  poiDreac  Diongrhala  Do  cijfpnap  cípe  heo^ain  Da  léiccfí  cuicce  hé, 
pfp  lán  Diúl  "I  Daicne  ap  jac  nealaóam  Décc  íp  in  cpfncaiplén  Do  ftalap 
obano. 

ÍTlac  puibne  pánac  coippDealbac  mac  puaiópi  mic  maolmmpe,  pfp  bpío^ac 
boipbbeóba  po  pulamg  móp  do  coccaó  "]  Do  compuacliaó  ina  cíp  peín  lé 
hachaiD  có  pin  do  mapbaó  lá  cloinn  Dorhnaill  óicc  mic  puibne  a  nDio^ail  a 
nDfpbparap  po  mapbaó  lá  a  cloinn  piom.  báccap  íatx  anmanna  na  cloinne 
pin  Domnaill  óicc  lap  a  nDÍpnaó  an  mapbab  .i.  RuaiDpi  cappac  -]  Domnall 
Tjopm.  Ro  mapbaó  beóp  eóm  mac  DonnchaiD  mic  maolmuipe  apaon.la  mac 
puibne,  -]  516  epióe  (.1.  eoin)  m  cfpna  uaD  gan  cpeccnúccaó  50  nióp  an  cí  lap 
po  mapbaD  .1.  Domnall  50pm.  lilac  puibne  Do  £aipm  do  puaiDpi  cappac  mac 
Doninaill  óicc  lap  pin. 


x  in  his  own,  literally,  "  in  the  territory  and 
in  the  neighbourhood."  The  Four  Masters  ge- 
nerally use  coiccploc  in  the  sense  of  confine, 
or  neighbouring  territory.  According  to  Sir 
liichardCox,  Ulick,  the  first  Earl  of  Clanrickard, 
died  on  the  19th  of  October,  1545-  After  his 
death  a  great  contention  arose  between  his  sons 
about  the  title  and  inheritance,  for  it  appears 
that  the  Earl  Ulick  had  had  three  wives,  and  a 


question  was  raised  as  to  which  of  his  sons  was 
his  true  heir  according  to  the  laws  of  England. 
But  the  Earl  of  Ormond  and  other  commis- 
sioners appointed  by  the  Lord  Deputy  and 
Council  to  settle  this  affair,  adjudged  Grany, 
the  daughter  of  O'Carroll,  who  was  the  mother 
of  Richard,  the  Earl's  eldest  son,  to  be  his  true 
wife ;  and  accordingly  they  placed  Richard  in 
the  earldom  and  estate  of  his  father:  but  because 
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THE  AGE  OF  CHRIST,  1544. 

The  Age  of  Christ,  one  thousand  jive  hundred  forty-four. 

The  Earl  of  Clanrickard  (Ulick-na-gCeann),  the  most  valiant  of  the  Eng- 
lish of  Connaught,  died.  This  was  news  of  great  moment  in  his  country.  Great 
dissensions  arose  in  Clanrickard  concerning  the  lordship  ;  and  Ulick,  the  son 
of  Rickard  Oge,  was  styled  Mac  William,  although  many  in  his  ownx  and  in 
the  neighbouring  territories  were  opposed  to  him,  in  favour  of  Thomas,  the  son 
of  Mac  William,  i.  e.  Thomas,  the  son  of  Ulick-na-gCeann. 

Rory  O'Melaghlin  was  slain  at  Clarthay,  by  Richard  Dalton  and  his  kins- 
men, in  a  nocturnal  assault;  and  it  was  for  the  interests  of  Kedagh  O'Melaghlin 
they  committed  this  slaughter. 

The  son  of  O'Neill  (Niall2,  the  son  of  Art  Oge),  a  Tanist,  who  had  suffered 
most  toil  and  hardship  of  war,  between  the  Kinel-Owen  and  the  Kinel-Connell, 
of  any  that  had  come  of  the  race  of  Owen,  son  of  Niall  ;  a  select  vessel  to 
become  Lord  of  Tyrone,  had  he  been  permitted  to  attain  to  it,  [and]  a  man  full 
of  skill  and  knowledge  in  every  science,  died  of  a  sudden  illness  in  the  old 
castle. 

Mac  Sweeny  Fanad  (Turlough,  the  son  of  Rory,  son  of  Mulmurry),  an 
energetic,  fierce,  and  vivacious  man,  who  had  suifered  much  from  wars  and 
disturbances  in  his  own  country  for  some  time  till  then,  was  slain  by  the  sons 
of  Donnell  Oge  Mac  Sweeny,  in  revenge  of  their  brother,  whom  his  [Turlough's] 
sons  had  slain.  These  were  the  names  of  those  sons  of  Donnell  Oge  who  com- 
mitted that  slaughter,  namely,  Rory  Carragh  and  Donnell  Gorm.  John,  the  son 
of  Donough,  son  of  Mulmurry,  was  also  slain  along  with  Mac  Sweeny  ;  but 
though  he  (John)  fell,  his  slayer,  i.  e.  Donnell  Gorm,  did  not  escape  without 
being  severely  wounded.  After  this  Rory  Carragh,  the  son  of  Donnell  Oge. 
was  styled  Mac  Sweeny. 

he  was  under  age,  they  made  Ulick  Burke  cap-  situated  on  a  conspicuous  hill  in  the  parish  of 
tain  of  the  country  during  his  good  behaviour,     Killare,  not  far  from  the  celebrated,  but  now 

and  during  the  minority  of  Richard  See  Cox's     poor  village  of  Ballymore  Lough  Sewdy,  in  the 

Hibernia  Anglicana,  A.  D.  1545.  county  of  Westmeath. 

y  Clartka,  now  called  in  Irish  Cair-lean  Clúpra,  z  Niall. — Charles  O'Conor  of  Belanagare  in- 
and  incorrectly  anglicised  Clare  Castle.    It  is     terpolates  Conallac,  which  is  correct. 
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TTlupchab  mac  meic  puibne  na  rcuar  paoi  ap  eineac,  ap  uaiple,  -|  ap 
beobacr,  1  oonncan  a  bfpbparaip  oécc  ina  nDi'p. 

TTlaipgpeg  injfn  meic  Dorhnmll  (.1.  injfn  aongupa  ilig)  bfn  í  Dorhnaill 
.i.  TTlajnup  (íap  Siubáin  ingin  í  neill)  Decc,  an.  19.  oecembep. 

Sile  ingfn  magnupa  í  Dorhnaill  (bfn  pibe  uí  baoi^ill  oomnall)  Décc  an. 
14.  pebpuapn. 

TTlac  í  Dorhnaill,  an  calbac  00  60I  hi  ccfnn  an  lupcip  Sliapranaig,  1  caip- 
ríní  Sa^ranaca  00  rabaipr  laip  hi  crip  conaill  Do  paigib  1  Dorhnaill.  O  Dorh- 
naill, an  call'ac,  -|  íaopibe  do  bol  co  nopoanap  ■]  co  naibmib  g  tbala  batle 
leó  DionnpaijiD  lerbip  Dia  gabail  pop  pliocr  aoba  uí  gallcubaip.  Oo  nao 
ua  Dorhnaill  bpaigDe  pleacra  aoba  baoi  occa  le  harhain  .1.  Caraoip  mac 
ruatail  1  coippóealbac  mac  peilim  pmn  Dona  Sarancaib  ag  Dol  gup  an 
mbaile  Dóib  do  cop  uafbaip  "]  lomomain  ap  luce  an  baile.  fto  pobaippioc  an 
baile  íaparh.  T?o  mapbab  aon  Dona  gallaib  po  ccDÓip,  TVlapbaie  na  papain 
Caraoip  mac  cuarail  ina  glapaib  a  nDiogail  an  501II.  Do  paD  aob  mac 
í  Dorhnaill -|  pliocc  aoba  an  caipléin  ap  mac  pelim  pinn,"|  ap  mac  ele  cuarail 
bailb  baccap  1  ngfimlib,-)  paccbaicr  pfin  an  cip.  lap  pin.  T?o  léicc  o  Dorhnaill 
na  Sa^-ain  uaDa  Dia  ccicch  lap  nioc  a  ccuapupcail  ppm. 

Slóicceaó  lá  hua  nDorhnaill  ap  an  púca  Dia  po  gabab  laip  innpi  an  locain 
aipm  hi  paibe  caiplén  cpoinn,  "j  Daingfn  oicojlaiji  ag  TTlac  uibilin  ~|  lap 
ngabail  an  caipléin  lá  hua  nDorhnaill  do  paD  an  baile  Dua  carain.  l?o 
gabab  ona  Don  cup  pin  caiplén  baile  an  laca  lá  hua  noorhnaill,  ~|  po  geib 
cnala  íomba  enp  apm,  "|  éirrfb  urha, "]  íapann,  ím,  1  biúb  íp  na  bailcib  pin. 
l?o  gabab  beóp  lap  pin  imp  loca  buppann, "]  imp  I  oca  Ifirinnpi  lá  hua  noorh- 
naill, 1  puaip  éoala  lonma  on  mub  ccéuna  poppa,  "|  po  loipcceab  an  rip  co 
léip  ma  hiomracmong  laip,  *]  cainic  plan  lap  ccopccap. 


*  Dismissed  t/iem,  literally,  "  O'Donnell  let 
the  English  [go]  from  him  to  their  house  after 
paying  their  wages  to  them." 

b  Inis-an-lochain,  i.e.  the  island  of  the  small 
lake.  This  island  is  shewn  on  the  Down  Survey 
under  the  name  of  luishloughan.  It  is  still  so 
called  in  Irish,  but  usually  called  in  English 
the  Ixjughan  Island.  It  is  situated  in  the  River 
Bum,  which  here  expands  into  a  kind  of  small 


lough,  about  a  mile  and  a  half  to  the  south  of 
Coleraine,  and  still  exhibits  traces  of  earthen 
fortifications,  but  no  remains  of  stone  walls. 
This  station  was  of  great  importance  to  Mac 
Quillin,  as  commanding  the  fishery  of  the  Lower 
Bann,  which  is  described  by  English  writers  as 
the  most  fertile  river  in  Europe. 

£  Baik-an-facha,  now  Ballylough,  in  the  ba- 
rony of  Lower  Dunluce,  and  county  of  Antrim. 
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MiUTOUgh,  the  son  of  Mac  Sweeny  na  dTuath,  a  man  distinguished  for  hos- 
pitality, nobleness,  and  vigour,  and  Donough,  his  brother,  both  died. 

Margaret,  the  daughter  of  Mac  Donnell  (Aengus  of  Ilea),  the  wife  of  O'Don- 
nell  (Manus)  after  Joan,  the  daughter  of  O'Neill,  died  on  the  19th  of  December. 

Celia,  the  daughter  of  Manus  O'Donnell,  and  wife  of  O'Boyle  (Donnell), 
died  on  the  14th  of  February. 

Calvagh,  the  son  of  O'Donnell,  went  to  the  English  Lord  Justice,  and 
brought  English  captains  with  him  into  Tirconnell  to  O'Donnell.  O'Donnell, 
Calvagh,  and  these  captains,  went  with  ordnance  and  engines  for  taking  towns 
to  [the  castle  of]  Lifford,  to  take  it  from  the  descendants  of  Hugh  O'Gallagher. 
As  they  were  approaching  the  castle,  O'Donnell  gave  up  the  hostages  of  the 
sons  of  Hugh,  whom  he  had  had  for  some  time  in  his  custody  (viz.  Cahir,  the 
son  of  Tuathal,  and  Turlough,  the  son  of  Felim),  to  the  Englishmen,  in  order 
to  strike  terror  and  alarm  into  the  minds  of  the  people  in  the  town.  They  after- 
wards attacked  the  town.  One  of  the  English  was  shortly  afterwards  killed  ; 
and  the  English,  to  avenge  him,  killed  Cahir,  the  son  of  Tnathal,  in  his  fetters. 
Hugh,  the  son  of  O'Donnell,  and  the  descendants  of  Hugh,  surrendered  the 
castle  for  the  liberation  of  the  son  of  Felim  Finn,  and  of  the  other  son  of  Tua- 
thal Balbh,  who  were  detained  in  fetters  ;  and  they  themselves  then  left  the 
country.  O'Donnell,  having  paid  the  English  their  wages,  dismissed  thenv1  to 
their  home. 

An  army  was  led  by  O'Donnell  into  the  Route,  and  took  Inis-an-loehainb, 
whereon  Mac  Quillin  had  a  wooden  castle  and  an  impregnable  fastness.  O'Don- 
nell took  this  castle,  and  gave  it  up  to  O'Kane.  On  this  expedition  O'Donnell 
also  took  the  castle  of  Baile-an-lacha°,  and  obtained  many  spoils,  consisting  of 
weapons,  armour,  copper,  iron,  butter,  and  provisions,  in  these  towns.  He  after- 
wards took  the  island  of  Loch-Burrannd,  and  the  island  of  Loch-Leithinnsie, 
where  he  likewise  obtained  many  spoils.  He  burned  the  whole  country  around, 
and  then  returned  home  safe  after  victory. 

Uu  an  old  map  of  Ulster,  preserved  in  the  State  parish  of  Ballintoy,  in  the  same  barony;  but  it  is 
Papers'  Office,  London,  the  castle  of  Ballenlough  now  dried  up,  and  the  place  called  Loughaverra. 
is  shewn  to  the  south  of  Bonamargy.  It  is  e  Loch-Leitltinnsi,  i.  e.  the  lake  of  the  half- 
about  seven  miles  south  of  it.  island,  now  Lough  Lynch,  in  the  parish  of  Billy, 

d  Loch-Burrann. — This  was  situated  in  the     in  the  same  barony. 
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Coccaó  Dcipje  ecip  ó  nDomnaill,-]  ó  neill.  O  Dorhnaill  aji  nool  hi  cceilcc 
hi  ccorh^ap  Don  cpíhcaiplén,"]  apailloo  óaoínib  do  mapbab  laip.-j  mac  meic 
bpiain  co  mbpaijjDib  ele  Do  jabcnl  Do  Don  coipcc  pin. 

O  neill  do  benarh  cpeice  lá  caob  na  habann  Dianab  ainm  pionn. 

Qn  calbac  ó  Dorhnaill  do  Dénam  cpeice  hi  cc'p  eoccain. 

O  Dorhnaill  do  Denam  cpeice  ele  hi  ccip  eocca  n. 

ClanD  nieic  Domnaill  (Semup,  "|  colla)  Do  ceacc  peace  albanach  ap  cap- 
paing  meic  uibilin.  TTlac  uibilin  -|  íaDpfin  do  doI  um  imp  an  locáin,  "|  po 
^abaó  leó  an  baile  ap  bápoaib  uí  cacain.  bpian  mac  DonncaiD  uí  cacáin,  -| 
a  paibe  ap  aon  pip  1  rnnnpi  an  locain  Do  lopccaó  ecip  Daoinib  *]  eoail,  apm,  i 
6idTd.  Cpeaca  ~\  D:o£bála  mópa  do  Dénam  lá  TTlac  uiDilin  ap  ó  ccacain  an 
can  pin. 

O  cacain  DpopDab  gallócclac  .1.  Sliocc  puaibpi  meic  puibne,  ~\  aon  do 
láib  Dia  ccáinicc  TTlac  uibilin  cap  banna  co  cappaió  cpeic,  O  cacain,  "|  a 
^allócclai^  do  bpfic  paip  1  ccopaijeacc  50  po  bfnpacc  an  cpec  óe.  T?o 
mapbpacc,  ~|  po  loicpioc  Dponj  móp  Dia  muincip. 

lapla  upmuman  do  bol  hi  cclomn  piocaipD  do  congnarh  lá  a  bpacaip 
.1.  uilliam  búpc  mac  RiocaipD,  ■)  bpfprhaióm  do  cabaipc  lá  cloinn  PiocaipD 
óicc  aip,  1  bapún  maic  (.1.  macóoa)  Dia  muincip  Do  rhapbaD,  -]  ba  moa 
olt)áp  cfcpacha  copcpacrap  do  pluaj  an  íapla  1  nDopap  baile  aca  na  pío£ 
Don  cup  pin. 

Caiplén  bfnoc  uip  Do  aicoénam  lá  hua  ccfpbadl  cabcc  caoc  cap  papuccaD 
cloinne  colmcOn,  ~\  píl  maoagain,  uaip  baccap  pibe  in  fppaonca  ppia  poile. 

ÍTIaoileaclainn  mac  bpfpail  uí  maDajain  (an  Dapa  ci^fpna  baoí  pop  piol 
nanmchaba  ~|  níp  bó  pó  bo  Dia  mbaoh  lainci^eapna  ap  a  pele  ~|  ap  a  oipbfpr) 
do  mapbab  lá  TTiaoíleaclainn  gocc  o  mar.ajain  a  cfncc  cpeccrhuine  íap 
ccionnpj;nab  bfnocuip. 


f  Mac  Oda  This  was  an  Irish  name  assumed 

by  the  head  of  the  family  of  Archdeaeon,  who  were 
seated  in  the  barony  of  Galiuoy,  in  the  county  of 
Kilkenny,  adjoining  the  Queen's  County.  It  is 
now  corruptly  anglicised  Cody.  The  last  chief 
of  this  family  was  Pierce  Mae  Oda,  or  Otho, 
alias  Archdeacon,  popularly  called  "  Sir  Pierce," 
of  Ercke,  who  was  implicated  in  the  rebellion  of 


1641,  but  retained  some  of  his  estates  till  1688. 
The  Editor's  great  grandfather,  Patrick  Mac  Oda 
of  Tinahoe,  in  the  barony  of  Iverk,  and  county 
of  Kilkenny,  and  his  brother,  Fulk  Archdeacon, 
of  Fiddown,  in  the  same  barony,  were  his  repre- 
sentatives in  the  beginning  of  the  last  century; 
but  their  descendants  have  become  since  so  scat- 
tered that  the  Editor  could  not  find  any  of  them 
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A  war  arose  between  O'Donnell  and  O'Neill.  O'Donnell  went  [and  lay]  in 
ambush  near  the  old  castle,  and  slew  several  persons  ;  and  he  took  the  grand- 
son of  Brian  and  others  prisoners  on  that  occasion. 

O'Neill  committed  a  depredation  along  the  river  which  is  called  Finn. 

Calvagh  O'Donnell  committed  a  depredation  in  Tyrone. 

O'Donnell  committed  another  depredation  in  Tyrone. 

The  sons  of  Mac  Donnell,  James  and  Colla,  came  [into  the  Route]  with  a 
band  of  Scots,  at  the  instance  of  Mac  Quillin  ;  and  he  and  they  proceeded  to 
Inis-an-lochain,  and  took  that  town  from  O'Kane's  warders.  Brian,  the  son  of 
Donough  O'Kane,  and  all  that  were  with  him  on  Inis-an-lochain,  were  burned, 
and  also  all  the  property,  arms,  and  armour.  Great  depredations  and  injuries 
were  committed  by  Mac  Quillin  upon  O'Kane  on  that  occasion. 

O'Kane  hired  gallowglasses  of  the  race  of  Rory  Mac  Sweeny  ;  and  one  day 
as  Mac  Quillin  crossed  the  Bann,  and  seized  on  a  prey,  O'Kane  and  his  gallow- 
glasses pursued  and  overtook  him,  stripped  him  of  the  prey,  and  slew  and 
wounded  a  great  number  of  his  people. 

The  Earl  of  Ormond  went  into  Clanrickard  to  assist  his  khsman,  William 
Burke,  son  of  Rickard  ;  but  the  sons  of  Rickard  Oge  suddeniy  defeated  him  ; 
and  a  good  baron  of  his  people,  namely,  Mac  Odaf,  was  slair  ;  and  more  than 
forty  of  the  Earl's  troops  were  slain  in  the  gateway5  of  Atbenry  on  that  occa- 
sion. 

The  castle  of  Banagher"  was  re-erected  by  O'Carrol)  (Teige  Caech),  in 
despite  of  the  Clann-Colman  and  the  O'Maddens,  for  they  were  at  strife  with 
each  other. 

Melaghlin,  son  of  Breasal  0  'MaSd  en,  the  second  lord  that  had, been  in  Sil- 
Anmchadha  (and  the  entire  lordship  would  not  be  too  much  for  him'1,  on 
account  of  his  hospitality  and  noble  deeds),  was  slain  by  Melaghlin  God  O'Mad- 
den,  a  week  after  the  commencement  [of  the  re-erection]  of  Banagher. 

in  this  or  the  adjoining  barony  of  Ida,  in  the  one  still  remains  in  tolerable  preservation, 

year  1 839-    Fer  a  curious  notice  of  this  family  h  Banagher,  a  well-known  town  on  the  east 

see  Grace's  Annals,  edited  by  the  Rev.  Eichard  side  of  the  River  Shannon,  in  the  barony  of  . 

Butler,  p.  120,  note'.  Garrycastle,  and  King's  County. — See  note 

8  Gateway. — There  were  two  or  three  gate-  under  the  year  1539,  supra. 

ways  in  the  town  wall  of  Athenry.  The  eastern        '  Too  much  for  him,  nip  bó  pó  do  Here  pó, 
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ciNNaf-a  Rio^hachca  eiReoNR 


[1545. 


CIOIS  CPIOSU,  1545. 
Goip  Cpiopc,  mile,  cuicc  ceo,  ceacpaccc,  a  cuicc. 

Niall  conallac  mac  aipc,  mic  cuinn  í  neill  oécc. 
TTlac  Suibne  na  ccuac  (.i.  eoccan)  oécc  in  umall  ui  maille. 
Giccneacan  ó  Domnaill  do  rhapbab  lá  Dpuinj  do  rhuincip  an  calbai$ 
ui  Domnaill. 

O  concobaip  Sliccij  cabcc  ócc  mac  caibcc,  mic  aoba  do  mapbab  lá  Dpuing 
Do  mai  j  luipj. 

TTIaibm  caille  na  ccuippiccin  lap  an  ccalbac  ó  nDorhnaill  ap  cloinn 
ui  Domnaill  rhóip  DÚ  in  po  mapbaó  Donnchab  caipppeac  d  Domnaill. 

blob  do  rfmpall  cpiopc  i  nac  cliac  do  bpipfo  lá  haibilcc  éiccin,  ~|  cuniba 
cloice  Dpaja  I  ann  ina  paibe  copp  eppuicc  cona  culab  eppcoip  uime.  Oeic 
ppainne  ópba  ma  Deich  mepaib,  ~|  caileac  aippinD  ópba  ina  pfpam  lá  caob  a 
miiinil,-]  ap  airlaib  baoi  a  copp,  -|  a  bíol  pfin  Daic  ap  ná  cocailc  lé  ponpupa 
íp  in  ccloic  Do  an  a  cuma  pfin  "j  do  cóccbab  é  a  Ifnmain  Dia  poile,-|  do  cuipfn 
ina  pfpam  ppip  <jn  alcóip  é,  "]  do  bí  ann  map  pin  achaib,  "|  nip  cpion  ~|  ni  ]io 
lob  aon  ní  Dia  éttxc,  ~|  bá  móp  an  corhapba  naorhcacca  innpin. 

lmpfpain  Déipsje  ecip  íapla  upmurhan,  ~\  an  lupcip  .1.  an  Soinpilép  "|  Dol 
Dóib  do  laraip  anmj  imon  ccoinncinn  pin, "]  cuccpac  móiD  apaon  ná  ciocpab 
cap  a  aip  acc  pfp  ^iccin  Dib.  T?o  piopab  an  ní  hipin  uaip  do  écc  an  ciapla 
In  Sa^aib,  "j  cainic  an  lupcip  i  nepinn.  Po  ba  Doilij  écc  an  ci  acbac  annpm 
.i.  Semup  mac  piapmp  puaib,  mic  Semaip,  mic  emainn  buicilep  munbab  ap 
mill  Don  ecclaip  cpe  corhaiple  na  nficpiciccfb. 


which  is  usually  preiixcd  to  idjectives  as  a  con- 
significant  particle,  is  used  as  an  adjective  sig- 
nifying excessive. 

k  Niall  Conaflagh. — He  was  So  called  because 
he  was  fostered  in  Tirconnell. 

1  Umhall-Ui-Mhaille,  i.  e.  Owel,  or  Umallia, 
the  country  of  O'Malley,  which  comprised  the 
baronies  of  Murresk  and  Burrishoole,  in  the 
county  of  Mayo. 

m  Coi/l-nn-gatiridin,  i.  e.  the  wood  of  the  pars- 
nips, now  Killygardan,  situated  between  Stra- 


norlar  and  Castletinn,  in  the  barony  of  Raphoe, 
and  county  of  Donegal. 

n  Chisel. — The  word  ponpupu  is  still  used 
among  the  tradesmen  of  the  south  of  Ireland  to 
mean  "  a  chisel." — This  passage  was  published 
in  the  Annals  of  Dublin,  in  the  Dublin  P.  Journal, 
in  1833. 

0  No  part  of  tlie  dress. — Here  it  will  be  ob- 
served that  aon  ní  oia  éonc  is  the  nominative 
case  to  the  verbs  cpion  and  loB.  This,  how- 
ever, is  a  mere  mistake  of  the  writer,  who  should 
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THE  AGE  OF  CHRIST,  1545. 
The  A  e  of  Christ,  one  thousand  five  hundred  forty-fi  ve. 

Niall  ConallagF,  the  son  of  Art,  son  of  Con  O'Neill,  died. 

Mac  Sweeny-n-dTuath  (Owen)  died  in  Umhall-Ui-Mhaille1. 

Egneghan  O'Dnnell  was  slain  by  a  party  of  Calvagh  Ó'Donnell's  people. 

O'Conor  Slig<  (Teige  Oge,  the  son  of  Teige,  son  of  Hugh)  was  slain  by  a 
party  from  Moylrg. 

The  defeat  o  Coill-na-gcuiridinm  was  given  by  Calvagh  O'Donnell  to  the 
sons  of  the  grea  O'Donnell  More,  in  which  Donough  Cairbreach  O'Donnell 
was  slain. 

A  part  of  Crist's  Church  in  Dublin  was  broken  down  for  some  purpose, 
and  a  stone  coon  was  discovered,  in  which  was  the  body  of  a  bishop,  in  his 
episcopal  dress, with  ten  gold  rings  on  his  ten  fingers,  and  a  gold  mass-chalice 
standing  besideais  neck.  The  body  lay  in  a  hollow,  so  cut  in  the  stone  by  a 
chisel"  as  to  fit  he  shape  of  the  body  ;  and  it  was  taken  up,  all  the  parts  ad- 
hering together  and  placed  in  a  standing  position,  supported  against  the  altar, 
and  left  there  fr  some  time.  No  part  of  the  dress0  had  faded  or  rotted,  and 
this  was  a  grea  sign  of  sanctity. 

A  dispute  rose  between  the  Earl  of  Orinond  and  the  Lord  Justice,  namely, 
the  Chancellor  and  both  repaired  to  the  King  of  England  to  settle  that  dispute 
before  him,  boh  having  sworn  that  only  one  of  themp  should  return  to  Ireland. 
And  so  it  fell  <utq,  for  the  Earl  diedr  in  England,  and  the  Lord  Justice  returned 
to  Ireland.  The  death  of  that  individual,  i.  e.  James,  the  son  of  Pierce  Roe,  son 
of  Edmond  Butler,  would  have  been  lamented,  were  it  not  that  he  had  greatly 
injured  the  Church,  by  advice  of  the  heretics. 

hare  written  it  thus  :  -\  nip  lob  -|  ní  po  cpíon  i  And  so  it  fell  out,  literally,  "  and  this  thing 
an  copp  nc  aon  ní  oia  éoac,  -|  bá  móp  an     was  verified." 

corhapra  naomracca  innpin ;  i.  e.  and  the  body  r  The  Earl  died. — Sir  Richard  Cox  asserts,  in 
or  any  part  of  its  dress  had  not  rotted  or  faded,  his  Hibernia  Anglicana,  p.  280,  at  A.  D.  1545, 
and  this  was  a  great  sign  of  sanctity.  that  the  Earl  of  Orinond  and  thirty-five  of  his 

?  Only  one  of  them,  i.  e.  both  having  sworn  servants  were  poisoned  at  a  feast  at  Ely  house, 
that  only  the  one  or  the  other  of  them  should  in  Holborn,  and  that  he  and  sixteen  of  them 
return  to  Ireknd.  died ;  but  this  historian  does  not  take  upon 

9  d  2 


1492  ciNNata  Rio^hachca  eiReaNN 


[1545. 


TTlac  meic  uilliam  cloinne  piocaipD  .1.  comap  pappoica  mac  uillicc  na 
ccfnn  mic  TCiocaipD,  mic  uillicc  cnuic  cuaj  do  Dol  ap  íonnaicció  hi  píol  nanm- 
caóa.  lap  na  oipiuccab  ípin  cíp  lá  piol  nanmchaóa  p  Ifnaó  é  co  bealac 
ripe  icain  co  po  mapbaD  ípin  maijin  pin  é  lá  TTluincip  TTioileaclainn  bailb, "] 
pice  Do  poi^nib  a  muincipe  amaille  ppip- 

Docmaca  móp  ípin  mbliaóainpi  co  ccuccraoi  pe  pingim  (.1.  00  pfnaipgfcr) 
ap  an  mbaipgin  hi  cconnaccaib,  no  pé  pinginne  bána  ipin  mbe. 

Coccaó  enp  o  puaipc  bpian  ballac  mac  eoccain,  1  a  «fpbpara;p  pfin  D<> 
caoib  a  marap  .1.  caDcc  mac  cacail  óicc  uí  concobaip  cijfjna  Sliccij.  O105- 
bala  mópa  t>o  óénam  fcoppa  ap  50c  raob,  q  bá  Díbpén  roippbalbac  ó  paijilli^ 
cliamain  í  puaipc  do  rhapbaó  Dupcop  do  pelép  1  nDopap  plici£  lá  mac  cacail 
óicc. 

ÍTlac  111  bpiain  apa  (connla)  Do  rhapbab  ma  caiplén  pfn  lá  bpai^Dib  baí 
1  láim  aige. 

6oin  mac  an  jiolla  Duib  mic  concobaip  mic  Donnchaió,  nic  oorhnaill  na 
maómann  mic  pmbne  do  mapbaD  la  concobap  mac  mupchai  mic  concobaip 
mic  puibne. 

Uaócc  mac  comaip  mic  p^annláin  mic  Diapmaoa  megopiain  Do  mapbaó 
50  míjcjaolmap  lá  cloinn  TTlhuipcfpcai  5  TTIhejopmain. 

Piapup  ó  muip^fpa  maippnip  pccol,  -]  pfp  Ifi^inn  coiccin  peap  nepeanti 
peap  Denma  Dfipce  "|  cpabaió  Do  écc. 

Oomnall  mac  an  oipipceil  móip  meg  congail  Décc. 


himself  to  decide  whether  this  happened  by  ac- 
cident or  mistake,  or  was  done  by  design.  It 
looks  very  strange  that  the  Irish  annalists 
should  have  made  no  reference  to  this  poison- 
ing. 

s  Thomas  Farranta,  i.  e.  Thomas  the  athletic 
or  puissant. 

1  Cnoc  Tuagk,  now  Knockdoe.  Ulick  was  so 
called  from  having  fought  a  battle  at  this  place 
in  1504. — See  note  °,  under  that  year,  p.  1277, 
supra. 

u  The  Sil-Anmchadha,  i.  e.  the  O'Maddens  of 
the  barony  of  Longford,  in  the  county  of  Gal- 
way. 


w  Tire-Ithain,  now  Tirran  a  district  in  the 
barony  of  Longford,  containing  ibur  quarters  of 
land. — See  Indentures  of  Compositions,  tempore  \ 
Elizabeth,  in  Hardiman's  editim  of  Roderic 
O'Flaherty's  Chorographical  Desoiption  of  lar- 
Connaiight,  p.  321. 

x  One  of  them,  i.  e.  one  of  the  great  injuries 
done  between  them. 

'  Son-in-lmo. — The  word  cliamain  means  re- 
lative by  marriage. 

z  Gateway,  oopctp. — The  word  is  often  ap- 
plied to  the  military  gate  of  a  town,  which  is 
otherwise  called  r-pappa,  and  ppaippe  ;  but  the 
word  oopcrp  is  now  always  used  in  the  spoken 
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The  son  of  Mac  William  of  Clanrickard  (Thomas  Farranta5,  the  son  of 
Ulick-na-gCeann,  son  of  Rickard,  son  of  Ulick  of  Cnoc-Tuagh1)  went  upon  an 
excursion  into  Sil-Anmchadha.  When  he  was  observed  in  the  territory  by  the 
Sil-Anmchadha",  they  pursued  him  to  the  pass  of  Tire-Ithainw,  where  he  was 
slain  by  the  people  of  Melaghlin  Balbh  [O'Madden],  together  with  twenty  of 
the  most  distinguished  of  his  people. 

Great  dearth  [prevailed]  in  this  year,  so  that  sixpence  of  the  old  money 
were  given  for  a  cake  of  bread  in  Connaught,  or  six  white  pence  in  Meath. 

A  war  [broke  out]  between  O'Rourke  (Brian  Ballagh,  the  son  of  Owen) 
and  his  own  brother  by  the  mother's  side,  namely,  Teige,  the  son  of  Cathal 
Oge  O'Conor,  Lord  of  Sligo.  Great  injuries  were  done  on  both  sides  between 
them ;  and  one  of  them*  was  the  killing  of  Turlough  O'Reilly,  the  son-in-law*  of 
O'Rourke,  with  the  shot  of  a  ball,  in  the  gateway2  of  Sligo,  by  the  son  of  Cathal 
Oge. 

Mac-I-Brien  of  Ara  (Conla)  was  slain  in  his  own  castle  by  some  prisoners 
whom  he  had  in  captivity. 

John,  the  son  of  Gilla-Duv,  son  of  Conor,  son  of  Donough,  son  of  Donnell- 
na-madhmanna  Mac  Sweeny,  was  slain  by  Conor,  the  son  of  Murrough,  son  of 
Conor  Mac  Sweeny. 

Teige,  the  son  of  Thomas,  son  of  Scanlan,  son  of  Dermot  Mac  Gorman,  was 
unbecomingly15  slain  by  the  sons  of  Murtough  Mac  Gorman. 

Pierce  O'Morrissy,  a  master  of  schools,  a  general  lecturer0  of  the  men  of 
Ireland,  and  a  man  of  charity  and  piety",  died. 

Donnell,  son  of  the  great  official,  Mag  Congaile,  died. 


Irish  language  to  denote  door  or  doorway; 
never  gate,  or  gateway. 

8  Donnell-na-madkmann,  i.  e.  Donnell  of  the 
defeats. 

b  Unbecomingly. — The  adjective  míjaolrhap 
signifies  unrelation-like,  or  unbecoming  a  kins- 
man ;  and  an  adjective  is  made  into  an  adverb 
in  Irish  by  prefixing  50,  or  co. 

0  General  lecturer,  pfp  Ifijmn,  i.  e.  man  of 
reading,  or  literature.  This  term  is  translated 
sckolasticus,  sen  lector  theologicp,  byColgan  in  Trias 


Thaum.,  p.  295,  and  lector  sea  professor  in  the 
same  work,  p.  298  ;  and  at  p.  299,  he  renders 
áipopeap  léijmn,  archischolasticus,  seu pracipuus 
theologice  professor.  This  Mac  Morissy  would  not 
appear  to  have  been  an  ecclesiastic.  Htj  wa; 
evidently  a  mere  literary  teacher. 

d  A  man  of  charity  and  piety,  peap  oenrhci 
oOpce  -|  cpaBum,  literally,  a  man  of  the  doing 
of  [acts  ofj  charity  and  piety. 

e  Mag  Congail,  now  Magonigle,  a  name  com- 
mon in  the  south  of  the  county  of  Donegal. 
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QOIS  CRIOSC,  1546. 
Goip  Cpiopc,  mile,  cúicc  céD,  cícpaca,  apé. 

Oorhnall  mac  aooa  Duib  mic  aoba  puaió  í  Dorhnaill  do  mapbaó  (an.  20. 
appil)  a  ppiull  lá  bua  njallcubaip,  Gojan  mac  emamn  "]  lá  a  rhnaoi  onopa 
ínjjfn  cuarail  bailb  uí  jallcubaip  íap  na  cócuipfo  Dia  paijio  50  binip  paimép 
ap  planaib  oé, "]  TTIhfic  an  baipo  joppaiD,  "|  concoicpice  mic  Diapmaca  mic 
caiDcc  cairn  uí  clfipicc.  6á  liac  oiófó  an  cí  copcaip  annpin,  ap  ní  baoi  pfp 
a  aopa  Do  clannmaicne  conaill  mic  néill  ap  ap  mó  paoílfccain  pocaióe  máp. 

l?o  fipgfccap  Díbfpccaij  íomóa  do  jfpalcacaib  ína^aió  na  Sapranac  do 
Diojail  a  nionnappra  ap  a  noucbaij  poppa  .1.  Uilliam  mac  Semaip  mac  íapla 
cille  Dapa,  ~\  TTluipip  an  pfóa  mac  Semaip  meipccij  mic  an  íapla  "|  óccbaiD 
ele  amaille  ppiú.  Oo  pónaó  DÍojbála  Diaipnfipi  leó.  6a  oibpíóe  cpeaca  baile 
mnip  na  nupcápac  Cpeaca  paca  bile,~|  a  mbaoí  ina  compocpaib.  Cpeacaob 
1  lopccaó  T?aca  íomóáin  co  puccpac  an  luce  céDna  íl  mile  bó  -]  nuirhip  nac 
poic  pim  nó  áipfm  leó  Don  cup  pin. 

InDpaicchiD  lá  bua  cceallaij  bi  piól  namchaóa,  "|  la  pliocc  bpfpail 
uí  maDa^áin  ap  ÍTlbaoíleaclainn  gocc  ó  maccaccáin.  Oo  ófcpac  an  cíp  ína 
nDfohaió,  "l  do  bfpcpac  puabaipc  poppa.  Sóaicpium  ppiú  co  po  mapbpac  ní 
bá  moa  olDap  cfcpacac  Don  cópaij,  ~\  pob  fpbaóacb  an  cíp  "]  upmurhain  ón 
cairjleo  pin. 

Qpccain  "]  lopccaó  cláip  caipppe  -]  caipléin  caipppe  láp  na  Dibfpccacaib 
pérhpáice,  1  lá  mac  uí  concobaip  pailje  Oonncbaó  ó  concobaip.  Ua  concobaip 
pfin  bpian,  1  ua  mopóa  jiollaparpaicc  Dfip je  ípin  ccoccaó  íap  pin.  Qn  ran 
do  cuala  an  lupcip  ancóin  Sencligep  in  ní  pin  cainic  1  nuib  pailje.  T?o  ínoip 


f  Invited  him,  iap  na  rócuipfó  oia  rciijió, 
literally,  after  the  inviting  of  him  to  them  to 
Inis-Saimer.  Oia  pai^ió  means  usque  ad  iUoi. 
Inis-Saimer,  now  called  Fish  island,  is  a  small 
island  in  the  River  Erne,  under  the  cataract  of 
Assaroe  at  Bally  shannon. 

s  Exjjected  by  the  multitude  Major e  sj>e  jJebis. 

h  Disaffected  persons  The  word  oibpeapjoc 

is  used  in  ancient  Irish  manuscripts  to  denote  a 


plunderer  or  rebel ;  an  outlawed  person  given 
to  plunder  and  acts  of  revenge. 

'  Maurice-an-fheadha,  i.  e.  Maurice  of  the 
wood. 

*Baile-mor-na-n-Iuttasach,  Le.  the  great  town 
of  the  Eustaces,  now  Ballymore-Eustace,  si- 
tuated on  the  River  Liffey,  in  the  barony  of 
Newcastle,  and  county  of  Dublin. 

1  Rath-bile,  L  e.  the  fort  of  the  old  tree,  now 
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THE  AGE  OF  CHEIST,  1546. 
The  Age  of  Christ,  one  thousand  jive  hundred  forty-six. 

Dounell,  the  son  of  Hugh  Duv,  son  of  Hugh  Eoe  O'Donnell,  was  treache- 
rously slain,  on  the  20th  of  April,  by  O'Gallagher  (Owen,  the  son  of  Edmond) 
and  his  wife  Honora,  daughter  of  Tuathal  Balbh  O'Gallagher,  after  they  had  in- 
vited himf  to  Inis-Saimer,  under  the  protection  of  God,  of  Mac  Ward  (Godfrey), 
and  Cucogry,  the  son  of  Dermot,  son  of  Teige  Cam  O'Clery.  The  death  of  this 
man  was  the  cause  of  great  sorrow,  for  of  all  the  descendants  of  Connell,  the 
son  of  Niall,  there  was  not  one  of  his  years  from  whom  more  was  expected  by 
the  multitude5. 

Many  disaffected  persons'1  of  the  Geraldines  rose  up  against  the  Saxons,  in 
revenge  of  their  expulsion  from  their  patrimony,  namely,  William,  the  son  of 
James,  the  son  of  the  Earl  of  Kildare  ;  Maurice-an-fheadha',  son  of  James 
Meirgeach,  son  of  the  Earl ;  and  many  other  youths  besides  these.  They  did 
indescribable  damages,  among  which  were  the  plundering  of  Baile-mor-na- 
n-Iustasachk,  and  the  plundering  of  Eath-bile1,  and  of  all  the  country  around 
them  ;  and  the  plundering  and  burning  of  Rath-Iomdhainm,  from  which  they 
carried  away  on  that  occasion  many  thousands  of  cows,  a  number  [in  fine]  that 
could  not  be  enumerated  or  reckoned. 

An  incursion  was  made  by  O'Kelly  and  the  descendants  of  Breasal  O'Madden 
into  Sil-anmchadha,  against  Melaghlin  God  O'Madden.  The  [inhabitants  of  the] 
country  went  in  pursuit  of  them,  and  made  an  attack  upon  them  ;  but  they 
turned  round  on  them  [their  pursuers],  and  slew  more  than  forty  of  them  j  and 
the  territory  and  Ormond  felt  the  loss  sustained  in  this  battle. 

The  plain  of  Cairbre"  and  Castle-Carbury  were  plundered  and  burned  by 
the  aforenamed  insurgents,  and  by  Donough,  the  son  of  O'Conor  Faly.  O'Conor 
himself  (Brian)  and  O'More  (Gilla-Patrick)  afterwards  rose  up,  to  join  in  this 
insurrection.    When  the  Lord  Justice.  Anthony  St.  Leger,  had  heard  of  this, 

Kathvilly,  a  village  situated  on  the  River  Slaney,  known  town  in  the  county  of  Kildare. 

and  giving  name  to  a  barony  in  the  county  of  D  The  plain  of  Cairbre,  i.  e.  the  present  barony 

Carlow.  of  Carbury,  in  the  north-west  of  the  county  of 

m  Rath-Iomdkain,    now  Rathangan,  a  well  Kildare,  which  is  remarkably  level. 
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"I  |io  loipcc  an  cíp  co  cocap  cpuacain,  "1  aipipió  dí  oióce  ínnce,  "|  poaió  jan 
car  jan  piap.  O  mópoa,  -]  niac  uí  concobaip  TCubpaijje  Doóol  pá  baile  aca  aí, 
an  baile  *]  an  mainipap  do  lopccab  Dóib,  ~\  ap  móp  do  cabaipc  leó  (ecip 
lorccaó  "J  mapbaó)  pop  Shaprancoib  ~\  Gpenncoib  Don  cup  pin. 

Qn  íupcip  Do  cocc  apíp  1  nuib  pailje  50  mbaí  ppi  pé  cóicc  lá  noécc  ípin 
cíp  ajá  hinDpeaó,  "|  accá  milleaD  acc  lopccaó  cfmpall  "|  mainipcpeac  ag 
Dioruccaó  fca,  ~\  apba.  l?o  páccaib  bapDa  ípin  mbaile  lé  liaccaió  uí  conco- 
baip  .1.  céD  mapcach  céD  co  njonaóaib,  céD  co  ccua^aib  "|  céo  pai  joiúip  cona 
nDaopccappluaj  amaille  ppiú.  fto  páccaib  a  ppupcain  Do  biúó  1  Da  gac 
riaiDilcc  aca,  -]  luió  app,  1  Do  óeachaió  co  na  rhóp  pocpaioe  50  laoijip,  1 
c*aninicc  íapla  Dfpmurhan  pluaijfó  lan  rhóp  ína  coinne  Dia  corhmopaó  baccap 
cóicc  lá  Décc  ele  acc  ínDpaó  an  cípe  hi  pin.  ^abcap  leó  caiplén  buí  lá 
hua  mópóa  .1.  baile  anam,"]  páccbaicc  bapDa  inn.  TCo  cuip  an  lupcip  íappin 
bcpeaca  "|  pccpibenna  co  mairib  ua  ppailse  Dia  paó  príi  cocc  Don  cíp,  ■) 
0  concobaip  Do  cpéccean,  "|  co  rciobpaó  papDÚn  Dóib.  UansaDap  cpá  -]  níp 
bó  cian  Dóib  lap  pin  an  can  po  íompaipioc  5oill  Don  cíp  50  po  peallpac  poppa, 
-]  jop  bfnpac  íl  rhíle  do  buaib  óíob.  T?o  puaccpaó  ua  concobaip,  -j  ua  mópDa 
pó  epinn,  1  Do  cóccbaó  a  nDuchai^  gup  an  pij,  ~\  Do  caéD  ua  concobaip  lu 
ronnaccaib  Do  éuinjpb  pocpaicce.  lompaío  pipceall  1  ííla^eocu^áin  (ap 
popconjpa  an  lupcip)  ap  muincip  uí  concobaip  50  po  bfnpac  bú  íomóa  "j 


0  Togher  of  Cruachari,  now  the  townland  of 
Togher,  situated  near  the  conspicuous  hill  of 
Cruachan,  or  Croghan,  in  the  north  of  the  King's 
County. — See  note  ',  under  the  year  1385, 
p.  700,  and  note  m,  under  1395,  p.  736,  supra. 

Ath-Ai,  i.  e.  the  ford  of  Ae,  the  son  of  Der- 
gabhail,  the  fosterer  of  EochaidhFinnFuathairt, 
who  was  slain  at  this  ford  in  a  battle  which  was 
fought  here  in  the  third  century  between  Laoigh- 
seach  Ceannmhor,  the  ancestor  of  the  O'Mores, 

and  the  forces  of  Munster  See  Book  of  Lecan, 

fol.  105,  a.  The  place  was  afterwards  called  in 
Irish  óude  áca  CIoi,  i.  e.  the  town  of  the  ford 
of  Ae.  The  name  is  now  anglicised  Athy,  which 
is  that  of  a  well-known  town  on  the  River  Bar- 
row, in  the  barony  of  Narragh  and  Rheban,  in 


the  county  of  Kildare. 

*  By  burning  and  slaying,  literally,  "and  great 
slaughter  was  given  [made]  by  them  (between 
burning  and  slaying)  upon  the  Saxons  and  the 
Irish  on  that  occasion." 

'  Crops. — The  word  fca  is  the  genitive  case 
of  toe,  corn,  and  apBa  is  a  synonimous  word ; 
but  it  must  be  borne  in  mind  that  the  style  of 
the  Four  Masters  is  full  of  redundancies  of  this 
kind. 

*  In  the  totcn. — According  to  Ware,  who  is 
followed  by  Cox,  the  town  in  which  the  Lord 
Justice,  Sir  William  Brabazon,  left  the  garrison 
on  this  occasion  was  Athy ;  but  the  Editor  is  of 
opinion  that  the  garrison  was  on  this  occasion 
in  the  fort  of  Daingean  in  Offaly  (afterwards 
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he  came  into  Offaly,  and  plundered  and  burned  the  country  as  far  as  the  Togher 
of  Cruachan0;  and  he  remained  there  two  nights,  but  he  returned  without 
[receiving]  battle  or  submission.  O'More  and  the  son  of  O'Conor  (Rury)  at- 
tacked the  town  of  Ath-Aip,  and  burned  the  town  and  monastery,  and  destroyed 
many  persons,  both  English  and  Irish,  both  by  burning  and  slayingq,  on  this 
occasion. 

The  Lord  Justice  came  a  second  time  into  Offaly,  and  remained  fifteen  days 
in  the  country,  plundering  and  spoiling  it,  burning  churches  and  monasteries, 
and  destroying  cropsr  and  corn.  He  left  a  garrison  in  the  towns,  to  oppose 
O'Conor,  namely,  one  hundred  horsemen,  one  hundred  [armed]  with  guns,  one 
hundred  with  battle-axes,  and  one  hundred  soldiers,  together  with  their  common 
•attendants;  he  left  them  a  sufficiency  of  food,  and  all  other  necessaries,  and 
then  departed,  and  proceeded  with  his  great  army  into  Leix,  whither  the  Earl 
of  Desmond  came  with  a  numerous  army  to  join  him.  They  remained  for 
fifteen  days  plundering  that  country  ;  and  they  took  Baile-Adam',  a  castle 
belonging  to  O'More,  and  left  warders  in  it.  After  this  the  Lord  Justice  sent 
letters  and  writings  to  the  chieftains"  of  Offaly,  inviting  themw  to  come  into  the 
territory,  and  abandon  O'Conor,  and  that  he  would  grant  them  pardon.  They 
accordingly  did  return  ;  but  not  long  afterwards  the  English  returned  into  the 
territory,  and  acted  treacherously"  towards  them,  so  that  they  deprived  them  of 
many  thousands  of  cows.  O'Conor  and  O'More  were  proclaimed  [traitors] 
throughout  Ireland,  and  their  territories  were  transferredy  to  the  King.  And 
O'Conor  went  into  Connaught  to  look  for  forces ;  and  the  people  of  Fircall  and 
Mageoghegan,  at  the  request  of  the  lLord  Justice,  turned  upon  O'Conor's  people, 


called  Philipstown),  which  he  built  on  this  occa- 
sion to  subdue  O"  Conor  Faly.  The  Four  Mas- 
ters should  have  written  it  thus  :  "  He  erected 
a  fort  at  Daingean  in  Offaly,  in  which  he  left  a 
garrison  to  oppose  O'Conor,  namely,  one  hun- 
dred horsemen,  one  hundred  gunners,  one  hun- 
dred axemen,  and  one  hundred  soldiers  [sagit- 
tarii?]  with  their  attendants." 

'  Baile-Adam,  now  Ballyadams,  a  castle  in 
ruins,  giving  name  to  a  barony  in  the  north-east 
of  the  Queen's  County. 

9 


u  Chieftains,  i.  e.  the  sub-chieftains  who  were 
tributary  to  O'Conor,  as  O'Dempsey,  O'Dunne, 
O'Hennessy,  &c. 

"Inviting  them,  literally,  "  telling  them  to 
come  into  the  territory." 

x  Acted  treacherously. — This  treacherous  con- 
duct of  Sir  William  Brabazon  is  not  referred  to 
by  Ware,  Cox,  Leland,  or  any  of  the  modern 
Irish  historians. 

y  Transferred,  i.  e.  confiscated  or  seized  to  the 
King's  use. 
E 
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bpcnjoe  ile  Díb.  Oo  pónpac  clann  colmáin  ~|  muincip  cabccám  an  ccéona 
Gp  íng  ma  po  cfcclamab  a  ccorhrhóp  pin  oaipcccib  ■)  oéoalaib  íp  na  ofibfn- 
coib  conao  arhlaib  pin  po  haccuipeab  occup  po  bionnapbab  ceann  ponupa  "| 
paibbpfpa  an  Ifice  jppaibe  pein  oepinn  .1.  bpian  ó  concobaip, "]  po  puipió  pibe 
hi  cconnaccaib  co  noolaicc  íap  ngaipm  cpécupa  t>e  lá  gallaib. 

TTIac  giolla  paccpaicc  .1.  bpian  00  jabail  a  mic  pfin  .í.cabcc  (cfnn  pfona 
cojaibe  eippibe),  ~|  a  cup  50  bác  cliac  co  na  coipcib  pfn  pccpiobfa  apaon  pip, 
"|  50)11  Dia  bápuccab  ap  popáilím  a  acap. 

lTlonab  nua  00  ceacc  1  nepinn  j,  copap,  "|  pobficcfn  opeapatb  epeann  a 
jjabail  map  aipccfcc.  t>á  móp  1  bá  babbal  nfpc  Sa^anaij  1  nepinn  an  can  pa 
co  mba  puaill  má  baoí  aic£in  na  bpoioe  1  mbáccap  líc  mo^a  piarh  piap  an  can 
poin. 

Uabcc  ó  cobcai^  oioe  pcol  epeann  lé  oán  00  jabáil  lá  gallaib  -|  a  bfic 
pence  co  Ific  íllairh  hi  ccaiplen  an  pi'5  cpe  na  corhmbáib  lé  gaoibealaib  co 
po  pobpab  aoibfb,  apa  aoí  cepna  plán  pá  beóib. 

Na  Sapcain  acc  Dénam  caiplém  an  Daingtn,  -|  cfmpall  cille  o  ouippci  W» 
bpipeab  leó,  "|  a  cop  pan  obaip,  -]  pfppún  cpuacam  00  rhilleab  nóib. 

Qn  pfipfob  Gouapo  00  pio^aob  op  Sapraib.  28.  lanuapíj. 


1  The  Clann-Colman,  i.  e.  the  O'Melaghlins, 
who  were  at  this  period  seated  in  the  barony  of 
Clonlonan,  in  the  county  of  Westmeath. 

3  Muintir-Tadhgain,  i.  e.  the  Foxes,  who  were 
at  this  period  seated  in  the  barony  of  Kilcoursey, 
in  the  county  of  Westmeath. 

b  Scarcely. — Ctp  mjj  is  thus  explained  by 
O'Clery:  "  lnjj  .1.  éijfn.  ap  ing  .1.  np  ap 
éijen." 

c  Copper — Ware  says,  in  his  Annals  of  Ire- 
land, under  this  year,  that  King  Henry,  to  main- 
tain his  charges  in  Ireland  (being  in  want  of 
money,  by  reason  of  the  vast  treasure  he  had 
wasted  on  his  expeditions  into  France  and 
Scotland),  gave  directions  to  have  brass  money 
coined,  and  commanded  by  proclamation  that  it 
should  pass  for  current  and  lawful  money  in  all 
parts  of  Ireland. — See  also  Cox's  Hibemia  An- 
glicana,  p.  280.    Mr.  Lindsay,  in  his  View  of 


the  Coinage  of  Ireland,  p.  50,  states  that  these 
coins,  according  to  indenture,  were  to  be  eight 
ounces  fine,  and  four  ounces  alloy ;  but  that,  as 
Simon  and  Ruding  justly  observe,  they  were 
only  four  ounces  fine  and  eight  alloy.  From 
sevfiral  of  these  coins  yet  remaining,  it  is  quite 
evident  that  they  were  mixed,  not  pure  brass, 
as  Ware  says,  or  pure  copper,  as  the  Four  Mas- 
ters have  it.  It  is  probable  that  neither  Ware 
nor  the  Four  Masters  ever  saw  any  one  of  these 
coins. 

d  Eighteen  weeks,  literally,  "a  quarter  and  a 
half." 

e  Daingean,  now  Philipstown,  in  the  King's 
County.  The  site  of  this  Daingean,  or  fort  of 
Philipstown,  is  now  occupied  by  Mr.  Blacker's 
house,  situated  at  that  extremity  of  the  town 
nearest  to  Tullamore.  In  the  wall  of  this  house 
the  proprietor  pointed  out  to  the  Editor  in  1838, 
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and  took  many  cows  and  prisoners  from  them.  The  Clann-Colman2  and  Muin- 
tir-Tadhgaina  did  the  same  ;  and  scarcely"  had  there  been  in  modern  times 
so  much  booty  and  spoil  collected  together.  And  thus  was  he  expelled  and 
banished,  he  who  had  been  the  head  of  the  happiness  and  prosperity  of  that  half 
of  Ireland  in  which  he  lived,  namely,  Brian  O'Conor.  And  he  remained  in 
Connaught  until  [the  following]  Christmas,  after  having  been  proclaimed  a 
traitor  by  the  English. 

Mac  Gilla-Patrick  (Brian)  took  prisoner  his  own  son,  Teige,  a  distinguished 
captain,  and  sent  him  to  Dublin  with  [a  statement  of]  his  crimes  written  along 
with  him  ;  and  the  English  of  Dublin  put  him  to  death  at  the  request  of  his 
father. 

New  coin  was  introduced  into  Ireland,  i.  e.  copper0;  and  the  men  of  Ireland 
were  obliged  to  use  it  as  silver. 

At  this  time  the  power  of  the  English  was  great  and  immense  in  Ireland, 
so  that  the  bondage  in  which  the  people  of  Leath-Mhogha  were  had  scarcely 
been  ever  equalled  before  that  time. 

Teige  O'Coffey,  preceptor  of  the  schools  of  Ireland  in  poetry,  was  taken 
prisoner  by  the  English,  and  confined  for  eighteen  weeks"  in  the  King's  castle 
for  his  attachment  to  the  Irish.  It  was  intended  that  he  should  be  put  to  death, 
but  he  escaped  safe  from  them  at  length. 

The  English  erected  the  castle  of  Daingeane,  and  destroyed  the  church  of 
Cill  0'Duirthif,  and  used  its  materials  in  the  work  ;  and  they  ruined  the  castle 
of  Cruachan. 

Edward  VI.8  was  crowned  King  of  England  on  the  28th  of  January. 


two  stones  on  which  are  sculptured  the  royal 
arms  of  England,  and  the  date  1556.  The  Editor 
is  of  opinion  that  this  was  the  place  which  was 
garrisoned  by  the  Lord  Justice  in  this  year  to 
subdue  O'Conor,  and  not  Athy,  as  is  generally 
stated  by  Irish  historians.  If  so,  this  entry 
should  precede  the  one  above  given,  beginning 
p.  1497,  line  7,  supra. 

'Cill  CDuirtki,  i.  e.  the  church  of  the  Ui- 
Duirthi,  now  Killodurhy,  or  Killoderhy,  a  pa- 
rish comprising  the  town  of  Philipstown,  in  the 

9 


King's  County.  No  part  of  this  church  is  now 
standing,  nor  does  it  appear  to  have  been  ever 
rebuilt  after  this  period. 

g  Edward  VI. — The  Four  Masters  should  have 
entered  this  passage  under  the  next  year.  Sir 
Harris  Nicolas,  in  his  Chronology  of  History, 
second  edition,  p.  334,  shews  from  the  most 
authentic  sources,  that  Edward  VI.  ascended  the 
throne  on  the  day  of  the  death  of  his  father, 
Henry  VIII.,  namely,  Friday,  the  28th  of  Ja- 
nuary, 1547. 
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GOIS  CttlOSU,  1547. 
Qoip  cpiopc,  mile,  cuícc  ceo,  cfcpacac,  a  Seacc. 

íílac  puibne  bajainec,  mall  ócc  do  rhapbab  an.  3.  pepcembep  la  cloinn 
a  Deapbparap  .1.  clann  TTlaolmuipe  .1.  Domnall  ócc "]  bpian  ócc.  6á  hann  po 
mapbab  pibe  ípin  mbaobóún  nua,  ~\  hé  1  mbpaijofnup  a  noiojail  a  nacap  po 
mapbab  lá  Niall  pecc  piam,  lTlaolmuipe  mfipjeac  an  Dfpbpacaip  ele  ni  po 
cuioij  pibe  an  mapbab  ipm 

TTIóp  injfn  uí  cfpbaill  bfn  DÍppccaijce  ofi^eini^  oécc. 

Cacpaoínfb  móp  popp  na  Dibfpccacaib  1  mbaile  na  ccpi  ccaiplén  lá  pa;jc- 
ancoib  1  lá  bpian  an  coccaib  mac  coippbealbaij  uí  cuafail  dú  in  po  gabao 
Da  mac  Semaip  mic  an  íapla  .1.  TTluipip  an  pfoa  1  hanpai  co  ccfirpe  peapaib 
t>écc  Dia  muincip.  Ruccab  co  hat  cliac  íacc  lap  pin,  "|  do  ponaD  cfrpamna 
oíb  uile  cenmoca  ÍTluipip,  1  po  cuipeab  In  ccaiplén  an  J1Í5  acc  íompuipec  lé 
corhaiple  cia  báp  Do  bepcaoi  bo.  Po  pccaoileab,  "|  po'pcanpab  na  pojlaba 
1  na  Dibfpccai^  amlaib  pin  ~\  gép  bó  jeapp  a  pé  .1.  bliabam.  pob  abbal  a 
ppojcnl. 

O  concobaip  "|  ó  mópba  do  bol  cap  pionainn,  "|  ap  nool  00  bpuinj  Da 
ccloinn  ina  ccoinne  co  liáf  cpóic,  -]  pocaibe  móp  do  cionol  Dóib  Do  bol  do 
Dio^ail  a  nouirce  ~\  a  ppfpomn  ap  Sha^ancoib, -]  a  nDol  lap  pin  lllaijnib. 

^aor  mop  Déip^e  an  omce  pia  ppéil  bpíjoe  jjup  bó  puaill  má  cainic  a 
commóp  ó  ^fm  cpiopc  alle  50  po  bpip  cfmpail,  mainipcpe  ■)  caipléin  "]  co 
haipibe  po  bpip  pi  an  Da  uillinn  íaprapaij  do  rfmpall  cluana  mic  nóip. 

Smacc  1  nfpr  abbal  acc  Sa^oib  co  na  Ificcfb  an  feel  a  Do  neoc  biaDli  na 
caomna  do  rabaipe  Dua  concobaip  na  Dua  mópba. 

Qn  lnpcipeacr  Do  buain  do  ancoin  Sencligep,  ~|  nipcip  nna  do  jabail  a 
íonaiD  .1.  eDuapD  belbjam. 

TTIuipip  an  pfba  mac  íapla  cille  Dapa  Do  bápuccab  1  nár  cliar. 

b  Baili'-na-dtri-gCaislen,  i.e.  the  town  of  the  tion,  there  were  three  castles  at  the  place,  but 

three  castles,  now  the  Three  Castles  on  the  River  there  is  only  the  ruins  of  one  of  them  at  pre- 

LifFey,  in  the  parish  of  Blessington,  barony  of  sent. 

Lower  Talbotstown,  and  county  of  Wicklow.  1  Brian-an-Chogaidh,  i.e.  Brian,  or  Bernard, 

It  is  called  "  the  Town  of  the  Three  Castles"  of  the  war. 

in  the  Down  Survey,  and,  according  to  tradi-  >  At/i-Croich. — This  was  the  name  of  a  ford  on 
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THE  AGE  OF  CHRIST,  1547. 

The  Age  of  Christ,  one  thousand  Jive  hundred  forty-seven. 

Mac  Sweeny  Baghaineach  (Niall  Oge)  was  slain  on  the  3rd  of  September, 
by  the  sons  of  his  own  brother,  namely,  the  sons  of  Maelmnrry,  namely,  Don- 
nell  Oge  and  Donnell  Oge.  He  was  killed  while  in  prison,  in  the  new  Badh 
Bawn,  in  revenge  of  their  father,  who  had  been  slain  some  time  before  by  Niall. 
Maelmurry  Meirgeach,  their  other  brother,  did  not  assist  them  in  this  killing. 

More,  daughter  of  O'Carroll,  an  excellent  and  truly  hospitable  woman,  died. 

The  rebels  [Fitzgeralds]  sustained  a  great  defeat  at  Baile-na-dtri-gCaislenh 
from  the  English,  and  from  Brian-an-chogaidh'1,  the  son  of  Turlough  O'Toole, 
in  which  the  two  sons  of  James,  son  of  the  Earl,  namely,  Maurice-an-fheadha 
and  Henry,  with  fourteen  of  their  people,  were  taken  prisoners.  They  were 
afterwards  conveyed  to  Dublin,  and  all  cut  into  quarters,  excepting  Maurice, 
who  was>  imprisoned  in  the  King's  castle,  until  it  should  be  determined  what 
death  he  should  receive.  Thus  were  these  plunderers  and  rebels  dispersed  and 
scared  ;  and  although  their  career  was  but  of  short  duration  (one  year  only), 
they  committed  vast  depredations. 

O'Conor  and  O'More  crossed  the  Shannon,  some  of  their  sons  having  come 
for  them  to  Ath-Croichj.  They  assembled  numerous  forces  for  the  purpose  of 
wreaking  their  vengeance  on  the  English,  who  were  in  possession  of  their  patri- 
monial lands  ;  and  they  afterwards  proceeded  into  Leinster. 

A  great  wind  arose  the  night  before  the  festival  of  St.  Bridget.  Scarcely 
had  so  great  a  storm  occurred  from  the  birth  of  Christ  until  then.  It  threw 
down  churches,  monasteries,  and  castles,  and  particularly  the  two  western  wings 
of  the  church  of  Clonmacnoise. 

The  power  and  jurisdiction  of  the  English  prevailed  so  much,  that,  through 
terror",  no  one  dared  to  give  food  or  protection  to  O'Conor  or  O'More. 

.The  justiceship  was  taken  out  of  the  hands  of  Anthony  St.  Leger  ;  and  a 
new  Justice  assumed  his  place,  namely,  Edward  Bellingham. 

Maurice-an-fheadha,  son  of  the  Earl  of  Kildare,  was  put  to  death  in  Dublin. 

the  Shannon,  near  Shannon  Harbour  See  Tribes     immense  jurisdiction  and  power,  so  that  fear  used 

and  Customs  of  Hy-Many,  p.  5,  note  8.  to  prevent  every  person  from  giving  food  or 

k  Through  terror,  literally,  "  the  English  had     shelter  to  O'Conor,  or  O'More." 
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Cpeaca  mópa  (.1.  cuicc  céo  bó)  do  Denamh  lá  TTlaeleaclainn  500  ó  maoa- 
5am  ap  iríb  Domnalláin. 

Caiplén  aca  luain  do  éopuccab  lá  jallaib  .1.  lé  huilliam  bpabapón  cpe- 
pinép  an  pi£  1  nepinn,-]  lá  gallaio, "]  gaoibealaib  na  mibe  (Daimbeóin  uí  ceal- 
laijj)  (Donncab  mac  emainn)  1  jaoibeal  cconnacc.  baccap  ona  flóij  an 
iupcip  an  can  pin  hillaijip  acc  Dénam  Dúncluib  acc  an  mbábún  piajanac,  1 
po  páccaibpioD  bapDa  ann  lé  haghaib  uí  concobaip  "|  ui  mopba. 

Cobrac  mac  TTlaoileaclainn  mic  bpfpail  uí  maDajáin  macaorh  a  aopa 
(.1.  bliabain  ap  picic)  pob  pfpp  Dia  cwfD  baoem  Do  riiapbab  lá  muincip  ui  cfp- 
baill  "]  lá  muincip  maoileaclainn  bailb  ui  maoacam.  TTlupcab  piabac  mac 
ui  maoaccain  ofpbpafaip  TTlaoileaclainn  bailb  baoi  1  ngfiriieal  aj  cobrac  do 
cpochab  ina  Diogail  la  bpairpib  cobcaij  -|  la  a  rhuinrip  conab  a  naoinpeacc 
puccab  Dia  nabnacal  iaD. 

O  concobaip  -|  cacaoip  puab  co  na  bpairpib  do  bénarh  cfnjail  50  nua  pé 
poile  1  nacchaib  gall,  uaip  po  bfnpac  501II  a  nDurhaij  Dibpibe  arhail  po  bfn- 
par  Dua  concobaip  conaD  aipe  pin  do  lorrap  a  ccombáiD  ui  concobaip. 

lnopaicchib  Do  cabaipc  lá  hua  mópba  1  lá  cloinn  caraoip  ui  concobaip 
hi  conrae  cille  Dapa  50  po  loipcceab  1  50  po  cpeachab  upriióp  cpice  íuprapac 
leó.  T?o  anparr  íaparh  ípin  rip  50  puce  an  iupcip  poppa.  l?o  ppaoineab 
pop  na  gaoiDelaib  pin,  -|  po  mapbab  Da  c6d  cpoijcec  Dib  laip  Don  cup  pin. 

TTlaibm  do  cabaipc  ap  ua  maoileaclainn  (conn  mac  aipc)  co  na  bpairpib 
lá  mall  mac  peilim  ui  rhaoíleaclainn,"]  lá  muinnp  bapúin  Dealbna  ap  paicce 
ciapain  dú  in  po  mapbab  ó  maoileaclainn  conn,  1  copbmac  a  beapbparaip 
ranaipi  clóinne  <;olmain,  "]  pice  nó  bó  amaille  ppiú. 

O  concobaip  bpian, "]  ó  mópoa  giolla  parcpaicc  (íap  ná  ccpéccean  Do 
gaoibealaib)  do  bol  hi  ccfnn  jail  pá  na  mbpfic  pfin  ap  comaipce  501II  uapail 
.1.  leucenanc  1  bá  hole  an  comaipce  hipm. 


1  From  the  O'Donnellans,  ó  uiB  ooriinullám. 
Here  the  u  iB  is  the  dative  plural  of  0,  the  pre- 
fix of  the  surname,  not  of  the  tribe-name,  which 
was  Clann-BreasaiL  For  the  true  descent  of 
this  family,  see  Tribes  and  Customs  of  Hy-Many, 
pp.  32,  76. 

m  Badhun-Riaganach,  i.  e.  the  bawn  of  the 
Hy- Regan  which  was  the  tribe-name  of  the 


O'Dunnes,  in  the  barony  of  Tinahinch  and 
Queen's  County.  This  is  probably  Castlebrack, 
situated  near  Cloonaslee  in  this  barony. 

n  Faithche-Chiarain,  i.  e.  St.  Kieran's  green. 
The  Editor  has  not  been  able  to  find  any  place 
bearing  this  name  in  the  county  of  Westmeath. 

0  The  Lieutenant. — This  was  Francis  Brian, 
who  married  the  Countess  Dowager  of  Ormond, 
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Great  preys,  i.  e.  five  hundred  cows,  were  carried  off  by  Melaghlin  God 
O'Madden  from  the  O'Donnellans1. 

The  castle  of  Athlone  was  repaired  by  the  English,  namely,  by  William 
Brabazon,  the  Bang's  Treasurer  in  Ireland,  and  the  English  and  Irish  of  Meath. 
in  despite  of  O'Kelly  (Donough,  the  son  of  Edmond)  and  the  Irish  of  Con- 
naught.  At  this  time  the  forces  of  the  Lord  Justice  were  [engaged  in]  erecting 
a  fortification  in  Leix  around  Badhun-Riaganachm,  where  they  left  warriors  to 
oppose  O'Conor  and  O'More. 

Coffey,  the  son  of  Melaghlin,  son  of  Breasal  O'Madden,  the  best  youth  of 
his  age  (twenty-one  years)  of  his  tribe,  was  slain  by  the  people  of  O'Carroll 
and  of  Melaghlin  Balbh  O'Madden.  [But]  Murrough  Reagh,  the  son  of  O'Mad- 
den, the  brother  of  Melaghlin  Balbh,  who  was  in  prison  with  Coffey,  was  hanged, 
in  revenge  of  him,  by  Coffey's  kinsmen  and  people  ;  so  that  both  were  carried 
for  interment  at  the  same  time. 

O'Conor  and  Cahir  Roe,  and  their  kindred,  formed  a  new  confederacy 
against  the  English,  for  the  English  had  stripped  these  also  of  their  patrimony, 
as  well  as  O'Conor  ;  and  therefore  they  joined  in  confederacy  with  O'Conor. 

An  irruption  was  made  by  O'More  and  the  sons  of  Cahir  O'Conor  into  the 
county  of  Kildare,  and  burned  and  plundered  the  greater  part  of  the  territory 
of  the  Eustaces.  They  remained  in  that  country  until  the  Lord  Justice  over- 
took them.  These  Irish  were  defeated  on  this  occasion,  with  the  loss  of  two 
hundred  foot  soldiers. 

O'Melaghlin  (Con,  the  son  of  Art)  and  his  kinsmen  were  defeated  by  Niall, 
the  son  of  Felim  O'Melaghlin,  and  the  people  of  the  Baron  of  Delvin,  at  Faithche- 
Chiarain",  where  there  were  slain  O'Melaghlin  (Con)  and  Cormac,  his  brother, 
Tanist  of  Clann-Colman,  and  a  score  or  two  along  with  them. 

O'Conor  (Brian)  and  O'More  (Gilla-Patrick),  having  been  abandoned  by 
the  Irish,  went  over  to  the  English,  to  make  submission  to  them  upon  their  own 
terms,  under  the  protection  of  an  English  gentleman,  i.  e.  the  Lieutenant0.  This, 
however,  was  a  bad  protection. 

and  was  made  Marshal  of  Ireland,  and  governor  honour,  for  having  made  a  journey  into  the 
of  the  counties  of  Tipperary  and  Kilkenny.  He  county  of  Tipperary,  to  check  the  incursions  of 
was  chosen  Lord  Justice  of  Ireland  on  the  27th  O'Carroll,  he  died  at  Clonmel  on  the  2nd  of 
of  December,  1549,  but  did  not  long  enjoy  this     February  following. 
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Cucoiccpice  mac  emainn  méj  cocláin  cfnn  a  jaBláin  pfin  do  mapbab  hi 
ppiull  lá  maoíleaclainn  ua  maoíleaclainn,  -|  lá  TTlupcab  mac  coippóealbaij. 
TTlar  mupcaba,  TTluipcfpcac  mac  aipc  buibe  Decc. 

aOlS  CRIOSU,  1548. 
Qoip  Cpiopc,  mile,  cuicc  ceo,  cfrpaca,  a  bocr. 

TTIaibm  rhóp  do  rabaipc  lá  hua  nDorhnaill  TTlajnup  ap  ppac  bó  piaich  ap 
a  mac  pfin  .1.  an  calbac, "]  ap  ó  ccaúán  .1.  TTlajnup  mac  Donnchaib  Du  in  po 
mapbab  ó  cacain  pfippin  co  pocaibib  ele  an  peaccrhab  lá  do  mi  pebpu. 

TTlaipe  in£fn  meic  conmibe  do  écc,  an.  4.  appil. 


'  Mac  Murrough,  §c. — The  entries  under  this 
year  are  translated  into  Latin  in  a  manuscript 
in  the  Library  of  Trinity  College,  Dublin, 
F.  1.  18,  p.  287.  It  is  in  the  handwriting  of 
Daniel  Molyneux,  who  was  Ulster  King  at 
Arms,  but  the  translation  was  made  for  Sir 
James  Ware,  by  some  good  Irish  and  Latin 
scholar,  probably  Dr.  John  Lynch,  the  author 
of  Cambrensis  Eversus.  The  Editor  considers 
it  his  duty  to  lay  this  translation  before  the 
reader,  that  he  may  be  enabled  to  judge  for 
himself ;  but  it  should  be  remarked  that  the 
translator  does  not  follow  the  irregularities  or 
imperfections  of  his  original : 

"  1547.  Mac  Suinius  Bagneusis,  Nellus  ju- 
venis  a  fratris  ejus  Mariani  filiis  quern  jampri- 
deni  interemerat,  Daniele  juveni  &  Briano  ju- 
veni  vita  privatus  est  in  mandro  novo,  etiam 
turn  ad  eum  in  vinculis  haberent ;  vt  nimirum 
ultione  de  patris  nece  sumereut.  Sed  frater 
eorum  Marianus  Mergeach  illius  coedis  ne  con- 
scius  nec  consors  fuit. 

"  Mora  filia  ó  Cearvalli  proba  mulier  et  hos- 
pitalis  obiit. 

"  Angli  et  Brianus  cognomento  bellicosus 
tilius  Tcrdelachi  ó  Tuathali  cum  pra;scriptis  Ge- 
raldinis  in  villa  Trium  Castellorum  pugnam 


congressi  duos  filios  Jacobi  filii  comitis  Kildarise, 
Mauritium  et  Henricum  et  14  eorum  comites 
ceperunt,  qui  postea  Dublinium  adducti  omnes 
in  carcerem  acti  et  in  quatuor  partes  dissecti 
sunt ;  prater  unum  Mauritium  qui  in  vincula 
conjectus  arci  Regia  custodiendus  traditur,  dum 
concilium  miretur  qua  poena  multaretur,  atque 
hoc  pacto  ea  societas  dissoluta  est,  quae  exiguo 
unius  anni  spatio  quo  florebat,  clades  pene  innu- 
meras  edidit. 

"  O'Conchauro  et  ó  Moro  ultra  Sinneum  am- 
nem  profectis  ex  ó  Conchauri  filiis  atque  ad 
vadum  de  Croich  occurrunt,  et  copiis  quara 
maximis  comparatis  Lageniam  ingrediuntur  ad 
avitos  agros  sibi  eximi  vendicandos,  vel  injurias 
sibi  ab  Anglis  illatas  vindicandas. 

"  Pridie  f.  Sancta;  Bridgida;  venti  adeo  vehe- 
menter  extuli  sunt,  ut  post  Christum  natum 
tanta  vehementia  concitati  non  putantur  templa, 
monasteria  i  castella  solo  adajquarunt  ac  pra? 
carteris  duo  anguli  occidentales  templi  Clonmac- 
nosiensis  cvertuntur. 

"  Anglcrum  potentia  eo  provecta  est  ut  nemo 
cibum  aut  quidvis  aliud  subsidium  ó  Conchauro 
aut  O'Moro  subministrare  auderet. 

"  Anthonio  St.  Legero  prorcgi  successit  in 
proregum  munere  obeundo  Edw.  Bellinghamus. 
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Cucogry,  the  son  of  Edmond  Mac  Coghlan,  head  of  his  own  branch  of  that 
family,  was  treacherously  slain  by  Melaghlin  O'Melaghlin  and  Murrough,  the 
son  of  Turlough. 

Mac  Murrough  (Murtough,  the  son  of  Art  Boy)  died". 

THE  AGE  OF  CHRIST,  1548. 

The  Age  of  Christ,  one  thousand  jive  hundred  forty-eight. 

A  great  defeat  was  given  by  O'Donnell  (Manus)  to  his  own  son,  Calvagh, 
and  O'Kane  (Manus,  the  son  of  Donough),  at  Srath-bo-Fiaichq,  where  O'Kane 
himself  and  numbers  of  others  were  slain,  on  the  7  th  of  the  month  of  February. 

Mary,  the  daughter  of  Mac  Conmidhe  [Mac  Namee],  died  on  the  4th  of  A-pril. 

comitatuni  Kildariae  progressos,  et  in  eo  post- 
quam  Eustachiorum  agros  devastatos  diutius 
haerentes  Prorex  prgelio  aggressus  fudit,  200 
peditibus  internecioni  datis. 

"  Cum  ó  Moelachlino  Cono  Arturi  filio  ac 
propinquis  ejus  in  certanien  veniunt  Nellus 
FelemeiO'Moelachlini  films  et  Baronis  Delviniae 
filius  in  Campo  Ciarani  his  victoriam  reportan- 
tibus  O'Moelachlino,  Cormaco  fratre  Clancol- 
manorum  post  O'Moelachlinum  Dynasta,  et  aliis 
20  desideratis. 

"  O'Conchaurus  et  O'Morus  a  suis  derelicti 
ad  nobilis  cujusdam  procenturionis  Angli  pro- 
fugium  se  ultro  receperunt,  quod  sibi  minime 
tutum  postea  deprehenderunt. 

"  Cuchogrius  films  Edmundi  Mac  Coghlani 
in  tribu  ejus  primus  proditione  a  Malachia 
O'Moelachlin  et  Muracho  Terdelachi  filio  coesus 
est. 

"  Mac  Murchus,  Murchertachus,  filius  Arturi 
Flavi  obiit." 

q  Srath-bo-Fiaich,  i.  e.  the  holm  or  strath  of 
the  cows  of  Fiach,  a  man's  name.  This  was  the 
name  of  a  very  beautiful  strath,  situated  along 
the  banks  of  the  Eiver  Finn,  near  the  town  of 
Ballybofey,  in  the  barony  of  Raphoe,  and  county 
9  F 


•Mauritius  an  fedha  Comitis  Kildariaj  filius 
extremo  supplicio  Dublinii  afficitur. 

"  Malachias  Got  6  Maddin  500  bourn  pracdam 
ab  Uibh-Donellanis  retulit. 

"Castellum  Athloniae  a  Gulielmo  Brabazono 
Hiberniae  Thesauro  et  Anglis  et  Hibernis  Midiam 
incolentibus  instauratur  invitis  etiam  O'Kellio, 
Donal  filio  Edmundi,  ac  caeteris  Hibernis  Cona- 
ciensibus.  Proregis  Exercitus  per  ea  tempora 
in  Leghsia  •  agens,  vallum  de  Riaganach  muro 
valido  et  praesidio  militum  munivit,  ut  se  &  Con- 
chauri  &  ó  Mori  conatibus  opponeret. 

"  Cobtachus  filius  Malachiae  filii  Bressali 
ó  Maddin  juvenis  21  annos  natus  contempora- 
neorum  gentis  ejus  praestantissimus,  occisus  est 
a  clientela  ó  Carvalli  &  Malachiae  Balbi  ó  Mad- 
din; sed  Murachus  Riabhach  Malachiae  Balbi 
frater  apud  Cobtachum  in  vinculis  poenam  cedis 
illius  dedit,  suspendio  affectus,  a  memorati  Cob- 
tachi  propinquis  et  clientibus  ita  ut  eodem  fu-  " 
nere  ad  sepulturam  elati  fuerunt. 

"  Cahirus  Rufus  novo  se  armorum  societate 
ó  Conchauro  junxit  ut  quem  etiam  Angli  non 
secus  quam  6  Conchaurum  avitis  possessionibus 
extirparunt. 

"  O'Morum  et  Cahiri  O'Conchauri  filios  in 
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O  concobaip  -|  ó  mópba  do  6ol  hi  papcaib  lap  an  leucenanc  pá  jjpapaib 
an  píj  "|  an  pi  do  cabaipc  a  nouicce  .1.  laoi^ipp  1  ui  pail^e  Don  leucenanc,  "| 
Dia  bpacaip,  "|  Da  cúipc  mópa  Do  óénarh  leó  pna  cipib  pin  .1.  an  campa  hil- 
laoijip,  1  an  Dainjfn  1  nuib  pailjje,  "j  po  ^abpac  acc  cabaipc  na  bpfponn  pin 
«p  cióp  Do  Shapcancoib  "|  DfipfnDcoib  arhail  pob  acapba  Dilfp  Dóib  pfin  iao  lap 
naccup  1  lap  nionnapbao  a  noibpeab  bunab  eipcib  .1.  o  concobaip,  1  ó  mópba 
co  na  ccinib  ~|  co  na  cclannmaicne  apcfna. 

O  maoileaclainn  .1.  caócc  puab  Do  fabaipc  Gtnainn  apan  "|  pocpaiDe 
laijneac  Ifip  50  oealbna  Dia  hionDpab,  ")  ap  arhlaiD  capla  Dóib,  Ro  jabab 
TTIaoileaclamn  mac  aipc  ui  maoileaclainn  lá  hemann  apan  ap  cceacc  Do 
le  hemann  pfin  Don  cip  ap  popcongpa  comaiple  an  pij,  -|  po  cuip  pé  co  bar 
cliacé.  Po  gabab  Dna  caiplén  cinn  copab  1  mainipcip  gailinne  láhua  maoil- 
eaclainn, 1  lá  hemann.  Oo  impa  11  a  maoileaclainn  pó  aicméla  ^an  umla 
jan  eipipe.  bai  emann  apan  05  ^abáil  Delbna  a  hucc  an  pij  ap  bélaib 
ui  maoileaclainn  conab  arhlaib  pin  cucc  ó  maoileaclainn  plac  laip  Dia  po 
buaileab  é  pfin  ppia,  uaip  po  accuip  -]  po  íonoapb  emann  a  pan  é  pfin  co  na 
cinfb  uile  6  belbna,  ~]  po  Diocuip  é  eipce  amail  Diocuipfp  an  paice  nua  an 
pfn  paire.  Ro  £aip  pé  lapam  TTlacc  cocláin  oapc  mac  copbmaic,  "|  po  bfn 
pé  an  cuiD  Don  cip  Do  bi  05  copbmac  mac  an  pipoopca  De.  Ro  cpeac,  Ro 
lonnapb,")  po  bibip  é  cap  pionainn  piap  hi  mainechaib,"|  lap  nDiocap  copbmaic 
bo  po  afnuabai^  caiplén  cille  comainn,  1  Do  cuip  lón  pleacca  pfpgail  ann,  ~] 
bapDa  uaba  pfin.  Sluaicceab  lá  copbmac,9.man,"]  la  maineachaib  1  nDealbna, 
Ro  loipccpfc,  "]  po  cpeacpac  lomcluain  i  plaicile,  1  cnoc  páca  benain,  -)  po 


of  Donegal.  After  the  erection  of  the  town  the 
word  Baile,  "  town"  was  substituted  for  Strath, 
"holm." 

r  Campa,  now  the  town  of  Maryborough,  in 
the  Queen's  County. 

*  Daingean,  now  Philipstown,  in  the  King's 
County.  It  should  be  here  remarked  that  what 
the  English  and  Anglo-Irish  writers  call  the 
fort  of  Leix,  is  called  Campa  by  the  Irish  anna- 
lists ;  and  that  what  the  latter  call  Daingean  in 
Ui  Failghe,  the  former  call  the  "  Fort  of  Falie." 

1  A  Fait. — This  name  is  now  written  Fay, 
not  Fahy,  as  Sir  Richard  Cox  has  it.  The 


O'Fahys  are  Irish,  and  were  seated  in  the  county 
of  Galway ;  but  the  Fays  are  Anglo-Normans, 
and  were  seated  in  Westmeath. — See  an  Inqui- 
sition taken  at  Mullingar,  on  the  10th  of  July, 
1620.  Cox  calls  him  Edmond  Fahy,  and  sup- 
poses that  he  was  an  Irish  rebel ! 

u  Ceann-Coradh,  now  Kincora,  in  the  parish 
of  Wheery,  barony  of  Garrycastle,  and  King's 
County. — See  note  under  the  year  1517, 
p.  1340,  supra. 

m  Galinn,  now  Gillen,  near  the  village  of 
Firbane,  in  the  King's  County. 

1  To  strike  himself,  i.  e.  a  rod  for  his  own 
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O'Conor  and  O'More  went  to  England  with  the  Lieutenant  [Francis  Bryan], 
at  the  King's  mercy.  The  King,  however,  gave  their  patrimonial  inheritances, 
namely,  Leix  and  Offaly,  to  the  Lieutenant  and  his  kinsman,  who  built  two 
large  courts  [mansions]  in  these  territories,  namely,  the  Campar,  in  Leix,  and 
Daingeans,  in  Offaly  ;  and  they  proceeded  to  let  these  lands  at  rents  to  the 
English  and  Irish,  as  if  they  were,  their  own  lawful  patrimonial  inheritances, 
after  having  banished  and  expelled  their  own  rightful,  original  inheritors, 
O'Conor  and  O'More,  from  thence,  with  all  their  adherents  and  descendants. 

O'Melaghlin,  i.e.  TeigeEoe, brought Edmond  a  Faii'  and  the  forces  ofLeinster 
into  Delvin,  to  plunder  that  territory.  It  happened  that  Edmond  a  Faii  made 
a  prisoner  of  Melaghlin,  the  son  of  Art  O'Melaghlin,  who  had  come  along  with 
Edmond,  by  order  of  the  King's  Council,  and  sent  him  to  Dublin.  The  castle 
of  Ceann-coradh"  and  the  monastery  of  Galinn"  were  taken  on  this  occasion 
by  O'Melaghlin  and  Edmond.  O'Melaghlin  returned  [from  Delvin]  in  sorrow, 
without  [obtaining]  submissions  or  hostages  ;  and  Edmond  continued  to  con- 
quer Delvin  in  the  King's  name,  in  opposition  to  O'Melaghlin  ;  and  thus  had 
O'Melaghlin  brought  a  rod  into  the  country  to  strike  himself*,  for  Edmond 
a  Faii  expelled  and  banished  himself  and  all  his  tribe  out  of  Delvin,  just  as  the 
young  swarm  [of  bees]  expels  the  old.  He  afterwards  styled  Art,  the  son  of 
Cormac,  the  Mac  Coghlan,  and  deprived  Cormac,  the  son  of  Ferdoragh,  of  that 
portion  of  the  country  which  he  possessed.  He  plundered  [him,  and]  expelled 
and  banished  him  westwards,  across  the  Shannon,  into  Hy-Many  ;  and  after 
thus  expelling  Cormac,  he  repaired  the  castle  of  Cill-Comainny,  and  placed  the 
provisions  of  the  descendants  of  Farrell  and  his  own  warders  in  it.  Cormac 
and  the  Hy-Many,  on  the  9th  of  May,  made  an  incursion  into  Delvin ;  and  they 
burned  and  plundered  Lomchluain-I-Flaithilez  and  Cnoc-Ratha-Benaina,  and 

breech, — a  very  trite  proverb.                      ,  County — See  extract  from Mageoghegan'strans- 

i  Cill-Comainn,  i.e.  the  church  of  St.  Coman,  lation  of  the  Annals  of  Clonmacnoise,  quoted 

now  Kilcommon,  in  the  barony  of  Clonlisk,  and  under  the  year  1 285,  note  e,  p.  442,  supra.  The 

King's  County. — See  an  Inquisition  taken  at  O'Flaithilys,  or  Flatterys,  as  they  are  now  called, 

Drumkenan  on  the  15  th  of  December,  1621.  are  a  branch  of  the  Dealbhna-Eathra,  said  to  be 

*  Lomchluain-I-Flaithile,  i.  e.  the  bare  lawn  senior  to  the  Mac  Coghlans.    They  are  still  nu- 

or  meadow  of  O'Flaithile  (now  Flattery).   Now  merous  enough  in  the  territory  of  Delvin,  or  the 

Lumploon,  a  townland  near  the  village  of  Clogh-  barony  of  Garrycastle. 

an,  in  the  barony  of  Garrycastle,  and  Bang's  a  Cnoc-Ratha-Beanain,  i.  e.  the  hill  of  Banan's 
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mapbpac  pfipeap  Do  baoíntb,  "|  aon  mac  ní  piagail  TTluipceapcac  pfp  a  aopa 
bá  pfpp  lé  Ifijfp  dó  mbaoí  ina  corhpocpaib.  Do  pala  Dóib  íapam  50  ccomaip- 
nicc  mág  cocláin,  an  rip,  "|  na  buanDaba  paneaca  ppiú  05  bél  ara  na  ccao- 
pac  pop  Dubabainn,  Ro  ppaoíneab  pop  copbmac  co  na  pluacc,  -\  Ro  mapbao 
cuilleao  ap  picic  Dib  im  TTlhaoileaclainn  mac  Sfain  uí  ceallaijij  ím  mac 
uí  pollarhain  peilim  "|  im  mac  Oubjaill  mic  neaccain,  -|  ba  moa  oloáp  pice 
eac  amaille  lé  hapm  "|  lé  hfiDÍb  íomóa  po  páccaibpioc,  ~|  po  bnirfo  apaill 
ele  oíb.  fto  DicfnDatc  íacc  uile  a  haén  corhaiple  an  luan  lap  pin,  -\  puccaó 
a  ccmn  50  baile  emainn  pan  (.1.  baile  mic  aoam  hi  ccenel  peapja  1  nele  í 
cf|ibaill), "]  po  cóccbaó  pop  biopcuaillib  1  náipoe  íacc  hi  ccomapóa  copccaip. 

poplongpopc  lá  liemann  a  pan  a  rcimceall  caipléin  an  pfoám  ppi  pe  occ 
lá,  -]  copbmac  máj  cocláin  Do  bfir  ípnj  ípin  ccaiplén  50  po  bfnaó  bpaijDe  De, 
"]  Do  póinepiom,  ~|  emann  caipofp  cpiopc  ppia  poile. 

Coccab  móp  ecip  ppanjcacaib,  Sapcancoib,  -|  albancoib,  Oonncab  mac 
uí  concobaip  pailge,  1  clann  cacaoip  uí  concobaip  do  bol  1  rcuapupoal  an 
pig,  1  a  ccup  50  paproib  do  conjnarh  coccaib,  1  Dia  noíocup  ó  nacapba  co 
nfipge  amac  móip  amaille  ppiú  do  cfiapn  coíccib  laijfn  ~|  na  mióe. 

Gn  calbac  6  cfpbaill  do  Dol  co  hác  cliac  Dionnpaiccib  na  cúipce  móipe, 
-]  a  ^abail  ln  ppiull,  -]  a  cup  hi  ccaiplén  an  pig  hillairh  "]  gan  piop  a  abbaip 
nó  a  puaplaiccci  Do  cabaipc  Do  neoc. 

Qn  leucenonc,  ~\  emann  a  pan  do  bol  pá  bó  ap  pluaicc  fb  1  néle  -)  ímeaccla 
móp  Do  gabail  uí  ceapbaill  cabcc  lupc  Depibe  50  po  eipi 5  coccab  fcoppa  De 
pin.  Níp  bó  cian  íap  pin  30  po  íapp  emann  a  pan  ap  mág  coclcnn  ~\  ap  Dealbna 
Dol  laip  ap  caopaigeacc  1  néle.  T?o  íimgfccap  pum  Dna  an  ní  pm,  Ro  lon- 
naiccfo  1  po  pfpccaiccíb  emann  rpío  pin  50  po  eipig  eapaonca  fcoppa,  ■]  po 


rath.  The  Editor  has  not  been  able  to  identify 
this  place. 

»  O'Sheil.— The  head  of  this  family  lived  at 
Baile-Ui-Shiaghail,  now  Ballysheil,  near  the 
River  Brusna,  in  the  parish  of  Gillcn,  in  the 
barony  of  Garrycastle,  and  King's  County.  The 
O'Sheils  of  this  district  were  hereditary  physi- 
cians to  the  Mac  Coghlans.  Niall  O'Sheil  and 
Hugh  O'Sheil  were  subscribing  witnesses  to  the 
will  of  Sir  John  Coghlan,  made  in  1590. 


c  Bel-atlta-na-gcaerach,  i.  e.  mouth  of  the  ford 
of  the  sheep.  This  name  is  now  obsolete,  at 
least  the  Editor  did  not  meet  any  one  resid- 
ing in  this  neighbourhood  that  ever  heard  of  it. 

d  Dubh-Abha  inn,  i.  1 '.  the  Black  River,  now 
the  Blackwater,  a  small  river  which  forms  for 
some  miles  the  boundary  between  the  parishes 
of  Tisaran  and  Clonmacnoise,  in  the  barony  of 
Garrycastle,  and  King's  County. 

■  Boile-mic-Adam,  i.e.  the  town  of  Mac  Adam, 


1548.] 


ANNALS  OF  THE  KINGDOM  OF  IRELAND. 


1509 


slew  six  persons,  besides  the  only  son  of  O'Sheil"  (Murtough),  the  best  physician 
of  his  years  in  the  neighbourhood.  It  happened  afterwards  that  Mac  Coghlan, 
the  inhabitants  of  the  country,  and  the  bonaghtmen  of  the  Faiis,  met  them  at 
Bel-atha-na-gcaerachc,  a  ford  on  the  River  Dubh-Abhainnd,  where  Cormac  and 
his  army  were  defeated,  and  more  than  twenty  slain,  together  with  Melaghlin, 
the  son  of  John  O'Kelly,  the  son  of  O'Fallon  (Felim),  and  the  son  of  Dowell 
Mac  Naghtan  ;  and  they  left  behind  them  twenty  horses,  besides  weapons  and 
armour.  Others  of  them  were  drowned.  By  common  consent  they  were  all 
beheaded  on  the  Monday  following  ;  and  their  heads  were  carried  to  the  town 
of  Edmond  a  Faii,  namely,  Baile-mic-Adame,  in  Kinel-Feargaf,  in  Ely  O'Carroll, 
and  elevated  on  sharp  poles  as  trophies  of  victory. 

Edmond  a  Faii  pitched  his  camp  around  the  castle  of  Feadan5,  and  remained 
there  for  eight  days.  Cormac  Mac  Coghlan,  who  during  this  time  was  within 
the  castle,  was  compelled  to  give  hostages ;  and  he  and  Edmond  formed  a 
gossipred  with  each  other. 

A  great  war  having  broken  out  between  the  French,  the  English,  and  the 
Scots,  Donough.  the  son  of  O'Conor  Faly,  and  the  sons  of  O'Conor  Faly,  en- 
tered the  King's  service,  and  were  sent  to  England  to  assist  in  the  war,  and 
[thus]  to  be  banished  from  their  patrimonial  inheritances.  They  were  attended 
by  a  numerous  muster  of  the  kerns  of  the  province  of  Leinster  and  Meath. 

Calvagh  O'Carroll  went  to  Dublin  to  the  great  court,  and  was  taken  by 
treachery,  and  imprisoned  in  the  King's  castle  ;  nor  was  any  one  suffered  to 
know  why  he  was  taken,  or  how  much  would  be  demanded  for  his  ransom. 

The  Lieutenant  and  Edmond  a  Faii  made  two  incursions  into  Ely,  which 
very  much  alarmed  O'Carroll ;  and  a  war  broke  out  between  [him  and]  them 
in  consequence.  Not  long  after  this  Edmond  a  Faii  requested  Mac  Coghlan 
and  the  people  of  Delvin  to  accompany  him  on  a  predatory  excursion  into  Ely. 
This  they  refused  to  do ;  and  Edmond  became  highly  enraged  and  incensed  on 
account  of  it,  so  that  hostilities  broke  out  between  them  ;  and  O'Carroll  and 

or  of  the  son  of  Adam,  now  Cadamstown,  in  the  and  territory  in  Ely  O'Carroll,  nearly,  if  not 
barony  of  Ballybritt,  and  King's  County,  about  exactly,  coextensive  with  the  barony  of  Bally- 
six  miles  westwards  from  the  little  town  of  britt,  in  the  King's  County. 
Clonaslee,  in  the  Queen's  County.  s  Feadan,  now  Faddan,  in  the  parish  of  Lus- 
f  Kinel-Fearga. — This  was  the  name  of  a  tribe  magh,  barony  of  Garrycastle,  and  King's  County. 
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niocuip  ó  cfpbaill  i  TTlag  cocláin  emann  uara  cpia  na  anppolcaib  -|  cpe  na 
anpmacc  poppa.  Ro  ^abaó  leó  caiplén  cille  comainD  i  caiplén  cinncopaD 
paip  conab  arhlaib  pin  do  bfnab  Dealbna  oe  lap  mbfir  lf,c  bliabain  i  noaop- 
bpoio  occa. 

Saijip  ciapáin,  -\  cill  copbmaic  do  lopecab,  "|  Do  bpipfb  la  Saprancoib  i 
lá  hua  ccfpbaill. 

Sluaiccfb  lap  an  leucenonc,  -|  lá  gallaib  ap  cappaing  tmainn  a  pan  (a 
noiojjail  a  íonnapbca)  50  Delbna  50  po  loipccfb,  ~\  co  po  cpechab  leó  ó  bealac 
an  pocaip  50  cocap  (.1.  cocap  cinD  rhona),  ~|  baile  meg  uallacáin  hillupma^, 
")  bárrap  aDhaib  poplonjpuipc  1  mbaile  na  cloice,  -\  luibpioc  ap  ccúlaib  ap 
ná  rhapac  50  ccpfcaib, ~|  co  néDalaib  gan  Deabaib  gan  Diubpaccab. 

lnopaD  mai£e  pláine  lá  hua  maoíleaclainn  cabcc  puab,  1  lá  jallaib  aca 
luain,  1  lá  coblac  an  calaib. 

Caiplén  éle,  ~|  caiplén  Delbna  .1.  bfnncop,  caiplén  mai£i  ípccfn  -|  clocan 
na  cceapac  do  bpipfb  ap  eccla  na  Trgall. 

Sluaiccfb  lap  an  ccaipcin  puab  ap  ua  ccfpbaill  50  cappaicc  an  compaic 
"I  do  paD  ua  cfpbaill  cacap  Dóib  50  po  imapbab  Da  ppic  no  arpi  Dib  laip. 
Oo  pónao  pluaiccfb  pó  cpi  in  aon  paice  lap  an  ccapcin  puaDh  co  cappaicc 
an  corhpaic,  -|  ní  caerhnaccaip  ni  Don  bealac  ná  Don  caiplén,  1  répria  jan 
piap  íap  ppajail  mapla,  "|  lap  ppajjbail  Dpuinje  Dia  rhuincip. 

Caraoip  puab  ua  concobaip  do  gabáil  lá  Riocapo  pa^anac  a  bupc,  "|  a 
roipbepc  Do  gallaib. 


h  Saighir-Chiarain,  now  Seirkieran,  a  town- 
land  giving  name  to  a  parish  in  the  barony  of 
Ballybritt,  and  King's  County,  about  four  miles 
to  the  east  of  the  town  of  Birr.  There  are  some 
ruins  of  the  old  church  still  to  be  seen  here, 
and  the  sites  of  various  buildings  are  faintly 
traceable  around  it. 

'  CiU-Cormaic,  i.  e.  the  church  of  St.  Cormac. 
This  place  is  now  called  Frankford,  which  is  a 
small  town  in  the  barony  of  Ballyboy,  in  the 
King's  County — See  the  Miscellany  of  the  Irish 
Archaeological  Society  for  1 846. 

k  Bealack-an-fhothair,  now  Ballaghanoher,  a 
townland  in  the  parish  of  Reynagh,  barony  of 


Garrycastle,  and  King's  County. — See  the  map 
to  Tribes  and  Customs  of  Hy-Many,  on  which 
the  position  of  this  place  is  shewn. 

1  Tochar-cinn-mona,  i.  e.  the  causeway  at  the 
head  of  the  bog,  now  Togher,  in  the  parish  of 
Lemanaghan,  in  the  north  of  the  King's  County. 
From  the  situation  of  these  two  places  it  is  quite 
evident  that  the  annalists  intended  to  say  that 
the  whole  of  Mac  Coghlan's  country  was  burned 
and  ravaged  on  this  occasion. 

m  Baik-Mkeg-Uallachain,  L  e.  Mac  Ualla- 
chain's  town,  now  Ballymacuolahan,  a  townland 
situated  in  the  west  of  the  parish  of  Lusmagh, 
barony  of  Garrycastle. — See  Tribes  and  Customs 
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Mac  Coghlan  banished  Edmond  for  his  insolence  and  tyranny  towards  them. 
They  took  the  castle  of  Kilcommon  and  the  castle  of  Kincora  from  him  ;  and 
thus  was  he  deprived  of  Delvin,  after  it  had  been  for  half  a  year  in  cruel  bon- 
dage under  him. 

Saighir-Chiarain"  and  Cill-Cormaic1  were  burned  and  destroyed  by  the 
English  and  O'Carroll. 

The  Lieutenant  and  the  English  made  an  incursion  into  Delvin,  at  the 
instance  of  Edmond  a  Faii  (in  revenge  of  his  expulsion),  and  burned  and  plun- 
dered (the  country)  from  Bealach-an-fhothairk  to  Tochar-cinn-moná1,  and  also 
Baile  Mheg-Uallachainm,  in  Lusmhagh.  They  remained  encamped  for  one  night 
at  Baile-na-Cloiche",  and  returned  on  the  morrow  with  booty  and  spoils,  without 
receiving  battle  or  opposition. 

Magh-Slaine;  was  plundered  by  O'Melaghlin  (Teige  Roe),  by  the  English 
of  Athlone,  and  by  the  fleet  of  Caladhp. 

The  castles  of  Ely  and  Delvin  were  demolished  through  fear  of  the  English,  * 
namely,  Banagher,  the  castle  of  Magh-Isteanq,  and  Clochan-na-gceapachr. 

The  Red  Captain  made  an  army  against  O'Carroll  to  Carraig-an-Chomhraic', 
where  O'Carroll  gave  battle  to  them,  and  slew  forty  or  sixty  of  them. 

The  Red  Captain  made  three  incursions  into  Carraig-an-Chomhraic  in  one 
quarter  of  a  year,  but  was  not  able  to  do  any  damage  to  the  pass  or  the  castle, 
and  returned  without  obtaining  submission,  having  (also)  received  insult,  and 
lost  several  of  his  people. 

Cahir  Roe  O'Conor  was  taken  prisoner  by  Richard  Saxonagh  Burke,  and 
delivered  up  to  the  English. 


of  Hy- Many,  p.  184,  and  the  map  to  the  same 
work,  on  which  the  position  of  this  place  is 
marked.  Henry  Cuolahan,  Esq.  of  Cogran,  is 
the  present  representative  of  the  family  of  Bal- 
lymacuolahan — See  his  pedigree  traced  for  ele- 
ven generations  in  the  work  already  referred  to, 
p.  183-186. 

■  Baile-na-cloiche,  i.  e.  town  of  the  stone,  now 
Stonestown,  in  the  parish  of  Gillen,  in  the 
aforesaid  barony  of  Garrycastle. 

?  Mayh-Slaine,  now  Muigh-Shlaine,  a  well- 
known  district  in  the  parish  of  Lemanaghan, 


barony  of  Garrycastle,  and  King's  County. 

p  Caladk,  a  territory  lying  along  the  Shannon, 
in  the  barony  of  Rathcline,  and  county  of  Long- 
ford. 

q  Magh-Istean,  now  Moystown,  on  the  River 
Brusna,  in  the  barony  of  Garrycastle. 

r  Clochan-na-gCeapach,  now  Cloghan  Castle, 
the  residence  of  Garrett  Moore,  Esq.,  who  gene- 
nerally  styles  himself  the  O'Moore,  situated  on 
the  banks  of  the  Little  Brosna,  about  three  mile? 
to  the  south  of  the  town  of  Banagher. 

s Carraig-an-Chomhraic,  i.e.  the  rock  of  the 
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O  cfpbaill  Do  lopccab  an  aénai  j  ap  an  ccaipcin  puaD  ecip  maimpcip  ■) 
baile  o  baDbbún  amac.  "Ro  loipcc  beop  Don  cup  pin  maimpcip  uaicne,  *] 
po  biocuip  Sa^anai^  epce  -\  do  paD  mfpcbuaibpeab  móp  poppa  Dia  po  cloi 
apaill  Dia  mope,  i  Dia  ccalmacap  50  po  póccaip  ap  a  rip  íarx  cénmócá 
uachab  bapDab  baoí  ípin  aonac  .1.  hi  crop  mic  majnupa  nana. 

Cacaoip  puab  ó  concobaip  Do  bapuccab  1  nac  cliac,  1  TTlaoilfclainn 
ua  maoileaclamn  Do  cepnub  a  gfimeal  6  £allaib. 

O  mópDa  .1.  jiollapaccpaicc  Décc  hi  Sapcaib  50  hopann,  -)  po  ba  móp  an 
pgel  eippibe  munbaD  nfpr  jail. 

InDpaD  maije  coppam  cijib,  cfmplaib  lá  hua  ccfpbaill  cabcc  caoc,  1  la 
TTlaj  coclam  (ape  mac  copbmaic)  a  nDiojejail  a  nanppolca  ap  belbna,  -j  pop- 
longpopc  do  Denam  leó  an  oibce  pin  pan  I  (each  amaDláin. 

Sfan  mac  \  neill  Do  bol  pluaj  ap  cloinn  aoba  buibe,  -|  bpian  pa^apcac 
ó  neill  mac  neill  óicc,  mic  neill,  mic  cuinn,  mic  aoba  buibe  pfp  a^map  íonn- 
pai^ceac,  paoí  Dfplaicceac,  Deijeinij,  -|  PéDla  polaip  11a  clannmaicne  Dia 
mbaoi  do  mapbab  lá  Sfan  ua  neill  Don  cup  pin. 


confluence,  or  contest,  now  Carrickachorig,  or 
Carrigahorig,  a  small  village  in  the  parish  of 
Terryglass,  barony  of  Lower  Ormond,  and 
county  of  Tipperary. 

c  Uaitkne,  now  Abbington,  in  the  barony  of 
Owny,  and  county  of  Limerick. 

u  The  tower  of  Mac  Manus. — This  was  the 
name  of  the  massy  tower,  now  called  "  the 
Round"  of  Nenagh.  The  Editor  has  not  been 
able  to  discover  who  this  Mac  Manus  was,  after 
whom  this  tower  was  called. 

w  Escaped  from  the  English. — Do  repruio  a 
jfimeal,  means,  that  lie  escaped  from  confine- 
ment, or  from  his  gyves,  as  D.  F.  renders  it.  An 
English  writer  would  express  it  thus :  Melaghlin 
O'Melaghlin  effected  his  escape  from  the  King's 
Tower  in  Dublin,  where  he  had  been  confined 
by  the  English  for  his  rebellious  practices. 

*  Jfagk-Corrain. — This  was  the  name  of  a 
level  district  in  the  south  of  the  barony  of  Clon- 
lonan,  in  the  county  of  Westmeath. 

y  Leacach  Amadlain,  now  evidently  Lackagh- 


more,  a  townland  in  the  parish  of  Lemanaghan, 
in  the  barony  of  Garrycastle,  and  King's  County, 
and  close  to  Magh-Corrain,  if  not  in  it. 

*  On  that  occasion. — The  entries  under  this 
year  are  translated  into  Latin  as  follows,  in 
F.  1.  18: 

"  O'Donellus  apud  Strath  bo  fiach  memo- 
rabilem  victoriam  de  filio  suo  Calbhacho  ex- 
tulit,  O'Cahano,  Magno,  filio  Donati,  qui  opem 
filio  ferebat  ac  multis  aliis  cajsis  ad  7  Februarii. 

"  Maria,  filia  Mac  Conmii  obiit  4  April. 

"  O'Conchaurus  ct  O'Morus  in  Angliam  a 
procenturione  illo  deducti  ad  Regis  arbitrium 
se  causamque  suam  prorsus  referunt,  spectantes 
favorem  aliquem  sibi  ab  ipso  exhibitum  iri ; 
sed  procenturio  et  frater  ejus  amborum  ditiones 
Leghsiam  et  Offalgiam  a  Rege  donati  in  Hiber- 
niam  ocyus  contendunt,  &duo  palatiaCampanum 
in  Leghsia,  et  Daingin  in  Offalia,  extruunt,  fun- 
dos  omnes  quibuscunque  Anglis  sive  Hibernis 
praitio  locantes,  non  secus  ac  si  avitum  patri- 
monium  adiissent,  nec  solum  justos  Heredes 
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O'Carroll  burned  Nenagh  upon  the  Red  Captain,  both  monastery  and  town, 
from  the  fortress  out.  On  this  occasion  he  also  burned  the  monastery  of  Uaithne1, 
banished  the  Saxons  out  of  it,  and  created  great  confusion  among  them,  by 
which  he  weakened  their  power,  and  diminished  their  bravery  ;  so  that  he 
ordered  them  [all]  out  of  his  country,  except  a  few  warders  who  were  at 
Nenagh,  in  the  tower  of  Mac  Manus". 

Cahir  Roe  O'Conor  was  put  to  death  in  Dublin ;  and  Melaghlin  O'Melaghlin 
made  his  escape  from  the  English". 

O'More  (Gilla-Patrick)  died  suddenly  in  England ;  and  he  would  have  been 
a  lamentable  loss,  were  it  not  for  the  power  of  the  English. 

Magh-Corrainx  was  burned,  both  houses  and  churches,  by  O'Carroll  (Teige 
Caech)  and  Mac  Coghlan  (Art,  the  son  of  Cormac),  that  they  might  wreak 
their  vengeance  upon  Delvin.  They  pitched  their  camp  for  the  night  at  Leacach 
Amadlainy. 

John,  the  son  of  O'Neill,  marched  an  army  against  the  Clann-Hugh  Boy  ; 
and  Brian  Faghartach  O'Neill,  the  son  of  Niall  Oge,  son  of  Niall,  son  of  Con, 
son  of  Hugh  Boy,  a  successful  and  warlike  man,  a  bountiful  and  truly  hospita- 
ble worthy,  the  brilliant  star  of  the  tribe  to  which  he  belonged,  was  slain  by 
John  O'Neill  on  that  occasion2. 

ó  Conchaurum  et  ó  Morum,  excluserunt,  sed  linus  flagellum  comparavit  quo  ipse  vapularetur, 
etiam  omnes  ad  eorum  familias  originem  refer-  ipsum  enim  et  gentem  ipsius  universam  Delbh- 
entes  longe  arcuerunt,  ut  antiquum  indigenorum  ina?  finibus  expulit,  quemadmodum  examina  re- 
jus  antiquarent.  centia  apud  apes  vetusta  protrudunt.  Turn 
"  O'Moelachlinus,  Tadeus  Rufus,  Edmundum  Mae  Coghlani  titulo  in  Arturum  filium  Cormaci 
Faium  et  copias  Lageniae  ad  Delbhinani  expi-  collato,  Cormacum  filium  Ferdorchi  parte  agro- 
landam  sibi  adseivit,  et  Edmundus  Malachiam  r  urn  quam  possederat  et  pecuniá  spoliavit,et  trans 
filium  Arturi  6  Moelachlini,  ad  banc  expeditio-  Sineum  amnem  in  Imanachiam  fugavit ;  qua  re 
nem  ipsum  ducentem,  senatu  regio  jubente,  pacta,  Kilcommanam  reparavit,  et  commeatu 
cepit  et  Dublinio  ablegavit.  O'Moelacblinus  et  gentis  Ferghallise  et  suo  prsesidio  instruxit ;  sed 
ipse  sic  debellando  congressi  sunt  et  castellum  nono  Maii  Cormacus  infestis  Imanachiensium 
de  Kincoradh  et  Gailinniae  monasterium  expug-  agminibus  Delbhinam  incursat,  direptionibus  et 
naverunt.  Deinde,  obside  nullo  a  suis  relata,  exustionibus  Lomchluainiam  Ui  Flaithiliam  et 
ab  Edmundo  digreditur,  paenitentiá  pene  ob-  montem"  [recte  collem]  "  Eathbeniam  exina- 
rutus,  quod  ilium  sibi  ulla  unquam  belli  socie-  nivit,  6  hominibus  et  unico  filio  O'Sedulii 
tate  junxerat.  Porro,  Edmundus  Regis  nomine,  (Sighelii),  Murchertacho,  rei  medicse  in  eo  trac- 
nullá  O'Moelachlini  ratione  habitá,  Delbhinam  tu  scientissimo,  interemptis.  Inde  progressee 
sibi  obedientem  esse  cogit,  nimirum  O'Moelach-     copia;  Mac  Coghlain,  incolas,  Faianos  milites 
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aOlS  C1710SU,  1549. 
Goíp  Cpiopc,  mile,  cuícc  céo,  cfcnac,  anaói. 

O  baoi  jill  Dorhnall  mac  neill  mic  coippóealbaijj  oécc,  an.  4.  augurc. 

Qibilín  in£fn  í  Dorhnaill  bfn  uí  baoijíjill  coippóealbac  Décc. 

TTlaoíleaclainn  50c  ua  maoaccáin  canaip  pi  nanmcaóa  Do  rhapbaó  lá 
maoíleaclainn  moDapóa  ua  maoajain,  "]  lá  a  bpairpib  a  nDioccail  a  arap  ~\ 
a  Dfpbpacap. 

Ueach  Dionnpaicchió  1  mbaile  an  caipléin  nuí  lá  niall  ua  maoílfclainn 
ap  ua  maoíleaclainn  caDcc  puaó,  ~\  ap  a  bpacaip  TTlupcab.  Ro  loircceaD 
an  cf£  poppa,  T?o  mapbaó, "]  no  loiceaó  cuilleaó  ap  picic  ann,  l?o  mapbaD 
naonbap  do  láfaip  Dib.  Cepna  ua  maoíleaclainn  ~]  a  bpacaip  mupcaD  ar, 
acc  po  ^onaó  TTUipcab  Don  cup  pn. 


iinmissos  ad  Os  Vadi  Ovium  in  Amne  Nigro  ob- 
vios  habuerunt,  cum  quibus  ibi  manus  conser- 
uerunt,  profligata;  supra  20  eorum  desiderarunt 
qui  sub  Malachiá,  filio  Joannis  O'Kelly,  Felimeo 
O'Falani  filio,  et  filius  Dubhgalli  mac  Naghtain 
mcrucrunt,  plures  etiam  quam  20  equos,  loricas 
multas,  arraa  plurima  in  conflictu,  praíter  alios 
amne  absorptos,  amiserunt.  Die  vero  Luna? 
pugnam  insecutá,  de  omnium  consensu  capita 
oaptis  amputata  ad  Edmundum  Faium  in  villain 
suamBallimacadara  in  Kinelferga  Elia?  Carolina) 
deferebantur,  ubi  in  contorum  cuspides  elata 
pro  trophaús  visenda  exhibebantur. 

•'  Postea  lidmundus  Faius  Fadani  castellum, 
quo  se  Cormacus  receperat,  oetidua  obsidione 
einxit,  Cormaco  obsides  tradente  et  patiiiu 
íeodus"  [Gossipred]  "cum  eo  ineunte  acquicvit. 

M  Magno  bello  inter  Gallos  Anglos  et  Scotos 
exorto,  Donatus  filius  O'Conchauri  Falgii  ct 
Cahiri  O'Conchauri  filii,  militiae  adscripti,  in 
Angliara  specie  quidem  ut  sub  Rege  stipendia 
facerent,  revera  ut  avitis  sedibus  amoverentur, 
abducti  sunt,  magno  Lagenieusium  acMidensium 
militum  numcro  illos  ad  ea  arma  insecuto. 

"  Calbachus  O'Carvaill  Dublinium  ad  concilia 


profectus  arci  Regis  per  insidias  in  custodiam 
traditur,  causá  ipsius  in  carcerem  tradendi  nec 
ipsi  nec  ulli  mortalium  indicatá"  [nec  quo  lytro 
liberaretur]. 

"  Procenturio  ille  supra  memoratus  et  Ed- 
mundusFaius,  copiis  in  Eliam  bis  ductis,  O'Car- 
vallum  Tadeum  Luscum  ita  terruerunt,  ut  bel- 
lum  pro  se  tuendo  suscipere  dubitaverit.  Proinde 
Mac  Cogblanum  et  Delbhinae  incolas  Edmundus, 
ut,  se  bellum  Elia?  inferente,  comitarentur,  roga- 
vit,  a  quibus  cum  repulsam  ferret,  iracundiá  sic 
exarsit  ut  ab  eorum  amicitiá  protinus  desciverit ; 
illis  etiam  in  sententiá  fírmius  persistentibus 
discordia  non  mediocris  erupit ;  quae  eo  usque 
provecta  est,  ut  viam  apcruit  O'Carvallo  ct  Mac 
Coghlano  Edmundi  a  suis  finibus  pellendi.  Ejus 
euim  insolentiam  diutius  ferre  non  poterunt. 
Quare  Castella  de  Kileomain  et  Cancoradh  ei 
ademerunt  et  hoc  í'acto  Delbhinam  a  domina- 
tionis  jugo,  quo  semiannum  premebatur,  libe- 
rarunt. 

"  Saigliria  Keirani  et  Kilcormac  immisso  per 
Anglos  et  O'Carvallum  igne  dirutse  conrlagra- 
runt. 

"  Procenturio,  aliis  sibi  Anglis  adjunctis,  in 
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THE  AGE  OF  CHRIST,  1549. 
The  Age  of  Christ,  one  thousand  jive  hundred  forty-nine. 

O'Boyle  (Donnell,  tlie  son  of  Niall,  who  was  son  of  Turlough)  died  on  the 
4th  of  August. 

Eveleen,  the  daughter  of  O'Donnell,  and  wife  of  O'Boyle  (Turlough),  died. 

Melaghlin  God  O'Madden,  Tanist  of  Sil-Anmchadha,  was  slain  by  Melaghlin 
Modhardha  O'Madden  and  his  kinsmen,  in  revenge  of  his  father  and  brother. 

A  house  was  attacked  at  the  town  of  Newcastle  [in  Clonlonan,  Westmeath]. 
by  Niall  O'Melaghlin,  upon  O'Melaghlin  ( Teige  Roe)  and  his  kinsman,  Mur- 
rough.  The  house  was  burned  over  them,  and  more  than  twenty  persons  were 
killed  and  wounded  ;  nine  of  them  were  killed  on  the  spot.  O'Melaghlin  and 
his  kinsman,  Murrough,  escaped;  but  Murrough  was  wounded  on  that  occasion. 


Delbhinam  crebris  hortatibus  Edmundi  Faii, 
vindictam  ob  se  ab  incolis  ejectum  spirantis,  per- 
tractus,  agros  inter  Belachantochair  et  Tochar- 
cinnmona,  et  Bailimicuallachain  inLusmagh  ra- 
pinis  et  deflagrationibus  procucurrerat.  Obsi- 
dione  deinde  unius  noctis  Balinacloiha:  admotá 
operam  lusit,  nam  postridie  sine  pradá,  sine 
pugná,  sine  deditione  abire  coactus  est. 

"  Maighslaniam  terra  O'Moelaehlinius  et  Ath- 
lonienses  Angli,  mari  elassis  de  Caladh  devasta- 
runt. 

"  Eliae  Delbhinaeque  castella  de  Bancbor  de 
Maighistin  de  Clochaunageapacb  ab  incolis  solo 
adajquata  sunt  ne  receptacula  forent  Anglorum. 

"  Centurio  [Rufus]  versus  O'Carvallum  ad 
Rupem  altercationis  adortus,  acie  dimicans  40 
vel  60  suorum  desideravit,  nibilominus  tamen 
trium  tantum  mensium  spatio  restauratas  copias 
ad  Rupem  altercationis  [ter]  aduxit;  nec  aliud 
quidpiam  quam  dedecus  et  suorum  amissionem 
toties  rursus  retulit. 

"  Cahirus  Rufus  O'Conchaurus,  aRicardo  An- 
glico  de  Burgo  captus,  in  manus  Anglorum  tra- 
ditur. 

"  O'Carvallus  Enachse  vicum  et  monasterium 
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igne  absuropsit,  quo  minus  autem  castellum  et 
pomoerium  ejus  ab  eádem  ruina  probibuerunt 
praísidiarii ;  ignem  etiam  ó  Carvallus  Uathnisc 
monasterio  admovit,  et  ex  illo  Anglos  expulit. 
Quae  res  et  eorum  viribus  decrementum  et  po- 
tential contemptum  non  modicum  peperit;  et  ad 
earn  potestatem  6  Carvallum  extulit,  ut  totá  di- 
tione  suá  illos  abegerit  praater  paucos  praesidia- 
rios  qui  Enacba?  Mac  Magnusi  turrim  insederunt. 

"  Cahirius  Rufus  ó  Conchaurus  Dublinii 
morte  multatus,  et  Malacbias  ó  Moelachlinus 
vinculis  solutus,  in  libertatem  eductus  est. 

"•  O'Morus  Gillapatricius  in  Angliá  morte 
repentiná  sublatus,  magnum  sui  desiderium  reli- 
quit,  magnus  evasurus  nisi  Anglorum  potentia 
obstitisset. 

"  Maighcoraniam,  tigb,  templa"  [recte,  tecta 
pariterac  ecclesias]  "6 Carvallus,  TadajusCoecus, 
et  Mac  Coghlanus  Arturus,  Cormaci,  filius  po- 
pulati  sunt,  ut  hac  ratione  poenas  ab  incolis  ex- 
igerent  injuriarum  quibus  Delbhinam  non  ita 
pridem  affecerant.  Nocte  vero  populationem 
insecutá  apud  Laccach  de  Amanlain  castra  po- 
suerunt. 

"Johannes  óNelli  filius,  ducto  inClannaboiam 
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Qn  lupcip  eouapD  belligam  do  óul  hi  Saproib,  "|  uilliam  bpabapon  .1.  an 
cpepmép  ína  íonao,  "|  cúipc  móp  lap  an  íupcip  pin  hi  luimneac.  O  cfpbaill 
no  60I  jup  an  ccúipc  pin  ap  comaipce  íapla  ofpmuman,  1  mépae  luimnij,  -| 
maire  jall  1  jaoibel,  baoí  ap  in  ccuípc,  1  a  ceacc  plan  pop  ccúlaib  maille 
le  píorcáin  do  pfin  "|  oá  pann  do  jjaoióealaib  .1.  TTlac  mupcaóa,  ó  ceallaijj, 
ó  maoíleaclainn,  "|  pocaióe  ele  nac  aipirhrep. 

baile  mic  aoam  do  buain  Demann  a  pan,  "]  píol  ccfpbaill  Do  bfir  anD 
Do  piDipi,-!  ba  móp  luacjaipe  ~\  jaipDeacup  éle  De  pm. 

Oonnchab  ua  pfpjail  ranaipi  ua  ppfpgail  Do  rhapbaó  lá  a  ófpbpacaip 
pfin  cpe  meabail. 

O  Suillebán  Diapmaitx,  peap  cfnoaip  caipDÍmail  niacca  naimDióe  do 
lopccao  lá  puoap  ína  caiplén  pfin,  "|  a  Dfpbpacaip  amlaoíb  6  puillebám  do 
^abail  a  íonaió,  ~|  arhlaoib  pfippin  do  rhapbaó  íaparh. 

aOlS  CRIOSU,  1500. 
Goip  Cpiopc,  mile,  cúicc  céo,  caocca. 

Puópaije  mac  Donncliaió  mic  aoóa  puaió  í  Domnaill  eppcop  Doipe,  "| 
bparaip  ap  aoi  ccoile  Decc  an.  8.  occubep, "]  a  aónacal  1  noún  na  nj;all  ni 
aibícr,  S.  Ppoinpep. 

Qn  cabb  (.1.  fpa  puaiD  eom  a  tfimnpjóe)  .mac  Domnaill  puaió  í  ^allcubaip 

Décc,  an.  29.  app.l. 


exercitu,  Brianum  Fagartach  O'Nell,  liliura  Nelli 
Juvenis,  filii  Nelli,  filiiConi,  filii  Hugonis  Flavi, 
virum  antea  prosperitate  et  bellicis  aggressio- 
nibus  clarum,  hospitalitatis  laude,  et  suorum 
studio  comuicndatum,  lucidam  inter  contrihules 
stellam  interficit." 

*  Baile-Mic-Adam,  now  Cadanistown,  in  the 
barony  of  Ballybritt,  King's  County. 

b  Soon  afterwards. — The  entries  under  this 
year  are  translated  into  Latin  as  follows  in 
F.  1.  18: 

"  O'Boylius,  Daniel,  lilius  Nelli,  filii  Terdela- 
chi,  obiit  4  Augusti. 

"  Evelina  filia  ó  Donnell  uxor  o  Boyl  Terde- 


lachi  obiit. 

"  Malachias  Moddartha  6  Maddin  cum  neces- 
sariis  suis  Malachiam  Got  ó  Maddin  ó  Maddino 
in  Silanmchiá  dignitate  proximuni,  paterna-  & 
fraternae  cscdis  pamas  repetens  vita  privavit. 

"  Domus  in  pagoCastelli  novi,  quá  ó  Moelach- 
linus,  Tadeus  Rufus,  et  frater  ejus  Murachus 
claudebantur,  igne  Nelli  ó  Melachlini  opera  in- 
jecto,  conflagravit.  Inter  plures  quam  20  in  eo 
tumultu  wesos  et  vulneratos  9  loco  viri  Bon  BOB- 
cesserunt.  O'Melachlinus  et  Murachus  evase- 
runt,  ille  incoluniis,  hie  vulnere  afiectus. 

"  Edwardus  Bellingham  proregis  in  Angliam 
profecti  vices Thesaurarius  Brabazonus  in  Hiber- 
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Edward  Bellingham,  the  Lord  Justice,  went  to  England  ;  and  William  Bra- 
bazon,  the  Treasurer,  [was  appointed]  in  his  place.  A  great  court  was  held 
by  this  Lord  Justice  in  Limerick,  to  which  O'Carroll  repaired,  under  the  safe 
protection  of  the  Earl  of  Desmond,  the  Mayor  of  Limerick,  and  the  chiefs  of 
the  English  and  Irish  who  were  present  at  that  court ;  and  he  returned  home 
safe,  with  [terms  of]  peace  for  himself  and  his  Irish  confederates,  namely,  Mac 
Murrough,  O'Kelly,  O'Melaghlin,  and  many  others  not  enumerated. 

Baile-Mic-Adama  was  taken  from  Edmond  a  Faii,  and  the  O'Carrolls  returned 
to  it  again;  in  consequence  of  which  there  was  great  rejoicing  and  exultation 
in  Ely. 

Donough  O'Farrell,  Tanist  of  the  OTarrells,  was  treacherously  slain  by  his 
own  brother. 

O'Sullivan  (Dermot),  a  kind  and  friendly  man  [to  his  friends],  and  fierce 
and  inimical  [to  his  enemies],  was  burned  by  gunpowder  in  his  own  castle ;  and 
his  brother,  Auliffe  O'Sullivan,  took  his  place  ;  and  he  also  was  killed  soon 
afterwardsb. 

THE  AGE  OF  CHRIST,  1550. 

The  Age  of  Christ,  one  thousand  five  hundred  fifty. 

Rury,  the  son  of  Donough,  son  of  Hugh  Roe  O'Donnell,  Bishop  of  Derry, 
and  a  friar  by  his  own  willc,  died,  and  was  buried  in  the  monastery  of  Donegal, 
in  the  habit  of  St.  Francis. 

The  Abbot  of  Assaroe  (John,  the  son  of  Donnell  Roe  O'Gallagher),  died 
on  the  29th  of  April. 


niá  obivit.  A  quo  cum  comitia  Limerici  indice- 
rentur,  ad  ea  O'Carvallus,  comitis  Desmoniaj, 
prsetoris  Limericensis  ac  omnium  Anglorum 
Hibernorumque  qui  ad  ea  comitia  confluxerunt 
praesidio  tectus,  concessit,  et  impunitate  sibi  ac 
pace  sibi  confederatis,  O'Kellio,  O'Madachlino  et 
aliis  hie  non  recensitis,  impetratá  domum  inco- 
lumis  rediit. 

"  Villa  de  Macadam  Edmundo  Faio  ablata  et 
familiá  O'Carvallorum  [restituta,  quod]  Eliam 
in  summse  voluptate  perfudit. 


"  Donatus  O'Ferrall,  O'Ferrallo  dignitate 
proximus  a  fratre  suo  per  fraudem  necatur. 

"  O'Sullevanus  Dermitius,  bello  fortis,  hosti 
formidabilis,  amicis  charus,  pulveré  tormentorio 
ignem  fortuito  concipiente  ambustus  in  suo  cas- 
tello  interiit,  ac  fratrem  suum  Amlaivum  suc- 
cessorem  habuit,  sed  non  diuturnum  ut  qui  paulo 
post  interemptus  fuit." 

c  By  his  own  will,  ap  aoi  code,  i.  e.  quoad  vo- 
luntatem.  The  translator  in  F.  1. 18,  understands 
this  passage  thus  :  "  Studio  tanto  ordinis  mi- 
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TTIac  puibne  bajaineac  coippbealbac  meipcceac  do  mapbab  1  mbaile 
meic  puibne  lá  clomn  coilin  (.1.  uilliam  cabg  "|  Seaan),  "|  la  clomn  coinneic- 
cein,  8.  ianua]in. 

TCuaibpi  ballac  mac  eo^ain  Ruaib  mic  puibne  do  beic  acc  cuingib  cijjeap- 
naiprripe  bo^aine  pop  ua  noorhnaill,-|  ó  ná  puaip  do  Deachaib  gup  na  ceallaib 
bfga,-]  po  leipinDjiab  an  baile  laip, "]  po  mapbabpom  íapam  la  TTlaolnriuipe 
mac  aeba  pia  ccino  paire  .1.  an  31.  Do  lilapca. 

TTIac  an  baipD  ripe  conaill,  peapgal  mac  Domnaill  puaib  paoi  pipbana,  1 
oiDe  pccol,  pfp  po  ba  mop  amm,  ~\  oipofpcup  ap  puD  epeann  ina  aimpip,  conj- 
malaij  coiccfnn  cije  naoíofo  Décc. 

Qnroni  Sincligep  .1.  an  lupcip,  do  bi  poirhe  1  nepinn  do  cecc  1  nepinn  ina 
lupcip,  -|  Dpong  mop  do  maicib  epeann  do  bol  ina  bocum  gup  an  ccuipc  móip 
50  hác  cliar. 

lapla  Do  £aipm  Do  RiocapD  Sa^anac  mac  uillicc  na  ccfnD. 

aois  CPIOSU,  1551. 
G01S  CRiopr,  mile,  cuicc  céo,  cáocca,  ahaón. 

QipDfppocc  caipil  emann  buicilep  mac  piapaip  .1.  lapla  upmuman  Décc. 

TTIupcab  mac  coippbealbai£,  mic  raibcc,  mic  coippoealbaij  ui  bpiain  lapla 
cuaDmuman  a  liucc  gall  ~\  an  pij,  O  bpiain  é  do  jnar  jaoibeal,  peap  agrhap 
lé  hionnpaiccib,  comnapc  lé  cocuccab,  Suim,  Saibbip,  co  niolrhaoinib,  ba 
liepme  ceo  Dinne  Dia  po  jaipmfb  lapla  do  piól  mbpiain  Do  écc,  "|  mac  a  Oeap- 
bparap  Donnchab  mac  concobaip  DoipDnfo  ina  íonaD 


norum  aflectus  ut  sancti  Francisci  habitu  indu- 
tus  in  monaster io  Dungallensi  sepultus  i'uerit." 

d  Was  styled  Earl. — The  entries  under  this 
year  are  translated  into  Latin  as  follows  in 
R  1.  18: 

"  Rodericus.  filins  Donati,  filii  Ilugonis  Kufi 
ó  Donnelli,  Episcopus  Derensis,  obiit  8  Octobris, 
studio  tanto  ordinis  in i norum  affectus  ut  Sancti 
Kraneisci  habitu  indutus  in  monastexio  Dungal- 
lensi  sepultus  fuerit. 

"  Edmundus  filius  Donati,  Abbas  Asroc,  obiit 


27  Aprilis. 

"  Mac  Suinius  Baganensis,  Terdelachus  Mer- 
gach,  occisus  est  in  villa  Mac  Suinnii  a  Clancolin 
Gulielmo,  Tadeo  et  Johanue,  et  Clanconnagen,  8 
Januarii.  Cum  autem  Rodericus,  filius  Eugenii 
RufiMacSuinuii,  diu  cum  0  Donnello  ageret,  et 
ipse  Mac  Suinnius  Baganensis  renuuciaretur 
nec  voto  potiretur,  irá  percitus  Kilbeggam  peni- 
tua  diripit  quod  facinus  non  diu  multum  tulit; 
nam  3  mensibus  nondum  elapsis,  31  primo 
Martii,  a  Mariano  filio  Ilugonis  confossus,  periit. 
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Mac  Sweeny  Banagh  (Turlough  Meirgeach)  was  slain  on  the  8th  of  Janu- 
ary, at  Mac  Sweeny's  town,  by  the  Clann-Coilin  (William,  Teige,  and  John) 
and  the  Clann-Coinnegein. 

Rory  Ballagh,  the  son  of  Owen  Roe  Mac  Sweeny,  requested  O'Donnell  to 
give  him  the  lordship  of  Tir-Boghaine ;  and  as  he  did  not  obtain  it,  he  went  to 
Killybegs,  and  totally  plundered  that  town.  He  was  slain  three  months  after- 
wards by  Mulmurry,  the  son  of  Hugh,  on  the  31st  of  March. 

Mac  Ward  of  Tirconnell  (Farrell,  the  son  of  Donnell  Roe),  a  learned  poet, 
a  superintendent  of  schools,  and  a  man  of  great  name  and  renown  throughout 
Ireland  in  his  time,  who  kept  a  house  of  general  hospitality,  died. 

Anthony  St.  Leger,  who  had  been  sometime  Lord  Justice  of  Ireland,  re- 
turned to  Ireland  as  Lord  Justice  ;  and  a  great  number  of  the  Irish  chieftains 
went  to  meet  him  at  the  great  court  in  Dublin. 

Richard  Saxanagh,  the  son  of  Ulick-na-gceann,  was  styled  Earld  [of  Clan- 
rickard]. 

THE  AGE  OF  CHRIST,  1551. 

The  Age  of  Christ,  one  thousand  jive  hundred  fifty -one. 

The  Archbishop  of  Cashel,  Edmond  Butler,  the  son  of  Pierce,  Earl  of 
Ormond,  died. 

Murrough,  the  son  of  Turlough.  son  of  Teige,  son  of  Turlough  O'Brien, 
[styled]  Earl  of  Thomond  by  the  English  and  the  King,  but  [styled]  O'Brien, 
according  to  the  custom  of  the  Irish,  a  man  valiant  in  making  and  puissant  in 
sustaining  an  attack,  influential,  rich,  and  wealthy,  the  first  of  the  race  of  Brian 
who  was  styled  Earl,  died  ;  and  the  son  of  his  brother,  Donough,  the  son  of 
Conor,  was  inaugurated6  in  his  place. 


"  Macanbhard  Tirconellensis,  Fergallus  filius 
Danielis  Rufi,  obiit,  qui,  ob  suminam  rei  poetica? 
scientiam  et  plurimos  eruditionis  in  ejus  Scholá 
excultos,  nominis  celebritate  per  totam  Hiber- 
niam  inclaruit,  nec  modicum  etiam  laudem  con- 
secutus  est  quod  aides  ejus  advenis  pauperibus 
hospitio  excipiendis  patuerit. 

"Anthonius  St.  Legerus,  denuo  proregis  titulo 


honoratus,  in  Hiberniam  rediit,  a  quo  cum  Dub- 
linii  comitia  indicerentur,  multi  ex  Hibernis 
proceribus  eo  confluxerunt. 

"  Eichardus  deBurgo,  cognomen  to  Anglicus, 
filius  Ulechi  (a  capitibus),  comitis  dignitate 
creatus." 

6  Inaugurated. — Charles  O' Conor  writes,  inter 
tineas:  "  caoi  oecipmao  punn  com  óóic,  i.e. 
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Cacbapp  mac  majnupa  mic  aoba  Duib  mic  aoóa  puait),  íílac  uí  baoijill, 
1  TTlac  meic  puibne  bajain.j  do  rhapbao  (50  luce  luinge  paiue  amaille  ppiú) 
la  lialbancoib  1  ccopaij  an.  16.  do  Sepcembep. 

<5painne  injjfn  TTlajnupa,  mic  aoba,  mic  ao-ja  puaió  bfn  ui  puaipe  bpian 
mac  eoccain  do  écc,  an  29.  appil. 

Qn  íupcip  anconi  Sincligep  do  bpfic  poip,  1  lupcip  ele  do  chup  ina  íonab 
co  hepinn  .1.  Semup  cpopcep. 

Sluaicceao  lap  an  lupcip  1  nullcoib  1  ccopac  pojmaip,"]  po  cuippioc  luce 
cf.cpe  nfcap  uacaib  co  peacpainn  do  cuinjib  cpeacli.  6accap  clann  meic 
Dorhnaill  na  halban  ipin  oilén  acc  imóeajail  na  epice  .1.  Semup,-]  colla  maol- 
Dub.  peacap  íomaipeacc  fcoppa  50  paoirh.6  pop  na  Sa^ancoíb  co  ná  répna 
pfp  aicpipce  psél  Díb  cénmorá  a  ccaoípeac  .1.  leucenonc  po  gabab  lap  na 
lialbancoib  "|  baoipibe  1  ngiallnup  aca  co  ppuaippioc  a  nDeapbpacaip  app  .1. 
Sorhaiple  buibe  mac  Domnaill  baoi  1  njfimel  05  jallaib  aca  cliac  fb  bliabna 
piap  an  can  pin, "]  puapeclab  mop  ele  amaille  ppip. 

Cinpc  mop  1  nac  cliac  lap  niompúb  anall  Don  lupcip,  "|  po  jjabab  ó  néill 
conn  mac  cuinn  íapla  cipe  heoccam  an  can  pin  epia  íonnlac  -]  foapcopaoiD 
a  rhfic  pfin  pfpDopca  .1.  an  bapún, "]  coccab  móp  do  bénarh  do  clo-nn  óicc 
í  néill  ppi  gallaib  "|  ppip  an  mbapún  a  noiojail  jabala  a  nacap,  -|  Diójjbála 
íomba  do  Denam  fcoppa. 

Sluaicceab  lá  gallaib  Dopibipi  1  nulcuib  do  bo^al  a  riaincpibe  pop  cloinn 
mfic  Domnaill, "|  pop  cloinn  í  neill, -]  pop  mac  neill  óicc  mic  neill  mic  cuinn, 
mic  aba  buibe.  baccap  ulaib"|  albanaij  1  neplaime  ap  a  ccionn.  Ro  pijib 
caciopjal  arhnup  ainiapba  fcoppa  lap  poccain  In  ccfnn  apoile  Dóib  co  po 
meabaiD  pop  jallaib,  -\  50  po  mapbao  Da  céo  Do  Shaprancoib  "|  Dfipfnncoib 


there  is  a  mistake  here  in  my  opinion."  The  error 
consists  in  using  the  word  óiponeaó,  for  Henry 
VIII.  had  granted  the  title  of  Earl  of  Thomond 
to  Murrough  O'Brien  for  life,  remainder  to  his 
nephew,  Donough  O'Brien,  and  the  title  of  Baron 
of  Inchiquin  to  his  own  heirs  male.  The  reason  of 
this  kind  of  succession  was  because  ConorO'Brien, 
the  elder  brother  of  Murrough,  was  the  last  chief 
of  Thomond,  and  his  son,  Donough,  was  consi- 
dered by  the  King  to  have  been  the  true  heir. 


This  Donough,  on  surrendering  the  patent  to 
King  Edward  VI.,  obtained  a  new  grant  of  the 
dignities  for  himself  and  the  heirs  male  of  his 
body  by  patent,  dated  7th  November,  1552,  and 
also  possession  of  all  the  honours  and  lands  which 
had  fallen  to  the  crown  by  the  death  of  his  uncle. 

f  Tory  Island.— An  island  off  the  north-west 

coast  of  Donegal  See  note  *,  under  the  year 

1202,  p.  132,  supra. 

8  Reachrainn,  now  Iiaghery,  or  Rathlin,  a 
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Caffer,  the  son  of  Maims,  son  of  Hugh  Duv,  son  of  Hugh  Roe  [O'Donnell] ; 
the  son  of  O'Boyle,  and  the  son  of  Mac  Sweeny  Banagh,  together  with  the  crew 
of  a  long  ship,  were  slain  by  the  Scots  on  the  16th  of  September,  on  Tory  Islandf. 

Grainne,  the  daughter  of  Manus,  the  son  of  Hugh,  son  of  Hugh  Roe  [O'Don- 
nell], and  wife  of  O'Rourke  (Brian,  the  son  of  Owen),  died  on  the  29th  of 
April. 

The  Lord  Justice,  Anthony  St.  Leger,  was  called  to  England  j  and  another 
was  sent  to  Ireland  in  his  stead,  namely,  James  Crofts. 

A  hosting  was  made  by  the  Lord  Justice  into  Ulster  in  the  beginning  of  Au- 
tumn; and  he  sent  the  crews  of  four  ships  to  the  island  of  Reachrainng,  to  seek 
for  plunders.  The  sons  of  Mac  Donnell  of  Scotland,  James  and  Colla  Maelduv, 
were  upon  the  island  to  protect  the  district.  A  battle  was  fought  between 
them",  in  which  the  English  were  defeated,  so  that  not  one  of  them  escaped  to 
relate  their  story,  except  their  chief,  a  lieutenant11,  whom  these  Scots  took  pri- 
soner, and  kept  in  custody  until  they  obtained  [in  exchange]  for  him  their  own 
brother,  Sorley  Boy,  who  had  been  imprisoned  in  Dublin  by  the  English  for 
the  space  of  a  year  before,  and  another  great  ransom  along  with  him. 

A  great  court  was  held  in  Dublin  after  the  arrival  of  the  Lord  Justice ;  and 
O'Neill  (Con,  the  son  of  Con),  Earl  of  Tyrone,  was  at  that  time  taken  prisoner, 
in  consequence  of  the  complaints  and  accusations  of  his  own  son,  Ferdoragh, 
the  Baron  ;  and  the  young  sons  of  O'Neill  waged  a  great  war  with  the  English 
and  the  Baron,  in  revenge  of  the  taking  of  their  father.  Many  injuries  were 
done  between  them. 

A  hosting  was  made  by  the  English  a  second  time  into  Ulster,  to  wreak 
their  vengeance  on  the  sons  of  Mac  Donnell,  the  sons  of  O'Neill,  and  the  son 
of  Niall  Oge,  son  of  Niall,  son  of  Con,  son  of  Hugh  Boy.  The  Ultonians  and 
Scots  were  prepared  to  receive  them.  On  coming  together,  a  fierce  and  furious 
battle  was  fought  between  them,  in  which  the  English  were  defeated,  and  two 

well-known  island  off  the  north  coast  of  the  Life  of  St.  Comgall. — See  Ussher's  Primordia, 

county  of  Antrim.  This  island  is  mentioned  by  p.  958  ;  Dubourdieu's  Statistical  Survey  of  the 

various  ancient  writers  :  it  is  called  Ricnea  by  County  of  Antrim,  p.  450-454;  and  Hamilton's 

Pliny  ;  Eicina  by  Ptolemy ;  Rechrea  by  Adam-  Letters  concerning  the  North  Coast  of  Antrim, 

nan  ;  Raclinda  by  Buchanan  ;  Rachryne  by  pp.  9,  14,  15,  39. 

Fordun  ;  and  Reachraind  bv  the  author  of  the        h  Lieutenant  His  name  was  Bacrnall. 

9  H 
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Don  cup  pin,  i  a  ccepna  ap  Díb  canjaccap  ap  ccúlaib  pó  acaip,  -|  pó  oiom- 
mbuaió  Don  Da  cupup  pin. 

Cúipc  rhop  l  nac  luam, -]  TTlaj  cocláin  Do  Dol  jup  an  ccúipc  ipin,  -|  a 
papDÚn  Dpajbáil  Do,  -]  pacenc  ap  a  Ducnaijcj,  -|  Delbna  fcpa  do  6ol  pó  cíop 
Don  pi£. 

O  concobaip  pailje  .1.  bpian  Do  bfir  íllairh  i  Sapcaib  ó  puccaó  poip  é,  "| 
íappaiD  do  rabaipc  Do  pop  elÚD, "]  bpfic  paip.  puaippiom  a  anam  Dopibipi,  "| 
bpaijDfnup  pioppuibe  ap  a  hairle. 

Oomnall  máj  conjjail  Décc. 

aOlS  CRIOSC,  1552. 
Qoip  Cpiopc,  mile,  cúícc  céo,  caocca,  aoó. 

InnpaD,  "|  opccain  cluana  mic  nóip  lá  gallaib  aca  luain,  i  na  cluicc  mópa 
Do  bpfir  ap  an  ccloiccceac,  ní  po  páccbaó  póp  clocc  bfcc  nó  móp,  lorhaij  ná 


'  From  these  two  expeditions  This  should  be, 

"  returned  back  in  disgrace  having  been  unsuc- 
cessful on  these  two  hostings.  The  Latin  trans- 
lator, in  F.  1.  18,  observing  the  defect  in  the 
original,  has  improved  it  thus  : 

"  Angli  profligati,  ducentis,  tam  Anglis  quam 
Hibernis,  ex  ipsorum  exercitu  csesis,  aegerrimé 
tulerunt  se  adversá  pugná,  in  duabus  illis  ex- 
peditionibus,  fusos  fuisse." 

k  Dealb/ina  Eathra. — This  territory  is  now 
included  in  the  barony  of  Garrycastle,  in  the 
King's  County. 

1  He  was  [sentenced  to  be~\  kept. — The  words 
added  in  brackets  are  absolutely  necessary,  be- 
cause, as  will  be  seen  hereafter,  he  was  after- 
wards set  at  liberty,  at  the  mediation  of  his 
daughter,  by  Queen  Mary. 

m  Mac  Congail,  now  Mac  Gonigle.  The  entries 
under  this  year  are  translated  in  F.  1.  18,  as  fol- 
lows : 

"  Edmundus  Butler  filius  Petri  Comitis  Or- 
monia:  Archiepiscopus  Casselensis  obiit. 


"  Murachus  filius  Terdelachi,  filii  Tadei,  filii 
Terdelachi  CBrian,  Comitis  Tuomoniae  titulu,  ab 
Anglis,  6  Briani  nomen  ab  Hibernis  consecutus, 
vir  in  oppugnationibus  audax,  in  propugnatio- 
nibus  fortis,  opibus  affluens,  obiit ;  Comitis 
honore,  quem  ille  primus  obtinuit,  Donato, 
suo  ex  Conchauro  fratre  nepoti  delato. 

"  Cathbarus,  filius  Magni,  filii  Hugonis  Nigri, 
filii  Hugonis  Rufi,  filius  O'Boillii,  filius  Mac 
SuinniiBaganensis,et  tot  praeterea  homines  quot 
cymba  grandior  capere  poterat ;  a  Scotis  in  Tora- 
chan  16  Septembris  mersi  sunt. 

"  Grania,  filia  Magni,  filii  Hugonis  Rufi,  uxor 
O'Ruarki  Briani  filii  Eugenii,  obiit  29  Aprilis. 

"  Proregi  Anthonio  Senlegero  in  Angliam 
accito  suffectus  est  Jacobus  Crofts,  qui  Autumno 
ineunte,  ducto  in  ultoniam  exercitu,  4  grandioris 
formae  cymbas  in  Rachrannse  insulam  armatas 
vehi  jussit,  ut  educti  inde  boves  militibus  sup- 
peditarentur  in  vitam.  Sed  Scoti  sub  imperio 
filiorum  Mac  Donnelli,  Jacobi  et  Collai  Moel- 
dulfi,  ad  pecorum  et  insula?  custodiam  con- 
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hundred  of  the  English  and  Irish  [of  their  party]  were  slain ;  and  such  of  them 
as  escaped  returned  back  in  disgrace  and  discomfiture  from  these  two  expedi- 
tions'. 

A  great  court  was  held  at  Athlone  ;  and  Mac  Coghlan  repaired  to  that 
court,  and  obtained  his  pardon,  and  a  patent  for  his  territory ;  and  Dealbhna- 
Eathrak  became  tributary  to  the  King. 

O'Conor  Faly,  i.  e.  Brian,  continued  in  prison  in  England  from  the  time  that 
he  was  taken  thither.  He  made  an  attempt  to  escape,  but  he  was  taken.  His 
life  was  spared,  but  he  was  [sentenced  to  be]  kept'  in  constant  confinement  ever 
afterwards. 

Donnell  Mac  Congailm  died. 


THE  AGE  OF  CHRIST,  1552. 

The  Age  of  Christ,  one  thousand  Jive  hundred  fifty-two. 

Clonmacnoise  was  plundered  and  devastated  by  the  English  of  Athlone  ; 
and  the  large  bells  were  taken  from  the  Cloigtheach11.    There  was  not  left, 


stituti  non  modo  invasorum  prsedse  inhiantium 
impetum  prokibuerunt,  sed  omnes  ita  interne- 
cione  deleverunt,  ut  ne  iiuncius  cladi  superfu- 
erit  prater  solum  procenturionem  qui  caeteris 
prseficiebatur  :  quern  non  ante  dimiserunt  quam 
fratrem  juvenem  Somharlium  Flavum  e  captione, 
quam  sex  menses  jam  Dublinii  sustinuerat,  in 
libertatem  assertum,  et  lytrum  non  mediocre 
prseterea  reciperent. 

"  Ab  hac  expeditione  pervenit  Dublinium, 
comitia  indixit,  'et  ó  Nellus,  Conus  Alius  Coni, 
captus  est,  Ferdoracho  filio  ejus,  Dunganonise 
Barone,  de  illo  querelam  subornante,  qua  re  ju- 
niores  &  Nelli  "filii  sic  commoti  sunt,  ut  Anglis 
et  Baroni  bellum  prseterea  inferre  non  dubita- 
verint,  ex  quo,  altera  parte  alteram  pertinaciter 
infestante,  multa  nocumenta  enata  sunt. 

"  Angli  deindé  O'Nelli  et  Mac  Donelli  filios, 
necnon  etiam  filium  Nelli  juvenis,  filii  Coni,  filii 
Hugonis  Flavi/armis  impetentes  ad  pugnam  ac- 
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cinctos  offenderunt,  qua  cum  infensis  animis  et 
infestis  armis  utrinque  quam  acerrimé  concur- 
reretur,  Angli  profligati,  ducentis  tarn  Anglis 
quam  Hibernis  ex  ipsorum  exercitu  cassis,  seger- 
rimé  tulerunt  se  adversá  pugná,  in  duabus  illis 
expeditionibus,  fusos  fuisse. 

"  Ad  comitia  per  illud  tempus  Athloniae  ha- 
bita  Mac  Coghlanus  venit  et  delectorum  veniam 
ac  diploma  quo  suas  sibi  possessiones  habere 
permitteretur  impetravit.  Delbhna  Eathra  jam 
obnoxia  facta  Regii  Vectigalis  persolutioni. 

"  O'Conchaurus  Falgiee  longo  jam  tempore  in 
Angliá  custodias  traditus  fugá  elabi  contendit, 
sed  interceptus  et  in  fugá  retractus,  vivere  per- 
missus  perpetuo  tamen  carceri  addictus. 

"  Daniel  Mac  Conghail  obiit." 

n  Cloigtheach,  i.  e.  the  Round  Tower  Belfry. 
This  was  the  Tower  now  called  O'Rourke's. — 
See  this  passage  already  published  in  Petrie's 
Ancient  Eccles.  Architecture  of  Ireland,  p.  388. 
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alcóip  ná  leabap  ná  jémaó  piú  glome  hi  ppuinneóicc  ó  balla  na  hfccailpi 
amac  nac  puccaó  eipce.  bá  cpua  j  cpa  an  jjniorh  pin  ínopaó  carpac  ciapáin 
an  naoirh  éplaim. 

■Caócc  ó  pua  pc  canaipi  bpeipne  do  cpochaó  lá  a  rhuincip  pém.  Qc  bepac 
apoile  po  baoí  cuid  do  bpian  ó  puaipc  (.1.  Degpbparaip  a  arap)  a  noénarh 
an  pia£ra  ípm. 

TTIac  puibne  pánacc  puaiDpi,  "|  mall  a  bparaip,  -]  bpian  mac  emamn  Do 
inapbaó  a  bpioll  hi  mainipnp. 

TTlar^arhain  mac  bpiain  mic  caiócc  mic  coippbealbai^  í  bpiain  do  rhapbaó 
lá  mumcip  DonnchaiD  mic  concobaip  uí  bpiain. 

TTIac  uí  bpiain  cuaómuman  Diapmaicc  mac  mupchaib  mic  coippDealbai^ 
Décc  oibce  péile  bpí^oe,  -]  a  aonacal  1  mainipcip  ínnpi. 

Coccab  móp  an  bliabam  pi  ecip  £allaib  do  leir,"]  ulaib  (cenmorá  uarhaD) 
"]  albanai£  Don  Ifir  apaill,  "|  uilc  íomba  Do  óénam  fcoppa. 

Sluaicceaó  lap  an  lupcip  50  hullcaib  do  pióipi  do  paijpb  meic  neill  óicc, 
(.j.aoD  óneill)  -|  na  nalbanac  Oobeacha;b  cécup  Dpong  Dona  Saprancoib  "| 
TTlac  an  cpabaoípi  5  plua£  pfmpa  Diappaib  cpeac.  Do  pala  mac  neill  óicc 
ppiu  05  bél  píippce.  Oo  bfpc  puabaipr  poraib  50  po  muib  poppa  50  po 
mapbaó  TTIac  an  cpábaipig  laip,  -]  Da  picic  no  a  cpi  amaille  ppip.  Qp  a  aoí 
do  cócap  na  plóicc  ele  anonn,-|  po  ^abpacc  acc  Dénarh  caipléin  1  mbél  pfippce. 
Ctcc  cfna  ní  puccpacc  buaió, "]  ní  puaippioc  bpaijoe  ná  cpeaca,~|  po  maolar> 
inó]ián  Da  mfbai]i  Don  cup  pin.  Oo  raoD  íaporh  mac  ui  neill  peapoopca  (.1. 
an  bapún)  plua£  móp  do  cabaip  an  lupnp  ~]  na  ngall,  "|  ni  panaicc  laip  poc- 
rain  ina  cfnn  in  aohaib  pin,  -|  po  £ab  longpopc  ina  compocpaib.  l?o  Ifn  a 
bparam  Sfan  Donngaileac  ó  neill  é  co  pluacc  ele  amaille  pjnp, "]  do  bfpr 
amnp  longpuvpc  ípin  oibce  ap  plua^  an  bápínn,  ~|  po  rheabaib  piam  poppa  co 


0  Teige  O'Rourke  Charles  O'Conor  ut'  Bela- 

nagare  interpolates  TTlac  Goj^uin,  i.  e.  son  of 
Owen,  which  is  correct. 

é  9  In  a  monastery. — This  sentence  is  left  im- 
perfect. It  was  probably  intended  to  be  :  "  oo 
mapbuó  a  lipioll  hi  mamipcip  Rúca  ITIuelúin, 
i.e.  were  treacherously  slain  in  the  monastery 
of  Rathmullan." 

>  Mm  an  tSabhaoisigh  This  was  the  Irish 


name  of  the  head  of  the  Savadges  of  the  Ards, 
in  the  east  of  the  county  of  Down. 

r  Their  spirits  were  greatly  damped,  literally, 
"  much  of  their  mirth  was  blunted." 

s  Kinsman. — John  was  the  legitimate  son  of  Cou, 
first  Earl  of  Tyrone,  and  Ferdoragh,Baron  of  Dun- 
gannon,  who  was  many  years  older  than  he,  was 
a  bastard,  according  to  Edmund  Campion,  Fynes 
Moryson,  Camden,  and  Ware.  John  O'Neil  him- 
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moreover,  a  bell,  small  or  large,  an  image,  or  an  altar,  or  a  book,  or  a  gem,  or 
even  glass  in  a  window,  from  the  wall  of  the  church  out,  which  was  not  carried 
off.  Lamentable  was  this  deed,  the  plundering  of  the  city  of  Kieran,  the  holy 
patron. 

Teige  O'Rourke",  Tanist  of  Breifhy,  was  hanged  by  his  own  people.  Some 
assert  that  Brian  O'Rourke,  his  father's  brother,  had  a  part  in  causing  this 
execution. 

Mac  Sweeny  Fanad  (Rory),  Niall,  his  relative,  and  Brian,  the  son  of  Ed- 
mond,  were  treacherously  slain  in  a  monastery". 

Mahon,  the  son  of  Brian,  son  of  Teige,  son  of  Turlough  O'Brien,  was  slain 
by  the  people  of  Donough,  son  of  Conor  O'Brien. 

The  son  of  O'Brien  of  Thomond  (Dermot,  the  son  of  Murrough,  who  was 
son  of  Turlough)  died  on  the  eve  of  the  festival  of  St.  Bridget,  and  was  buried 
in  the  monastery  of  Ennis. 

A  great  war  [broke  out]  in  this  year  between  the  English,  on  the  one  side, 
and  the  Ultonians  (a  few  only  excepted)  and  Scots,  on  the  other,  during  which 
great  injuries  were  committed  between  them. 

A  hosting  was  made  by  the  Lord  Justice  again  into  Ulster,  against  the  son 
of  Niall  Oge  (i.  e.  Hugh  O'Neill)  and  the  Scots.  A  party  of  the  English  and 
Mac  an  tSabhaoisigh"  preceded  them  with  a  force,  in  quest  of  preys  ;  but  the 
son  of  Niall  Oge  met  these  at  Belfast,  and  he  rushed  on  and  defeated  them,  and 
slew  Mac  an  tSabhaoisigh,  together  with  forty  or  sixty  others.  The  other 
troops,  however,  went  across  [the  River  Lagan] ,  and  proceeded  to  erect  a  castle 
at  Belfast,  but  they  gained  no  victory,  and  obtained  no  hostages  or  spoils ;  and 
their  spirits  were  greatly  damped'  on  this  occasion.  The  son  of  O'Neill  (Fer- 
doragh,  i.  e.  the  Baron)  went  afterwards  with  a  great  army  to  assist  the  Lord 
Justice  and  the  English  ;  but  not  being  able  on  that  night  to  come  up  with 
them,  he  pitched  his  camp  in  their  vicinity.  His  kinsmans,  John  Donghaileach 
O'Neill,  pursued  him  with  another  army,  and  made  a  nocturnal  attack  upon  the 
forces  of  the  Baron  in  their  camp  ;  and  he  routed  them  before  himc,  and  slew- 
self  undertook  to  prove  in  England  that  Ferdoragh  piarh,  ever.  This  sentence  is  improved  by  the 
was  the  son  of  a  blacksmith  of  Dundalk.  Latin  translator,  in  F.  1.18,  as  follows  : 

r  Routed  them  before  him. —  Riarh  in  this  "  Sed  mora  aliquá  injectá  in  loco  nonnullum 
phrase  is  the  old  form  of  poirhe,  before  him,  not     ab  Anglis  dissito  pernoctare  cogebatur;  fratrem 
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copcpaccap  pocaióe  lie  laip.  Uilliam  Ppapapún  rpepinép  an  píj  i  nepinn 
lé  hachaiD  pooa,  -|  Do  bai  can  ina  mpcip,  -\  lap  ap  cumDaicceaó  cúipc  1  nác 
luain  oécc  pop  an  pluaijeaó  pérhpáice.  ftuccaó  a  copp  1  nfcap  co  hác  cliar, 
-|  a  cpoióe  íappin  gup  an  pí£  do  DeapbaD  a  pojnarha  ■]  a  pipinne  óá 

Ua  neill  do  bfic  íllairh  beóp,  -]  a  mac  Sfan  Donnjaileac,-]  mac  reill  óicc 
(aoó)  do  bfic  acc  Dénam  coccaió  ap  an  mbapún,  -j  ap  gallaib  ina  biojail. 

SluaicceaD  ele  íp  in  ppojjmap  lap  an  lupcip  í  nullcoib,  ~\  ní  cappaió  ni 
acc  juipc  do  rhilleaó  Dó,"|  Dponj  Dia  rhuincip  Do  rhapbaoh,-|  canaic  jan  piap 
jan  pic. 

.  Coccab  mop  ecip  ó  Rajallaij,-)  na  pa^anaij,-]  cpeaca  íomDa  Do  óénarh 
lá  hua  paijilli j  poppa. 

O  concobaip  pailje  Do  bfic  í  Sapcoib,  "|  jan  púil  cáic  lé  cochc  ina  ppir- 
inj  do. 

bapun  Dealbna  do  Dol  hi  Sa^oib,-)  a  cecc  cap  aip  ina  ppicinj  lap  ccpioc- 
nuccaD  a  copcca  amail  ap  Deac  pop  caemnaccam. 

Cln  lupcip  Semup  cpapc  Do  Dol  hi  Sapcoib,  ~|  an  Soinpilép  comap  ciompócc 
.i.  ciompoccac  baile  cúipin  Do  bfic  na  lupcip  ma  íonacc. 


ejus  Joannes,  cognomen  to  Dungalach,  eá  se  nocte 
non  junxisse  nesciens,  in  castra  ejus  noctu  pro- 
rumpit,  et  excitato  tumultu  omnia  turbavit, 
alios  ad  fugam  vertit,  multos  neci  dedit." 

u  A  court. — By  the  word  cúipr  the  Irish  at 
this  day  mean  any  large,  quadrangular  mansion- 
house.  The  Latin  translator  in  F.  1.  18,  renders 
this,  "  Athlonise  Castellum." 

w  His  heart. — Ware  says  that  his  body  was 
interred  in  Trinity  Church,  Dublin,  but  that 
his  heart  was  sent  to  England,  where  it  is  said 
to  have  been  interred  in  the  monument  of  his 
ancestors. 

*  Upon  them. — An  English  writer  would  say, 
"  among  them  but  the  Editor  thinks  that 
this  characteristic  Irish  idiom  should  be  pre- 
served in  the  translation.  The  Latin  translator, 
in  F.  1.  18,  renders  it,  "  ab  his  ille  plurimas 
pracdas  adtulit." 

'  Baile-  Cuisin,  now  Cushinstown,  in  the  barony 


of  Skreen,  near  Tara,  in  the  county  of  Meath. 
See  Ordnance  map  of  Meath,  sheets  32,  33,  38, 
39-  The  entries  under  this  year  are  translated 
into  Latin  inF.  1.  18,  as  follows  : 

41  Clonmacnoisiam  qui  Athloniam  incolebant 
Angli  miserum  in  modum  expilarunt,  majora 
campana  ex  obeliscis  campanariis  extraxerunt, 
a  minoribus  etiam  campanis  eripiendis,  ab  ima- 
ginibus  communccndis  et  altaribus  evertendis 
sacrilegias  manus  non  continuerunt,  libros  om- 
nes  et  fenestrarum  vitra  qua?  parietum  ipsius 
ecclesia  fenestris  non  inbierebant,  exportarunt. 
Sic  locus  sanctissimo  Kierano  summá  omnium 
veneratione  inipeuse  cultu  sacratus  sacrilegorum 
hominum  audaciá  fasdata  est,  magno  bonorum 
omnium  luctu. 

"  Tadeo  O'Ruarko  in  Brefniá,  O'Ruarko  ipsi 
dignitate  proximo,  sui  laqueo  gulam  eliserunt, 
cujus  facti  consortem  patruum  ipsius  Brianum 
fuisse  nonulli  asserunt. 
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great  numbers  of  them.  On  this  occasion,  William  Brabazon,  who  had  been 
for  a  long  time  the  King's  Treasurer  in  Ireland,  and  who  had  been  Lord  Justice 
for  some  time,  and  had  erected  a  court"  at  Athlone,  died  on  the  aforesaid  expe- 
dition. His  body  was  brought  in  a  ship  to  Dublin  ;  and  his  heart"  was  after- 
wards sent  to  the  King,  in  token  of  his  loyalty  and  truth  towards  him. 

O'Neill  still  remained  in  prison  ;  in  revenge  of  which  his  son,  John  Donn- 
ghaileach,  and  Hugh,  the  son  of  Niall  Oge  [of  Clannaboy],  continued  waging 
war  with  the  Baron  and  the  English. 

Another  hosting  was  made  by  the  Lord  Justice  into  Ulster,  in  Autumn,  but 
effected  nothing,  except  that  he  destroyed  corn-fields.  After  having  lost  a  great 
part  of  his  people,  he  returned  without  submission  or  peace. 

A  great  war  broke  out  between  O'Reilly  and  the  English  ;  and  O'Reilly 
committed  many  depredations  upon  them*. 

O'Conor  Faly  remained  in  England,  no  one  expecting  his  return. 

The  Baron  of  Delvin  went  to  England,  and  returned  home,  after  having 
transacted  his  business  as  well  as  he  was  able. 

The  Lord  Justice,  James  Croftes,  went  to  England  ;  and  Thomas  Cusack, 
i.  e.  the  Cusack  of  Baile-Cuisiny,  the  Chancellor,  became  Lord  Justice  in  his 
stead. 

"  Mac  Suinius  Fanatensis  Kodericus,  propin-  cum  40  vel  60  aliis  occiso  diremptfi,  excepti 
quus  ejus  Nellus,  et  Brianus  films  Edmundi  per  sunt.  Angli  tamen  vadum  transeuntes  castel- 
insidias  occisi  sunt  in  monasterio.  lum  ad  Belferstiam  moliti  sunt ;  sed  nec  victo- 

"  Mahonius  films  Briani  filii  Tadei,  filii  Ter-  riam  nec  obsides  nec  praedam  retulerunt,  ita  ut 
delachi  O'Brien,  occisus  est  a  fanmlantibus  Do-  hac  expeditione  fastus  et  potestas  multum  re- 
nato  filio  Conchauri  O'Brien.  pressa  fuerat.    Fardorchus  O'Nelli,  filius  Baro 

"  Dermitius  filius  O'Briani  Tuomonise  Mura-  Dungannensis,  accessione  copiarum  quas  con- 
chi  filii  Terdelachi  mortuus  in  prsevigiliis  S.  traxerat  maximas  proregis  et  Anglorum  vires 
Brigida?  in  monasterio  de  Innis  sepultus  est.         augere  contendens,  ad  castra  properat,  sed  morá 

"  Gravissimo  bello,  Angli  ex  una  parte,  Ulto-  aliquá  injectá  in  loco  nonnullum  ab  Anglis  dissito 
nienses  omnes,  prseter  paucos,  et  Scoti,  ex  altera  pernoctare  cogebatur.  Frater  ejus  Joannes  cog- 
parte  inter  se  committuntur,  multis  malis  ad  nomento  Dungalach,  eá  se  nocte  non  junxisse 
Rempublicam.ex  eorum  dissidiis  redundantibus.     nesciens,  in  castra  ejus  noctu  prorumpit,  et  ex- 

"  Prorex  inUltoniam  contraHugonemO'Nel-  citato  tumultu  omnia  turbavit,  alios  ad  fugam 
lum,  Nelli  juvenis  filium,  et  Scotos  niovit,  et  vertit,  multos  neci  dedit.  Gulielmus  Braba- 
emissarii  ex  hostico  prsedas  abducere  et  explo-  zonus  Thesauri  munere  diu  in  Hiberniá functus, 
rare  si  itinera  copiis  sint  pervia  jussi,  ad  Bel-  qui  saepius  etiam  proregis  vices  obivit,  et  Ath- 
ferstium  in  Hugonem  inciderunt,  a  quo,  pugná  Ionia?  castellum  restauravit,  in  castris  vita  ex- 
non  nisi  Sovasio  filio,  qui  ca?teris  praificiebatur,     cessit.  Cadaver  ejus  Dublinium  feretro"  [recte, 
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QOIS  CRIOSC,  1553. 
Qoip  cpiopc,  mile,  cúicc  céo,  caocca,  acpi. 

(3UGGNG  TTlGR§í)  do  oiponeab  op  Sa^aib,  an.  6.  lull. 

Qmmap  oibce  do  cabaipc  lá  a  bpaicpib  pfin  (oomnall  "]  coippDealbac 
clann  concobaip  ui  bpiain)  ap  a  noeapbpafaip  Donnchab  móp'mac  concobaip 
(n^eapna  cuaDrhurhan)  50  cluain  parhpoDa,  an  baile  do  lopccab,  "j  oapccain 
"]  oaoine  Do  rhapbaó  leó,  -|  ó  bpiain  Donnchab  00  óol  ípn  cop  baí  ípin  mbaile 
Dia  ímbíDfn  poppa.  Ct  ccúp  an  copjaip  do  ponpaó  ínnpm.  6á  lié  pocann  na 
hfpaonca  pin  ecip  píol  mbpiain  uaip  po  ^nouij  oonncaó  on  píj  cfpc  oiopeacca 
Dia  mac  pfin  50  po  gaipfb  bapún  oe  ap  bélaib  a  pinnpiop.  Ro  lonnaicceab 
na  Deapbpaicpi  De  pin  conab  a  pe  do  pónpac  an  íonnpaiccib  pempaice  ~ 
aobfpDÍp  apoile  ráp  bó  maccnab  íacc  do  £níom  ína  nDeajinpacc.  Ro  éipij 
eapaonca  bi  ccuabmumain  Depibe,  ~|  níp  bó  cian  báccap  1  nimpeapain  ppia 
poile  uaip  po  écc  Donnchab  móp  ua  bpiam  íapla  cuabmuman  pafapn  na  páipi 
íap  pin, "]  po  jab  Domnall  a  lonaD. 

.  Siubán  m£fn  majnupa  uí  oomnaill  bfn  uí  concobrnp  pliccij  Décc  an.  16. 
lún. 

Donncab  mac  coippbealbaij;  mic  mupchaib  uí  bpiain  Décc. 
Niall  mac  peilim  uí  maoíleaclainn  canaipi  cloinne  coln.áin  pfp  ájmap 
íonnpai^reac,  "]  pfp  a  aopa  bá  pfpp  Dia  rhaicr.e  do  mapbab  a  ppiull  lá  hua 


navigio]  "  delatnm  ct  cor  cadaveri  extractum 
in  Angliam  missum  est,  ut  co  indicio  pateret 
fideni  ilium  liegi  praestitisse. 

"  O'Nello  iii  vinculis  adhnc  apud  Anglos  per- 
*istente,filius  ejus  Joannes  et  HugoNelli  juvcnis 
filius  perstitcrunt  etiam  cuni  Barone  et  Anglis 
helium  gerere. 

"  Prorex  in  Autumno  arniis  Ultonia;  illatis 
nihil  aliud  pra:stitit  quam  conculcare  segetes  et 
cocdem  suorum  ab  hoste  factani  pati,  hoste  nec 
ad  obsidem  nec  ad  pacem  redacto. 

"  Magno  bello  inter  O'Raughlie"  [O'Reilly] 
"  et  Anglos  exorto,  ab  his  ille  ])luriraas  praedas 
adtulit. 


"  O'ConchaurusFalgise  in  Angliá  versebaturá, 
nec  speratur  unquam  venturus  in  patriani. 

"  Baro  Delviniae  profectus  in  Angliam  et 
illinc  redux  renit  in  patriam  post  [negotium] 
finitum  ex  animi  sententiá. 

"  Jacobi  Crofti  proregis  in  Angliam  profecti 
vices  obivit  Cancellarius  Thomas  Cusacus  de 
Balecusin." 

1  Queen  Mary. — This  fixes  the  accession  of 
Mary  to  the  day  on  which  Edward  VI.  died; 
but  Lady  Jane  Grey  usurped  the  sovereignty 
for  about  thirteen  days  ;  a  fact  which  seems  to 
have  been  unknown  to  the  Irish  annalists. — 
See  Chronology  of  History,  by  Sir  Harris  Nicolas, 
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THE  AGE  OF  CHRIST,  1553. 
The  Age  of  Christ,  one  thousand  Jive  hundred  fifty-three. 

Queen  Mary2  was  made  Queen  in  England  on  the  6th  of  July. 

A  nocturnal  attack  was  made  by  Donnell  and  Turlough,  sons  of  Conor 
O'Brien,  upon  their  brother,  Donough  More  Mac  Conor,  Lord  of  Thomond,  at 
Cluain-Ramhf hodaa ;  and  they  burned  and  plundered  the  towrn,  and  slew  many 
persons.  And  O'Brien  (Donough)  went  into  a  tower  which  was  in  the  town, 
to  protect  himself  against  them.  This  happened  in  the  very  beginning  of  Lent. 
The  cause  of  this  dissension  was,  that  Donough  had  obtained  from  the  King 
the  right  of  succession  for  his  son,  who  had  been  styled  Baron  in  preference  to 
his  seniors.  In  consequence  of  this  the  brothers  became  enraged,  and  made 
the  aforesaid  attack  upon  O'Brien.  Some  assert  that  it  was  no  wonder"  that 
they  should  have  acted  thus.  From  this,  disturbances  arose  in  Thomond ;  but 
they  did  not  continue  long  at  strife  with  each  other,  for  Donough  More  O'Brien, 
first  Earl  of  Thomond,  died  on  the  Passion-Saturday  ensuing  ;  and  Donnell 
took  his  place. 

Joan,  the  daughter  of  Manus  O'Donnell,  and  wife  of  O'Conor  Sligo,  died  on 
the  16th  of  June. 

Donough,  the  son  of  Turlough,  son  of  Miu'rough  O'Brien,  died. 

Niall,  son  of  Felim  O'Melaghlin,  Tanist  of  Clann-Colman,  a  successful  and 
warlike  man0,  and  the  best  of  his  tribe  for  his  years,  was  treacherously  slain  by 

second  edition,  p.  334.  The  literal  translation,  however,  is  :  "  Aliqui 

*  Cluain-Ramhfhoda,  i.  e.  the  lawn,  meadow,  dicunt  non  mirum  esse  illos  fecisse  quod  fece- 

or  insulated  holm  of  the  long  rowing  Now  runt." 

Clonroad,  a  townland  on  the  River  Fergus,  in        c  A  successful  and  warlike  man,  }>Cp  ujriiap 

the  parish  of  Drumcliff,  and  county  of  Clare,  lonnpaijceac.    The  translator,  in  F.  1.  18,  ren- 

adjoining  the  town  of  Ennis  See  note  x,  under  ders  this,  "  Vir  bellicosus  et  in  aggressionibus 

the  year  1408,  p.  796,  supra.  imperterritus,"  from  which  it  is  evident  that 

h  No  wonder,  nap  bó  maccnaó.    The  word  he  takes  a  jrhap  to  be  an  adjective  derived  from 

mactaó,  or  maccnaó,  is  explained  "  íonjnaó,"  oj  .1.  car,  a  battle,  not  from  áj,  prosperity,  or 

i.  e.  a  wonder,  by  Michael  O'Clery,  in  his  Glos-  luck,  as  the  Editor  has  taken  it  throughout,  on 

sary  of  difficult  Irish  words.    The  Latin  trans-  the  authority  of  the  printed  dictionaries  and 

lator,  in  F.  1.  18,  renders  it  loosely  :  "  Quo  jure  living  language,    lonnpai^reac  means  "given 

nierito  illos  commotos  multorum  est  sententia."  to  making  incursions,  or  warlike  expeditions." 
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maoíleaclainn  caócc  puaó  05  bél  an  aca  cfcc  ó  cuipc  an  rhuilinn  cipp. 
lnDpaó  mai£e  coppain,  "|  jabáil  a  caipléin  .1.  cluain  lonain,  "|  an  caiplén  nua, 
1  íonnapbaó  í  rhaoíleaclainn  lá  bapún  Delbna  -\  lá  ^allaib  aca  luain  a  noio- 
£ail  mapbra  neill  mic  péilim. 

TTIaióm  do  rabaipc  ap  TTIac  uilliam  búpc  .1.  Ripofpo  an  lapamnlá  cloino 
romaip  bacai£  a  búpc, ~\  lá  jailfnjacaib  DÚ  in  po  jjabao  l?ipofpD  pfin  -|  in  po 
mapbaó  céo  co  líic  Dia  pluacc. 

Slóicceaó  lá  hua  mbpiain  oorhnall  hillai^mb  50  noeapna  coinne  lé  gallaib 
hillaoi£ip  ípn  bpopr  gup  pccap  pú  amaille  lé  piotcáin.  Rucc  ona  bpai^De 
ó  ua  ccfpbaill  laip  ppi  corhall  pioóa. 

In^fn  uí  concobaip  pail£e  TTlaip^pécc  do  Dol  hi  paccpoib  a  hutc  a  caip- 
ofpa,  1  a  jaoil  roip,  "|  a  hucc  a  bépla  Diappaió  a  hacap  ap  an  mbanpíojam 
queen  mapia,"|  íap  nool  Di  po  na  jpapaib  puaip  a  hacaip  1  cucc  lé  1  nepinn  é. 
"]  Do  paDaó  bpaijDe  ele  app  Don  íupcip,  1  Don  comaiple  .1.  l?uópai£e  ó  con- 
cobaip  pinnpeap  a  clomne  pfin  50  mbpaijDib  ele  amaille  ppip. 

Clann  lapla  cille  Dapa  ^fpóicc  ócc,  ~\  éDnapD  Do  reacc  50  hepinn  íap 
mbfirj  pop  íonDapbaó  Dóib  ppi  pé  pé  mbliaDan  oécc  íp  in  Róirh  íp  in  fccaill. 
1  íp  in  bppainc,  "|  puapaccap  aipeacc  a  nouirce,  "|  a  niaplacca  ón  mbanpío- 
^ain.  Uaimcc  beóp  mac  iapla  oppai^e  romáp  mac  Semaip  nnc  piapaip 
buicilép  ína  íapla  1  nionaó  a  arap. 

Uanaic  map  an  ccéDna  oiópe  meic  jjiolla  parcpaicc,  bpian  ócc  mac  bpiain 
apaon  lá  cloinn  mpla  cille  Dapa, "]  lá  hiapla  oppaije.  6á  móp  luafjaipe 
upmóip  Ifire  moja  Dia  ccoióeacc  pibe,  -]  ní  po  paoilpioc  aoínneac  ap  pliocr 
íaplacca  cille  Dapa  íná  ua  concobaip  do  roióeacc  50  bpár  1  nepinn. 

Sluaicceaó  lá  bapún  Dealbna  1  nDealbna  frpa  ap  rappainjj  copbmaic 
c  aoíc  1  pleacca  pfp^ail  mécc  cocláin  coiccip  ínDiaió  na  parhna,  "|  a  bfic  Dí 


á  Bel-an-atJia,  i  0.  the  mouth  of  the  lor  J,  now 
Ballina,  the  name  of  a  townland  and  bridge  in 
the  parish  of  Mullingar,  barony  of  Moyashel 
and  Magheradernon,  and  couuty  of  Westmeath. — 
See  the  Ordnance  map  of  this  county,  sheets 
18,  19.  It  is  different  from  Bel-atha-glasarnach, 
now  Bellyglass,  in  the  same  parish,  already 
mentioned  at  the  year  1450,  page  970,  note'. 
supra. 


e  Magh-Corrani,  a  plain  in  the  barony  of 
Clonlonan,  and  county  of  Westmeath. 

f  Cluain- Lonain,  i.  e.  the  lawn,  meadow,  or 
bog  island  of  Lonan,  a  man's  name,  now  Clon- 
lonan, which  gives  name  to  the  barony. 

8  Newcastle,  in  the  parish  of  Kilcleagh,  barony 
of  Clonlonan,  and  county  of  Westmeath.  Tra- 
dition still  points  out  this  as  one  of  the  castles 
erected  by  the  O'Melaghlins.    It  appears  from 
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O'Melaghlin  (Teige  Roe),  at  Bel-an-athad,  as  he  was  retiring  from  the  court  of 
Mullingar.  In  revenge  of  this  killing  of  Niall,  son  of  Felim,  Magh-Corrainc 
was  plundered,  and  its  castles,  i.  e.  Cluain-Lonainf  and  Newcastle2,  were  taken, 
and  O'Melaghlin  was  expelled  by  the  Baron  of  Delvin  and  the  English  of 
Athlone. 

A  defeat  was  given  to  Mac  William  Burke,  i.  e.  Richard-an-Iarainn,  by  the 
sons  of  Thomas  Bacagh  Burke  and  the  people  of  Gallen,  in  which  Richard 
himself  was  taken  prisoner,  and  one  hundred  and  fifty  of  his  army  were  slain. 

A  hosting  was  made  by  O'Brien  (Donnell)  into  Leinster  ;  and  he  held  a 
conference  with  the  English  at  the  forth  in  Leix,  and  he  parted  from  them  in 
peace.  He  took  hostages  from  O'Carroll  [as  pledges]  for  keeping  the  peace. 
■  The  daughter  of  O'Conor  Faly,  Margaret,  went  to  England,  relying  on  the 
number  of  her  friends  and  relatives  there,  and  on  her  knowledge  of  the  English 
language,  to  request  Queen  Mary  to  restore  her  father  to  her  ;  and  on  her 
appealing  to  her  mercy,  she  obtained  her  father,  and  brought  him  home  to 
Ireland;  and  other  hostages  were  given  up  to  the  Lord  Justice  and  the  Council 
in  his  stead,  namely,  Rury  O'Conor,  the  eldest  of  his  own  sons,  and  other  host- 
ages along  with  him. 

The  sons  of  the  Earl  of  Kildare,  Garrett  Oge  and  Edward,  came  to  Ireland, 
after  having  been  in  exile  for  a  period  of  sixteen  years  in  Rome,  Italy,  and 
France,  and  obtained  from  the  Queen  the  restoration  of  their  patrimonial  inhe- 
ritances, and  the  Earldom.  The  son  of  the  Earl  of  Ossory,  James,  the  son  of 
Pierce  Butler,  also  returned,  and  succeeded  as  Earl  in  the  place  of  his  father. 
The  heir  of  Mac  Gillapatrick,  Brian  Oge,  the  son  of  Brian,  came  along  with  the 
sons  of  the  Earl  of  Kildare  and  the  Earl  of  Ossory.  There  was  great  rejoicing 
throughout  the  greater  part  of  Leath-Mhogha  because  of  their  arrival ;  for  it 
was  thought  that  not  one  of  the  descendants  of  the  Earls  of  Kildare,  or  of  the 
O'Conors  Faly,  would  ever  come  to  Ireland. 

A  hosting  was  made  by  the  Baron  of  Delvin  into  Delvin  Eathra,  at  the 
instance  of  Cormac  Caech  and  the  descendants  of  Farrell  Mac  Coghlan,  a  fort- 

the  forfeitures  of  1641,  that  Newcastle  was  for-  town  of  Maryborough — See  it  called  by  this 

tified  by  "  Callogh  Mac  Loughlin,  Irish  Papist."  name  at  the  years  1580,  1597,  1598,  and  1600. 

h  The  Fort,  i.  e.  Port-Laoighise,  i.e.  the  fort  See  it  already  mentioned  at  the  year  1548,  under 

of  Leix,  which  is  the  present  Irish  name  of  the  the  name  of  Campa.    Ware  calls  it  Campaw, 
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oibce  hi  ppoplon^popc  ípm  cíp  co  po  loipcceaó  "|  co  po  hinopaó  laip  o  bealac 
an  poraip  co  cocap  cinn  móna,  -j  bá  habbal  in  po  rhillpioc  an  plua£  pin  cen 
co  nDeapnab  cpeaca-nó  mapbab  oipoeapc  laip. 

Coccab  Dio^lac  do  eip£e  ecip  mag  cocláin,  t|  pliocr  pfpjail  "|  ó  maolrhuaib 
íappin,  "j  Diojbála  nác  pobamj  Dpaipnfip  do  bénam  fcoppa.  bá  pop  an 
ccoccab  pin  do  pónab  gníom  ionj;nab  hi  ccluain  nóna  .1.  baclach  Do  mun.cip  an 
baile  pCn  do  bénarh  peille  pap  bapDaib  an  baile,  "|  cpiúp  Dfppccaijreac  Dib 
Do  rhapbab  la  cuai^  connaij,  ~\  bfn  do  baoí  ípcij  do  (Tnjal  ~\  an  caiplén  do 
£abail  laip,  "|  ba  Dana  an  gniorh  aen  mo^aib  innpin. 

O  bpiain  .i.  Dorhnall  do  cop  íapla  cloinne  piocaipD  ón  mbfinn  rhóip  baoí  in 
lonipuibe  ap  Shfan  a  búpc. 


(Otherwise  Protector,  and  Cox,  Campaum,  alias 
Protector,  both  having  misprinted  Portleix. 

1  Beaiach-an-fhothair,  now  Ballaghanoher,  a 
townland  in  the  parish  of  Reynagh,  in  the  ba- 
rony of  Garrycastle,  and  King's  County. 

k  Tochar-cinn-mona,  i.  e.  tb,e  causeway  at  the 
head  of  the  bog,  now  Togher,  a  townland  in  the 
parish  of  Lemauaghan,  in  the  barony  of  Garry- 
castle. 

1  Or  slaughter,  i.  c.  although  they  acquired 
no  remarkable  booty,  or  slew  no  person  worthy 
of  note. 

^  Cluain-Xona,  now  Clonony  castle,  situated 
on  the  left  bank  of  the  River  Brosna,  near 
Moystown,  in  the  barony  of  Garrycastle,  and 
King's  County.  At  the  year  1519,  this  castle 
is  called  Cluain-damhna,  which  is  evidently  the 
true  ancient  form  of  the  name. — See  note 
under  the  year  1519,  p.  1347,  supra. 

n  Town. — The  word  buile  here  means  castle. 

0  Beann-nior,  now  Benmore,  a  townland  in 
the  parish  of  Grange,  barony  of  Loughrca,  and 
county  of  Galway.  The  entries  under  this  year 
are  translated  into  Latin  in  F.  1.  18,  as  follows: 

"  Regina  Maria  Anglia)  regnum  inivit  G  Julii. 

"  Donatum  Magnum  O'Brian,  Tomonia?.  domi- 
num,  Clonramhodaediversatum,  fratres  sui  Daniel 
ct  Terdelachus  nocturno  impetu  aggrediuntur, 


oppidum  diripiunt  et  cremant  nonnullos  etiaui 
occidunt.  Donatus  in  turri  abditus  eorum  se 
furori  subduxit.  Illi  autem  ad  hoc  facinus  ideo 
impulsi  sunt,  quod  filium  suum  Baronis  titulo 
exornatum,  ac  proinde  ad  avitam  haireditatem 
post  se  fato  functum  adeundam  designatum, 
contra  patrias  leges  et  consuetudines  longá  tem- 
porum  diuturnitate  corroboratas,  adultioribus 
protulerit,  quo  jure  merito  illos  commotos  mul- 
torum  est  sententia.  Sed  haec  contentionis  scin- 
tilla, qua;  in  belli  flammam  eruptura  videbatur, 
brevi  sopita  est,  nam  cum,  ineunte  quadragesi- 
mali  tempore,  a  Clonramhodensi  tumultu  ini- 
tium  duceret,  Donato,  Sabatho  ante  Dominicam 
Passionis,  mortuo,  et  Daniele  illi  surrogato, 
finem  habuit. 

"  Joanna,  Magni  O'Donelli  filia,  uxor  O'Con- 
chauri  Sligoensis,  obiit  16  Junii. 

"  Donellus,  filius  Terdelachi,  filii  Murachi. 
obiit. 

"Nellus,  filius  Feliman,  O'Moelachlini,  vir 
bellicosus  et  in  aggressionibus  imperterritus  et 
inter  sua?  gentis  cosevos  prsestantissimus,  quum 
é  comitiis  Mulengariai  rediret,  ab  O'Moelach- 
lino,  Tadeo  Rufo,  apud  Belanatha  (aditutn  mdi) 
fraudulenter  vit a.  spoliatur  ;  sed  foedam  banc 
caedcui  non  diu  impunitam  tulit,  nam  Maigh- 
corannia  vastata,  castello  Clonlonanensi  et  Castro 
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night  after  Allhallowtide,  and  be  remained  for  two  ilights  encamped  in  that 
country ;  and  he  burned  and  plundered  [the  territory]  from  Bealach-an-f  hothair1 
to  Tochar-cinn-mona" ;  and  this  army  caused  great  destruction,  though  they  com- 
mitted no  remarkable  depredations  or  slaughter1. 

After  this  a  vindictive  war  arose  between  Mac  Coghlan  and  the  descen- 
dants of  Farrell  and  O'Molloy,  during  which  injuries  not  easily  described  were 
done  between  them.  During  this  war  an  astonishing  exploit  was  performed  at 
Cluain-Nonam,  namely,  a  peasant  of  the  people  of  the  town  acted  treacherously 
towards  the  warders  of  the  town",  and  slew  three  distinguished  men  of  them' 
with  a  chopping-axe,  tied  a  woman  who  was  within,  and  then  took  possession 
of  the  castle  ;  and  this  was  a  bold  achievement  for  one  churl  ! 

O'Brien  (Donnell)  drove  the  Earl  of  Clanrickard  from  the  [castle  of]  Beann- 
morJ,  which  he  was  laying  siege  to  on  John  Burke. 


JNovo  captis,  ipse  suorum  ditione  et  fimbus  pul- 
sus est  a  Barone  Delviniae  et  Anglis  Athlonien- 
sibus. 

"  Filii  Thomae  ClaudideBurgo  et  Galingenses, 
victoria  de  Mac  Wilielmo  Bourk,  Bichardo  a 
ferro,  relatá,  ipsum  caeperunt  et  150  milites  ejus 
occiderunt. 

"  O'Brianus,  Daniel,  in  Lageniam  cum  exer- 
citu  profectus,  ad  Portum  Loighsiae  locum  ab 
Anglis  condictum  venit;  a  quibus,  post  pacem 
initam  digressus,  observandae  pacis  obsides  ab ' 
O'Carvallo  retulit. 

"  Margareta  O'Concliauri  Falgiae  filia,  in  An- 
gliam  transmisit,  a  Beginá  patri  reditum  impe- 
tratura,  quippe  linguae  Anglicana?.  gnara,  et  fre- 
quenti  cognationi  in  Angliá  freta  voti  se  faci- 
lius  compotem  fore  sperabat,  nec  earn  spes  fefel- 
lit ;  nam  pater,  opera  ejus,  in  Hiberniam  redire 
et  in  ea  permanere  promissus  est,  datis  proregi 
&  senatui  obsidibus,  haerede  suo  Boderico  et 
aliis,  se  in  fide  inviolabiliter  persisturum. 

M  Filii  comitis  Kildariae,  Geraldus  Juvenis  et 
Edwardus,  post  16  annos  in  exilio  per  Galliam 
et  Italiam  transactos,  avito  honore  et  haereditate 
donati,  in  Hiberniam  revertuntur ;  eodem  etiam 


venit  Thomas  Butler,  jam  comes  renunciatus 
post  patrem  Jacobum,  filium  Petri  Butleri ;  Ossi- 
riíE  Comitem ;  se  comitem  in  redditu  addit  Bria- 
nus  Juvenis  Mac  Gillepadrigi  haeres :  qui  omnes 
maxima  totius  pene  Leithmoe  gratulatione  ex- 
cepti  sunt,  spem  enim  omnes  abjecerant  fere  ut 
ullus  é  Comitum  Kildariae  prosapiá  oriundus, 
aut  O'Conchaurus  Ofalgia?,  Hiberniam  unquam 
vel  oculis  usurparetur. 

"  Delvinia;  Baro,  suadente  Cormaco  Coeco  et 
stirpe  Fergalli  Mac  Coghlani,  circa  medium  No- 
vembris  Delbhinam  Ethram  ingressus  est  arma- 
tus,  et,  positis  biduo  castris,  per  agros  inter, 
Balachanothar  et  Tocharnamona  positos  vasta- 
tiones  et  incendia  late  circumtulit,  et  regioni 
multis  quidem  detrimentis,  sed  nulla  memora- 
bili  casde  aut  pra?dá  rediit.  Hasc  tamen  expe- 
ditio  ansam  praabuit  acerbissimo  bello,  quod 
postea  flagravit  inter  Mac  Coghlanum  et  stir- 
pern  Fergalli  ac  O'Melmuaidhum,  quo  tot  icrum- 
nae  per  earn  regionem  diffusa?  sunt,  ut  illae  vix 
ullá  narratione  pertexi  possint.  In  eo  bello 
unius  agricolse  aut  robur  aut  astutia  enituit, 
qui,  conatu  nimis  audaci  sed  prospero  tamen, 
castellum  Cluainnonae  praesidiariis  adimere  co- 
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Cloip  Cpiopc,  mile,  cúicc  céD,  caocca,  a  cfcaip. 

Caraoip  mac  aipc  mic  Diapmacca  laimDfipcc  meic  mupchaba  paoí  ágrhap 
lonnpaijceac, -]  Díol  lai^fn  Do  cijeapna  munbaó  gabalcap  gall  oécc. 

O  cfpbaillan  calbac  (.1.  mac  Donncaib)  do  mapbao  lá  huilliam  obap, "]  lá 
pliocc  maolpuanaió  uí  cfpbaill,"]  lá  conall  ócc  ó  mópóa  a  noiojail  na  peille 
do  pinnepiurh  ap  raócc  caoc  piap  an  can  pin,~|  bá  maic  po  hairfó  an  mí^níorh 
pin  paippium  uaip  Do  pocaip  pfin  -|  cabcc  mac  DonnchaiD  a  oeapbparaip  a 
ccionaió  an  mígniorha  pin  pia  ccionn  mbliabna,  -|  ó  ceapbaill  do  gaipm  Duil- 
liam  ó  cfpbaill  ma  íonaD. 

Sluaicceab  lá  Domnall  ua  mbpiain  cijeapna  cuaDrhuman  50  caiplén  búin 
mícil  ap  concobap  jpoibleac  mac  Donnchaib  í  bpiain  do  gabáil  an  baile  paip. 
lapla  upmuman  co  na  J'luaj  Do  cocc  Do  bíocup  uí  bpiain  ón  ccaiplén. 

Sluaicceab  lá  liua  mbpiain  ípin  cpeccmain  íap  pin  hi  ccloinn  RiocaipD  50 
noeapna  cpeac  rhóp  ap  bpeim  Don  cíp.  Ool  ap  pin  dó  50  Díin  lacpai  j,  Sliocc 
RiocaipD  óicc  1  pliocc  maoíbp  a  bupc  do  cocc  ina  cfnD, "]  do  jabail  oilfmna 
■]  cuapapcail  uab. 

ÍTlaibm  cinnpalac  hi  ccloic  cinnpaolaib  Do  cabaipc  ecip  cloinn  cpuibne 
na  ccuac  lá  pamna  do  ponnpab.  báccap  íacc  báccap  do  raoib  Don  íomaipfcc 
pin  TTlac  puibne  eoccain  ócc  mac  eoccain,  "j  a  Deapbpacaip  coippbealbac 
cappac  -|  mall  mac  maolmuipe.  Clann  Donnchaib  mic  Suibne  Don  Ific  ele 
.1.  aob  buibe,  Gmann,  1  concobap  "]  Domnall.  Ro  mapbab  ann  pin  mac  Suibne 
co  na  oeapbpacaip  coippbealbac  cappach  1  mall  mac  maolmuipe,  do  pocaip 


natus  est ;  is  pagum  incoluit  castello  adjacen- 
tein,  ac  proinde  facilis  ei  patuit  accessus  ;  solus 
ergo  cuni  ingressus  sit  3  valentes  homines  securi 
mactavit,  et  castclluni  expugnavit. 

O'Brien  Daniel  Coraitem  Clanrichardiar,  Rich- 
ardum,  aBeniuoria;  [Castello]  removit,  ad  quod 
comes,  ut  Joannem  de  Burgoadoriretur,  accessit" 

?  Ample  revenge  was  taken,  literally,  "  and 
well  was  that  evil  deed  revenged  upon  him." 

q  Dun-Micliil,  now  Doon,  alias  Doonmulvihil, 
in  the  parish  of  Inchicronan,  barony  of  Upper 


Bunratty,  and  county  of  Clare. 

r  Fosterage,  i.  e.  they  agreed  to  foster  some  of 
his  children,  and  to  fight  in  his  service  for  pay. 
The  translator,  in  F.  1.  18,  renders  it  very  well, 
as  follows : 

"Ac,  nonnullorum  obductá  praeda,  in  Dunla- 
tracham  concessit,  quo  qui  Bichardo  Juveni  et 
Meylero  Bourk  oriundi  erant  eum  adeuntes  nu- 
tricationis  aut  stipendii  vinculo  ei  se  obstrinxe- 
runt." 

*  Ccann-salac/t,  i.  e.  dirty  head.    This  is  pro- 
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THE  AGE  OF  CHRIST,  1554. 

The  Age  of  Christ,  one  thousand  jive  hundred  fifty-four . 

JTfT I lJ f I r J ÍÍD  JJl4>íT  I  DOOD  »)ÍÍU  TifflO  OfJfíJ  ODl/fT  flTtJ|.'3T  ífO  OIO^JUiT  (  J3<3lur)JF  0(i!,)>'.rj 

Cabir,  the  son  of  Art,  son  of  Dermot  Lávderg  Mac  Murrough,  a  successful 
and  warlike  man,  and  worthy  to  have  become  Lord  of  Leinster,  had  it  not  been 
for  the  invasion  of  the  English,  died. 

O'Carroll  (Calvagh,  i.  e.  the  son  of  Donough)  was  slain  by  William  Odhar, 
the  descendants  of  Mulrony  O'Carroll,  and  Connell  Oge  O'More,  in  requital  of 
the  treachery  which  He  had  practised  towards  Teige  Caech  some  time  before. 
For  this  treacherous  conduct  ample  revenge  was  takenp  of  O'Carroll,  for,  before 
the  expiration  of  a  year  after  the  perpetration  of  his  treacherous  deed,  he  him- 
self and  Teige  Mac  Donough,  his  brother,  were  slain  ;  and  William  O'Carroll 
was  styled  O'Carroll  in  his  place. 

Donnell  O'Brien,  Lord  of  Thomond,  marched  with  an  army  to  the  castle  of 
Dun-Michilq  against  Conor  Groibhleach,  the  son  of  Donough  O'Brien,  to  take 
the  castle  from  him  ;  but  the  Earl  of  Ormond  arrived  with  his  force,  to  drive 
O'Brien  from  the  castle. 

A  hosting  was  made  the  week  after  this  by  O'Brien  into  Clanrickard  ;  and 
he  committed  a  great  depredation  upon  some  people  of  that  country.  From 
thence  he  proceeded  to  Dun-Lathraigh  [in  the  county  of  Galway],  to-  which 
the  descendants  of  Richard  Oge  and  the  descendants  of  Meyler  Burke  repaired, 
and  received  fosterage  and  wages  from  him. 

The  battle  of  Ceann-salach%  in  Cloch-Chinnfhaelaidh1,  was  fought  by  the 
Clann-Sweeny  of  the  Tuathas,  precisely  on  the  day  of  Samhain  [1st  of  Novem- 
ber]. In  this  engagement  were,  on  the  one  side,  Mac  Sweeny  (Owen Oge,  the  son 
of  Owen)  and  his  brother,  Turlough  Carragh,  and  Niall,  the  son  of  Mulmurry; 
on  the  other  side  were  the  sons,  of  Donough  Mac  Sweeny,  namely,  Hugh  Boy, 
Edmond,  Conor,  and  Donnell.  On  the  one  side  were  slain  in  it,  Mac  Sweeny 
and  his  brother,  Turlough  Carragh,  and  Niall,  the  son  of  Mulmurry  ;  on  the 


bably  the  place  now  called  Bloody  Foreland,  si- 
tuated opposite  Tory  Island,  barony  of  Kilma- 
crenan,  and  county  of  Donegal. 

lCloch-Chinnfhaelaidh,  now  Cloghineely,  a  dis- 


trict in  the  barony  of  Kilmacrenan,  and  county 
of  Donegal,  comprising  the  parishes  of  Raymun- 

terdoneyand  Tullaghobegly  See  note',  xindei 

the  year  1284,  p.  440,  supra. 
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Don  caob  apaill  Diap  do  cloinn  Donnchaib  .1.  emann  i  concobap  Do  popcpaccap 
Dna  pocaibe  do  bfjÉjbaoínib  fcoppa  aDiú  "]  anall  cenmocác  pibe. 

lTlópfluaicceaD  lá  h;apla  cille  Dapa,  lá  bapún  Dealbna,  ~|  lá  móp  poc- 
pame  jaoióel  1  nulcoib  ap  peibm  puaó  mac  aipc  mic  aoóa  í  néill  ap  cappaing 
rSfain  Donn jailij  mic  í  neill.  Do  pónab  cpeac  rhóp  leó,  -|  bá  mó  oloáp  caoca 
po  mapbaó  Dia  muincip  Don  cup  pin. 

Sluaicceaó  lá  hua  neill  conn  mac  cuinn  do  bol  pop  cloinn  aoóa  binbe,  -] 
íap  nool  dó  íp  in  cíp  po  rionóil  aob  mac  néill  óicc  í^ietll  "\  clanD  mic  Domnaill 
ína  mbaoí  do  plócc  aca  pop  a  cionn  imá  corhpainic  DÓib  co  peimtb  pop  ua  néill, 
-)  50  po  laD  áp  a  muincipe  uaip  copcpaccap  cpi  céD  Dia  pló^aib. 

bópaime  móp  .1.  dó  picic, "]  rpi  céo  bó  do  poinn,  1  do  cojbáil  ap  bealbna 
icpa  Diapla  cille  Dapa  a  népaic  a  corhalca  TCobepc  nugenc  po  mapbab  lá 
hapc  mac  copbmaic  méj  cocláin. 

O  concobaip  pailge  .1.  bpian  do  bfir  íllairh  ag  5allaib. 

Qod  mac  anmcaba  uí  maoajain  cijeapna  píl  nanmchaba  Décc,  "|  Sfan 
mac  bpfpail  uí  maoaccáin  do  jjabáil  a  íonaiD. 

Uabcc  mac  aoba  uí  robcaij  ppiom  oiDe  epeann, "]  alban  lé  Dan  Décc. 

Copbmac  mac  pipoopca  mej  cocláin  cfnn  a  ^abláin  pfin, "]  abbap  C15- 
eapna  Dealbna  írpa  Décc  hi  ccluain  lonáin. 


u  For,  uaip. — This  gives  the  style  a  clumsy 
appearance,  but  the  Editor  has  deemed  it  pro- 
per to  preserve  the  exact  construction  of  the 
original.  It  could  be  better  expressed  in  fewer 
words,  thus  :  "  And  an  engagement  ensued,  in 
which  O'Neill  was  defeated,  and  three  hundred 
of  his  forces  were  slain.*'  The  Latin  translator, 
in  F.  1.  18,  renders  it  thus  : 

*'  Et  pugua  sic  incaluit,  ut  O'Nellorum  strage 
late  editá  300  desiderati  sunt."  O'Nellorum  is 
incorrect,  because  they  were  O'Neills  on  both 
sides.  It  should  be  :  "  et  pugna  sic  incaluit,  ut 
O'Nelli  copiarum  strage  late- editii  300  deside- 
rati sunt." 

"  Eric,  a  fine,  or  mulct.  This  entry  affords 
evidence  that  the  lirehon,  or  ancient  Irish  laws, 
were  put  in  force  by  the  Earl  ofKildare,  so  late 
as  the  reign  of  Queen  Mary. 


*  Chief  preceptor,  ppiomoiDe. — This  term  is 
rendered  "  praecipuus  institutor"  by  the  trans- 
lator in  F.  1.  18. 

'  Clonlonan. — This  was  the  principal  castle  in 
O'Melaghlin's  country,  and  gave  name  to  the 
barony  of  Clonlonan,  in  the  county  of  West- 
ineath.  The  entries  under  this  year  are  trans- 
lated into  Latin  as  follows,  in  F.  1.  18  : 

"  Cahirus,  Alius  Arturi,  filii  Dermitii  a  manu 
rubra  Mac  Murchus,  vir  domi  militiseque  clarus, 
dignus  qui  Lageniai  praifuerit  si  per  Anglorum 
potentiam  liceret,  obiit. 

"  O'Carvallus  Calbachus,  filius  Donati,  occisi 
non  ita  pridem  Tada?i  coeci  papnas  morte  dedit, 
opera  Gulielmi  Odhar,  stirpis  Moelruani  ó  Car- 
vaill  et  Conalli  Juvenis  óMordhi ;  nimirumDeus 
vix  annum  elabi  passusest,  cum  execrandam  hanc 
ca?deni  authoris  ejus  O'Carvalli  et  sui  fratris 
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other  side,  two  of  the  sons  of  Donough,  namely,  Edmond  and  Conor.  Num- 
bers of  other  distinguished  persons  were  also  slain  on  each  side,  besides  those 
[already  mentioned]. 

A  great  hosting  was  made  by  the  Earl  of  Kildare,  the  Baron  of  Delvin,  and 
a  great  number  of  the  Irish,  into  Ulster,  against  Felim  Roe,  the  son  of  Art,  son 
of  Hugh  O'Neill,  at  the  instance  of  John  Donghaileach,  the  son  of  O'Neill. 
They  committed  a  great  depredation,  and  lost  more  than  fifty  of  their  people 
on  that  expedition.  An  army  was  mustered  by  O'Neill  (Con,  the  son  of  Con), 
to  march  against  the  Clann-Hugh-Boy.  Upon  his  arrival  in  the  country,  Hugh, 
the  son  of  Niall  Oge  O'Neill,  and  the  sons  of  Mac  Donnell,  assembled  all  the 
forces  they  had  to  meet  him  ;  and  an  engagement  followed,  in  which  O'Neill- 
was  defeated  and  his  people  slaughtered,  for"  three  hundred  of  his  forces  were 
slain. 

A  great  fine  in  cows,  namely,  three  hundred  and  forty  cows,  was  appor- 
tioned upon  and  obtained  from  Delvin-Eathra  by  the  Earl  of  Kildare,  as  an 
eric"  for  his  foster-brother,  Robert  Nugent,  who  had  been  slain  by  Art,  the  son 
of  Cormac  Mac  Coghlan. 

O' Conor  Faly  (Brian)  was  held  in  custody  by  the  English. 

Hugh,  the  son  of  Anmchadh  O'Madden,  Lord  of  Sil-Anmchadha,  died ;  and 
John,  the  son  of  Breasal  O'Madden,  took  his  place. 

Teige,  the  son  of  Hugh  O'Coffey,  Chief  Precentorx  of  Ireland  and  Scotland 
in  poetry,  died. 

Cormac,  the  son  of  Ferdoragh  Mac  Coghlan,  head  of  his  own  branch  [of 
that  family],  and  heir  to  the  lordship  of  Delvin-Eathra,  died  at  Clonlonan*. 


Tadei  sanguine  expiari  curavit :  post  Calbachum 
sublatum,  O'Carvalli  nomen  ac  dignitas  Guli- 
elmo  Odhar  collata  est. 

"  Daniel  O'Brien,  Tuomoniae  Dominus,  ab  ob- 
sidione  qua  Dunmichebam,  castellum  Cornelii 
Groblechi,  filii  DonatiO'Brian,  cingebat,  Comite 
Ormoniai  ad  obsidionem  solvendam  appropin- 
quante,  recessit,  et  bebdomadá  proxime  sequente 
in  Clanricardiain  cum  exercitu  abscessit,  ac,  non- 
ullorum  abductá  prseda,  in  Dunlatracham  con- 
cessit, quo  qui  Richardo  Juveni  et  Meylero 

9 


Bourk  oriundi  erant  eum  adeuntes  nutrica- 
tionis  aut  stipendii  vinculo  ei  se  obstrinxerunt. 

"  Mac  Suinii  Tuathenses  in  duas  partes  fac- 
tionibus  discissi  ad  manus  venerunt,  alterius 
partes  causam  foverunt  Mac  Suinius  ipse,  Euge- 
nius  Juvenis,  Eugenii  filius,  frater  ejus  Terdela- 
chus  Calvus,  etNellus,  Mariani  filius ;  alteri  parti 
adhaerebant  filii  Donati  Mac  Suinii,  Hugo  Flavus, 
Edmundus,  Conchaurus  et  Daniel, utraque  pars 
ipsis  calendis  Novembris  ad  Kinsalacb  de  Cloch- 
Kinfaelaidh  in  aciem  prodiit  et  infestis  animis  et 
K 
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aois  crciosc,  1555. 

Cloip  Cpiopc,  mile,  cúicc  céo,  caocca,  a  cúicc. 

dob  mac  neill  óicc,  mic  neill,  mic  cuinn,  mic  aoóa  buibe  mic  bpiain  bal- 
laij  í  néill  ciccfpna  cloinne  aoóa  buibe,  pfp  cócaccac  coipbfpcacb  oeaplaic- 
feac  oeijeinij,  PigDamna  óp  puipeacaib,  cijeapna  ap  cpén  copnarh,  pfp  ná 
cucc  umla,  ná  uppaim  Daoin  neac  Do  jaoióelaib  1  ná  po  léicc  jéill  ná  fiDipfba 
uaba  ap  a  trip,  -|  aj;á  mbáccap  géill,  pfp  Do  pao  bpfpmabmanna  íomoa  ap 
jjallaib  i  ap  jaoióelaib  copnam  a  ripe  ppiú  do  mapbab  lá  balbancoib 
Dupcop  peiléip. 

lupcip  nua  do  cecc  50  bepinn  .1.  tomap  Supijc;,  -|  anconi  penclijep  .1.  an 
pean  lupcip  do  biócup  poip.  Sluaicceab  lap  an  íupcip  pin  pó  céDÓip  ap 
cappaing  í  neill  Do  óíocup  cloinne  meic  Domnaill,  -\  na  nalbanac  báccap  05 
Dénam  gabalraip  íp  in  puca,  -\  hi  cloinn  aoóa  buibe.  baoí  an  íupcip  co  na 
pluaj  Ifcpáice  acc  ínDpaó  na  nalbanac,  -\  do  póine  cpeca  lomba  poppa.  l?o 
mapbaó  céo  no  bó  do  na  balbancoib  laip,  1  luib  co  na  plój  pop  ccúla  jan 
piap  gan  bpaijDib. 

6pian  mac  caraoíp  puaib  uí  concobaip  pail£e  Do  mapbab  lá  Donnchab 
mac  uí  concobaip  (.1.  bpian). 


armis  acerrhue  decertavit.  Tandem  ex  illá  fac- 
tionis  parte  tres  supra,  memorati  et  ex  hac  Ed- 
mundus  et  Conchaurus  aliisque  praestantes  viri 
pra?ter  plebeios  animam  profuderunt. 

"  Copias  immensas  Kildaria}  Comes  et  Delvi- 
niffl  Baro,  magno  llibernorum  numero  illos  ad 
ea  arma  prosequcnte,  in  Ultoniam,  ut  Felimei 
Rufi,  filii  Arturi,  filii  Hugonis  ó  Xelli  auda- 
ciam  reprimerent,  Joanne  Dungalacho  O'Nello 
rogante,  duxerunt  quidem  pradas  maguas  sed 
.50  suorrnn  retulerunt. 

"  O'Nellus,  Conus  Coni  filius,  bello  se  cum 
('lannaboiensibus  gerendo  involvit,  sed  Hugo, 
Nclli  juvenis  O'Nelli  filius,  et  Mac  Donelli  filii, 
facto  quam  potuerunt  maximo  militum  appa- 
ratu,  ad  certamen  capessendum  accinguntur, 
nec  mora,  ubi  acies  utraque  occurrit,  mox  con- 


currit  et  pugna  sic  incaluit,  ut  O'Nellorum 
strage  late  edita  300  desiderati  fuerint. 

"  340  boum  mulctam  Delbhina?  Ethra;,  irro- 
gatam  Kildariae  Comes,  ob  collectaneum  suum 
Robertum  Nugent,  ab  Arturo,  filio  Cormaci  Mac 
Coghlan  ctesum,  exigit. 

"  Angli  O'Conchaurum  Falgia>  Brianum  in 
vinculis  conjiciunt. 

"  Hugoni  Anmchadi  O'Maddini  rilio  morienti 
Joannes,  Bressali  O'Maddini  filius,  in  dignitate 
successit. 

"  Tadeus  Hugonis  O'Cobthaigh,  pra;cipuus 
per  Hiberniam  et  Scotiam  poeseos  institutor 
fato  functus  est. 

"  Cormacus,  filius  Ferdorchi  Mac  Coghlan,  qui 
familiam  in  suo  tribu  duxit,  et  Delbhinae  Ethra> 
Dominus  foret,  obiit  apud  Cluain  lonain." 
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THE  AGE  OF  CHRIST,  1555. 

The  Age  of  Christ,  one  thousand  jive  hundred  fifty-jive. 

Hugh,  the  son  of  Niall  Oge,  son  of  Niall,  son  of  Con,  son  of  Hugh  Boy,  son 
of  Brian  Ballagh  O'Neill,  Lord  of  Clannaboy,  an  influential,  bountiful,  generous, 
and  truly  hospitable  man,  a  prince  over  chieftains,  a  mighty  lord  in  defending, 
a  man  who  had  not  yielded  submission  or  obedience  to  any  of  the  Irish,  who 
had  never  given  pledges  or  hostages  for  his  territory,  and  who  had  [received] 
hostages  himself,  a  man  who  had  given  many  defeats  to  the  English  and  Irish 
in  the  defence  of  his  territory  against  them,  was  killed  by  the  Scots,  with  the 
shot  of  a  ball2. 

A  new  Lord  Justice,  namely,  Thomas  Sussex3,  came  to  Ireland  ;  and  An- 
thony St.  Leger,  the  old  Justice,  was  banished  to  Englandb.  A  hosting  was 
immediately  made  by  this  Lord  Justice,  at  the  instance  of  O'Neill,  to  expel  the 
sons  of  Mac  Donnell  and  the  Scots,  who  were  making  conquests  in  the  Route 
and  Clannaboy.  The  Lord  Justice  remained  for  half  a  quarter  of  a  year  with 
his  army,  harassing  the  Scots  ;  and  he  committed  many  depredations  upon 
them.  He  slew  one  or  two  hundred  of  these  Scots,  and  then  returned  with 
his  army,  without  obtaining  submission  or  hostages. 

Brian,  the  son  of  Cahir  Roe  O'Conor  Faly,  was  slain  by  Donough,  the  son 
of  O'Conor  (Brian). 

z  Slwt  of  a  ball. — Ware  adds,  that  after  Hugh,  committed  her  government  once  more  to  Saint- 

the  son  of  Niall,  junior,  had  been  shot  through  leger,  whom  sundry  Noblemen  pelted  and  lifted 

with  a  bullet  in  a  skirmish  with  the  Scots,  the  at,  till  they  shouldered  him  quite  out  of  all 

Lord  Lieutenant  and  Council,  on  the  15th  of  credit.    He  to  be  counted  forward  and  plyable 

September,  divided  Clannaboy  between  Phelim  to  the  taste  of  King  Edward  the  sixt  his  raigne, 

O'Neal  and  the  sons  of  Phelim  Bacagh.  rymed  against  the  Reall  Presence  for  his  pas- 

*Tliomas  Sussex. — This  is  intended  forThomas,  time,  and  let  the  papers  fall  where  Courtiers 

Earl  of  Sussex,  which  is  not  correct.  It  should  might  light  thereon,  who  greatly  magnified  the 

be  :  "  Thomas  Radcliff,  Viscount  Fitz  Walter,  pith  and  conveyance  of  that  noble  sonnet.  But 

afterwards  Earl  of  Sussex.  the  original  of  his  own  handwriting,  had  the 

b  Banished  to  England,  literally,  "expelled  same  firmely  (though  contrary  to  his  own  Judge- 
eastwards."  Of  the  cause  of  the  removal  of  St.  ment)  wandering  in  so  many  hands,  that  his 
Leger,  Campion  writes  as  follows  in  his  Historie  adversary  caught,  and  tripped  it  in  his  way : 
of  Ireland  (Dublin  edition  of  1809,  p.  184)  :  the  spot  whereof  he  could  never  wipe  out.  Thus 

"  Queene  Mary  established  in  her  Crowne,  was  he  removed,  a  discreete  Gentleman,  very 
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lupcip  na  hGpeann  do  óénarh  plóijió  do  6ol  Don  mumain.  Ua  bpiain  do 
cionol  plóij;  ele  ina  a^haiDpiurh,  "|  Dol  Do  hi  ccoinne  an  lupcip  50  huib  piac- 
cain.  3Í6  do  óénarh  Dóib  pe  poile,  jaoióil  ó  beapba  50  pionainn  ap  pic 
ui  bpiain,  -]  501II  murhan  ap  pic  an  uipcip. 

TTlac  ui  Dorhnaill  .1.  an  calbac  do  bol  50  nalbain  50  nuacaó  DajDaoine 
ina  caoírhceacc,  ~\  puaip  pocpaioe  plóij  ó  mac  cailin  (.1.  giolla  eppaij  Donn) 
1  maijjipcip  appibél  a  ccoipi£eacc  poppa.  Uanaicc  mparh  50  ppeacc  móp 
albanac  laip  do  rmlleaD  "|  Do  rhíimipc  cipe  conuill.  6á  Don  cup  pm  Do  bfpc 
laip  jjonna  Dia  njoipri  an  ^onna  cam  lap  po  bpipfó  caiplén  nua  innpi  heoccain, 
-]  caiplén  eanaij.  lap  cceacc  Do  cecup  Don  cip,  Po  gabaD  laip  ua  Dorhnaill 
TTia^nup  a  acaip  In  ppoppaca,  ni  po  Ificc  uaDa  an  peace  albanac  pm  on 
cparhpuin  a  ccan^accap  50  péil  bpénainn  ap  ccionn.  6aoi  rpa  ua  Dorhnaill 
ílláirh  50  a  écc. 


studious  of  the  State  of  Ireland,  enriched,  stout 
enough,  without  gall." 

Ware  adds  in  his  annals  that  he  died  in  Kent, 
where  he  was  born,  and  that  he  was  buried  on 
the  12th  of  March,  1559- 

e  Hy-Regan. — This  was  the  tribe-name  of  the 
family  of  O'Dunne  and  their  correlatives,  who 
were  seated  in  the  present  barony  of  Tinnahinch, 
in  the  north-west  of  the  Queen's  County. 

d  On  the  part,  literally,  "  on  the  peace." 

e  Arsibcl,  now  Archibald,  or  Archbold. 

f  Gonna-Cam,  i.  e.  the  Crooked  Gun,  or  Tor- 
mentum  Curvum,  as  the  translator,  in  F.  1.  18, 
renders  it.  This  was  a  very  odd,  if  not  contra- 
dictory, name  for  a  gun. 

g  Newcastle  This  castle  is  still  called  Coip- 

lean  nua,  i.  e.  new  castle,  by  the  Irish-speaking 
inhabitants  of  Inishowen,  though  it  is  now  in 
ruins,  and  of  respectable  antiquity.  It  is  also 
called  Newcastle  on  Mercator's  Map  of  Ireland, 
made  in  1629,  but  now  always  in  English 
"  Greencastle."  It  is  situated  in  the  parish  of 
Moville,  on  the  western  margin  of  Lough  Foyle, 
near  its  mouth.  This  castle  was  erected  by  the 
Red  Earl  of  Ulster  (Richard  De  Burgo),  in  the 


year  1305.  The  ruins  of  this  castle  still  remain- 
ing shew  that  it  was  one  of  the  strongest  and 
most  important  fortresses  in  all  Ireland. — See 
note  h,  under  the  year  1305,  p.  481 ;  and  note  % 
under  the  year  1 332,  p.  551,  supra. 

h  Eanack. — This  castle  is  called  the  Tower  of 
Enagh  by  Ware  in  his  Annals  of  Ireland,  under 
this  year ;  and  "  Arx  nobilissimaj  O'Cathano- 
rum"  by  Colgan,  who  describes  it,  as  "  tertio 
tantum  milliari  versus  aquilonem  distans  ab 
ipsa  civitate  Dorensi." — Trias  Thaum.,  p.  450. 
— See  note  q,  under  the  year  1 1 97,  p.  1 08, 
supra.  This  castle  was  situated  on  an  island 
in  Lough  Enagh  East,  in  the  parish  of  Clon- 
dermot,  near  the  City  of  Londonderry.  This 
castle  must  have  been  afterwards  re-edifjed,  as 
it  is  shewn  on  several  maps  of  Ulster,  made  in 
the  reigns  of  Elizabeth  and  James  I.  There  are 
no  ruins  of  it  at  present. 

'  Rosracha. — This  is  probably  the  place  now 
called  Rossreagh,  which  is  a  townland  in  the 
parish  of  Tullyfern,  baropy  of  Kilmacrenan,  and 
county  of  Donegal.  It  would  appear  from  the 
account  of  the  defeat  of  John  O'Neill,  in  the  year 
1557.  that  Calvagh  O'Donnell  then  set  his  father 
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The  Lord  Justice  of  Ireland  mustered  an  army  to  march  into  Munster. 
O'Brien  mustered  another  army  to  oppose  him,  and  marched  to  Hy-Reganc,  to 
meet  the  Lord  Justice.  They  [however]  made  peace  with  each  other ;  the 
Irish,  from  the  Barrow  to  the  Shannon,  on  the  part"  of  O'Brien  ;  and  the  Eng- 
lish of  Munster  on  the  part  of  the  Lord  Justice. 

The  son  of  O'Donnell,  i.  e.  Calvagh,  went  to  Scotland,  attended  by  a  few 
select  persons,  and  obtained  auxiliary  forces  from  Mac  Calin  (Gillaspick  Don), 
under  the  command  of  Master  Arsibel6.  He  afterwards  came  back,  with  a 
great  body  of  Scots,  to  desolate  and  ravage  Tirconnell.  It  was  on  this  occasion 
that  he  brought  with  him  a  gun  called  Gonna-Camf,  by  which  Newcastle2  in 
Inishowen,  and  the  castle  of  Eanachh,  were  demolished.  Upon  his  first  arrival 
in  the  country,  he  took  O'Donnell  (Manus),  his  father,  prisoner,  at  Rosracha'1, 
and  retained  this  body  of  Scottish  troops  from  the  Allhallowtide,  in  which  they 
arrived,  until  the  festival  of  St.  Brendan  following.  O'Donnell  remained  in 
captivity  until  his  death. 


at  liberty.  The  entries  under  this  year  are 
translated  into  Latin,  as  follows,  in  F.  1.  18  : 

"  Hugo,  filius  Nelli  Juvenis,  filii  Nelli,  filii 
Coni,  filii  Hugonis  Flavi,  filii  Briani  Naevosi 
O'Nelli,  Dominus  Clanaboiae,  vir  soliditate,  mu- 
nificentiá,  gravitate  et  hospitalitate  celeberrimus, 
qui  nobilitatis  ac  tuenda?  ptriae  pracrogativá 
palmam  aliis  praecipere  visus  est,  qui  nemini  ex 
Hibernis  proceribus  obsequium  unquam  detulit, 
ab  aliis  obsides  saepe  retulerit,  victorias  plures 
de  Anglis  et  Hibernis  in  suá  ditione  propug- 
nandá  reportaverit  glande  a  Scotis  transfossus 
interiit. 

"  Anthonio  St.  Legero  proregis  dignitate 
moto,  Thomas  Sussexius  excepit  qui  ab  O'Nello 
rogatus  ducto  in  Ultoniam  exercitu,  filiorum 
Mac  Donelli  et  Scotorum  potentiam  Rutam  et 
Clanoiboiam  armis  sibi'  vendicantium  coercere 
conatus  est,  sed  post  sesquimensem  in  ea  expe- 
ditione,  nihil  rnemorabile  praestitit  praeterquam 
quod  Scotos  magno  pecorum  numero  et  ex  ipsis 
100  aut  200  vita  spoliaverit  nec  eorum  obse- 
quiis  nec  obsedibus  relatis. 


"  Proregi  in  Momoniam,  ut  obviani  eonatibus 
occurreret,  castra  moventi  O'Brian  etiam  arma- 
tus  ad  Ibhriaganum  obviam  fit,  ubi  pace  inita 
digrediuntur  et  qui  Hiberni  agros  e  Berbhas 
flumine  ad  Sinneum  amnem  extensas  incolunt, 
pacis  ab  O'Brieno  impetrataj  participes  esse  per- 
missi  sunt,  et  Angali  Motnoniae  in  proregis  prae- 
sidium  cesserunt. 

"  Calbachi  O'Donelli  filii  paucis  admoduin 
comitantibus  in  Scotiam.  profectus  agmina  rnili- 
taria  quam  plurima  quibus  Mr.  Arsibellus  prae- 
ficiebatur,  a  Mac  Callino  Gillaspico  Donno  im- 
petrata in  Hiberniam  duxit,  quorum  ope  fultus 
Tirconalliae  quietem  turbis  interrupit.  Tor- 
mento  bellico  cui  tormenti  curvi  nomen  indic- 
ium est  turn  in  Hiberniam  importato  Castellum 
Inisoeniae  et  Castellum  Enaghense  solo  adaequa- 
vit.  Primum  illius  in  Hibernia  facinus  fuit  pa- 
rentem  Rosrachae  cupere,  quern  non  ante  passus 
est  vinculis  educi,  quam  corporis  ergastulo  anima 
solveretur.  Nec  Scotos  in  Hiberniam  ineunte 
Novembre  adductos  ante  medium  Maii  abire 
permisit." 


i 
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QOIS  CRIOSU,  1556. 
Qoip  Cpiopc,  mile,  cúicc  céD,  caocca,  aSé. 

^iolla  colaim  o  clapaiccb  corhapba  paccpaicc  í  nuapán  maije  liaoi, 
cfno  finij;,  i  paibbpiopa  comapbab  connacc,  pficfm  coiccfnn  do  cpuajjaib,  "| 
Do  cpénaib  oécc  hi  ccloinn  RiocaipD  lap  ná  íonnapbab  a  huapan,  "j  mp  map- 
bab  a  mfic  (Diapmaic  puab  o  clabaij)  lá  cloinD  connmai^. 

O  mópba  conall  6cc  do  epjjabcnl  lap  an  lupcip. 

Caiplén  lip  cluaine  ,\.  i  noealbna  do  cpiocnuccab  lá  maoileaclainn 
6  nDalacain  hi  ppéil  maca  SuipcéL 

Cacpaoínfb  lá  hua  mbpiain  Domnall  pop  cabcc  mac  mupcaioh  ui  bpiain 
afi  caiplén  an  Dípipc  DÚ  in  po  mapbab  cpioca  Do  baoínib  no  ni  ap  uille. 

Oonnchab  mac  ui  concobaip  pail^e  (.1.  bpian)  do  epjabail  lap  an  lupcip 
l  nopunn  Da  maije  ap  íoncaib,  "|  ap  eineac  íapla  cille  Dapa.  Ro  cuip  an 
lupcip,-]  an  ciapla  ceacca  uacaib  Ifc  ap  Ifc  jup  an  mbainpiojam  50  Sapraib 
Dup  cpéD  a  Dépab  do  bénarh  lap  na  bpaijDibh  ípin  uaip  bai  6  concobaip,  "| 
Donnchab  50  mbpai^Dib  ele  lllairh  05  an  lupcip  an  can  pin.  Ro  léicceab 
6  mópba,  "|  Donnchab  6  concobaip  pó  baijm  na  comaipce  baoi  aca  .1.  lapla 
cille  Dapa,  1  íapla  upmumhan  map  náp  paoileab  do  oenarh  bó. 

O  pfpsail  ban  .1.  cabcc  mac  conmaic  Décc  lap  pfnDacaib  coccaibe. 

O  maDa^am  (.1.  Sfan  mac  bpfpail)  cijfpna  pi  I  nanmcaba  Do  rhapbab  lá 
bpfpal  Dub  ó  maoagáin  ~]  Da  cijeapna  Do  jaipm  ap  piol  nanmcaba  .1.  bpfpal 
Dub,  1  maoileaclainn  moDapba. 

Uaicne  mac  uilliam  ui  cobcaicc  paoí  Gpeann  lé  Dan  Do  rhapbab  pan 
oibce  a  ppiull  1  mbaile  an  luicc  1  maijbacla,  f  ni  peap  cia  po  rhapb. 

peilim  (.1.  uq  Docapcaij;)  mac  concobaip  cappaij;  ui  Docapcai^  do  écc 
an.  6.  do  Decembep. 


J  Uoraii-Mau/fie-Aoi,  i.  c.  Oran  of  Moy-Aoi, 
now  Oran,  in  the  barony  of  Ballymoe,  and 

comity  of  lioscommon  Sec  note  r,  under  the 

year  1201,  p.  130,  supra,  where  the  ruins  now 
to  be  seen  at  this  place  are  mentioned. 

k  Lis-chiaine,  i.  e.  the  fort  of  the  meadow, 
lawn,  or  bog  island,  now  Liscloony,  a  townland 


in  the  parish  of  Tisaran,  barony  of  Garrycastle, 
and  King's  County.  The  ruins  of  this  castle 
are  still  to  be  seen  in  this  townland.  The 
O'Dalaghans  were  respectable  and  numerous 
here  in  the  reign  of  Queen  Elizabeth. 

1  Disert.  now  Dysart-O'Dea,  in  the  barony 
of  Inchiquin,  and  county  of  Clare. 
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THE  AGE  OF  CHRIST,  1556. 

The  Age  of  Christ,  one  thousand  Jive  hundred  Jifty-six. 

Gilla-Columb  O'Clabby,  Coarb  of  St.  Patrick  at  Uaran-Maighe-Aoij,  head 
of  the  hospitality  and  affluence  of  the  Coarbs  of  Connaught,  general  entertainer 
of  the  indigent  and  the  mighty,  died  in  Clanrickard,  after  having  been  banished 
from  Uaran,  and  after  his  son,  Dermot  Roe  O'Clabby,  had  been  slain  by  the 
Clann-Conway. 

O'More  (Connell  Oge)  was  taken  prisoner  by  the  Lord  Justice. 

The  castle  of  Lis-cluainek,  in  Delvin,  was  finished  by  MelaghlinO'Dalachain, 
on  the  festival  of  St.  Matthew  the  Evangelist. 

O'Brien  (Donnell)  defeated  Teige,  the  son  of  Murrough  O'Brien,  at  the 
castle  of  Disert',  where  thirty  persons  or  more  were  slain. 

Donough.  the  son  of  O'Conor  Faly  (Brian),  was  taken  prisoner  by  the  Lord 
Justice,  at  Druim-dá-mhaighem,  while  he  was  under  the  safe  protection  and 
guarantee  of  the  Earl  of  Kildare.  The  Lord  Justice  and  the  Earl  sent  each  a 
messenger  to  England  to  the  Queen,  to  learn  what  should  be  done  with  those 
hostages  [whom  they  had];  for  the  Lord  Justice  had  O'Conor  and  Donough,  as 
well  as  other  hostages,  in  his  custody.  O'More  and  Donough  O'Conor  were 
afterwards  set  at  liberty,  on  account  of  their  guarantees,  namely,  the  Earl  of 
Kildare  and  the  Earl  of  Ormond.    This  had  not  been  expected. 

O'Farrell  Bane  (Teige,  son  of  Cormac)  died  at  a  venerable  old  age. 

O'Madden  (John,  the  son  of  Breasal),  Lord  of  Sil-Anmchadha,  was  slain  by 
Breasal  Duv  O'Madden ;  and  two  lords  were  set  up  in  Sil-Anmchadha,  namely, 
Breasal  Duv  and  Melaghlin  Modhardha. 

Owny,  the  son  of  William  O'Coffey,  the  most  learned  in  Ireland  in  poetry, 
was  treacherously  slain  at  night,  at  Baile-an-luign  in  Magh-bhachla°,  but  it  is  not 
known  by  whom. 

O'Doherty  (Felim,  the  son  of  Conor  Carragh)  died  on  the  6th  of  December. 

m  Druim-da-mhaighe,  i.  e.  the  hill  of  the  two  da-mhaighe,  i.  e.  the  district  of  the  two  plains, 

plains,  now  evidently  Drum-caw,  in  the  parish  in  the  east  of  the  King's  County, 
of  Ballynakill,  barony  of  Coolestown,  King's        n  Baile-an-luig,  i.  e.  the  town  of  the  hollow, 

County  (Ordnance  map,  sheet  19)  ;  a  remark-  now  Ballinlig,  a  subdivision  of  Moyvoughly. 
able  hill  in  the  district  of  Tethmoy,  or  Tuath-        0  Magh-bhachla,  now  Moyvoughly,  three  miles 
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aois  crciosc,  1557 

Qoip  Cpiopc,  mile,  cuicc  céD,  caocca,  a  Seaec. 

InopaD  apnamaca  po  6í  i  naon  rhi  lap  an  lupcip  comap  puipig. 

THac  mupcaba  .1.  TTlupcab  mac  muipip  caorhánaicch  DobápuccaD  hi  Ifir- 
Tjlionn  la  jallaib,  ap  baí  pioe  acc  cpiall  apoaijre,  "|  fpaonca  ppiij  co  po 
peallpac  paip  ípoj  1  ccicc  na  corhaiple. 

Caiplén  an  pfoáin  1  noelbna  eacpa  do  jabail  lá  bpa^aicc  baoi  lllaim 
inD,  1  a  cabaipc  do  TTlhás  cocláin,-]  pliocc  pfpjail  Dionnapbab,  "|  a  mbpaijoe 
Do  cpochab  luan  ínicce  .1.  an  céo  lá  00  rhapca. 

Caiplén  pacpa  do  bpipfb  lá  hua  maoileaclamn  1  lá  jallaibh  ata  luain, 
Coccab  Deipje  ecip  mag  cocláin  ~|  ó  maoileaclamn  íapccain. 

InDpab  ua  ppailje,  "]  píol  cconcobaip  Dionnapbab  ap  an  cíp  Dopibipi  *]  a 
mbpai^De  Do  congbail  láp  an  lupcip.  Qciac  na  bpai^De  O  concobaip  pailjje, 
■]  mac  a  Deapbpacap  .1.  Ropa  mac  mupchaib  co  pocaibib  ele  amaille  ppiú 
l?o  bapai^icc  na  bpai^De  pin  uile  lá  jallaib  acc  ó  concobaip  namá. 

O  mópba  conall  do  jabáil  lá  gallaib,  "|  a  bápuccab  leó  hl  Ifirglinn.  6a 
cpuaj  cpa  lá  jaoibelaib  an  Diac  pin  do  bpfca  pop  a  paopclancaib  poice- 
nelcaib  gionjup  cuirhjfccap  ní  Dóib. 

Sluaicceab  lap  an  lupcip  do  bíocup  píl  concobaip  ap  TTliliucc  íap  na 


north  from  the  town  of  Moat,  in  the  county  of 
Westmeath.  The  entries  under  this  year  are 
translated  as  follows  in  F.  I.  18  : 

"  Gillacolumbius  O'Clabbaidh,  Comorbanus 
Sancti  Patricii  in  Oran  de  Moyhai,  Comorba- 
norum  Conacia;  opulentiá  et  hospitalitate  Cory- 
phaeus ad  cujus  domus  tenuioris  et  opulentioris 
fortune  hominibus  facilis  patuit  accessus,  ut 
quae  omnibus  publior  gratiutius  diversorii  in- 
star  erat,  in  Clanricardiá,  ubi,  sua  pulsus  sede 
post  filium  Dermitium  a  Clanchonmhoensibus 
interfectum,  cxulare  coactus  est  animam  exha- 
lavit. 

"  O'Mordhus  Conallus  Juvenis,  a  prorege  in 
custodiam  tradi  jussus  est. 

"  Castclli  Lisclonensis  in  Delviná  extruendi 


finem  fecit  Malachias  O'Dalachan  in  festo  Sancti 
Mathaei. 

"  O'Brienus,  Daniel,  cum  Tadeo  filio  Murachi 
O'Brien,  ad  castellum  de  Disert  signa  contulit, 
ubi  é  Tadei  parte  30  vel  plures  ceciderunt. 

"  Donatum  O'Conchauri  Falgia?,  Briani,  filium, 
prorex  in  vincula,  comite  Kildarise  annuente, 
dari  jussit;  sed  Reginá  (paid  de  ipso  ac  ejus 
patre,  caeterisque  carcere  inclusis  statim  vellet 
consultá,  ó  Morus  et  Donatus  in  libertatem 
praeter  omnium  cxpectationem  educti  sunt. 
Kildaria:  et  Ormoniae  comitibus  in  se  accipien- 
tibus  ipsos  in  sede  posthac  inviolata?  perman- 
suros. 

"  OFarrellus  Albus  Cormaci  filius  senio  con- 
fectus  obiit. 
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THE  AGE  OF  CHRIST,  1557. 

The  Age  of  Christ,  one  thousand  jive  hundred  fifty -seven. 

Armagh  was  plundered  twice  in  one  month  by  Thomas  Sussex. 

Mac  Murroughp  (Murrough,  the  son  of  Maurice  Kavanagh)  was  killed  at 
Leighlin  by  the  English,  because  he  had  begun  to  exalt  himself,  and  foment 
disturbances  against  them  ;  whereupon  they  dealt  treacherously  by  him  in  the 
house  of  the  council. 

The  castle  of  Feadanq  in  Delvin-Eathra  was  taken  by  a  prisoner  who  was 
confined  jherein,  and  given  up  to  Mac  Coghlan ;  and  the  descendants  of  Farrell 
were  banished,  and  their  hostages  hanged,  on  Shrove-Monday,  being  the  first 
day  of  March. 

The  castle  of  Rachrar  was  demolished  by  O'Melaghlin  and  the  English  of 
Athlone ;  after  which  a  war  broke  out  between  Mac  Coghlan  and  O'Melaghlin. 

Offaly  was  ravaged,  and  the  O'Conors  were  again  banished  from  it,  by  the 
Lord  Justice,  and  their  hostages  detained.  These  were  the  hostages :  O'Conor 
Faly.  and  the  s/m  of  his  brother,  i.  e.  Ross,  son  of  Murrough,  with  many  others 
along  with  them.  All  these  hostages  were  put  to  death  by  the  English,  except 
O'Conor  only. 

O'More  (Connell)  was  taken  by  the  English,  and  put  to  death  by  them  at 
Leighlin.  It  was  grievous  to  the  Irish  that  their  free-born  noble  chieftains 
should  be  overtaken  by  such  an  evil  destiny  ;  but  they  could  not  afford  them 
any  assistance. 

A  hosting  was  made  by  the  Lord  Justice  to  banish  the  O'Conors  [of  Offaly] 

"  O'Maddino,  Joanne,  Bressali  filio,  per  Bres-  of  Ireland,  that  "Maurice  Cavenagh  and  Conall 

salum  Nigrum O'Maddin  in teremp to,  Silanmchia  O'Moore,"  were  sentenced  to  death  as  stubborn 

duos  dominos  Bressalum  Nigrum  et  Malachiam  rebels,  and  executed  at  Leighlin  Bridge  this 

Moddarha  puti  coactaque.  year. 

"  Uathnius,  filius  Gulielmi  ó  Cobthaigh,  poe-        <J  Feadan,  now  Faddan,  in  the  parish  of  Lus- 

seos  Hibernicae  peritissimus,  in  Baileanluicc  de  magh,  barony  of  Garrycastle,  and  King's  County. 

Maighbachla  nocturná  fraude  peremptus  est,  — See  note  f,  under  the  year  1520,  p.  1348, 

nec  prodi  poterit  quis  caedis  fuerit  auctor.  supra.    See  other  notices  of  this  castle  at  the 

"  O'Dochartus,  Felimeus,  filius   Conchauri  years  1540  and  1548. 
Calvi,  6  Decembris  occubuit  [obiit]."  r  Eachra,  now  Eaghra,  otherwise  Shannon 

p  Mac  Murrough. — Ware  states,  in  his  Annals  Bridge,  in  the  barony  of  Garrycastle,  King's 
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clopcin  Dó  a  mbíic  ann,  -|  jjonnaba  mópa  Dimpfbam  -|  no  rappainj-  laip  50 
bar  luain,  "|  appibe,  1  naprpaijipb  50  tniliucc,  "|  a  ptua^  cpébealac  an  pocatp 
1  do  lupccain  lupmai^e,  1  é  pfin  ma  ppappab.  l?o  jjabab  íaparh  Tílibucc  "] 
bpfc  cluain  laip,  Ro  mapbab  oonnchab  mac  colla,  -|  oponj  ele  Don  bapoa 
amaille  ppip.  Ro  cpo.rfoh  -]  po  hinDpaó  an  cíp  uile  Don  cup  pin.  Do  hionn- 
apbaó  clann  maoileaclainn  bailb  ap  an  cíp  gup  na  Dibeapccaib  amaille  ppiíi. 
páccbaip  an  mpcip  conpcabla  Sapranac  lu  miliucc  .1.  TTlai^ipcip  ppanpip,  -] 
puce  bpai^oe  on  Da  ó  maoa^áin  .1.  ITIaoílfc  lainn  moDapna,  -|  bpfpal,-]  bpai^De 
ele  ó  íílag  cocláin  .1.  a  mac  -|  apaill  ele  conab  arhlaib  pn  po  jabab  píol 
nanmcaba,  "|  ní  hupupa  a  píorh  nac  a  aipiorh  gac  ap  milleab  Don  rupup  pm. 
Cpí  pfccmaine  pia  lujjnapa  Do  ponnpab  ínnpin. 

O  pfp^ail  bán  oorhnall  do  mapbab  lá  paccna  mac  caibcc  uí  pfpjail  ~\ 
paccna  peippin  Dionnapbab  cpiap  an  n^niom  pin  lá  jjallaib. 

Oomnall  maclaoi^pi^  uí  mópba  ci^eapna  pleibe  TTIaipcce  do  cpochab  lá 
7;allaib  .1.  lá  mai^ipcip  pili. 

Sluaicceab  lap  an  íupcip  In  ppfpaib  ceall  Do  bíocup  na  ppoj;laó  epce  ap 
po  cualaib  co  mbaccap  pop  coillcib  pfp  cceall.  £)abcap  ^air  ceP»'D  0  maol- 
muaib  co  mbpai^DÍb  ele.  Cuib  appine  50  héle  50  po  gabab  Ifim  ui  bánáin 
laip,  1  bá  bé  peabap  a  eic  pucc  ó  cfpbaill  app  uaba.  Soaip  an  lupcip  cap 
a  aip  iap  ccabaipc  mfpccbuaibpeaD  pop  ^aoibelaib  na  nionab  pin.  UfiD 
laparh  hi  Sa^raib,  "|  páccbaip  an  cpeipinép  ma  lonab.  Sluaicceab  ele  lap  an 
cpeipinep  hi  ppeapaib  ceall  Dia  Diogail  ap  ua  maolmuaiD  .1.  ape  bfic  ag 
caomna  na  cficipne  coille,  "|  na  nDibfpccac.    Ro  hionDpaD  an  cffl  6  coill 


'  County,  where  a  modern  fort  occupies  the  site 
of  the  old  castle. 

*  Conveyed  and  carried,  oimpfóum  -|  do  cap- 
puinj. — These  two  verbs  are  nearly  synoni- 
mous.  "  lmpeaoam  .1.  roplúó  no  «Mppainjj." — 
O'Clen/. 

1  While  he  himself. — This  is  very  rudely  stated 
in  the  original,  as  will  appear  from  the  literal 
translation,  which  is  as  follows  :  "  A  hosting  by 
the  Justiciary  to  banish  the  Race  of  Conor  from 
Meelick,  after  it  was  heard  by  him  that  they 
were  there;  and  great  guns  were  drawn  and  car- 
ried by  him  to  Athlonc,  and  thence  in  vessels  to 


Meelick,  and  his  army  through  Ballaghanoher, 
and  by  Lurgau  Lusmhaighe,  and  he  himself 
along  with  them." 

u  Bealach-ati-fhothair,  now  Ballaghanoher, 
near  Banagher,  in  the  King's  County. — See 
it  already  referred  to  at  the  years  1548  and 
1553. 

w  Lurgan- Lusmhaighe.  This  was  a  townland 
in  the  parish  of  Lusmagh,  baroiry  of  Garrycastle, 
and  King's  County;  but- the  name  is  now  obso- 
lete. 

x  Breac-chluain,  i.  e.  the  speckled  lawn,  mea- 
dow, or  bog-island,  now  Brackloon,  a  towidand 
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from  Meelick,  after  having  heard  that  they  were  there  ;  and  he  conveyed!  and 
carried5  great  guns  to  Athlone,  and  from  thence  [sent  them]  in  boats  to  Mee- 
lick, while  he  himself1  marched  his  army  through  Bealach-an-fhothair",  and  by 
Lurgan-Lusmhaighew.  He  afterwards  took  Meelick  and  Breac-chluainx,  and 
slew  Donough,  the  son  of  Colla,  together  with  others  of  the  warders.  The 
entire  territory  was  plundered  and  ravaged  on  that  occasion.  The  sons  of  Me- 
laghlin  Balbh  were  banished  from  the  territory,  together  with  the  insurgents. 
The  Lord  Justice  left  an  English  constable  at  Meelick,  i.  e.  Master  Francis,  and 
took  hostages  from  the  two  O'Maddens,  namely,  from  Melaghlin  Modhardha 
and  Breasal,  and  other  hostages  from  Mac  Coghlan,  namely,  his  son  and  others : 
and  thus  was  Siol-Anmchadha  taken,  and  it  is  not  easy  to  state  or  enumerate 
all  that  was  destroyed  on  that  expedition.  Three  weeks  before  Lammas  that 
[expedition]  was  made. 

O'Farrell  Bane  (Donnell)  was  slain  by  Fachtna,  the  son  of  Teige  O'Farrell; 
and  Fachtna  himself  was  banished  for  this  deed  by  the  English. 

Donnell,  son  of  Laoighseachy  O'More,  Lord  of  Sliabh  Mairge',  was  hanged 
by  the  English,  namely,  by  Master  Sili. 

A  hosting  was  made  by  the  Lord  Justice  into  Fircall,  to  expel  the  plunderers 
from  it,  for  he  had  heard  that  they  were  in  the  woods  of  Fircall.  He  took 
Theobald  O'Molloy  and  others  prisoners,  and  proceeded  from  thence  into  Ely, 
where  he  took  Leim-I]i-Bhanaina;  and  it  was  the  goodness  of  his  steed  [alone] 
that  enabled  O'Conor  to  escape  from  him.  The  Justice  returned  back,  after 
having  thrown  the  Irish  of  these  parts  into  confusion.  He  afterwards  went  to 
England,  and  left  the  Treasurer1'  in  his  place.  Another  hosting  was  made  by 
the  Treasurer  into  Fircall,  to  take  vengeance  upon  O'Molloy  (Art)  for  his  pro- 
tection of  the  wood  kernsc  and  other  insurgents.    On  this  occasion  the  whole 

in  the  parish  of  Clonfert,  barony  of  Longford,        a  Leim-  Ui-Bhanain,  now  the  Leap  Castle,  the 

and  county  of  Galway.    In  this  townland  still  seat  of  H.  Darby,  Esq.,  in  the  King's  County, 

stands  a  square  tower  said  to  have  been  built  about  five  miles  to  the  north  of  Roscrea  See 

by  O'Madden,  Chief  of  Sil-Anamchy.  note       under  the  year  1514,  p.  1326;  and 

y  Laoighseach,  now  anglicised  Lewis.  ,  note  w,  under  the  year  1516,  p.  1337,  supra. 

*  Sliabh  Mairge,  now  the  barony  of  Slew-        bTke  Treasurer. — This  was  Sir  Henry  Sidney, 

margy,  or  Slievemarague,  in  the  south-east  of  afterwards  so  celebrated  in  Irish  history. — See 

the  Queen's  County — See  note  h,  under  the  Ware's  Annals  of  Ireland,  A.  D.  1557. 
year  1398,  p.  763,  supra.  c  Wood  kerns,  i.  e.  the  outlawed  kerns.  O'Fla- 
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poip,  l?o  loipcceab  baile  rhic  abainn  i  lanneala  ci£ib  cfmplaib,"|  po  mapbab 
mac  «í  maolmuaiD  .1.  an  calbac  acc  bél  ara  glaipi  lap  an  cpepine|i  co  na 
plój  Don  cup  pm.  Uainicpibe  Dopibipi,  ~)  po  lope  an  cíp,  "|  po  jfpp  a  coillce, 
1  ní  capD  pic  nó  oppaó  oua  maolmuaib  acc  a  accop  ~|  a  íonnapbaó,  "j  cpé- 
cúip  do  £aipm  be,  -j  capccaió  cijfpnap  do  rfpóio  ó  maolmuaib  íap  ppá^Báil 
a  mfic  map  bpá^aicc  aicce  ína  íonab  pfin. 

Coccaó  abbal  eop  £allaib  ~\  ína  mbaoí  amuij  ma  naccaib  do  jaoibelaib 
.i.  Síol  cconcobaip,  Síol  mópba,  -|  Síol  maoílmuaib  ~]  Síol  ccfpbaill  co  nac  éioip 
apiom  an  lion  cpeac  mapbra,  i  pojla  do  pónab  leó  ó  cá  pionainn  50  pliab 
puab,  1  ó  cá  blabma  50  cliobna,  ~\  ó  cá  eóip  jup  an  ccliobna  cceDna. 


herty  (Ogygia,  part  iii.  c.  27),  in  his  strictures 
on  Peter  Walsh,  acknowledges  that  the  term 
kethern,  which  was  originally  a  military  term, 
was  used  in  a  bad  sense,  even  by  the  Irish  them- 
selves, after  the  Irish  soldiery  were  reduced  by 
war,  and  forced  to  live  in  woods  in  a  barbarous 
and  uncivilized  manner. 

J  Baile-mhic-Abhainn,  now  pronounced  by  the 
lew  old  people  who  speak  Irish  in  this  district, 
as  if  written^  bcnW  ic  uBcunn,  and  anglicised 
Ballycowan,  a  castle  in  a  barony  of  the  same 
name,  about  two  miles  to  the  west  of  Tullamore. 
It  is  stated  in  a  poem  composed  by  Ferganainm 
Mac  Keogh,  on  the  triumphs  of  Hugh  O'Byrne 
of  Glenmalur,  that  Hugh  O'Byrne  plundered 
and  burned  this  place,  the  name  of  which  he 
writes  buile  cobain,  as  it  is  now  pronouced. 
No  part  of  O'Molloy's  castle  now  remains  at  this 
place;  but  its  site  is  occupied  by  a  more  modern 
castle,  erected  in  1626,  by  Sir  Jasper  Ilarbert, 
as  appears  from  the  style  of  it,  and  the  follow- 
ing inscription  over  the  entrance  : 

"  This  house  was  built  by  Sir  Jasper  Ilarbert 
and  Mary  Dean  Finglas,  in  the  year  1626." 

*  Bel-atha-glaisi,  i.  e.  mouth  of  the  ford  of  the 
streamlet,  now  called  Bellaglash,  and  sometimes 
Glash,  a  ford  over  which  there  is  now  a  bridge, 
on  a  stream  which  rises  in  the  townland  of  Der- 
rybeg,  in  the  barony  of  Geshill,  and  flows  into 


Lord  Charleville's  lake. 

f  Sliabh-ruadh,  i.  e.  the  red  mountain.  There 
is  a  mountain  of  this  name,  now  anglicised 
Slieverue,  near  Blessington,  on  the  frontiers  of 
the  counties  of  Wicklow  and  Dublin ;  but  the 
Three  Rock  Mountain,  and  the  whole  range  of 
hills  to  the  south  of  Dublin,  were  anciently 
called  Sliabh-ruadh,  and  they  are,  doubtlessly, 
the  range  here  referred  to. 

s  Sliece  Bloom,  a  range  of  mountains  on  the 
boundary  between  the  King's  and  Queen's 
Counties. — See  note  x,  under  the  year  1269. 

h  Cliodhna. — This  is  more  frequently  called 
Conn  Chlioóna,  i.e.  the  wave  of  Cleena,  who 
is  believed  to  be  the  familiar  sprite  of  the 
south  of  Ireland,  as  Oeibhinn,  now  corruptly 
Aoibhill,  is  of  North  Munster  ;  but,  according 
to  the  Feilire  Aenguis,  Cliodhna  of  Tonn- 
Chliodhna  was  a  saint  venerated  on  17th  March. 
This  locality  is  referred  to  in  a  poem  addressed 
to  Donnell  O'Donovan,  who  became  chief  of  his 
name  in  1639,  by  Muldowuy  O  Morrison,  who 
styles  him  '*  Dragon  of  Cliodhna,"  from  which 
it  is  quite  clear  that  he  had  a  residence  near 
it.  This  was  the  castle  of  Raheen  in  the  pa- 
rish of  Myross.  The  name  Tonn-Chliodhna  is 
not  yet  forgotten,  and  is  applied  to  a  loud  surge 
in  the  harbour  of  Cuan-Dor,  now  Glandore,  in 
the  south  of  the  county  of  Cork.    Mr.  James 
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country,  from  the  Wood  [of  Coill  mor]  eastwards,  was  ravaged  ;  Baile-mhic- 
Abhainnd  and  Lynally,  both  houses  and  churches,  were  burned  ;  and  Calvagh, 
son  of  O'Molloy,  was  killed  at  Bel-atha-glaisie,  by  the  Treasurer  and  his  army, 
on  that  occasion.  He  came  a  second  time,  and  burned  the  territory,  and  cut 
down  its  woods,  and  gave  neither  peace  nor  rest  to  O'Molloy,  but  chased  and 
banished  him,  and  proclaimed  him  a  traitor,  and  gave  the  lordship  to  Theobald 
O'Molloy,  who  delivered  up  to  him  his  son  as  a  hostage  in  his  own  place. 

A  great  war  between  the  English  and  all  those- Irish  who  had  turned  out 
against  them,  namely,  the  O'Conors  [Faly],  O'Mores,  O'Molloys,  and  O'Carrolls; 
so,  that  it  is  impossible  to  enumerate  the  number  of  preys,  slaughters,  and  plun- 
ders, which  were  committed  by  them,  from  the  Shannon  to  Sliabh-ruadh/,  from 
Slieve  Blooms  to  Cliodhna",  and  from  the  Eoir'  to  the  same  Cliodhna. 


O'Donovan,  of  Squince,  now  living  at  Graves- 
end  in  Kent,  describes  its  situation  in  a  letter 
to  the  Editor,  from  which  the  following  extract 
may  be  interesting,  as  the  situation  of  Tonn 
Chliodhna  has  never  been  pointed  out : 

"  You  ask  me  if  I  have  any  recollection  of 
having  heard  the  name  Tonn  Cleena  (Cleena's 
wave)  ?  I  have  heard  the  name,  and  often  enough 
the  wave,  or  the  roar  of  the  surge,  both  in  calm 
and  in  storm.  You  will  be  surprised  when  I 
say  in  calm,  but  it  is  a  day,  or  sometimes  two 
days,  before  the  wind  shifts  from  any  other  point 
to  the  north-east  that  the  noise  is  loudest ; 
and  at  Squince,  where  it  is  heard  perhaps  loud- 
est, it  was  and  is  always  taken  as  a  certain  in- 
dication of  a  shift  of  wind  to  the  north-east.  The 
old  people  will  have  it  that  it  emanates  from  a 
rock  which  is  off  the  point  of  the  western  en- 
trance of  Glandore  harbour,  connected  with  which 
there  exists  a  curious  legend ;  but  the  truth  is, 
that  this  remarkable  roar,  even  in  a  calm,  when 
a  north-east  wind  is  approaching,  emanates  from 
the  eastern  side  of  the  harbour's  entrance.  The 
cliffs  facing  the  south  and  south-west  being  of 
stupendous  height,  and  hollowed  out  into  enor- 
mous caverns  (of  which  Dean  Swift  has  given, 
in  his  poein  Carberice  Rupes.  a  very  accurate, 


though  general,  description).  When  the  wind  is 
north-east  off  shore,  the  waves,  resounding  in  the 
caverns,  send  forth  a  deep,  loud,  hollow,  mono- 
tonous roar,  which  in  a  calm  night  is  peculiarly 
impressive  on  the  imagination,  producing  sensa- 
tions either  of  melancholy  or  fear." — See  Smith's 
Natural  and  Civil  History  of  Cor\,  vol.  i.  first 
edition,  p.  273,  where  Dean  Swift's  poem  is 
printed. 

There  is  a  Carraig-Chliodhna  on  the  coast  of 
the  towuland  of  Keenogrena,  parish  of  Kilfaugh- 
nabeg,  in  the  west  division  of  the  barony  of  East 
Carbery,  and  another  rock  of  the  same  name  in 
the  parish  of  Kilshannick,  barony  of  Duhallow, 
in  the  same  county,  where  Cliodhna  is  believed 
to  have  held  her  aerial  palace.  But  Tonn- 
Cliodhna  is  evidently  the  place  alluded  to  in 
the  text. 

''  The  Eoir,  called  Feoir  by  Keating  and 
O'Heerin,  now  the  River  Nore,  which  rises  in 
the  Devil's  Bit  mountain,  barony  of  Ikerrin, 
and  county  of  Tipperary,  and  flowing,  by  a 
very  circuitous  course,  close  to  Borris-in-Os- 
sory,  and  through  Castletown,  Abbeylejx,  Kil- 
kenny, Thomastown,  and  Enistiogue,  unites 
with  the  Barrow  about  a  mile  below  New  Eoss, 
where  they  form  a  very  considerable  river,  and 
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O  cfpbaill  (.1.  uilliam  obap)  do  jabml  caiplém  an  léinie  ap  jallaib  íap 
bpa^bónl  baojail  paip. 

Uoippbealbac  mac  coricobaip  mic  roippoealbaij  mic  raiócc  an  comaiD 
uí  bjnain  oécc. 

Seaan  ó  neill  .1.  mac  cu.nn,  ínic  cuinn  do  rfcclamab.  "|  do  lépcionol  Slóijij 
lánmóip  do  ool  i  ccíp  cor.aill  ,T.  na  baip^ialla  inle,  "|  ína  mbaoí  Do  ^allaib  "| 
do  jjaoiDelaib  ocpái^  baile  mic  buain  50  pinn.  Uanjarrap  pioe  uile  ina  cionól, 
-]  ína  coiceapcal,  1  ní  po  haipipeab  lap  na  plojaib  ípin  50  po  jabpac  lorig- 
pofic  líran  laocapmac  cecup  acc  an  ccappaicc  Ific  enp  dó  abajnn  .1.  pionn, 
1  TTlobapn.  bá  póinmeac  po  boc  íllonjpopc  mic  uí  neill  ap  po  baoí  cpfic  1 
cihnai^ecc  mfDa,  1  píona,  1  éDjaó  nuapal,  ~\  jac  nabailcce  apéfna  ann. 
Romance  pccéla  50  mac  uí  neill  50  po  cuippfc  cenél  cconaill  a  mbú  1  a  mbó- 
ráince  1  nDiarhpaib  "|  1  nopoibélaib  an  cípe  lap  ná  ccúlaib,  accbepcpom  nac 
baoí  bó  Díobpiurh  Dopuibe,  ap  cia  nó  ciopcaoíp  íllaijnib  nó  1  murhain,  nó 
fnabpom  ina  lupcc  cona]'  cuccab  50  piapaijce  íacc  pó  a  mamup  bábéin,  corá 
biab  acc  aon  pij  pop  ulcaib  do  £pép.  Cencl  cconaill  Dna  ap  amlaib  bárcap 
péin  1  ua  Dorhnaill  TTIa^nup  1  neapláince  -|  1  nenfipce,  "j  é  illáim  accá  mac 
an  calbac  ppi  pé  oá  bliaDan  paime  pin,  ~|  an  calbac  hi  ccfnDap  na  cípe. 
baoí  beóp  a  bfpbparaip  aoo  co  na  lucc  Ifnamna  hi  pppicbfpc  ppip,  "|  baoí 
pioe  hi  ppappab  Sbfain,  a  bpafap  an  can  pm.   O  po  cualaiD  an  calbac  Sfan 


flow  in  a  southern  direction  for  about  twelve 
Irish  miles  till  they  unite  with  the  Suir  at 
Cheek  point,  near  Waterford.  The  point  where 
they  meet  is  called  Comar  na  d-tri  n-uisccadh  by 
the  old  Irish  writers,  which  is  translated  "  Con- 
fluentia  Trium  fluviorum,"  by  Colgan,  in  Trias 
Thaum.,  p.  164,  and  by  others  "the  Meeting  of 
the  three  waters." — See  Keating's  History  of 
Ireland,  Haliday's  edition,  preface,  p.  xxx. 

k  The  castle  o/Leim,  i.  e.  of  Leim-Ui-Bhanain, 
now  the  Leap  Castle,  in  the  King's  County, 
situated  about  five  miles  to  the  north  of  the 
town  of  Roscrea. — See  it  already  mentioned  at 
the  years  1514,  1516. 

1  Unjrrotected,  literally,  "  after  having  found 
danger  on  it;"  by  which  strange  idiom  is  meant 
"by  taking  an  advantage  of  its  warders,"  or,  as 


the  Latin  translator,  in  F.  1.  18,  well  renders 
it :  "  opportunitate  quam  nactus  est  arrepta." 

m  Teige-an-Chomhaid,'\.  e.  Teige,  or  Timothy, 
of  Coad,  a  townland  containing  the  ruins  of  a 
small  church,  near  Corofin,  in  the  county  of 
Clare. 

n  His  muster  and  army  The  Irish  words 

cionol  and  coiceapral  are  synonymous  here, 
and  merely  introduced  for  the  sake  of  the  allite- 
ration. 

0  Carraiy-liat/i,  i.  e.  the  grey  rock,  now  Car- 
ricklea,  a  townland  situated  between  the  Rivers 
Finn  and  Mourne,  about  one  mile  above  their 
confluence,  in  the  parish  of  Urney,  barony  of 
Strabane,  and  county  of  Tyrone. 

p  To  submit  to  his  authority,  literally,  "  until 
he  would  bring  them  obedient  10  his  own  juris- 
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O'Carroll  (William  Odhar)  took  the  castle  of  Leim",  after  having  found  it 
unprotected'. 

Turlough,  the  son  of  Conor,  son  of  Turlough,  son  of  Teige-an-Chomaidm 
O'Brien,  died. 

John  O'Neill,  i.  e.  the  son  of  Con,  son  of  Con,  assembled  and  mustered  a 
very  numerous  army  to  proceed  into  Tirconnell,  namely,  all  the  people  of  Oriel, 
and  all  the  English  and  Irish  from  Tragh-Bhaile-mhic-Buain  [Dundalk]  to  the 
[River]  Fin.  All  these  came  to  join  his  muster  and  army",  and  marched  with- 
out halting  until  they  had,  in  the  first  place,  pitched  their  spacious  and  hero- 
thronged  camp  at  Carraig  Liath°,  between  the  two  rivers,  Finn  and  Mourne. 
The  time  was  spent  very  happily  in  the  camp  of  the  son  of  O'Neill,  for  they 
carried  on  the  buying  and  selling  of  mead,  wine,  rich  clothing,  and  all  other 
necessaries.  News  came  to  the  son  of  O'Neill  that  the  Kinel-Connell  had  sent 
off  all  their  cows  and  herds  into  the  wilds  and  fastnesses  of  the  country  lor 
protection ;  but  he  declared  that  not  one  cow  of  them  was  inaccessible,  for  that, 
even  though  they  should  pass  [with  their  cattle]  into  Leinster  or  Minister,  he 
would  pursue  them  until  he  should  compel  them  to  submit  to  his  authority",  so 
that  there  should  be  ,but  one  king  in  Ulster  for  the  future.  As  for  the  Kinel- 
-Connell,  they  were  thus  circumstanced  :  O'Donnell  (Manus)  was  in  bad  health 
and  infirmity,  and  had  now  been  for  two  years  incarcerated  by  his  son  Calvagh, 
who  had  assumed  the  government  of  the  country.  Moreover,  his  brother  Hugh, 
with  his  adherents,  was  in  opposition  to  him,  and  was  at  this  time  along  with 
John  [O'Neill],  his  kinsman11.    When  Calvagh  heard  that  John  [O'Neill]  and 


diction."  This  passage  is  quoted  by  Leland  in 
his  History  of  Ireland,  book  iii.  c.  8,  as  trans- 
lated for  him  by  Charles  O'Conor  of  Belanagare, 
who,  in  his  zeal  to  dignify  Irish  history,  brings 
all  his  translations  from  the  Irish  into  his  own 
pompous  style  of  English  : 

"  Let  them  drive  our  prey  into  the  midst  of 
Leinster,  or  let  them  hide  it  in  the  South,  cried 
O'Nial,  we  shall  pursue  it  to  the  remotest 
quarter  of  the  Island.  No  power  shall  protect 
our  enemies,  or  stop  the  progress  of  the  prince 
and  sovereign  of  Ulster." 

The  Latin  translator,  in  F.  1.  18,  renders  it 


much  more  faithfully  as  follows  : 

"  Ubi  nuntii  pervenerunt  Tirconallenses  ar- 
menta  sua  et  greges  ad  invia  loca  et  remotissi- 
mos  Tirconalliae  recessus  abegisse,  hinc  (inquit) 
nullum  haurient  emolumentum,  nam  si  vel  in 
Lageniam  vel  Momoniani  pecudes  ablegarent, 
vel  illinc  etiam  extractas  nobis  vindicaremus, 
efficit  perfecto  posthac  ut  Ultonia  uno  pareat, 
nec  patiar  de  provinciá  quidpiam  illius  imperio 
surripi." 

q  His  kinsman. — Charles  O'Conor  of  Belana- 
gare interpolates  "  oecipbfiaraip  a  márap,  i.  e. 
his  mother's  brother,"  which  is  correct. 
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co  Tia  plójaib  Do  ^abáil  lon^poipc  1  nup  na  cípe  ]io  baoí  agá  pccpuDaD  ína 
rhfnmain  Dup  ció  Do  ^énaó  ppip  an  eiccfnoáil  móip  po  baí  acc  comaicfrh  paip, 
"|  po  corhaipleicc  ppia  afaip  TTlajnup  cia  baipm  ímipc  Do  jénaó  pop  cionn 
a  bioóbab  cecib  can  ciopcaoip  Don  cíp.  6á  pi  comaiple  do  paD  6  Domnailt  a 
afaip  66  ó  ná  baoí  coirhlíon  ploicc  lá  mac  uí  neill  jan  doI  a  namfp  caca 
cuicce  acc  aipipiom  acc  imDea^ail  a  mumcipe  cen  co  ccoippfn  Don  cíp,  ~| 
Dia  ccaompaD  an  can  pin  amup  lonjpoipc  do  cabaipc  paip  Dia  mfpccbuaiD- 
peaD.  bn  Dóij  laip  nó  bépab  copccap.  Qp  paip  oeipm  aca  ínnpin.  Oála 
Shfain  í  néill  co  na  ploccaib  po  caipmcfimni^pioc  gan  aipipiorh  on  ccappaicc 
léc  50  pangaccap  cap  pinn  lá  caob  paca  bor  cpcp  an  laccán  50  po  gabpac 
popaD  1  longpopc  lá  caob  baile  01516  caoín  a  ccompoccup  Don  cppuic  pilfp 
ap  an  copap  DianiD  ainm  cabapcac.  Oo  pónaD  boca  "|  bélpccalána  lá  a 
plógaib  íap  pin.  Qn  cal.bac  ímoppo,  ap  ann  baoí  pi6e  co  na  mac  conn  an  lá 
pin  1  noipeaccap  hi  mullac  bfinnín  co  nuachaD  ina  pappaD,  ap  ní  baoí  acc 
aon  cpioca  mapcac,  ~|  dó  copujaD  gallócclac  Do  cloinn  cpmbne  panacc  .1. 
Sliocc  PuaiDpi  im  nalcap  mac  mupchaiD,")  Sliocc  DomnaiU  ím  Domnall  50pm 
mac  puibne,"|  Od  cualaió  an  calbac  Sfan  co  na  plocc  do  ceacc  in  dú  pm,  Rn 
paoí6  Diap  Dia  painmuincip  do  caipccélaó  pop  na  pló^aibh  -]  baccap  íaD  a 
r.anmanna  Donnchao  ócc  mac  DonnchaiD  pnaiD  me^uiDip,"]  TTluipip  mac  ailín. 
Oo  coDap  piDe  Díii  50  mbaccap  $an  pácucchaD  1  ccpécumapcc  na  plój  uaip 


r  Protecting  his  people,  ac  imóeajail  a  riiuin- 
cipe. — The  word  imóeajuil  is  explained  cmucul, 
i.  e.  protection,  by  Michael  O'Clery. 

s  They  agreed  vpon  adopting  this  Leland,  in 

his  History  of  Ireland,  book  iii.  c.  8,  dwelling 
with  particular  interest  on  this  local  war  be- 
tween O'Neill  and  O'Donnell,  makes  Manus 
O'Donnell  speak  as  follows  on  the  authority  of 
the  Annals  of  Donegal,  which  is  the  name  by 
which  he  calls  the  Annals  of  the  Four  Masters 
throughout : 

"  Do  not,"  said  the  father,  "  attempt  with 
our  inferior  numbers  to  meet  the  enemy  in  the 
field.  O'Neill  is  advancing  on  us,  and  in  this 
new  situation  his  camp  bears  a  formidable  as- 
pect ;  but  what  though  it  be  provided  with 
stores  of  every  kind  ;  what  though  every  neces- 


sary and  every  luxury  is  brought  thither  and 
exposed  to  sale,  as  in  a  regular  market,  yet  the 
state  and  magnificence  of  the  enemy  may  be 
greater  than  his  precaution.  Attack  his  camp 
by  night ;  one  sudden  and  vigorous  effort  may 
disperse  our  enemies  at  once." 

This  passage  was  furnished  to  Leland  by 
Charles  O'Conor  of  Belanagare,  who,  in  his  zeal 
to  magnify  every  thing  Irish,  has  gone  far  be- 
yond his  original  in  this  instance ;  but  as  he 
was  furnishing  materials  for  history,  not  ro- 
mance, it  was  entirely  beneath  his  dignity  to 
swell  the  simple  words  of  the  Four  Masters  into 
such  a  flood  of  magniloquence.  The  translator 
in  F.  1.18,  keeps  much  closer  to  the  original, 
as  follows  : 

"  Patris  sententia  fuit,  ne  marte  aperto  Jo- 
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his  forces  were  encamped  on  the  frontiers  of  the  territory,  he  pondered  in  his 
mind  what  he  should  do  in  this  great  danger  which  now  threatened  him  ;  and 
he  advised  with  his  father,  Manus,  upon  the  military  movement  he  ought  to 
adopt  in  opposing  his  enemies,  whensoever  they  should  come  into  the  territory. 
The  advice  which  O'Donnell,  his  father,  gave  him  was,  as  he  had  not  an  army 
equal  to  that  of  the  son  of  O'Neill,  not  to  go  forth  to  meet  him  in  battle,  but  to 
remain  protecting  his  [own]  people",  until  he  [O'Neill]  should  come  into  the 
territory,  and  then,  if  he  were  able,  to  make  an  attack  upon  his  camp,  and  throw 
them  into  confusion.  He  thought  that  victory  could  thus  be  gained,  [and]  they 
agreed  upon  adopting  this5  [movement].  As  for  John  O'Neill  and  his  forces, 
they  marched  without  halting  from  Carraig-liath,  across  the  Finn,  close  to 
Raphoe,  through  the  Lagan1;  and  they  halted,  and  encamped  alongside  of  Baile- 
aighidh-chaoin",  near  the  stream  that  flows  from  the  well  of  Cabhartach",  where 
the  army  constructed  booths  and  tents.  Calvagh  and  his  son,  Con,  were 
on  that  day  at  a  meeting  on  the  summit  of  Beinnin*  with  a  small  party,  namely, 
only  thirty  horsemen,  and  two  companys  of  gallowglasses  of  the  Mac  Sweenys 
of  Fanad,  i.  e.  of  the  descendants  of  Rory,  under  Walter,  the  son  of  Murrough, 
and  the  descendants  of  Donnell,  under  Donnell  Gorm  Mac  §  weeny.  And  when 
Calvagh  heard  that  John  had  arrived  at  that  place  with  his  army,  he  sent- two 
of  his  trusty  friends  to  reconnoitre  the  forces  ;  their  names  were  Donough  Oge, 
the  son  of  Donough  Roe  Maguire,  and  Maurice  Mac  Ailin.  These  two  pro- 
ceeded to  the  enemy's  camp,  and  mingled  with  the  troops,  without  being  noticed; 

annem  adorieretur,  sed  noctis  silentio  in  castra  at  least  not  generally  known,  as  the  Editor, 

ejus  irrumpens  milites  incautos,  et  de  salute  sua  who  examined  the  localities  of  Baile-aighidh- 

securos  improvisó  perturbaret."  chaoin,  with  great  care,  in  1835,  could  not  meet 

'  Lagan. — This  is  the  name  of  a  well-known  any  one  that  ever  heard  of  such  a  name.  The 

district  comprising  the  parishes  of  Taughboyne,  natives  are  of  opinion  that  it  is  the  well  now 

Ryemoghy,  and  All  Saints,  in  the  barony  of  called  Tober-Slan,  i.  e.  fans  sanvs,  sanans,  seu 

Eaphoe,  and  county  of  Donegal.  salutifer,  a  name  of  nearly  the  same  import. 

u  Baile-aighidh-chaoin,  i.  e.  the  town  of  the  x  Beinnin. — This  is  not  the  Bennin,  in  the 

beautiful  face  or  surface,  now  Balleeghan,  a  parish  of  Clonmany  in  Inishowen,  mentioned 

townland  containing  the  ruins  of  a  beautiful  old  by  Philip  O'Sullevan  Beare,  in  his  History  of  the 

church,  situated  on  an  arm  of  Lough  S willy,  in  Irish  Catholics,  fol.  170,  but  the  conspicuous 

the  parish  of  Ryemoghy,  and  barony  of  Raphoe.  hill  of  Binnion,  in  the  parish  of  Taughboyne, 

"  The  well  of  Cobhartach — This  name,  which  in  the  district  called  the  Lagan,  in  the  barony 

means  helping,  or  assisting,  is  now  obsolete,  or  of  Raphoe. 
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haoi  no  lionrhaipe,  -|  no  lépbacc  na  plócch  baí  annpin  náp  bó  pobain^  Dóib 
baoém  aicne  pop  apoile  jjémab  lá  nó  bfir  ann  muna  ccabpaccaoíp  aicne  pop 
a  naipfcaib  namá.  T?o  £abpac  an  map  pempaice  05  ímreacc  ó  50c  cene  50 
apoile  50  panjjaccap  gup  an  ccene  móip  mfóonaij  boí  1  noopup  puiple  mfic 
í  néill  1  Succpall  aóbal  rhóp  (ba  pfimirfp  mfóón  pip  fipióe)  baoí  pop  buan 
lapaó  eaó  ón  cene  co  pfpccarx  jallócclac  jpuamóa  ^niom  ai^méil  50  mbiailib 
aicjépaib  ailcmje  1  noipcill  a  nimfpca  aca,  -|  co  pfpccac  albanac  ainoiuio 
ainDiappaib  co  na  ccloiórhib  cpoma  caoiblfcna  copcbuilleaca  ma  lámaib  ppi 
hiombualab  1  aipipiorh  aj  popaipe  1  05  popcoiméD  rheic  í  néill.  Qn  cpár 
cáinicc  íonam  ppoinni^fe  Dona  pló£aib,~]  po  boc  05  pomn  -|  ajj  poccail  poppa 
po  pijpfc  an  map  raipcelca  po  paibpiom  a  lama  ^up  an  ponnaipe  a  ccuma 
cáic,  "j  bá  pf6  00  pala  cfinnbepc  co  na  lán  mine  co  ppupram  na  mine  mm. 
Luiópfr  pop  ccúlaib  íaparh  jup  anionncorhapca  pin  leó  do  paicció  a  muin- 
cipe,  ~[  bá  íap  ná  raipbenaó  po  cpeioeaó  uaca  na  pccéla  po  aipnfibpioc.  V?o 
popconjaip  an  calbac  pop  a  muincip  a  nfiofb  pó  ceDoip,  do  pónan  paippium 
gan  puipeac  innpin,  Do  cóibpioc  an  Da  cópuccab  1  nen  cópuccab, ~|  conn 
o  Domnaill  Dia  coip  ecip  uálcap  -]  Dorhnall,  1  do  pao  a  eíjc  Dia  araip.  Loccap 
pfmpa  do  paijib  an  lonjpoipr,  ~|  ní  po  anpac  50  panjarcap,  pip  na  bmbnib 


y  A  huge  torch,  puccpal  aóbal  mop,  literally, 
"  a  torch,  huge,  great  (it  was  thicker  than  the 
middle  of  a  man),  constantly  flaming  at  some 
distance  from  the  fire."  Dr.  Leland,  who  had  a 
free  translation  of  this  passage  from  Charles 
O'Conor  of  Belanagare,  condenses  the  descrip- 
tion of  this  huge  torch,  and  the  general's  body- 
guards, as  follows,  in  his  History  of  Ireland, 
book  iii.  c.  8  : 

"  An  unusual  blaze  of  large  tapers  directed 
them  to  the  general's  pavilion,  where  John 
O'Nial  lay  surrounded  by  his  body-guards,  con- 
sisting of  sixty  Irish  vassals,  bearing  the  battle- 
axe,  and  as  many  mercenary  Scots,  armed  with 
their  broad  cutting  swords  and  targets." 

The  Latin  translator,  in  F.  1.18,  keeps  much 
closer  to  the  original  words,  as  follows : 

"  Exploratores  illi  postquam  singulis  pene 
ignibus  tantillum  astarent,  ad  majorem  ignem 


in  mediis  castris  praj  foribus  tabernaculi  Joannis 
O'Nelli  collocatum  accesserunt,  lucernam  paulo 
emiuus  conspicati  e  scirpis  a  sevo  immersis  ad 
earn  magnitudinem  intextis  ut  densitate  medii 
hominis  molem  adajquaret." 

1 A  ceinn-bheart,  literally,  a  ceinn-bheart,  with 
its  full  of  meal.  The  term  ceinn-bheart  denotes 
a  helmet,  hat,  or  any  covering  for  the  head. 
The  Latin  translator,  in  F.  1.  18,  renders  it: 
"  Cortex  arboris  in  vasculum  efformata." 

Leland,  drawing  largely  on  his  own  imagina- 
tion, manufactures  this  simple  narrative  in  such 
a  manner  as  to  give  us  a  very  inaccurate  idea  of 
the  kind  of  food  in  the  camp,  and  the  manner  in 
which  it  was  distributed.    His  words  are  : 

"  And  so  little  were  the  youths  suspected, 
that  when  supper  was  brought  to  these  guards 
they  invited  them  to  partake  of  their  repast. 
To  accept  this  invitation  was  to  form  a  friend- 
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for,  in  consequence  of  the  numbers  and  variety  of  the  troops  who  were  there 
it  was  not  easy  for  them  to  discriminate  between  one  another,  even  if  it  were 
day,  except  by  recognising  their  chieftains  alone.  The  two  persons  aforesaid 
proceeded  from  one  fire  to  another,  until  they  came  to  the  great  central  fire, 
which  was  at  the  entrance  of  the  son  of  O'Neill's  tent ;  and  a  huge  torchy,  thicker 
than  a  man's  body,  was  constantly  flaming  at  a  short  distance  from  the  fire,  and 
sixty  grim  and  redoubtable  gallowglasses,  with  sharp,  keen  axes,  terrible  and 
ready  for  action,  and  sixty  stern  and  terrific  Scots,  with  massive,  broad,  and 
heavy- striking  swords  in  their  hands,  [ready]  to  strike  and  parry,  were  watching 
and  guarding  the  son  of  O'Neill.  When  the  time  came  for  the  troops  to  dine, 
and  food  was  divided  and  distributed  among  them,  the  two  spies  whom  we  have 
mentioned  stretched  out  their  hands  to  the  distributor,  like  the  rest ;  and  that 
which  fell  to  their  share  was  a  ceinn-bheart2  filled  with  meal,,  and  a  suitable 
complement  of  butter.  With  this  testimony  [of  their  adventure]  they  returned 
to  their  own  people  ;  and,  upon  the  exhibition  of  it,  their  entire  narrative  was 
believed.  Calvagh  commanded  his  people  to  arma  directly,  which  they  did 
without  delay  ;  the  two  battalions  formed  into  one  ;  and  Con  O'Donnell  pro- 
ceeded on  foot,  between  Walter  and  Donnell",  having  given  his  horse  to  his 
father.    They  advanced  towards  the  camp,  and  did  not  halt  until  they  had 

ship  with  these  men  not  to  be  violated,  which  Anglo-Irishmen  of  various   territories,  they 

should  prevent  them  from  giving  any  intelli-  found   no  difficulty  in   passing   for  two  of 

gence,  or,  if  discovered,  would  have  rendered  O'Neill's  soldiers.    From  the  notice  of  the  two 

their  intelligence  suspected.    They,  therefore,  getting  a  hat-full  of  meal,  and  a  suitable  quan- 

declined  the  courtesy ;  and  flying  to  their  com-  tity  of  butter,  it  is  quite  evident  that  every  two 

panions,  related  what  they  had  seen  and  heard,  formed  a  mess,  and  that  they  were  allowed  to 

and  inflamed  them  with  impatience  to  surprise  sit  down  wherever  they  pleased  and  take  their 

the  enemy."  repast.    Nothing,  however,  but  confusion  and 

Now  it  is  quite  obvious  that  all  this  is  the  darkness  of  the  night,  or  chance,  could  have 

wrong,  for  there  is  no  authority  for  asserting  enabled  them  to  escape,  as  Hugh  O'Donnell,  the 

that  O'Neill's  body-guards  had  invited  the  two  brother  of  Calvagh,  was  within  the  camp  at  the 

spies  to  partake  of  their  repast,  or  that  the  time,  with  many  followers  out  of  Tirconnell, 

latter  declined  such  an  invitation.    All  this  is  who  would  have  easily  recognised  that  these 

created  by  Leland's  historical  muse,  to  give  his  two  spies  belonged  to  Calvagh  O'Donnell's  party, 

subject  warmth  and  interest,  according  to  his  a  To  arm,  n  nfiofó,  i.  e.  to  harness,  or  dress 

own  mode  of  philosophising.  The  fact  was  that  themselves  for  battle. 

the  two  spies  mingled  with  O'Neill's  tumul-  b  Walter  and  Donnell. — These  were  two  cap- 

tuous  troops,  and  as  they  consisted  of  Irish  and  tains  of  the  Mac  Sweenys  of  Fanad. 

9  m  2 
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míbóncoib  báccap  acc  popcoiméo  meic  í  néill.  Oo  bfpcpacc  uapbúpccab 
nárhac  pop  luce  an  longpoipc,  ~\  po  jabpacc  pop  corhmapbab,  "|  pop  corhmuD- 
uccab,  acc  aipleac,  '~|  acc  accuma,  aj  cioppbab,  ~\  aj  coirhleaDpab  a  cele 
Dia  mbiailib  bláicib  bicpaobpacaib,"]  Dia  ccloibmcib  cpuaibgeapa  cupara  50 
poipp^icc  pip,  ■)  co  po  leonaic  laoic  lap  an  ppianlac  Do  oeacaib  am>pin. 
Od  cualaib  pfan  copann  an  cpomplóicc,  *]  bpopecap  na  mbuibfn  bá  oeapb 
laip  báccap  nárhaicc  cánjaccap  Don  lonjpopc,  i  ac  láipibe  cpé  íapcap  a 
puiple  gan  pácuccaD.  T?o  bai  an  aoliam  ag  pfpeam  a  ppop  pioppliuc,-]  a 
capapnacli  ciúnbpaon  co  po  cwlpioc  aibne,  -|  inbfpa  an  cípe.  l?o  ppaoinean 
pop  an  plnaj  pin  cenél  neoccain  pó  beóib  cpé  nfpc  íomgona  -\  íombualca  co 
po  láb  a  nofpccáp.  Sfan  imoppa  ni  po  Ifn  cib  aoínneac  oia  tnuincip  é,  accman 
aon  Diap  Do  rhuincip  aoba  mic  majnupa  í  oorhnaill  ím  bonnchao  mac  peilim 
pinn  in  jallcubaip,  -|  luib  cpé  acjoipicc,  i  cpé  Diarhaip  jaca  conaipe  50 
painicc  cap  oaoil,  cap  pinn,  "|  cap  ofipcc,  "|  bá  pop  pnárh  na  cceópa  nabann 
pin  do  beachaib  co  na  biap  caoimceaccaib,  appioe  50  cfpmonn  ui  moain  50 
po  cfnDaij  eac  ó  na  moain  in  aohaib  pin,  "|  páinicc  pábeóib  lá  Dobap  poillpi 
na  maione  50  haipfccál  oáciapócc.  Ro  aipip  an  calbac  co  na  beacc  pluaj; 
(ina  mbaoi  poirhe  Don  oibce)  ípin  lonjjpopc  mfopac  moipmfnmnac  bai  la  Sfan 
ua  neill  a  ccup  oibce,  "|  baccap  acc  comol  pinplfb  na  poipne  pin  pop  po 
ppaoínea%  leó  co  maDain  ap  a  bapac.  Oo  paDab  eDala  íomba  a  ccaipbénaD 
leó  ípin  ló  ap  ccinn  ecip  apm,  eppab,  eDeab,  "|  eocaib  conab  cfirpe  picic  eac 


c  Kill,  destroy,  Sfc. — The  Latin  translator,  in 
F.  1.  18,  does  not  at  all  attempt  to  translate  this 
string  of  words,  which  are  introduced  by  the 
Four  Masters  to  convey  a  general  idea  of  con- 
fused and  furious  fighting.  He  condenses  the 
ideas  intended  to  be  conveyed  by  the  wild 
jumble  of  words  into  the  following  clear  sen- 
tence : 

"  Itaque,  duobus  cohortibus  in  ununi  con- 
tractis,  patre  Coni  equum  conscendente,  in  hos- 
tium  castra  derepente  prorumpunt,  et  ad  ignem 
ilium  lucis  et  molis  magnitudine  reliquis  emi- 
neutiorem  primo  delati  insultu  omnes  pertur- 
bant  incautos  et  acriter  ferrum  stringunt,  et, 
per  castra  terrorem  et  stragem  effuse  circumfe- 


rentes,  omnia  prosternunt." 

This,  however,  must  be  regarded  rather  as  a 
paraphrase  than  a  translation  of  the  Irish.  The 
style  is  too  much  improved. 

d  Was  rainy,  literally,  "  the  night  was  pour- 
ing down  rain  in  a  truly  wetting  shower,  and 
in  a  mist  of  silent  drops."  But  it  is  not  cor- 
rect, at  least  in  English,  to  make  tile  night  the 
agent  which  produced  the  rain.  The  Latin 
translator,  in  F.  I.  18,  renders  it  simply, 
"magna  imbrium  copia  eá  nocte  demitteba- 
tur." 

'  The  Deel,  the  Finn,  and  the  Derij. — These 
are  three  well-known  rivers,  in  the  present 
county  of  Donegal,  and  on  O'Neill's  way  as  he 
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reached  the  central  troops  that  were  guarding  the  son  of  O'Neill.  They  made 
a  furious  and  fierce  attack  upon  the  men  in  the  camp,  and  [both  parties  then] 
proceeded  to  kill,  destroy0,  slaughter,  hack,  mangle,  and  .mutilate  one  another 
with  their  polished  sharp  axes,  and  with  their  well-tempered,  keen-edged,  hero- 
befitting  swords  ;  so  that  men  were  wounded,  and  warriors  disabled,  by  this 
body  of  men  who  had  come  into  the  camp.  When  John  [O'Neill]  heard  the 
noise  of  the  heavy  troops,  and  the  clamour  of  the  bands,  he  was  convinced  that 
they  were  enemies  who  had  entered  the  camp,  and  he  passed  through  the  west- 
ern end  of  his  tent  unobserved.  The  night  was  rainy",  very  heavy  showers 
being  followed  by  silent  dripping,  so  that  the  rivers  and  streams  of  the  country 
were  flooded  At  last  the  army  of  the  Kinel-Owen  were  defeated,  with  dreadful 
havoc,  by  dint  of  conflict  and  fighting.  As  for  John  [O'Neill],  not  one  of  his 
own  party  followed  him,  but  two  only  of  the  people  of  Hugh,  the  son  of  Maims 
O'Donnell,  with  Donough,  the  son  of  Felim  Finn  O' Gallagher.  He  proceeded  on 
by  the  shortest  ways  and  the  most  lonesome  passages,  until  he  had  crossed  the 
Deel,  the  Finn,  and  the  Derge;  and  it  was  by  swimming  that  he,  with  his  two 
companions,  crossed  these  three  rivers.  Thence  he  proceeded  to  Tearmonn- 
Ui-Moainf ,  where  he  purchased  a  horse  that  night  from  O'Moain,  and  at  length 
arrived  by  break  of  da^  at  Aireagal-da-Chiarogs.  Calvagh  remained  with  his 
small  army  for  the  rest  of  the  night  in  the  camp  in  which  O'Neill  and  his  army 
had  passed  the  beginning  of  the  night  in  merriment  and  high  spirits ;  and  they 
remained  until  morning  drinking  the  wines  of  the  party  whom  they  had  defeated. 
On  the  following  day  they  took  with  them,  and  displayed  with  pride,  many 


passed  from  Balleeghan  to  Tearmonn-Ui-Mhoain. 
The  Deel,  now  Dale-bum,  rises  in  Lough  Deel, 
in  the  north-west  of  the  barony  of  Raphoe,  and 
falls  into  the  Foyle,  a  short  distance  to  the 
north  of  the  town  of  Lifford  ;  the  Finn  rises  in 
Lough  Finn,  and  unites  with  the  Mourne  at 
Lifford  Bridge  ;  the  Derg  has  its  source  in  the 
famous  Lough  Derg,  in  the  barony  of  Tirhugh ; 
it  winds  its  course  nearly  in  a  north-east  direc- 
tion through  the  parish  of  Termonomongan,  in 
the  county  of  Tyrone,  where  it  joins  the  stream 
called  Mournebeg,  and  both  united  glide,  under 
the  nsSne  of  Derg,  through  the  villages  of  Castle- 


derg  and  Ardstraw,  near  the  latter  of  which  they 
join  the  Shrule;  and  the  united  waters  then  take 
the  name  of  the  Mourne  River,  and  flow  nearly  in 
a  northern  direction  to  Lifford,  where,  mingling 
with  the  River  Finn,  they  all  lose  their  names 
and  waters  in  the  gigantic  Foyle. 

i  Tearmonn-Ui-Mhoain,  now  Termonomon- 
gan, an  old  parish  church  near  the  River  Derg, 
in  the  north-west  of  the  barony  of  Omagh,  and 
county  of  Tyrone.  O'Moain,  now  Mongan,  was 
the  Erenagh  of  this  church. 

g  Aireogal-Dacltiarog,  i.  é.  St.  Dachiarog's 
house,  or  habitation,  now  Errigal-Keeroge,  a 
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baoi  no  corhpainn  eoala  aj  conn  mac  an  calbaicc  cenmoca  eac  oipófipc  mic 
í  neill  Dia  njoipn  mac  an  íolaip.  dp  inj  má  po  ppic  hi  maibm  cnuic  buibb" 
neipcc  po  bpirrfó  lá  Jiua  noomnaill  (Goó  ócc  mac  aoba  puaib)  ap  ua  neill 
rarhatl  a  ppuaippioc  cenel  cconaill  oéoalaib  t>on  cup  pin. 


well-known  church  and  parish,  in  the  barony 
of  Clogher,  and  county  of  Tyrone. 

h  Cnoc-Tiuidhbft-Derg. — See  note',  under  the 
year  1522,  p.  1536,  supra.  The  entries  under 
this  year  are  translated  into  Latin  as  follows  in 
F.  1.18: 

"  A  prorege  Thomá  Sussex io  Ardmaeha  inensis 
unius  spatio  iteratá  vastatione  infesta. 

"  Mac  Murchus,  Murachus,  filius  Mauritii 
Coemhanachi,  in  ipsis  Concilii  aidibus,  in  ali- 
cujus  concitatjpnis  novae  moliendae  suspiciouem 
venisse  proditus,  Leghliniae  mortc  plectitur. 

"  Fedanaj  Castellum,  in  Delviniá  Ethrá,  a 
(juodani  ibi  in  vinculis  posito  captum  et  Mac 
Coprhlano  traditum  est.  Deinde  qui  ad  Fergal- 
lium  generis  originem  referunt  proscribuntur, 
et  eoruni  obsides  reste  strangulati  die  Luna;  ipsis 
Martii  Calendis. 

"  Castellum  Rathcrase  ab  ó  Moelachliuo  et 
Anglis  Athloniensibus  evertitui-,  bellum  postea 
inter  ipsuni  et  Mac  Coghlanus  exarsit. 

'■  Offalgiá  devastate  ó  Conchaurorum  faniilia 
pellitur,  capto  a  prorege  prater  alios  niultos 
ó  Conchauro  ipso,  etliosso,  ejus  exfratre  nepote  ; 
de  quibus  omnibus,  uno  ó  Conchauro  excepto, 
mortis  supplicium  sumptum  est. 

"  O'Moro  etiam  Conallo,  ab  Anglis  capto, 
Leighlinia;  mors  infertur;  non  mirum  est  Hiber- 
niam  in  luctu  versari  cum  tantá  se  ingenui  sui 
sanguinis  profusione  funestari  videret. 

"  Prorex,  6  Conchauros  Milika;  versari  certior 
factus,  eo  protinus  iter  arripuit,  tormentis  ma- 
joribus  Athloniam  itinere  terrestri  transferri 
])ra?missis  et  inde  cymbarum  vecturá  Milikam 
adductis.  copia;  per  Belachanohair  et  Lurgam 
Lusmaghai  viam,  ipso  pra;eunte,  capessunt.  Nec 
diu  moratus  est  cum  Milika,  Donato  Collai  filio 


cum  aliis  e  pra;sidiariis  cseso,  et  Bracluana  in 
ejus  potentiam  devenérc.  Illis  deinde  finibus 
multum  concussis  [do  cpoiceub]  et  vastatis 
Malachite  Balbi  filii  et  proscripti  reliqui  arcen- 
tur.  Turn  Magistro  Francisco  Anglo  Milika? 
prafecto,  et  obsidibus  cum  a  multis  aliis  turn 
prasertim  a  duobus  6  Maddinis,  Malachiá  Mod- 
dardo  et  Brassillo,  abductis,  filio  etiam  Mac 
Coghlani  obsidum  numerum  augente,  prorex 
eis  finibus  excessit.  Dum  autem  hác  ratione 
Silanmchia  mense  Julii  expugnaretur,  dam- 
norum  quae  passa  est  Humerus  vix  ac  ne  vix 
quidem  iniri  potest. 

"  O'Ferghallum  Album  Danielcm  Fachtnaús 
filius  TadaeiO'Ferghail  trucidavit,  sed  illius  in- 
teritum  Angli  morte  Fachtnai  ulti  sunt. 

"  DanieU  O'Moro,  Loighsi  filio,  Magister  Si- 
lius  Anglus  gulai^  laqueo  elisit. 

"  Prorex,  accipiens  proscriptos  in  Fercallia? 
nemoribus  latitare,  eo  profectus  armatus  Theo- 
baldum  O'Moelmuaidhum  cepit ;  in  Eliam  inde 
migrans  Leimrbhanain  sua;  potestatis  fecit,  ubi 
O'Carvallum  equi  pra;stantia  discrimini  sub- 
duxit.  Sed,  post  multam  molestiam  illorum 
finium  Hibernis  facessitam,  Dublinii  tandem 
nioram  contrahens,  in  Angliam  transmisit,  Quses- 
tore  jiisso  vice  sua  proregis  officio  fungi.  Ille 
injunctum  sibi  munus  naviter  obiturus  anna  in 
Fercalliam  iufert,  ut  poeuas  de  ó  Moelmuaidho, 
Arthuro,  sumeret,  quod  proscriptis  et  legum 
pra;sidio  exemptis  subventione  ullá  prodesse 
ausus  fuerit.  ltaque  fines  ilhus  regionis  omnes, 
qui  nemori  ab  orieuti  adjacent,  populatus,  Bale- 
macabaniam,  Laneliam,  et  Titampliam"  [rec/r 
«eque  tecta  et  ecclesias]  "incendiis  prodidit,  filium 
ó  Moelmuaidhi  Calbachum  ad  Belaghglassiam 
vitá  spoliavit,  nec  multum  tempus  efBujftt  cum 
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spoils,  consisting  of  arms,  dresses,  coats  of  mail,  and  horses,  so  that  Con,  the  son 
of  Calvagh,  had  for  his  dividend  of  the  booty  eighty  horses,  besides  the  cele- 
brated steed  of  O'Neill's  son,  called  the  Son  of  the  Eagle.  Scarcely  had  so 
much  booty  been  obtained  at  the  battle  of  Cnoc-Buidhbh-Dergh,  which  was 
gained  by  O'Donnell  (Hugh  Oge,  the  son  of  Hugh  Roe)  over  Neill,  as  the 
Kinel-Connell  obtained  on  that  occasion. 


iteratá  incursione  Fercalliam  perlustrans  vná 
deflagratione  universam  profligaret  et  everteret, 
silvis  penitús  excisis,  veniá  dilectorum  6  Moel- 
muaidho  minimé  facta,  imo  avitis  finibus  procul 
amotum  laesaeMajestatis  reumpronunciavit,  ejus 
dignitate  ac  dominio  in  Theobaldum  ó  Moel- 
muaidhum  collate-,  filio  ejus  ante  in  obsidem 
recepto. 

"  Angli,  Hibernis  omnibus  a  se  proscriptis  et 
legum  beneíicio  exclusis,  ó  Conchaurorum  et 
o  Mororum,  6  Moelmuaidhorum,  ó  Carvallorum 
familiis  grave  bellum  indixerunt,  quo  totus 
agri  tractus  inter  Sinneum  amnem  et  Montem 
Rufum,  inter  Montem  Blamiam  Clioniam  et 
Feoriam  positus  conflagravit,  ut  caidium,  incen- 
diorum  et  depraidationum  ultrá  citróque  facto- 
rura  summa  ad  calculos  revocari  non  potuerit. 

"  O'Carvallus,  Castelli  Leimia?  capessendi  op- 
portunitate  quam  nactus  est  arreptá,  illud  sibi 
vindicavit. 

"  Terdalachus  filius  Conchauri  filii  Terdela- 
chi  filii  Tadei  O'Brien  de  Comaid  vita  excessit. 

"Joannes,  6  Nelli  filius,  Tirconallioe  ad  suam 
ditionem  adjungenda?  cupiditate  flagrans,  nurae- 
rosissimum  conflavit  exercitum,  ad  quern  Or- 
ghellia?  omnes,  et  quicunque,  Angli  aut  Hiberni, 
agros  ab  usque  littore  de  Bale  mic  Buain  ad 
Finnum  amnem  pertingentes  incolebant,  con- 
fluxerunt.  Ha;c  armatorum  hominum  multi- 
tudo,  castris  primúm  ad  Carraigleiham  inter  duos 
amnes  Finnum  et  Modornum  positis,  per  campos 
late  diffusa,  nec  solum  omni  apparatu  bellico  cu- 
mulate instructa,  sed  advectis  vinis,  vestibus,  et 
aliorum  generum  mercibus  ad  voluptatem  com- 


paratis,  abundat  ad  Joannem  in  his  castris 
constipata.  Ubi  nuntii  pervenerunt  Tirconel- 
lenses  armenta  sua  et  greges  ad  invia  loca  et 
remotissimos  Tirconellias  recessus  abegisse, 
'  hinc  (inquit)  nullum  haurient  emolumentum, 
nam,  si  vel  in  Lageniam,  vel  Momoniam,  pecudes 
ablegarent,  vel  illinc  etiam  extractas  nobis  vin- 
dicaremus,  efficit  praefecto .  posthác  ut  Ultonia 
uno  pareat,  nec  patiar  de  provinciá  quidpiam 
illius  imperio  surripi.'  Per  illud  auteiu  tempus 
res  in  Tirconnalliá  non  adeo  paoata:  fuerunt. 
O'Donnellus  enim  propter  effoetam  aitatem  et 
insuper  quia  jam  biennio  eum  Calbhacus  filius 
in  vinculis  detinebat,  nihil  prseclari  pra3start 
potuit;  ejus  etiam  alter  filius  Hugo,  a  f'ratre 
privatá  simultate  alienatus,  etiam  tunc  apud 
Joannem  O'Nellum  suis  in  castris  agebat,  ad 
qua;  clientes  suos  et  vernaculos  etiam  adduxit. 
Calbachus,  qui  Tirconallise  dominabatur,  hoc  re- 
rum  statu,  et,  Joannis  O'Nelli  copiis  fines  suus 
jam  ingressis,  perculsus  ac  pene  consternatus, 
animo  secum  versens  quid  in  tanto  discrimine 
optimum  factum  esset,  patrem  consuluit  quá 
ratione  potissimum  suorum  et  sua;  saluti  ad  tarn 
arctas  angustias  redacts  prospicere  possit.  Pa- 
tris  sententia  fuit,  ne  marte  aperto  Joannem 
adorferetur,  sed  noctis  silentio  in  castra  ejus 
irrunqjens  milites  incautos  et  de  salute  sua  se- 
curos  improvisó  perturbaret.  Joannes  O'Nellus, 
castris  ex  Carrigletha  motis,  ultra  Finnum  am- 
nem  non  procul  a  Rathboá  per  Laganum  pro- 
gressus,  ad  Bailecoeniam  consedit.  Porro  Cal- 
bachus cum  filio  Cono  in  verticem  montis  Bein- 
nin  eo  die  ad  suorum  coifionem  concessit,  30 
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aOlS  CRIOSU,  1558- 
Goip  Cpiopc,  mile,  cúicc  cét),  caocca,  a  hocc 

IGpla  tjfpmurhan  Semup,  mac  Sfain,  mic  comaip,  mic  Semuip  mic  jfpoicc 
íapla  uécc.  6á  001I15  oia  búchai^  oic  an  ofijjpip  pin  óip  ní  picccí  a  Ifp  eallac 
oionnpaicne,  nó  oopup  do  bunab  pé  a  linn  6  6ún  caoin  hi  caappaije  co  cum- 
map  cpi  nuipcce  nimeljjlap  hi  ccoiccpic  cóicceab  eacoac  mic  lucca,  ~|  laijfn. 
-)  a  mac  gfpoicc  oóiponeab  ina  íonab. 


tantum  equitibus  et  2  peditum  cohortibus  e 
Mac  Suiniis  Fanatae  comitantibus,  quorum  qui 
Koderico  oriundi  erant  Waltero  Murachi  filio, 
qui  ac  Daniele,  Danieli  Caruleo  Mac  Suinio  pa- 
rebant :  qui,  cum  accepisset  Joannem  appropin- 
quásse,  2  ex  intimis  ac  vetustis  amicis  fidissimos 
Donatuni  Juvenein,  filiumDonati  Run  Macguier, 
et  Mauricium  Mac  Cailinum  in  hostilem  exerci- 
tum  exploratores  summisit ;  qui,  confertae  hos- 
tium  multitudini,  per  noctis  tenebras  protinus 
immisti  quaqua  impuné  aberrabant,  quippe 
nemini  agniti.  Exploratores  illi,  postquam 
singulis  pene  ignibus  tantillum  astarent,  ad 
majorem  ignem  in  mediis  castris  prae  foribus 
tabernaculi  Joannis  O'Nelli  collocatum  accesse- 
runt,  lucernam  paulo  eminus  conspicati  e  scirpis 
ii  sevo  immersis  ad  earn  magnitudinem  intextam 
ut  densitate  medii  hominis  molem  ada;quaret, 
et  lucein  ad  longa  spatia  late  diffunderet.  Cus- 
todia,  qua;  ad  tentorii  prsetorii  aditum  foco 
subinde  assidens  excubias  agebat,  e  60  valentis- 
simis  hominibus  bipennes  quim  acutissimas  ges- 
tantibus  et  totidem  Scotis  singulis  latiore  ense 
accinctis,  constabat.  Quando  auteui  cibariorum 
apponendorum  tempus  adveuit,  et  portitor  de- 
mensum  suum  singulis  viritini  attribueret, 
dictis  speculatoribus  cortex  arboris  in  vasculum 
efformata  ac  fariná  referta,  bytiri  massulá  in 
obsonium  adjectá,  sorte  obvenit,  quá  escá  ideo 
non  vesci  statuerunt,  ut  ad  statum  diverteudi 
locum  relata  indicio  foret,  se  a  vero  non  aliena 


narrare.  Proiude  rerum  a  se  conspectarum  st- 
riem  narrantibus  mox  fides  habita  est.  Et  Cal- 
bachus  pugnandi  ardor  accensus.  omni  abjectá 
mora,  in  hostem  alacriter  irruere  protinus  de- 
creverat.  Itaque,  duobus  cohortibus  in  uuum 
contractis,  patre  Coni  equum  conscendente,  in 
hostium  castra  derepenté  prorumpunt,  et  ad  ig- 
nem ilium  lucis  et  molis  magnitudine  reliquis 
eminentiorem  primo  delati  insultu  omnes  per- 
turbant  incautos,  et  acriter  ferrum  stringunt,  et 
per  castra  terrorem  et  stragem  effuse  circum- 
ferentes  omnia,  prosternunt.  Joannes  autem 
O'Nellus,  strepitum  trepidantium  et  insultan- 
tium  fremitus  exaudiens,  plane  perspexit  hostili 
audaciá  hos  tumultus  excitatos  fuisse.  Quare 
per  aversam  tabernaculi  portam  fugá  se  periculo 
praeripuit,  2  tantum  ex  Hugonis  ó  Donelli  filii 
famulitio,  qui  sub  signis  Donati  filii  Felimei 
ó  Galchaur  militabant,  fugae  se  comites  ei  prae- 
bentibus.  Magna  imbrium  copia  eá  nocte  de- 
mittebatur,  et  ille,  cum  viarum  compendia  ubi- 
que  consectaretur,  tria  flumina,  Daelium,  Fin- 
num  et  Dergum  nando  trajiceret  cum  duobus 
comitibus.  Tandem  ad  Termonimuon  perve- 
niens  equum  pretio  ab  6  Muano  comparavit, 
quo  celeriter  evectus,  elucescente  jam  die,  apud 
Ilargailldachiarog  tantisper  subsistit.  Calba- 
chus  cum  paucis  illis  copiis  suis  reliquam  noctis 
partem  in  profligatis  a  se  castris  egit,  vino 
et  lautiis  fugorum  esculentis  suos  largiús  uti 
permittens;  armorum  quidem,  vestium  et  equo- 
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THE  AGE  OF  CHRIST,  1558. 
The  Age  of  Christ,  one  thousand  Jive  hundred  fifty -eight. 

The  Earl  of  Desmond,  James,  the  son  of  John,  son  of  Thomas,  son  of  James, 
son  of  Garrett  the  Earl,  died.  The  loss  of  this  good  man  was  woful  to  his 
country,  for  there  was  no  need  to  watch  cattle,  or  close  doors,  from  Dun-caoin1, 
in  Kerry,  to  the  green-bordered  meeting  of  the  three  waters",  on  the  confines 
of  the  province  of  Eochaidh,  the  son  of  Luchta1,  and  Leinster.  And  his  son, 
Garrett,  was  installed  in  his  place. 


rum  magna  copia  Tirconallensibus  cessit;  et 
praedsE  magnitudinem  vel  hie  assequi  quis 
posset,  qua  in  sortione  80  equi  praeter  equum 
proprium  Joannis  6  Nelli  {Filium  Aquilce  dic- 
tum) ad  Conum  Calbachi  filium  devenerunt ; 
nec  verisimile  est  in  victoria  de  Cnucbuibhderg 
quam  6  Donellus  Hugo  Juvenis,  Hugonis  Run 
filius,  de  ó  Nello  Cono,  reportavit,  tot  spolia 
relata  fuisse." 

'  Dun-caoin,  i.  e.  the  beautiful  dun,  or  fort, 
now  Dunquin,  or  Dunqueen,  situated  to  the 
west  of  Ventry,  in  the  barony  of  Corcaguiny, 
and  county  of  Kerry. 

k  Meeting  of  the  Three  Waters,  i.  e.  the  conflu- 
ence of  the  Rivers  Suire,  Nore,  and  Barrow, 
opposite  Cheek  Point,  near  Waterford.  The 
Nore  and  Barrow  unite  about  twelve  miles  fur- 
ther to  the  north. 

1  The  province  of  Eochaidh,  the  son  of  Luchta  

According  to  Mageoghegan's  translation  of  the 
Annals  of  Clonmacnoise,  Eochy  Mac  Lughta 
was  King  of  North  Munster  at  the  period  of  the 
birth  of  Christ.  In  the  same  chronicle  the  fol- 
lowing notice  is  given  of  the  discovery  of  this 
king's  geull,  at  the  year  1157  : 

"  A.  D.  1 157.  The  head  of  Eochie  mac  Lughta, 
that  reigned  King  of  Munster  at  the  time  of  the 
birth  of  Christ  (as  before  is  remembered),  was 
this  year  taken  out  of  the  earth,  where  it  was 
buried  at  Fyncorey.    It  was  of  such  wonderful 


bigness,  as  mine  author  sayeth,  it  was  as  bigg 
as  any  cauldron,  the  greatest  goose  might  easily 
pass  through  the  two  holes  of  his  eyes,  and  in 
the  place,  or  hole  where  the  marrow  was  to- 
wards his  throat,  a  goose  might  enter." 

From  the  boundaries  above  given  it  appears 
that  at  this  period  the  Earl  of  Desmond  claimed 
jurisdiction  over  all  Munster,  except  that  part 
of  it  belonging  to  the  Earls  of  Ormond  and 
Thomond.  The  exact  amount  of  the  tributes 
imposed  by  the  Earls  of  Desmond  upon  Mac 
Carthy  More,  has  not  been  determined.  The 
author  of  Carbria?  Notitia,  who  wrote  in  1686, 
has  the  following  reference  to  the  tribute  which 
they  had  imposed  on  Carbery,  and  which  conti- 
nued to  be  exacted  down  to  the  time  of  the 
writer  : 

"  But  the  family  of  the  Mac  Carthys,  though 
it  were  great  and  numerous,  never  recovered 
their  former  grandeur,  notwithstanding  the  de- 
cay of  the  Cogans  and  Fitzstephens,  and  their 
heirs,  Carew  and  Courcy,  and  that  because  of  a 
branch  of  the  Fitzgeralds  of  English  race,  which 
seated  themselves  in  Munster,  and  particularly 
in  Kerry,  and,  being  elevated  with  the  title  of 
Earle  of  Desmond,  supported  by  great  alliances, 
and  having  enlarged  their  possessions  by  mar- 
riages, purchases,  and  tirrany,  and  more  espe- 
cially by  the  damned  exaction  of  Coyn  and 
livery,  did  all  they  could  to  suppress  their  com- 
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O  bpiain  cuaórhurhan  Dorhnall  mac  concobaip,  mic  roippóealbaig,  mic 
caiDcc,  mic  coippóealbaij,  mic  bpiain  caca  an  aonaij  oionnapbaó  ap  a 
arapóa  lálupcip  na  hepeann,  i  an  laplacc  do  buam  De  lap  an  lupcip  ceona 
.1.  comap  pit^uacep,  i  lá  mac  a  ófpbpacap  concobap  mac  DonnchaiD,  mic 
concobaip  ui  bpiain.  Cluain  parhpoDa,  bunpaice,  -|  an  cláp  mrty  puipc  oipea- 
caip  na  cipe,  ")  ni  hiacc  amain  acc  an  cíp  uile  erip  parach  "|  áiciucchaD 
Opágbáil  ap  Dupn  rhfic  DonnchaiD  ui  bpiain  la  gallaib  "|  a  oiponeao  map  íapla 
op  cionn  na  cpice  pin,  "|  pob  é  pin  céo  iapla  cloinne  caip  lap  nainm  gion  gup 
bé  iap  nóipDneaó.  fto  páp  aDuach  "|  uppccac,  jpáin,  i  jábaó  i  ngaomelaib 
glanbanba  Don  gniom  pin  .1.  cpe  oibipc  Domnaill  ui  bpiain,  Do  cpiornaigpioc 
beóp  clanna  cuinn  ~\  cacaoíp  Sliocc  eipmoin  -|  eimip,  ip  "|  ice  Don  claocluD 
pin. 

Qn  bapun  ó  neill,  pfpoopca  mac  cuinn  bacaij,  mic  cuinn,  mic  énpí  mic 
eoccain  do  rhapbaó  50  miojaolmap  la  muincip  a  beapbparap  Sfan  -)  oob  é 


petitors,  and  especially  the  Mac  Cartyes,  being 
the  most  powerful  and  chief  of  them. 

"  No  history  can  parallel  the  bloody,  mali- 
cious, and  tedious  contests,  that  have  been  be- 
tweeen  these  two  families,  in  which,  tho'  the 
Mac  Cartyes  behaved  themselves  briskly,  and 
slew  110  less  than  two  Lords  of  the  Fitzgeralds 
in  one  day,  viz.  the  father  and  grandfather  of 
Thomas  Nappagh,  at  Callan  in  Desmond,  anno 
1 266  ;  yet  at  length  the  more  powerful  Fitzge- 
ralds had  the  best  of  it,  and  imposed  on  Carbry 
a  most,  unjust  and  slavish  tribute  called  Earl's 
Beeves,  which  tho",  as  I  conceive,  not  maintain- 
able by  Law.  is  yet  tamely  paid  by  the  Car- 
brittle  to  this  day  for  want  of  unity  amongst 
themselves  to  join  in  proper  methods  to  get 
legally  discharged  of  it. 

"  However,  the  Mac  Cartyes  did  not  dwindle 
to  soe  low  a  degree,  but  that  they  continued 
-eised  of  almost  six  entire  baronyes,  viz.  Glana- 
rougli,  Iveragh,  and  Dunkerron,  in  Desmond  ; 
and  Carbry,  Muskry,  and  Duhallow,  in  the 
county  of  Cork  ;  but  the  Earle  of  Desmond 
grew  so  powerful],  that  uppon  his  attainder 


there  were  forfeited  to  the  Crown  574,628  acres 
of  land." 

m  EarMom. — This  is  a  mistake  of  the  Four 
Masters,  for  Donnéll,  the  son  of  Conor  O'Brien, 
was  not  Earl  of  Thomond.  He  was  prince, 
chief,  or  king  of  Thomond,  according  to  the  law 
of  tanistry. 

"  Clár-nior,  i.  e.  the  town  of  Clare,  from 
which  the  county  took  its  name. 

0  In  title  This  probably  means  nothing  more 

than  that  he  was  the  first  of  the  O'Briens  who 
was  popularly  called  "  Earl ;"  for  it  may  have 
happened  that,  though  Murrough  O'Brien  was 
created  Earl  for  life  in  1543,  he  was  never  called 
Earl  by  the  people.  The  Latin  translator  un- 
derstands it  thus  :  "  Qui  Comitis  nomen  quidem 
sed  non  dignitatem  Dalgassiorum  primus  re- 
ndu." Leland,  quoting  the  Annals  of  Donegal, 
writes,  book  iii.  c  8  :  "  1  He  accepted  the  title 
of  Earl,'  say  their  annalists,  '  but  gave  up  the 
dignity  of  Dalcais,  to  the  astonishment  and  in- 
dignation of  all  the  descendant9  of  Heber,  Here- 
mon,  and  Ith.' "  This,  however,  is  not  the  mean- 
ing intended  to  be  conveyed  by  the  Four  Masters, 
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O'Brien  of  Thomond  (Donnell,  the  son  of  Conor,  son  of  Turlough,  son  of 
Teige,  son  of  Brian  Catha-an-aenaigh)  was  banished  from  his  patrimony  by  the 
Lord  Justice  of  Ireland ;  and  he  was  stripped  of  his  earldomm  by  the  same  Lord 
Justice,  i.  e.  Thomas  Fitz waiter,  and  by  the  son  of  his  brother,  Conor,  the  son 
of  Donough,  son  of  Conor  O'Brien.  Clonroad,  Bunratty,  and  Clár-mor",  the 
chief  towns  of  the  country,  and  not  only  these,  but  the  entire  country,  as  well 
waste  lands  as  inhabited  lands,  were  placed  in  the  hands  of  the  son  of  Donough 
O'Brien  by  the  English,  who  appointed  him  Earl  over  that  country.  He  was 
the  first  Earl  of  the  Race  of  Cas  in  title0,  but  not  [the  first]  by  inauguration.  In 
consequence  of  this  deed,  i.e.  the  expulsion  of  Donnell  O'Brien,  the  Irish  of 
noble  Banba"  were  seized  with  horror,  dread,  fear,  and  apprehension  of  danger  ; 
and  the  descendants  of  Conq,  and  of  Cathaoirr,  the  descendants  of  Heremon  and 
Heber5,  oflr1  and  Ithu,were  alarmed  at  this  change". 

The  Baron  O'Neill  (Ferdoragh,  the  son  of  Con  Bacagh,  son  of  Con,  son  of 
Henry,  son  of  Owen)  was  slain  (a  deed  unbecoming  in  a  kinsman)  by  the  peo- 


who  state  that  the  Irish  were  alarmed  at  the 
change  introduced  in  the  law  of  succession. 

"  Banba,  i.  e.  one  of  the  old  names  of  Ireland. 
— See  Keating's  History  of  Ireland,  Haliday's 
edition,  p.  1 16- 

q  Of  Con,  i.  e.  of  Con  of  the  Hundred  Battles. 
Monarch  of  Ireland,  A.  D.  177.  He  was  the 
ancestor  of  the  most  powerful  families  in  Ire- 
land, as  the  O'Neills,  O'Donnells,  O'Melaghlins, 
Mageoghegans,  Maguires,  MacMahons,  O'Kellys, 
O'Conors  of  Connaught,  O'Dowdas,  O'Malleys, 
U'Flahertys,  and  their  correlatives. 

1  Cathaoir,  i.  e.  of  Cathaoir  Mor,  Monarch  of 
Ireland,  A.  D.  174.  He  was  the  ancestor  of  the 
families  of  Mac  Murrough  Kavanagh,  O'Conor 
Faly,  O'Dempsey,  O'Dunne,  Mac  Gorman, 
O'Murroughoe,  now  Murphy,  O'Toole,  O'Byrne, 
and  all  their  correlatives  in  Leinster,  except 
Mac  Gillapatrick  of  Ossory. 

s  Heremon  and  Heber,  i.  e.  of  the  two  sons  of 
Milesius.  They  were  the  ancestors  of  Con  and 
Cathaoir,  and,  therefore,  are  not  happily  intro- 
duced here.    The  Latin  translator,  in  F.  1.  18, 

9 


omits  Con  and  Cathaoir,  which  purges  the  sen- 
tence of  a  disagreeable  redundancy. 

1  Ir. — According  to  the  Irish  genealogies  he 
was  the  brother  of  Heber  and  Heremon,  and  the 
ancestor  of  the  old  kings  of  Ulster,  whose  de- 
scendants settled  in  various  parts  of  Ireland,  as 
the  Magennises  of  Iveagh,  the  O'Conors  of  Cor- 
comroe  and  Kerry,  the  O'Loughlins  of  Bui'ren, 
the  O'Farrells  in  the  county  of  Longford,  and 
Mac  Rannalls  in  the  county  of  Leitrim,  and  all 
the  septs  in  Connaught  called  Conmaicne,  the 
O'Mores,  and  their  correlatives,  the  seven  septs 
of  Leix,  in  the  now  Queen's  County. 

u  Itk  He  was  the  uncle  of  Milesius,  and  ,the 

ancestor  of  the  O'Driscolls,  and  their  correla- 
tives, in  the  territory  of  Corca-Luighe,  which 
was  originally  coextensive  with  the  diocese  of  • 
Ross,  in  the  county  of  Cork ;  of  the  Mac  Clancys 
of  Dartry,  in  the  county  of  Leitrim,  and  of  other 
families. 

w  Change,  ctaocluó  This  word  is  still  in 

common  use,  and  synonymous  with  caorhctuó. 
See  Colgan,  Trias  Thaum.,  p.  295. 
N  2 
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abbap  a  oinfóa  uaip  po  parhlaijib  aipfcup  a  arapoa  pip  oatnao  caopcca  oo 
éccpaó  a  acaip  map. 

lTlac  ui  concobaip  pail^ijj  .1.  Donnchab  mac  bpiain  mic  cacaoip  mic  cuinn 
mic  an  calbaicc  do  rhapbaó  lá  hua  noíomapaij  .1.  uaicne  mac  aoba  do  pacc- 
uib  an  báp  pin  bfpba  pá  bpón,  ~|  pailjij  co  pann,  -|  lai^in  hi  lén,  -]  pá  péil 
pacpaicc  do  ponnpab  00  pónab  an  5niom  pin. 

TTlaibm  móp  la  hiapla  cloinne  piocaipD  ap  albancoib,  "|  po  bé  an  ciapla  pin 
RiocapD  mac  uillicc  na  ccfnn,  mic  RiocaipD,  mic  uillecc  cnuic  cua£,  mic  an 
uillicc  mfbonaicc  mic  uillicc  an  piona,~|  po  biaD  na  halbanai^  pop  a  ccuccaD 
an  maibm  pin  Dorhnall  mac  Dubjaill  mic  jiollaeppuicc  mic  ailin,  1  Dub^all 
mac  Donncbaba  mic  jiollaeppuicc  mic  ailin,  Da  ócc  conpapal  uppamanra 
báccap  acc  peic  a  nampaine  acbaib  paDa  lé  hulcoib,  *]  lé  cenél  conaill  pfc 
các.  Oo  lompaibfccap  fcoppa  pfin  lé  bopppan  beóbacca  -|  lé  hiomapcpaib 
appaccaip  na  hoipip  pin  Dpajbáil,  "|  Dol  Doipbfpcuccab  a  nnnmanD  ap  puD 


x  Was  appointed.— -Con  O'Neill  was  created 
Earl  of  Tyrone  for  life,  remainder  to  his  son, 
Matthew,  who  was  created  Baron  of  Dungannon. 
— See  note  ',  under  the  year  1542,  p.  \4~6,supra. 
Campion  gives  the  following  accoiint  of  the 
hilling  of  thé*Baron  of  Dungannon,  in  his  His- 
toric of  Ireland,  which  was  written  in  twelve 
years  after  it  had  taken  place : 

"  Of  all  the  Irish  Princes,  though  none  was 
then  comparable  to  O'Neale  for  antiquity  and 
nobleness  of  blood,  yet  had  the  same  endured 
sundry  varieties  and  vexations,  untill  the  divi- 
sion began  in  England  of  the  two  royall  fami- 
lies, Yorke  and  Lancaster,  at  which  time  the 
English  Lords  of  Ireland,  either  for  zeale,  or 
for  kindred  and  affection,  transporting  their 
force  thither  to  uphold  a  side,  the  meere  Irish 
waxed  insolent,  and  chiefly  O'Neale  incroached 
upon  the  full  possession  of  Ulster,  abiding  so 
uncontrolled  till  Shane"  \recte,  Con]  "  O'Neale, 
fearing  the  puissance  of  Henry  8,  exhibited  to 
him  a  voluntary  submission,  surrendered  all 
titles  of  honour,  received  at  his  hands  the  Earle- 
dome  of  Ter-Owen,  commonly  called  Tirone,  to 


be  held  of  the  King,  of  English  form  and  te- 
nure :  Amies  he  gave  the  bloody  hand  a  terrible 
cognizance.  This  O'Neale  had  two  sonnes,  Mat- 
thew* a  bastard,  and  Shane,  legitimate ;  but 
because  Matthew  was  a  lusty  horseman,  welbe- 
loved,  and  a  tryed  souldiour,  Shane  but  a  Boy, 
and  not  of  much  hope,  the  father  obtained  the 
Barony  of  Donganon,  and  the  remainder  of  his 
Earledome  to  Matthew.  When  Shane  and  his 
foster  brethren"  [the  O'Donnellys]  u  grew  to 
yeares,  they  considered  of  the  injury  and  ty- 
ranny done  by  policie  of  the  base  O'Neale.  and 
with  rearing  hue  and  cry  at  the  side  of  a  Castle 
where  he  lay  that  night,  when  the  gentleman 
ran  suddainely  forth  to  answere  the  cry,  as  the 
custome  is,  they  betrayed  and  murdered  him. 
The  father,  not  utterly  discontent  with  his  dis- 
patch, when  he  saw  the  proof  of  his  lawfull 
sonne  and  heire,  thenceforward  fancied  Shane 
O'Neale,  put  him  in  trust  with  all,  himself  be- 
ing but  a  cripple,  notwithstanding  that  Mat- 
thew left  issue  male  which  liveth,  to  whom  the 
inheritance  appertained  ;  yet  after  his  father's 
decease,  Shane  was  reputed  for  the  rightfull 
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pie  of  his  brother,  John  ;  and  the  cause  of  his  killing  was  because  he  was 
appointed1  to  the  dignity  of  his  father,  if  his  father  should  die  before  him. 

The  son  of  O'Conor  Faly,  i.  e.  Donough,  the  son  of  Brian,  son  of  Cahir,  son 
of  Con,  son  of  Calvagh,  was  slain  by  O'Dempsey  (Owny,  the  son  of  Hugh). 
This  death  left  the  Barrow  in  sorrow,  the  Hy-Faly  feeble,  and  Leinster  in  grief. 
And  that  deed  was  perpetrated  precisely  on  the  festival  of  St.  Patrick. 

The  Earl  of  Clanrickard  gave  a  great  defeat  to  the  Scots.  This  Earl  was 
Kickard,  son  of  Ulick-na-gCeann,  son  of  Rickard,  son  of  Ulick  of  Cnoc-tuaghy,son 
of  Ulick  Meodhanach,  son  of  Ulick  of  the  Wine  ;  and  the  Scots  who  sustained 
that  defeat  were  Donnell,  the  son  of  Dowell,  son  of  Gillespick  Mac  Allen  [Camp- 
bell], and  Dowell,  the  son  of  Donough,  son  of  Gillespick  Mac  Allen,  two  brave 
young  constables  of  gallowglasses,  who  had  been  a  long  time  before  hired  into 
the  service2  of  the  Ultonians,  but  more  particularly  in  the  service  of  Tirconnell. 
They  had  agreed  among  themselves,  [stimulated]  by  extraordinary  vigour  and 
bravery,  to  leave  those  districts3,  and  to  proceed  through  Connaught,  to  render 


O'Neale,  tooke  it,  kept  it,  challenged  superio- 
rity over  the  Irish  Lords  of  Ulster,  warred  also 
upon  the  English  part,'  subdued  Oreyly,  impri- 
soned Odonil,  his  wife,  and  his  sonne,  enriched 
himselfe  with  all  Odonils  forts,  castles,  and 
plate,  by  way  of  ransome,  .detained  pledges  of 
obedience,  the  wife  (whom  he  carnally  abused), 
and  the  childe,  fortified  a  strong  Hand  in  Ty- 
rone, which  he  named  spitefully  Foogh-ni-Gall, 
that  is,  the  hate  of  Englishmen,  whom  he  so  de- 
tested, that  he  hanged  a  souldiour  for  eating 
English  bisket ;  another  by  the  feet,  mistrusted 
for  a  spy ;  another  Captaine  of  the  Gallowglasses 
he  slew  with  torture,  &c.  &c." — Dublin  edition 
e/1809,  p-  187-189. 

Ware  says  in  his  Annals  of  Ireland,  that  John 
being  examined  by  the  Lord  Justice  Sidney 
about  these  matters,  answered  that  he  was  the 
son  and  heir  of  Con  and  Alice,  his  wife,  and 
that  Matthew  was  the  son  of  a  smith  in  Dun- 
dalk,  born  after  his  father's  marriage  with  his 
mother,  Alice,  and  that  he  claimed  his  father's 
estate  justly ;  that  the  surrender  which  his  fa- 


ther had  made  to  King  Henry  the  Eighth,  and 
the  restoration  which  the  King  made  to  his 
father  again  were  of  no  force  ;  inasmuch  as  his 
father  had  no  right  to  the  lands  which  he  sur- 
rendered to  the  King,  except  during  his  own 
life  ;  that  he  (John)  himself  was  O'Neill  by  the 
law  of  Tanistry,  and  by  popular  election  ;  and 
that  he  assumed  no  superiority  over  the  chief- 
tains of  the  north,  except  what  had  belonged  to 
his  ancestors. 

y  Cnoc-tuagh,  now  Knockdoe,  near  Clare-Gal- 
way. — See  note  °,  under  the  year  1504,  p.  1277, 
supra. 

'  Hired  into  the  service,  acc  peic  a  narhpaine. 
i.  e.  selling  their  service.  The  Latin  translator, 
in  F.  1.  18,  renders  it  thus:  "Turn  in  Ultoniá 
aliquamdiu  plerumque  in  Tirconalliá  stipendia 
faciebant." 

a  To  leave  those  districts,  net  hoipip  pin  opúj- 
Bcnl,  i.  e.  to  leave  the  territories  of  Ulster  and 
proceed  into  Connaught  in  quest  of  adventures. 
The  word  oipip  is  translated  fines  by  Colgan — 
See  Trias  Thaum.,  p.  115-    The  Latin  trans- 
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C91CC16  connacc,  ~\  apfo  po  jabpac  cecup  co  cpich  caipppe  mic  neill  cpe 
íoccap  ua  noilella,  do  epic  failing  (bail  in  po  cobpaij  copbmac  gailfnj  mac 
camcc,  mic  cfin,  mic  oilealla  oluim  lap  loc  enij  a  arap)  "|  Do  rip  arhaljjaib 
mic  piacpac  Cánaicc  mac  uilliam  ina  ccoinne  annpin  .1.  Ripoeapn  an  lapamn 
mac  Dauio,  mic  emainn,  mic  uillicc,  -|  po  £eall  a  ccocuccaD  ap  Daij  cpeac 
lomra  a  corhappan  "|  polmaijre  a  eapecapacr.  Od  cualaib  íapla  cloinne 
piocaipo  an  coimrionol  coiccpice  pin  do  reacc  lé  a  caob  do  rionoil  an  lion 
ap  lia  po  péD  Dapmáil  éioeaó,  "|  opoanaip,  -j  ní  po  aipipjjupan  maijin  ambá- 
oap  na  halbanaijj  ag  muaib,-]  pob  pfipDe  dó  a  nionnpaiccib  uaip  do  bpip  pop 
an  ppfoain  allmapba,  7]  pop  na  póipnib  ppaocouil^e  pm,  -\  ní  po  cwmnijjpioc 
a  paD  ó  narapDa,  "|  ó  mbpairpib  bunaib  uaip  po  pulaingpioc  Da  nfpccaipDib  a 
naipleac  ap  én  lacaip.  Do  mapbaó  annpin  Dorhnall-|  oubgall, -|  bá  pfpp  buaib 
a  nanacail  oloáp  buaió  a  njona  uaip  Do  gébraoi  a  ccomfpom  Da  gac  fpnail 
íonnmapa  epcib,  "]  Dob  éccpeinicce  albanaijj  co  cfriD  achaib  Da  naimpip  hi 
ccoicceab  connacc  an  íonnpaicció  pin. 

Spaonrhaibm  do  rabaipc  lá  Saprancoib  ap  uilliam  oDap  (.1.  ó  cfpbaill) 
mac  pipjanamm  mic  maolpuanaib  mic  Sfain  uí  cfpbaill  ap  rha^  cmn  copcaije 
do  hfpbaijjib  óicc,  "j  do  mubai^íb  mílib  aji  an  maj  pm,  ")  Do  páccbab  ann 
TTlupchab  gfngcac  mac  emainn,  mic  mupchaib,  mic  emainn,  mic  Suibne  Do 
conpaplaib  oálccaip,  1  do  rip  bojaine  lap  nDÚrcap,  1  cépna  ó  ceapbaill  pfin 
ap  an  ppoipéiccfn  pin. 

lator,  in  F.  1.  18,  condenses  the  language  thus  : 
'•  Qui  vel  propaganda?  fama;  gratia  vel  ne  vaca- 
tione  militia?  juventus  torperet,  in  Conaciam 
profecti  sunt,  &c." 

"  The  territory  of  Carbry,  the  son  of  Niall,  now 
the  barony  of  Carbury,  in  the  north  of  the 
county  of  Sligo. 

c  Settled,  coBpai^.  Cormac  fled  from  Mini- 
ster, after  having  incensed  his  father  by  kill- 
ing the  five  sons  of  Conall,  the  son  of  Eoch- 
aidh,  son  of  Magh  Nuadhat,  who  were  fabled  to 
have  been  transformed  into  badgers  by  Grian 
Gruadhsholuis,  a  Tuatha  de  Danann  sorceress. 
The  legend  is  given  at  full  length  in  a  manu- 
script in  the  Library  of  Trinity  College,  Dublin, 
H.  3.  18,  p.  42  ;  but  it  is  so  wrapped  up  in 


fable  that  it  is  of  very  little  historical  value. 
Up  to  this  period  the  country  of  the  Gailenga, 
which  was  far  more  extensive  than  the  present 
barony  of  Gallen,  in  the  county  of  Mayo,  was 
inhabited  by  the  Damnonii  and  Galeni,  who  were 
tribes  of  the  Firbolgs ;  but  King  Cormac,  the  son 
of  Art,  granted  this  territory  to  Cormac  Gai- 
leang,  his  near  relative,  who,  in  course  of  time, 
either  totally  dispossessed  or  enslaved  the  Fir- 
bolgs. The  most  distinguished  families  of  his 
race  in  this  territory,  after  the  establishment  of 
surnames,  were  the  O' Haras  and  O'Garas. — See 
O'Flaherty's  Ogygia,  part  iii.  c  69. 

d  Violated  the  guarantee  The  legend  recites 

that  Cormac  Gaileang  had  offered  the  sons  of 
Conall  his  father's  protection,  on  condition  that 
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their  names  famous.  They  first  passed  through  the  territory  of  Carbry,  the  son 
of  NialP,  through  the  lower  part  of  Tiremll,  by  the  territory  of  Gaileang  (where 
Cormac  Gaileang,  the  son  of  Teige,  son  of  Kian,  son  of  Oilioll  Olum,  settled0 
after  having  violated  the  guarantee*1  of  his  father),  and  into  the  country  of 
Awley  of  Fiachra  [Tirawley].  In  this  last  mentioned  territory  Mac  William 
( Richard-an-iarrainnc,  the  son  of  David,  son  of  Edmond,  son  of  Ulick)  came  to 
meet  them  ;  and  he  promised  to  support  them  for  plundering  his  neighbours 
and  harassing  his  enemies.  When  the  Earl  of  Clanrickard  heard  that  this 
foreignf  host  had  arrived  in  his  neighbourhood,  he  collected  the  greatest  number 
that  he  was  able  of  mail-clad  warriors  and  ordnance,  and  did  not  halt  till  he 
arrived  at  the  place  where  those  Scots  were,  by  the  Moy.  He  was  the  better 
of  attacking  them  [there],  for  he  routed  this  foreign  band  of  fiercely-rapacious 
warriors,  who  did  not  consider  their  distance  from  their  native  country  and 
their  kindred,  for  they  suffered  théir  enemies  to  slaughter  them  on  the  spot. 
Donnell  and  Dowell  were  slain  there  ;  but  the  victory*  would  have  been  greater 
if  they  had  been  taken  prisoners,  instead  of  being  slain,  for  an  equivalent  ran- 
som in  any  kind  of  riches  would  have  been  received  for  them.  The  power  of 
the  Scots  was  enfeebled  in  Connaught  for  a  considerable  time  after  this  attack. 

A  defeat  was  given  to  O'Carroll  (William  Odhar,  the  son  of  Ferganainm, 
son  of  Mulrony,  son  of  John)  by  the  English,  on  the  plain  of  Ceann-Corcaigheh, 
where  youths  were  cut  off,  and  warriors  slain,  and,  among  the  rest,  Murrough 
Geangcach,  the  son  of  Edmond,  son  of  Murrough,  son  of  Edmond  Mac  Sweeny, 
one  of  the  constables  of  Dal-gCais,  and  of  the  family  of  Tir-BoghaineV  O'Carroll 
himself  escaped  from  that  perilous  conflict. 


they  would  come  out  of  their  stronghold;  and 
that  he  slew  them  with  his  father's  spear  as  soon 
as  they  came  forth. 

e  Richard-an-iarrainn,  i.  e.  Richard  of  the  iron. 

f  Foreign  host,  coirhcionol  coiccpice. — Here 
the  Four  Masters  use  the  word  coiccpice,  in 
the  sense  of  strange,  or  foreign,  although  they 
generally  use  this  term  to  denote  confine,  or 
conterraneous  boundary. 

8  The  victory,  literally,  "  better  would  have 
been  the  victory  of  protecting  them  than  the 


victory  of  killing  them,  for  there  would  have 
been  received  their  equivalent  of  each  kind  of 
wealth  for  them.  And  the  Scots  were  the 
feebler  of  this  attack  in  the  province  of  Con- 
naught  for  a  period  of  their  time." 

h  Ceann-Corcaighe,  i.  e.  the  head  of  the  cor- 
cass,  or  marshy  laud;  not  identified. 

'  0/  the  family  of  Tw-Boghaine,  literally,  "  of 
Tir-Boghaine  as  to  his  native  country,"  i.  e.  he 
was  of  the  familj'  of  the  Mac  Sweenys  of  Ba- 
nagh.  in  the  west  of  the  county  of  Donegal. 
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Qipcioeocain  cille  oálua  oécc  .1.  oonnchaó  ócc  mac  nonnchaib,  mic  niocóil 
uí  j;páoa,  ci^eapna  hi  call  "j  hi  ccuaic  an  cí  cfpca  annpin. 

í&ueene  61i>abech  00  oiponeab  óf  Sapcaib  an.  17.  Nouembep. 

aois  CttlOSU,  1559. 
Qoip  Cpiopc,  mile,  cúicc  céo,  caocca,  anaoí. 

O  Neill  con  bacac,  mac  cuinn,  mic  enpi,  mic  eoccain  oécc  lap  ccaicfrh  a 
aoip  1  aimppe  jan  oilbfim  ^an  imbfpccab,  "|  po  ba  001I15  do  cenél  eóccain  a 
éccpibe  munbab  a  pfnoacaib  1  a  pfnf'>pbacc,  ~]  a  bíol  ooibpe  upaccbáil  ína 
íorab  .1.  Sfan. 


k  In  church  and  state,  i.  e.  he  was  head  of  his 
tribe,  and  a  dignitary  in  the  church. 

'  On  the  \7th  of  November.  —  Elizabeth  as- 
cended the  throne  on  the  day  of  the  death  of  her 
half  sister,  Queen  Mary,  November  the  17th, 
1 558  ;  from  which  date  her  regnal  years  were 
accordingly  reckoned. — See  .Chronology  of  His- 
tory, by  Sir  Harris  Nicolas,  second  edition, 
p.  33S.  The  entries  under  this  year  are  trans- 
lated into  Latin  as  follows,  in  F.  1.18: 

"  Comes  Desmonia?  Jacobus,  filius  Joannis, 
filii  Thoma;,  filii  Jacobi,  filii  Geraldi,  fatis  conce- 
dens,*  magnum  sui  desideriuin  apud  clientes 
reliquit:  nam,  eo  florente,  nec  fortunis  asser- 
vandis  custodiam  apponere,  nec  latronibus  ex- 
cludendis  januas  occludere  necesse  fuit,  in'toto 
illo  terrarum  tractu  qui  Kerriae  Dunkinia?  ad 
Triuiu  Aquarum  Confluentcm  in  Lagenise  et 
Momouiae  confinio  expansus  est. 

"  O'Brienus  Tuomonia?,  Daniel,  filius  Con- 
chauri,  filii  Terdelachi,  filii  Tadei,  filii  Briani 
de  Cathanaonaigh,  possessionibus  et  dignitate 
a  prorege  Thomá  Fiz  waiter  exutus  est,  qui  eas 
Conchaurum,  Dauielis  ex  fratre  Donato  nepo- 
tem,  et  Tuomoniffi  comitem  jam  renunciatum 
contulit;  imo  Cluanramhoda,  Bunraitta  et  Clara 
Manila,  insigniora  ditionis  oppida,  necnon  etiam 


alia  quaevis  loca,  seu  hominum  frequently  cele- 
brafe,  seu  avia  fuerunt  aut  humano  cultu  ad- 
huc  vacua,  eidem  Conchauro  concesserunt,  qui 
comitis  nomen  quidein,  sed  non  dignitatem 
Dalgassiorum,  primus  retulit.  Cujus  rei  no- 
vitas  maximam  admirationem  et  indignationem 
primipilis  Hibernis,  et  qui  generi  originem  ad 
Heberum,  Erymonem,  Irium  et  Ithium  refe- 
runt,  movit. 

"  Ferdorcho  Baroni,  Comitis  Tironise  filio, 
vitam  nefarie  Joannis  fratris  clientes  eripuerunt, 
quod  in  avitá  haireditate  obeundá  patri  successor 
designaretur. 

"Douatum,  O  Conchauri  Falgia»  Briani  filium, 
Uathnicus  ó  Dimosaigh  interemit  circa  fes- 
tum  Sancti  Patricii,  quod  facinus  Bearvam  do- 
lore,  Offalgiam  luctu,  Lageniam  soilicitudine 
affecit. 

"  Magna  Scotorum  manus,  turn  in  Ultoniá 
aliquamdiu  plerumque  in  Tircónalliá,  Daniele 
Dubhgalb  filio  Gillaspec  Mac  Callin  nepote,  et 
Dubhgallo  Donati  filio  ejus  de  Gillaspec  Mac 
Callini  filii,  ducibus,  stipendia  faciebant;  quLvel 
propaganda?  faina?  gratia,  vel  ne  vacatione  mili- 
tia? juventus  torperet,  in  Conaciam  profecti 
sunt,  bella  gesturis  operam  locaturi,  suscepto 
itenere  per  Carberiam  inferiores  Tirconalliae 
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The  Archdeacon  of  Killaloe  died,  i.  e.  Donough  Oge,  the  son  of  Donough, 
son  of  Nicholas  O'Grady.    He  was  a  lord  in  Church  and  State*. 

Queen  Elizabeth  was  made  sovereign  over  England  on  the  17th  of  November1. 

THE  AGE  OF  CHRIST,  1559. 
The  Age  of  Christ,  one  thousand  five  hundred  fifty-nine. 

O'Neill  (Con  Bacagh,  the  son  of  Henry,  son  of  Owen)  died,  after  having 
spent  his  age  and  time  without  blemish  or  reproach.  His  death  would  have 
been  a  cause  of  great  grief  to  the  Kinel-Owen  but  for  his  great  age  and  infir- 
mity,  and  that  he  left  an  heir  worthy  of  him,  i.  e.  Johnm.  , 


ora3  ac  Galingam  (a  Cormaco  Galingo  filio 
Tadei,  filii  Keni,  filii  Olilli  Oluim,  cujus  ibi 
patcr  vulneratus  fuit"  [recte,  qui  ibi  sedit  post- 
quam  violaverat  protectionem  patris  suij,  "  no- 
minatam)  ad  provinciam  pervenerunt,  ubi  Mac 
Ulielmus  Bourk,  Eichardus  a  ferro,  filius  Da- 
vidis,  filii  Edmundi,  filii  Ullechi,  eos  conduxit  ut 
finitimis  bello  petendis,  et  eis  qui  ipsis  adversa- 
rentur  prostemendis  vires  et  arma  impenderent, 
Cum  autem  Clanrickardiae  Comes,  Richardus, 
filius  Ullechi  a  capitibus,  filii  Eichardi,  filii  Ulle- 
chi deCnoctuagh,  filii  UlechiMedii,  filiiUllechi  a 
vino,  advenas  in  Conatia?  viscera  jam  penetrasse 
accepisset,  ne  a  propriús  accedentibus  commi- 
nus  damna  perferre  cogeretur,  exercitum  quam 
potest  maximum  conscribit,  quem  omni  bellico 
apparatu  apprimé  instructum,  in  aciem  eduxit, 
tormentis  etiam  bellicis  ad  hanc  expeditionem 
usus,  tantá  porro  celeritate  ac  tarn  exiguo  stre- 
pitu  processit  ut  anté  pené  in  hostium  conspectu 
ad  Moam  amnem  consedentium  pervenerit,  quam 
eum  in  armis  fuisse  cognoverint,  ut  primum 
hostem  conspicatus  est,  in  pugnam  cum  eo  de- 
scendit,  nec  diu  in  ancipiti  victoria  stetit,  cum 
Scoti  late  sternentur,  ducibus  in  aciem  caden- 
tibus,  reliqui  profligati  internecione  delentur. 
Duces  vero  si  capti  potius  quam  caesi  fuissent, 


vel  appenso  in  trutiná  ad  ipsorum  pondus  sere, 
suorum  opera  vinculis  educerentur.  Clades 
autem  sicut  Scotis  luctuosa,  sic  Conatia;  fuit 
utilis,  ut  qua;  a  Scotorum  excursionibus  diu 
immunis  erat. 

"  O'Carvallus,  Ulielmus  Moddara,  filius  Ne- 
hemia;,  filii  Moélruani,  filii  Joannis,  cum  Anglis 
apud  Maighcancorcagiam  acie  decernens  late 
fugus  est,  sed  ipse  fugá  elapsus,  multis  suorum 
desideratis  ac  prcecipue  Muracho  Gancach,  filius 
Edmundi,  filii  Murachi,  filii  Edmundi  Mac 
Suinnii,  viro  admodum  strenuo,  Tirboghaniee 
oriundo,  sub  Dalgaissiis  merere  consueto. 

"  Donatus  Juvenis,  filius  Donati,  filii  Nicholai 
ó  Grada,  Archidiaconus  Laonensis,  vir  magna; 
potentia;,  tam  inter  sacri  quam  profani  ordinis 
homines,  diem  suum  obiit. 

"  Elizabetha  Anglise  Regina  salutata  est." 

The  Latin  translation  from  the  Annals  of 
Donegal,  in  F.  1.  18,  ends  here. 

m  John. — Charles  O'Conor  interpolates  t)on- 
jijcnleac,  i.  e.  the  Donnellian,  which  is  correct, 
for  John  was  usually  so  called,  because  he  had 
been  fostered  by  O'Donelly. — See  note  s,  under 
the  year  1531,  p.  1404,  supra.  He  was  also 
called  Secicm  un  oiomcnp,  i.  e.  Shane,  or  John, 
of  the  pride,  or  ambition. 
0 
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6mcmn  buicilép,  mac  comáip,  mic  emainn,  mic  comaip  oécc,  cijfpna  cpfna 
cluana  meala  "]  cacpac  oúine  íapccaij  pop  piúip,  buaball  bláic  bionnpojpac 
maijjpe  caoíbjeal  clacc  copcpa  do  cimbibe  a  ccúp  a  aoípe  -|  a  aimpipe,  -| 
oeapbpacaip  a  arap  oo  £abail  a  íonaiD  .1.  piapup  mac  emamn. 

lapla  cuaórhuman,  concobap  mac  Donncbaib  mic  concobaip  uí  bpiam  ap 
puiDc  pé  liacchaib  ínnpi  í  cuinn  a  mí  lún  Do  ponnpaó  ap  cloinn  TTlupchaib 
uí  bpiain,  "]  baoí  mac  do  cloinn  lTUipchaib  ip  in  mbaile  .1.  oonncbab  "J  do  baí 
cabcc  mac  mupchaiD  í  bpiain  1  mbior^naip  1  a  mbuancoimicceacc  íapla 
oípmuman  ó  Dibipc  Domnaill  uí  bpiain  50  nmcce  pin  -|  do  eccaoín  caócc  a 
anbpoplann  pip  an  íapla,  "|  a  Dubaipc  ^up  baojal  laip  a  bfir  jan  baile  jan 
bparaip  muna  ppajbab  pupcacc  abpoccup.  Oo  £ab  an  ciapla  an  íomcopaoiD 
pm  caibcc,-|  Do  cuip  501pm  ap  a  jlanplua^aib,-)  cionol  ap  a  cuaraib,  pbeaó 
nip  an  lé  cpuinniuccan  map  ba  cóip  acc  Do  cfimnit  ap  a  cfpcagbaiD  50  Déola 
oápaccac  cpé  ppurpacaib  pionna  ppiubjloine.  Od  cualaib  íapla  cuabmurhan 
an  nonol  pin  acc  cpiall  po  na  cuaipim  Do  éipi£  ó  imp  í  cuinn,  "|  do  páccaib 
an  poplonjpopc  polarh,  ~|  do  acai£  a  píop  capa  ímá  póipióm  .1.  lapla  cloinne 
T?iocaipD,  Dob  pfipDe  dó  an  cacac  pin  óip  nip  an  le  a  aiciappaib  acc  do 
^luaip  pó  céoóip,  -|  ní  po  aipip  jup  an  mai^in  ln  mbaoí  íapla  cuaórhuman. 
Oala  lapla  Dfpmurhan  ní  po  lianaó  laip  50  noeachaib  ap  pairce  ínnpi 
uí  cuinn,  1  po  pill  cap  a  aip  50  baile  í  aille  an  oibce  céDna.  Nljl  bó  paDa 
ó  ]iaile  poplongpuipc  na  niaplab  an  oibce  pin.  Po  éip.15  íapla  Dfpmuman  a 
mocDÍbail  na  maiDne  ap  na  bapac,  "\  cue  copuccab  caca,  1  ínneall  íombualca 
ap  a  óccbain,  óip  bá  D015  laip  nac  ccfpnaipfó  ^an  cpoio  on  Da  ci^eapna  capla 


"  Eihnond  Butler. — His  lather,  Thomas,  was 
raised  to  the  peerage  of  Ireland,  10th  November, 
1543,  by  the  title  of  Baron  of  Caher.  Edmond 
succeeded  as  second  Baron  of  Caher,  but  died 
without  issue,  when  the  barony  expired,  and 
his  two  half  sisters  became  his  heirs.  But  the 
dignity  was  revived  6th  May,  1583,  by  a  new 
patent  granted  to  his  first  cousin,  jSir  Theobald 

Battel 

■  Trian-Chluana- Meala,  i.  e.  Clonmel-third. 
This  was  the  name  of  the  barony  of  Iffa  and 
Ofla  East,  in  the  south-east  of  the  county  of 
Tipperary. 


p  Cathair-Duine-Iascaigli,  i.  e.  the  stone  fort 
of  the  Dun,  or  earthen  fort  of  the  fish,  now 
Cahir,  in  the  barony  of  Iffa  and  Ofla  West,  in 
the  county  of  Tipperary.  The  site  of  the  ori- 
ginal Caher,  or  stone  fort,  is  occupied  by  the 
Castle  of  Cahir,  which  stands  on  a  rock  sur- 
rounded by  the  Kiver  Suir — See  this  castle 
described  in  the  Irish  Penny  Journal  by  Mr. 
Petrie. 

q  Took  his  jAace. — Pierce  took  his  place  as 
head  of  this  branch  of  the  Butlers,  according  to 
the  Irish  law  of  tauistry,  not  as  Baron  of  Caher. 
This  branch  of  the  Butlers  descend  from  James 
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Edmond  Butler0,  the  son  of  Thomas,  son  of  Edmond,  son  of  Edmond,  Lord 
of  Trian-Chluana-Meala0,  and  of  Cathair-Duine-Iascaighp  on  the  Suire,  died. 
This  beautiful,  sweet-sounding  trumpet,  a  whitesided,  fair,  ruddy-coloured  youth, 
was  cut  off  in  the  beginning  of  his  life  and  career  ;  and  his  father's  brother, 
Pierce,  the  son  of  Edmond,  took  his  place". 

The  Earl  of  Thomond  (Conor,  the  son  of  Donough,  son  of  Conor  O'Brien) 
sat  before  Inchiquin,  precisely  in  the  month  of  June,  to  oppose  the  sons  of 
Murrough  O'Brien.  And  Donough,  one  of  the  sons  of  Murrough,  was  in  the 
town  ;  but  Teige,  the  other  son  of  Murrough,  had  been  constantly  in  the  com- 
pany and  society  of  the  Earl  of  Desmond,  since  the  expulsion  of  Donnell  O'Brien 
up  to  that  period.  And  Teige  had  complained  of  his  distress  to  the  Earl,  and 
had  said  that  he  should  be  [left]  without  home  or  kinsmen,  unless  he  obtained 
speedy  assistance.  The  Earl  took  this  complaint  of  Teige  [to  heart],  and  he 
assembled  his  gallant  troops,  and  mustered  his  tribes  ;  he  did  not,  however, 
wait  to  make  a  proper  muster,  but  proceeded  at  once,  with  boldness  and  intre- 
pidity, across  the  waters  of  the  limpidly-rolling  Shannon.  When  the  Earl  of 
Thomond  heard  that  this  army  was  marching  upon  him,  he  departed  from  Inchi- 
quin, leaving  the  camp  empty,  and  went  to  solicit1"  the  assistance  of  his  trusty 
friend,  the  Earl  of  Clanrickard.  He  was  the  better  of  this  solicitation,  for  the 
Earl  did  not  wait  to  be  asked  a  second  time,  but  set  out  immediately,  and  did 
not  halt  until  he  reached  the  place  where  the  Earl  of  Thomond  was.  As  for 
the  Earl  of  Thomond,  he  did  not  halt  till  he  arrived  on  the  green  of  Inchiquin ; 
and  he  returned  back  the  same  night  to  Baile-Ui-Ailles.  The  camps  of  the 
Earls  were  not  far  asunder  on  that  night.  On  the  morrow,  at  day-break,  the 
Earl  of  Desmond  arose,  and  marshalled  his  youthful  warriors  in  battle-array 
and  fighting  or^er,  for  he  thought  that  he  should  not  part  from  the  two  nobles 
who  were  pursuing  him  without  fighting.    This  was  indeed  true,  for  they  pro- 

Butler,  the  natural  son  of  James,  third  Earl  of  Templemaley,  barony  of  Upper  Bunratty,  and 

Ormond.  county  of  Clare,  and  about  two  miles  and  a 

1  To  solicit,  literally,  "  and  he  requested  his  quarter  to  the  north  of  the  town  of  Ennis.  In 

true  friend  to  his  relief,  i.  e.  the  Earl  of  Clan-  a  list  of  the  castles  of  the  county  of  Clare,  pre- 

rickard."  served  in  the  Library  of  Trinity  College,  Dublin, 

s  Baile-Ui-Aille,  i.  e.  O'Haly's  town,  now  this  castle  is  mentioned  as  belonging  to  James 

Ballyally,.  a  townland  containing  a  small  por-  Nellan. — See  it  again  referred  to  at  the  year 

tion  of  the  ruins  of  a  castle,  in  the  parish  of  1601. 

9  o  2 


1572 


aNNata  Riofthachra  eirceawN. 


[15.59. 


agá  royiaijeacc.  6á  píop  ón  innpin  óip  do  jabpac  acc  cairím  "|  acc  com- 
puabaipc  apoile  ó  áicib  a  lonjpopc  50  popaó  mullai^  cnuic  puapcoilli.  Qp 
ann  pin  00  coili^  an  coice,  "|  00  cfoaij  an  dnnfrhain  a  ccup  ap  aon  maijjin,  "| 
t>o  arpai^  pén  cara  cloinne  caip  an  lá  pin  óip  Do  bé  a  n^naruccaó  co  nuicce 
pin  maiDm  Do  jnuipib  ap  ^fpalcacaib  pfmpa  in  jac  culaij;  a  ccacpaccaoíp, 
1  jémaD  é  an  lá  pin  pfin  baoí  caócc  mac  mupchaió  í  bpiam  05  cabaipc  na 
cpoDa  maille  lé  ^fpoiD.  Oo  bfn  geapóicc  mac  Semaip,i  caócc  ó  bpiain  ceibfb 
na  cfccmala,  "|  coimeip^e  an  cnmc  ap  na  Vtiaplaóaib  uaiple  ainmfpa  do  pann- 
cui^  a  pápuccaó,  "|  Do  pobaip  a  popcamluccaó  50  po  páccbaccap  a  nóccbaió 
po  apmaib  a  nfpccapac  "]  pó  bpfic  a  mbíoóbaó.  Oo  páccbaó  annpin  Donn- 
chaD  joba  mac  bpiain  mic  roippbealbaij  mic  caibcc  mic  marjamna,  "|  po 
mapbab  arm  Dpong  do  Dfjóaoínib  píl  aoóa,  1  po  mapbaó  anD  apDconpapal 
clomne  piocaipD  .1.  emann  mac  ftuaiópi  rhóip,  mic  puibne, "]  colla  mac  mup- 
chaib  mic  puaiópi  rhóip,  T?o  mapbaD  Dna  rpiup  mac  mupchaiD,  mic  DonnchaiD 
mic  Dorhnaill  na  maómann  mfic  pmbne  .1.  concobap  (conpapal  ruaDmuman) 
eo^an,  ~|  Donncliaó,  l?o  páccbaD  ann  clann  emainn  mic  mupchaió  mic  emainn, 
meic  puibne  .1.  TTlaolmuipe  bume,  1  Donnchaó.  Ní  biú  Da  naipfm  ní  bup  pipi 
acc  cépnó  íapla  ofpmuman  íap  mbuaiD  ccopccaip,"|  ccorhmaoióme  rap  a  aip. 

SluaicceaD  cfnoaip  pfóna  lá  hua  ccfpbaill  uilliam  oóap  mac  pip^anainm 
mil  maolpuanaib,  mic  pfain  ap  mac  111  bpiain  apa  .1.  coippóealbac  mac  mmp- 
cfpcaij,  mic  Dorhnaill,  mic  camcc,  mic  coippóealbaij,  mic  mupchaió  na 
pairni^e.  Oo  lomaD,  "|  Do  léppcpiopaD  an  cíp  50  nnnfpnac  lá  hua  ccfpbaill 
<>  bél  an  áfa  50  muileann  uí  óccám.    Oo  niapbaó  Ifip  pa  ló  céona  Deapbpa- 


c  Gnoc-FuarchoUliy  i.  e.  the  hill  of  the  cold 
wood,  now  corruptly  called  in  Irish  Cnoc  up- 
coill,  and  incorrectly  translated  Spancel  Hill. 
It  is  the  name  of  a  small  village  noted  for  its 
horse  fairs,  situated  in  the  townland  of  Muck  i- 
nish,  parish  of  Clooney,  and  about  six  miles  east 
of  the  town  of  Ennis,  in  the  county  of  Clare. 

u  The  will  of  destiny,  literally,  "  it  was  there 
that  destiny  willed  and  fate  permitted  to  put 
them  on  one  place."  The  word  mcujin  always 
denotes  place  or  locality,  and  is  explained  lonaó 
by  O'Clery. 

w  Even  on  that  Jay. — This  is  an  insinuation 


that  it  was  the  fact  of  Teige,  the  son  of  Mur- 
rough  O'Brien,  being  on  the  side  of  the  Earl  of 
Desmond,  that  prevented  the  Geraldines  from 
being  scared  with  dismay  when  they  came  to  a 
battle  with  the  Pal-Cais  on  a  hill. 

1  To  oppress  him,  rede,  "  them,"  or  "  Teige 
O'Brien."  The  style  of  the  original  is  here 
exceedingly  faulty,-  on  account  of  the  careless 
use  made  of  the  pronouns. 

y  Their  foes.  —  The  words  eapcccipuc  and 
bioobaó  are  synonymous,  and  introduced  into 
the  text  merely  for  the  sake  of  sound. 

*  Donnell-na-madhinann,  i.e.  Donnell.  or  Da- 
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ceeded  to  fire  at  each  other,  and  to  skirmish  from  the  places  where  they  were 
encamped,  till  they  arrived  at  the  summit  of  Cnoc-Fuarchoilli1,  where  it  was 
the  will  of  destiny"  and  the  decree  of  fate  to  bring  them  to  the  same  place.  The 
success  of  battle  of  the  race  of  Cas  changed  on  that  day,  for  until  then  they 
had  been  accustomed  to  drive  the  Geraldines  [panic-stricken]  before  their  faces 
on  every  hill  on  which  they  had  contended ;  and  even  on  that  day"  Teige,  the 
son  of  Murrough  O'Brien,  was  fighting  along  with  Garrett.  Garrett,  the  son 
of  James,  and  Teige  O'Brien,  gained  the  onset  of  the  battle,  and  the  rising  of 
the  hill,  upon  the  two  noble  and  vigorous  Earls,  who  had  coveted  to  oppress 
himx  [Teige],  and  who  had  attempted  to  subdue  him  ;  but  they  [the  Earls]  left 
their  youths  [soldiers]  beneath  the  weapons  of  their  adversaries,  and  at  the  mercy 
of  their  foesy.  Donough  Gobha,  the  son  of  Brian,  son  of  Turlough,  son  of  Teige, 
son  of  Mahon,  was  left  behind  ;  a  number  of  the  chieftains  of  the  Sil-Aedha 
were  slain,  as  were  also  the  Chief  Constable  of  Clanrickard,  i.  e.  Edmond,  son 
of  Rory  More  Mac  Sweeny,  and  Colla,  the  son  of  Murrough,  son  of  Rory  More 
Mac  Sweeny;  also  three  sons  of  Murrough,  the  son  of  Donough,  son  of  Donnell- 
na-madhmannz  Mac  Sweeny,  namely,  Conor,  Constable  of  Thomond,  Owen',  and 
Donough  ;  and  there  also  fell  the  sons  of  Edmond,  son  of  Murrough,  son  of 
Edmond  Mac  -Sweeny,  namely,  Mulmurry  Boy  and  Edmond.  I  shall  not  enu- 
merate them  any  longer.  But  the  Earl  of  Desmond  returned  home  after  victory 
in  triumph.  - 

A  captain's  [first]  expedition"  was  made  by  O'Carroll  (William  Odhar,  the 
son  of  Ferganainm,  son  of  Mulrony,  son  of  John),  against  Mac-I-Brien  of  Ara, 
i.  e.  Turlough,  the  son  of  Murtough,  son  of  Donnell,  son  of  Teige,  son  of  Tur- 
lough, son  of  Murrough-na-Raithnighe.  On  this  occasion  O'Carroll  at  once 
devastated  and  totally  ravaged  the  country  from  Bel-an-athab  to  Muillearm-Ui- 
( )gainc.    On  the  same  day  he  slew  Mac-I-Brien's  brother,  namely,  Murrough, 

niel,  of  the  defeats.  site  Killaloe,  in  the  barony  of  Ara,  and  county 

a  A  captain's  expedition. — Every  Irish  chief-  of  Tipperary.   The  ruins  of  one  of  Mac-I-Brien 

tain  thought  it  his  dut£  to  perform  a  predatory  Ara's  castles  are  still  to  be  seen  near  Ballina 

excursion  as  soon  after  his  inauguration  as  pos-  Bridge. 

sible,  and  this  was  called  his  "rluaijeaó  cean-        c  Muilleann-TJi-Ogain,  i.  e.  O'Hogan's  mill, 

naip  peaóna."  a  place  situated  near  Ardcrony,  in  the  ba- 

b  Bel-an-atha,  i.  e.  the  mouth  of  the  ford,  now  rony  of  Lower  Ormond,  and  county  of  Tippe- 

Ballina,  on  the  east  side  of  the  Shannon,  oppo-  rary. 
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caip  rhfic  ui  bpiain  .1.  TDujichaó  mac  muipcfpcaij;  paoí  cinnpfona  ap  lúja 
do  bole  Doccbaib  pleacca  bpiain  puaio.  Do  cuip  mac  ui  bpiain  cpuinniuccab 
ap  a  caipoib  ap  a  hairle  do  60I  Daire  a  eaponópa  ap  ua  ccfpbaill,  "|  ap 
ccocc  Da  cpiacbuibnib  na  cimcell  do  eapcena  ap  a  aghaib,  "|  apfo  coccaip 
ui  caipin  do  cpeaclomab  Don  cuaipe  pn,  "|  ap  arm  po  cinn  an  cmnfmain 
Dua  ceapbaill  bfir  ap  a  cionn  an  oibce  pin  ap  mullac  enire  1  nuib  caipin 
acc  fipceacc  ppip  an  cip  ina  cimceall,  ~\  ap  ó  bun  an  cnuic  ap  ap  cobpaij 
ó  cfpbaill  do  léicc  mac  ui  bpiain  pccaoileaD  Da  pcceimelcoib  Dapccain  na 
noipfp.  Qp  nimfeacc  Da  occbaio  uaba  do  connaipe  ó  cfpbaill  cuicce  a  ccó- 
pucc  ab  caca, "]  1  nopDuccaD  íommbuailre,  ni  mo  cion  neac  jan  nfpc  a  pulamj 
ná  a  íomgabala  capla  ap  a  íoncoib  annpin  Ro  mapbab  Don  cup  pin  jac  aon 
pob  mécxa  do  muincip  rhfic  ui  bpiam  do  mapbab  ann  a  conpapal  .1.  epemon 
mac  an  jiolla  Duib,  mic  concobaip,  mic  Donnchaib  meic  Smbr.e.  Do  gabab 
ann  mac  ui  bpiain  pfin,  "|  baoi  capba  pa  efpapecain  pin  óip  nip  imci£  gan  a 
puapglab. 

Uabcc  an  cpuapáin  mac  Dorhnaill  mic  concobaip  ui  bpiain  Décc  hi  ppfpaib 
manac  1  nDuchaij  méjuibip,  1  é  acc  cup  a  cuapca  ecip  a  caipoib  coicpice 
lap  na  ionnapbab  ap  a  arapDa  apaon  la  a  acaip  an  bliabain  poirhe  pin,  pfp 
a  aopa  do  bpfpp  luc  ~|  láncapab  milfcacc  ~]  mapcacap  do  clanDaib  copbmaic 
caip,  "l  a  abnacal  in  acbab  beiche. 

Qn  calbac  ó  Dorhnaill  do  £abáil  lá  hua  néill  Sfan  an  14  Do  TTlan.  6á 
harhlaib  appicc  an  ^abail  ipin.  Cacbapp  mac  TTIajmupa  do  bfir  a  pppicbfpc 
ppipp  an  ccalbac,  ~\  ppia  a  mac  conn.  6á  liann  baoi  íonaccacc  cachbaipp 
pop  cpannóicc  loca  bfchai 5.  Ro  nonoileab  pluaj  an  cipe  1m  conn  mac  an 
calbai^  co  mbaccap  hi  ppopbaippi  imon  ccpannóicc.  bá  liann  baoi  an  calbac 
an  can  pin  hi  call  o  ccompaip  50  nuachab  pochaiDe  cenmocác  mná  1  pilfoa. 


d  Hy-Cairin,  now  the  barony  of  Ikerrin,  in 
the  north  of  the  county  of  Tipperary.  This 
territory  belonged  to  O'Meagher,  who  was  ori- 
ginally tributary  to  O'Carroll. 

'  He  saw  O'Carroll. — T3o  connaipe  ó  Cfp- 
baill cuicce  .1.  Do  connaipe  pé  ó  Ceapbaill 
[a%  ceacc]  cuije.  O'Carroll  did  not  make  his 
descent  from  the  hill  until  he  perceived  that 
Mac-I-Brien  had  sent  forth  the  main  body  of 


his  forces  to  plunder  the  districts.  The  word 
oipfp  is  here  used  in  the  same  sense  as  in  the 
name  aipeap,  or  oipeap  jaoióeal,  L  e.  the  dis- 
trict of  the  Gaels,  now  Argyle,  in  Scotland. 

f  Teige-an-tsuasain,  i.e.  Teige,  or  Timothy,  of 
the  long  uncombed  hair 

s  Remote  friends. — The  word  coiccpice  is 
here  used  in  the  same  sense  as  that  in  which 
Keating  and  the  Munster  writers  employ  it. 
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the  son  of  Murtough,  a  distinguished  captain,  by  no  means  the  worst  of  the 
youths  of  the  descendants  of  Brian  Eoe.  Mac-I-Brien  afterwards  made  a  muster 
of  his  friends,  to  go  and  avenge  this  dishonour  upon  O'Carroll ;  and  as  soon  as 
his  lordly  bands  had  assembled  around  him,  he  marched  forwards,  resolved  to 
ravage  the  territory  of  Hy-Cairind  on  that  expedition.  Destiny  had  so  disposed 
[aiFairs]  for  O'Carroll,  that  he  was  on  the  summit  of  a  hill  in  Hy-Cairin,  listen- 
ing to  the  country  around  him  ;  and  it  was  from  the  foot  of  this  hill  on  which 
O'Carroll  was  stationed  that  Mac-I-Brien  sent  forth  a  body  of  his  scouts  to 
plunder  the  districts.  When  his  youths  had  sallied  forth  from  him,  he  saw 
O'Carroll6  approaching  him  in  battle  array,  and  in  fighting  order  ;  and  not  one 
of  those  who  were  there  before  him  was  able  to  withstand  his  strength,  or 
escape  by  flight.  Every  man  of  Mac-I-Brien's  people  able  to  bear  arms  was 
slain  ;  his  constable,  Heremon,  the  son  of  Gilla-Duv,  son  of  Conor,  son  of 
Donough  Mac  Sweeny,  was  slain.  Mac-I-Brien  himself  was  taken  prisoner  ; 
and  there  was  profit  in  giving  him  quarter,  for  he  was  not  set  at  liberty  without 
a  ransom. 

Teige-an-tsuasainf,  the  son  of  O'Donnell,  son  of  Conor  O'Brien,  died  in  Fer- 
managh, in  Maguire's  country,  while  on  a  visit  with  his  more  remote  friends5, 
for  he  had  been  banished  the  preceding  year  from  his  patrimony,  together  with 
his  father.  He  was  the  most  distinguished  of  his  age  for  agility,  strength,  mar- 
tial feats,  and  horsemanship,  of  the  race  of  Cormac  Cas  ;  and  he  was  interred 
at  Achadh-beithe  [Aghavea]. 

Calvagh  O'Donnell  was  taken  prisoner  by  O'Neill  (John)  on  the  14th  of 
May.  This  capture  was  effected  thus  :  Caffar,  the  son  of  Maims,  was  at  strife 
with  Calvagh  and  his  son,  Con.  Caffar  had  his  abode  at  this  time  in  the  Crannog 
of  Loch-Beathachh ;  and  Con,  the  son  of  Calvagh,  assembled  the  forces  of  the 
country,  and  laid  siege  to  the  Crannog.  Calvagh  was  at  this  time  at  Cill- 
O'dTomhrair1  with  a  few  soldiers,  besides  women  and  poets;  [and]  some  of  the 

But  coiccpic  originally  meant  confine,  and  is  note  c,  under  the  year  1258,  p.  364,  supra,  and 

generally  used  in  that  sense  by  the  Four  Mas-  other  references  to  this  lake  at  the  years  1524 

ters,  who  evidently  transcribed  this  passage  and  1540. 

from  Munster  annals.  1  Cill-O'dTomhrair. — This  monastery  is  now 

h  Lock-Beatkack,  now  anglice  Lough  Veagh,  called  in  Irish  dill  no  ocompail,  anglice  Killo- 

a  lake  situated  in  the  parish  of  Gartan,  barony  donnell.  It  is  situated  close  to  Fort  Stewart,  near  . 

oCKilmacrenan,  and  county  of  Donegal  See  the  upper  end  of  Lough  Swilly,  in  the  barony 
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Ro  rhaipnpfc  oponj  do  cenel  cconaill  Dua  neill  an  calbac  do  bfir  pón  íonnap 
pin  jan  ^opcoirhéD  ^an  íomcopnarh.  Ni  no  paillicceab  lá  hua  neill  an  ni  pin 
50  piacr  gup  an  lion  plói^  po  ba  Daca  laip  gan  pabaD  jan  paruccab  50  po 
íabparc  imon  re^baip  1  mbaoi  an  calbac  ip  in  mainipctp  co  po  epjjabpac  é 
péin  1  a  bfn  .1.  in;i;fn  mec  ^illeain, "]  jiuccpac  leó  íacc  co  cip  eócchain.  Oo 
paoaó  cimibeacc  Docpam  Dicoinipcil  íapam  lá  hua  néill  Don  calbac  "|  po 
aoncui^  pibe  beóp  la  hin^in  TDec  ^illeaain  co  puce  cloinn  noó,  "|  munbaó  an 
uain  pp't  ap  cenel  cconaill  Don  cup  pin  ni  ba  poóaing  do  ^aoióealaib  bp  fir  a 
pplafa  uara  an  rucr  pin. 

aOlS  CRIOSU,  1560. 
Qoip  Cpiopc,  mile,  cilice  céD,  Seapcca. 

ln^fn  meg  caprai^  .1.  aib:lin  injfn  Dorhnaill,  mic  copbmaic  laDpai^  bfn 
íapla  Dipmuman  ap  a  haoiofb  .1.  Sémup  mac  Sfain,  mic  coniaip,  "|  bfn  iapla 
cuaDmurhan  íappin  .1.  concobap  mac  DonncbaiD  mic  concobaip,  bfn  Dépcac 
Daonnaccac  connail  cpáibDeac  an  concao:p  pin  Décc  -]  a  habnacal  1  norapli^e 
o  pinnpeap  .1.  1  noipbelac. 

lTlag  mar^arhna  .1.  Qnc  maol  mac  Remainn,  mic  gluiptie  do  mapbaD  ap 
pluaj  í  neill  DfpbaiD  a  íomcoirhéDa  lá  halbanchaib  ecin  Da  pfbain  hi  púra 
meic  uibilm.  CéiD  pinn  gaca  cara,*]  coirhéoaib  a  coDa  Don  cóicceaD  1  nacch- 
aib  pfp  lnbpf^,-)  mibe  an  ci  copcaip  ann  pin,*]  mac  a  bfpbpafap  DoipDneaD 
ina  íonab  .1.  Qob  mac  bpiain  na  moiceip^e  mic  Reman, n  mi.e  glaipne. 

Uabcc  1  eoccan  Darhac  ui  puaipe  .1.  bpian  (.1.  bpian  ballac)  mac  eoccain 
ui  puaipe  Dimreacc  Dao  beabaib  anaibce.  Gocchan  ceDamup  ap  amne  puaip 
aoibfb,  bfir  1  mbpai^ofnup  agá  bparaip  05  rabec,  "|  apé  baile  ina  paibe  hi 
laim  hi  liarcpuim,  -\  rapla  Do  50  bpuaip  paill  pa  ppopcoimécc  baoi  pajp,  1 

of  Kilinacrenan,  and  county  of  Donegal. — See        m  Easy. — The  word  poócnns  is  the  opposite 

this  place  already  referred  to  at  the  year  1538,  of  ooóuinj,  difficult. 

and  correct  an  error  inadvertently  fallen  into  in  n  For  the  Gaels. — The  writer  would  have  un- 
making this  Killymard  in  note      p.  1449-  proved  this  idea  by  substituting  "  Kinel-Owen" 

k  Mac  Gilleain.— This  is  the  Irish  and  Erse  for  "  Gaels."    This  is  the  Calvagh  who  had  im- 

form  of  the  family  name  Mac  Clean.  prisoned  his  own  father  1 

1  Advantage,  uain — This  is  still  a  living  word        0  In  her  youth,  ap  a  huoiofó. — See  note  u, 

denoting  opportunity,  advantage,  &c.  under  the  year  1541,  p.  1462,  supra. 
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Kinel-Connell  informed  O'Neill  that  Calvagh  was  thus  situated,  without  guard 
or  protection.  O'Neill  neglected  not  this  opportunity,  but  proceeded  with  the 
number  of  forces  he  had  in  readiness,  without  notice  or  forewarning,  so  that 
they  surrounded  the  apartment  of  the  monastery  in  which  Calvagh  was  ;  and 
thus  they  made  prisoners  of  himself  and  his  wife,  the  daughter  of  Mac  Gilleaink, 
and  carried  them  off  into  Tyrone.  O'Neill  detained  Calvagh  in  close  and  cruel 
confinement,  and,  moreover,  cohabited  with  his  wife,  the  daughter  of  Mac  Gil- 
leain,  so  that  she  bore  children  unto  him.  Were  it  not  for  the  advantage1  taken 
of  the  Kinel-Connell  on  the  occasion,  it  would  not  have  been  an  easym  matter 
for  the  Gaels0  to  carry  off  their  chief  from  them  at  the  time. 
*I|it*  him'  <Jn  h}P  ;  ;>i^'7pmo, 

THE  AGE  OF  CHRIST,  1560. 

The  Age  of  Christ,  one  thousand  five  hundred  sixty. 

The  daughter  of  Mac  Carthy,  i.  e.  Eveleen,  daughter  of  Donnell,  son  of 
Cormac  Ladhrach,  the  wife  of  the  Earl  of  Desmond  in  her  youth0,  namely,  of 
James,  the  son  of  John,  who  was  son  of  Thomas,  and  afterwards  the  wife  of  the 
Earl  of  Thomond,  namely,  of  Conor,  the  son  of  Donough,  son  of  Conor,  a  cha- 
ritable, humane,  friendly,  and  pious  Countess,  died,  and  was  interred  in  the 
burial-place  of  her  ancestors,  namely,  at  Oirbhealach". 

Mac  Mahon,  i.  e.  Art  Mael,  the  son  of  Redmond,  son  of  Glasny,  was  slain 
in  O'Neill's  army  by  the  Scots,  from  want  of  being  guarded,  between  two  bands, 
in  the  route  [the  territory]  of  Mac  Quillin.  He  who  was  there  slain  was  the 
foremost  spear  in  every  battle,  and  the  defender  of  his  portion  of  the  province 
against  the  men  of  Bregia  and  of  Meath.  His  brother,  Hugh,  son  of  Brian-na- 
Moicheirghe,  son  of  Redmond,  son  of  Glasny,  was  installed  in  his  place. 

Teige  and  Owen,  the  two  sons  of  O'Rourke  (Brian  Ballagh,  the  son  of  Owen), 
came  by  untimely  deaths.  Owen  first  met  his  death  thus  :  he  was  held  in 
captivity  by  his  kinsman,  Teige,  in  the  town  of  Leitrim  ;  and  it  came  to  pass 
that,  having  got  an  opportunity  of  the  guard,  he  slew  the  person  whom  Teige 

p  Oirbhealach,  now  Irrelagh,  or  Muckruss  Killarney,  and  within  the  demesne  of  Muckruss, 
Abbey,  situated  near  the  rocky  shore  of  a  small  in  the  county  of  Kerry. — See  notes  r, s, r,  under 
bay  at  the  eastern  end  of  the  lower  lake  of    the  year  1340,  p.  566,  supra. 
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]io  mapb  an  pfp  baoí  aja  lomcoirhéD  ó  caócc,  Do  coin  ap  bapp  an  baile,  3|  po 
puaccaip  50  paibe  an  caiplén  ap  a  cumap,  -j  náp  cópa  oon  cip  caocc  do 
raobab  ina  eippiorh.  Od  cualaib  51'omanac  baoí  amuig  do  rhuinrip  caiócc  in 
ni  pin  do  leacc  a  jpuaiD  ap  a  jonna,  "|  do  amaip  eoccan  50  hinDellnipec  co 
noechaiD  an  pelép  cpé  na  ímlinn  gup  páccaib  jan  anmain.  CaDcc  Dna  do 
báraó  hi  ppojrhap  na  bliabna  po  ag  ool  do  coolab  ap  cpannóicc  ípil  lapccú- 
laij  hi  muincip  eolaip.  Oo  baó  coll  nic  narpac,-|  Dob  apccam  en  njpibe,  "| 
Do  bab  paicció  Ifpra  ap  leoman  a  nionnpaicciD  oámao  ofinlfir  nó  ímepoaip. 

Uabcc  buibe  mac  cfm,  mic  oilella  ui  fjpa  do  rhapbab  lé  cacal  ócc  mac 
caibcc  mic  cacail  óicc  ui  concobaip,  ~|  nip  cm  ó  cfin  máip  hi  cconnaccaib 
oiappma  copbmaic  jailfng,  pfp  bab  pfpp  ap  pfpacc  eic  -|  ap  aoiDibcaipe 
map. 

Corhpuabaipc  cara :*j  ímjeallab  íopjaile  ecip  íapla  noeapmuman  .1.  jfpóio 
mac  Semaip,  mic  Sfam,  1  íapla  upmuman  .1.  remap  mac  Sémaip  mic  piapaip 
puaib  mic  Semaip,  mic  emainn,-|  do  bé  abbap  a  nimpfpna  pfpainn  coip  Siinpe, 
-]  eójanacc  caipil  (Dúchaij  pleacra  eojain  rhóip,*]  cloinne  copbmaic  caip) 
5a  poinn  pé  poile  05  na  hiaplabaib  anDuncapaca  pin, ~|  ó  náp  péoab  píob- 
uccab  do  na  paopclanoaib  do  aonrai  jfrrap  Dol  1  naimpip  aipibe  1  naipfp  cara 
pé  poile  1  api  culac  rfgrhala  do  ro^accap  an  bórap  móp  a  ccom^ap  cnarh- 
coille,  -|  ooppar  apann.  Oo  cpumnijfccap  a  ccorhpoiccpi  jail,  1  gaoibeal 
Ifr  ap  lie  ó  bealac  conjlaip  mic  Duinnoépa  an  péinofba  1  niaprap  Da  cuicceab 
minaille  murhan  gup  an  mbfpba  mbánpccochaij,  -)  ó  loc  gapman  jlaip  mic 
boma  lice  co  cuan  luimmj  Ifran  cubpai£  hi  ccoiccpic  ua  ppibgfmce,  -|  na 


q  The  castle. — TJhe  word  baile  is  certainly 
here  used  to  denote  castle. 

r  Navel,  ímlinn — This  word  is  translated 
umbilicum  in  Corniac's  Glossary. 

*  Bereft  him  of  life,  literally,  "  left  him  with- 
out a  soul." 

*  Crannog,  a  wooden  house.  The  houses  so 
called  were  frequently  placed  on  artificial  islands 
in  fresh  water  loughs. 

u  Griffin,  a  fabled  animal,  said  to  be  generated 
between  the  lion  and  the  eagle.  The  word  is 
probably  used  here  by  the  Four  Masters  to  de- 
note any  bird  of  prey. 


w  His  den,  literally.  "  his  bed  or  lair." 

x  Bothar-mor,  i.  e.  the  great  road.  This  was 
the  old  road  leading  from  Tipperary  to  Cashel. 

1  Cnamhchoi/l,  now  incorrectly  cnearh-coill, 
anylice  Cleghile.  a  townland  in  the  parish  of 
Kilshane,  barony  of  Clanwilliam,  and  county  of 
Tipperary,  about  a  mile  and  a  half  to  the  east 
of  the  town  of  Tipperary.  Haliday,  in  his  edi- 
tion of  the  first  part  of  Keating's  History  of  Ire- 
land, p.  139.  anglicises  this  Knawhill  ;  but  the 
Cnarh-coill,  near  Tipperary,  was  never  called 
Knawhill  in  English.  The  only  place  in  Ireland 
so  called  in  Anglo-Irish  documents  is  Knawhill, 
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had  appointed  as  his  keeper,  and  ascending  to  the  top  of  the  castleq,  cried  out 
that  the  castle  was  in  his  power,  [and]  that  the  country  had  no  more  right  to 
side  with  Teige  than  with  himself.  When  a  soldier,  one  of  the  people  of  Teige, 
who  was  outside,  heard  this,  he  laid  his  cheek  on  his  gun,  and  took  direct  aim 
at  Owen,  so  that  the  ball  entered  at  his  navelr,  and  bereft  him  of  life5.  Teige 
[the  other  son]  was  drowned  in  the  autumn  of  this  year,  as  he  was  going  [across 
a  lake]  to  sleep  in  a  low,  retired  crannog',  in  Muintir-Eolais.  To  attack  them, 
if  fighting  on  the  same  side,  would  have  been  as  dangerous  as  to  rob  the  nest 
of  a  serpent,  to  plunder  the  young  of  the  griffin",  or  to  attack  a  lion  in  his  denw. 

Teige  Boy,  the  son  of  Kian,  son  of  Oilioll  O'Hara,  was  slain  by  Cathal  Oge, 
the  son  of  Teige,  son  of  Cathal  Oge  O'Conor.  For  a  long  time  before  there 
had  not  appeared  in  Connaught,  of  the  race  of  Cormac  Gaileang,  a  man  more 
distinguished  for  horsemanship,  or  hospitality  to  strangers,  than  he. 

A  declaration  of  battle,  and  promise  of  conflict,  between  the  Earl  of  Des- 
mond (Garrett,  the  son  of  James,  son  of  John)  and  the  Earl  of  Ormond  (Thomas, 
the  son  of  James,  son  of  Pierce  Roe,  son  of  James,  son  of  Edmond).  The  cause 
of  these  hostilities  was  a  dispute  concerning  the  lands  about  the  Suire  and 
Eoghanacht  Chaisil,  the  lawful  patrimonial  inheritances  of  the  descendants  of 
Owen  More  and  Cormac  Cas,  which  those  Earls  of  foreign  ^extraction  were 
parcelling  out  among  themselves ;  <md  as  the  nobles  were  not  able  to  terminate 
their  dispute,  they  [themselves]  agreed  to  appoint  a  certain  time  for  deciding 
the  affair  by  a  battle  ;  and  the  place  of  battle  which  they  selected  was  Bothar- 
mor1,  adjacent  to  Cnamhchoilly  and  Tipperary.  Thither  crowded  their  respec- 
tive English  and  Irish  neighbours  from  the  road  of  Conglas2,  the  son  of  the 
hero,  Donn-Desa,  in  the  west  of  the  two  smooth-surfaced  and  beautiful  provinces 
of  Munster,  to  the  white-flowery-banked  River  Barrow  ;  and  from  the  lake  of 
Garnian  Glasa,  the  son  of  Boma-lice,  to  the  wide  foamy  harbour  of  Luimneach". 

a  townland  in  the  parish  of  Knocktemple,  ba-  c.  8.  The  Four  Masters  are  evidently  wrong  in 

rony  of  Duhallow,  and  county  of  Cork. — See  placing  this  in  the  west  of  Munster. 
Book  of  Lismore,  fol.  230,  where  Coppóca,  now        a  The  lake  of  Garnian  Glas,  now  Loch  Garman, 

Corroge,  close  to  the  town  of  Tipperary,  on  the  which  is  the  Irish  name  of  the  present  town  of 

east  side,  is  mentioned  as  a  part  of  CnámcoiU.  Wexford. 

z  The  road  of  Conglas. — Keating  says  that        b  Luimneach. — This  is  now  the  Irish  name 

Bealach  Chonglais  was  0:5  Copccnj,  "  at  Cork,"  of  the  city  of  Limerick,  but  it  appears  from  the 

and  is  followed  by  O'Flaherty,  Ogygia,  part  iii.  Life  of  St.  Carthach  of  Lismore,  and  various 
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Déipi  bicce  pé  caoille  an  cornama.  Qji  cceacc  Do  na  cpompluaccaib  cul  1 
ccul,"]  ajhaiD  1  nacchaiD  do  cuip  an  caon  noia  ainjjel  na  poccana  Da  paijib 
íonnap  gup  riobaijfD  ecin  na  pocaiDibh  "|  gup  jabracc  céill  imon  ccaruccab 
jjup  recap pac  gan  Deabaib  Don  Dul  pin. 

Uomap,  "1  Semup  Da  mac  muipip  Duib  mic  Sfam  mic  comaip  mic  an  íapla 
do  Dol  ap  piubal  plnaicch  hi  ccaipppeachaib,  TTlac  mecc  capraicc  piabaicch 
oéipje  po  na  hfijmib  .1.  Donnchaó  mac  Domnaill  mic  pinjin  mic  Domnaill,  -] 
capla  ina  pocaip  an  can  pin  coippbealbac  mac  maolmuipe,  mic  Donnchaib 
mic  coippbealbaij  meic  pmbne  do  pliocc  Donnchaió  móip  a  cuacaib  copaije 
50  ccuiDeaccain  njlan  cojea  njallocclac,  1  do  Ifnaccap  na  laocbumne  co 
bpuac  na  bannoan,  -|  do  bpip  Don  pfbain  eccaipceneóil  pé  hucc  na  habann 
pó  upcomaip  innpi  lieojanonn  Don  caob  apaill  gac  nDipeac.  Do  mapbab, "] 
do  bcnbfb  Da  céo  nó  a  epi  do  jlanpluaj  jfpalrac  -|  jép  biaD  caipppi^  pá 
copccpac  po  ba  móp  a  nDíc  ón  Deabaib  pin  óip  do  bfnab  a  cop,  1  a  lam  do 
coippbealbac  mac  puibne  co  nac  paibe  acc  cop  cpown  agá  lompulang  ón 
uaip  pin  50  a  écc. 

lapla  cuabmurhan  do  bol  1  niaprap  connacc  ap  mupcab  na  ccua^  mac 
caibcc  mic  mupchaib  mic  puaibpi  ui  plaicbfpcai£.    Oo  cuap  leip  po  epic 

other  ancient  Irish  authorities,  that  it  was  ori-  riek.^   The  following  passage,  in  a  very  ancient 

ginally  the  name  of  the  Lower  Shannon  -See  historical  tale,  preserved  in  the  Book  of  Leinster, 

Acta  SS.  bf  the  Bollandists,  3rd  May,  p.  380,  fol.  105,  a,  b,  clearly  points  out  the  position  of 

and  Life  of  St.  Senanus,  published  by  Colgan.  this  territory.    The  hero  Cuchullin  is  intro- 

c  Hy-Fidltgeinte,  translated  Nepotes  Fidgenti,  duced  as  standing  on  the  top  of  the  hill  of 

in  the  Life  of  St.  Molua.    It  was  the  name  of  a  Knockany,  near  Bruff,  pointing  out  the  moun- 

tribe  and  territory  situated  in  the  present  county  tains  and  other  features  of  the  country  to  his 

of  Limerick.    It  was  bounded  on  the  north  by  tutor,  Laigh  : 

the  Shannon,  on  the  south  by  Sliabh-Luachra,         "  Gpcnp,  a  popa  Cai  j,  in  pecappu  cú  epich 

on  the  east  by  the  River  Maigue,  and  the  Morn-  inu  puilem?  YAan  pecap  pon  am.  6a  pecappa 

ing-Star  River,  and  on  the  west  by  Ciarraighe,  am,  ap  Cuchullamn :  Ceano  abpac  SleBiCain 

or  Kerry.    When  Brian  Borumha  was  King  of  peo  reap;  SleiBn  6Blinm  peo  ruaió  ;  lino 

Munster,  Donovan,  the  ancestor  of  the  U'Do-  f.uimni^  in  lino  poloprhop  úc  at  clii;  Dpuim 

novan  family,  was  chief  of  all  this  territory,  but  collcailli  peo  í  puilem.pip  i  napapGiniCliach, 

his  descendants  were  driven  from  it  shortly  after  >  ccpit  na  t)epi  bici;  piuno  a  noep  uca  an 

the  English  invasion. — See  note  m,  A.  D.  1178.  fluuj  i   Clm   mail  mic  Ujaine,   i  pepuno 

d  Deis  Beng,  a  territory  lying  around  the  hill  Conpui  n.ic  Dapi." 
of  Knockany,  and  containing  Brugh-na-Deise,        "  Say,  my  Tutor  Laigh,  dost  thou  know  what 

now  the  town  of  Bruff,  in  the  county  of  Lime-  territory  we  are  in  ?  I  know  not  indeed.  I  know, 
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on  the  confines  of  Hy-Fidhgeintec  and  Deis-Beagd  with  Caoill-an-Chosnamhae. 
When  [however]  these  great  hosts  had  come  front  to  front,  and  face  to  face,  the 
great  God  sent  the  angel  of  peace  to  them,  so  that  concord  was  established 
between  the  hosts,  for,  having  reflectedf  concerning  the  battle,  they  parted 
without  coming  to  an)7  engagement  on  that  occasion. 

Thomas  and  James,  the  two  sons  of  Maurice  Duv,  son  of  John,  son  of  Tho- 
mas, the  son  of  the  Earl,  marched  with  an  army  into  Carbery.  The  son  of 
Mac  Carthy  Reagh  (Donough,  the  son  of  Donnell,  son  of  Fineen,  son  of  Donnell) 
rose  up,  on  hearing  the  shouts,  to  oppose  them.  He  had  with  him  at  this  time 
Turlough,  son  of  Mulmurry,  son  of  Donough,  son  of  Turlough  Mac  Sweeriy,  of 
the  descendants  of  Donough  More  from  Tuatha-Toraighe8,  with  a  company  of 
fine  select  gallowglasses  ;  and  they  pursued  the  warlike  bands  [of  the  Geral- 
dines]  to  the  banks  of  the  Banndanh,  where,  on  the  margin  of  the  river,  directly 
opposite  Inis-Eoghanain'1,  they  defeated  this  band  of  adventurers.  Two  or  three 
hundred  of  the  fine  troops  of  the  Geraldines  were  slain  and  drowned" ;  and 
though  the  men  of  Carbery  were  victorious,  their  loss  was  great  from  that 
battle,  for  Turlough  Mac  Sweeny  lost  a  leg  and  an  arm,  so  that  he  was  sup- 
ported only  by  a  wooden  leg  from  that  time  until  his  death. 

The  Earl  of  Thomond  marched  into  West  Connaught  against  Murrough-na- 
dtuath',  the  son  of  Teige,  son  of  Murrough,  son  of  Rory  O'Flaherty.  He 


then,  said  Cuchullin :  Ceaim-Abhrat  Sleibke- 
Cain,  this"  [mountain]  "  to  the  south ;  the 
mountains  of  Ebhlinni,  these  to  the  north  ;  the 
river  of  Luimneach  is  that  bright  river  which 
thou  seest ;  Druim-Collchoilli  is  this  on  which 
we  are,  which  is  called  Aini-Cliach,  in  the  ter- 
ritory of  Deis  Beg  ;  to  the  south  of  us  is  the 
army  in  Cliu-Mail-mic-Ugaine,  in  the  land  of 
Curoi,  son  of  Dari." 

e  Caoill-an-G'fiosnumka,  a  district  extending 
from  the  mouth  of  the  Kiver  Maigne  towards 
the  city  of  Limerick.  The  exact  boundary  be- 
tween it  and  the  territory  of  Deis  Beg  has  not 
been  yet  determined. 

f  For  having  reflected. — The  language  here 
could  be  materially  improved  by  deviating 
slightly  from  the   original,  as  follows  :  "  for, 


having  reflected  on  the  dreadful  consequences  of 
the  battle,  they  parted  without  a  single  blow." 

8  Tuatka-Torairjhe,  i.  e.  the  district  opposite 
Tory  Island,  off  the  north  coast  of  Donegal. 

h  Banndan,  i.  e.  the  River  Bandon,  in  the 
county  of  Cork. 

1  Inis-Eoghanain,  i.  e.  the  island  or  holm  of 
Eoghanan,  a  man's  name  ;  now  Inishannon,  a 
small  town  situated  at  the  head  of  the  estuary 
of  the  Bandon  River,  four  miles  from  the  town 
of  Bandon. 

k  Slain  and  drowned. — An  English  writer 
would  say,  "  were  cut  off  by  field  and  flood." 

1  Murroug/t-na-dtuatk,  i.  e.  Murrough,  or  Mor- 
gan, of  the  battle-axes.  For  some  account  of 
this  remarkable  man,  see  Chorographical Descrip- 
tion of  West  Con-nought,  Appendix,  p.  384-400. 
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Sbeóac,  i  pán  puacbaij,  "|  pa  bun  an  bonnáin.  Do  cuaoap  muincfp  baile  na 
jaillme  no  copnarh  áca  cípe  boiléin  ain,  -|  do  cbuaib  caippib  do  roil,  -|  ap 
eiccin,  "j  cpé  opláp  cloinne  piocaipD  aj  cocc,  "|  acc  ímceácc  ap  an  ccop 

ccéona. 

TTlatgarhain  mac  coippbealbai£,  mic  caibcc,  mic  Donncbaib,  mic  Dorhnaill 
mic  coippbealbai^  mfic  Do  óol  i  nofpmumain  luce  lum^e,  "j  aprpaij  a  bap- 
ainn.  bpaijDe  Do  ^abail  dó  ipm  cíp  cfp,  "|  acbfpac  apoile  náp  bó  maic  a 
ppajbáil  1  jup  ab  ap  caipipecc  cangaccap,  "|  acc  pillfb  bó  cap  a  aip  lé  a 
éoalaibh  do  páp  jáipbe  pan  njjaoír,  ~\  puapnab  pan  ppiopmamenc,"]  do  Dfolab 
pé  poile  an  long,  "|  an  caprpac.^  acc  Dénarh  Don  luing  co  na  lucc  í  nupcopac 
oibce  ap  ápamn  do  puaoaicceab  a  peól  a  jlacaib  pfp  "]  pfinDfb  Dionnaib  céD 
1  cáclab  ma  coccannaib  corhmblobra  In  pppaijnb  na  piopmamenci, "]  Do 
buaileab'an  loncc  dó  éipi  pin  pá  cappaicc  i  mbeol  cuam  an  pip  móip  í  map- 
cap  connacc,  "|  po  báibíb  í  co  na  poipinn  cénmocá  mar^arhain,  -|  aoín  rpiap 
oile.  i  Do  báibfb  cwlleab  ap  céo  pan  calab  pm  Dib  ím  cuacal  ua  maille 
pciupupmann  coblai£  paoa  bá  pfpp  ína  aimpip. 

Uabcc  mac  mupchaib  uí  bpiain  do  £abáil  ap  popáilfm  an  íupcip  bi  luim- 
neac  "]  a  cup  ap  pin  50  bar  cliar  Da  coirhéD,  ~|  aD  bfpeab  các  co  mbaoi  cuid 
Diapla  cuaDmuman  íp  in  njabáil  pin. 

O  jallcubaip,  eoccan  mac  emainn,  mic  eóin,  én  mac  Duine  oipecca  ap 
lu^a  Do  bole  in  ullcoib  Décc. 

,n  The  country  of  the  Joyces  is  included  in  the  p  Tir-Oilein. — This  place  is  so  called  in  Irish 

present  barony  of  Ross,  in  the  north-west  of  the  at  the  present  day,  but  anglicised  Terry  land- 

county  of  Galway. — See  Chorographical  Descrip-  It  is  a  townland  situated  near  the  town  of 

tion  of  West  Connaugkt,  p.  246.  Galway,  and  bounded  on  the  west  by  the  River 

n  Fuatkach,  now  the  Fuagh  River,  otherwise  Gaillimh.    This  townland  contains  the  ruins  of 

Owenriffe,  in  the  parish  of  Kilcumrnin,  barony  a  large  house  which  belonged  to  the  Earl  of 

of  Moycullen,    and   county  of  Galway  See  Clanrickard. — See  Inquisition  taken  at  Galway 

Chorographical  Description  of  West  Connanght,  on  the  20th  of  March,  1608,  before  Geoffrey 

pp.  52,  53.  Osbaldston,  Esq. 

0  Bon-an-Bhonnain. — This  is  the  name  of  that  *  Turlough  Meith,  i.  e.  Turlough,  or  Terence, 

arm  of  Lough  Corrib  (in  the  county  of  Galway)  the  fat  or  corpulent.  He  was  the  ancestor  of  the 

which  receives  the  river  of  Belanabrack,  near  Clann-Teige  O'Brien  of  Aran,  for  a  curious  ac- 

the  Hen's  Castle,   in  Joyce's  country.  —  See  count  of  whom  the  reader  is  referred  to  the  Law 

Chorographical  Description  of  West  Connavght,  ofTanistry  by  Dr.  O'Brien,  published  in  Vallan- 

pp.  50,  51,  and  the  map  to  the  same  work.  See  cey's  Collectanea  de  Rebus  Hibernicis,  pp.  557, 

also  note    under  the  year  1235,  p.  278,  supra.  558,  559  ;  and  Hardiman's  History  of  Galtray, 
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passed  into  the  country  of  the  Joyces'",  by  Fuathach",  by  Bon-an-Bhonnain\ 
The  inhabitants  of  the  town  of  Galway  came  to  defend  the  ford  of  Tir-Oileinp 
against  him,  but  he  crossed  it  with  the  good-will  of  some,  and  in  despite  of 
others,  and  marched  through  the  plain  of  Clanrickard,  both  when  going  and 
returning. 

Mahon,  the  son  of  Turlough,  son  of  Teige,  son  of  Donough,  son  of  Donnell, 
son  of  Turlough  Meithq  [O'Brien],  went  into  Desmond  with  the  crew  of  a  ship 
and  boat,  from  the  island  of  Aran.  He  took  prisoners  in  the  southern  country, 
but  some  assert  that  the  taking  of  them  was  of  no  advantage,  and  that  they  only 
accompanied  him  through  friendship.  On  his  return  with  his  spoils,  the  wind 
became  rough1",  and  the  sky  angry ;  and^the  ship  and  boat  were  separated  from 
each  other  ;  and  when  the  ship  was  making  for  Aran  in  the  beginning  of  the 
night,  the  sail  was  swept  away  from  the  hands  of  the  men  and  warriors,  and 
torn  to  rags  off  the  ropes  and  tackles,  [and  wafted]  into  the  regions  of  the  fir- 
mament ;  and  the  ship  afterwards  struck  upon  a  rock,  which  is  at  the  mouth  of 
Cuan-an-fhir-mhoir',  in  AVest  Connaught,  where  she  was  lost,  with  her  crew, 
except  Mahon  and  three  others.  Upwards  of  one  hundred  were  drowned  in 
that  harbour,  among  whom  was  Tuathal  O'Malley,  the  best  pilot  of  a  fleet  of 
long  ships  in  his  time. 

Teige,  the  son  of  Murrough  O'Brien,  was  taken  prisoner  at  Limerick,  by 
order  of  the  Lord  Justice,  and  sent  from  thence  to  Dublin,  to  be  imprisoned  ; 
and  all  said  that  the  Earl  of  Thomond  had  a  hand  in  this  capture. 

O'Gallagher  (Owen,  the  son  of  Edmond,  who  was  son  of  John),  by  no  means 
the  worst  son  of  a  chieftain  in  Ulster,  died. 


pp.  52,  207,  319. 

r  Became  rough,  literally,  "  roughness  grew 
in  the  wind,  anger  in  the  firmament." 

s  Cuan-an-fhir-mhoir,  now  "  the  Great  Man's 
Harbour,"  barony  of  Moycullen,  and  county 
of  Galway,  opposite  the  Great  Island  of  Aran. 
The  Four  Masters  have  written  this  name  in- 
correctly, for  the  true  form  of  it  is  unquestion- 
ably Cucm  :nb»p  móip,  i.  e.  the  harbour  of  In- 
vermore.  This  is  evident  from  the  fact,  that  it 
is  pronounced  exactly  like  Cucm  inbip  móip,  the 
Irish  name  for  Broad  Haven  in  Erris,  and  that 


the  mouth  of  the  river  which  falls  into  it  is 
called  InBeap  móp.  It  should  be  also  observed 
that  Cuan  inbip  moip,  meaning  "the  harbour 
of  Invermore,"  and  Cuan  an  pip  móip,  mean- 
ing "  the  harbour  of  the  great  man,"  would  be 
similarly  pronounced  in  the  west  of  Ireland, 
and  hence  the  mistake  about  this  name.  The 
Editor's  attention  was  first  directed  to  this  mis- 
take of  the  Four  Masters,  and  of  popular  tradi- 
tion, by  the  Eight  Rev.  Dr.  O'Donnell,  R.  C.  Bi- 
shop of  Galway,  who  is  well  acquainted  with  the 
topographical  nomenclature ofthewestof Ireland. 
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aois  criosc,  i56i. 

Goip  Cpiopc,  mile,  CÚ15  céo,  Sfpcca,  ahaon. 

Qpc  mac  peilim  pino  uí  ^allcubaip  eppcop  Racha  boch  oécc  1  ccfno 
majjaip,  13.  Gu^upc.    Sccél  móp  1  ccíp  conaill  eipióe. 

TTIaipe  in£fn  an  calbaijh,  mic  TTlajjnupa,  mic  Goba  Duib  uí  oomnaill  bfn 
í  neill  Shfain  Dpa^ail  báip  Dabuar,"]  Dup£pain,  do  cpuai^e,-]  do  cpomnemele 
na  Daoipcimióechra  Dochpaibe  do  paD  ua  néll  Don  calbach  Dia  haraip  ina 
piabnaipi. 

O  bfipn  cabcc,  mac  caipppe,  mic  maoileaclilainn,  pfp  fpgna,  íoloanac 
íllaiDin, "]  ínjaoibeilcc, -]  íp  an  Da  Dli^foh  .1.  ciuil  "|  cánóm,  do  écc,  1  a  mac 
ócc  DoipDneab  ína  íonaD. 

Uairne,  mac  pip^anainm,  mic  maolpuanaib  mic  Síain  uí  cfpbaill  do  map- 
bab  1  mbaile  uí  cuipc  1  nupmurhain.  Ni'p  bo  piú  a  ccápla  ína  nmcealla  juin 
no  a  £abail,  "|  do  ba  Díllecca  Duchai^  éle  Dia  éip  an  uaip  pin  óip  do  bfnpac 
ceill  Da  ccabaip  "|  Da  ccopnarh  ó  Do  ímcij  uairne. 

Neccain,  mac  an  Calbaij,  mic  ma^nupa  ní  DomnaiU  Do  mapbaD  50 
DÍonai  jre  Dupcop  Do  £ae  do  cair  pe  pfin,  "|  an  gae  aga  celcceab  cuicce  a 
ppicipi. 

GpDiupcip  na  nGpearm.i.  comáp  pi?uarep  do  bol  1  ccíp  eojain  a  nDiojjail 
^abala  an  calbaigh  uí  Dorhnaill,  "]  ap  a  polcanap  pfin  ppip  an  cip  ~[  pop- 
lonccpopc  pluaij  lionrhap  Do  puibiuccab  Dó  1  napDmaca,  "|  pára  poDoirhne,  ~\ 
núnclaiD  Diorocchlai^i  00  coccbail  Do  a  ccimcell  cfmpaill  móip  QpDamacba 
po  náij  co  ppuicpfb  bápoa  acca  buancoimhecc.  lap  na  piop  pin  Dua  neill 
(Sfan)  po  cmp  Dponj  Dia  painmwncip,  ")  Dia  aopa  gpaba  lap  an  ccalbac 
ua  nDorhnaill  Dia  íomjtjabail -|  Dia  íomcoimfcc  pop  an  luprríp  ó  gac  imp  "| 
ó  j;ac  oilen  50  apoile  1  nDiarhpaibh,  ~\  1  nopoibelaib  cípe  he 05am  50  po  pácc- 


1  Ceann-Maghair,  now  Ceann  a  mhaghair, 
anglice  Kinnaweer,  in  the  north  of  the  parish 
and  barony  of  Kilmacrenan,  in  the  county  of 
Donegal. — See  this  place  already  referred  to  at 
the  year  1392,  1461,  1522. 

u  O'Xeill. — The  crime  of  O'Neill  was  ren- 
dered still  darker  and  more  loathsome  by  his 


cohabiting  with  Calvagh  O'Donnell's  wife,  who 
was  the  stepmother  of  his  own  wife. 

w  Baile-Ui-Chuirc,  i.e.  O'Quirk's  town,  now 
Ballyquirk,  a  townland  containing  the  ruins  of 
a  castle  in  good  preservation,  in  the  parish  of 
Lorha,  barony  of  Lower  Ormond,  and  county  of 
Tipperary — See  this  place  again  referred  to  at 
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THE  AGE  OF  CHRIST,  1561. 

The  Age  of  Christ,  one  thousand  Jive  hundred  sixty-one. 

Art,  the  son  of  Feliin  Fin  O'Gallagher,  Bishop  of  Raphoe,  died  at  Ceann- 
Maghair'  (Kinaweer),  on  the  13th  of  August.  He  was  much  lamented  in  Tir- 
connell. 

Mary,  the  daughter  of  Calvagh,  son  of  Manus,  son  of  Hugh  Duv  O'Donnell, 
and  wife  of  O'Neill  (John),  died  of  horror,  loathing,  grief,  and  deep  anguish,  in 
consequence  of  the  severity  of  the  imprisonment  inflicted  on  her  father,  Calvagh, 
by  O'Neill11,  in  her  presence. 

O'Beirne  (Teige,  the  son  of  Carbry,  son  of  Melaghlin),  a  learned  man,  well 
skilled  in  Latin  and  Irish,  and  in  the  two  laws,  namely,  civil  and  canon,  died  ; 
and  his  young  son  was  installed  in  his  place. 

Owny,  the  son  of  Ferganainm,  son  of  Mulrony,  son  of  John  O'Carroll,  was 
slain  at  Baile-Ui-Chuircw,  in  Ormond.  Those  who  surrounded  him  were  not 
worthy  to  have  wounded  or  taken  him.  The  territory  of  Ely  was  an  orphan 
after  him,  for  they  felt  the  loss  of  their  help  and  protection  after  the  death  of 
Owny. 

Naghtan,  son  of  Calvagh,  son  of  Manus  O'Donnell,  was  designedly  killed  by 
the  cast  of  a  javelin,  which  he  himself  had  first  thrown,  and  which  was  cast 
back  at  himself  again. 

The  Lord  Chief  Justice  of  Ireland,  Thomas  Fitz-Walter*,  proceeded  into 
Tyrone,  to  avenge  the  capture  of  Calvagh  O'Donnell,  and  on  account  of  his  own 
enmity  against  that  country.  He  pitched  his  camp  of  numerous  hosts  at  Armagh  ; 
and  he  erected  strong  raths  and  impregnable  ramparts  around  the  great  church 
of  Armagh,  in  order  that  he  might  leave  warders  constantly  guarding  that  place. 
When  O'Neill  (John)  received  intelligence  of  this,  he  sent  some  of  his  own 
faithful  friends,  and  his  servants  of  trust,  to  guard  and  keep  Calvagh  O'Don- 
nell out  of  the  way  of  the  Lord  Justice,  from  one  islandy  and  islet  to  another, 
in  the  wilds  and  recesses  of  Tyrone,  until  the  Lord  Justice  should  leave  the 

the  year  1599-  fresh  water  loughs,  on  which  O'Neill  had  cran- 

x  Fits-  Walter. — This  is  incorrect,  for  he  was  nogs,  or  wooden  houses. — See  Account  of  the  Do- 
Earl  of  Sussex  at  this  time.  minion  or  Territory  of  Far  net/,  by  Evelyn  Philip 

From  one  island. — These  were  islands  in     Shirley,  Esq.,  p.  90,  et  sequent. 
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baib  an  lupcip  an  rip.  l?o  paoíb  cpa  an  lupcip  on  ccampa  pm  GpDa  maca 
cuioecca  Do  capcinib  50  mile  pfp  ecip  cpoijceac  ")  mapcac  Do  benam  cpeac 
1  oipccne  1  noip£ialloibh,i  puaip  ó  neill  bpac  -|  caipcélab  ap  na  cpomplo^aib 
pm  Do  bol  1  noipjiallaib,"]  do  cappaincc  co  caoi  copcabac  Dia  paijpb, ")  puaip 
íacc  lap  ccpuinniucchaó  a  ccpeacb.  T?o  picchíb  íomaipfcc  fccoppa  50  po 
mapbab  Dpecca  Diáiprhe  Dib  Ifcb  ap  lie.  l?o  páccbab  na  cpfcha  po  OÍ01D 
(15a  nDaoinib  pfin  Don  cup  pin. 

O  Nell  Do  bfic  acc  corhlor,  1  acc  cpeachab  cpiche  bpfgb  -|  mibe  an  ran 
po.  Uip  conaill  ap  na  cfnnpuccbab  "]  ap  na  cimceallab  laip  lap  njabail  an 
calbaij  poimbe  pin,  "|  lap  mbfic  Dua  Domnaill  bi  ppocaibe,  -j  bi  ppipenipce, 
cona  baoí  aoinneacb  acc  pollambnuccbab  plaicfpa  1  ccenel  cconaill  Don  cup 
po.  T?o  £ab  ua  neill  (Sfan)  nfpc  coiccib  Ulab  uile  o  Dpoicfc  aca  50  bepne, 
conap  bo  maccnab  coiccfbacb  op  ullcoib  Do  jaipm  be  an  can  po  munbaDb 
ppicbfpc  jail  ppip. 

Qn  Calbacb  ua  Domnaill  Do  léccab  a  jemel  la  bua  neill  lap  na  puap- 
laccaDb  la  cenel  cconaill. 

Qn  lupcip  ceona  do  cionol  cpomploiccfb  Dopibipi  do  bol  1  ccip  eogain  1 
ppo^map  na  bliabna  po  ap  cappaing  an  calbaij  ui  Dorhnaill.  Uanccaccap  ma 
roicbfpcal  na  cuicc  íapla  baccap  1  nepinn  in  íonbaiDb  pin  .1.  jfpoicc  mac 
^fpoicc,  mic  gfpoicc,  mic  Sémaip,  mic  Sfain,  mic  comáip  íapla  cille  Dapae. 
Uomáp,  mac  Semaip,  mic  piapaip  puaiD  íapla  upmuman,  ^epóicc,  mac 
Semaip,  tmc  Sfain,  mic  comáip  íapla  Dfpmuman,  Concubap,  mac  Donncbaib, 
mic  concobaip,  mic  coippbealbai^;  uí  bpiain  íapla  cuaDmuman,  -|  RiocapD 
mac  uillicc  na  ccfnD,  mic  piocaipD,  mic  uillicc  cnuic  cuaj  íapla  clomne 
piocaipD.  Po  nncij  cpa  an  lupcip  "]  na  biaplabae  pin  co  na  pocbpaicce  cip 
eoj;ain  5011  ppfpabpa,  ^an  ppicopccain  ppiú  50  panjacap  50  locb  pebail. 
Qcc  póab  cap  a  aip  Don  lupcip  ap  í  comaiple  po  cbinn,  piob  Do  Denarh  le« 
bua  neill  "|  a  papoún  do  cabaipe  dó,  -|  a  bapoa  do  bpfic  a  bQpD  macba. 
Qpeab  do  coib  an  lupcip  co  na  pocpaicce  lapam  1  ccip  conuill  julban  50  po 

*  0*  Dennett,  i.e.  Manus,  the  father  of  Gal-  king." — SeeKe&img's  History  of  Ireland,  reign  of 

vagh.  Tuathal  Teachtmhar,  and  O'Flaherty's  Ogygia, 

"  Provincial  King  of  Ulster,  coiccfóach  op  part  iii.  c.  56- 
ullcoib. — The  word  coiccfoach  is  always  used        *  Loch  Feabhail,  i.  e.  the  lake  of  Feabhal,  the 

in  old  Irish  writings  to  denote  "  a  provincial  son  of  Lodan,  one  of  the  Tuatha  De  Dananu 
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country.  The  Lord  Justice  sent  out  from  the  camp  at  Armagh  a  company  of 
captains,  with  one  thousand  men,  both  horse  and  foot,  to  take  preys  and  spoils 
in  Oriel.  And  O'Neill  received  information  and  notice  of  the  advance  of  these 
great  troops  into  Oriel ;  and  he  marched  silently  and  stealthily  to  meet  them, 
and  came  up  with  them,  after  they  had  collected  their  preys.  A  battle  was 
fought  between  them,  in  which  countless ,  numbers  were  slain  on  both  sides. 
The  spoils  were  finally  left  to  their  own  rightful  owners. 

At  this  time  O'Neill  was  harassing  and  plundering  the  territories  of  Bregia 
and  Meath.  Tirconnell  was  also  subjugated  and  surrounded  by  him,  after 
having  already  made  a  prisoner  of  Calvagh,  and  O'Donnell*  being  sick  and 
infirm,  so  that  there  was  no  one  ruling  Kinel-Connell  at  this  time.  O'Neill 
(John)  then  assumed  the  sovereign  command  of  all  Ulster,  from  Drogheda  to 
the  Erne,  so  that  at  this  time  he  might  have  been  called  with  propriety  the 
provincial  King  of  Ulster12,  were  it  not  for  the  opposition  of  the  English  to  him. 

Calvach  O'Donnell  was  released  from  his  captivity  by  O'Neill,  after  he  had 
been  ransomed  by  the  Kinel-Connell. 

The  same  Lord  Justice,  at  the  instance  of  Calvagh  O'Donnell,  assembled  a 
numerous  army,  to  march  a  second  time  into  Tyrone,  in  the  Autumn  of  this 
year.  The  five  earls  who  were  then  in  Ireland  joined  his  army,  namely,  Gar- 
rett, the  son  of  Garrett,  son  of  Garrett,  son  of  James,  son  of  John,  son  of  Thomas, 
Earl  of  Kildare ;  Thomas,  the  son  of  James,  son  of  Pierce  Roe,  Earl  of  Ormond  ; 
Garrett,  the  son  of  James,  son  of  John,  son  of  Thomas,  Earl  of  Desmond ; 
Conor,  the  son  of  Donough,  son  of  Conor,  son  of  Turlough  O'Brien,  Earl  of 
Thomond ;  and  Rickard,  the  son  of  Ulick-na-gceann,  son  of  Rickard,  son  of  Ulick 
of  Cnoc-Tuagh,  Earl  of  Clanrickard.  The  Lord  Justice  and  the  Earls  pro- 
ceeded with  Jheir  forces  through  Tyrone,  until  they  arrived  ,at  Loch  Feabhail", 
without  opposition  or  battle.  When  the  Lord  Justice  was  returning,  the  reso- 
lution he  adopted  was,  to  make  peace  with  O'Neill,  and  to  grant  him  pardon, 
and  take  away  his  own  warders  from  Armagh.  He  afterwards  proceeded  with 
his  forces  into  Tir-Chonaill-Gulbanb,  and  left  the  command  of  the  fortresses 

colony,  now  Lough  Foyle,  situated  between  the  b  Tir-Chonaill-Grulban,  i.e.  the  country  of 

counties  of  Londonderry  and  Donegal. — See  Conall  Gulban,  the  son  of  the  Monarch  Niall  of 

the  Poem  on  Aileach,  printed  in  the  Ordnance  the  Nine  Hostages,  and  ancestor  of  the  O'Don- 

Memoir  of  Templemore.  nells,  O'Dohertys,  and  other  distinguished  fami- 

9  q2 
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páccaib  cfnuup  lonspopc,  "j  caiplén  cípe  conuill  acc  an  ccalbac  ua  nDomnaill. 
Cuib  íaparh  cap  éipne  i  ccpich  coipppe  Do  popbaipe  pop  caiplen  Sliccij;. 
Rarai5hip_an  Calbach  ínopin  coniDh  é  aipfcc  ap  paimcc  a  mfipcce  bubfin  do 
cop  50  hinclere  jup  in  mbaile,  1  a  noccab  pop  caibhlib  an  cuip  combo 
po  bfpc  do  cac  1  ccoiccinne.  TCo  accorhaipc  an  lupcip  cia  an  mbpacac  ac 
connaipc.  Ppipcapc  an  Calbac,  -|  acbepc  jup  bó  hi  a  bpacach  bubfin,  -\ 
jjup  bo  laip  pfin,  ]  la  a  bunaó  cenél  ó  cÍíti  maip  an  baile  ípm,  conab  íapam  Do 
paD  an  lupcip  eocpabae  an  baile  Don  calbac. 

O  Nell  do  bol  1  Sacpoibh  1  ccimcell  na  parhna  Dionnpaijib  na  bampiojjhna, 


lies  of  Tirconnell.  This  name  is  usually  angli- 
cised Tirconnell. 

c  To  the  Queen- — The  appearance  of  O'Neill 
in  London  is  thus  described  by  Camden  in  his 
Annals  of  the  reign  of  Elizabeth  : 

"  A.  D  1562.  Ex  Hibernia  jam  venerat 
Shanus  O^Neal,  ut  quod  ante  annum  promiserat, 
prajstaret,  cum  securigero  Galloglassorum  satel- 
litio,  capitibus  nudis,  crispatis  cincinnis  depen- 
dentibus,  camisiis  flavis  croco,  vel  humana  urina 
infectis,  manicis  largioribus,  tunicidis  breviori- 
bus,  et  lacernis  villosis  :  quos  Angli  non  minori 
tunc  admiratione,  quam  hodie  Cliinenses  et 
Americanos, prosequebantur." — Edition  of  1639, 
p.  69. 

Campion  has  the  following  account  of  his 
submission,  and  conduct  on  his  return  home,  in 
his  Jlitfoire  of  Ireland,  writ  ten  in  1570;  Dublin 
edition  of  1809,  p.  189  : 

"  After  this  usurpation  and  tyranny,  hee  was 
yet  perswaded  by  Melchior  Husse,  sent  unto 
him  from  Gerald,  Earle  of  Kildare,  to  reconcile 
hiinselfe  to  good  order,  and  to  remember  the 
honourable  estate  wherein  King  Henry  placed 
his  father,  whiclfmonition  he  accepted,  besought, 
his  protection,  and  made  a  voyage  into  England, 
where  the  Courtiers  noting  his  haughtiness  and 
barbarity,  devised  his  stile  thus :  O'Neale  the 
great,  Cousin  to  S.  Patricke,  friend  to  the 
Queene  of  England,  enemy  to  all  the  world  be- 


sides. Thence  he  sped  home  againe,  gratiously 
dealt  with,  used  Civility,  expelled  the  Scots  out 
of  all  Vlster,  where  they  intended  a  conquest, 
wounded  and  tooke  prisoner  Captaine  lames  Mac 
Conill,  theire  Chieftaine,  whereof  the  said  lames 
deceased :  ordered  the  North  so  properly,  that 
if  any  subject  could  approve  the  losse  of  money 
or  goods  within  his  precinct,  he  would  assuredly 
either  force  the  robber  to  restitution,  or  of  his 
owne  cost  redeeme  the  harme  to  the  loosers  con- 
ten  tation.  Sitting  at  meate,  before  he  put  one 
morsell  into  his  mouth,  he  used  to  slice  a  por- 
tion above  the  dayly  almes,  and  send  it  namely 
to  some  begger  at  his  gate,  saying,  it  was  meete 
to  serve  Christ  first." 

Ware,  and  from  him  Cox,  says  that  he  made 
his  submission  in  the  presence  of  the  Ambassa- 
dors of  Sweden  and  Savoy ;  that  upon  his  pro- 
mise of  amendment  the  Queen  gave  him  some 
presents,  and  Cox  adds  that  she  lent  him  two 
thousand  five  hundred  pounds. — See  Hibernia 
Anglicana,  p.  316.  On  the  18th  of  November, 
1563,  he  bound  himself  by  articles  to  serve  the 
Queen  in  the  most  loyal  manner,  as  appears 
from  Patent  Roll  of  that  date,  of  which  the  fol- 
lowing abstract  will  give  the  reader  an  idea  of 
the  nature,  of  his  subimssion.  The  original  is 
in  Latin  : 

"  Whereas  at  the  humble  suit  of  John  O'Nele, 
son  of  Conacius,  late  Earle  of  Tirone,  made 
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and  castles  of  that  country  with  Calvagh  O'Donnell.  He  then  proceeded  across 
the  Erne,  into  the  territory  of  Carbury,  to  lay  siege  to  the  castle  of  Sligo. 
Calvagh,  noticing  this,  bethought  him  of  a  stratagem  [namely],  he  sent  his  own 
standard  to  the  town,  and  displayed  it  on  the  battlements  of  the  tower,  so  that 
it  was  visible  to  all.  The  Lord  Justice  asked  whose  standard  it  was  that  he 
saw.  Calvagh  made  answer,  and  said,  that  it  was  his  own  standard  ;  and  that 
the  town  was  his  own,  and  had  belonged  to  his  ancestors  from  a  remote  period ; 
uppn  which  the  Lord  Justice  delivered  up  the  keys  of  the  town  to  Calvagh. 
O'Neill  went  to  England  about  Allhallowtide,  to  the  Queen0;  and  he  re- 


known  to  the  Queen  by  Sir  Thomas  Cusake, 
Knight,  Privy  Councillor,  she  was  given  to  un- 
derstand that  he  had  submitted  himself  in  all 
things  to  her  Majesty,  as  a  good  and  faithful 
subject,  and  sincerely  repented  of  all  his  past 
actions,  committed  or  meditated  by  him  and  his 
adherents  in  disturbance  of  the  peace,  in  the 
county  of  Ulster,  by  which,  as  he  said  (and  so 
the  truth  was  by  the  relation  of  others),  he  was 
reduced  with  the  feare  of  his  life,  by  a  conspi- 
racy of  some  wicked  persons  against  him  ;  and 
now,  that  he  might  obtain  Her  Majesty's  grace 
and  favor,  faithfully  promised  for  himself,  and 
all  her  subjects  under  his  jurisdiction,  who  ac- 
cording to  their  ancient  custom  derived  from 
their  ancestors,  had  any  way  been  subservient 
to  him,  that  he  and  they  for  the  future  would 
behave  themselves  as  the  Queen's  good  and 
faithful  subjects  against  all  persons  whatever. 
Which  humble  submission  the  Queen  graciously 
considering,  was  pleased  to  accept  him  into  her 
grace  and  favor,  and  that  her  said  favor  might 
be  the  more  conspicuous  for  his  comfort,  and  in 
order  to  retain  him  the  better  in  his  office,  Her 
Majesty  hereby  confirms  certain  articles"  [which 
follow  upon  the  Roll]  "  concluded  between  the 
said  Sir  Thomas  Cusake  and  him  executed  under 
his  hand  and  seal,  and  subscribed  by  almost  all 
the  noble  and  principal  persons,  of  his  jurisdic- 
tion" [ditionis],  "  and  which  articles  the  Queen 


had  caused  to  be  annexed  to  these  Letters  Pa- 
tents under  the  great  Seal,  and  to  be  indented 
between  her  and  him,  the  contents  of  which  she 
hereby  approved  and  ratified.  Dated  at  Wynd- 
sor,  15  th  January,  1563.  By  which  articles,  in 
consideration  of  his  becoming  a  faithful  subject, 
he  was  constituted  captain  or  govei-nor  of  the 
territory  or  province  of  Tirone  in  Ulster,  under 
her  Majesty,  in  the  same  maimer  as  other  cap- 
tains of  the  said  nation,  called  O'Neles,  had 
rightfully  &  lawfully  executed  that  office  in  the 
time,  of  King  Hen.  8  ;  and  moreover  should 
enjoy  and  have  the  name  and  title  of  O'Nele, 
with  the  like  authority,  jurisdiction,  and  pre- 
eminence, as  any  other  of  his  ancestors,  called 
O'Neles,  had  lawfully  enjoyed  the  same ;  with 
the  service  and  homage  of  all  the  lords  aud  cap- 
tains, called  Urraughts,  and  other  nobles  of  the 
said  nation  of  O'Nele,  in  the  Lordship  and  Ter- 
ritory of  Tirone,  as  his  ancestors  had  rightfully 
&  lawfully  enjoyed,  or  ought  to  have  had  the 
same,  upon  condition  that  he  and  his  said  nobles 
should  truly  and  faithfully,  from  time  to  time, 
serve  her  Majesty,  and  where  necessary,  wage 
war  against  all  her  enemies,  in  such  manner  as 
the  Chief  Governor  or  Lord  Lieutenant  for  the 
time  being  should  direct.  Which  name  or  title 
of  O'Nele,  the  said  John  should  enjoy  and  use 
only  so  long  as  the  Letters  Patent  of  King 
Hen.  8,  for  the  county  of  Tirone,  granted  to  his 


1590 


QNNata  Rio^hachca  eiReciNR 


[1562 


1  puaip  onoip,  i  aipmiccin  mop  uaire,  "\  canaicc  cap  a  aip  i  mbelcene  na 
bliaóna  ap  ccionn. 

6occhan  mac  aoóa  bwbe  mic  aoba  Duib  i  Dorhnaill  pfp  paopclannoa 
poiceneoil  eapccna  ílcfpDac  oécc. 

Uaócc  mac  coippóealbaij,  mic  neill,  mic  coppóealbai£  uí  baoi£ill  do 
mapbaó  í  ccfpmonn  mécc  cpaic  la  mac  alapcpamn  ^alloa. 

aOlS  CRIOSU,  1562. 
Qoip  Cpiopc,  mile,  cuicc  céo,  Sfpccac,  aoó. 

O  Ruaipc  bpian  ballac  mac  eocchain  pwnpeap  pil  ppfpccna  "|  cara  aoDa 
pinn,  pfp  Dap  luce  íomcaip  -|  oilfrhna  cfnDai  j  i  comaó  a  mbaoí  ón  ccalaó  hi 
ccpic  ua  maine  co  Dpobaoíp  ccopcaprai^  cconnrhai^pi^  coiccpioc  cóicció 
ollblaDhach  ulab,  i  ó  jpanapD  cfcba  50  cpaij  eocuile  an  cpaoíp  1  críp 
ua  ppiacpac  muaióe,  aj  pin  an  cí  pá  coccaióe  Duanaipe  -|  Duapa  aómolra 
baoí  Dia  bunaó  ppeirh  Do  écc  Do  birin  bappcuiple  Do  pala  dó,  -|  a  mac  aoD 
jalloa  do  oiponeaD  ína  íonaD. 

lapla  cuaómuman  Do  óol  ap  cuaipc  cfnDaip  píbna  1  nDuchaij  uí  conco- 
baip.i  1  nglfnD  copbpaije.    TTlac  uí  loclainn  Do  mapbaó  uaóa  Daon  upcop 


father,  Conacius  O'Neyle,  with  the  appointment 
of  the  honor  and  title  of  the  said  county  to  the 
barony  of  Dungannon,  by  the  .name  of  the  son 
of  his  said  father,  after  the  death  of  the  said 
Conacius,  should  be  viewed  and  considered  by 
authority  of  the  next  Parliament  to  be  sum- 
moned in  Ireland,  of  what  value  and  effect  in" 
law  they  were  from  the  beginning,  or  now 
ought  to  be  ;  and  if  the  same  shall  be  adjudged 
void  by  Parliament,  or  be  revoked  by  the  said 
Parliament  for  just  cause  and  annihilated,  then 
he  should  forbear  to  use  the  said  title  of  O'Nele, 
and  should  be  created  and  named  Earl  of  Tirone, 
as  his  father  was  created  and  named  before  him, 
and  should  have  the  said  county  with  the  title 
and  honor  of  Tirone,  to  him  and  the  heirs  males 
of  his  body  lawfully  begotten.  And,  moreover, 
all  his  followers,  called  Urraughts,  who  should 


evidently  appear  in  the  said  Parliament  to  have 
belonged  to  him  or  his  predecessors,  O'Neles, 
should  be  assigned  to  him  by  authority  of  the 
said  Parliament  or  her  Majesty's  Letters  Patents, 
with  all  other  things  which  the  said  Parliament 
should  adjudge  to  have  belonged  to  his  said 
father,  as  O'Nele,  or  Earl  of  Tirone.  In  consi- 
deration of  which  great  favor  and  royal  cle- 
mency, he  promised  as  a  faithful  and  true  sub- 
ject, upon  his  corporal  oath,  to  observe  all  and 
singular  such  things,  which  by  right  or  custom 
ought  to  have  been  observed  and  fulfilled  by 
his  ancestors  or  captains,  called  O'Nele,  and  to 
his  power  preserve  peace  and  justice,  and  to  make 
such  full  satisfaction  end  restitution  for  all  in- 
juries, losses,  and  offences,  which  should  be 
hereafter  committed  by  him  or  his  said  Ur- 
raughts, or  any  others  adherents  to  him  or  them, 


1562.] 


ANNALS  OF  THE  KINGDOM  OF  IRELAND. 


1591 


ceived  great  honour  and  respect  from  her.  He  returned  to  Ireland  in  the  May 
following. 

Owen,  the  son  of  Hugh  Boy,  son  of  Hugh  Duv  O'Donnell,  a  man  of  high 
and  noble  descent,  learned  and  skilled  in  various  arts,  died. 

Teige,  the  son  of  Turlough,  son  of  Niall,  son  of  Turlough  O'Boyle,  was 
slain  at  Termon-Magrath,  by  Mac  Allister  Gallda. 

THE  AGE  OF  CHRIST,  1562. 

The  Age  of  Christ,  one  thousand  Jive  hundred  sixty-two. 

O'Rourke  (Brian  Ballagh,  son  of  Owend),  the  senior  of  Sil-Feargna,  and  of 
the  race  of  Aedh  Finne,  a  man  whose  supporters,  fosterers,  adherents,  and  tri- 
butaries, extended  from  Caladhf,  in  the  territory  of  Hy-Many,  to  the  fertile8, 
salmon-full  Drowes,  the  boundary  of  the  far-famed  province  of  Ulster  ;  and 
from  Granard  in  Teffia  to  the  strand  of  Eothuile",  the  Artificer,  in  Tireragh  of 
the  Moy, — who  had  the  best  collection  of  poems,  and  who,  of  all  his  tribe,  had 
bestowed  the  greatest  number  of  presents  for  poetical  eulogies,  died  in  conse- 
quence of  a  fall ;  and  his  son,  Hugh  Gallda,  was  installed  in  his  place. 

The  Earl  of  Thomond  went  upon  a  chieftain's  expedition  into  the  territory 
of  O'Conor1,  and  into  Gleann-Corbraighej,  on  which  occasion  there  was  slain 

upon  any  of  her  Majesty's  subjects,  as  should  O'Rourkes,  O'Reillys,  and  their  correlatives  in 

be  adjudged,  upon  a  true  examination  thereof  the  counties  of  Leitrim  and  Cavan. 

before  four  good  men,  two  to  be  chosen  by  the  f  Caladh,  a  marshy  meadow,  now  Callow,  in 

Chief  Governor  for  the  time  being,  and  two  by  the  parish  and  barony  of  Kilconnell,  in  the 

him  the  said  John  O'Nele,  and  this  without  any  county  of  Galway. — See  note     under  the  year 

delay  or  fraud  of  any  party.  Dated  at  Benborbe,  1475,  p.  1097,  supra. 

18  Nov.  1563.  Moreover,  the  Queen  should  re-  «  Fertile,  copcapraij. — See  Battle  of  Magh 

voke  all  former  confessions  contrary  to  this,  Rath,  p.  104,  line  14,  where  the  compound 

made  by  the  said  John  O'Nele  with  her  Majesty,  pon-cupcaipcech  is  used  to  express  "  abound- 

and  should  only  hold  this  confirmed  and  ratified  ing  in  seals." 

(6°.  D.  R.  I.)"  h  The  strand  of  Eothuile,  now  Trawohelly,  near 

d  Owen. — Charles  O'Conor  of  Belanagare,  adds  Ballysadare,  in  the  county  of  Sligo. 

in  Irish  that  this  Owen  was  the  son  of  Tier  nan,  '  The  territory  of  O'Conor,  i.  e.  of  O'Conor 

who  was  son  of  Teige,  the  son  of  Tiernan  More  Kerry,  now  the  barony  of  Iraghticonor,  in  the 

O'Rourke,  which  is  correct.  north  of  the  county  of  Kerry. 

e  The  race  of  Aedh  Finn  These  were  the  >  Gleann-Corbraighe,  now  Glin,  on  the  south 
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a  cloic  glfrma  Don  cup  pin  .1.  TTlaoileclamn  mac  uaicne,  mic  maoileaclainn, 
mic  Rubpaige,  mic  ana,  mic  oonnchaib  an  cúil,  mic  ana  bacaij. 

Qn  napla  ceDna  do  bol  copppluaj  cfnDaip  pfona  pa  caénpaije  ipin  aimpip 
ceDna  "]  oub£all  mac  an  £iolla  buib  mic  concobaip  mic  Shwbne  do  mapbab 
nana  Don  oul  pin. 

TTlac  jiolla  piabaij  Décc  .1.  PiocapD  mac  Dumn,  mic  concobaip,  mic 
comaip,  mic  Domnaill, "]  aDbfipci  gup  bo  hé  pin  aoín  pfp  gpaba  bá  pfpp  aj 
íapla  cuabmurhan  ina  aimpip.  Concobap  mac  concobaip  mic  Riocaipo  Do 
jjabail  a  íonaib. 

Domnall  mac  concobaip,  mic  co,ppbealbai£,  mic  caibcc  ui  bpiain  an  ci 
baoi  ina  íapla  cuabmuman  pia  concobap  mac  Donnchaib,  ~|  Dia  njoipDi'p 
gaoibil  ó  bpiain  do  cocc  Dia  íonnapbab  Dia  beopaigeacc  "]  Dia  bibipc  a  hul- 
roibh  cap  a  aip  Dia  acapba  pfipin,  i  bá  in  aoin  cpeaccmain  cainiccpiurh  -| 
cabcc  mac  mupchaib  mic  coippbealbai£  mp  nelun  a  haccliar,  -j  lap  ccocc 
Dóib  l  naoinpfcc  Dia  rcip,  cuccpac  a  naigce  anaoinpecc  ap  lapla  cuaomuman. 
l?o  cuip  an  napla  poplongpopc  íomba  pé  a  nacchaij.  Do  bé  céD  puacap 
na  ccorhmbpairpeac  po  ap  apoile,  lonDpaicchiD  oibce  Do  paDpaD  Da  mac 
fflupchaib  ui  bpiain  ap  poplonjpopc  baile  meg  piagain,  do  mapbab  Daoíne  leó, 
1  po  cpuinm^pioc  cpeaca,  "|  cainic  an  rip  inn  ccopaigeacc.  18  anD  Do  jinn 
lá  ap  na  laocbmbnib  Ifc  ap  Ifc  ag  cacaip  méj  jopmain  í  mfbón  ua  ppfpmaic. 
n  l  nuacrap  Dalccaip.    baccap  an  clann  pin  Tilupcbaib  ui  bpiain  (cabcc,  ~\ 


side  of  the  Shannon,  in  the  barony  of  Lower 
Connello,  and  county  of  Limerick,  near  the  bor- 
ders of  Kerry  See  the  year  1600,  under  which 

it  is  stated  that  Gleann  Corbraighe  is  the  glen 
or  valley  from  which  the  Knight  of  Glen  took 
his  name  :  "  ^eann  Copbpai^e  óp  hcnnmnt- 
^enó  Rioipe  an  ^leanna." 

k  C/och-Gleanna,  i.  e.  the  rock  of  the  Glen  or 
Valley,  latinised  Vallirupes  by  Philip  O'Sulle- 
van,  throughout  his  History  of  the  Catholics.  It 
was  the  name  of  the  castle  of  Glen,  the  seat  of 
the  Knight  of  Glen.  —  See  it  again  referred  to  at 
the  year  lfJOO,  where  it  is  described  as  on  the 
brink  of  the  Shannon:  "6'iile  pil  pop  Bpunc 
na  Sionnct." 


1  Cuenraigfy,  now  Kenry,  a  barony  on  the 
south  side  of  the  River  Shannon,  in  the  north  of 

the  county  of  Limerick  See  Genealogies,  Tribes, 

and  Customs  of  Hy-Fiackrach,  p.  309,  note  n. 

"Lost,  literally,  "there  was  slain  from  him." 

n  Mac-GUla-Riabhoigh  This  would  be  an- 
glicised Mac  Gilreevy.  According  to  Philip 
O'Sullevan  Beare,  it  is  the  name  which  was 
called  in  English  Creagh.  Keating,  however, 
writes  the  name  of  the  famous  Archbishop  of 
Armagh,  of  the  Creagh  family,  Rir-oeapo  Cpao- 
bac,  from  which  it  would  appear  that  he  did 
not  consider  it  the  same  as  TTÍac  jdlu  pia6ai£. 
According  to  the  tradition  among  the  Creaghs 
themselves  their  name  was  originally  O'Neill, 
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on  his  side,  by  one  shot  from  Cloch-Gleanna",  the  son  of  O'Loughlin,  namely, 
Melaghlin,  the  son  of  Owny,  son  of  Melaghlin,  son  of  Rury,  son  of  Ana,  who  was 
son  of  Donough-an-chuil,  son  of  Ana  Bacagh.  The  same  Earl  proceeded  with 
a  host  upon  a  chieftain's  expedition  into  Caenraighe1,  about  the  same  time,  and 
on  that  occasion  lost™  Dowell,  the  son  of  Gilla-Duv,  son  of  Conor  Mac  Sweeny. 

Mac  Gilla-Riabhaighn  died,  namely,  Rickard,  the  son  of  Donn,  son  of  Conor, 
son  of  Thomas,  son  of  Donnell.  It  was  said  that  he  was  the  best  servant  of 
trust  that  the  Earl  of  Thomond  had  had  in  his  time.  Conor,  son  of  Conor, 
who  was  son  of  Rickard,  took  his  place. 

Donnell  (the  son  of  Conor,  son  of  Turlough,  son  of  Teige)  O'Brien,  who 
had  been  Earl  of  Thomond0  before  Conor,  the  son  of  Donough,  and  whom  the 
Irish  itsed  to  style  O'Brien,  returned  from  Ulster,  to  his  own  patrimony,  after 
his  expulsion,  exile,  and  banishment ;  and  in  the  same  week  Teige,  the  son  of 
Murrough,  son  of  Turlough,  made  his  escape  from  Dublin  ;  and,  upon  their 
arrival  together  in  their  [native]  territory,  they  united  in  opposition  to  the  Earl 
of  Thomond.  The  Earl  raised  many  encampments  against  them.  The  first  con- 
test1* between  these  kinsmen  was  a  nocturnal  assault,  made  by  the  two  sons  of 
Murrough  O'Brien,  upon  the  encampment  at  Baile-Meg-Riagainq,  on  which 
occasion  they  slew  several  persons,  and  obtained  spoils  ;  but  the  inhabitants  of 
that  country  went  in  pursuit  of  them.  The  day  dawned  upon  both  these  heroic 
bands  at  Cathair-Meg-Gormainr,  in  the  centre  of  the  territory  of  Hy-Fearmaics, 
in  the  upper  part  of  Dal-Caisc.  The  two  sons  of  Murrough  O'Brien,  Teige  and 

and  they  obtained  the  cognomen  CpcioBac,  i.  e.  O'Brien  made  upon  the  encampment  of  Baile 

Ramifer,  from  one  of  their  ancestors  who  car-  Meg  Riagain,"  &c. 

ried  a  green  branch  in  a  battle  fought  at  Lime-  q  Baile-Meg-Riagain,  now  Ballymacregan,  a 

rick.  townland  in  the  parish  of  Dysart,  barony  of 

0  Who  had  been  Earl  of  Thomond. — This  is  an  Inchiquin,  and  county  of  Clare, 

error  of  the  Four  Masters,  for  this  Donnell,  who  r  Cathair-Meg-Gormain,  i.e.  Mac  Gorman's 

was  the  brother  of  Donough,  second  Earl  of  Oaher,  or  circular  stone  fort.    This  name  is 

Thomond,  could  not  have  succeeded  as  Earl,  still  preserved  in  Cahermagorman,  a  cottage  in 

but  he  exerted  himself  to  set  aside  the  earldom,  the  townland  of  Soheen,  parish  of  Dysart  O'Dea, 

and  succeed  as  O'Brien,  or  king  of  Thomond,  barony  of  Inchiquin,  and  county  of  Clare, 

according  to  the  Irish  law  of  tanistry.  s  Hy-Fearmaic  This  was  the  tribe-name  of 

p  The  first  contest,  literally,  "  the  first  attack  the  O'Deas,  and  their  correlatives,  in  the  barony 

of  these  kinsmen  upon  each  other  was  a  noctur-  of  Inchiquin. 

nal  attack  which  the  two  sons  of  Murrough  '  The  upper  part  of  Dal-Cais. — Hy-Fearmaic 
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Donncbab)  05  íomcap  a  nanppoplamn  50  babnaipeac  50  cnoc  an  pccarhail 
op  cfno  paca  blacmaic.  T?o  pillpfc  ap  an  ccópam,  "|  po  rhuió  do  rhuincip 
an  íapla.  Oo  mapbab  Dpécca  oá  noí)ijóaoinib, "]  Da  nDaopccappluacc.  I?o 
^abab  cabcc  ócc  mac  caiócc,  mic  an  jiolla  buib,  mic  coippóealbaij  uí  bpiain. 

00  jabaó  ann  Dna  bpian  oub  mac  oonnchaió  mic  concobaip  na  ppona 
uí  bpiam,  1  nip  imcij  jan  an  cpelcca  Dpaccbail  acc  cabcc  mac  mupcbaib 
uf  bpiam  ma  puapclan. 

OonncbaD  mac  conconnacc,  mic  conconnacc,  mic  bpiain,  mic  pilip  mic 
comaip  me^uibip  do  écc,  pfp  a  aoipi  ap  lucca  pob  olc  cfipc  do  jaoibealaib 
an  cuaipceipc,  pfp  ná  po  paoilfó  Do  écc  pe  babapc  co  po  écc  an  can  po. 

Goó  mac  neill  óicc  mic  puibne  a  cíp  bo^aine  Do  écc  Don  jalap  bpeac. 

TTlag  cpaic  cfpmamn  Da  beocc  do  écc. 

Tílaj  macb^'ambna,  CtoDh  mac  bpiain  na  moicheipje  mic  Pemainn  mic 
^laipne  Do  mapbab  la  pfpaib  pfpnmai^e. 

aOlS  CRIOSU,  1563. 
[Qoip  Cpiopc,  mile,  cúicc  céD,  peapca  a  cpí.] 

O  Dorhnaill  TTlaghnap  mac  Qoóa  Duib,  mic  Qooa  puaib,  mic  neill  jaipb, 
mic  coippbealbai^  an  piona,  ciccfpna  cenél  cconaill,  ínnpi  heocchain,  cenél 
moam,  pfpmanacb,  -|  íoccaip  connacc,  pfp  na  po  Ificc  a  paipbpí^  na  a  íomap- 
cpaib  lap  na  cijeapnabaib  baccap  ína  comappain,  1  ína  corhpocpaibb  co  bairn- 
pip  a  pochaibe,  -|  a  eneipce,  pfp  aj^apbb,  ainmín,  ainDiúiD  amnap  ppi  naimDib, 

1  biobbabaibb  50  ccabpab  50  pomamaigbce  Dia  pfip,  pfp  mín,  muincfpba, 
cfnoaip,  caipofmail,  ofplaiccec,  Dfijeini^  do  bámaib,  do  bfopabaib,  oficcpib, 


was  anciently  the  most  northern  portion  of  the 
country  of  the  Dal-Cais,  for  the  present  baronies 
of  Burren  and  Corconiroc  belonged  to  a  different 
race,  named  the  race  of  Rudhraigh  of  Ulster. 

u  Donough. — This  Donough  is  the  ancestor  of 
the  family  of  Lcmeneh,  now  represented  by  Sir 
Lucius  O'Brien  of  Drumoland,  in  the  county  of 
Clare. 

*  Cnoc-an-scamhail,  now  pronounced  as  if 
written  Cnoc  an  pcúrhail,  and  anglicised  Scool- 


hill.  It  is  the  name  of  a  hill  situated  imme- 
diately to  the  south  of  the  old  church  of  Rath, 
in  the  barony  of  Inchiquin. — See  the  Caithreim 
Thoirdltealbhaigh,  at  the  year  1318,  where  this 
hill  is  called  Sjuihull  na  Rara,  exactly  as  it  is 
now  pronounced. 

*  Rath-Blathmaic,  i.  e.  Blathmac's  fort,  now 
the  old  church  of  Rath,  in  the  barony  of  In- 
chiquin. The  festival  of  St.  Blathmac  was  cele- 
brated here  on  the  9th  of  July,  according  to 
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Donough",  shamefully  suffered  themselves  to  be  all  along  beaten,  until  they 
reached  Cnoc-an-scamhailw,  over  Rath-Blathniaicx,  where  they  turned  round  on 
their  pursuers,  and  the  Earl's  people  were  defeated,  numbers  of  their  chieftains 
and  plebeians  were  slain,  and  Teige  Oge,  the  son  of  Teige,  son  of  Gilla-Duv, 
son  of  Turlough  O'Brien,  was  taken  prisoner,  as  was  also  Brian  Duv,  son  of 
Donough,  son  of  Conor  na-Srona  O'Brien ;  and  he  [Brian]  was  not  set  at  liberty 
until  Selgay  had  been  given  to  Teige,  the  son  of  Murrough  O'Brien,  for  his 
ransom. 

Donough,  the  son  of  Cuconnaught,  son  of  Cuconnaught,  son  of  Brian,  son  of 
Philip,  son  of  Thomas  Maguire,  died  ;  a  man  by  no  means  the  least  famous  of 
the  Irish  of  his  age,  and  who  was  not  expected  to  die  as  he  did  die,  in  his  bed. 

Hugh,  the  son  of  N/iall  Oge  Mac  Sweeny  from  Tir-Boghaine,  died  of  the 
ualar-breac2. 

Magrath,  of  Termon-Daveog3,  died. 

Mac  Mahon  (Hugh,  son  of  Brian-na-Moicheirghe,  son  of  Redmond,  son  of 
Glasny)  was  slain  by  the  men  of  Farney. 

THE  AGE  OF  CHRIST,  1563. 

The  Age  of  Christ,  one  thousand  jive  hundred  sixty-three. 

O'Donnell  (Manus,  the  son  of  Hugh  Duv,  son  of  Hugh  Roe,  son  of  Niall 
Garv,  son  of  Turlough  of  the  Wine),  Lord  of  Tirconnell,  Inishowen,  Kinel- 
Moen,  Fermanagh,  and  Lower  Connaught ;  a  man  who  never  suffered  the  chiefs 
who  were  in  his  neighbourhood  and  vicinity  to  encroach  upon  any  of  his  super- 
abundant possessions,  even  to  the  time  of  his  disease  and  infirmity  ;  a  fierce, 
obdurate,  wrathful,  and  combative  man  towards  his  enemies  and  opponents,  until 
he  had  made  them  obedient  to  his  jurisdiction  ;  and  a  mild,  friendly,  benign, 
amicable,  bountiful,  and  hospitable  man  towards  the  learned,  the  destitute, 

the  Irish  Calendar  of  the  O'Clerys,  and  the  Fei-  1  Selga,  now  Shallee,  in  the  barony  of  Inchiquin. 

lere  Aenguis,  in  which  it  is  placed  1  nuaccap  z  Galar-breac,  i.  e.  the  speckled  disease,  i.  e. 

Ocnl  Caip,  i.  e.  in  the  upper,  or  northern  part  the  small  pox. 

of  Dal-Cais..   Blathmac's  name  is  still  remem-  a  Termon-Daveog,  now  Termon-Magrath,  in 

bered  at  the  church,  but  his  festival  is  no  longer  the  parish  of  Templecarn,  barony  of  Tirhugh, 

celebrated.  and  county  of  Donegal. 

9  R  2 
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■j  Dollamnaib,  DupDaib,  "|  Deccailpib  arhail  ap  |ieil  acc  pfnaib  "|  acc  pfncaióib, 
pfp  fpgna,  ílcfpoac  co  mbuaib  ninnclecca,")  naicne  ap  jac  nealabain  ap  cfna 
Do  écc,  9.  pebpuapp  ina  lon^popc  pfippin  lllficbfp  ípm  nibaile  Do  ponab  laip- 
pium  cecup  oairhDÍoin  í  neill,  1  cenel  eogain,  -|  a  oDnacal  1  nocaplije  a  pfn 
1  a  pmnpiop  1  riDÚn  na  ngall  1  mainipcip.  .8.  Pponpép  co  nonoip,  -|  co  naipmi- 
ccin  móip  iap  mbpfic  buaóa  ó  Dorhan,  ~|  o  bfrhan. 

O  SúiUebán  béippe  oomnall,  mac  Diapmaca,  mic  Doriinaill,  mic  Dorhnaill, 
mic  Diapmaca  bailb  Do  cuicim  le  Dpochuppab  .1.  mac  "spollacuDa,  "]  gep 
baobclopac  Diapmaic  a  acaip  baoi  a  610I  DoiDpe  pa  Domnall  pin,  -|  a  bpacaip 
eojan  0  pwllebain  do  ^abáil  a  íonaió. 

lTlaipgpecc  in£fn  cSemaip,  mic  Sfain,  mic  comaip,  mic  an  íapla  bfn  lTlfic 
muipip  ciappaige  do  ecc,  "|  ba  haóbap  eccaoine  ípiDhe. 

Comap  mac  muipip  Duib,  mic  Sfain,  mic  an  íapla  oécc. 

Uuabmurha  na  cuinn  coccaó,  "|  na  dec  cfnnaipce  ón  callainn  50  a  cele 
an  bliaoainpi. 

baile  ui  jalaij  do  jjabail  q  do  bpipeab  ap  cloinn  TTIupchaib  uibpiain  lap 
an  íapla  iap  ccabaipc  opDanaipi  pocpaicce  ó  luimneac  laip  cuicce. 

baile  uí  cápcaij  map  an  ccéccna  do  jjabail  lap  an  íapla. 

TTlac  bpuaiDÍba  ollarh  0  mbpacain  1  0  bpfpmaic  Décc  .1.  Diapmaic,  mac 
concobaip  mic  Diapmaca,  mic  Sfain,  "|  a  bpacaip  TTlaoilin  Do  £abail  a  íonaiD. 

aois  crciosu,  1564. 

Qoip  Cpiopc,  mile,  cuícc  céD,  Sfpcca,  a  cfcaip. 

O  Ruaipc  Gob  gallba,  mac  bpiain  ballaij  mic  eo^ain  do  mapbaD 
co  mipccnecb  miopunac  la  a  rhinncip  pfin  hi  liacopium  muincipe  heolaip, 

"  From  the  one  Calends,  i.  e.  from  the  Calends  of  Trinity  College,  already  often  referred  to 

of  January,  1563,  to  the  Calends  of  January,  (Jt..  2.  14),  so  that  it  is  probable  that  Baile-Ui- 

1564.    This  expression  is  very  common  in  an-  Ghalaigh  is  a  corruption  of  Baile-Ui-Aille,  now 

cient  Irish  writings,  as  in  the  Life  of  St.  Maidoc  Ballyally. — See  note s,  under  1559,  p-  1571,  sup. 

and  other  tracts.  d  Baile-  Ui-Charthaigh,  i.  e.  the  townland  of 

c  Baile-  Ui- Ghalaigh  There  is  no  castle  or  O'Carthaigh.    This  is  still  so  called  in  Irish, 

place  now  bearing  this  name  in  the  county  of  but  is  anglicised  Ballycarhy,  and  sometimes 

Clare,  nor  mentioned  in  the  list  of  the  castles  of  shortened  to  Ballycarre.    It  is  the  name  of  a 

Clare  preserved  in  the  manuscript  in  the  Library  townland  in  the  parish  of  Tomfinlough,  barony 
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the  poets,  and  the  ollaves,  towards  the  [religious]  orders  and  the  church,  as  is 
evident  from  the  [accounts  of]  old  people  and  historians  ;  a  learned  man, 
skilled  in  many  arts,  gifted  with  a  profound  intellect,  and  the  knowledge  of 
every  science?  died  on  the  9th  of  February,  at  his  own  mansion-seat  at  LifFord, 
a  castle  which  he  had  erected  in  despite  of  O'Neill  and  the  Kinel-Owen,  and 
was  interred  in  the  burial  place  of  his  predecessors,  and  ancestors  at  Donegal, 
in  the  monastery  of  St.  Francis,  with  great  honour  and  veneration,  after  having 
vanquished  the  Devil  and  the  world. 

0' Sullivan  Beare  (Donnell,  the  son  of  Dermot,  son  of  Donnell,  son  of  Don- 
nell,  son  of  Dermot  Balbh)  was  slain  by  a  bad  man,  namely,  Mac  Gillycuddy ; 
and  if  his  father,  Dermot,  was  a  man  of  great  renown,  this  Donnell  was  a  worthy 
heir  of  him.    His  kinsman,  Owen  O' Sullivan,  took  his  place. 

Margaret,  the  daughter  of  James,  son  of  John,  son  of  Thomas,  the  son  of 
the  Earl  [of  Desmond],  and  wife  of  Mac  Maurice,  died;  and  she  [i.  e.  her  death] 
was  a  cause  of  lamentation. 

Thomas,  the  son  of  Maurice  Duv,  son  of  John,  the  son  of  the  Earl,  died. 

Thomond  was  one  scene  of  warfare  and  contention,  from  the  one  Calends5 
to  the  other,  this  year. 

Baile-Ui-Ghalaighc,  the  residence  of  the  sons  of  Murrough  O'Brien,  was 
taken  and  demolished  by  the  Earl,  who  had  brought  ordnance  and  forces  from 
Limerick  for  that  purpose. 

Baile-Ui-Charthaighd  was  likewise  taken  by  the  Earl. 

Mac  Brody,-  Ollav  of  Hy-Bracain  and  Hy-Fearmaice,  died,  i.  e.  Dermot, 
son  of  Conor,  son  of  Dermot,  son  of  John  ;  and  his  brother,  Maoilin,  took  his 
place. 

THE  AGE  OF  CHRIST,  1564. 

The  Age  of  Christ,  one  thousand  Jive  hundred  sixty-four. 

O'Rourke  (Hugh  Gallda,  son  of  Brian  Ballagh,  son  of*  Owenf)  was  mali- 
ciously and  malignantly  slain  by  his  own  people,  at  Leitrim,  in  Muintir-Eolais  ; 

of  Bunratty,  and  county  of  Clare.  Ballybroden,  a  townland  in  the  parish  of  Dysart- 

e  Hy-Bracain  and  Hy-Fearmaic,  i.  e.  the  ba-  O'Dea,  and  barony  of  Inchiquin,  and  about  one 

ronies  of  Ibrickan  and  Inchiquin,  in  the  county  mile  west  of  Ballygriffy  Castle, 

of  Clare.    Mac  Brody  resided  at  Ballybrody,  or  f  Owen. — Charles  O'Conor  of  Belanagare  adds 
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an  cip  uile  apa  baicle  pin  Do  íaóaó  pa  bpian  mac  bpiain  ui  puaipc  "| 
acbfipci  gup  ab  Do  do  pónab  an  mijniorh  mebla  pin  gion  50  paibbe  cum 
Dóparh  ina  oénarh.  Q06  buibe  mac  bpiain,  mic  eo£ain  ui  puaipc  a  mbpacaip 
ele,  pópap  aoba  ^alloa,  1  pinnpeap  bpiain  no  £aipm  ui  puaipc  oe  pfin  a  bucc 

ui  neill. 

Ua  Domnaill  an  Calbacb,-]  Ua  baoi^ill  coippbealbac  do  bul  co  bar  cliac 
do  poijbiD  an  lupcip  do  óenarh  a  copcca  ppip,  1  puaip  o  Domnaill  onoip  -\ 
aipmiccin  uaba,  ~|  poaip  Ua  Domnaill  do  cocc  Dia  ci£  50  painic  50  pfpaib 
manac,  -|  aipipiob  ann,-|  cicc  Ua  baoijill  Dia  baile  pfippin.  bai  conn  mac  an 
calbaiji;  pop*a  cionn  bipuióe.  Nip  bo  cian  baoi  ua  baoi^ill  íp  in  mbaile  an 
can  po  CUWD15  conn  paip  cocc  laip  50  Dun  na  ngall  Dup  an  ccafmpab  a  £abail 
pop  Qob,  mac  Qoba  óicc,  mic  Ctoba  puaiD  bai  ann  an  ran  pin.  6a  liann  baoi 
oipipiorh  an  Qoba  bípin  ipin  cop  nua,"]  po  cuip  eiccnecan  1  conn  Da  mac  Qoba 
buibe  mic  Qoba  Duib  clann  a  Dfpbpacap  ipin  cpfncaiplén,  -]  bácap  íaDpibe 
bai  acc  caipccelab  an  baile  Do  Cbonn.  Ucmaic  cpa  conn  ~]  Ua  baoi  jill  Do 
paij;iD  an  baile,  1  ba  baobaib  ann  an  can  pin.  Po  Ificcpfe  clann  Qoba  bume 
conn  Dia  poijib  po  cfccoip  ~|  do  paibpioc  na  Ificcpiccip  Ua  baoijill  co  na 
muinop  cuca  inunn.  Qcbfpcpac  muincip  ui  baoijill  na  Ificcpiccip  a  cciccfpna 
uaca  a  aénap.  Do  coib  íapccain  Ua  baoijill  50  mainipcip  na  mbpacap  Do 
Denam  cuapca  aca.  ^eibib  conn  ua  Domnaill,  "|  clann  Qoba  buibe  pop  cojail 
an  cuip  1  mbaoi  Qob  mac  Qoba  Duib.  Ni  po  pácbaijpioc  nac  ni  50  po  boipc 
ppuiclégen  plói^  lionrhaip  lanrhoip  ap  puD  an  baile,  "]  ina  íomcacmon^  in  jac 
aipD  ba  lnaobaccap  annpin  Ua  nellSfan,~|  Qob  mac  magnupa  ui  Domnaill 
co  na  pocpaicce,  50  Ifp  ploij  lionmaip  lanmoip  ina  ppappab  lap  ccluinpm 
Ui  Domnaill  Do  bfic  pop  plijib  Qra  cliac  ■]  na  ccorhmbpacap  naile  do  bfic  1 
najaib  apoile.  l?o  jabab  ainnpibe  Conn  mac  an  calbaij  an  14  TTlap,  "|  do 
bfcacap  pipcbe  plói£  ui  néill  ap  puD  cípe  bójaine, "]  po  mapbab  leo  mac  mec 


in  Irish  that  this  Owen  was  the  son  of  Tiernan, 
who  was  the  son  of  Teige. 

*  Brian — Charles  O'Conor  adds  that  this  was 
Brian  na  murtha. 

h  At  home. — lr-  in  mbuile,  means  at  home,  or 
in  the  town. 

'  Requested.  —  Ro  cuinoi^,  i.  e.  he  asked, 
begged,  or  requested. 


k  To  see. — "  t)up  .1.  oú  pior,"  to  know. — 
O'Clery. 

1  Who  were  betraying  This  is  a  striking  in- 
stance of  the  defect  of  the  style  of  the  Four 
Masters.  They  speak  here  as  if  the  reader  were 
already  in  possession  of  what  they  are  about  to 
narrate.  The  style  could  be  easily  corrected  by 
omitting  laopoe  bai,  and  writing  báctup  puióe 
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after  which  the  whole  country  closed  round  Brian5,  the  son  of  Brian  O'Rourke  ; 
and  it  was  rumoured  that  it  was  for  him  this  treacherous  misdeed  was  com- 
mitted, though  he  had  no  [personal]  share  in  perpetrating  it.  Hugh  Boy,  the 
son  of  Brian,  son  of  Owen  O'Rourke,  another  brother,  who  was  younger  than 
Hugh,  but  older  than  Brian,  called  himself  O'Rourke  by  the  influence  of 
O'Neill. 

O'Donnell  (Calvagh)  and  O'Boyle  (Turlough)  repaired  to  Dublin  to  the 
Lord  Justice,  to  confer  with  him.  O'Donnell  received  great  honour  and  respect 
from  him.  O'Donnell  returned  for  home,  and  came  into  Fermanagh,  where  he 
stopped  [for  some  time]  ;  and  O'Boyle  proceeded  directly  to  his  own  residence, 
where  Con,  the  son  of  Calvagh,  had  come  to  meet  him.  O'Boyle  had  not  been 
long  at  home"  when  Con  requested'  him  to  go  with  him  to  Donegal,  to  see*  if 
he  could  take  it  from  Hugh,  the  son  of  Hugh  Oge,  son  of  Hugh  Roe,  who  was 
in  it  at  that  time.  Hugh  at  that  time  held  his  residence  in  the  new  tower ;  and 
he  had  sent  Egneghan  and  Con,  the  two  sons  of  Hugh  Boy,  son  of  Hugh  Duv, 
his  brother's  sons,  into  the  old  castle ;  and  these  were  the  two  who  were  betray- 
ing1 the  castle  to  Con.  Con  and  O'Boyle  came  to  the  town  by  night ;  and  the 
sons  of  Hugh  Boy  admitted  Con  at  once,  but  they  said  that  they  would  not 
permit  O'Boyle  to  come  into  them  with  his  people  ;  [and]  O'Boyle's  people 
said  that  they  would  not  suffer  their  lord  to  go  from  them  alone.  O'Boyle, 
thereupon,  went  to  the  monastery  of  the  friars  to  make  them  a  visit.  Con 
O'Donnell  and  the  sons  of  Hugh  Boy  proceeded  to  demolish  the  tower  in  which 
Hugh,  the  son  of  Hugh  Duv,  was  ;  and  they  took  no  notice  of  anything  until 
very  numerous  hosts  had  poured  into  the  town  and  around  it  in  every  direc- 
tion. These  are  they  who  were  there  :  O'Neill  (John),  and  Hugh,  the  son  of 
Manus  O'Donnell,  with  their  forces,  which  were  very  great  and  numerous 
[who  had  come  thither],  after  having  heard  that  O'Donnell  was  on  his  way  from 
Dublin111,  and  that  these  other  relatives  were  at  strife  with  each  other.  Con,  the 
son  of  Calvagh,  was  taken  prisoner  here  on  the  14th  of  May  ;  and  marauding 
parties  of  O'Neill's  army  went  forth  through  Tir-Boghaine,  and  slew  the  son 

ucc  caipccelao  ;  but  the  Editor  will  leave  the        m  On  his  way  from  Dublin,  f°P  r^'o"10  CLia 

Four  Masters  their  own  mode  of •  narrating  clmc  literally,  "on  the  way  of  Dublin."  It 

events,  though,  indeed,  they  are  very  often  not  may  mean  either  "going  to,"  or  "returning 

only  inelegant,  but  even  inaccurate  in  their  diction,  from  Dublin." 
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puibne  .1.  TTlaolmuipe  mfipcceac,  mac  maolmuipe,  mic  neill  1  nglionn  eiónijje, 
")  Cto6  mfipccfcb,  mac  eoin  mooapba  rhec  puibne  50  pocaibib  oile  amaille 
ppiu. 

810I  mbpiain  co  bimpfpnac  pe  apoile  an  bliabain  pi.  Clann  concobaip  mic 
cmppóealbaij  ui  bpiain  Dorhnall  -|  caocc,  "|  clann  TTlupcbaib  ui  bpiam  eabcc, 
-|  oonncbab  Do  60I.  ap  cpeicb  coip  abann  o  ccfpnai^  1  cclomn  cuilein.  C(p 
ann  capla  an  ciapla  an  can  pin  pa  l?op  puaD.  Oo  loipcceaó  "|  do  lomaipcc- 
eab  leo  an  baile  pin  peac  50c  mbaile  do  ponnpab.  Ruccpae  an  cip  oppa 
ap  j;ac  aen  raeb  o  pleib  oibfba  an  pij  50  lucbac,  1  o  pinn  fnai£  co  pcaipb. 
puapacappom  ecim  ap  jlaplaicb  an  íapla  co  po  mapbab  a  n$ap  do  ceD 
Dib  Don  Dulpin,-j  ni  po  larhpac  a  nionnpaiccbib  lap  pin  co  boiDce.  Uepnácap 
an  cpiol  mbpiain  pin  uaccaip  ciiaómurhan  jan  puiliuccab  gan  poipDfpccaD 
cap  pinnlfpccaib  popccaip  co  na  ccpfcaib.  "]  co  na  ngabalaib  leó.  Oo  cap- 
painjjpioc  cpa  buannaDa  Dfpmapa  "|  luce  cuapupcal  cap  Sionainn  do  cloinn 
cpuibne  1  Do  cloinn  cpicigb  "|  bai  piubal  na  cipe,  a  cpeaca, "]  a  cornea  ap 
a  ccumup  co  ccaipnicc  aimpip  a  mbuannab.  dec  cfna  ni  po  an  Da  naipnfip 
acc  aiccpeabeacaib  an  cipe  luac  ap  Ificcfb  epce  lap  na  barhpaib  pin  cap 
cfnn  a  nampaine. 

Cojicumpuab  co  na  ciop,  "j  co  na  buannacc  bona,  a  polaeap  pfpainn  1 
ccipib  cnabmuman,  1  a  bfrai^ce  ecclaipi  amaille  pip  pin  Do  cabaipe  Do 


n  Gkann-Eidhnighe,  i.  e.  the  vale  of  the  River 
Eany,  now  Gleneany,  a  remarkable  valley  in  the 
parish  of  Inver,  barony  of  Tir-Boghaine,  or 
Banagh,  and  county  of  Donegal. — See  note 
under  the  year  1502,  p.  1264,  supra. 

°  Abhainn  CgCearnaig/i,  now  the  River  Ogar- 
ney,  which  rises  near  Broadford,  in  Glenomra, 
(lows  through  the  village  of  Six-mile-bridge, 
and  discharges  itself  into  the  Shannon  at  Bun- 
ratty.  This  river  was  originally  called  the  Raite, 
and  derived  its  present  name  from  the  territory 
of  Ui-Cearnaigh,  through  which  it  flows. 

p  Clann-Coilen. — This  was  one  of  the  tribe- 
names  of  the  Mac  Namaras,  and  it  was  also  ap- 
plied to  their  territory,  for  the  extent  of  which 
see  note  f,  under  the  year  1311,  p.  498,  supra. 

*  Ros-rnadh,  i.  e.  the  red  wood,  now  Rossroe, 


near  Newmarket,  in  the  barony  of  Bunratty, 
and  county  of  Clare. 

r  SHabh-Oidheadha-an-Righ,  i.e.  the  moun- 
tain of  the  death  of  the  king,  so  called  from 
Crimhthann  Mor  Mac  Fidhaigh,  monarch  of  Ire- 
land, who  died  here  of  poison  which  had  been  ad- 
ministered tohim  by  his  sister,Mongfinn,  the  wife 
of  the  Irish  monarch  Eochaidh  Muighmheadhoin, 
in  the  latter  part  of  the  fourth  century.  This  is 
now  called  the  Cratloe,  or  Glennagross  moun- 
tain.— See  O'Flaherty's  Ogygia,  part  iii.  c.  81; 
Circuit  of  Muircheartach  Mac  Neill,  p.  47;  and 
Genealogies,  Tribes,  and  Customs  of  Hy-Fiach- 
rach,  pp.  343,  344. 

5  Luchat.  now  Lughid,  or  Lowhid  bridge,  in 
the  townland  of  Moanreagh,  parish  of  Kilkeedy, 
barony  of  Inchiquin,  and  county  of  Clare.  The 
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of  Mac  Sweeny,  i.  e.  Mulmurry  Meirgeach,  the  son  of  Mulmurry,  son  of  Mall, 
in  Gleann-Eidhnighe",  and  Hugh  Meirgeach,  the  son  of  John  Modardha  Mac 
Sweeny,  and  many  others  along  with  them. 

The  O'Briens  were  at  strife  with  one  another  in  this  year.  Donnell  and 
Teige,  the  sons  of  Conor,  son  of  Turlough  O'Brien,  and  Teige  and  Donough, 
the  sons  of  Murrough,  set  out  upon  a  predatory  excursion  alongside  Abhainn 
O'gCearnaigh0,  in  Clann-Coilenp.  The  Earl  happened  to  be  at  this  time  at 
Ross-ruadhq ;  and  they  burned  and  plundered  that  town  more  that  they  did 
any  other.  The  [inhabitants  of  the]  country  from  all  quarters,  from  Sliabh- 
Oidheadha-an-Righr  to  Luchat3,  and  from  Rinn-Eanaigh1  to  Scairbh",  overtook 
them.  They  took  an  advantage  of  the  soldiers  of  the  Earl,  and  slew  near  a 
hundred  of  them  on  that  occasion,  but  dared  not  approach  them  again  until 
night.  These  O'Briens  of  the  upper  part  of  Thomond  made  their  escape  across 
the  fair  fields  of  the  Forgusw  with  their  preys  and  acquisitions,  without  receiving 
a  wound  or  injury.  They  afterwards  brought  from  beyond  the  Shannon  nume- 
rous bonnaghtmen  and  mercenaries  of  the  Clann-Sweeny  and  Clann-Sheehy  ; 
and  they  had  the  ranging  of  the  country,  and  its  preys  and  property  in  their 
power,  until  the  expiration  of  the  term  of  their  bonnaght.  There  remained 
not.  however,  of  cattle"  with  the  inhabitants  of  the  country,  the  value  of  what 
was  permittéd  to  be  taken  out  of  it  by  those  soldiers  for  their  services. 

Corcomroe,  with  its  rents  and  customary  services,  and  acquirements  in  land 
in  the  territories  of  Thomond,  and  its  church  livings,  were  given  to  Donnell 

ford  over  which  this  bridge  stands  is  called  uc  a  small  town  in  the  parish  of  Tomgraney,  ba- 

lucaio,  in  a  poem  by  Cormac  Mac  Cullenan,  on  rony  of  Upper  Tullagh,  and  county  of  Clare, 

the  boundaries  of  Thomond,  and  an  old  road  and  near  that  arm  of  Lough  Deirgdherc  which 

which  ran  in  this  direction  is  called  6ealac  na  contains  Iniscealltra. 

luccnoe  by  Keating,  in  the  reign  of  Diarmaid,  "  Forgus,   now  the  Fergus,   a  river  which 

son  of  Fearghus  Ceirbheoil.  rises  in  the  north  of  the  barony  of  Inchiquin, 

'  Rinn-Eanaigh,  i.  e.  the  point  of  the  marsh  and,  flowing  by  Ennis,  unites  with  the  Shannon 

or  morass,  now  Rinanny,  a  townland  in  the  near  the  ancient  town,  now  poor  village  of 

south  extremity  of  the  parish  of  Kilconry,  in  Clare. 

the  barony  of  Lower  Bunratty,  and  county  of  1  Of  cattle. — This  is  a  roundabout  mode  of 
Clare.  It  forms  a  rinn,  or  point  of  land,  ex-  saying  that  these  O'Briens  gave  the  hired  sol- 
tending  into  the  River  Shannon,  a  short  distance  diers  for  their  stipends  more  of  the  cattle  of  the 
to  the  east  of  the  mouth  of  the  River  Fergus.  country  than  what  remained  to  the  inhabitants 
u  Scairbh,  i.  e.  the  shallow  ford,  now  ScarrifF'  after  their  departure. 

9  s 
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óomnall  ua  bpiain  do  comaió  a  ciccfpnap  cuaómuman,  "|  cap  cfnn  pioba  1 
ngfimpeaó  na  bliaDbna  po. 

ffluipip  oub  mac  Sfain  mic  an  íapla  oo  óol  ap  cpfic  1  mupccpaige.  Clann 
caiócc,  mic  copbmaic  óicc,  mic  copbmaic,  mic  caiócc  mé5  capcaij  Do  bpficb 
paip  .1.  Diapmaic,  ~\  copbmac,  TTluipip  do  DícfnDaó  leo,  i  ba  pfpp  capba  a 
cfpaipccci  map  ap  buaóai^íb  Dia  báp.  TTIíp  cpuaDa  jfpalcac  ap  gupc  gabait), 
aipcccfóip  a  eapccapac,  ~|  bápai£cfóip  a  bioóbaó  an  cí  copcaip  anD  pin. 

aOlS  CRIOSC,  1565. 
Cloip  Cpiopr,  mile,  cúicc  céo,  Sfpcca,  a  cúicc. 

Siuban  ínjfn  cSeniaip,  mic  TTluipip,  mic  comaip  Decc.  l?o  ba  do  mop 
pccelaib  Ifice  moja  ípibe  ílfir  ppi  Dfipc  i  Daonnacbc. 

Cuaipc  Da  nDeacbaiD  íapla  Dfpmuman  .1.  ^fpoicc  mac  Semaip  mic  Stain 
í  noéipib  muman,  Do  cuip  ciccfpna  ofipeach  .t.  TTluipip  mac  ^eapailc  mic  Sfain 
mic  jfpoicc  cappaing  ceilcce  ap  íapla  upmuman  .t.  comap  mac  Semaip.  mic 
piapaip  puaió,  in  oipcill  íapla  Dfpmuman.  Uánaicc  Dna  an  ciapla  Don  cíp,  -] 
ní  puaip  pabaófto  biaóaD  uime  ap  jac  caob  pan  mai^in  Dianió  ainm  ar  mfó- 
áin.  Ro  luiD  íomaD  anppoplainn  paip  50  po  gabab  "|  50  po  gonaD  é.  Ro 
gabaó  1  po  mapbab  Dponj  mop  Dia  muincip  ína  pocaip.  báccap  pubac 
poimfnmnac  buicilépaij  rpia  íomac  a  mbpaijDÍb  ")  a  néoala  an  lá  pin.  bá 

»  The  lordship  of  ThomonJ. — Donnell  OtfBrien 
would  have  succeeded  to  the  lordship  of  Tho- 
mond,  according  to  the  Irish  law  of  tanistic 
succession;  and  the  English,  to  pacify  him,  gave 
him  O'Conor  Corcomroe's  country,  and  some  of 
the  forfeited  church  lands,  and  also  such  lands 
as  descended  to  himself  by  gavelkind,  or  such 
as  he  had  acquired  in  any  other  way.  From 
this  Donnell,  Christopher  O'Brien  of  Enuistimon, 
living  in  1713,  was  the  fifth  in  descent. 

*  Mtiskerry. — This  territory  is  now  comprised 
in  the  baronies  of  East  and  West  Muskcrry,  iu 
the  county  of  Cork. 

*  Ath-nieadhain — The  situation  of  this  ford 
is  still  well  known,  and  vivid  traditions  of  this 


battle  are  preserved  in  the  neighbourhood  of 
Cappoquin,  in  the  county  of  Waterford.  The 
place  is  still  called  Qr  meáómn,  a ngl ice  AfFane. 
It  is  now  the  name  of  a  townland  and  parish,  in 
the  barony  of  Decies  without  Drum,  but  the 
locality  originally  so  called  was  a  ford  on  the 
River  Nemh,  now  the  Blackwater,  and  situated 
about  two  miles  to  the  south  of  Cappoquin.  The 
Life  of  St.  Carthach  of  Lismore  gives  the  exact 
situation  and  a  curious  description  of  this  ford, 
under  the  name  of  At/i-medlwin,  which  is  trans- 
lated Vadiim  alvei.  For  a  fuller  account  of  this 
rencounter  between  the  Earls  of  Desmond  and 
Ormond  at  Affane,  the  reader  is  referred  to 
Phdip  O'Sullevan  Beare's  History  of  the  Irish 
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O'Brien,  as  a  compensation  for  the  lordship  of  Thomond",  and  for  his  obser- 
vance of  peace  in  the  winter  of  this  year. 

Maurice  Duv,  the  son  of  John,  son  of  the  Earl  [of  Desmond],  went  upon  a 
predatory  excursion  into  Muskerry2.  The  sons  ofTeige,  son  of  Cormac  Oge, 
son  of  Cormac,  son  of  Teige  Mac  Carthy,  namely,  Dermot  and  Cormac,  over- 
took him,  and  beheaded  him,  though  the  profit  of  sparing  him  would  have  been 
better  than  the  victory  gained  by  his  death.  He  who  was  there  slain  was  the 
firm  steel  of  the  Geraldines  in  the  field  of  danger,  the  plunderer  of  his  enemies, 
and  the  destroyer  of  his  opponents 

THE  AGE  OF  CHRIST,  1565. 

The  Age  of  Christ,  one  thousand  jive  hundred  sixty-Jive. 

Joan,  the  daughter  of  James,  son  of  Maurice,  son  of  Maurice,  died.  Her 
death  was  among  the  sorrowful  news  of  Leath-Mhogha,  on  account  of  her  cha- 
rity and  humanity. 

On  one  occasion  as  the  Earl  of  Desmond  (Garrett,  the  son  of  James,  son  of 
John)  went  on  a  visitation  into  the  Desies  of  Munster,  the  Lord  of  the  Desies 
(Maurice  Fitzgerald,  the  son  of  John,  son  of  Garrett)  treacherously  drew  the 
Earl  of  Ormond  (Thomas,  the  son  of  James,  son  of  Pierce  Roe)  into  the  country, 
unknown  to  the  Earl  of  Desmond.  The  Earl  [of  Desmond]  arrived  in  the 
country,  and  received  no  notice  [of  their  designs]  until  he  was  surrounded  on 
every  side,  at  a  place  called  Ath-meadhaina,  where  he  was  overpowered  by 
numbers,  so  that  he  was  wounded  and  taken  prisoner,  and  many  of  his  people 
were  slain  and  taken  prisoners  along  with  him.  The  Butlers  were  elated"  and 
in  high  spirits  on  that  day,  by  reason  of  the  great  number  of  their  prisoners 

Catholics,  tom»ii.  lib.  4,  c.  8,  and  InitiuW,  $c.  had  the  spirit  to  reply:  'Where,  but  in  his 

Giraldinorum,  c.  14  ;  "Ware's  Annals  of  Ireland,  proper  place  ?   still  upon  the  necks  of  the 

A.  D.  1564  ;  Cox's  Hibernia  Anglicana  ;  and  the  Butlers.'"   This  anecdote,  however,  is  from 

Abbé  Ma-geoghegan' sHistoired'Irlande,  torn.  iii.  romantic  writers,  and  not  worthy  the  serious 

c.  21,  p.  396.   Leland,  book  iv.  c.  I,  adds  :  notice  of  the  historian. 

"  As  the  Ormondians  conveyed  him"  [Des-        b  Elated,  báceap  r-ubac  poimfnmnac.  The 

mond]  "from  the  field,  stretched  on  a  bier,  his  older  writers  would  say,  báccap  pubaij  poi- 

supporters  exclaimed,  with  a  natural  triumph,  riifnmnaij  See  the  Editor's  Irish  Grammar, 

'  Where  is  now  the  great  lord  of  Desmond!'  He"  part  iii.  c.  1.  p.  352. 

9  S  2 
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[156.5. 


hé  cpíoc  na  jabala  pti  an  oá  íapla  do  Dol  co  pa;roib  pó  cojaipm  na  bain- 
jiiojan,  i  a  mbfic  achaib  hi  lonDainn,  -]  ceacc  Dóib  cap  anaip  pó  jné  pioba 
1  caipDine. 

lílacjarhain,  mac  coippbealbaij  manncaij;  mic  DonnchaiD,  mic  oomnaill, 
mic  coippóealbaij  rhfic  do  mapbaD  hi  ppiull  Dia  lucc  coimiceacca,-|  corhjjaoil 
ina  baile  pfin  pan  aipcin  m  ápainn.  Oo  cualaccap  maire  na  jaillme  in  ní  pin 
Do  cuaccap  Daire  a  mígniom  pop  luce  na  peille  ?;o  po  pupailpioc  poppa 
ceicheaó  ó  a  co  jib  co  nDeacaccap  i  naprpac  pop  muip  ~\  ba  bann  po  jabpac 
calaó  bi  ccuan  puip  lu  ccpic  copca  baipcinD  íapcapaije.  lap  na  cluinpin  pin 
do  Domnall  mac  concobaip  uí  bpiain,  do  cóiópibe  Dia  paijió  amail  ap  Déine 
conpánaicc,  "|  po  jabaD  laip  a  nuprhóp,  -|  do  bfpc  laip  í  nDaoípcfnjal  iud  co 
maj  glae  í  nuaccap  copcumbpnaó  po  Daij  gomab  móiDe  a  maoíc,  "j  a  ccoippi 
pabapc  an  íonaib  ina  nneapnpac  an  míjmorh  pin  opaicpm.  T?o  cpochab  Dpon^ 
Diblaip,  i  po  loipcceab  apaill  peib  po  fuill  a  míbépa  bóib. 

TTIaiDm  móp  lá  bua  neill  (Sfan,  mac  cuinn  mic  cuinn  mic  enpi)  ap  cloinn 
mec  Dorhnaill  na  halban  .i.  Semup,  Qongup,  "|  Sorhaiple.  l?o  majibab  ann 
aonjup,  Ro  gabab  ~)  po  gonab  Semup,  "]  cainic  a  báp  a  ccionn  bliabna  do 
jaib  cpo  na  jona  lupin.  12  o  babbal  an  cécc  oiDheaó  an  uapail  Do  cfp  Don 
cup  pin  paoíapeineac  ~|  ap  fn^namh  pfp  caicrheac,  conjaipeac,  cioblaicceac, 
roipbfpcac.  Ní  baoí  do  cloinn  nDomnaill  i  nepinn  nác  í  nalbain  a  íonnparhail 
an  can  pin,  "|  ní  bá  pó  lá  a  Daoínib  pfin  a  comcpom  Dóp  do  cabaipc  ap  dó 


c  Under  the  appearance  The  phrase  fo  %né 

literally -means  "  sub  specie." 

d  Aircin,  in  Aran  The  chiefs  of  the  O'Briens 

of  Aran,  the  head  of  whom  was  commonly  called 
Mac  Teige  O'Brien,  held  their  residence  at 
Aircin,  anglice  Arkin,  on  the  great  island  of 
Aran.  They  were  soon  after  expelled  by  the 
O'Flahcrtys,  who,  in  their  turn,  were  dispos- 
sessed by  Queen  Elizabeth,  by  whom  the  castle 
of  Arkin  was  erected  on  the  site  of  O'Brien's 
residence — See  Chorographical  Description  of 
West  Connaught,  pp.  78,  82.  This  castle  was 
pulled  down  in  Cromwell's  time,  and  a  strong 
fort  erected  in  its  place,  of  which  some  ruins 
are  still  visible  on  the  edge  of  a  low  cliff  at  the 


village  of  Killeany.  The  outer  wall  facing  the 
sea  is  nearly  perfect,  but  the  other  walls  have 
disappeared,  with  the  exception  of  a  small  tower 
and  some  fragments  of  walls,  against  which 
some  fishermen's  cabins  now  stand.  This  sept 
of  the  O'Briens  had  also  a  castle  of  considerable 
strength  on  Inis  Oirthir,  now  Ini*heer,  or  south 
island  of  Aran,  the  ruins  of  which  still  remain 
in  good  preservation. 

e  Chief  men  of  Galway  These  were  the  mer- 
chants of  Galway,  who  paid  the  head  of  this 
sept  of  the  O'Briens  a  certain  tribute  in  consi- 
deration of  their  protection  and  expenses  in 
guarding  the  bay  and  harbour  of  Galway  against 
pirates  and  coast  plunderers. — See  llardiman's 


1565.] 


ANNALS  OF  THE  KINGDOM  OF  IRELAND. 


1605 


and  spoils.  The  result  of  this  capture  was,  that  the  two  Earls  went  (i.  e.  were 
obliged  to  go)  to  England,  at  the  summons  of  the  Queen ;  and  having  remained 
for  some  time  in  London,  they  returned,  under  the  appearance0  of  peace  and 
friendship. 

Mahon,  the  son  of  Turlough  Mantagh,  son  of  Donough,  son  of  Donnell,  son 
of  Turlough  Meith,  was  treacherously  slain  in  his  own  town  of  Aircin,  in  Aran", 
by  his  own  associates  and  relations.  When  the  chief  men  of  Galwaye  heard  of 
this,  they  set  out  to  revenge  this  misdeed  upon  the  treacherous  perpetrators,  so 
that  they  compelled  them  to  fly  from  their  houses  ;  and  they  [the  fugitives] 
went  into  a  boat,  and  put  to  sea  ;  and  where  they  landed  was  in  the  harbour 
of  Rossf,  in  West  Corca-Bhaiscinns.  Donnell,  the  son  of  Conor  O'Brien,  having 
heard  of  this,  he  hastened  to  meet  them  with  all  the  speed  that  he  could  e^ert ; 
and  he  made  prisoners  of  the  greater  number  of  them,  and  carried  them  in  close 
fetters  to  Magh  Glaeh,  in  the  upper  part  of  Corcomroe,  in  order  that  their  sor- 
row and  anguish  might  be  the  greater  for  being  in  view  of  the  place  where  they 
had  perpetrated  the  crime  ;  he  hanged  some  of  them,  and  burned  others,  accord- 
ing as  their  evil  practices  deserved.. 

A  great  defeat  was  given  by  O'Neill  (John,  the  son  of  Con,  son  of  Con,  son 
of  Henry)  to  the  sons  of  Mac  Donnell  of  Scotland,  namely,  James,  Aengus, 
and  Sorley'.  Aengus  was  slain,  and  James  was  wounded  and  taken  prisoner, 
and  he  died  of  the  virulence  of  his  wounds  at  the  end  of  a  year.  The  death  of 
this  gentleman  was  generally  bewailed  ;  he  was  a  paragon  of  hospitality  and 
prowess,  a  festive  man  of  many  troops,  and  a  bountiful  and  munificent  man. 
And  his  peer  was  not  [to  be  found]  at  that  time  among  the  Clann-Donnell  in 
Ireland  or  in  Scotland ;  and  his  own  people  would  not  have  deemed  it  too  much 


History  of  Galway,  p.  52,  note  d. 

f  Harbour  of  Ross,  cuan  V?uij%  now  Ross  bay, 
situated  a  short  distance  to  the  north  of  Loop- 
head,  in  the  barony  of  Moyarta,  in  the  south- 
west of  the  county  of  Clare. 

8  West  Corca-Bhaiscinn,  now  the  barony  of 
Moyarta,  in  the  west  of  the  county  of  Clare. 

h  Magh  Glae,  now  commonly  called  Tuath- 
Clae,  a  district  situated  within  sight  of  the  Aran 
Islands,  in  the  upper  or  northern  part  of  Cor- 


comroe. From  this  district  Tadhg  Glae  O'Brien, 
the  ancestor  of  the  Clann-Teige  of  Aran,  re- 
ceived his  cognomen,  and  not  from  gle,  neat, 
or  fair,  as  Dr.  O'Brien  incorrectly  states  in  his 
Law  of  Tanistry  Illustrated,  published  in  Val- 
lancey's  Collectanea  de  Rebus  Hibernicis,  vol.  i. 
'  p.  558. 

'•  Aengus  and  Sorley  Charles  O'Conor  of 

Belanagare  adds,  in  Irish,  that  they  were  "  the 
sons  of  Alexander,  the  son  of  John  Cahanagh." 


aNNata  Rio^hacbca  eircectNN. 


[1566. 


mab  puapcclao  66.  Copcpaccap  cpa  pocaibe  ele  nác  áipimceap  pan  maibm 
pin  ^linne  caipi. 

ÍTlupcliaó  mac  Domnaill  mic  ftuaibpi  uí  plaicbfpcaij;  Do  bacab. 

O  cleipij  caócc  cam  mac  cuarail  ollarh  uí  bomnaill  lé  Sfncup  paoí  hi 
ppilibeacc,  1  hi  ccpoinic,  popc  congmala  ci£e  naoibíb  do  bárhaib, ~|  Do  beo- 
paóaib,  i  do  pealmacaib  pojlama  na  ccpioc  báccap  corhpoccup  Dó  Do  écc 
(.1.  an  20.  la  Doccobep)  lap  pfnDacaib  cojjaibe  íap  mbpOr  buaba  o  DÍman  ~| 
ó  Doman,  "|  a  abnacal  í  mainipcip  .S.  Pponpeip  í  nDún  na  njall  co  naipmicin, 
~)  co  nonoip  nábbal. 

aOlS  CRIOSU,  1566. 
Qoíp  Cpiopc,  mile,  cuicc  ceo,  Sfpcca,  aSe. 

O  Domnaill  an  calbac  mac  TTIajnupa,  mic  aoba  Duib,  mic  aoba  puaiD, 
mic  neill  jaipb  TTlic  coippbealbaij  an  píona  Do  cuicim  Dia  eoch  .i.  hi  ccup 
an  ^firhpeab  .1.  26.  Nouembep,  ap  an  cconaip  ccoiccinn  ecip  baile  ajaiD- 
caoín,-|  cfmpall  páca  1  nfiDipmfbon  a  mapcpluaj  gan  anpocpacc  gan  oilbfim 
j;an  pgfinm  gan  Sccac  íap  ccocc  dóó  Shacpoib  an  bliabam  pin  péin.  Uijeapna 
ap  ceill  1  ap  cpuc  an  calbac  pin  ^éppac  ap  £ail,  -|  ap  jaipcceab  nfmraip 
niaca  ppi  nairhoib  connalbac  caipDeamail  ppi  caipDibli,  jan  maccnab,  jan 
móipiongnab  hi  maic  Da  haibble  Da  nDinjénab,  neac  ná  po  paoíleab  écc  an 
íonnapp  pin  acc  co  poipcceab  laip  Diojail  speipi  a  ceneóil.  Q  beapbparaip, 
aob  mac  majnapa  uí  Domnaill  do  óipDneab  ína  íonab: 

lTlaipe  m£fn  TTIha^napa  mic  aoba  Duib  mic  aoba  puaib  uí  bomnaill  bfn 
lTlécc  aengapa  Décc  an  8.  Doccobep. 


k  Gleann-taisi  According  to  the  tradition 

in  the  country,  the  place  where  John  O'Neill 
defeated  the  Scots,  on  this  occasion,  is  Glen- 
flesk,  a  remarkable  valley  near  Ballycastle,  in 
the  north  of  the  county  of  Antrim.  There  is  a 
place  called  Glentask,  in  the  parish  of  Dunluce, 
in  the  same  county ;  but  there  is  no  glen  there, 
nor  docs  there  exist  a  tradition  of  a  battle  con- 
nected with  the  place.  This  name  should  have 
been  introduced  earlier  into  this  entry  by  the 
Four  Masters,  thus  :  "  ÍTlaióm  móp  00  rabcupc 


in^l'onn  ruipi  la  hua  neill,"  &c. 

1  Baile-oghaidh-chaoin,  now  Balleeghan,  near 
Lough  Swilly,  in  the  barony  of  Itaphoe,  and 

county  of  Donegal  See  note  u,  under  the  year 

1557,  p.  1553,  supra. 

mThe  church  of Rath  The  ruins  of  this  church 

are  still  to  be  seen  near  Manor  Cunningham,  in 
the  parish  of  Rathmoaghy,  now  corruptly  Rye- 
lnoghy,  in  the  barony  of  Raphoe,  Donegal. 

n  That  same  year. — Philip  O'Sullevan  Beare 
says,  in  his  History  of  the  Irish  CatJwlies,  that 
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to  give  his  weight  in  gold  for  his  ransom,  if  he  could  have  been  ransomed. 
Many  others  not  enumerated  were  slain  in  this  defeat  of  Gleann-taisi\ 
Murrough,  the  son  of  Donnell,  son  of  Rory  O'Flaherty,  was  drowned. 
■  O'Clery  (Teige  Cam,  the  son  of  Tuathal),  Ollav  to  O'Donnell  in  history, — 
a  man  learned  in  poetry  and  chronology,  a  prop  (i.  e.  a  supporter),  who  kept  a 
house  of  hospitality  for  the  learned,  the  exiled,  and  the  literary  men  of  the 
neighbouring  territories,  died,  on  the  20th  of  October,  at  a  venerable  old  age, 
after  having  gained  the  victory  over  the  Devil  and  the  world;  and  was  buried 
with  great  respect  and  honour  in  the  monastery  of  St.  Francis,  at  Donegal. 

THE  AGE  OF  CHRIST,  1566. 

The  Age  of  Christ,  one  thousand  five  hundred  sixty-six. 

O'Donnell  (Calvagh,  the  son  of  Manus,  son  of  Hugh  Duv,  son  of  Hugh  Roe, 
son  of  Niall  Garv,  son  of  Turlough  of  the  Wine)  fell  [dead]  from  his  horse,  in 
the  beginning  of  Winter,  i.  e.  on  the  26th  of  October,  on  the  public  road,  be- 
tween Baile-aghaidh-chaoin1  and  the  church  of  Rathm,  in  the  midst  of  his  cavalry, 
without  the  slightest  starting,  stumbling,  shying,  or  prancing  of  his  horse,  after 
his  return  from  England,  where  he  had  been  that  same  year".  This  Calvagh 
was  a  lord  in  understanding  and  personal  shape,  a  hero  in  valour  and  prowess, 
stern  and  fierce  'towards  his  enemies,  kind  and  benign  towards  his  friends  ;  he 
was  so  celebrated  for  his  goodness,  that  any  good  act  of  his,  be  it  ever  so  great, 
was  never  a  matter  of  wonder  or  surprise  ;  a  man  who  was  not  expected  to 
meet  his  death  in  this  manner,  but  who  was  expected  to  live  until  he  should 
have  avenged  the  wrongs  of  his  tribe.  His  brother,  Hugh,  the  son  of  Manus 
O'Donnell,  was  inaugurated  in  his  place. 

Mary,  the  daughter  of  Manus,  son  of  Hugh  Duv,  son  of  Hugh  Roe  O'Don- 
nell, and  wife  of  Magennis,  died  on  the  8th  of  October. 

O'Donnell  had  richly  deserved  this  fate  for  hav-  que  deletis  his  Anglis  cum  magnum  clientium 
ing  brought  the  English,  a  short  time  before,  to  suorum  exercitum  in  Onellum  duceret,  et  in 
profane  the  monastery  of  Derry.  His  words  are  :  medio  ejus  serená  die  lsetus  et  viribus  validus 
"  Odonellus  quoque  qui  Catholicus  in  oppi-  incederet  subito  malo  pressus  exanimis  equo 
dum  sanctum  Haereticos  induxit  sacra  contami-  corruit.  Illi  successit  Hugo  Odonellus  frater," 
nahtes  haud  sero  dignas  pcenas  pependit.  Nam-     &c.  fol.  84. 
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Róip  in£fn  rhésuióip  cuconnacc  .1.  an  comapba  bfn  Gooa  buibe  mic  Qeba 
r>uib  oécc  an  22.  lúl. 

TTlajjuibip  Sfan  mac  conconnacc,  nvc  conconnacc,  mic  bpiain,  mic  pilib 
mic  comaip  mejjuibip  oécc  .1.  29  Sepcembep,  ap  plua^  an  uipcíp  lap  ná 
íonriapbaó  oua  néill  ap  a  cíp.  Ui  jeapna  cmccpeac  cpfibeac  cioblaicreac 
eipibe.  Ní  ba  pupail  oó  plaicfp  t>á  riiéD  oá  bpuíjbeab  ap  lomac  a  bam,  -\  a 
beopab,  ap  cpoma  a  buap,  -|  a  bea^coipbeapc,  ~\  a  bparaip  nomoneab  ma 
íonab  .1.  cúconnacc. 

O  l?uaipc  aob  buibe  mac  bpiain  ballai^  rjo  mapbab  1  mbaile  an  cócaip 
lá  conallcoib  po  oái£  50  mab  la  mac  injine  TTIagnupa  ui  oorhnaill  (.1.  bpian 
mac  bpiain  mic  eoccain)  ci^eapnap  na  bpeipne. 

TTlag  caprraij  piabac  Décc-.i.  pin£in,  mac  oorhnaill,  mic  pinjm,  mic  oorh- 
naill  t)uine  náp  cuip  puim  ipin  paojal,  ~|  la  na  baoí  eolap  ap  a  epuinniuccao 
nó  ap  a  coiccill. 

O  maoa^áin  .1.  fflaoíleaclainn  mooapba  mac  maoileacluinn  nnc  bpeapail 
Décc,  léjcóip  laione,  "|  jjaoibilcce  ap  luja  bá  hole  ouaiplib  epeann  ma  pé, 
copnamac  a  pfpainn,  "|  a  cpice  ap  corhappanaib,  uaicne  íomacaip  ban  ~|  bocc 
1  aopa  anppann  anappacra,  ~\  oorhnall  mac  Sfain  uí  macagám  Do  gabail  a 
íonaib. 

Piapup  buicilep  mac  emainn  cijeapna  rpfna  cluana  meala  oécc  neac 
puaip  inme  ~\  oibpeacc  a  buicce  jan  car  ^an  coccab  ouine  náp  pealbaib  -\ 
náp  polaraip  én  pin^inn  Do  cuio  fglaipi  Dé  le  cfpc  papa  no  ppionripa,"|  a  mac 
cepóio  ma  íonab. 

Cior  éipcc  ap  na  pfprain  hi  ccíp  conaill  an  bliabain  pr. 


0  The  vastness,  literally,  the  weight. 

*  Baile-an-tochair,  now  Ballintogher,  ft  vil- 
lage in  the  parish  of  Killerry,  barony  of  Tirer- 
rill,  and  county  of  Sligo. 

1  Trian-Chluana-Meala,  i.  e.  Clonmel-third, 
now  the  barony  of  Iffa  and  Offa  East,  in  the 
county  of  Tipperary. 

1  Theobald.  —  He  received  the  honour  of 
knighthood  in  1567,  from  the  Lord  Deputy 
Sir  Henry  Sidney,  who  mentions  him  in  a  let- 
ter to  the  Lords  of  the  Council,  dated  Lime- 
rick, 27th  February,  1577,  as  follows: 


"  There  were  with  me  that  descended  of 
English  race,  Sir  Maurice  Fitzgarrold,  brother 
to  the  Viscounte  Decies ;  Sir  Thibald  Butler, 
whose  uncle  and  cozen  germaine  were  Baronnes 
of  the  Cayre  [Cahir],  whose  lands  he  lawfullye 
and  justly e  enjoyete,  and  better  deserveth  that 
title  of  honor  than  any  of  theim  ever  did  ;  for 
whome  I  intende  more  speciallye  to  write,  for 
trulye,  for  his  deserte,  he  is  worthie  any  com- 
mendation." 

s  A  shower  of  fish  The  pipe  or  vacuum  of  a 

water-spout  often  opens  upon  a  shoal  of  herrings, 
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Rose,  the  daughter  of  Maguire  (Cuconnaught,  the  Coarb),  and  wife  of  Hugh 
Boy,  the  son  of  Hugh  Duv,  died  on  the  22  nd  of  July. 

Maguire  (John,  the  son  of  Cuconnaught,  son  of  Cuconnaught,  son  of  Brian, 
son  of  Philip,  son  of  Thomas)  died  on  the  29th  of  September,  in  the  army  of 
the  Lord  Justice,  after  having  been  banished  from  his  country  by  O'Neill.  He 
was  an  intelligent,  virtuous,  and  bounteous  lord  ;  he  was  worthy  of  any  chief- 
tainship he  could  obtain,  by  reason  of  the  great  number  of  learned  men  and 
exiles  supported  by  him,  and  the  vastness0  of  his  premiums  and  goodly  gifts. 
His  brother,  Cuconnaught,  was  inaugurated  in  his  place. 

O'Rourke  (Hugh  Boy,  the  son  of  Brian  Ballagh)  was  slain  by  the  Kin  el  - 
Connell,  at  Baile-an-tochairp,  in  order  that  the  son  of  the  daughter  of  Manus 
O'Donnell,  namely,  Brian,  the  son  of  Brian,  son  of  Owen  (O'Rourke),  might 
enjoy  the  lordship  of  Breifny. 

Mac  Carthy  Reagh  (Fineen,  the  son  of  Donnell,  son  of  Fineen,  son  of  Don- 
-  nell)  died.  He  was  a  man  who  had  not  placed  his  affections  on  this  world,  and 
who  had  no  knowledge  of  his  possessions,  or  how  much  he  had  laid  up. 

O'Madden  (Melaghlin  Modardha,  the  son  of  Melaghlin,  son  of  Breasal)  died. 
He  was,»as  a  reader  of  Latin  and  Irish,  by  no  means  the  least  distinguished  of 
the  gentlemen  of  Ireland  in  his  time.  He  was  the  defender  of  his  lands  and  his 
territory  against  his  neighbours,  a  supporting  pillar  of  women,  of  the  poor,  and 
of  the  weak  and  un warlike  ;  and  Donnell,  the  son  of  John  O'Madden,  took  his 
place. 

Pierce  Butler,  the  son  of  Edmond,  Lord  of  Trian-Chluana-Mealaq,  died. 
He  was  a  person  who  had  obtained  the  wealth  and  inheritance  of  his  territory 
without  battle  or  war,  a  man  who  did  not  possess  or  procure  [the  value  of]  a 
single  penny  of  the  property  of  the  Church  of  God  by  right  of  Pope  or  prince. 
And  his  son,  Theobald",  [succeeded]  in  his  place. 

A  shower  of  fish'  in  Tirconnell  this  year. 

when  they  are  sucked  up  into  the  cloud  which  coasts  of  Ireland,  a  shower  of  fish.  A  shower  of 

is  over  the  column  of  water.   Such  spouts  are  this  description  fell  some  twenty  years  since, 

often  driven  from  the  sea  to  a  considerable  dis-  near  Slievemore,  on  Achill  Island,  in  the  county 

tance  over  land,  where  they  at  length  break  and  of  Mayo,  where  the  natives,  who  preserve  a  dis- 

deluge  the  plain  with  water  and  live  herrings.  tinct  recollection  of  it,  state  the  herrings  re- 

This  is  what  is  now  called,  on  the  western  mained  putrid  on  the  fields  for  weeks  afterwards. 

9  T 
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Slóiccheab  lá  hua  nDorhnaill  aoo  mac  ma^nupa  hi  ccíp  eóccam  ípin 
njfirhpfó  Do  ponnpab, "]  Do  pónab  cpeaca  íomba  laip,  i  cainij  flán  Dia  ci^. 

aois  crciosu,  1567. 

Qoip  Cpiopc,  mile,  cuicc  céo,  Sfpcca,  aSeacc. 

Sluaicceab  lá  Viua  nDorhnaill  aob  ípin  eappac  do  ponn|ia6.  lpeab  Do 
óeachaió  cap  loc  peabail  50  painicc  jup  an  pliab  ccapbacac  50  po  lomaip- 
ccfo  1  co  po  lépinDpaó  laip  ma  mbaoi  ina  compocpaib,  1  poaip  plan  Dia  nj. 

Slóicceaó  lánmóp  lépcionoilce  lá  hua  neill  (Sfan  mac  cuinn,  mic  cmnn 
mic  enpi,  mic  eoccain)  do  bol  hi  ccenel  cconaill  pop  ua  nDorhnaill  (Q06  mac 
majjnupa,  mic  aoba  óicc,  mic  aoba  puaió)  Do  íonDpaó  "|  do  opccain  na  rípe 
peib  do  pónab  laip  peace  piam  cib  an  can  ná  caorhnaccaip  11  a  Domnaill 
(TDajnup)  pollamuccaó  ná  píp  ímóeajail  a  placa  nác  a  cípe  ap  a  einfipce, 
"]  a  eapláince,  -]  cpia  ppirbeapc  "]  compuaccain  a  cloinne  buóéin  ppia  poile. 
bá  hann  Do  pala  Dua  Dorhnaill  (aoó)  a  bfic  50  nuachab  pocpaice  ím  aoó 
mac  aoba  óicc  mic  aoba  puaib  co  na  compmlibib  ag  apD  an  ftáipe  alla  cuaió 
Don  inbfp  Dianib  ainm  Súileac,-]  íap  ná  cloipceacc  dó  50  po  Dail  6  neill  co  na 
plójaib  Don  cí|i  po  paoíó  ceacca  do  cocwpeab  in  po  bo  corhpoccup  dó  Dia 
aipeacaib  ~\  baí  pfipm  agá  nepnaibe  an  dú  pin,  ap  a  aoí  ní  can^accap  porh 
íneallrha  pó  a  cojaipm.  Q  mbaccap  ann  íapam  1  nupcopac  laoí  ní  po  páchaij- 
pioc  ní  conup  pacaccap  fb  a  pabaipc  uaca  Don  caob  apaill  Dpeappaic  púilibi 
bale  plan  Do  plóccaib  acc  nianapccnarh  ma  noócum  ina  nDponjaib  "|  ina 
nDíopmaib,  ní  po  anpac  Dia  pfimim  co  pangaccap  5011  anab  jan  aipipiorh  cap 
an  ppfppaic  ap  bá  haicbe  ann  an  can  pin.  Qp  na  aipiuccab  pin  Dua  Domnaill 
po  cuip  a  bpoolom  bfcc  plóiccli  1  ninneall,  -|  1  nopDuccab  pó  céDóip,  ~|  po  la 


'  Sliabh  gCarbatack,  now  Slicvc  Carbadagh. 
near  Strabane,  in  the  county  ot'  Tyrone. 

u  Very  numerous,  literally,  "  a  lull-great  en- 
tire-assembled hosting  by  O'Neill." 

w  WDonnell. — Charles  O'Conor  of  Belanagare 
adds,  mac  a  oeapb  peacpa,  i.  e.  "  his  sister's 
son,"  which  is  correct. 

x  Hugh  Oge. — Charles  O'Conor  interpolates 


that  this  Hugh  Oge  was  otherwise  called  God 
Dub,  i.  e.  Black  Hugh,  which  is  correct. 

y  Ard-an-ghaire,  i.  e.  height  or  hill  of  the 
shouting  or  laughter,  now  Ardingary,  a  place 
near  the  town  of  Letterkenny,  on  the  north 
side  of  the  Biver  Swilly,  in  the  parish  of  Augh- 
immshin,  barony  of  Kilmacrenan,  and  county 
of  Donegal. 
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A  hosting  was  made  by  O'Donnell  (Hugh,  the  son  of  Manus)  into  Tyrone, 
in  the  winter  of  this  year;  and  he  committed  many  depredations.  He  returned 
safe  to  his  house. 

THE  AGE  OF  CHRIST,  1567. 
The  Age  of  Christ,  one  thousand  five  hundred  sixti)-seven. 

A  hosting  was  made  by  O'Donnell  (Hugh)  precisely  in  the  spring  of  this 
year  ;  and,  having  crossed  Lough  Foyle,  he  proceeded  to  Sliabh  gCarbatach\ 
and  plundered  and  totally  ravaged  the  whole  neighbourhood,  and  he  returned 
in  safety  to  his  house. 

O'Neill  (John,  son  of  Con,  who  was  son  of  Henry,  who  was  son  of  Owen) 
mustered  a  very  numerous"  army,  to  march  into  Tirconnell  against  O'Donnell™ 
(Hugh,  the  son  of  Manus,  son  of  Hugh  Oge,  son  of  Hugh  Roe),  to  plunder  and 
ravage  the  country,  as  he  had  done  some  time  before,  when  O'Donnell  (Manus) 
was  not  able  to  govern  or  defend  his  principality  or  country,  in  consequence  of 
his  own  infirmity  and  ill  health,  and  the  strife  and  contention  of  his  sons.  The 
place  where  O'Donnell  happened  to  be  with  a  few  forces  at  this  time,  with 
Hugh  Oge*,  the  son  of  Hugh  Roe,  [and]  with  others  of  his  relations,  was  Ard- 
an-ghairey,  on  the  north  side  of  the  estuary  which  is  called  Suileach  ;  and, 
hearing  that  O'Neill  had  arrived  with  his  forces  in  the  country,  he  dispatched 
messengers  to  summon  such  of  his  chieftains  as  were  in  his  neighbourhood,  and 
he  himself  awaited  them  there  [at  Ard-an-ghaire] ;  they  did  not,  however,  come 
fully  assembled  at  his  summons.  As  they  were  here  waiting,  they  received  no 
notice  of  any  thing2,  until,  at  break  of  day,  they  perceived,  just  within  sight,  on 
the  other  side  of  Fearsad-Suilighe",  a  powerful  body  of  forces  rapidly  advancing 
towards  them,  in  hosts  and  squadrons  ;  [and]  they  stopped  not  in  their  course, 
without  halting  or  delaying,  until,  without  halting  or  delaying",  they  had  .crossed 
the  Fearsad,  for  the  tide  was  out  at  the  time.  When  O'Donnell  perceived  this, 

*  They  received  no  notice  of  any  thing,  i.  e.  they  the  east  of  the  town  of  Letterkenny,  and  oppo- 

remained  ignorant  of  the  proceedings  of  the  site  Ardingary.  It  can  be  now  easily  crossed  at 

enemy.  low  water. 

a  Fearsad- Suilighe,  i.  e.  the  trajectus,  or  pas-        b  Without  halting  or  delaying  The  language 

sage  of  the  Swilly.    This  trajectus  is  now  called  is  here  childishly  redundant,  but  it  would  be 

Farsetmore,  and  is  situated  about  two  miles  to  wrong  to  leave  a  single  word  untranslated. 

9  t  2 
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Diopma  mapcplóicch  im  mac  irí  nomnaill  .1.  afb  mac  aíoa  Do  Deabaib  ppi 
copac  an  cplói^  ap  oáij  co  ccoippfb  a  rpoijreacha  íomlán  laip  rapp  na  peó 
mai^ib  1  ccappapaip  é  50  hionao  ínnill  ná  caorhpacaip  a  biobbaba  a  cim- 
ceallaó,  nác  a  cacmancc.  lma  companaicc  ecip  mapcpluacc  uí  borhnaill  1 
upropac  mapcplói^  uí  néill  00  pocaip  mall  mac  Donnchaib  caipbpi^  mic  aoóa 
óicc,  mic  aoóa  puaib,  1  Domnall  ullcac  mac  an  ooccuipa  ollarh  uí  Domnaill 
lé  Ifijfp,  1  ÍTlajpabapcaij  a$á  mbaoí  lomcoiméo  cacaije  colaim  cille,  lá 
plua£  uí  neill.  Qcc  cfna  aobeapao  apaile  jjup  ab  lá  a  mwncip  bubéin  do 
cfp  mail  ó  oomnaill.  Oo  pocaip  beóp  ó  cfnél  neoccain  TTlac  mécc  maqcjamna 
conopoinj  oile  cenmo  cá  pom.  O  Ro  pioip  mac  ui  Domnaill  (.1.  aeb  mac 
aoóa)  an  poplíon  baoí  ína  acchaió, "]  a  njeapna  Do  poccain  ap  Daingfn,  Ro 
Ifnparh  hé  conup  cappaib  acc  aipipiumh  ppi  poipibin  a  muincipe  do  bpfic  paip. 
Ní  cian  cpa  baoípiumh  in  uomaiUe  moip  mfnman  conup  paca  Dpécca  Dia 
painmuincip  ína  Dócum  bá  po  líc  laipium  a  poccain  cuicce.  Uánaic  ann 
cecup  mac  puibne  na  ccuaf,  TTlupcab  mall  mac  eoccain  óicc  mic  eoccain. 
clann  mec  puibne  panacc,  coippóealbac  ócc  "|  aoó  buiDe,  -j  mac  puibne 
bójaineac,  TTIaolmuipe  mac  aoóa,  mic  neill,  1  íap  poccain  50  baon  mai£in 
Dóib  mp  bó  baóbal  a  pocpaiDe  ap  ní  pabaDap  cenmorá  ceirpi  céD  nama.  l?o 
acaoín  ua  Domnaill  a  ímnfb  "|  a  eccualang  ppip  na  mainb  pin,  1  acbfpc  ppiú 
^up  bó  lainne  ~|  jup  bó  maipi  laip  a  écc,  ~|  a  oirreaó  do  maijpn,  piapiú  no 
pooaimpfob  an  do  paopac  cenel  eoccain  do  ráp  "|  do  rapcapal  paip  buofin, 
pop  a  ófpbpine,  -\  pop  a  compuilibib  amail  ná  po  pulamg  ~|  ná  po  pobaim  a 
bunaó  cenél  piarh  poime,"]  50  ponnpabac  an  oímiaó  "|  an  Dimiccin  po  ímippfc 
paip  Don  cup  pin  .1.  a  accup  -|  a  tonnapbab  co  poipeicneac  ap  a  longpopc.  Ro 
aonruijpioc  na  maice  pin  uile  ppi  haicfpcc  an  apDplaca,  -|  acbeapcpac  jup  bó 
piop  na  popcanca  "|  na  pui^le  po  can  conab  paip  Dfipib  oca  ua  neill  co  na 
plócc  Dionnpaiccib.  bá  Dana  oocoipcc,  ainDiuiD,  ecceilli£  an  comaiple  Do 
pónab  ann  pin  .1.  paiccib  an  móp  £abaib  1  an  mop  guapacca  po  baoi  poji  cionn 

*  The  enemy,  literally,  "  the  army."  by  whom  it  has  been  deposited  in  the  Museum 

d  Ultag/i,  now  Donlevy.  of  the  Royal  Irish  Academy. — See  note  b,  un- 

■  The  Cathach  This  is  a  curious  box  con-  der  the  year  1497,  p.  1232,  supra.  See  also  the 

taining  a  copy  of  the  Psalter,  supposed  to  be  in  year  1499,  p.  1252. 

the  handwriting  of  St.  Columbkille.    It  is  the        f  To  fall  and  to  die — The  language  is  here 

property  of  Sir  Richard  O'Donnell  of  Newport,  remarkably  redundant.    The  literal  translation 
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he  instantly  drew  up  his  little  army  in  order  and  array,  and  dispatched  a  troop 
of  cavalry,  under  the  command  of  the  son  of  O'Donnell  (Hugh,  the  son  of 
Hugh),  to  engage  the  van  of  the  enemy0,  in  order  that  he  might  bring  all  his 
infantry  across  the  level  fields  into  a  secure  position,  where  his  enemies  could 
not  encompass  or  surround  them.  In  the  engagement  which  followed  between 
O'Donnell's  cavalry  and  the  van  of  the  cavalry  of  O'Neill,  fell,  by  O'Neill's  army, 
Niall,  the  son  of  DonouglT  Cairbreach,  son  of  Hugh  Oge,  son  of  Hugh  Roe 
[O'Donnell] ;  Donnell  Ultaghd,  son  of  the  Doctor,  Ollav  to  O'Donnell  in  physic ; 
and  Magroarty,  who  had  the  custody  of  the  Cathache  of  St.  Columbkille.  Some, 
however,  assert  that  Niall  O'Donnell  was  slain  by  his  own  people.  On  the  side 
of  the  Kinel-Owen  fell  the  son  of  Mac  Mahon,  and  many  others.  When  the 
son  of  O'Donnell  (Hugh,  the  son  of  Hugh)  perceived  the  numbers  who  were 
opposed  to  him,  and  that  his  lord  had  retired  to  a  place  of  security,  he  followed 
him,  in  order  to  await  the  arrival  of  relief  from  his  people.  Nor  was  he  long 
in  a  depressed  state  of  mind,  when  he  perceived  numbers  of  his  faithful  people 
advancing  towards  him,  and  rejoiced  was  he  at  their  arrival.  Thither  came,  in 
the  first  place,  Mac  Sweeny -na-dTuath  (Murrough  Mall,  the  son  of  Owen  Oge, 
son  of  Owen);  the  sons  of  Mac  Sweeny  Fanad,  Turlough  Oge  and  Hugh  Boy; 
and  Mac  Sweeny  Banagh  (Mulnmrry,  the  son  of  Hugh,  son  of  Niall).  And 
when  all  had  arrived  at  one  place,  they  formed  no  very  great  force,  for  they 
were  only  four  hundred  in  number.  To  these  chiefs  O'Donnell  complained  of 
his  distress  and  injuries ;  and  he  protested  to  them  that  he  would  deem  it  more 
pleasing  and  becoming  to  fall  and  to  dief  in  the  field,  than  to  endure  the  con- 
tempt and  'dishonour  with  which  he  himself,  his  tribe,  and  his  relations,  had 
been  treated  by  the  Kinel-Owen,  such  as  his  ancestors  had  never  suffered  or 
endured  before  ;  but  more  especially  the  insult  and  indignity  they  had  offered 
him  on  this  occasion,  by  violently  expelling  and  banishing  him  from  his  fortress. 
All  the  chieftains  assented  to  the  speech  of  their  prince,  and  said  that  all  the 
remarks  and  sentiments  he  had  expressed  were  true,  so  that  they  resolved  to 
attack  O'Neill  and  his  army.  The  resolution  here  adopted,  of  facing  the  great 
danger  and  peril  which  awaited  them,  was  bold,  daring,  obdurate,  and  irrational; 

is  :  "  and  he  said  to  them  that  it  would  be  more  sooner  than  brook  what  of  insult  and  indig- 
pleasing  and  becoming  with  him  that  his  death  nity  the  Kinel-Owen  had  offered  to  himself,  his 
and  destruction   should  take  place  by  field,     tribe,  and  his  relations,"  &c. 
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oóib.  Qp  a  aoí  bá  mó  po  popcamlui  j,  j;pab  a  neinij,  "|  a  nacapba  ina  ccpibe 
oloáp  5pa6  a  ccopp,  -|  a  ccaorhanmann.  Ro  apccnáccap  íaparh  co  haoin 
rhfnmnac  pop  ccúla  ina  ninneall  cpóbfcc  bobba,~|  ina  naonbpóin  narapba  pop 
amup  lonjpoipc  uí  néill.  Qrhail  ao  connaipc  ó  neill  ma  bocom  ^ac  nDipeac 
íac,  po  cfip  a  rheanma  co  móp  oppa  co  nebipc,  QS  maccnab,  "|  ap  íonjnat) 
aóbal  Ifm  ap  pé  náp  bupa  Don  luce  ÚD  ap  noijpiap  "|  ap  mbpfca  opulan^. 
map  cocc  Dia  naipleac  ~|  Dia  muDuccab  po  céoóip  Diap  pai  jib.  Dia  mbaoi 
popp  na  hiompáirib  pm  po  bóipcpioc  oarhpaib  cenel  cconaill  50  oiojáip 
oápaccac  hi  ccfnn  plóij  uí  néill,  nip  bó  peic  opca  lá  hanpabaib  í  néill  an  ni 
pin  uaip  báccap  agá  nfiofb  arhail  ap  Déme  conpangaccap  ó  do  puaccacap 
porh  eab  a  ppaipccpiona  Doib.  bá  piocba  popgpanna  an  péccab  popniaca 
pop^puamDa  Do  bfpr  cac  pop  apoile  Dib  Dionnaib  a  pope  pinnpabapcac,  Do 
bfpepac  a  ngaij.e  caca  op  aipD  gup  bó  lóp  Dpupail  cime  -]  ceicrhe  pop  piallac 
anbpann  anappacta  an  corhgaipiuccab  Do  pónpac  05  poccam  hi  ccfnn  apoile 
DÓib.  l?o  gabpac  pop  cnapgain  -|  pop  cpénarcuma  pop  maccab  "|  pop  mub- 
uccab  apoile  ppi  pé  poDa  co  po  papecbab  pip  hi  paoinli  je  ~|  cupaib  cpece- 
naijce,  1  óicc  acjaoíce,  -|  laoic  IfiDmeaca  ap  na  ppiaplfopab  pan  aprhac  ap 
crpioll.  Qct  cfna  po  meabaib  pop  cenel  neojain  rpé  nfpc  lomjona  ~]  10m- 
bualca  gup  bó  hficcfnn  Dóib  a  laraip  caca  Dpolmuccan,  "|  paijib  gup  an 
cconaip  popp  a  ccubcaccap  $ion  gup  bó  pobaing  Dóib  a  poccain  an  can  pin 
ap  po  lion  an  muip  ípin  ppfppaic  capp  a  ccangacrap  a  ccúp  laoí,  co  náp  bó 
pobula  caippi  lDip,  munbab  cinnepnai 51  na  cogpama,  DeDlachr  ~|  núipe  na 
Dpumje  bátxap  ina  nDiuib  acc  aire  a  nDimiaba,  a  nanppalab,  "|  a  namcpibe 
05  popcongpa  poppa  a  hionnpaiccib.  Nip  bó  hailpfbac  po  cin^pioc  jup  an 
pianrhuip  ap  ni  aipipfo  neac  Dib  ppia  commbparaip,  ná  ppia  corhpuilibe  gion 
gup  bó  cépnuo  a  gábab  nó  a  guapacc  Doib  í?octain  gup  an  imbeap  oiccen 
Dub  Domain  baoi  pop  a  ccionn.  Nip  bó  pai  jib  cfpa  lap  ppnacc,  na  anacail 
íap  nficcfn  an  íonnpaiccib  pin,  ap"po  báibeab  lion  Dipime  pop  an  lionnmuip  lan 
nDomain  Dib  géfi  bó  lamn  lá  các  uabaib  (anDapleó)  a  lejab  Dia  paijiD.  fto 

E  The  love  of  their  protegees,  Jjpaó  a  neini  j,  uses  coparapóa  to    express  "  terrific,"  from 

i.  e.  the  love  of  their  wives  and  children,  and  of  copacciip,  a  monster. 

all  others  who  looked  to  them  for  protection.  1  To  sustain  their  onset,  literally,  "  this  was 

h   Venomous,    acapóa,   literally,   "  serpent-  not  an  onset  of  refusal  with  the  soldiers  of 

like."    The  writer  of  the  Battle  of  Alagh  Rath  O'Neill."    The  verb  obaó,  which  is  sometimes 
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but  the  love  of  their  protegees2  and  inheritances  prevailed  in  their  hearts  over 
the  love  of  body  and  life,  and  they  marched  back  with  unanimous  courage,  in 
a  regularly  arrayed  small  body,  and  in  a  venomous11  phalanx,  towards  the  camp 
of  O'Neill.  When  O'Neill  perceived  them  [moving]  directly  towards  him,  he 
became  disturbed  in  spirit,  and  he  said :  "  It  is  very  wonderful  and  amazing  to 
me  that  those  people  should  not  find  it  easier  to  make  full  concessions  to  us, 
and  submit  to  our  awards,  than  thus  come  forward  to  us  to  be  immediately 
slaughtered  and  destroyed."  While  he  was  saying  these  words  the  troops  of 
the  Kinel-Connell  rushed  vehemently  and  boldly  upon  the  army  of  O'Neill ; 
nor  did  O'Neill's  soldiers  refuse  to  sustain  their  onset',  for  when  they  [the 
Kinel-Connell]  had  come  within  sight"  of  them,  they  began  to  accoutre  them- 
selves with  all  possible  speed.  Fierce  and  desperate  were  the  grim  and  terrible 
looks  that  each  cast  at  the  other  from  their  starlike  eyes  ;  they  raised  the  battle 
cry  aloud,  and  their  united  shouting,  when  rushing  together,  was  sufficient  to 
strike  with  dismay  and  turn  to  flight  the  feeble  and  the  unwarlike.  They  pro- 
ceeded [and  continued]  to  strike,  mangle,  slaughter,  and  cut  down  one  another 
for  a  long  time,  so  that  men  were  soon  laid  low,  heroes  wounded,  youths  slain, 
and  robust  heroes  mangled  in  the  slaughter.  But,  however,  the  Kinel-Owen 
were  at  length  defeated  by  dint  of  slaughtering  and  fighting,  and  forced  to 
abandon  the  field  of  battle,  and  retreat  by  the  same  road  they  had  come  by, 
though  it  was  not  easy  for  them  to  pass  it  at  this  time,  for  the  sea  [the  tide] 
had  flowed  into  the  Fearsad,  which  they  had  crossed  in  the  morning,  so  that  to 
cross  it  would  have  been  impracticable,  were  it  not  that  the  vehemence  of  the 
pursuit,  the  fierceness,  bravery,  and  resoluteness  of  the  people  who  were  in 
pursuit  of  them,  to  be  revenged  on  them  for  their  [previous]  insults,  enmity, 
and  animosity,  compelled  them  to  face  it.  They  eagerly  plunged  into  the 
swollen  sea,  and  no  one  would  wait  for  a  brother  or  a  relation,  although  it  was 
no  escape  from  danger  or  peril  for  them  to  have  reached  the  dark,  deep  ocean 
estuary  which  was  before  them.  This  was  not  an  approach  to  warmth  after 
cold,  or  to  protection  after  violence,  for  a  countless  number  of  them  was 
drowned  in  the  deep  full  tide,  though  it  would  be  happy  for  them  all,  as  they 

written  opaó,  means  "  to  shun,  or  refuse,"  ppuipccpiona,  .1.  peaó  a  paóaipce,  i.  e.  distance 
obao  caca,  the  refusal  of  battle.  of  their  sight.  This  is  the  ancient  Irish  mode  of 

k  Within  sight,  ó  00  puaccacap  porn  eao  a     saying  "within  view."     In  the  modern  lan- 
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paccbaicc  pocaibe  íomba  ecip  mapbab"]  baóaó  Do  pluaj  uí  neill  ípin  maijm 
pin.  báccap  iao  ba  haipQjba  Dibpibe  bpian  mac  enpi  mic  Sfam  1  neill  co 
na  Deapbpafaip,  TTlac  Domnaill  gallócclac  conpapal  í  neill  co  nopuinj  moip 
do  cloinn  nDorhnaill  amaille  ppip,  an  Dubalcac  ua  oonnjaile  Deapbcorhalca 
í  néill  (aoin  pfp  bá  Dile  -|  bá  coca  laip  ípin  mbic)  co  pocame  móip  Dia  cineao, 
1  D]iécca  Deapmapa  do  muincip  coinne,  "J  do  muincip  ájáin.  dec  cfna  apfb 
a  cumaip,  po  mapbab,  "j  po  báibfb  cpi  ceD  Décc  do  pluacc  í  neill  ípin  ccair- 
^leó  pin,  Qcbeapac  apaile  liubaip  gup  bó  cpi  mile  pfp  co  ccuilleaD  eapbaib 
plói  j  í  néill  ipin  ló  pin.  Oála  í  néill  cpa  cépna  pibe  ap  an  maióm  ípin,  -\ 
bá  peapp  laip  nác  cépnapfó  óip  po  paobab  a  ciall,  "|  a  cécpana  Dia  éip. 
Clclaí  gohinclfice  gan  aipiuccab  do  neoc  la  caob  na  habann  puap  50  panncc 
rap  ác  caippi  hi  ccompocpaib  Don  Sjaipb  polaip  lá  heolap  Dpuinge  Do  muin- 
cip jallcubaip  (Doipeacc  1  Dpíop  muincip  uí  Domnaill  pfipin)  "|  ní  po  hanaD 
laip  50  puacc  cpé  cliorap  oiamaip  jaca  conaipe  50  c'p  eogain,  Níp  bó 
luomba  Dna  cfj  no  cfjbaip  gan  oariina  Dép  "]  poca  píopcaoíneab  ó  caiplinn 
50  pinn  1  50  peabail,  bá  haobal,  1  bá  Dipirh  an  po  páccbab  Deoalaib  ecip 
eachaib,  apm,  -|  eofb  05  cenel  cconaill  oon  cup  pin.  Qn  coccmab  lá  do  mí 
ííláii  Do  ponnpab  do  ppaoíneab  an  mamm  ípin. 

lapnDolDua  neill  1  ccip  neoccain  amail  pemebepcmap  níoeapnabpocpacc, 
nó  pabaile  laip,  1  ní  po  cuil  a  puancacam  50  po  cuip  cojaipni  "]  cappaing 
ap  cloinn  cSemaip  mic  alapcpaincr  mic  eoin  cacanaijj  meic  meic  Domnaill  50 
balbain.  bá  cuap  cimoibi  paojail  "|  bá  habbap  oibfba  Dóporh  ínnpin  .1.  clann 
an  pip  do  ruic  laip  peace  piam  Do  cócuipeab  cuicce.  Uan^accap  pibe  co 
cinneapnac  coblac  móp  muipibe  50  po  gabpac  popc  05  bun  abann  Dume  1 


guage  it  would  be  expressed,  "  ó  pánjcroappan 
1  n-a  paóapc.'' 

1  Dubhcdtach. — This  name  is  sometimes  angli- 
cised Dwaltagh,  and  sometimes  Dudley. 

m  Muintir- Coinne,  i.  e.  of  the  family  of 
O'Coinne.  This  is  to  be  distinguished  from 
O'Quin,  hibernice  O'Cuinn. 

n  Muintir-Again,  i.  e.  the  family  of  O'Hagan. 

0  Upwards  here  means  towards  the  source  of 
the  River  Swilly.  He  therefore  proceeded  west- 
wards. 

p  Ath-thairii. — This  name  is  now  obsolete. 


but  the  ford  is  known  and  lies  between  Sgairbh- 
sholais  and  the  town  of  Letterkenny,  in  the 
county  of  Donegal. 

,  Sgairbh-sholais,  i.  e.  the  shallow  ford  of  the 
light,  now  Scarriffhollis,  a  ford  which  was  de- 
fended by  a  castle,  on  the  River  Swilly,  about 
two  miles  west  of  the  town  of  Letterkenny. 
The  site  of  the  castle  is  still  pointed  out  on  the 
south  side  of  the  river;  but  its  walls  were  nearly 
level  with  the  earth  in  1835,  when  the  Editor 
visited  this  locality. 

r  By  retired  and  solitary  ways,  literally,  "  by 
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thought,  to  be  permitted  to  approach  it.  Great  numbers  of  O'Neill's  army  were 
lost  here,  both  by  slaying  and  drowning ;  the  most  distinguished  of  whom  were : 
Brian,  the  son  of  Henry,  son  of  John  O'Neill,  and  his  brother  ;  Mac  Donnell 
Galloglagh,  constable  of  O'Neill,  with  many  of  the  Clann-Donnell  besides  ; 
Dubhaltach1  O'Donnelly,  O'Neill's  own  foster-brother,  and  the  person  most 
faithful  and  dear  to  him  in  existence,  with  a  great  number  of  his  tribe  ;  also 
great  numbers  of  Muintir-Coinnem  and  Muintirr Again0.  In  short,  the  total 
number  of  O'Neill's  army  that  were  slain  and  drowned  in  that  battle  was  thir- 
teen hundred  ;  some  books  [however]  state  that  O'Neill's  loss  in  this  battle 
was  upwards  of  three  thousand  men.  As  for  O'Neill,  he  escaped  from  this 
battle  ;  but  he  would  rather  that  he  had  not,  for  his  reason  and  senses  became 
deranged  after  it.  He  passed  privately,  unperceived  by  any  one  [of  his  ene- 
mies] upwards0  along  the  river  side  towards  its  source,  until  he  crossed  Ath- 
thairsip,  a  ford  which  is  in  the  vicinity  of  Sgairbh-sholaisq,  under  the  guidance 
of  a  party  of  the  O'Gallaghers,  some  of  O'Donnell's  own  subjects  and  people  ; 
and  he  travelled  on  by  retired  .and  solitary  ways'  until  he  arrived  in  Tyrone. 
There  were  not  many  houses  or  families,  from  Cairlinns  to  the  River  Finn  and 
to  the  Foyle,  who  had  not  reason  for  weeping,  and  cause  for  lamentation.  Great 
and  innumerable  were  the  spoils,  comprising  horses,  arms,  and  armour,  that 
were  left  behind  to  the  Kinel-Connell  on  this  occasion.  This  defeat  of  Fersad 
Swilly  was  given  on  the  8th  day  of  May. 

After  O'Neill  had  arrived  in  Tyrone,  as  we  have  already  stated,  he  did  not 
take  ease,  nor  did  he  enjoy  sleep,  until  he  had  sent  messengers  to  Scotland,  to 
invite  James,  the  son  of  Alexander,  son  of  John  Cahanagh  Mac  Donnell  [to 
come  to  his  assistance].  It  was  an  omen  of  destruction  of  life,  and  the  cause 
of  his  death,  that  he  should  invite  to  his  assistance  the  sons  of  the  man  who 
had  fallen  by  himself  some  time  before.  They  came  hastily  with  a  great  marine 
fleet,  and  landed  at  Bun-abhann-Duine1,  in  Ulster,  where  they  pitched  their 

the  solitary  shelter  of  each  passage."  preserved  in  the  State  Papers'  Office,  London, 

s  Cairlinn,  now  Carlingford  bay,  in  the  county  and  also  on  Norden's  map,  the  place  at  which 

of  Louth.  Shane  O'Neill  was  murdered  is  called  Bunon- 

'  Bun-abhann  Duine,  i.  e.  the  mouth  of  the  dune,  which  is  shown  in  the  parallel  of  the 

River  Dun,  now  Cushendun,  in  the  barony  of  present  Cushendun,  and  at  it  is  written  on  the 

Glenarm,  and  county  of  Antrim.    On  an  old  face  of  the  map  :  "  Here  Shane  O'Neale  was 

map  of  Ulster,  made  in  the  reign  of  Elizabeth,  slaine." 
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nullcaib.  Po  puiói^fó  lomjpopc  paióbip  ppaiolionrhap  leó  annpin.  Od 
cualaió  ó  neill  an  cpom  Darin  pin  do  rocc  pó  a  cuaipim  ni  po  pec  Dia  fpccaip- 
ofp  ppiu  gan  Dol  ap  íonchaib  na  oáirhe  DoppDa  Dio£alcai£e  ípin  jan  cop  gan 
comaipce  ap  Daij  a  aincpióe  ~|  a  am  inne  Do  Diojail  -|  Daice  pop  cenél  ccon- 
aill,  1  bá  he  piaóuccaó  puaip  uara  íap  mbfic  achaió  ina  ppocaip  (íap  rcubaó 
DÓibpium  a  neccpaicip  -|  a  nanppolaiD  ppip)  a  Ifopáó  50  lánarlarh  "|  a  cloiD- 
rhib  jan  coiccill  50  ppapccaibpioc  mapb  ^an  anmain. 


u  His  enmity  towards  them — An  English  writer 
would  say :  "  Forgetting  the  cause  of  enmity 
that  subsisted  between  them  and  himself,  he 
intrusted  himself  to  their  protection  without 
guard  or  guarantee." 

w The  reception  The  wof d  piaóuccaó  is  used 

in  these  Annals  in  the  sense  of  "  salutation  or 
reception." — See  it  again  used  at  the  years  1587 
and  1600. 

*  Bereave  him  of  life,  literally,  "  so  that  they 
left  him  dead  without  a  soul."  Camden  de- 
scribes this  murder  much  better  than  the  Four 
Masters,  as  follows : 

"  Ad  hos  prscmisso  eorum  fratre  Surleio  Baio 
.i.  Surleis  Flaro,  quem  captivum  diu  detinuerat, 
ad  gratiam  redintegrandam,  accessit,  cum  rapta 
O'Donelli"  [mortui]  "  conjuge"  [nunc  conci- 
liate]. 

"  Illi  in  vindictam  fratrum,  et  cognatorum 
(|Uos  occiderat,  ex  ardentes,  simulata  comitate 
exceperunt,  et  mox  in  tentorium  admissum  inter 
pocula  ad  jurgia  prolapsi  de  probrosis  Shani  in 
eorum  matrem  verbis,  strictis  macha:rÍ6  aggre- 
diuntur,  ipsumque  et  é  comitibus  plerosque 
contrucidarunt.  Hunc  cruentum  vitac  exitum 
habuit  medio  Iunio  Shanus,  qui  patrem  domi- 
natu,  fratrem  nothum  vita  spoliaverat,  homi- 
cidiis  et  adulteriis  contaminatissimus,  helluo 
muximus,  ebrietate  adeo  insigni,  ut  ad  corpus, 
vino  et  aqua  vita;  immodice  hausta  inflammtt- 
tum,  refrigerandum,  soepius  mento  tenus  terra 
conderetur.  Liberos  ex  uxore  reliquit  Henri- 
cum  et  Shanum,  ex  O  Donelli  uxore  et  concu- 


binis  plures.  Possessione  et  bonis  Parlamen- 
taria  regni  Hiberniaz  authoritate  in  fiscum  re- 
dactis,  Turloghus  Lenigh  ex  O-Neali  familia 
potentissimus  vir  sedato  ingenio,  Regina  volente 
populari  electione  O'Neal  salutatur.  Hugo  ta- 
men  Baro  Dunganoni  vulgo  dictus  Shani  ex 
Mattha?o  fratre  notho  nepos,  juveni  tunc  des- 
pectus,  qui  postea  patria?  turbo,  imo  pestis, 
Regina;  in  gratiam  recipitur  ut  haberet  quem 
Turloghs  opponeret,  si  forte  ab  officio  recederet." 
— Rerum  Anglicarum  et  Hibernicarum  Annates 
regnante  Elizabetha,  edition  of  1639»  A.  D.  1567, 
pp.  127-130.  See  also  Carve,  A.  D.  1567; 
Ware's  Annals  of  Ireland,  A.  D.  1567;  Hooker, 
p.  113;  Cox,  A.  D.  1567;  Leland's  History  of 
Ireland,  book  iv.  c.  1 ;  and  Stuart's  Memoirs  of 
the  City  of  Armagh,  pp.  258-261. 

The  celebrated  Jesuit,  Edmiind  Campion, 
who  was  in  Ireland  at  the  time,  describes  the 
particulars  of  his  murder,  and  the  causes  that 
led  to  it,  as  follows  : 

"  But  the  Lords  of  Vlster,  and  elsewhere, 
whom  he  yoked  and  spoiled  at  pleasure,  abhor- 
ring his  pride  and  extortion,  craved  assistance 
of  the  Deputy  for  redresse  thereof:  O'Neale 
advertised,  increaseth  his  rage,  disturbeth  and 
driveth  out  Mac  Gwire,  the  plaintiffe,  burneth 
the  Metropolitane  Church  of  Ardmagh,  be- 
cause" \recte,  in  order  that]  "  no  English  army 
might  lodge  therein,  for  which  sacriledge  the 
Primate  accursed  him,  besiegeth  Dundalke, 
practiseth  to  call  strangers  into  the  land  for 
ayde,  as  appeareth  by  those  letters  which  Sir 
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rich,  many-tented  camp.  As  soon  as  O'Neill  heard  of  the  arrival  of  that  great 
host,  he  did  not  consider  his  enmity  towards  them";  he  went  under  the  protec- 
tion of  .that  fierce  and  vindictive  host  without  surety  or  security,  in  order  that 
[by  their  assistance]  he  might  be  able  to  wreak  his  vengeance  upon  the  Kinel- 
Connell.  And  the  reception™  he  got  from  them,  after  having  been  for  some 
time  in  their  company  (after  having  shewn  [the  causes  of]  their  enmity  and 
animosity  towards  him),  was  to  mangle  him  nimbly,  and  put  him  unsparingly 
to  the  sword,  and  bereave  him  of  lifex.    Grievous  to  the  race  of  Owen,  son  of 


Henry  Sidney,  Lord  Deputy,  intercepted,  occu- 
pieth  all  the  North  of  Ireland,  being  100  myles 
broad,  120  long.  Then  addressed  he  plausible 
letters  to  the  Potentates  of  Mounster,  exhorting 
them  to  rebell,  that  the  force  of  England  at 
once  might  be  dismembered.  This  message 
the  Deputy  prevented,  stayed  the  Countrey, 
abridged  him  of  that  hope,  and  then  proclaimed 
him  Traytor.  An  Irish  Iester  standiDg  by, 
and  hearing  O'Neale  denounced  with  addition 
of  a  new  name,  traytor :  Except  (quoth  he) 
traytor  be  a  more  honourable  title  than  O'Neale, 
he  shall  never  take  it  upon  by  my  consent. 

"  While  the  Deputy  was  absent  in  England, 
the  towne  of  Droghedagh  was  in  hazard  to  be 
taken  by  the  Rebels,  which  to  preserve,  at  the 
motion  of  the  Lady  Sidney,  then  abiding  in 
Droghedagh,  came  Master  Sarsfield,  then  Major 
of  Divelin,  with  a  chosen  band  of  goodly  young 
men  citizens,  and  brake  the  rage  of  the  enemies. 
The  Deputy  returning  made  him  knight,  and 
finding  it  now  high  time  utterly  to  weede  and 
roote  out  the  Traytor,  he  furnished  a  substan- 
tiall  army,  and  with  the  readiness  thereof  has- 
tened the  Irish  whome  O'Neale  had  impove- 
rished, cut  off  his  adherents,  and  all  accesse  of 
succour,  chased  him  and  his  into  corners,  spent 
him,  cast  him  into  such  despaire,  that  he  con- 
sulted with  Secretary  Neale  Mac  Connor  to 
present  himself  unknowne  and  disguised  to  the 
Deputy,  withwn  halter  about  his  neck,  begging 
his  pardon.  Ere  you  doe  so  (quoth  his  Clarke), 

9 


let  us  prove  an  extreame  shift,  and  there  he 
perswaded  him  to  joyne  with  the  Scots,  whom 
he  had  lately  banished  :  of  whom,  should  he  be 
refused  or  finde  inconvenience,  at  any  time, 
submission  to  the  Deputy  might  then  be  used 
when  all  faileth.  Shane  knew  hhnselfe  odious 
to  the  Scots,  especially  to  them  whom  he  thought 
to  linck  with  the  brother  and  kindred  of  lames 
MacConill"  [Mac  Donnell],  "  yet  in  those  hard 
oddes  hee  devised  rather  to  assay  their  friend- 
ship then  to  grate  upon  mercy,  which  so  oft  and 
so  intollerably  he  had  abused. 

"Mac  Conill,  whom  Shane  overthrew,  left 
two  brethren  and  a  Sister,  whereof  one  Suarly 
Torwy  remained  with  O'Neale,  entertayned" 
[as  a  prisoner]  "  after  his  brother's  death.  The 
other  was  Alexander  Oge,  who  with  600  Scots 
incamped  now  in  Claneboy.  The  woman  was 
Agnes  Ilye,  whose  husband  Shane  slew  in  the 
said  discomfiture.  Agnes  had  a  sonne,  Mac 
Gillye  Aspucke,  who  betrayed  O'Neale  to  avenge 
his  father's  and  vncle's  quarrell.  At  the  first 
meeting  (for  thither  he  came  accompanied  with 
Torwy"  [Sorley  Boy],  "  and  his  Secretary,  and 
50  horsemen)  the  Captaines  made  great  cheere, 
and  fell  to  quaffing,  but  Aspucke,  minding  to 
enter  into  his  purpose,  there  openly  challenged 
his  Secretary  as  the  Author  of  a  dishonourable 
report,  that  Mac  Conil's  wife  did  offer  to  forsake 
her  country  and  friends,  and  to  marry  with 
Shane  O'Neale  her  husband's  destruction;  Mary 
(quoth  the  Secretary),  if  thine  Aunt  were  Queen 
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ba  001I15  do  cenel  coccain  mic  neill  oiofó  an  ci  copcaip  ann  pn,  ap  bá 
hé  a  cconcobap  ap  cóiccíbacap,  a  luj  larhpaoa  ap  laocoacc, "]  a  njjpfio  jáib 
1  jaipcceaó  an  cua  neill  pin  .1.  Sfan  conaó  opopairmfc  a  oiofóa  do  paiófó. 

Secc  mbliaóna  Sfpccacc  cúicc  céo, 
mile  bliaóain  íp  ní  bpécc, 
co  bay  cpfain  mic  mic  cuinn 
ó  coióecr  cpiopc  hi  ccolainn. 


of  Scotland,  it  might  beseeme  her  full  well,  to 
seeke  such  a  marriage.  To  this  brawle  O'Neale 
gave  eare,  upheld  his  man,  advaunced  his  own 
degree.  The  comparison  bred  a  fray  betweene 
theire  souldiours ;  Out  sprang  Aspucke,  and 
beat  O'Neale's  man,  and  then  suddainly  brought 
his  band  upon  them  in  the  tent,  where  the  soul- 
diours, with  their  slaughter-knives,  killed  the 
Secretary  and  Shane  O'Neale,  mangled  him 
cruelly,  lapped  him  in  an  old  Irish  Shirte,  and  ' 
tumbled  him  into  a  pit,  within  an  old  Chappell 
hard  by :  whose  head  four  dayes  after  Captaine 
Pierce  cut  off  and  met  therewith  the  Deputy, 
who  sent  it  before  him  staked  on  a  pole  to  the 
castle  of  Divelin,  where  it  now  standeth.  It  is 
thought  that  Tirlagh,  who  now  usurpeth  the 
name  of  O'Neale,  practised  this  devise  with 
Agnes,  Alexander,  and  Torwy,  when  he  per- 
ceived Shane  discouraged,  and  not  able  to  hold 
out.  Thus  the  wretched  man  ended,  who  might 
have  lived  like  a  prince  had  he  not  quenched 
the  sparks  of  grace  that  appeared  in  him,  with 
arrogancy  and  contempt  against  his  prince." — 
Historic  of  Ireland,  reprinted  edition  of  1809, 
pp.  189-192. 

Ware  adds  that  Captain  Pierce  received  a 
thousand  marks,  which  was  the  reward  promised 
by  proclamation  to  him  who  should  bring  up 
his  head. 

The  Captain  Pierce  here  referred  to  was  Wil- 
liam Piers,  Esq.,  from  whom  Sir  John  Piers,  of 
Tristernagh  Abbey,  in  the  county  ol'Westmeath, 
is  the  ninth  in  descent.    His  son,  Henry  Piers, 


Esq.,  of  Tristernagh,  conformed  to  the  Roman 
Catholic  Church,  and  prevailed  upon  his  sons  to 
embrace  the  same  faith,  of  whom  Thomas,  his 
third  son,  became  a  Franciscan  friar.  His  great 
grandson,  Sir  Henry  Piers  of  Tristernagh,  was 
the  author  of  A  Chorographical  Description  of  the 
County  of  Westmeat/i,  a  work  of  great  merit  for 
the  age  which  produced  it.  It  was  published  in 
1770,  in  the  first  volume  of  Vallancey's  Collec- 
tanea de Rebus  Hibernicis.  The  family  residence  at 
Tristernagh  is  now  in  a  frightful  state  of  dilapi- 
dation, and  the  family  estates  much  incumbered. 

The  Editor's  late  friend,  Matthew  O'Conor, 
Esq.,  of  Mount  Druid,  has,  in  his  Recollections  of 
Switzerland,  instituted  a  comparison  between 
this  remarkable  Irishman  and  Arminius.  His 
words  are : 

"Woe  to  the  reputation  of  a  people  whose  fame 
and  character  are  at  the  mercy  of  conquerors.  \ 
The  Irish  were  subdued ;  the  Germans  ultimately 
triumphed.  The  Romans  conquered  Carthage, 
and  Livy  their  historian  has  decried  Annibal, 
the  greatest  general,  statesman,  and  patriot  of 
antiquity.  The  character  of  Shane  O'Neal  has 
been  discoloured  by  the  national  prejudices  of 
Camden.  The  noble  mind  of  Tacitus  disdained 
falsehood,  and  in  his  admiration  of  heroism,  even 
in  a  foe.  has  erected  a  monument  to  Arminius, 
which  will  last  longer  than  any  which  poetry, 
painting,  or  statuary  could  have  raised.  Shane 
O'Neal  is  represented  as  a  glutton,  a  drunkard, 
an  adulterer,  and  a* murderer;  yfet  this  barba- 
rian, by  the  natural  vigour  of  his  mind,  raised 
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Niall,  was  the  death  of  him  who  was  there  slain,  for  that  O'Neill,  i.  e.  John,  had 
been  their  Conchobhary  in  provincial  dignity,  their  Lugh  Longhanded2  in  hero- 
ism, and  their  champion3  in  [time  of]  danger  and  prowess.  The  following 
[quatrain]  was  composed  to  commemorate"  his  death  : 

Seven  years,  seventy,  five  hundred, 
And  a  thousand  years,  it  is  no  falsehood, 
To  the  death  of  John,  grandson  of  Con, 
From  the  coming  of  Christ  into  a  body. 


armie6,  erected  forts,  besieged  fortified  towns, 
defeated  regular  troops  led  on  by  experienced 
generals,  and  made  a  resolute  stand  against  the 
first  nation  then  in  the  world  in  riches,  in  arts, 
and  in  arms.  He  was  often  victorious  and  never 
vanquished.  A  generous  historian  would  have 
beheld  in  him  a  second  Arminius,  the  champion 
of  the  freedom  of  his  native  country :  both  were 
unconquered  in  war,  both  were  opponents  to 
mighty  powers,  both  were  treacherously  slain 
by  their  own  relatives,  both  were  long  famed 
among  their  respective  nations,  and  their  praises 
were  transmitted  to  many  successive  genera- 
tions in  the  songs  of  bards  and  shanchies  ;  both 
were  unknown  to  the  polished  nations  of  their 
ages,  and  both  were  deserving  of  the  notice  of 
posterity.  -Shane  O'Neal  slumbers  in  oblivion ; 
Arminius  will  hve  for  ever  in  the  immortal 
pages  of  Tacitus." — pp.  46,  47. 

Doctor  Stuart,  in  his  Historical  Memoirs  of  the 
City  of  Armagh,  p.  261,  shews,  from  the  public 
records,  that  the  war  with  this  O'Neill  cost  the 
Queen  of  England  the  sum  of  one  hundred  and 
forty-seven  thousand  four  hundred  and  seven 
pounds  three  shillings  and  nine  pence,  indepen- 
dent of  the  cesses  laid  on  the  country  for  its 
support,  and  of  the  great  damages  sustained  by 
her  subjects  ;  and  that  of  her  soldiers,  three 
thousand  five  hundred  were  slain  by  Shane  and 
his  troops.  Shane  was  attainted  by  Act  of  Par- 
liament, passed  on  the  23rd  of  February,  1569, 


by  which  also  the  name  O'Neill,  with  the  cere- 
monies xised  at  its  inauguration,  was  abolished,' 
and  heavy  penalties  were  enacted  against  any 
person  who  should  assume  that  title ;  and  Shane's 
lands  were  vested  in  the  Crown  for  ever.  It  was, 
however,  enacted  that  a  portion  of  the  country 
might  be  held  by  English  tenure  by  Turlough 
Luineach  O'Neill  and  his  adherents.  There  are 
curious  intercepted  letters  and  other  original 
materials  for  a  life  of  this  remarkable  man  in 
the  Libraries  of  Lambeth  and  the  British  Mu- 
seum, which,  it  is  hoped,  some  one  of  our  anti- 
quaries will  collect  and  give  to  the  public. 

'  Conchobhar,  i.  e.  he  was  another  Conchobhar 
Mac  Nessa  in  maintaining  the  rights  and  dig- 
nity of  the  province  of  Ulster.  For  some  ac- 
count of  Conchobhar  and  his  heroes  of  the  Red 
Branch  in  Ulster,  see  Keating's  History  of  Ire- 
land, Haliday's  edition,  pp.  370-405,  and  O'Fla- 
herty's  Ogygia,  part  iii.  c.  47,  48. 

1  Lugh  Longhanded. — He  was  a  King  of  the 
Tuatha  De  Dananns,  A.  M.  2764,  and  is  much 
celebrated  in  ancient  Irish  historical  tales. — 
See  Ogygia,  part  iii.  c.  13. 

,a  Champion  The  word  jpeio  is  also  written 

jpeic,  which  is  explained  gaipjeciohac  by 
Michael  O'Clery:  "  gpeic  .i.  juir-jeaohuc,  ba 
jpeio  jáió  .i.  ba  jaipjeaohac  u  njabaó,  i.  e.  he 
was  a  champion  in  [time  of]  danger." 

b  To  commemorate. — "  popuicrheuo. .i.  cmrh- 
ni  uju  ó." — C  Clery. 
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O  neill  oo  jaipm  do  coippbealbac  luineac  mac  neill  conallaij  lap  map- 
bab  Shfain. 

lapla  ofprhurhan  Do  gabail  lap  an  íupcip  hi  ccill  moceallócc  ~\  a  bpfic 
laip  50  luimneac,  appibe  50  jaillirh  50  hác  luain  -|  co  hac  cliac  lapam  lap 
ppeil  paccpaicc  Do  pónab  in  jabáil  pin,  "|  do  cuaib  a  bpafaip  Sfan  mac 
Semaip  po  parhain  ap  ccionrc  hi  ccfnn  jail  opioppuccab  an  iapla,i  po  jabaD 
é  pó  céDóip.    Po  cuipeab  apaOn  50  pa;raib  iao  lapam. 

ÍTIag  piapaip  Décc  .1.  emann  mac  Semaip  mic  emainn,  peap  einij  coiccinn, 
"]  cije  naoibfb,  pfp  pojlamca  hi  rcfnjroib  -]  1  mbeaplaib  eipioe,  -|  a  mac 
Semup  DoipDneab  ina  íonaD. 

Sfan  abúpc,  mac  Sfain,  mic  Sfain  na  bpiacal,  mic  uillicc  puaib  do  rhapbaD 
lá  hanDaoinib,"|  la  mojabaib  mipccneaca  Do  rhumcip  íapla  cloinne  piócaipD. 

TTIac  ui  bpiain  cuabmuman  .1.  cabcc,  mac  Donnchaib,  mic  concobaip,  mic 
roippbealbai^.  TTIac  íapla  upmurhan  .1.  Semap  ócc  mac  Semaip,  mic  piapaip 


c  Turlough  Luineach. — He  was  so  called  from 
having  been  fostered  by  O'Luinigh  of  Muintir- 
Luinigh  in  Tyrone. 

d  The  Earl  of  Desmond  teas  taken  prisoner  at 
Kihuallock. — The  Lord  Deputy  soon  after  this 
capture  went  over  to  England,  taking  with  him 
the  Earl  of  Desmond,  the  Baron  of  Dungannon, 
O'Conor  Sligo,  and  others.  The  Earl  of  Des- 
mond and  O'Conor  Sligo  were  confined  in  the 
Tower  of  London  ;  but  O'Conor,  by  indenture, 
made  his  submission  to  the  Queen,  and  was, 
therefore,  set  at  liberty.  The  Earl  made  his 
submission  on  the  12th  of  July,  1568,  when  he 
was  likewise  enlarged.  The  Queen  wrote  the 
following  letter  in  favour  of  O'Conor  Sligo,  in 
pursuance  of  which  he  afterwards  received  a 
patent  for  his  estates,  bearing  date  the  22nd  of 
December,  1584 : 

"  Rot.  Pat.  anno  10°  Eliz.  Dorso. 
"  Eliz.  R.  By  the  Queene. 

"  Trustic  &c.  Whereas  Sir  Donald  O'Conor 
Sligo,  Knyght,  of  the  partes  of  Conagh,  cum- 
myng  with  our  right  trustk  Sir  Henry  Sydney, 


Knyght,  ourDeputie  of  that  our  realme,  hither  to 
our  Courte,  to  [acknowledge  his  Joyall  dutie  to 
us  his  soveraigne  Lady,  hayth  very  humbly  and 
voluntaryly  submytted  himselfe  to  our  grace, 
and  freelie  surrendered  to  us  all  his  possessions ; 
whereupon  wee  have  receyved  hym  into  our 
protection,  and  have  farther  accorded  to  make 
unto  hym  and  theyres  males  of  his  father,  cer- 
tayne  Estates  of  Inheriiaunce,  as  more  at  lardge 
may  appeare  by  our  letters  patents;-  which  he 
will  showe  youe :  Wee  have  thought  mete  to 
recommend  hym  unto  youe,  as  one  whom  wee 
certaynly  trust  will  prove  and  continue  a  fayth- 
full  subject :  and,  therfor,  wee  will  and  chardge 
you  readily  to  here  souch  complaynts  as  he 
hayth  to  make  unto  you,  for  the  deteyning  cer- 
tain his  castells  from  him,  as  he  sayth,  that  is 
to  say,  the  castells  of  Bondrowys  by  O'Donnell, 
and  Bayleintochair  [Ballintogher]  by  O'Warch 
[O'Rourke],  &  Ardnariach  [Ardnarea]  by 
Olyver  Burghe's  sons,  &  that  you  cause  the 
sd  parties  to  appeare  and  make  aunswer  before 
yourselfes  or  souch  other  as  youe  shall  thinke 
mete,  to  hear  the  complaynts  of  the  said  O'Conor 
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After  the  murder  of  John,  Turlough  Luineach0,  the  son  of  Niall  Conallagh, 
was  styled  O'Neill. 

The  Earl  of  Desniondd  was  taken  prisoner  at  Kilmallock,  by  the  Lord  Jus- 
tice, who  conveyed  him  from  thence  to  Limerick,  and  from  thence  to  Galway, 
to  Athlone,  and  afterwards  to  Dublin.  This  capture  was  made  a  short  time 
after  the  festival  of  St.  Patrick.  And  his  kinsman,  John,  the  son  of  James, 
went  to  the  English  to  visit  the  Earl  the  ensuing  Allhallowtide,  and  he  was 
immediately  taken  prisoner.    Both  were  afterwards  sent  to  England. 

Mac  Pierce'  died,  i.  e.  Edmond,  the  son  of  James,  son  of  Edmond.  He  was 
a  man  of  general  hospitality,  who  kept  .a  free  house  of  guests,  a  man  learned 
in  tongues  and  languages  ;  and  his  son,  James,  was  elected  in  his  place. 

John  Burke,  son  of  John,  who  was  son  of  John-na-bhfiacalf,  son  of  Ulick 
Roe,  was  killed  by  [some]  peasants  and  spiteful  labourers  belonging  to  the 
Earl  of  Clanrickard. 

The  son  of  O'Brien  of  Thomond,  i.  e.  Teige,  the  son  of  Donough,  son  of 
Conor,  son  of  Turlough  ;  the  son  of  the  Earl  of  Ormond,  i.  e.  James  Oge,  the 


Slego,  and  to  give  direction  for  restitution  to 
the  said  Sir  Donald  O'Conor,  of  that  which  shall 

be  found  due  to  hym  by  order  of  justice  And 

furthermore  wee  will,  that  yf  there  hath  bene 
any  spoyles  made  of  any  his  goods  during  his 
absence,  in  commyng  hither  &  retourne  thither, 
that  upon  his  complaynt,  order  be  gyven  for 
the  triall  thereof,  and  restitution  to  be  made  to 
hym  as  the  case  shall  requyre  :  Lastly,  wee  let 
youe  to  understpnde  that  upon  his  humble  and 
reasonable  request,  wee  are  well  contented  that 
the  howse  of  the  Fryerie  of  Slego,  whearin,  he 
sayth  the  sepulture  of  his  Auncestors  hayth 
bene,  shalbe  so  preserved,  as  the  Friars  thear 
being  converted  to  secular  prestes,  the  same 
Howse  may  remayne  &  contynue  as  well  for  the 
sepulture  of  his  posteritie,  as  for  the  maynte- 
nance  of  prayer  and  service  of  God.  And  yf  in 
any  outher  reasonable  thinge  the  said  Sir  Donald 
O'Conor  Slego  shall  for  the  mayntenance  of  hym- 
self,  his  tenants  and  possessions  in  our  Peax,  as 


shall  belong  to  a  good  and  faythfull  subject, 
requyre  your  aide,  wee  will  and  chardge  you 
to  ayde  &  assist  hym,  in  our  name,  to  the  best 
of  your  power,  for  so  wee  are  disposed  to  shewe 
all  favor  to  so  good  a  servant  &  subject  as  wee 
take  him  to  be ;  and  by  the  experience,  wee 
have  sene  of  his  behavior  here,  wee  thinke  as- 
suredly he  will  contynue  :  And  where  he  hayth 
required  that  he  myght  have  the  true  copie  of 
this  our  letter,  wee  are  contented  that  youe  shall 
delyver  unto  him  a  copie  of  the  same,  in  souche 
sort  as  in  lyke  cases  youe  are  accustomed,  under 
our  seale  theare — Yeven  under  our  signet  at 
our  Palais  of  Westminster,  the  xxvth  daie  of 
January,  1567,  the  tenth  year  of  our  reign. 

"  To  our  trustie,  the  Justices  of  our  realm 
of  Ireland." 

e  Mac  Pierce — He  was  the  head  of  a  branch 
of  the  Butlers. — See  Harris's  edition  of  Ware's 
Antiquities,  chap.  viii.  sect.  3,  p.  59- 

f  John-na-bhjiacal,  i.  e.  John  of  the  teeth. 
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puaiDb,  ■]  ÍTIac  meg  capcai£,  eojan  mac  copbmaic  óicc,  mic  copbmaic,  mic 
caibcc  oo  écc  an  bliabain  pi. 

lTlaji;nup  mac  emainn,  mic  majnupa  mic  pnj  do  rhapbab  lá  mac  muipip 
ciappaije  j.  le  comap  mac  emainn  mic  comaip,  -\  ní  baoi  peap  a  aopa  ma 
cineab  bá  pfpp  fnjnam  "|  eineac  map. 

Dpoicfc  aca  luain  do  Denam  lá  íupcip  na  hepeann  .1.  Sip  benpp  piDneD. 

aOlS  CRIOSU,  1568. 
Qoip  Cpiopc,  mile,  cuicc  céD,  Sfpcca,  a  bocc. 

Concaoip  clomne  piocaipD  .1.  lTlaip^pecc  injfn  DonncbaiD  mic  concobaip 
mic  coippóeqlbaij,  aon  lánbeóil  pfp  nepeann,  bfn  cocaijce  a  capac,  "]  a  com- 
^aoil  Décc. 

TTiac  maqcjamna  cijjeapna  copca  baipcinn  aipceapai^e  .1.  bpian  ócc  mac 
bpiain  mic  coippóealbaij  mic  caibcc  Decc,~]  cabcc  mac  mupcbaib  mic  caibcc 
puaio  mic  coippbealbaij  mic  caibcc  Do  £abail  a  íonaib. 

TDac  pmbne  panac  Dorhnall  50pm  mac  Dorhnaill  óicc  Do  mapbab  bi  ppiull 
lá  Dpfim  Dia  muincipi  pfm  .1.  minnrip  ppuicéin. 

Caicilín  in£fn  rhéguibip  (cúconnacc)  bfn  uí  baoijill  (coippbealbac  mac 
neill  mic  coippbealbaij)  an  aoin  bfn  coípij  bá  pfpp  1  nullraib  Décc  an.  5. 
lanuapi. 

Sluaicceab  la  Samup  mac  muipip  mic  Sfain  mic  an  íapla  (1m  lujnapab 
do  ponnpab)  ap  mac  muipip  ciappaije  .1.  comap  mac  emainn.  óá  hé  an 
Semup  pin  po  ba  cobnac  ap  jeapalcacaib  a  nionab  cloinne  Semaip  mic  Sfam 
baoi  hillaim  lullonDainn  le  blianain  poirhe  pin.  Oo  hionDpaD  1  Do  baipcceab,  do 
loipcceab  1  do  loimcpeachab  an  cip  50  cinnfpnac  le  pemup  co  na  plóccaib. 
Ro  ceicpioc  uprhóp  an  cipe,  -|  pucpac  an  po  péopacc  Dia  ninnilib  leó  50  lie 
pnárha.  6aoi  Diomacc  -|  Do  líonmaipe  plóij  Semaip  50  po  puibijijeab  dó  lonj;- 


g  Sir  Henri/  Sidney. — Charles  O'Conor  inter- 
polates .1.  henpi  mop  nn  beopcic,  "  i.  e.  Big 
Henry  of  the  lieer." 

h  East  Corca-Bhaiseinn. — This  territory  is  in- 
cluded in  the  present  barony  of  Moyferta,  or 
Moyarta,  in  the  south-west  of  the  county  of 


Clare. 

1  This  James. — O'Daly  states,  in  his  History  of 
the  Geraldines,  c.  xvii.,  that  the  Earl  of  Desmond 
and  his  brother  privately  intimated  to  this  James 
their  anxious  desire  that  he  would  take  upon 
himself  the  leadership  of  the  Geraldines,  while 
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son  of  James,  son  of  Pierce  Eoe  ;  and  the  son  of  Mac  Carthy,  i.  e.  Owen,  son 
of  Cormac  Oge,  son  of  Cormac,  son  of  Teige,  died  in  this  year. 

Manus,  the  son  of  Edmond,  son  of  Manus  Mac  Sheehy,  was  slain  by  Mac 
Maurice  (Fitzmaurice)  of  Kerry,  i.  e.  by  Thomas,  the  son  of  Edmond,  son  of 
Thomas.  And  there  was  not  of  his  tribe  a  man  of  his  years  more  distinguished 
for  prowess  and  hospitality  than  he. 

The  bridge  of  Athlone  was  built  by  the  Lord  Justice  of  Ireland,  i.  e.  Sir 
Henry  Sidneyg. 

THE  AGE  OF  CHRIST,  1568. 

The  Age  of  Christ,  one  thousand  five  hundred  sixty-eight.  . 

The  Countess  of  Clanrickard,  i.  e.  Margaret,  daughter  of  Donough,  son  of 
Conor,  son  of  Turlough,  the  most  famous  woman  in  Ireland,  and  the  supporter 
of  her  friends  and  relations,  died. 

Mac  Mahon,  Lord  of  East  Corca-Bhaiscinnh,  i.  e.  Brian  Oge,  the  son  of  Brian, 
son  of  Turlough,  son  of  Teige,  died*;  and  Teige,  the  son  of  Murrough,  son  of 
Teige  Roe,  son  of  Turlough,  son  of  Teige,  took  his  place. 

Mac  Sweeny  Fanad  (Donnell  Gorm,  the  son  of  Donnell  Oge)  was  treach- 
erously slain  by  a  party  of  his  own  people,  i.  e.  by  Muintir-Sruithen. 

Catherine,  the  daughter  of  Maguire  (Cuconnaught),  and  wife  of  O'Boyle 
f  Turlough,  the  son  of  Niall,  son  of  Turlough),  the  best  chieftain's  wife  in  Ulster, 
died  on  the  5th  of  January. 

A  hosting  was  made  by  James,  the  son  of  Maurice,  son  of  John,  son  of  the 
Earl,  about  Lammas,  against  Mac  Maurice  of  Kerry,  i.  e.  against  Thomas,  the 
son  of  Edmond.  This  James'  was  commander  of  the  Geraldines  in  the  stead 
of  the  sons  of  James,  son  of  John,  who  had  been  kept  in  captivity  in  London 
for  a  year  previous  to  that  time.  The  country  was  soon  plundered,  devastated, 
burned,  and  totally  ravaged  by  James  and  his  forces.  The  greater  part  of  the 
[inhabitants  of  the]  country  fled,  carrying  with  them  to  Lec-Snamhaj  as  much 

they  should  be  detained  in  captivity.  of  Clanniaurice,  and  county  of  Kerry.   Close  to 

J  Lec-Snamha,   i.  e.   the  flag-stone  of  the  the  village  are  to  be  seen  the  ruins  of  an  old 

swimming,  now  Lixnaw,  a  village  on  the  River  church,  and  the  extensive  remains  of  the  castel- 

Brick,  which  is  one  of  the  tributaries  of  the  lated  mansion  of  the  Fitzmaurices,  the  Earls  of 

Casan  Ciarraighe,  or  Cashen  river,  in  the  barony  Kerry,  and  a  monument  to  the  third  Earl  of  Kerry. 
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pope  lionrhapa  lánaibble  laip  ap  jac  caob  Don  baile.  T?o  cuip  6  concobaip 
aappaije,  "|  clann  cpchij  co  na  ccóipi£cib,  "|  uppann  ouaiplib  "|  Daipeacaib 
an  eplóij  amaille  ppiú  Don  caob  coip  Don  baile.  Do  chuaib  pfin  jup  an  luce 
bá  mfnmapc  laip  Do  bfic  ina  pocaip  Don  caob  ciap  Don  baile,  "|  baoi  mac 
muipip  co  na  muincip  hi  ccfnnca  rhóip  fcoppa.  Uo  baoí  beóp  po  bpuc  aeóip 
cfp,  i  ciopmac  abbal  amail  po  ba  dú  íp  in  aimpip  pin  gup  bó  héijfn  Da 
nDaoíníb,  "|  Da  naipnfip  mfppáile  na  habann  dóI  lé  cpuime  an  capca  -|  lá 
pobapca  a  po  íocan.  Ctp  é  bá  conpapal  do  mac  muipip  an  can  pin  emann 
m'ac  an  jiolla  Duib,  mic  concobaip,  mic  Donncliaió  mic  Domnaill  na  maDmann 
mec  pmbne,i  ni  capla  ina  pocaip  ace  bfee  buibfn  gallócclac  Da  luce  Ifnarhna 
co  náp  bó  puaill  50  mbaoi  ina  pappaó  jénmoca  aon  caoccac  pfp  noma  ap 
ccaicfm  aimpipe  a  nampaine.  Qp  a  aoi  nip  bó  rmaó  leó  ímceacc  6  mac 
muipip  lap  mbpfie  Don  poipficcfn  pin  paip,  do  baoí  beóp  ipin  mbaile  pin  Sfan 
na  SeolcaD  mac  Domnaill  ui  maille  luce  luinje  paiDe  do  caipoib  coblai^ 
TTllieic  muipip  came  do  caoall  cuapca  ina  cfnD  jan  cop  gan  cfnnac,-)  nip  bó 
.maipi  a  pagbail  Don  cup  pin.  Oo  cuaiD  mac  muipip  Da  comaipliuccab  ppip 
na  maicib  pin  Dia  piop  cpéD  Do  jénaó.  ppipcapcpac  Do,  -|  acbepepac  ppip 
Daicfpcc  aoínpip  gup  bó  canaipi  Dia  mbáp  a  mbfca  amail  pobaccap,  "|  noca 
cabaip  do  jébam  do  beóin  an  locc  a  cáiD  map  naccbaiD  pilfe  1  niompuibe 
poipn,  1  ó  nác  mfnmapc  lacpa  ^iallab  Do  mac  muipip  mic  an  íapla  apfb  ap 
Dénca  Dine  do  pén  "|  Do  pobapcan  Do  cop  1  nucc  an  coice  ~)  an  conáij  ipin  ló 
po  aniú,  1  gab  cugacc  map  cuiD  Dfipinn  50  hoibce  ma  mbia  po  bonnaib  Do 
bioóbab,  1  íonnpaijfm  clann  cpicluj  uaip  íp  ppiú  ap  mó  ap  ppfpec  -|  ap  ppola. 
lap  ccinnfb  ap  an  ccomaiple  pin  Dóib  Do  pónpac  eipje  aclamb  aoin  pip,  1 
cucc  mac  muipip  inneall  1  opDuccab  caea  ap  an  mogall  do  cpunnplua^ 
caipDfmail  capla  ma  pappab,  ~|  cuccaDh  copac  lé  lnombualab  Do  cloinn 
cpuibne.    Ni  baoi  inme  nó  apDplaicfp  (an  .Dap  leó)  pob  pfpp  lé  cloinn 

k  Cattle. — "  lnnile,  .1.  aipnéip." — CPClery.  ried  innumerable  trophies;  and  that  Queen  Eli- 

1  James  O'Daly,  in  his  History  of  the  Ge-  zabeth,  dreading  his  growing  power,  sent  him 

raldines,  does  not  describe  the  particular  acts  an  embassy  to  bring  about  a  peace, 

of  this  James  while  he  was  leader  of  the  Geral-  "  John-na-Seoltadh,  i.  e.  Joannes  velorum,  John 

dines ;  but  he  remarks,  in  general  terms,  that  of  the  sails.   He  was  so  called  from  the  number 

during  the  five  years  that  he  held  this  office,  of  sails  which  he  had  manufactured,  and  per- 

and  carried  on  the  Avar  by  permission  of  the  haps  from  his  skill  in  sailing.  The  O'Malleys  are 

Pope,  he  won  many  a  glorious  victory,  and  car-  <  celebrated  by  the  Irish  poets,  as  the  most  ex- 
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of  their  cattle"  as  they  were  able.  James1  had  so  numerous  an  army  that  he 
pitched  two  very  extensive  camps  on  both  sides  of  this  town.  He  placed 
O'Conor  Kerry  and  the  Clann-Sheehy,  with  their  battalions,  and  a  proportion- 
ate number  of  the  gentlemen  and  chiefs  of  the  army  along  with  them,  at  the 
eastern  side  of  the  town  ;  and  he  himself  went,  with  that  portion  of  the  army 
which  he  wished  to  accompany  him,  to  the  west  side  of  the  town,  so  that  Mac 
Maurice  and  his  people  were  in  great  jeopardy  between  them.  Intense  heat  of 
the  air,  sultriness  and  parching  drought,  also  prevailed  (as  was  natural  at  that 
season),  so  that  their  people  and  cattle  were  obliged  to  drink  the  brackish 
water  of  the  river,  in  consequence  of  the  intensity  of  their  drought  and  the 
oppressiveness  of  their  thirst.  Edmond,  the  son  of  Gilla-Duv,  son  of  Conor, 
son  of  Donough,  son  of  Donnell-na-madhman  Mac  Sweeny,  was  constable  to 
Mac  Maurice  at  this  time  ;  and  he  had  with  him  only  a  small  party  of  gallow- 
glasses  of  his  followers,  scarcely  fifty  men,  the  time  of  their  service  being  ex- 
pired. However,  they  did  not  think  it  honourable  to  depart  from  Mac  Maurice, 
as  this  danger  had  overtaken  him.  There  happened  also  to  be  in  the  town  at 
this  time  one  John-na-Seoltadh",  son  of  Donnell  O'Malley,  with  the  crew  of  a 
long  ship,  who,  being  friends  to  the  fleet  of  Mac  Maurice,  had  come  to  visit  him 
without  visitation  or  engagement,  and  did  not  think  it  becoming  to  desert  him, 
on  that  occasion.  Mac  Maurice  consulted  with  those  chieftains,  to  know 
what  he  should  do.  They  answered  and  said  unto  him  with  one  accord :  "  In 
our  present  situation  our  life  is  next  to  death,  and  it  is  not  relief  we  shall 
receive  by  the  consent  of  those  who  are  opposed  to  us,  and  who  are  be- 
sieging us ;  and,  as  it  is  not  thy  wish  to  give  hostages  to  the  son  of  Maurice, 
the  son  of  the  Earl,  what  thou  shouldst  do  is,  to  resign  thy  luck  and  pros- 
perity to  fate  and  fortune10  this  day,  and  take  for  thy  portion  of  Ireland  till 
night  what  shall  be  under  the  feet  of  thine  enemies,  and  let  us  attack  the 
Clann-Sheehy,  for  against  them  our  enmity  and  indignation  are  greatest."  This 
resolution  being  agreed  to,  they  rose  up  quickly  with  one  accord,  and  Mac 
Maurice  placed  in  order  and  array  of  battle  the  small  'body  of  friendly  forces 
that  he  had  with  him,  and  the  Clann-Sweeny  were  placed  in  the  van  to  make 

pert  mariners  in  all  Ireland.  1559,  note  p,  where  the  word  is  used  in  the  same 

m  To  fate  and  fortune. — The  word  coice  cer-  sense  thus  :  "  dy  ann  pn  bo  roili  j  an  coice  -\ 
tainly  means  fate  or  destiny  here. — See  the  year     oo  cfoai  j  an  cinnfrhain  a  ccup  ap  aon  rhaijin, 
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cpfchij  i  lé  a  ccaplanna  comceall  ina  a  ppaicpm  Dia  nionnpaiccib  ap  an 
opouccab  pin  uaip  pob  pípp  leó  a  ccopcc  oíob  ap  én  laraip  map  bfic  ag  ice 
Spain  jlaipp  Dépaicc,  ~|  acc  ibe  puap  uipcce  pé  a  naccaib  arhail  po  baccap. 
lmcupa  rhfic  muipip  "|  a  muincipe  ni  po  jabpacc  cop  Don  conaip  coiccinn  50 
panjarcap  hi  ccfnD  cloinne  picij,  50  po  pécab  leó  pulanj  a  ppaobaip  plfj, 
pfó  a  parhcac,  coin^eall  a  ccloiofrh,  ~|  cpuaib  a  ccacbapp,  Ifc  ap  Ifc,  "|  lap 
ccaicfmli  pee  aimpipe  Dóib  acc  an  ccomcuapccain  pin  po  ppaoineab  Don  jlan 
pluaj  jfpalcac  -|  cuccpac  acchaib  ap  ímceacc,  "|  cúl  pé  corhpopuccao  a 
ccaclaicpeac.  Ro  Diancinnfpnai^fb  ina  nDfohai^  lá  muincip  meic  muipip 
ciappaije,  1  po  gabpac  aga  ppaoi^lfb  "|  acca  piopaipleac  co  nap  bupapa 
píorh  nó  áipfrh  gac  ap  paccbaD  Do  gfpalcacaib,  "|  Do  cloinn  cpíchig  ípin 
ppaoineaD  hi  pin.  Ro  mapbab  écc  móp  ann  pin  .1.  ó  concobaip  ciappaije,  con- 
cobap  mac  concobaip,  bá  do  rhóip  éccaib  cloinne  Rubpaije  an  can  pin  an  ci 
copcaip  ann  pin,  aoibeal  beó  a  cineab,  "|  a  clannmaicne,  pópap  Dia  painicc 
oplarhap  a  acapba  ap  bélaib  pinnpeap,  uaicne  pulamg  Dam,  ~|  Deópabh.  ~ 
ofj5  aopa  gaca  Dana,  pope  cocai^ce  coccaib,  "|  cfnnaippce  ppi  comappanaib 
1  coiccpiochaib.  Ro  páccbab  ann  Dna,  emann  ócc  mac  emainn  mic  pichij 
apD  conpapal  gfpalcac,  pfp  coicceac  cpomconaij  50  lán  ainm  láirhe  1  cijje 
aoibfo,"!  TTIupchab  balb  mac  majnupa,  mic  píchij,  Uabcc  puab  o  ceallacain, 
TTlac  111  buibibip,  TTlac  an  pioipe  pinn,  pálcac  buine  maoilin,  "j  Sfón  mac 
^eapóiD  mic  geapailc  oibpe  leice  bébionn.  RojjabaDh  ann  puaibpi  mac  maj- 
nupa  mic  pícln^,  Ro  mapbab "]  po  jjabab  pocaibe  ele  cenmocác  pibe  Don 
cup  pin. 


i.  e.  it  was  there  that  fate,  will,  and  destiny  per- 
mitted to  bring  them  to  one  place." 

nSubdue  them. — The  style  here  is  clumsy,  or, 
at  least,  very  artless.  It  could  be  easily  im- 
proved by  altering  the  construction  and  puri- 
fying the  language,  but  this  would  not  be  fair 
in  any  translator.  The  whole  story  could  be 
better  told  in  fewer  words  thus  :  "  The  Clann- 
Sheehy,  whose  only  food  since  they  had  en- 
camped at  Lixnaw  was  the  green  grain  from  the 
blade  of  corn,  and  whose  only  drink  was  the 
brackish  water  of  the  River  Brick,  rejoiced  ex- 
ceedingly at  seeing  Fitz  Maurice's  party  come 


forth  so  soon  to  the  engagement,  for  they  felt 
confident  that  so  small  a  number  could  be  easily 
subdued." 

0  The  strength. — "  Seuó  .1.  lúioip  no  lúioip- 
ecfcr."—  O'Clenj. 

'  Clanna-Rury,  i.  e.  the  descendants  of  Rudh- 
raighe  Mor,  King  of  Ulster,  A.  M.  3845,  accord- 
ing to  O'Flaherty's  Chronology.  Duald  Mac 
Firbis  states,  in  his  pedigrees  of  the  Clauna- 
Rudhraighe,  that  O'Conor  Kerry  is  the  most 
illustrious  chieftain  he  finds  among  them.  He 
gives  the  pedigree  of  two  branches  of  this  fa- 
mily, namely,  of  John,  the  son  of  Conor,  son  of 
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the  onset.  No  wealth  or  principality  was,  they  thought,  more  agreeable  to  the 
Clann-Sheehy,  and  all  those  who  were  about  them,  than  to  see  them  approach 
in  this  order,  for  they  had  rather  subdue  them"  on  the  spot  [as  they  thought 
they  could],  than  to  remain  awaiting  them  [any  longer],  eating,  as  they  had 
been,  the  green  grain  from  the  blade  of  corn,  and  drinking  cold  water.  As 
tor  Mac  Maurice  and  his  people,  they  deviated  not  from  the  common  road 
until  they  came  up  with  the  Clann-Sheehy;  and  then  it  was  that  both  parties 
made  trial  of  the  temper  of  their  sharp  spears,  the  strength0  of  their  battle-axes, 
the  keenness  of  their  swords,  and  the  hardness  of  their  helmets ;  and  after 
having  thus  fought  for  some  time,  the  fine  army  of  the  Geraldines  were  worsted, 
and  took  to  flight,  and  turned  their  backs  from  maintaining  the  field  of  battle. 
They  were  vehemently  and  swiftly  pursued  by  the  people  of  Mac  Maurice  of 
Kerry,  who  proceeded  to  wound  and  slaughter  them ;  so  that  it  would  not  be 
easy  to  reckon  or  enumerate  all  of  the  Geraldines  and  of  the  Clann-Sheehy 
that  fell  in  this  defeat.  There  was  one  in  particular  slain  there  whose  fall  was 
a  cause  of  great  grief,  namely,  O'Conor  Kerry  (Conor,  the  son  oT  Conor);  his 
death  was  one  of  the  mournful  losses  of  the  Clanna-Rury"  at  this  time ;  the  lively 
brand  of  his  tribe  and  race ;  a  junior,  to  whom  devolved  the  chieftainship  of 
his  native  territory,  in  preference  to  his  seniors;  a  sustaining  prop  of  the  learned, 
the  distressed,  and  the  professors  of  the  arts  ;  a  pillar  of  support  in  war  and 
contest  against  his  neighbours  and  against  foreigners.  There  also  fell  Edmond 
Oge,  the  son  of  Edmond  Mac  Sheehy,  chief  constable  to  the  Geraldines,  a 
wealthy  and  affluent  man,  famed  for  his  dexterity  of  hand  and  house  of  hospi- 
tality ;  also  Murrough  Balbh,  the  son  of  Manus  Mac  Sheehy  ;  Teige  Roe 
O'Callaghan  ;  the  son  of  O'Dwyer ;  the  son  of  the  White  Knight ;  Faltach  of 
Dun-Maoilinq ;  and  John,  the  son  of  Garrett  Fitzgerald,  heir  to  Lec-Beibhionnr. 
There  Rory,  son  of  Manus  Mac  Sheehy,  was'taken  prisoner  ;  and  many  others 
besides  these  were  slain  or  taken  prisoners. 

Conor,  sou  of  Conor,  son  of  John,  son  of  Conor,  fifth  in  descent  from  the  same  Rudhraighe. 
son  of  Conor,  son  of  Conor,  son  of  Dermot  q  Dun-maoilin,  i.  e.  Maoilin's  fort,  now  Dun- 
O'Conor  Kerry,  who  was  the  fifty-eighth  in  de-  lnoylin,  near  the  village  of  Ardagh,  in  the  ba- 
scent  from  Rudhraighe,  and  of  an  older  branch,  rony  of  Lower  Conillo,  and  county  of  Limerick, 
who  would  appear  to  have  been  extinct  in  the  r  Lec-Beibhionn,  now  Lickbevune  castle,  built 
writer's  time,  namely,  of  Conor,  son ,  of  John,  on  a  cliff  over  the  sea,  in  the  parish  of  Kilconly, 
son  of  Conor,  son  of  Dermot,  who  was  the  fifty-     Barony  of  Iraghticonor,  and  county  of  Kerry. 
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aOlS  CRIOSU,  1569. 
Goip  Cpiopc,  mile,  cuicc  ceo,  Sfpcca,  anaoi. 

Gppocc  cille  Da  lua  .1.  coippbealbac  mac  macjarhna  mic  coippoealbaij 
uí  bpiain  oécc. 

O  Sfchnapaicch  .1.  an  jiolla  Dub  mac  Diapmacca,  mic  uilliam,  mic  Sfain 
buibe  culac  coiplfnjja  Do  jallaib  ~\  do  jaoiDelaib  Doneoc  ciccfb  Dia  pai£ib 
bib,  pfp  gan  bfic  eólac  hi  laiDin  nó  hi  mbépla  poba  mó  cion  i  call  hi  ppiab- 
naipi  jail  an  pfp  í  pin,  -|  a  écc.  Q  mac  Sfan  Do  jabail  a  íonaioh. 

Sláme  injfn  TTlupchaib  mic  coippbealbaij,  mic  caibcc,  mic  coippbealbai£ 
ui  bpiain  Decc. 

TTlóp  pécac  injfn  bpiain,  mic  caibcc,  mic  coippbealbaij,  mic  bpiain  caca 
an  aonaij  ui  bpiain  bfn  ui  peacnapaicc  .1.  DiapmaiD  mac  uilliam  mic  Sfain 
buibé  bfn  Deappccaijce  ap  Deilb  ~|  ap  Deaplaccab  ípibe  Do  écc. 

Semup  mac  muipip  mic  an  lapla  do  bfic  na  buine  cocccac  conjaipfc 
an  bliabain  pi  50  po  cfngailpioc  501II  -|  gaoibil  na  murhan  ó  beapba  co  capn 
ui  nfiD  oaon  pann  "|  Daon  noainjfn  ppip  1  nagaib  corhaiple  an  pij.  lapla 
uprhuman  do  bfic  1  Sa;roib  .1.  comap  mac  Semaip  mic  piapaip  mic  Semaip, 
mic  emainn,  1  a  biap  Deapbpacap  .1.  emann  an  calab  "]  éDuapD  do  Dol  in  én 
pann  lé  Semup  mac  muipip,  do  cóccap  an  Diap  mac  pin  an  íapla  lá  peile 
muipe  rnóp  pa  aonac  innpi  copp,  1  bá  Dípim  Doaipnéip  ap  jlacpac  Deachaib, 
1  5P0,5,D>  DoP>  1  Daipccfcc,  -|  Deappabaib  allmapba  ap  an  aonac  pin.  Qn 
ciapla  Dna  do  ceacc  in  epmn  an  bliabain  ceona  ~|  piobucchab  Dia  bpaicpib 
ppip  an  Scáca. 


*  Bishop  of  Killaloe. — Harris  states,  in  his  edi- 
tion of  Ware's  Bishops,  p.  595,  that  this  Tur- 
lough,  or,  as  he  calls  him,  Terence,  obtained 
the  bishopric  of  Killaloe  in  the  reign  of  Queen 
Mary,  and  governed  it  until  the  end  of  the 
year  1566;  but  adds,  that  he  had  not  been  able 
to  discover  how  long  after.  This  entry  settles 
this  point. 

' GMa-Duv,  i.e.juvenis  niger.  His  real  name 
was  Ruaidhri,  Rory,  or  Roger,  and  usually  called 
Sir  Roger  O'Shaughnessy.    He  was  the  son  of 


Sir  Derniot,  who  was  knighted  by  King  Henry 
VIII.  in  1533. — See  Genealogies,  Tribes,  and 
Customs  of 'Jly-Fiachracli,  p.  376. 

u  More  Phecagh,  i.  e.  More,  or  Martha,  the 
gaudy,  or  showy. 

1  Son  of  the  Earl,  i.  e.  of  the  Earl  of  Desmond. 

w  Was  a  warlike,  fyc  An  English  writer 

would  say,  "  broke  out  into  open  rebellion  this 
year."  O'Daly  says  that  when  this  James  was 
elevated  to  the  place  vacated  by  the  imprison- 
ment of  the  Earl,  he  sent  a  herald  to  Pope  Gre- 
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THE  AGE  OF  CHRIST,  1569. 

The  Age  of  Christ,  one  thousand  jive  hundred  sixty-nine. 

The  Bishop  of  Killaloes,  i.  e.  Turlough,  the  sou  of  Mahon,  son  of  Turlough 
O'Brien,  died. 

O'Shaughnessy  (Gilla-Duv'),  the  son  of  Dermot,  son  of  William,  son  of 
John  Boy,  the  alighting  hill  to  all  the  English  and  Irish  who  came  to  him ;  a 
man  who,  though  not  skilled  in  Latin  or  English,  'was  held  in  much  respect 
and  esteem  by  the  English,  died.    His  son,  John,  took  his  place. 

Slaine,  the  daughter  of  Murrough,  son  of  Teige,  son  of  Teige,  son  of  Tur- 
lough O'Brien,  died. 

More  Phecagh",  daughter  of  Brian,  the  son  of  Teige,  son  of  Turlough,  son 
of  Brian  Catha-an-aenaigh  O'Brien,  and  wife  of  O'Shaughnessy,  i.  e.  Dermot, 
the  son  of  William,  son  of  John  Boy,  a  woman  distinguished  for  her  beauty 
and  munificence,  died. 

James,,  the  son  of  Maurice,  son  of  the  Earlv,  was  a  warlike"  man  of  many 
troops  this  year ;  and  the  English  and  Irish  of  Munster,  from  the  Barrow  to 
Carn-Ui-Neid31,  entered  into  a  unanimous  and  firm  confederacy  with  him  against 
the  Queen's  Parliament.  The  Earl  of  Ormond,  i.  e.  Thomas,  the  son  of  James, 
son  of  Pierce,  son  of  James,  son  of  Edmond,  being  [at  this  time]  in  England, 
his  two  brothers,  Edmond  of  Caladh  and  Edward,  had  confederated  with  James, 
the  son  of  Maurice.  These  two  sons  of  the  Earl  went  to  the  fair  of  Inis-corry 
on  Great  Lady-Day  ;  and  it  would  be  difficult  to  enumerate  or  describe  all  the 
steeds,  horses,  gold,  silver,  and  foreign  wares,  they  seized  upon  at  that  fair. 
The  Earl  returned  to  Ireland  the  same  year,  and  his  brothers  were  reconciled 
to  the  State2. 

gory  XIII.  to  pray  his  blessing  on  the  success  of    of  Clann-Deirgthine. 

the  war,  and  that  his  Holiness  animated  this        7  Innis-corr  Cox  makes  this  Iniscorthy 

chieftain  to  the  glorious  work. — c.  xvii.  (now  Enniscorthy),  on  the  River  Slaney,  in  the 

x  Carn-Ui-Neid,  i.  e.  the  earn  of  the  grand-  county  of  Wexford,  Hibernia  Anglicana,  A.  D. 
son  of  Neid,  one  of  the  Tuatha-De-Dananns.  1568,  which  is  probably  correct;  and  if  so,  the 
This  earn  was  near  Mizen-head,  in  the  south-     Four  Masters  should  have  written  this  name 

west  of  the  county  of  Cork  See  this  place     Imp  cópraó,  as  they  have  it  at  the  year  1460. 

again  referred  to  at  the  year  1580,  where  it  is     — See  note1,  under  that  year,  p1.  1009,  supra. 
described  as  in  the  south-west  of  the  province        2  Reconciled  to  the  State. — Cox  says  that  they 
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Sluaicceaó  móp  lá  mpcip  na  hGpeann  Sip  hanpg  SiDnp  hi  ppojriiap  na 
bliabna  po  do  óol  ap  muirhneacaib  a  noiaió  na  pioba  i  an  Dainjjnijce  oo  pón- 
pac,  1  apfó  do  £ab  cpe  lai^nib  piapbeap,  "|  ní  po  aipip  50  painicc  50  buib 
maccaille  pa  mumain,  ~\  po  puióijíb  lonjpopc  pocpaib  pluaijbfóba  laip  hi 
comceall  baile  na  mapcpa, "]  baí  pfccmain  lé  liacchaib  an  baile,  "|  báccap 
muirhrn^  aj  bagap  jac  laoí  Don  cpeaccrhain  pin  íomaipeacc  Do  cabaipc  Don 
íupcip  co  na  pluaj, "]  ní  po  corhaillpioc  in  ní  pin.  T?o  ^abab  an  baile  pa  beóib 
láp  an  mpcip,  ~|  po  paccaib  bapDa  a  hucc  na  banpío^na  inn.  Oo  cuaib  ap 
pm  cpé  Duchaij  an  bappai j,  ■)  cpe  jlfnn  jna^aip  Do  bol  50  copcai  j.  báccap 
eip^e  ámac  muirhneac  ann  pin  ap  a  cionn  in  oipciU  íommbuailce  ppip.  Qp 
a  aoí  Do  léicceab  an  conaip  Don  íupcip.  baoí  an  mpcip  lé  hachaib  bi  ccop- 
caij;,  ")  a  pannca  coccaib  05  Deiliuccaó  lé  Sémap  an  aipfc  pin  acc  ceacc  ap 
ppocepr  1  ap  papDÚn.  Uanaic  an  íupcip  ap  pin  50  luimneac,-|  po  bpipfó  blab 
Do  bailcib  na  murhan  laip  enp  copcaij  "]  luimneac.  Po  gabab  cluain  Dubáin 
1  baile  í  bfcá  n  hi  txuabmurhain  Don  coipcc  pin  lap  an  íujop, "]  Do  cóib 
íaparh  50  5a  Uimh.  baí  pibe  ppi  bfb  ip  in  mbaile  pin  ag  cfnnpuccab  Dalccaip 
-|  cloinne  huiUiam,  -]  íapraip  connacc,  1  íap  ppaccbáil  na  ^aillrhe  pó  po 
jabab  laip  Dun  móp  riiec  peopaip,  "]  l?opcomain,  l?o  páccaib  Ppepioenp  1 
inbaile  aca  luain  op  cfrin  cóiccid  connacc  uile  ó  Dpobaoíp  50  luimneac  ajá 
ppollamnuccab  "|  agá  ppípcfnnpuccab.  bá  bepibe  ceD  ppepiDenc  na  cípe 
pm  piarh,  Sip  eouapo  picun  a  ainni.    Ro  puí  an  íupcip  cap  a  aip  hi  ppine 


were  pardoned  for  the  sake  of  the  Earl,  and 
perhaps  by  special  orders  from  the  Queen,  who 
by  the  mother  was  related  to  this  noble  family, 
and  used  to  boast  of  the  untainted  loyalty  of 
the  house  of  Ormond. — See  also  Camden's  An- 
nals of  the  Reign  of  Elizabeth,  A.  D.  1569,  edi- 
tion of  1639,  p-  173. 

a  Ui-Maccaille,  now  the  barony  of  Imokilly, 
in  the  county  of  Cork. 

b  Baile-na-martra,  now  Castlemartyr,  in  the 
barony  of  Imokilly,  and  county  of  Cork. 

c  This  threat,  literally,  "  this  thing." 

d  Barry's  country,  now  the  barony  of  Barry- 
more,  in  the  couflty  of  Cork. 

'  Gleann-Mnyhair,  now  Glanmire,  a  beau- 


tiful glen  with  a  small  village,  about  four 
miles  to  the  north  of  the  city  of  Cork. — See 
Smith's  Natural  and  Civil  History  of  Cork,  vol.  i. 
p.  167. 

f  Cluain-Dtibhain,  i.  e.  Duane's  lawn,  mea- 
dow, or  bog  island,  now  Cloonoan,  a  castle  in 
ruins,  near  Rock  vale,  the  residence  of  James 
Darcy,  Esq.,  in  the  parish  of  Kilkeedy,  barony 
of  Inchicpjin,  and  county  of  Clare. 

e  Baile-Ui-Bheachain,  i.  e.  the  town  of 
O'Beaghan.  This  name  is  now  anglicised  Bal- 
ly vaughan,  and  applied. to  a  small  village  in  the 
parish  of  Drumcreehy,  barony  of  Burren,  and 
county  of  Clare.  The  castle  of  this  place  stood 
on  the  brink  of  the  bay  close  to  the  village,  but 
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A  great  hosting  was  made  by  the  Lord  Justice  of  Ireland,  Sir  Henry  Sidney, 
in  the  autumn  of  this  year,  to  proceed  against  the  Munstermen,  after  the  peace 
and  league  which  they  had  made  ;  and  the  route  he  took  was  south-west, 
through  Leinster  ;  and  he  did  not  halt  until  he  arrived  in  Ui-Mac  Caile\  in 
Munster,  and  there  he  pitched  a  commodious  camp  of  vigorous  hosts  around 
Baile-na-martrab,  and  he  remained  for  a  week  besieging  the  town,  the  Mun- 
stermen threatening  every  day  of  that  week  to  give  battle  to  the  Lord  Justice 
and  his  army,  but  they  did  not  put  this  threat0  into  execution.  The  town 
was  finally  taken  by  the  Lord  Justice,  and  he  left  warders  in  it  to  guard  it  for 
the  Queen.  He  passed  from  thence  through  Barry's  countryd,  and  through 
Gleann-Maghaire,  to  proceed  to  Cork.  Here  there  was  a  rising  out  of  Mun- 
stermen in  readiness  to  give  him  battle ;  but  the  pass  was  nevertheless  ceded 
to  the  Lord  Justice.  The  Lord  Justice  abode  some  time  in  Cork,  during 
which  time  his  military  confederates  were  separating  from  James,  and  coming 
in  under  protection  and  pardon.  From  thence  the  Lord  Justice  went  on  to 
Limerick,  and  he  demolished  some  of  the  towns  of  Munster  between  Cork  and 
Limerick.  On  this  expedition  Cluain-Dubhainf  and  Baile-Ui-Bheachaing  in 
Thomond,  were  taken  by  the  Lord  Justice,  and  he  afterwards  proceeded  to 
Galway.  In  that  town  he  remained  some  time,  reducing  the  Dal-Cais,  the 
Clann- William,  and  [the  inhabitants  of]  West  Connaught,  to  subjection.  On 
his  departure  from  Galway  he  took  Dunmore-Mic-Feoraish  and  Roscommon, 
(and)  he  left  a  president  in  Athlone  to  govern  and  reduce  to  obedience  all  the 
province  of  Connaught  from  Drobhaois  to  Limerick'.  This  was  the  first  pre- 
sident ever  [appointed]  in  that  country :  his  name  was  Sir  Edward  Phitun*. 
The  Lord  Justice  returned  at  the  close  of  that  autumn  into  Fine-Ghall1  and 


only  a  few  scattered  fragments  of  the  walls  are 
now  to  be  seen. 

h  Dunmore-Mic-Feorais,  i.  e.  Mac  Feorais's  or 
Bermingham's  great  fort,  now  Dunmore,  a 
small  town  in  a  barony  of  the  same  name,  about 
eight  miles  to  the  north  of  Tuam,  in  the  county 
of  Galway. 

1  From  Drobhaois  to  Limerick,  i.  e.  from  the 
River  Drowes,  which  forms  the  boundary  be- 
tween the  barony  of  Carbury,  in  the  county  of 
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Sligo  and  the  county  of  Leitrim,  to  the  city  of 
Limerick.  The  county  of  Clare  was  made  a 
part  of  the  province  of  Connaught  in  this  reign. 

k  Sir  Edward  Phitun — Leland  calls  him  Sir 
Edward  Fitton. — See  his  History  of  Ireland, 
book  iv.  c.  2. 

1  Fine-Ghall. — This  is  the  Irish  name  for  what 
English  and  Anglo- Irish  writers  call  the  "  Eng- 
lish Pale."  On  the  fifth  of  the  Calends  of  March 
this  year  the  Pope  excommunicated  Queen  Eli- 
Y 
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jall, i  50  hóc  cliac  íap  mbuam  ccopccaip  1  noíipeaó  an  pojrhaip  pin  buóém, 
1  ní  oeapna  peap  íonaiD  an  pí£  1  nepinn  piarh  lá  hoipfc  an  cplói£  po  baoí- 
piorh  eaccpa  pob  aiceapaijje  máp  an  piuhal  pin  00  pónao  laippiurh. 


zabeth,  by  His  Bulla  Declarator  ia,  a  copy  of  which 
was  posted  by  night,  in  the  year  1570,  on  the 
door  of  the  Episcopal  Palace  in  London. — See 
Camden's  Annals,  at  the  year  1570,  where  this 
Bull  is  printed,  and  Philip  O'Sullivan's  History 
of  the  Catholics,  fol.  237- 

On  the  3rd  day  of  November,  1569,  the  Lord 
Deputy  and  Council  issued  an  order  in  favour  of 
Mac-I-Bricn,  Chief  of  Arra,  or  Dooharra,  in  the 
north-west  of  the  county  of  Tipperary,  in  pur- 
suance of  the  Queen's  letter,  dated  the  last  day 
of  February,  1567.  As  the  Four  Masters  have 
given  no  notice  of  Mac-I-Bricn's  submission,  the 
Editor  deems  it  his  duty  to  give  the  Queen's 
letter  and  the  subsequent  order  of  the  Council 
in  this  place,  as  these  documents  have  never  been 
printed  : 

"  Rot.  Pat.  de  Anno  12  Eliz.  Dorso. 
"  For  Mac  I  Brene  Arra. 
Elizabeth,  R.  "  By  the  Queene. 

"  Right  trustie  &  welbeloved,  wee  greete  youe 
well.  Wheras  Mc  I  Brene  Araa,  our  faythfull 
&  lovinge  subjecte,  hayth  humbly  submytted 
hyin&elf  to  our  trustie  &  welbeloved  Sir  Henry 
Sydney,  Knyght  of  our  order  of  the  Garter  & 
Deputy  of  [our]  Realme-  of  Ireland,  recognysing 
hymselfe  as  a  faithfull  subjecte  to  us  and  to  our 
( 'rowne,  offring  to  surrender  his  Estate  from  hym 
&  his  sequele,  and  to  receyve  from  us  an  Estate 
according  to  our  Pleasure,  &  haith  sent  his  son 
'  Donagh  to  make  in  our  Presence  the  said  sub- 
myssyon  &  offers,  who  hayth-very  lowlie  &  ex- 
preslie  done  the  same.  Wee,  thearfor,  in  consi- 
deration of  the  said  humble  submyssion  &  offers, 
are  pleased  to  accept  &  allowe  the  said  Mc  I 
Brene  Araa,  &  Donagh  his  son,  as  our  Liege 
men  &  leafull  subjectes,  and  are  pleased  that 
they  shall  receyve  from  us  thies  Graces  &  spe- 


ciall  Favors  in  manner  and  forme  following. 

"  Furst.  That  the  said  M'.  I  Brene  Araa 
delyver  unto  youe,  our  said  Deputie,  a  full  & 
pleyne  particular  Note  &  Extent  of  all  the  Ma- 
nors, Castells,  Lordshippes,  Landes,  Tenementes, 
Seignories,  Rules,  Rentes,  Dutyes,  Customes,  & 
Comodities,  whearof  he  is  by  any  maner  of 
meane  seysed  at  thi9  present,  &  after  wee  wyll 
&  order  that  our  Chauncellor  shall  accepte  & 
receyve  of  the  said  Mc.  I  Brene  Araa,  by  Deed, 
to  be  enrolled  in  our  Courte  ofChaucery  within 
that  our  Realme  of  Ireland,  the  submyssion  of 
the  said  M'.  I  Brene  Araa,  &  surrender  &  resig- 
nation of  his  Name  of  M'  I  Brene  Araa,  &  of 
all  the  said  Manors,  Castells,  Lordshippes,  Seig- 
nories, Rules,  Hereditaments,  Comodities,  &  Pro- 
fits, with  all  and  singular  their  Appurtenances. 
After  which  submyssion  &  surrender  so  made, 
our  pleasure  is,  that  youe.  our  Deputie,  cause  our 
Letters  Patentes,  under  the  greate  seale  of  that 
our  Realme,  to  be  made  to  the  said  M'.  I  Brene 
Araa,  &  theyres  males  of  his  body  leafully  be- 
gotten &  to  be  begotten,  of  all  the  said  Castells, 
Manors,  Landes,  Tenements,  &  Hereditaments, 
to  hold  of  us,  our  Heires,  &  Successors,  in  Capite 
by  Knyght's  Fees,  &  yealding,  payeng,  contri- 
buting, &  doyng,  to  us,  our  Heires,  &  Succes- 
sours,  all  souch  Rentes,  Services,  &  Attendance, 
as  nowe  by  any  Lawe,  Composition,  use,  or  cus- 
tome  he  is  bound,  or  oughte  to  doe,  with  souche 
farther  Reservations,  as  to  you,  our  Deputie, 
ty  Assent  of  the  said  M'.  I  Brene  Araa,  shalbe 
thought  convenyent.  Neverthelesse,  yf  it  shall 
seame  necessarie  to  youe,  our  Deputie,  to  alter 
or  change  the  said  Rentes,  Duties,  &  Attendance, 
which  Mc.  I  Brene  Araa  is  presentlie  holden  to 
doe,  into  outher  kyudes,  meeter  for  our  service, 
wee  authorise  you  so  to  doe. 
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to  Dublin,  after  victory  and  triumph ;  and  no  deputy  of  the  King  of  Ireland 
had  ever  before  made  a  more  successful  expedition,  with  a  like  number  of 
forces,  than  that  journey  performed  by  him. 


"  Item.  Our  Pleasure  is,  in  Consideration 
that  all  manner  of  obedyence  is  by  the  said 
M°  I  Brene  Araa,  for  hym  &  his,  offred  to  us, 
that  is  due  for  a  good  and  faythfull  subjecte, 
that  ther  be  added  in  the  said  Letters  Patents  a 
speciall  Proviso  &  Condition,  that  the  said 
Mc.  I  Brene  Araa,  &  his  said  Heires  males  of  his 
body,  their  issues,  offspringe,  Posteritie,  Sequele, 
Servants,  Tenants,  &  Folovrers,  shall,  to  the  ut- 
termost of  their  Powers,  contynue  for  ever  true 
&  faythfull  &  loyall  subjectes  to  us,  our  Heires, 
and  Successours,  as  outher  our  Subjectes  of  that 
Realme  are  bound  by  their  Allegyance  to  doe, 
and  in  lyke  manner  shall  accepte,  obey,  and 
effectually  accomplyshe  &  fulfyll  the  Lawes, 
Statutes,  Writtes,  Processes,  &  ordinances  of  us, 
our  Heires  &  Successours.  And  yf  youe,  our 
said  Deputie  and  Counsayll  there,  thinke  neces- 
sarie  to  deale  with  the  said  Mc.  I  Brene  Araa, 
more  particularlie,  wee  are  pleased  that  youe 
shall  &  may  adde  to  the  said  Letters  Patentes,  so 
to  hym  to  be  made,  souche  further  Articles  & 
Covenaunts,  on  his  parte,  to  be  observed  by 
hym,  his  said  Heires,  Sequele,  &  Folowers  for 
theirr  better  Instruction  howe  to  behave  theym- 
selves  towardes  us,  our  Heires,  &  Successors,  & 
to  all  outher  our  loving  Subjectes,  &  to  free  & 
exempt  from  the  Exactions,  Servitude,  &  op- 
pression of  all  outher,  contrary  to  our  Lawes, 
demanding  eny  thinge  of  hym  or  theym,  yeoven 
under  our  Signett  at  our  Pallais  of  Westmin- 
ster the  last  day  of  February  1567  and  in  the 
tenth  yere  of  our  Eeigne." 

"  To  our  trustie  &  welbeloved  our 
Deputie  &  Chauncellor  of  our 
Realme  of  Ireland,  for  the  tyme 
being,  or  to  the  Justices  of  our 
said  Realme." 

9  Y 


"  Order  of  Couucill  for  Mc.  I  Brene  Arra. 

"  By  the  Ld.  Deputie  and 
"  H.  Sydney.  Counsayll. 

"  Wheare  Tirelagh  Mc.  I  Brene  Arra,  Chief 
of  his  nation,  in  the  Contxie  of  Arra,  and  Lord 
of  the  said  Countrie,  have  made  his  humble 
submyssion  unto  the  Queene's  moost  excellent 
Majestie,  requiring  her  Highnes  to  accepte  of 
hym  the  surrender  of  his  Name  of  Mc.  I  Brene 
Arra,  &  of  the  said  Contrie  of  Arra,  and  all 
outher  his  Castells,  Lands,  Tenements,  &  Here- 
dity with  all  &  singular  their  Appurtenances  ; 
and  further  that  it  might  please  her  Majestie  to 
graunt  the  same  to  him  &  the  Heires  males  of 
his  body  lawfully  begotten  &  to  be  begotten,  to 
hold  of  her  Highnes  :  Whearunto  she  moost 
graciouslie  have  condiscended,  as  more  amply 
by  her  Majestie's  said  Letters,  dated  the  last 
daie  of  February,  1567,  in  the  tenth  yere  of  her 
Raigne,  &  signed  with  her  Majestie's  most  gra- 
cious Hande,  enrolled  in  the  Rolles  of  her  Ma- 
jestie's Court  of  Chauncery,  doth  appere.  For- 
asmuch as  souch  Circumstances  &  Ceremonies 
as  necessarilie  doth  appertaine  to  be  executed 
for  the  Perfection  of  the  Premises  cannot,  for 
many  occasions,  be  presentlie  accomplyshed  in 
due  forme  as  becometh.  We,  the  Lord  Deputy 
&  Counsaill,  whose  Names  are  hereunto  sub- 
scribed, consideringe  neverthelesse  the  gracious 
and  princelie  meaninge  of  her  most  excellent 
Majestie  towards  the  said  Mc.  I  Brene  Arra,  ex- 
pressed in  the  said  Letters,  which  for  our  parts 
we  will  see  inviolably  observed  to  the  said 
Mc.  I  Brene  Arra  &  his  said  Heires  males  of  his 
body.  Therfore  we  will  and  require  all  her 
Majestie's  officers,  Mynisters  and  other  her 
faithfull  subjects,  to  permitt  and  suffir  the  said 
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Ctoiy  Cpiopc,  mile,  cmcc  cen,  Sfccmogac. 

ÍTlac  puibne  pánac  Jt  coippbealbac  ócc,  mac  coippbealbaiQ-,  mic  maol- 
liunpe,  1  a  bparaip  aoo  buibe  puab,  "|  TTlac  puibne  na  rruar,  TTlupchab  mall 
mac  eoccain  óicc  oo  mapbaD  1  noún  na  long  hi  ppiull  hi  pptabnaipi  í  neill 
(coippbealbac  lumeac)  lá  clomn  noomnaill  gallocclac  -|  pob  oilbfim  abbal 
ofineac  "|  ofnjnam,  do.  rpeóip,  "|  do  raippcijre  do  copnam,  "|  do  coruccab 
ruaipceipr  epeann  cuicim  an  cpíp  ipin,  "j  pob  ecc  móp  pfp  oib  pm  jép  bó 
mair  an  Diap  naile  .1.  TTlupchaD  mall  cnú  óp  cpobainj,  gpipbeó  gan  bábab,  epp 
gaipccib  jaoibel,  pi'nn  íomapbaja  peap  nulab  1  nacchaib  peap  nepeann,  uairne 
bpipre  bepne  baogail,  pobailceac  péo  "|  paop  rhaoineab  pil  puibne  an  mup- 
cbab  pin.  Q  bparaip  eoccan  ócc  do  jabail  a  íonaib,  1  a  bparaip  Dorhnall 
ooiponeab  1  nionaoh  TTllieic  puibne  pánac. 

Giccneacan  mac  aoba  buibe  ui  borhnaill  do  mapbab  In  ppiull  aj  cionnruD 
ó  pluag  uí  oomnaill  lá  pfpoopca  mac  uí  gallcubaip  co  na  rhuincip  "]  lá  Dpumg 
ele  do  pliocc  Donnchaib  uí  gallcubaip. 

TTlac  conmapa,  Sfan,  mac  piooa,  mic  meiccon,  mic  Siooa,  mic  camcc  mic 
loclainn  ci^eapna  an  caoibe  roip  do  cloinn  coiléín  do  écc  Duine  miabac  móp- 


Tirrelagh  Mc.  I  Brene  Arra,  &  his  Heires  males 
of  his  body  begotten  and  to  be  gotten,  to  havr 
and  enjoy  the  full  benefit  of  her  Majestie's  said 
gracious  Letters,  according  the  tenor  of  the  said 
Letters,  as  yf  the  same  were  duely  &  formally 
done  &  executed  by  Letters  Patentes  under  the 
great  Seall.  All  whiche  is  fully  mente  to  be  to 
hym  past  by  Letters  Patentes  with  all  conve- 
nyent  spede.  Hereof  we  eftsones  will  &  com- 
niaunde  you  not  to  faile,  as  you  will  aunswer  to 
the  contrarie.  Yeoven  at  Dublin  the  third  daie 
of  November  1569. 

M  Robert  Weston,  Cane.      P.  Carewe. 
T.  Armachan.  H.  Draycourt. 

Adam  Dublin.  Frances  Agard. 

John  Chaloner." 

[Rot.  Pat.  de  Anno  123  Eliz.  </.] 


m  Dun-ua-lony,  i.  e.  the  fort  of  the  ships,  now 
Dunualong,  on  the  Foyle,  in  the  north-west  of 
the  barony  of  Strabane,  in  the  county  of  Ty- 
rone, and  about  five  miles  to  the  south  of  Lon- 
donderry. 

n  Without  extinction. — The  Four  Masters  should 
have  written  :  "  A  champion  who  was  a  glowing 
furnace  in  military  ardour,  till  he  was  extin- 
guished by  the  Claim- Donuell  on  this  occasion." 

0  Champion. — "  fcapp  no  epp  .1.  jairjen&h- 
ac."—  O'Clery. 

v  The  star  of  conflict. — The  Irish  word  pinn 
signifies  a  star,  and  also  the  point  of  a  weapon. 
Either  meaning  could-be  figuratively  applied  to 
a  distinguished  warrior. 

q  Pass  of  danger,  literally,  "  the  pillar  of 
breaking  the  gap  of  danger."    The  word  ru- 
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THE  AGE  OF  CHRIST,  1570. 

The  Age  of  Christ,  one  thousand  Jive  hundred  seventy. 

Mae  Sweeny  Fanad  (Turlough  Oge,  the  son  of  Turlough,  son  of  Mul- 
murry),  the  brother  of  Hugh  Boy  Roe  and  Mac  Sweeny -na-dtuath  (Murrough 
Mall,  the  son  of  Owen  Oge)  were  treacherously  slain  at  Dun-na-longm  in  the 
presence  of  O'Neill  (Turlough  Luineach),  by  the  Clann-Donnell  Galloglagh. 
The  fall  of  these  three  was  a  great  blow  to  the  hospitality  and  prowess,  to  the 
power  and  pomp,  to  the  protection  and  support  of  the  north  of  Ireland,  but 
[the  death  of]  one  of  them  was  more  particularly  a  cause  of  great  lamentation, 
though  the  other  two  were  truly  good,  namely,  Murrough  Mall,  who  was 
renowned  above  heroes,  a  burning  brand  without  extinction",  the  champion0 
of  the  valour  of  the  Gaels,  the  star  of  the  conflict  of  the  men  of  Ulster  against 
the  men  of  Ireland,  a  mighty  champion  at  forcing  his  way  through  the  Pass  of 
Danger",  the  distributor  of  the  jewels  and  noble  wealth  of  the  Clann-Sweeny. 
His  kinsmanr,  Owen  .Oge,  took  his  []\turrough's]  place;  and  his  kinsman, 
JJonnell,  was  elected  in  the  place  of  Mac  Sweeny  Fanad. 

Egneghan,  the  son  of  Hugh  Boy  O'Donnell,  was  treacherously  slain,  on  his 
return  from  O'Donnell' s  army,  by  Ferdoragh,  the  son  of  O'Gallagher,  and  his 
people,  and  by  others  of  the  descendants  of  Donough  O'Gallagher. 

Mac  Namara  (John,  the  son  of  Sida,  son  of  Maccon,  son  of  Sida*.  son  of 
Teige,  son  of  Loughlin),  Lord  of  the  eastern  part  of  Clann-Coilen1,  died.  He 


uipjne  would  be  better  here  than  uaicne.  The 
beupna  bao^ail,  i.  e.  gap  of  danger,  was  a  peril- 
ous pass,  where  the  chief  usually  placed  guards 
to  prevent  his  enemies  from  making  an  irruption 
into  his  territory.  For  a  beautiful  description 
of  a  pass  of  this  kind  the  reader  is  referred  to 
Sir  Walter  Scott's  Waverley,  vol.  i.  c.  15. 

'  His  kinsman. — The  construction  of  the  ori- 
ginal is  here  very  careless.  It  should  run  thus : 
"  Mac  Sweeny-na-dtuath  was  succeeded  by  his 
kinsman,  Owen  Oge  Mac  Sweeny,  and  Mac 
Sweeny  F%nad  was  succeeded  by  his  relative. 
Donnell  Mac  Sweeny." 


s  Sida — This  name  is  still  common  amongst 
the  family  of  Mac  Namara,  and  usually  angli- 
cised Sheedy,  but  sometimes  translated  Silk. 

'  Clann-Coilen  According  to  a  Description 

of  the  County  of  Clare,  preserved  in  the  Library 
of  Trinity  College,  Dublin,  the  territory  of  the 
eastern  Mac  Namara,  who  was  otherwise  called 
Mac  Namara  Finn,  comprised  the  following  pa- 
rishes in  the  east  of  the  county  of  Clare,  viz., 
Killaloe,  Aglish,  Killurih,  Kilkedy,  Kihoony, 
Tullagh,  Moynoe,  Kilnoe,  Killokennedy,  Kilti- 
nanelea,  Feakle,  Kilfinaghty,  and  Inishcaltragh. 
According  to  this  list,  the  O'Gradys,  who  were 
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Dalac  leanDan  ban,  -|  ín^fn  ap  puapca,-]  ap  pibfnpab,  1  oorhnall  piabac  mac 
conmfba,  mic  Donnchaib  Do  jjabail  a  íonaib. 

pójjpa  cúipce  hi  mainipcip  innpi  hi  ccuabmurhain  do  cop  lá  ppepiDenp 
cóiccib  connacc  50  piol  mbpiain,  -|  50  huaccap  connacc,  caócc  mac  mup- 
chaib  uí  bpiain  apé  bá  pippiam  íp  in  cip  an  ran  pin,-]  pob  epibe  ceo  pippiam 
cuabmuman.  Oo  pónaó  laipióe  upgnam  bíó,  "|  biocaille  pó  corhaip  an  Ppe- 
piDenp hi  mainipcip  innpi.  Uicc  íaparh  an  PpepiDenp  Don  baile  a  ccimcell 
na  péle  bpijoe  Do  ponnpaD.  bá  hann  baoí  íapla  cuabmuman  concobap  mac 
Donchaib  mic  concobaip  ui  bpiain  íp  in  cláp  in  can  pin.  l?o  cuip  an  ppepiDenp 
ípin  cpfp  lá  gaipm  paip,~|  Do  looap  Dpong  Do  jápDa  an  ppepiDenp  Do  maicib 
a  rhuincipe  "|  a  mapcpluaij  Do  cócuipeab  an  íapla.  bá  in  aon  uaip  Do  ló  do 
cóoap  pibe  50  Dopup  an  baile  ~j  Dorhnall  mac  concobaip  ui  bpiain  acc  cocc 
cuicce  map  an  ccéona.  bá  hi  comaiple  po  cmneab  lap  an  íapla,  Domnall  ~\ 
a  paibe  ó  plabpab  na  comlab  apceac  Do  jabcnl, ")  Dpong  Da  paibe  amuij  Dib 
do  rhapbab.  Ro  ímci^  an  cuio  ele  Dib  bo  copab  pfca  ~|  pionnluaip  a  neac  hi 
ccfnn  an  ppepiDenp  johinip.  Po  ínicij  an  ppepiDenp  ap  ná  rhapac,  -\  clann 
mupchaib  mic  coippbealbai  j  .1.  rabcc  -|  Donnchab  Da  cpeópuccab  ap  in  cip, 
1  acc  Denarii  eolaip  do  cpe  capcpaib  cumgaib,"!  cpé  Dpoibélaib  Diampa  Do;- 
eólaip.  baoi  an  ciapla  agá  ccopai  £ecc,  ~]  05  cabaipc  amaip  poppa  50  pan- 
^accap  gopc  innpi  guaipe  in  aDhai^  pin.  lap  poccain  na  pccél  pin  gup  an 
lupcip  po  jab  pfjicc  1  lonnupé,-]  apfb  po  cinnpfin,")  an  corhaiple  apopcongpa 
ap  íapla  uprhuman,  Uomap  mac  Semaip  mic  piapaip  puaib  a  hucc  na  ban- 
píojna  cocc  Do  cfnnpuccab  íapla  cuabmuman  íp  in  ngn  orh  anuaibpeac  Do 
pinne  naip  bá  ^ap  a  njaol  -j  a  mbpacaippi  Dia  poile.  Uainicc  íapla  upmu- 
man  co  na  plój  hi  ccuabmurhain  pó  céDÓip,  Do  piacc  an  ciapla  concobap  in 
áic  íomaccallma  ppip,  "|  do  j^eall  50  noiongnab  a  coil  piumh  ~|  coil  na  corn- 


seated  at  Tomgraney,  Scarriff,  and  Moynoe,  were 
tributary  to  this  chief  of  the  Mac  Namaras. 

u  Upper  Connaught,  i.  e.  the  southern  part  of 
Connaught. 

"Donnell,  the  son  of  Conor. — He  was  the  Earl's 
uncle,  i.  e.  his  father's  brother. 

x  The  rest  of  them. — The  style  here  is  remark- 
ably imperfect,  as  appears  from  the  words  en- 
closed in  brackets. 


y  Narrate  passes. — The  word  cnpcaip,  which 
makes  capcpaib  in  the  dative  or  ablative  case 
plural,  is  still  understood  in  the  county  of  Clare 
as  denoting  a  steep,  narrow  pass — See  Carcair- 
na-gcleireach  at  the  years  1599  and  1600. 

z  Gort-innsi-  Guaire,  L  e.  the  field  of  the 
island  or  holm  of  Guaire,  now  the  town  of 
Gort,  in  the  south-west  of  the  county  of  Gal- 
way.   Some  will  have  it  that  this  place  took  its 
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was  a  noble  and  majestic  man,  the  favourite  of  women  and  damsels,  on  account 
of  his  mirthfulness  and  pleasantry.  And  Donnell  Reagh,  the  son  of  Cumeadha, 
son  of  Donough,  took  his  place. 

A  proclamation  for  holding  a  court  in  the  monastery  of  Ennis,  in  Thomond, 
was  issued  by  the  President  of  the  province  of  Connaught,  to  the  O'Briens  and 
[the  inhabitants  of]  Upper  Connaught".  Teige,  the  son  of  Murrough  O'Brien,  „ 
who  was  at  this  time  sheriff  in  the  territory  (and  he  was  the  first  sheriff  of 
Thomond),  placed  a  quantity  of  food  and  liquors  in  the  monastery  of  Ennis 
for  the  use  of  the  President,  The  President  arrived  in  the  town  about  the 
festival  of  St.  Bridget.  The  Earl  of  Thomond  ( Conor,  the  son  of  Donough, 
son  of  Conor  O'Brien)  was  at  this  time  at  Clare,  [and]  the  President  on  the 
third  day  dispatched  a  party  of  his  guards,  [consisting]  of  the  chiefs  of  his 
people  and  his  cavalry,  to  summon  the  Earl.  It  was  at  the  same  hour  of  the 
day  that  these  and  Donnell,  the  son  of  Conor™  O'Brien,  who  was  also  coming 
to  the  Earl,  arrived  at  the  gate  of  the  town.  The  Earl  came  to  the  reso- 
lution of  making  prisoners  of  Donnell  and  all  those  who  were  withinside  the 
chain  of  the  gate,  and  killing  some  of  those  who  were  outside.  [This  he  did]. 
The  rest  of  them*  [perceiving  his  intention]  escaped,  by  swiftness  of  foot  and 
the  fleetness  of  their  horses,  to  the  President,  to  Ennis.  On  the  following  day 
the  President  departed,  and  the  sons  of  Murrough,  son  of  Turlough  [O'Brien], 
i.  e.  Teige  and  Donough,  conducted  him  out  of  the  country,  and  guided  him 
through  the  narrow  passes"  and  the  wild  and  intricate  ways.  The  Earl  fol- 
lowed in  pursuit  of  them,  and  continued  skirmishing  with  them  until  they 
arrived  at  Gort-innsi-Guairez  on  that  night.  "When  this  news  reached  the  Lord 
Justice,  he  was  filled  with  wrath  and  indignation  ;  and  he  and  the  Council 
agreed  to  order  the  Earl  of  Ormond  (Thomas,  the  son  of  James,  son  of  Pierce 
Roe),  in  the  Queen's  name,  to  go  to  chastise  the  Earl  of  Thomond  for  that  very 
arrogant  deed  which  he  had  committed,  for  there  was  a  close  relationship  and 
friendship  between  them.  The  Earl  of  Ormond  [accordingly]  immediately 
proceeded  into  Thomond  with  his  forces  ;  [and]  the  Earl,  Conor  [O'Brien], 
came  to  a  conference  with  him,  and  promised  that  he  would  do  his  bidding 

name  from  a  Guaire  O'Shaughnessy,  but  the  who  nourished  in  the  seventh  century. — See 
general  opinion  is,  that  it  was  called  after  the  Genealogies,  Tribes,  and  Customs  of  Hy- Fiachrach, 
celebrated  Guaire  Aidhne,  King  of  Connaught,     pp.  35,  61,  376. 
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aiple.  Oo  jiao  a  bailee  pop  láirh  iapla  upmurhan  .1.  cluain  pampaoa  an  cláp 
móp,  1  bunpaice,  ~|  po  léicceaó  oorhnall  ó  bpiain,  -|  maice  bpaijofó  cuaómu- 
rhan  báccap  billáim  aj  an  iapla  amac,~|  bpaijoe  an  ppepioenp  map  cceona. 
Po  £ab  íapam  aicpeacup,-]  accuippi  an  ciapla  pá  nabailcib,"|  pá  na  bpaij;- 
Dib  00  cabaipe  uaóa,  uaip  ní  paibe  oá  longpopcaib  aicce  acc  ma^  ó  mbpa- 
cám  amám,  "|  po  páccaib  bapoaba  buancaipipi  ann,  "|  api  comaiple  do  pinne 
jan  doI  pó  blijfó  ná  pó  ^pápaib  comaiple  na  bepeann  coióce,  "]  puce  do 
pojain  gup  bó  pfpp  laip  bfir  ap  paoinoeal  ~|  ap  pojpa,  1  cúl  do  cup  pé  a 
búcbai^  1  pé  a  bfjarapóa  map  Dol  Dia  paijijib.  baoí  íapam  lé  bacbaió  50 
liinclfice  bi  ecloinn  TTIbuipip,"]  Do  cuaiD  ap  pin  a  ccimceall  na  pele  60m  Don 
ppainc,i  bái  pé  bfó  ann  pin,")  acc  laparh  50  Sapcoibb,i  puaip  gpapa,  papoún, 
1  onóip  ó  banpiojain  cpa;ran,  "]  Do  paD  licipeaca  laip  Dionnpai^ib  comaiple 
na  bGpcann  Dia  airne  Diob  an  ciapla  oonopuccaD  "|  cainicc  1  njfirhpeaD  na 
bliaDna  céona  cap  a  aip  50  bépinn. 

Qn  ppepioenc  céDna,  "|  iapla  cloinne  piocaipD  .1.  Riocapc  mac  uillicc  na 
ccfun  mic  piocaipD  mic  uillicc  cnuic  cuaj  Do  puibe  lé  baccbaib  Spúcpa  hi 
pampab  na  bliaDna  po.  báccap  pop  an  pluaijeaD  pin  bi  ppocaip  an  ppepiDenp 
popjla  coípeac, "]  cpénmileab  lárgaile  -|  jaipccib  uaccaip  connacc  ó  maj 
aoi  50  beccje,  "|  o  jaillirh  50  bacluain.  báccap  póp  bi  ppoplongpopc  an 
ppepioenp  Dpong  móp  do  caipcimb  co  na  paijoiuipib  amaille  ppiú,  "|  Da  cóp- 
uccab  nó  a  cpi  do  51'ománcoib  gaoiDealcoib.  baoi  ann  beóp  an  calbac  mac 
coippbealbai^,  mic  eóm  cappaijj,  mic  mec  oomnaill  co  na  Diap  mac,  ~\  co  na 

1  Clar-mor,  i.  e.  the  town  of  Clare,  from  w  hich  the  Fitzgeralds,  who  took  the  name  of  Mac 

the  county  of  Clare  took  its  name.  Maurice,  or  Fitz  Maurice. 

b  Magk  O-mBracain,  i.e.  the  plain  of  Ibrickan,  f  Sruthair,  now  Shrule,  a  well-known  village 

now  Moymore,  in  the  parish  of  Kilfarboy,  ba-  situated  on  the  boundary  of  the  counties  of 

rony  of  Ibrickan,  and  county  of  Clare,  and  about  Mayo  and  Galway. — Sec  Genealogies,  Tribes,  and 

three  miles  to  the  north  of  Milltown  Malbay.  Customs  of  Hy-Fiachrach,  p.  497,  and  the  map 

Small  portions  of  the  north  and  south  walls  of  to  the  same  work. 

this  castle  still  remain.  8  Upper  Connaught,  i.  e.  the  southern  part  of 

e  A  wanderer,  literally,  "wandering  and  pro-  Connaught. 

claimed."  h  Magh-Aoi,  a  plain  in  the  county  of  Ros- 

d  Among  them,  literally,  "to  them,"  "usque  common,  already  often  referred  to. 

ad  cos."'  1  Echtge,  now  Sliabh  Eachtaighe,  anglice  Slieve 

e  C/anmai/rice,  a  barony  in  the  county  of  Aughty;  and  incorrectly  Sliebaughta,  on  Beau- 

Kerry,  belonging  at  this  period  to  a  branch  of  fort's  Ecclesiastical  map  of  Ireland,  a  mountain 
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and  the  bidding  of  the  Council.  He  gave  up  his  towns,  namely,  Clonroad, 
Clar-mora,  and  Bunratty,  into  the  hands  of  the  Earl  of  Ormond  ;  and  Donnell 
O'Brien  and  the  other  chieftains  of  Thornond,  whom  the  Earl  had  as  prisoners, 
were  set  at  liberty,  and  likewise  the  President's  prisoners.  The  Earl  was  after- 
wards seized  with  sorrow  and  regret  for  having  given  up  his  towns  and  pri- 
soners, for  he  now  retained  only  one  of  all  his  fortresses,  namely,  Magh 
O-mBracain";  and  in  this  he  left  ever  faithful  warders  ;  and  he  resolved  that 
he  never  would  submit  himself  to  the  law,  or  the  mercy  of  the  Council  of  Ire- 
land, choosing  rather  to  be  a  wanderer0  and  an  outlaw,  and  even  to  abandon 
his  estates  and  goodly  patrimony,  than  to  go  among  themd.  He  afterwards 
remained  for  some  time  concealed  in  Clanmaurice6,  from  whence  he  passed, 
about  the  festival  of  St.  John,  into  France,  where  he  stopped  for  some  time. 
He  afterwards  went  to  England,  and  received  favour,  pardon,  and  honour,  from 
the  Queen  of  England,  who  sent  by  him  letters  to  the  Council  of  Ireland,  com- 
manding them  to  honour  the  Earl ;  and  he  returned  to  Ireland  in  the  winter 
of  the  same  year. 

The  same  President  and  the  Earl  of  Clanrickard  (Rickard,  son  of  Ulick-na- 
gCeann,  son  of  Rickard,  son  of  Ulick  of  Cnoc-Tuagh)  laid  siege  to  Sruthairf 
in  the  summer  of  this  year  [21st  June].  On  this  expedition,  along  with  the 
President,  were  most  of  the  chieftains  and  mighty  champions  of  valour  and 
prowess  of  Upper  Connaughtg,  from  Magh-Aoih  to  Echtge1,  and  from  Galway 
to  Athlone.  There  were  also  in  the  President's  camp  a  great  number  of  cap- 
tains, with  their  soldiers  along  with  them,  and  two  or  three  battalions  of  Irish 
hireling  soldiers.  There  were  in  it  also  Calvagh,  the  son  of  Turlough,  son  of 
John  Carragh,  son  of  Mac  DonnelP,  and  his  two  sons,  with  their  forces  ;  also 

on  the  confines  of  the  counties  of  Clare  and  The  pedigree  of  this  branch  of  the  Mac  Donells 

Galway. — See  it  before  referred  to  at  the  year  is  given  by  O'Farrell,  in  his  Linea  Antiqua,  and 

1263.  by  Duald  Mac  Firbis,  in  his  genealogical  work, 

i  Calvagh,  the  son  of  Turlough,  fyc. — He  was  under  the  name  of  Clcmn  tDomncnll  La\ jean, 

chief  of  one  of  the  septs  of  the  Mac  Donnells  r-lioccCoinóealbai  j  0,5,  i. e.  the  Clann- Donnell 

of  Leinster.    He  was  seated  at  Tinnakill,  in  of  Leinster,  the  posterity  of  Turlough  Oge.  They 

the  parish  of  Coolbanagher,  barony  of  Port-  descend  from  that  most  powerful  of  all  the  clans 

nahinch,  and  Queen's  County,  where  he  pos-  of  the  Highlands  of  Scotland,  the  Lords  of  the 

sessed  a  considerable  territory,  as  appears  from  Isles,  and  through  Marcus,  according  to  these 

various  authorities,  and  where  the  keep  of  his  writers,  a  younger  son  of  Aengus  Oge,  the  hero 

castle  still  remains  in  tolerable  preservation,  of  Sir  Walter  Scott's  Lord  of  the  Isles  (see  note  F 
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pocnaioe,  i  Djifm  no  pliocc  norhnaill,  mic  eóin,  mic  eoccain  na  lacaije,  mic 
puibne  .1.  aon  mac  eoccain  mic  oomnaill  oicc, ")  oomnall  mac  mupchaió  mic 


to  that  poem),  who  had  married  a  daughter  of 
O'Kane.  The  eldest  brother  of  this  Marcus  was 
John,  who  died  in  1387,  who,  by  a  first  alliance, 
is  ancestor  of  the  chieftains  of  Clann-Raghnaill, 
or  Clanronald,  and  Glengarry;  and  by  his  subse- 
quent marriage  with  the  princess  Margaret  of 
Scotland,  daughter  of  King  Robert  II.,  had  issue, 
1st,  Dounell,  or  Donald,  Lord  of  the  Isles,  who, 
in  1411,  at  the  head  of  ten  thousand  vassals, 
convulsed  the  kingdom  of  Scotland,  and  fought 
the  famous  battle  of  Harlaw,  in  defence  of  his 
right  to  the  Earldom  of  Ross,  the  heiress  of 
which  he  had  married  ;  2nd,  John  More,  who 
espoused  the  heiress  of  Bissett,  or  Mac  Eoin 
Bissett  of  the  Glinns  of  Antrim,  and  became 
ancestor  of  the  powerful  family,  which,  in  right 
of  that  marriage,  on  the  partial  subjugation  of 
the  Highland  clans  in  the  time  of  James  IV. 
and  V.  of  Scotland,  settled  in  the  north  of  the 
county  of  Antrim,  in  the  sixteenth  century,  and 
founded  the  Earldom  of  Antrim ;  3rd,  Alex- 
ander, said  to  be  the  ancestor  of  Keppoch. 

Marcus,  the  ancestor  of  the  Leinster  branch, 
was  slain,  according  to  the  Annals  of  Ulster,  in 
the  year  1397.  The  death  of  his  son,  Turlough, 
is  recorded  in  the  same  annals  at  the  year  1435. 
This  Turlough  had  a  son,  Turlough  Oge,  in 
whose  time  the  family  appear  to  have  settled  in 
Leinster.  The  annals  of  Dudley  Firbisse  state 
that,  in  1466,  "John,  son  to  Mac  Donell,  the 
best  captaine  of  the  English,"  was  slain  in  a 
skirmish  in  Ofaly ;  and  the  Annals  of  Kilronan 
record  that  a  son  of  Turlough  Oge  Mac  Donncll 
was  slain  in  Leix  [in  the  Queen's  County]  in 
1504.  About  this  period  the  Mac  Donnells  of 
Leinster  formed  three  septs,  of  whom  two  Were 
seated  in  the  now  Queen's  County,  and  the  third 
in  the  present  barony  of  Talbotstown,  in  the 
county  of  Wicklow,  where  their  possessions, 


stretched  along  the  foot  of  the  mountain  range, 
upon  the  marches  of  the  Pale,  bore  the  name  of 
"  the  Clandonnell's  countrie,"  as  late  at  least  as 
1641 :  seeMSS.  Depositions,  Kildare  and  Wick- 
low, in  the  Library  of  Trinity  College,  Dublin, 
F.  2.  4.  and  6.  As  early  as  1524,  "Alexander, 
filius  Terentii,  filii  Meilmore  Mac  Donnell  de 
Balliranan,  Generosus,"  granted  five  townlands 
in  this  district  to  Gerald,  Earl  of  Kildare, 
with  an  annual  rent  of  three  marks  for  ever. 
— (Inquisition,  Rolls'  Office.)  His  son,  Tirlagh, 
or  Turlough  Oge  mac  Alexander,  appears  as 
chieftain  of  one  of  "  the  three  septs  of  Gal- 
lowglasses  of  the  Clandonnells,"  whose  curious 
indenture  of  composition  with  the  Lord  Deputy 
Sidney,  dated  7th  May,  1578  (which  see  under 
that  year),  is  inrolled  in  the  record  branch  of  the 
Office  of  Paymaster  of  Civil  Services,  Dublin. 
The  two  other  chiefs  at  that  time  were  Mul- 
murry  mac  Edmond  and  Hugh  Boy  mac  Callogh 
[or  Calvagh],  the  former  of  Rahin,  and  the 
latter  of  Tenekille,  in  the  Queen's  County. 

It  appears  from  a  memorial  presented  to  the 
Earl  of  Essex  in  1599,  by  the  Irish  Council, 
and  printed  by  Fynes  Moryson,  that  the  then 
chief  of  the  Wicklow  sept  was  in  arms  with  the 
O'Byrnes  and  O'Tooles  in  the  mountains  of  the 
county  of  Dublin,  and  that  the  head  of  the 
Queen's  County  branch  was  in  rebellion  with 
the  O'Mores. 

On  the  26th  of  December,  1606,  their  chiefs 
had  each  a  grant  of  sixteen  shillings,  Irish,  per 
diem  for  life  (See Erck's Repert.  Chan.  Enroll.) 

Several  Inquisitions  in  the  Rolls  and  Chief 
Remembrancer's  Offices  ascertain  the  estates  and 
succession  of  the  lin3  given  by  the  Irish  genea- 
logists, with  which,  as  well  as  with  the  notices 
in  these  Annals,  they  perfectly  accord.  The  In- 
quiíHÍQ  post  mortem  of  the  Calvagh  Mac  Donnell, 
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a  party  of  the  descendants  of  Donnell,  the  son  of  John,  son  of  Owen-na- 
Lathaighejj  Mac  Sweeny,  namely,  Hugh,  the  son  of  Owen,  son  of  Donnell  Oge ; 


mentioned  above  in  the  text,  finds  him  possessed 
of  the  town  and  castle  of  Tenekill,  &c,  and 
bound,  among  other  services,  "  to  keepe  and 
mainteyne  twelve  able  galloglas,  on  said  castel 
and  lands,  sufficiently  armed  for  the  better  in- 
habiting and  preserving  of  the  premises  j"  upon 
sufficient  warning  to  attend  upon  the  Governor 
of  Ireland,  or  his  deputy,  and  "to  go  upon  any 
Irishman  bordering  upon  the  foresaid  countie" 
[of  Leix].    The  jurors  find  that  his  death  took 
place  on  the  18th  of  June,  1570,  which  accords 
with  the  notice  in  the  text.    He  left  two  sons, 
Hugh  Boy  and  Alexander ;  the  former  was  then 
of  age,  being  born  in  1546,  and  succeeded  to 
the  estate ;  the  latter  was  slain  in  the  year 
1577,  q.  v.  infra.    Hugh  Boy  died  on  the  31st 
of  August,  1618,  lord  of  the  manor  of  Tene- 
kill and  Ballycrassel,  &c,  and  was  succeeded 
by  his  son  and  heir,  Fergus,  born  1575.  Fergus 
died  in  1637,  lord  of  the  manor  of  Tenekill, 
and  was  succeeded  by  his  son  and  heir,  James, 
born  1617,  and  then  aged  twenty  years  and  mar- 
ried.  This  James  made  a  conspicuous  figure  in 
the  Queen's  County  in  1641,  when,  at  the  age  of 
twenty-four,  he  was  a  colonel  of  the  confederate 
Catholics.  On  the  8th  of  February  in  that  year 
the  Lords  Justices  proclaimed  a  reward  of  four 
hundred  pounds,  and  a  free  pardon,  for  his  head. 
His  possessions  were  then  confiscated.    It  ap- 
pears by  an  Inquisition  taken  in  1679,  that  his 
widow  was  allowed  dower,  but  the  estate  was 
never  restored.  This  James  had  a  cousin,  James, 
son  of  Edmond  Mac  Donnell,  who  also  lived  at 
Tinnakill,  and  was  a  captain  of  the  confederate 
Catholics  in  1641. 

The  Mac  Donnells  made  a  considerable  figure 
in  Wicklow  also  during  the  wars  of  1641,  and 
some  of  them  are  distinguished  by  the  Parlia- 
mentarians, as  "  notorious  commanders  of  Re- 
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bells." — See  MSS.  Depositions  in  the  Library  of 
Trin.  Coll.  Dub.  Of  these  was  Alexander  Mac 
Donnell  of  Wicklow,  gentleman,  called  in  these 
Depositions,  "the  constable  of  Wicklow,"  by 
which  is  meant,  according  to  the  usage  of  the 
Irish  at  this  period,  the  commander  of  the  gal- 
lowglasses. 

At  the  Revolution  many  of  the  Mac  Donnells 
of  Leinster  enrolled  themselves  under  the  banner 
of  James  II.  In  a  roll  of  his  officers,  in  1 690, 
preserved  in  MS.  in  the  Library  of  Trin.  Coll. 
Dublin,  several  of  the  name  are  mentioned  as  be- 
longing to  the  regiments  levied  in  that  province. 
In  that  of  Colonel  John  Grace  of  Moyelly,  occurs 
the  name  of  Lieutenant  Francis  Mac  Donnell,  who 
was  evidently  of  this  family,  and  probably  the 
same  who  afterwards  captured  MarshalVilleroy, 
and  shed  such  a  light  upon  Irish  honour,  at  the 
memorable  storming  of  Cremona  in  1702. — See 
Memoirs  of  the  Life  and  Writings  of  Charles 
O' Conov^pf  Belanagare,  p.  138-140;  and  Mili- 
tary Memoirs  of  the  Irish  Nation,  p.  248.  At 
the  same  period  Charles  Mac  Donnell,  likewise 
evidently  of  this  race,  was  lieutenant  in  Sir 
Gregory  Byrne's  company  in  King  James's  foot 
guards  ;  and  in  Colonel  Francis  Toole's  regi- 
ment of  foot,  in  the  same  service,  was  Lieute- 
nant Brian  Mac  Donnell,  fourth  in  descent  from 
whom  is  Alexander  Mac  Donnell,  Esq.,  J.  P.,  of 
Bonabrougha,  in  the  county  of  Wicklow,  who 
married  Marcella,  heiress  of  Charles  O'Hanlon, 
Esq.  of  Ballynorran,  in  the  same  county,  one  of 
the  lineal  representatives  of  the  ancient  chiefs 
or  Reguli  of  Orior,  hereditary  royal  standard 
bearers  north  of  the  Boyne,  whose  territory 
now  forms  two  baronies  in  the  county  of  Ar- 
magh, and  was  forfeited,  for  the  most  part,  in  the 
reign  of  James  I.  By  her  he  has  issue  :  Charles 
P.  O'Hanlon  Mac  Donnell,  M.  R.  I.  A. ;  2nd, 
Z2 
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Ruaibpi  rhóip  50  ccóipijijcib  glan  cojra  gallocclác  amaille  pjiiu,  -|  cópujao 
gallójlac  ele  do  cloinn  noubjaill,  opoanáp  1  eipje  amac  on  n$aillirh.  baoí 
ann  beop  jjappab  do  rhapcpluaj  mfpba  cpi  céo  a'líon  pén  50  lúipeacbaib,  -| 
50  nfiofoaib  plác. 

Od  cualaió  mac  uilliam  búpc  Sfan  mac  oiluepaip,  mic  Sfam,  an  coicfp- 
rail  plói 5  lán  móip  pin  00  bfic  acc  an  ppepiDenc  1  ag  an  íapla  a  ccimcell 
ppurpa  bá  cpao  cpoióe,  "|  bá  mfpccab  mfnman  laip  an  ní  pin,  -\  po  cionoil 
cuicce  pócéoóip  búpcai^  íoccapaca,"]  pliocc  maoilip  a  búpc,  clann  nDomnaill 
^allócclach  "|  TTlupcnaD  na  ccua£  mac  caibcc  mic  mupchaib,  mic  puaiDpi 
uí  plairbfpcai£.  Uangacrap  pibe  Dna  jup  an  lion  ap  lia  po  péopac  opajbail 
leó  oalbancoib,  "|  Deipfnncoib  Darhpaib  ~|  Dócclacaib,  1  ní  po  hanab  leó  50 
puaccaccap  ap  cnoc  baoí  a  ppoccap  Do  lonjjpopc  an  ppepioenc  "|  an  lapla, 
-|  baccap  accá  comaipliuccao  fcoppa  bunéin  cionnup  do  bepDaoíp  olui^e 
nó  Dianpccaoíleab  ap  na  ofgpliiacca'b  Diocoipcce  baccap  05  poppán  poppa 
íma  ccíp  1  ímá  nDúcbai^.  Ro  cinoeab  leó  cécup  cpoi^cijij  do  Dénam  Da 
mapcpluaj,  -|  Do  cóibpioc  íapam  1  ninneall  1  1  nopouccaD,  -|  po  cinjjeallpac 
Dia  poile  ^an  pccaoileab  no  pccainopeab  ap  an  innell  pin  Dia  mab  poppa  nó 
pfmpa  ba  paen.  l?o  heppuagpab  leo  beóp  Dia  mapbca  mac  nó  bpacaip  neic'  biob 
ap  a  belaib  gan  anrhuin  occa  acc  Dol  caipip  pó  céDoip  amail  ba  nama  anaic- 
niD,  1  po  cinccpioc  pón  cóicim  pin  do  paijib  na  plój^  naile.  Dála  an  ppepiDenp 
1  an  íapla  po  pmbi^pioc  a  nopDanap,  a  pai^Dunpi,  "|  a  luce  halabapD,  1  a 
luce  éiDeab  placa  Dia  ccoip  ap  na  bfpnabaib  bélcurhjaib  in  po  ba  Dóij  leó 
an  luce  ele  Dia  paijjib,  ~|  po  cuippioc  lá  a  ccaoib  pibe  clann  cpuibne,  clann 
nDomnaill,  clann  noub^aill,  1  coipijce  an  cplói£  apcfna.  Do  cóoap  pfin  -| 
an  mfp  jappab  mapcplói;Éj  capla  ma  ppappab  bi  Ifruppain  na  cpoDa  Don 


John  O'Hanlon  Mac  Donnell ;  3rd,  Alexander 
James  O'Hanlon  Mac  Donnell,  an  officer  of  the 
fifth  (Lichteustein)  Chcvaux  Legers,  in  the  Im- 
perial Service,  and  several  other  children.  'Die 
Rev.  J .  Mac  Daniel,  of  the  Queen's  County,  is 
thought  to  be  descended  from  the  house  of 
Rahine  ;  but  the  Editor  is  not  aware  whether 
there  is  any  proof  of  this  further  than  his  hav- 
ing been  born  in  the  neighbourhood  of  Rahinc. 
There  ar,e  various  persons  of  the  name  Mac  Don- 


nell, or  Mac  Daniel,  in  the  Queen's  County,  and 
other  parts  of  Leinster,  many  of  whom  are,  no 
doubt,  of  the  race  of  Turlough  Oge ;  but  the 
Editor  has  not  been  able  to  discover  any  others 
who  have  not  fallen  into  obscurity,  and  Jthe 
Wicklow  family  above  mentioned  appear  to  be 
the  chief  representatives  of  that  warlike  race. 

li  Oiven-na-Lathaighe,  i.  e.  Owen,  or  Eugene, 
of  the  slough  or  quagmire. 

k  Clann-Dowell,  called  by  the  Scotch  Clanu- 
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and  Donnell,  the  son  of  Murrough,  son  of  Rory  More,  with  five  chosen  batta- 
lions of  gallowglasses,  and  also  a  battalion  of  gallowglasses  of  the  Clann-Dowellk ; 
the  ordnance  and  forces  of  Galway.  There  were  also  a  troop  of  vigorous  cavalry, 
to  the  number  of  three  hundred,  in  armour  and  coats  of  mail. 

When  Mac  William  Burke  (John,  the  son  of  Oliver,  son  of  John)  heard 
that  the  President  and  the  Earl  had  this  great  army  assembled  around  Sruthair, 
it  grieved  his  heart1  and  disturbed  his  mind  ;  and  he  called  forthwith  to  his 
assistance  the  Lower  Burkesm  and  the  descendants  of  Meyler  Burke,  also  the 
Clann-Donnell  Galloglagh,  and  Murrough  of  the  Battle-axes,  the  son  of  Teige, 
son  of  Murrough,  son  of  Rory  O'Flaherty.    These  came,  attended  by  as  many 
as  they  had  been  able  to  procure  of  Scots  and  Irish,  hired  soldiers  and  youths ; 
and  they  never  halted  until  they  reached  a  hill  which  was  nigh  to  the  camp  of 
the  President  and  the  Earl ;  and  here  they  held  consultation,  to  consider  in 
what  way  they  coidd  disperse  or  scatter  those  choice  and  irresistible  forces, 
who  had  invaded  them  for  their  territory  and  patrimony.    They  resolved  first 
to  convert  their  cavalry  into  infantry,  and  [having  done  so]  they  formed  into 
order  and  array  ;  and  they  promised  one  another  that  they  would  not  disperse 
or  depart  from  that  order,  whether  they  should  route  the  enemy11  or  be  routed 
by  them.    They  all  resolved  that  if  the  son  or  kinsman  of  one  of  them  should 
be  slain  in  his  [the  survivor's]  presence,  they  would  not  stop  with  him,  but 
pass  over  him  at  once,  as  though  they  were  enemies  and  strangers0.    In  such 
state  they  advanced  towards  the  other  army.    As  for  the  President  and  the 
Earl,  they  placed  their  ordnance,  their  soldiers"  [gunners],  their  halberdiers, 
and  their  men  in  armour  on  foot,  in  the  perilous  narrow  defiles  through  which 
they  supposed  that  the  other  party  would  advance  upon  them,  and  placed  by 
their  side  the  Clann-Sweeny,  the  Clann-Donnell,  the  Clann-Dowell,  and  all  the 
other  infantry  of  their  army ;  while  they  themselves,  and  the  body  of  vigorous 
cavalry  they  had  with  them,  stood  on  one  side  in  reserve,  to-  support  the  fight 


Dugald. 

'  It  grieved  his  heart,  literally,  'l  that  thing  was 
vexation  of  heart  and  confusion  of  mind  to  him." 

m  The  Lower  Burkes,  i.  e.  the  northern  Burkes 
seated  in  the  county  of  Mayo,  of  whom  he  him- 
self was  the  chief. 

n  Rout  the  enemy,  literally,  "  whether  the 


routing  should  be  upon  them,  or  before  them," 
which  is  an  idiom  of  common  occurrence  in  old 
Irish  writings. 

0  Enemies  and  strangers,  literally,  unknown 
enemies,  i.  e.  enemies  with  whom  they  had  no 
personal  acquaintance. 

p  Soldiers,  or  sagittarii,  archers. 
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caoíb  ele.  Ro  ba  oáil  lé  Dpcaip,  "j  oob  agbaib  ap  éccualang  ooccbaib 
íapcaip  i  íoccaip  connacc  cop  Docum  na  conaipe  conjáipije  pin.  Qpa  aoi  po 
apccnapac  pop  a  najhaiD,  ■)  nip  bó  cian  Do  cóoap  an  can  puapaccap  a 
ccaoib  do  collab,  "|  a  ccuipp  Do  cpéccnuccab  lap  an  céD  ppaip  do  léicceaD 
póca  a  gonnabaib  gpán  aoíbleaca  i  a  bobabaib  blaic  pijne,  ní  pjfinm  nó 
pccac,  ni  mepcfn  no  mioblacup  po  ^abpac  porn  piap  na  cpéccDiubpaiccib  pm 
acc  Dol  jan  coiccill  pop  a  ccfpcacchaib  50  po  pécpac  pirpulang  a  parhcac 
cpuap  a  ccloibfrh,  ~\  cpoma  a  ccuajb  ap  cloignib, "]  ap  cfnnmullaijib  a  cceleaD 
corhlainn.  Nip  bó  paDa  po  puilngfo  na  pfbmanna  pin  lap  an  ppoipuin  capla 
pop  a  ccionn  an  can  po  bpúccbpip  Dianrháibm  Dapaccac  Dib  pop  cculaib  50 
po  bfn  an  cpénbuibfn  cainicc  Dia  paijib  íomlaoiD  lonaiD  1  malaipc  dice  Diob 
Ro  gabpac  pibe  íaparh  05  Dioclairpiuccab  na  Dpuinje  capla  pfmpo  05  Ifn- 
main  an  luacmabma  05  cfnDab  na  copaijeacca,  05  Dpucc  1  05  Dinge 
1  nDfgbaib  na  nDpongbuibfn  ap  pfb  Da  mile  on  ppoplongpopc.  Ro  pleaccab, 
1  po  ppaoíjleab  pocaibe  Díob  leó  an  aipfo  pin.  lap  nool  do  rhumcip  meic 
inlliam  biipc  cap  an  mapcplua^  baoi  Dia  Ifccaob,  cuccpac  na  oiopmanna 
mapcpluag  amup  pop  beipeab  na  nóccbaib  piap  a  mbaoi  an  boipbbpipeab  co 
po  DÍcaijic  Dpécca  Dia  nDpongbuibnib  leó,  r\  po  mubaijpe  ni  ba  mó  munbaD 
Dluice  1  Daingne  a  n  innill  1  a  n  opoaijce  cuccpac  poppa  a  ccúp  an  laoi.  Oo 
Deacacap  laparh  pop  ccúlaib  iap  mbuaib  ccopccaip  "|  ccorhniaoiórhe  "|  lap 
ppaoíneaó  pop  a  mbiobbaDbaib,  acc  arháin  bá  pfb  a  noeapnpac  do  Deapmac 
conjjanca  (o  po  polmai^fb  an  caclacaip  leó,  iap  mbpipeaD  pop  a  mbiobbab- 
aib)  gan  anrhain  ipin  ppoplongpopc  in  oibce  pin,  uaip  Da  nanDoip  ni  biaD 
ppfpabpa  ppiú  ím  ainm  -|  1m  oipbeapcup  an  rhabma  do  bfir  poppa.  Dála 
an  ppepioenc,  1  íapla  cloinne  piocaipD  Do  anpac  piDe,i  pliocc  Dorhnaill  mec 
puibne  (ná  po  pajaibaiD  a  mbonn  Da  mbiobbabaib  an  lá  pin)  "|  Dponj  Dia 
paijDiúipib  íp  in  ppoplonjpopc  in  oiDce  pin.  báccap  íaparh  ag  aicne,  1  ag 
abnacal  a  ccaorh  ~\  a  ccapac,  "|  05  pabbab  na  ppfp  ngonca  peacnón  an 
ápmai£.  Oo  pónab  écc  móp  ann  pin  ó  jallaib  .1.  paccpaiccm  ciurhpócc,  Ro 
mapbao  ann  beóp  an  calbac  mac  coippbealbaij  mic  eáin  cappaij,  -]  pocaibe 

'  Volley,  FPa,r- — This  is  a  very  old  Irish  word  of  them  were  cut  down  and  scourged  by  them." 

denoting  "  a  shower,"  and  ppapac,  an  adjective  The  verb  pleaccao  is  applied  in  the  early  por- 

formed  from  it,  denotes  "  showery."  tion  of  these  Annals,  and  the  best  Irish  manu- 

.  r  They  cut  dorcn,  literally,  ' '  great  numbers  scripts,  to  the  felling  or  cutting  down  of  woods 
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[at  the  proper  time].  It  was  grappling  with  difficulty,  and  facing  impossibility, 
for  the  youths  of  West  and  Lower  Connaught  to  attack  this  well-defended  posi- 
tion ;  nevertheless,  they  marched  onward,  but  they  had  not  advanced  far  before 
their  sides  were  pierced,  and  their  bodies  wounded,  by  the  first  volleyq  of  fiery 
shot  discharged  at  them  from  the  guns,  and  [of  arrows]  from  the  beautiful 
elastic  bows.  It  was  not,  however,  terror  or  fear,  cowardliness  or  dastardliness, 
that  these  wounding  volleys  produced  in  them,  but  [a  magnanimous  determina- 
tion] to  advance  directly  forward  ;  so  that  tl)ey  tried  the  force  of  their  lances, 
the  temper  of  their  swords,  and  the  heaviness  of  their  battle-axes,  on  the  skulls 
and  crests  of  their  antagonists.    Their  opponents  did  not  long  withstand  these 
vigorous  onslaughts,  before  a  numerous  body  of  them  gave  way,  and  retreated 
precipitately  ;  upon  which  the  powerful  party  who  came  up  took  their  places 
and  position,  and  then  proceeded  to  exterminate  those  who  stood  before  them, 
and,  following  up  the  route,  they  pressed  closely  and  vehemently  after  the 
flying  troops  for  the  distance  of  two  miles  from  the  camp,  during  which  pursuit 
they  cut  downr  and  lacerated  great  numbers.-   When  the  people  of  Mac  Wil- 
liam Burke,  in  following  up  the  pursuit,  had  passed  by  the  cavalry,  they  were 
attacked  in  the  rear  by  that  numerous  body  which  had  been  kept  on  one  side 
[in  reserve],  and  numbers  of  their  troops  were  slain  by  them  ;  and  a  greater 
number  would  have  been  cut  off,  but  for  the  closeness  and  firmness  of  the 
battle-array  and  order  which  they,  had  formed  that  morning.    They  afterwards 
returned  home  in  triumph,  after  having  defeated  their  enemies.    They  had, 
however,  committed  one  great  mistake  :  when  they  had  cleared  the  field  of 
battle,  by  putting  their  enemies  to  flight,  not  to  have  remained  that  night  in 
the  camp  ;  for,  had  they  done  so,  there  could  not  have  been  any  dispute  as  to 
their  having  the  name  and  renown  of  having  gained  the  victory.    As  for  the 
President  and  the  Earl  of  Clanrickard,  they  and  the  descendants  of  Donnell 
Mac  Sweeny  (who  had  not  fled  from  their  enemies  on  that  day),  with  a  party 
of  their  soldiers,  remained  in  the  camp  that  night.    They  afterwards  stopped 
to  search  for  and  inter  their  slain  relatives  and  friends,  and  to  relieve  the 
wounded  throughout  the  field  of  slaughter.    Little  Patrick  Cusack  was  slain  in 
this  battle  on  the  side  of  the  English,  and  his  death  was  generally  lamented  ; 

or  forests.    The  noun  rpaoijil  signifies  "  a     noun  formed  from  it,  denotes,  to  flog,  scourge, 
scourge,"  and  r-paoi^leuo,  which  is  a  verbal     or  beat  severely. 
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ele  nác  aipirhcip.  Ro  páccbab  ann  Don  Ific  ele  uácep  mac  Sfain  mic  maoilip 
a  búpc  Dia  ngoipci  cluap  le  Doinmn,-|  Pagnall  mac  meic  Domnaill  gallócclaig, 
1  Da  mac  eóin  Gipeannaig  Da  conpapal  do  cloinn  nDomnaill  na  halban.  Do 
páccbaD  ann  lion  Dípíme  amaille  piú  pin  Depennchaib  Dalbancoib,  do  cloinn 
nDomnaill,  Do  cloin  cpuibne,  -|  Do  luce  Ifnarhna  búpcac.  Qn  Dap  lap  an  plóg 
píop  láp  po  ppaoineaD  ma  mbaoí  pfmpa,  -|  ppip  náp  coraicceab  an  caclaraip 
ap  aca  pfm  baoi  buaib  na  cfccrhala,  "]  Dap  lap  na  cigeapnabaib  po  an  íp  in 
ppoplongpopc  in  oibce  pin  ap  poppa  péin  po  ba  Dip  clú  an  rhabma  do  beir. 

Slóicceab  lá  hiapla  upmuman  hi  ppogmap  na  bliabna  po.i.  lá  comap  mac 
Semaip  mic  piapaip  puaib  cap  piúip  piap  do  cliú  mail  mic  ucchgawe  i  nuib 
conaill  gabpa,  ~|  do  ciappaige  luacpa,  ni  po  aipip  gup  gab  "|  gup  bpip  Dun 
lóic  óp  Ifmain  i  nDfipcceapc  cóiccib  conpaí  mic  Daipe.  puaip  bpaigDe  ~\ 
éDala  íomba  Don  cupup  pin,  ~|  Do  pill  hi  ppiring  na  conaipe  céona  gan  cpom 
gan  cacap,  -]  bá  pfD  pó  Deapa  Dópom  pin,  clann  íapla  Deaprhurhan  Do  bfic 
hilláim  hillonnDain,  "|  Semup  mac  muipip  ma  aon  Dpine  í  nacchaib  gall  ■] 
geapalrac,  -|  an  cíp  uile  ag  cup  ma  aghaib,  i  par  ele  ap  nac  ppuaip  an 
ciapla  cfccmáil  ap  baoí  congnarh  plóig  na  banpíogna  aicce  ap  an  rupnp  pin. 


5  Cluas-le-doininn,  i.  e.  ear  to  the  tempest. 

1  Cliu-Mail-mhic-  Ugaine,  i.  e.  the  division  of 
Mai,  son  of  Ugaine  More,  Monarch  of  Ireland, 
A.  M.  3619.— See  Ogygia,  iii.  c.  38.  This  was 
the  name  of  a  district  in  the  barony  of  Coshlea, 
and  county  of  Limerick,  and  situated  between 
the  hill  of  Knockany  and  the  mountain  of  Slieve 
Reagh. — See  note  on  Beal-atha-na-nDeise,  under 
the  year  1579,  where  it  is  shewn  that  the  ford  - 
of  Athneasy,  on  the  Morning  Star  River,  near 
the  village  of  Elton,  in  the  barony  of  Coshlea, 
is  in  the  very  centre  of  this  river.  See  also 
note  d,  under  the  year  1560,  p.  1580,  supra. 

u  Dun-Loic/i,  now  Dunlow  Castle,  on  the 
River  Leamhain,  near  Killarney,  in  the  county 

of  Kerry  See  note      under  the  year  1215, 

p.  188,  supra,  and  the  Ordnance  map  of  Kerry, 
sheets  65. 

"  The  province  of  Curoi,  the  son  of  Daire — 
This  was  a  name  for  Desmond,  or  South  Mun- 
ster,  extending,  according  to  Keating,  from 


Bealach  Chonglais,  close  to  Cork,  to  Luimneach, 

and  to  the  western  coast  of  Ireland  See  Hali- 

day's  edition  of  Keating's  History  of  Ireland, 
p.  135. 

w  In  this  year  the  following  Irish  chieftains 
made  their  submissions  by  indenture,  namely, 
Brian,  son  of  Cahir,  son  of  Art  Kavanagh  of 
Ballyanne,  in  the  county  of  Wexford ;  Mac 
-  Vaddock  of  the  same  county,  who  was  head  of 
a  sept  of  the  Mac  Murroughs ;  Mac  Edmond 
Duff,  of  the  same  county ;  Mac  Damore,  or  Mac 
David  More,  of  the  same  county,  head  of  ano- 
ther sept  of  the  Mac  Murroughs,  seated  in  the 
barony  of  Gorey  ;  and  O'Farrell  Bane  and 
O'Farrell  Boy,  of  the  county  of  Longford.  The 
following  documents,  never  before  published, 
will  shew  the  nature  of  their  submission  : 

"This  Indenture,  made  thel5,h  day  of  Marche, 
1570,  betwyxt  the  Right  Honorable  Sir  Henrie 
Sidney,  Knt.  lord  Deputie  of  Ireland,  for  and 
on  behalfe  of  the  Queene's  most  excellent  Ma"e 
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and  also  Calvagh,  the  son  of  Turlough,  son  of  John  Carragh,  and  man)'  others 
not  enumerated.  On  the  side  of  the  Irish  were  slain  Walter,  the  son  of  John, 
son  of  Meyler  Burke,  who  was  called  Cluas-le-doininns,  and  Eandal,  the  son  of 
Mac  Donnell  Galloglagh  ;  also  the  two  sons  of  John  Ereanagh,  two  constables 
of  the  Clann-Donnell  of  Scotland.  There  were  also  left  [slain]  here  countless 
numbers  of  Irish  and  Scots  of  the  Clann-Donnell,  the  Clann-Sweeny,  and  of 
the  adherents  of  the  Burkes.  The  Lower  [northern]  army,  who  had  routed 
such  of  the  forces  as  had  given  way,  but  who  had  not  maintained  the  field, 
believed  that  in  this  rencounter  the  victory  was  theirs  ;  while  those  lords  who 
remained  during  the  night  in  the  camp  considered  that  they  alone  were  entitled 
to  the  fame  of  that  victory. 

A  hosting  was  made  in  the  autumn  of  this  year  by  the  Earl  óf  Ormond, 
i.  e.  Thomas,  the  son  of  James,  son  of  Pierce  Roe,  [and  he  marched]  westwards 
across  the  Suir,  by-Cliu-Máil-mhic-Ugaine\  into  Hy-Connell-Gaura,  and  to  Kerry 
Luachra  ;  (and)  he  never  halted  until  he  took  and  demolished  Dun-Loichu,  on 
the  River  Leamhain,  in  the  south  of  the  province  of  Curoi,  the  son  of  Dairev. 
On  this  expedition  he  obtained  hostages  and  spoils  ;  and  he  returned  home  by 
the  same  road  without  receiving  battle  or  opposition.  The  reason  that  he 
received  none  was,  that  the  sons  of  the  Earl  of  Desmond  were  [then]  in  prison 
in  London  ;  and  James  Mac  Maurice,  the  only  person  of  his  tribe  who  was 
opposed  to  the  English  and  to  the  Geraldines,  was  [himself]  opposed  by  the 
whole  country.  Another  reason  why  the  Earl  met  no  resistance  was,  that  he 
had  the  assistance  of  the  Queen's  army  on  this  expedition". 

of  thone  parte,  and  Bryane  Mc  Cahir  M'Art  Courte  of  Chauncerie  of  Ireland,  all  such  manors, 
Kavanagh  of  Ballyan,  in  the  county  of  Wexford,  castells,  lands,  tenements,  rents,  revercons,  and 
gent,  cheife  of  his  name  and  cept  called  Slaght  all  other  hereditaments  that  they  and  everie  of 
Dirmod  Lawdarage,  for  and  on  behalfe  of  him-  them  have  within  the  said  countrie,  the  same 
selfe  and  all  the  rest  of  the  gent,  and  freeholders  to  be  given  back  by  letters  patents  to  be  held 
of  the  said  Baronies  of  Ballyan,  Sc  Molinge,  by  them  and  their  heires  for  ever,  at  the  yearly 
and  in  Clan  Harricke,  and  Ffassagh  Slew  boye,  rent  to  be  reserved  in  the  said  patents,  but  to 
in  the  countie  aforesaid,  and  in  the  countie  of    be  free  from  the  bonaghte  accustomed  to  be 

Catherlaghe,  of  the  other  partie  Witnesseth     paid  to  the  Queen's  Galloglasses  in  discharge  of 

that  the  said  Bryane  Mc  Cahir,  and  the  rest     which  they  are  to  pay  52  markes  yearly." 
above  named,  do  covenant,  agree,  and  condescend        "  (Inrolled  in  the  Record  branch  of  the  Office 
to  and  with  the  said  lord  Deputie,  to  surrender     of  Paymaster  of  Civil  Services,  Dublin.)" 
and  give  up  in  the  Queen's  most  Honorable        "  This  Indenture,  made  the  26th  day  of  June, 

10  A 
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aois  cpiost:,  1571 

Qoip  Cpiopc,  mile,  cúicc  céo,  Seccmo£ac,  ahaon. 

TTIacConmapa  caócc  mac  conmeaóa,  mic  conmajia,  mic  Sfain,  póó  a  painn 
-|  a  capao  do  conuccaó,  ~|  a  namao  opolmuccaO  ~|  opápuccao  t)écc,  "|  a  mac 
(Sfan)  do  jabáil  a  íonaib. 


1570,  hetwyxt  the  Right  Honorable  Sir  Henry 
Sidny,  Knt.  lord  Deputie  of  Ireland,  for  and  on 
behalfe- of  the  Queene's  most  excellent  Ma"*,  of 
thone  parte ;  and  Theobald  Mc  Morish  Mc  Vadick 
of  Ballinecoill,  in  the  countrey  called  Kensele, 
in  the  county  of  Wexford;  Gerold  Mc  Theobald 
Mc  Vadick,  of  Bally  Carrowell ;  Gillepatrick  Oge 
Mc  Donyll  Moile  of  the  Cowill  Ishill  ;  Edmond 
Mc  Donill  Moile  of  Monynecrosse  ;  Tirreloghe 
Mc  Morighe  of  Ballinemone  ;  Moriertagh  buy 
Mc  Fheilim  of  the  Mengane ;  Shane  Sharvey  of 
the  Cowill  Ishill;  Cahire  Mc  Morish  of  Bally- 
nemolle ;  Donyll  Kowe  M°  Gerrald  buy  of  Ross- 
nenocke ;  Ffargananym  Mc  Vadick  of  Bally byne ; 
Donyll  Mc  Gillepatrick  of  Ballaghedoroghe  ; 
Morighe  Mc  Gillepatrick  of  Ballagheclare  ; 
Thomas  Eiree  of  Ballehedick  ;  Owingarive  of 
Cfougheilleke  ;  Edmond  Mc  Donyll  Moill ;  Ca- 
hire Mc  Geralde  buy  ;  Teige  Ewillane  ;  James 
Mc  Donogh  Ronoe ;  Morish  Mc  Ffallen ;  Donogh 
Riough ;  Cahire  Mc  Teige  Oge ;  Owen  Mc  Shane ; 
Moriertagh  Mc Hughe;  Cahire  Row  Mc Edmond; 
Henry  Begge  and  Donogh  Morighe,  of  the  other 
parte. — Witnesseth  that  the  said  Theobald,  and 
the  rest  above  named,  do  covenant,  agree  and 
condescend  to  and  with  the  said  lurde  Deputy, 
to  surrender  and  give  up  in  the  Queen's  most 
Honorable  Courte  of  Chauncerie  of  Ireland,  all 
such  manors,  castells,  lands,  tenements,  rents, 
revercons,  &  all  other  hereditaments  that  they 
and  everie  of  them  have  within  the  said  countrie 
called  Kensele.  The  same  to  be  given  back  by 
letters  patents,  to  be  held  at  and  under  the 
yearly  rent  of  40  markes  payable  to  her  Ma,lc, 


heires  and  successors." 

"  (Inrolled  in  the  Record  branch  of  the  Office 
of  Paymaster  of  Civil  Services,  Dublin.)" 

"  This  Indenture,  made  the  26th  day  of  June, 
1570,  betwyxte  Sir  Henrie  Sidney,  Knt.  lorde 
Deputy  of  Ireland,  for  and  in  the  behalfe  of  the 
Queene's  most  excellent  Ma"e,  of  thone  parte  ; 
and  Dermot  Mc  Edmund  Duff  of  the  Newtowne, 
in  the  countrey  called  Kensell,  in  the  county  of 
Wexford,  and  other  the  freeholders  of  the  said 
contrey,  of  the  other  part.  Witnesseth  that  the 
said  Dermot  M*  Edmund,  and  the  rest  above 
named,  do  covenant,  agree,  and  condescend  to 
and  with  the  said  lorde  Deputy,  to  surrender  and 
give  up  in  the  Queene's  most  Honorable  Courte 
of  Chauncerie  of  Ireland,  all  such  manors,  cas- 
tells, lands,  tenements,  rents,  revercons,  and  all 
other  hereditaments  that  thej  and  everie  of 
them  have  within  the  said  countrie.  And  the 
said  lorde  Deputy  doe  promise  and  graunte  that 
the  same  shall  be  by  letters  patents  given  back, 
to  be  held  at  and  under  the  yearly  rent  of  six 
score  markes,  payable  to  her  Ma"f,  her  heires 
and  successors." 

"  (Inrolled  in  the  Record  branch  of  the  office 
of  Paymaster  of  civil  Services,  Dublin.)" 

"  This  Indenture,  made  the  26th  day  of  June, 
1570,  betwyxt  the  Right  Honorable  Sir  Henrie 
Sidney,  Knt.  lord  Deputie  of  Ireland,  for  and 
on  behalfe  of  the  Queene's  most  excellent  Ma'" 
of  thone  parte,  and  Phelim  Mc  Damore  of  Mol- 
liallesterne,  in  the  country  called  Kinseele,  in 
the  county  of  Wexford ;  Cahire  Madden  of 
Killegrine;  Morighane  Piperre  of  the  Parke; 
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THE  AGE  OF  CHRIST,  1571. 

The  Age  of  Christ,  one  thousand  five  hundred  seventy -one. 

Mac  Narnara  (Teige,  the  son  of  Cumeadha,  son  of  Cumara,  who  was  son  of 
John),  supporter  of  his  adherents  and  friends,  and  exterminator  and  destroyer 
of  his  enemies,  died  ;  and  his  son,  John,  took  his  place. 


Donyll  O'Dorane  of  Ballygerale  ;  Kick  *fitz 
Symons  of  Ballyduff ;  Thom  More  of  Roisse  ; 
Moriertaghe  Meirregagh  of  Ballenskertane ;  Mo- 
riertagh  Duff  Mc  Cahire  of  Collineculbu ;  Donyll 
duff  Mc  Teige  rioughe  of  Bellynegame  ;  Mur- 
rough  buy  of  Bally edane ;  Melaghlyn  Mc.  Tirre- 
lagh  of  Kilbride ;  Edmond  Kiough  of  the  O'Mok- 
laghe  ;  Conoghor  Mc  Walter  of  Monencle  ;  Red- 
mond Ma  Lucas  of  Killone  ;  Manus  Mc  Davyd 
of  Ballyvadage ;  Caher  Mc  Art  of  Ballycam- 
clone ;  AnthonyPeppard  of  Ballinomenge ;  Cahire 
O  Doran  of  Monanecholane  ;  Edm.  Mc  Donel 
moyle  of  the  Gurtine  ;  Teige  Kiough  of  Ballye- 
nacgerode  ;  Mc  Dallow  of  Ballycahill  ;  Hugh 
M°  Art  of  Carranebrede,  and  Edm  Mc  Shane  of 
Cloneredmounde,  ffreehoulders,  of  the  other 
partie. — Witnesseth  that  the  said  Phelim  Mc 
Damore,  and  the  rest  above  named,  do  covenant, 
agree,  and  condescend  to  and  with  the  said  lorde 
Deputie  to  surrender  and  give  up  in  the  Queen's 
most  Honorable  Courte  of  Chauncerie  of  Ireland, 
all  such  manors,  castles,  lands,  tenements,  rents, 
revercons,  and  all  other  hereditaments  that  they 
and  everie  of  them  have  within  the  said  countrie 
called  Kinseele.  The  same  to  be  given  back  by 
letters  patents,  to  be  held  at  and  under  the 
yearly  rent  of  40  markes,  payable  to  her  Matie, 
her  heires  and  successors." 

"  (Inrolled  in  the  Record  branch  of  the  office 
of  Paymaster  of  Civil  Services,  Dublin.)" 

"  This  Indenture,  made  the  11th  day  of  Feb. 
1570,  betwyxt  the  Right  Honorable  Sir  Henrie 
Sidney,  Knt.  lord  Deputie  of  Ireland,  for  and 
on  behalfe  of  the  Queene's  most  excellent  Ma,ie, 
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of  thone  part;  and  Ffaghnie  O'Ferrall,  other- 
wise called  O'Ferrall  bane  of  Tullie,  in  the 
county  of  Longford,  somtyme  called  the  coun- 
trye  of  theAnnellie;  William  ffitz  Donell  O'Fer- 
rall of  the  Molt;  John  O'Fferrall  of  the  Glane, 
Captayne  of  Williame's  sept ;  Donell  O'Fferrall 
of  the  Reene,  now  Mc  Moroghe  in  tliewe ;  Moy- 
laghlin  O'Fferrall  of  Molenlegan,  called  Mc  Hy 
og  of  Moythra ;  Ffellym  boy  O'Qwyne  of  the 
Brewne,  called  O'Coyne;  Donill  O'Fferrall  of 
Kilgref,  capten  of  Gillernewes  sept,  in  the  said 
countie,  gent,  of  the  other  partie. — Witnesseth 
that  the  said  Faghnie,  and  the  rest  above  named, 
do  covenant,  agree,  and  condescend  to  and  with 
the  said  lorde^Deputy,  to  surrender  and  give  up 
in  the  Queen's  most  Honorable  Courte  of  Chaun- 
cerie of  Ireland,  all  such  manors,  castells,  lands, 
tenements,  rents,  revercons,  and  all  other  here- 
ditaments that  they  and  everie  of  them  have 
within  the  said  countrie  called  Annalie.  The 
same  to  be  given  back  by  letters  patents  free  of 
bonnaght,  to  be  held  at  and  under  the  yearly 
rent  of  200  markes,  payable  to  her  Matie,  her 
heires  and  successors.  And  for  lacke  of  money 
the  same  to  be  paid  in  Kyne,  as  the  same  Kyne 
shall  be  worth  and  sold  in  the  markets  of  Ath- 
boy  and  Navan." 

"  (Inrolled  in  the  Record  branch  of  the  Office 
of  Paymaster  of  Civil  Services,  Dublin.)" 

"  This  Indenture,  made  the  10th  day  of  Feb., 
1570,  betwyxt  the  Right  Honorable  Sir  Henrie 
Sidney,  Knt.  lord  Deputye  of  Ireland,  for  and 
on  behalfe  of  the  Queene's  most  excellent  Matie, 
of  thone  parte  ;  and  Faghnie  O'Ferrall,  other- 
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Qn  ciompóccac  Uomap  mac  Sfam  cfnD  comaiple  jall  Gpeann  peap  po 
baoí  po  rpí  ína  piop  íonaio  pi£  1  nGpinn  oécc. 

TTla^  jjopmain  TTlaoíleaclainn  mac  comáip  mic  maoíleaclamn  Duib  cój- 
bálaij  cpó£,  i  ci£e  naoíóeaó  oécc. 

Semup  mac  TTluipip  oo  £abail  cille  moceallócc,"]  ní  oáiljjfp  a  hionnrhaip, 
nó  a  hiolrhaoíne  jép  bó  hiolapba  a  heoála  acc  pó  bíc  bá  hionab  oipeaccaip, 
1  ba  culac  cupleime  do  jallaib  i  do  ^fpalcacaib  lé  haccliaib  Shemaip  do 
J5pép.  Oo  paoaó  uapbúpccaó  námac  pop  an  luce  báccap  50  póinmeac  puan 
coDalcac  in  upcopac  oibce  lá  mfp^appab  clomne  Sinbne  "|  cloinne  píchi^ 
báccap  hi  ccaoímreacc  Semaip  mic  muipip  pia  nuaip  cfipce  ap  a  bapac  50 
mbáccap  05  poinn  óip,  aipsic  "|  íolrhaoíne, "]  péD  pomaoíneac,  ná  haiDérhaD 
an  cacaip  Dia  eibpe,  nó  an  macaip  Dia  hinjin  an  la  piarh.  T?o  báp  Dna  leó 
ppi  híb  cpí  lá  -|  ceopa  noibce  05  cop  jac  eapnaile  íonnmupa  "]  uapail  eappao. 
cuac,i  copn  ccumDaijce  pop  gpf^aib, "]  eocaib  pó  coillcib  "]  pó  pfbaib  eacap- 
lac,  -|  apaill  ele  50  luncleire  do  paicchib  a  ccapac,  1  a  ccoiccele.  Do 
bfpcpac  íapam  cpoimnéll  ceineaD  ~|  Dlúrbpac  Dobapba  Duibciac  Dapp  an 
mbaile  íapam  íap  mbpipfb  1  íap  mblaiDpébab  a  cumDaijjfb  cloc  -|  clapab 


wise  called  O'Ferrall  of  thePallice,  in  the  county 
of  Longford,  some  time  called  the  country  of 
the  Annalie;  Kedagh  O'Fferrall  of  Kaharewy; 
Fargus  O'Ferrall  of  the  Bawne ;  Edmond  O'Fer- 
rall of  CriedufF ;  Iriel  O'Ferrall,  son  to  the  said 
O'Ferrall  of  the  Mornyne ;  Teige  Duffe  Mc  Cor- 
mucke  of  the  Killincriebote ;  Cormock  Mc  Rory 
O'Ferrall  of  the  Caraace  ;.  Bryan  Mc  Rurye 
O'Ferrall  of  Drumvinge  ;  Shane  M"  Gerrote 
O'Ferrall  of  the  Cargin ;  Tirrelage  O'Bardan  of 
Dromhishen;  William  O'Bardan  of  the  same; 
Rory  M*  Rosse  O'Ferrall  of  Killmacshane  ;  Ge- 
rold  M'Owen  O'Ferrall  of  Durey;  Teige  boy 
O'Ferrall  of  Tirlyken  ;  Irriell  Me  William 
O'Ferrall  of  Ballerohan  ;  Brian  If  Hebbard 
O'Ferrall  of  Killacomoge;  Murrough  Mc  Don- 
uell  O'Ferrall  of  Athey-donell;  Rosse  McDon- 
nell O'Ferrall  of  Ballywringham  ;  Murroughe 
Mc  Teige  O'Ferrall  Bealclare,  called  M«  Heb- 
bard O'Ferrall  of  Dwelyne  ;  Murugh  Mc  Con- 


nycke  O'Ferrall  of  Corilaghan ;  Rowry  Mc  Ger- 
rott  O'Ferrall  of  Clonfowre;  Teige  duf  O'Ferrall 
of  the  same;  Conall  Mc  Shane  O'Fferrall  of 
Dromed  ;  Gillarnew  M°  Ffaughnie  O  Ferrall 
of  Raclyne  j  Cowle  Mc  Hebbard  O  Fferrall  of 
Belalyene  ;  Ffelem  Mc  Donell  O'Fferrall  of 
Keraunkeyll  ;  Concor  BP  Rosse  O  Ferrall  of 
Cassellbage ;  Hibbard  Mc  Rosse  O  Fferrall  of 
Ffurbeill;  Teige  M'  Moriartye  O'Ferrall  of  Car- 
ryll;  Jeffery  oge  O'Ferrall  of  Cerownagerake ; 
Moriaughtaughe  Mc  Edmond  O'Fferrall  of  Ly- 
nery;  Howe  M'Dontay  O'Fferrall  of  Carigwyn; 
Shane  Mc  Donell  O'Fferrall  of  the  Corey ;  Felim 
Owyn  of  the  Brewu ;  Breyu  Queynof  Acwranake; 
Jeffery  Qwyn  of  Heasdowffe  ;  William  M'Don- 
kaye  O'Fferrall  of  Dermore;  Donell  McCalle 
of  Croilaght  in  said  county  gent,  of  the  other 
par  tie. — Witnesseth  that  the  said  Faghnie  O'Fer- 
rall, and  the  rest  above  named,  do  covenant, 
agree  and  condescend  to  and  with  the  said  lorde 
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Cusackx  (Thomas,  son  of  John),  head  of  the  counsel  of  the  English  of  Ire- 
land, who  had  been  thrice  Viceroy  of  Ireland,  died. 

Mac  Gorman  (Melaghlin,  the  son  of  Thomas,  son  of  Melaghlin  Duv),  sup- 
porter of  the  indigent  and  of  a  house  of  hospitality,  died. 

James  Mac  Mauricey  took  Kilmallock2,  not  from  a  desire  of  [obtaining]  its 
riches  and  various  treasures,  though  its  riches  were  immense,  but  because  it 
had  always  been  the  rendezvous  and  sally-port  of  the  English  and  Geraldines 
[in  their  contests]  against  him\  Before  sunrise"  in  the  morning  those  who  had 
gone  to  sleep  happily  and  comfortably  were  aroused  from  their  slumber  by  a 
furious  attack  made  by  the  warlike  troops  of  the  Claim- Sweeny  and  Clann- 
Sheehy,  who  were  along  with  James  Mac  Maurice  ;  and  they  proceeded  to 
divide  among  themselves  its  gold,  silver,  various  riches,  and  valuable  jewels, 
which  the  father  would  not  have  acknowledged  to  his  heir,  or  the  mother  to 
her  daughter,  on  the  day  before.  They  were  engaged  for  the  space  of  three 
days  and  nights  in  carrying  away  the  several  kinds  of  riches  and  precious  goods, 
as  cups  and  ornamented  goblets,  upon  their  horses  and  steeds,  to  the  woods 
and  forests  of  Etharlach0,  and  sending  others  of  them  privately  to  their  friends 
and  companions.  They  then  set  fire  to  the  town,  and  raised  a  dense,  heavy 
cloud,  and  a  black,  thick,  and  gloomy  shroud  of  smoke  about  it,  after  they  had 
torn  down  and  demolished  its  houses  of  stone  and  wood  ;  so  that  Kilmallock 

Deputy  to  surrender  and  give  up  in  the  Queene's  of  Ireland  by  some  enthusiastic,  but  ignorant 
most  Honorable  Courte  of  Chauncerie  of  Ireland  or  dishonest,  popular  writers;  but  the  remains 
all  such  manors,  castells,  lands,  tenements,  rents,  of  the  castles,  houses,  walls,  &c,  shew  that  there 
revercons,  and  all  other  hereditaments  that  they  is  no  building  there  older  than  the  thirteenth 
and  everie  of  them  have  within  the  said  countrie  century  (many  of  them  still  more  modern),  ex- 
called  the  Annalie.  The  same  to  be  given  back  cept,  perhaps,  a  part  of  one  round  tower,  which 
by  letters  patents  to  be  held  at  and  under  the  may  be  as  old  as  the  eleventh  century. 

yearly  rent  of  200  markes  payable  to  her  Maae,        a  Him  In  the  original  it  is  "James,"  which 

her  heires  and  successors,  but  to  be  free  of  bon-  is  cumbersome  and  not  to  be  imitated, 
naght."  b  Before  sunrise,  pia  nuaip  ceipre. — The  word 

"(Inrolled  in  the  Record  branch  of  the  Office  ceipc  is  explained  "sunrise"  by  O'Eeilly;  and 

of  Paymaster  of  Civil  Services,  Dublin.)"  in  Cormac's  Glossary  it  is  explained  "  tortia 

x  Cusack. — See  note  y,  under  the  year  1-552,  hora." 
p.  1526,  supra.     ~  c  Etharlach,  now  Aharlagh,  or  Aharlow,  a 

»  Mac  Maurice,  anglice  Fitzmaurice.  beautiful  valley  situated  between  Slievenamuck 

'  Kilmallock. — See  note  °,  under  the  year  1412,  and  the  Galty  mountains,  and  about  four  miles 

p.  809,  supra.    This  town  is  called  the  Balbec  to  the  south  of  the  town  of  Tipperary. 
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^up  bó  haicce  "]  gup  bó  haoba  do  conaib  allca  all  moceallócc  lap  gac 
náinfp  baoí  innce  50  pin. 

PpepiDenc  Sapranac  00  ceacc  óp  círiD  Da  cóicceaD  muman  1  neappac  na 
bliaóna  po,  Sip  Seon  pappoie  a  ainm.  6áccap  laip  íomac  long")  laoibfnj,  céo, 
-|  ccnpnnfo.  T?o  jabpac  uppaba,-]  uapal  cobnac,  cijfpna,  -\  coipeac  an  cipe 
pó  céDóip  laip,  jeibicc  ona  arhaip  "|  eapuppaba  luce  cuillrhe,  r]  cuapupoail 
an  npe  lá  Semap  jion  50  mbaoí  oia  oún  apapaib  aicce  acc  caiplén  na  mainge 
namá.  Ro  póccaip  an  Ppepioenc  pop  peapaib  muman  ceacc  50  líonmap  lép- 
nonoilce  ína  oócum  co  na  lómcib  pfin  leá  lé  hajaib  caipléin  na  main^e  im 
péil  eóin  ap  ccionn.  Do  pónab  paippiorh  pin,  ")  po  gabpac  ag  íompuibe  an 
baile  ó  péil  eóin  50  míbón  pogamaip,-!  ní  po  rapmraij  ní  oóib  ap  ní  po  jab- 
pac  an  baile  an  bliaoam  pm.  Uéic  an  Ppepioenc  co  copcai  j,  1  po  pjaoilpipc 
pip  murhan  Dia  ccijib. 

l?o  pógpab  cúipc  ppi  hfb  occ  lá  noécc  lá  Ppepioenc  cúiccib  connacc 
Sip  eouapophicun  hi  mamipcip  mnpi  do  cfpcuccab,-]  do  cfnDpuccab  Dal  ccaip, 
1  uaccaip  connacc  pó  péil  pacpaicc  na  bhaona  po.  Uánaicc  cpá  an  Ppepi- 
oenc  50  mapcpluaj  mfpDa  -\  50  paijDiuipib  poinearhlaib,  uaip  po  ba  cuirhneac 
laip  an  eiccfnDail  1  mbaoí  lá  oál  ccaip  an  bliabain  poirhe,  "|  baoí  jac  laoí  pe 
hfr>  net  nocc  lá  noécc  pempáice  aj  coiccfpc  pecc  "|  piajla,  -j  05  íonnapbao 
éccopa  -]  ínDlicchib.  Oo  beapc  íapla  ruabmurhan  concobap  mac  oonnchaiD 
uí  bpiain  a  Duchaij  "]  a  cijeapnap  DonPpepiDenc  1  níc  an  ínolicchib  do  póine 
paip  peace  piamh  "|  ó  na  baoí  occa  ap  a  comup  Dia  bailcib  acc  an  mag 
6  mbpfcáin  Do  pao  dó  é  beóp  50  mbaoí  an  ma^,  bunpaice,  an  cláp  móp  -| 
cluain  pamaoa  ap  láim  an  piipepioenc  05  pájbáil  an  cípe  bó,  "|  pucc  bpai^De 
jjaca  huppaib  Da  mbaoí  bi  ccuabrhurhain  laip  50  liac  lnain.  Níop  bó  bupupa 


d  Wolves,  literally  wild  dogs,  or  dogs  of 
the  wood."  Wolves  were  very  numerous  in 
Ireland  at  this  period,  and  for  more  than  a  cen- 
tury later.  Philip  O'Sullevan  mentions,  in  his 
History  of  the  Irish  Catholics,  that,  after  the 
battle  of  Kinsale,  the  hungry  wolves  sallied 
from  the  woods  to  attack  the  men  who  were 
weak  with  hunger.  There  was  a  native  Irish 
wolf  killed  at  Waringstown,  in  the  county  of 
Down,  in  the  year  1700;  and  about  the  same 


year  a  Cormac  O'Neill  is  said  by  tradition  to 
have  shot  the  last  of  the  wolves  of  Glenshane, 
in  the  townland  of  Sheskinnamaddy,  parish  of 
Dungiven,  and  county  of  Londonderry.  The 
last  native  wolf  of  Ireland  was  seen  in  the  moun- 
tains of  Kerry,  in  the  year  1720. — See  Memoirs 
of  the  Life  and  Writings  of  Charles  CP  Conor  of 
Belanagare,  p.  450. 

'  James. — He  was  the  son  of  Maurice  Duv,  son 
of  John,  son  of  Thomas,  son  of  the  Earl  of  Des- 
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became  the  receptacle  and  abode  of  wolves'1,  in  addition  to  all  the  other  misfor- 
tunes up  to  that  time. 

In  the  spring  of  this  year  an  English  President,  Sir  John  Perrott,  was  ap- 
pointed over  the  two  provinces  óf  Munster.  He  had  many  ships  and  barques,  com- 
panies and  captains.  The  chiefs,  noble  rulers,  lords,  and  dynasts  of  the  country 
joined  him  at  once  ;  but  the  soldiers,  insurgents,  the  mercenaries  and  retained 
troops  of  the  country  sided  with  James6,  though,  of  (all)  his  fortified  residences, 
he  retained  Caislen-na-Maingef  only.  The  President  commanded  the  men  of 
Munster  to  muster  all  their  forces,  and,  providiug  their  own  provisions,  to  come 
to  him  on  the  ensuing  festival  of  St.  John,  for  the  purpose  of  besieging  Caislen- 
na-Mainge.  They  did  so  at  his  command,  and  continued  besieging  the  castle 
from  the  festival  of  St.  John  to  the  middle  of  autumn  ;  but  their  efforts  proved 
fruitless,  for  they  did  not  take  the  castle  that  year.  The  President  (upon  this) 
went  to  Cork,  and  the  men  of  Munster  departed  for  their  respective  homes. 

On  the  festival  of  St.  Patrick  in  this  year,  the  President  of  the  province  of 
Connaught,  Sir  Edward  Phiton,  issued  a  proclamation  for  holding  a  court 
during  eighteen  days  in  the  monastery  of  Enniss,  [to  devise  measures]  to  set 
to  rights  and  reduce  the  Dal-Cais  and  [the  inhabitants  of]  Upper  Connaught". 
The  President,  mindful  of  the  perilous  position  in  which  he  had  been  placed 
in  the  preceding  year  by  the  Dal-Cais,  went  attended  by  a  strong  body  of 
cavalry  and  stout  soldiers  ;  and  he  was  occupied  for  the  eighteen  days  before 
mentioned  in  establishing  laws  and  regulations,  and  abolishing  injustice  and 
lawlessness.  The  Earl  of  Thomond  (Conor,  the  son  of  Donough  O'Brien)  gave 
up  his  country  and  his  lordship  to  the  President,  as  an  atonement  for  the  law- 
less act  which  he  had  formerly  committed  against  him,  and  gave  up  to  him 
Magh  O'mBreacain',  the  only  one  of  his  (former)  towns  then  in  his  possession; 
so  that  the  towns  of  Magh  [O'mBreacain],  Bunratty,  Claremore,  and  Clonroad, 
were  in  the  possession  of  the  President,  on  his  leaving  the  territory  ;  and  he 
carried  hostages  from  every  chieftain  in  Thomond  along  with  him  to  Athlone. 

mond,  and  was  at  this  period  the  chief  leader  of  the  -English  made  at  this  period  a  part  of  the 

the  disaffected  Geraldines  of  Desmond.  province  of  Connaught. 

Caislen-na-Mainge,  i.  e.  the  castle  of  the  River        h  Upper  Connaught,  i.e.  South  Connaught, 

Mahg,  now  Castlemaine,  in  the  county  of  Kerry.  i.  e.  the  Earl  of  Clanrickard  and  his  adherents 
*  Enni%  a  town  in  the  county  of  Clare,  which        'Magh  O'mBreacain,  i.e.  the  plain  of  Ibrickan, 
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a  piorh  an  Do  paDaó  Do  do  céDaib  bó  ó  cuabrhurhain  pé  hfo  an  Da  bliaban 
baoí  na  PpepiDenc  occa. 

Sfan  mac  an  jiolla  óuib  mic  DiapmaDa  baoí  na  ua  peacnapai£  o  báp  a 
arap  gup  an  mbliaóain  pi,  T?o  bfnaó  an  cainm  pm  -|  gopc  innp  juaipe  oe  la 
Deapbpara:p  a  arap  .1.  DiapmaiD  piabach  mac  DiapmaDa  ap  bá  hepióe  bá 
pinnpeap  ann  íap  ppíp. 

QOIS  CRIOSU,  1572. 
Qoip  Cpiopc,  mile,  cúicc  céD,  Seaccmojacc,  aDÓ. 

QipDeppcop  cuama  Cpiopcoip  boiDicin  Décc,  -|  a  aólacaD  1  ngailbrh. 

Gppucc  cille  pionnabpac,  Sfan  ócc  mac  Sfam  mic  amlaoíb  uí  niallain 
pfp  poipcfrail  bpfifpe  Dé  Décc,  "|  a  aónacal  hi  call  pionnabpac  buoein. 

rHaipgpej  ínjfn  concobaip  mic  coippóealbai^  mic  caiócc  uí  bpiain  bfn 
lán  Dpéle  Dionnpacup,  Do  connla,  do  cpabaó,  do  jlowe,  1  do  gfnmnai^ecr 
Décc. 

Ui^eapna  oéipeac  .1.  ÍTluipip  mac  jeapailr,  mic  Sfam  mic  jeapoir  mic 
Semuip  mic  geapóiD  íapla  Décc, ")  a  bpacaip  .1.  Semup  Doiponeaó  ína  íonaD. 

Sfan  mac  comaip  mic  RiocaipD  oicc,  mic  uillicc  puaió,  mic  uillicc  an 
píona  do  baóaD  ípm  puca. 

henpí  ó  cpaiDen  cfnoai^e  paiDbip  poconaij  Dioccap  connacc  oéj. 

6ojan  puaó  mac  peapjail  mic  Domnaill  puaiD  mic  an  baipD,  TTIuipip 
ballac  mac  concoiccpice  mic  DiapmaDa  uí  cléipij,  "]  íTlac  uí  TTlhóipin  do 
cpochaó  lá  hiapla  cuanmuman  concobap  mac  DonnchaiD,  1  pobDap  paoire 
hi  pfncup,  1  1  noán  an  muipip  -|  an  ceo^an  pempaire,  ~|  po  ba  Darhna  aoipe. 
")  eapccaoíne  Don  iapla  an  peilljniorh  ípn. 

6oin  mac  colla,  mic  Domnaill,  mic  eoccain  mic  Dorhnaill  Décc. 

póccpa  cuipce  do  rabaipr  la  PpepiDenc  cúicció  connacc  Sip  éouapD 
phicun  ím  pel  pacpaicc  1  njaillim  Dá  paibe  po  cumacraib  na  bainpiojna 


now  Moigb,  or  Moymore,  a  townland  situated 
near  MilltownMalbay,  in  the  barony  of  Ibrickan, 
and  county  of  Clare. 

*  John,  son  of  Gilla-Duv — He  was  John,  the 
son  of  Sir  Roger  O'Shaughnessy. — See  Genea- 


logies, $-c.  of  Hy-Fiachrach,  pp.  377,  378. 

1  Gort-Insi-Guaire,  i.  e.  the  field  or  enclosure 
of  Guaire's  holm,  or  island,  now  the  town  of 
Gort,  in  the  barony  of  Kiltartan,  and  county 
of  Galway. 


1572] 


ANNALS  OF  THE  KINGDOM  OF  IRELAND. 


1657 


It  would  not  be  easy  to  enumerate  all  the  hundreds  of  kine  that  were  given  to 
the  President  during  the  two  years  that  he  remained  in  Thomond. 

John,  son  of  Gilla-Duvk,  son  of  Dermot,  who  had  been  the  O'Shaughnessy 
from  [the  time  of]  the  death  of  his  father  to  this  year,  was  deprived  of  that 
title,  and  also  of  Gort-Insi-Guaire1,  by  his  father's  brother,  Dermot  Reagh,  the 
son  of  Dermot,  for  he  was  the  senior  in  reality. 

THE  AGE  OF  CHRIST,  1572. 

The  Age  of  Christ,  one  thousand  Jive  hundred  seventy -two. 

The  Archbishop  of  Tuam,  Christopher  Bodkin,  died,  and  was  interred  at 
Galway. 

The  Bishop  of  Kilfenora  (John  Oge,  the  son  of  John,  son  of  Auliffe  O'Nial- 
lainm),  teacher  of  the  Word  of  God,  died,  and  was  interred  in  Kilfenora  itself. 

Margaret,  daughter  of  Conor,  the  son  of  Turlough,  son  of  Teige  O'Brien,  a 
woman  full  of  hospitality,  integrity,  piety,  purity,  and  chastity,  died. 

The  Lord  Desies,  i.  e.  Maurice,  son  of  Gerald,  son  of  John,  who  was  son  of 
Garrett,  who  was  son  of  James,  who  was  son  of  Garrett  the  Earln,  died  ;  and 
his  brother,  James,  was  appointed  to  his  place. 

John,  the  son  of  Thomas,  son  of  Richard  Oge,  son  of  Ulick  Roe,  son  of 
Ulick  of  the  Wine,  was  drowned  in  the  [River]  Suck. 

Henry  O'Craidhen0,  a  rich  and  affluent  merchant  of  Lower  Connaught,  died. 

Owen  Roe,  the  son  of  Farrell,  son  of  Donnell  Roe  Mac  Ward  ;  Maurice 
Ballagh,  the  son  of  Cucogry,  son  of  Dermot  O'Clery  ;  and  the  son  of  O'Moirin, 
were  hanged  by  the  Earl  of  Thomond  (Conor,  the  son  of  Donough).  The 
Maurice  and  Owen  aforesaid  were  learned  in  history  and  poetry  ;  and  this 
treacherous  act  was  the  cause  of  satire  and  malediction  to  the  Earl. 

John,  the  son  of  Colla,  son  of  Donnell,  son  of  Owen  Mac  Donnell,  died. 

A  proclamation  was  issued  by  the  President  of  the  province  of  Connaught, 
Sir  Edward  Phiton,  about  the  festival  of  St.  Patrick,  respecting  a  court  to  be 

m  O'Niallain,  now  anglice  Nealan,  or  Neylan.  Crean  Lynch,  Esq.,  of  the  county  of  Mayo,  is  the 
"  The  Earl,  i.e.  of  Desmond.  present  head  of  this  family.   His  paternal  name 

°  CPGraidhen,  now  anglice  Crean.    Andrew     is  Crean,  not  Lynch. 
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ó  luimneac  50  plijeac.  Uangaccap  pon  coji;aipm  piniapla  clomne  Riocaipo  co 
na  cloinn  .1.  uilleacc  -|  Sfan  50  maicib  a  muincipe  "|  Sliocc  Riocaipo  óicc 
a  búpc,  1  TTlac  uilliam  íoccaip  .1.  Sfan  abupc  mac  oiluepaip  mic  Sfain  50 
mbúpcacaib  íoccapacaib  hi  maille  ppip  "|  oálccaip  co  na  ccoirhcionol.  lap 
ccocc  Doib  i  ccfno  an  ppepioenc  50  jjaillim,  ao  cualaccap  oá  mac  íapla 
cloinne  Riocaipo  uillfcc  ~\  Sfan  popccab  pcceóill  eiccin  cpep  po  omnuijpioc 
an  Ppepioenc  "|  po  élaiópfc  co  hinclfce  ap  an  mbaile.  Clmail  ar  cualaib 
an  Ppepioenp  an  ni  pin  po  jabab  maice  cloinne  ]iiocaipo  laip,  "|  po  paccaib 
íllaim  ípm  mbaile  íao,  "|  luib  pfin  "|  an  ciapla  (acaip  na  cloinne  pin)  po  pepc 
laip  50  hácluain,  -]  ap  pibe  50  hac  cliac,  ~]  po  páccaib  an  ciapla  ann,  -|  poaip 
pein  do  pibipi  50  hacluam.  Od  cualaccap  clann  an  íapla  an  ni  pin  cuccac- 
cap  eppuaccpa  oampaib  "|  oaop  cuapapoail  na  coiccpioc  ccorhpoccap  cocc 
jan  caipoe  ina  noocum.  Po  ppe^pab  50  nfirhlfpcc  lá  cloinn  cpuibne  uaccaip 
1  íoccaip  connacc  "|  la  cloinn  noomnaill  gallocclac  (50  ml  céoaib  albanac 
apaon  piú)  an  co£aipm  ípin  Ria  piú  páinicc  leópibe  cionol  50  haon  maijm. 
Rucc  an  Ppepioenc  a  biopma  plóij  "|  pai£oiúipibe  laip  50  gaillirh,  1  pucc 
opoanáp  "|  eip£e  amac  na  ^aillme  laip  50  hachab  na  niubap  .1.  baile  clomne 
oomnaill  uí  plaicbfpcai  -\  bá  he  TTIu|ichab  na  ccu.a£  mac  caiocc  uí  plaic- 
bfpcai£  baoí  ajjá  cappaing  ap  an  cupup  pm.  Ro  páccbab  oiap  00  pliocc 
oomnaill  uí  plaicbfpcai^  1  ccimceall  an  baile,  Ro  lficNbpipfo  1  po  lán  gabab 
an  baile  lap  an  pRepioenc  íap  pin,  "j  po  pájaib  an  méio  baoí  plán  oe  ap 
láirh  Hlupchaió  na  ccua£  uí  plaicbfpcai^.  Do  pill  an  Ppepioenc  cpa  50 
gaillim  cpé  cloinn  Riocaipo, -|  c|ie  uib  maine  5a n  cpoio  jan  cacap  50  painicc 
co  hár  luain. 

lap  ccionol  na  pocpaio©  pémpaice  00  paijib  cloinne  an  íapla  ap  gac  aipo 
]io  cfn^ailpioc,  -|  po  bamgni^pioc  péin,  "|  TTlac  uilliam  búpc  pe  poile  .1.  Sfan 
mac  oiluepaip,-]  bá  hé  céo  ni  Do  pónpac  lap  pin  a  bfir  acc  bpipfo  cop  ccaob- 


"  Of  uU  those. — An  English  writer  would  say 
it  thus :  "  The  President  of  Conuaught,  Sir 
Edward  Fitton,  issued  a  proclamation  about  the 
festival  of  St..  Patrick,  commanding  all  those 
wlio  were  submissive  to  the  Queen,  in  the  re- 
gion extending  from  Limerick  to  Sligo,  to  attend 
a  court  at  Galway." 

q  Who  tcere  under  the  authority,  literally,  "un- 


der the  power."  The  meaning  is,  all  who  were 
obedient /0  the  laws  of  the  Queen. 

r  The  Lower  Burkes,  i.  e.  the  northern  Burkes 
seated  in  the  county  of  Mayo. 

*  Achadh-na-n-iubhar,  i.  e.  the  field  of  the 
yews,  now  Aughnanure,  a  townland  containing 
the  ruins  of  a  castle,  in  the  parish  of  Kilcum- 
min,  barony  of  Moycullen.  and  county  of  Gal- 
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held  at  Gal  way  of  all  thosep  who  were  under  the  authority*1  of  the  Queen,  from 
Limerick  to  Sligo.  At  this  summons  came  the  Earl  of  Clanrickard  and  his 
sons,  Ulick  and  John,  with  the  chiefs  of  their  people  ;  the  descendants  of 
Richard  Oge  Burke  ;  the  Lower  Mac  William,  i.  e.  John  Burke,  the  son  of 
Oliver,  son  of  John,  together  with  the  Lower  Burkesr;  and  the  Dal-Cais,  with 
their  adherents.  Upon  their  arrival  before  the  President  in  Galway,  the  two 
sons  of  the  Earl  of  Clanrickard,  Ulick  and  John,  heard  some  rumour,  on  ac- 
count of  which  they  dreaded  the* President,  and  privily  fled  from  the  town. 
When  the  President  heard  of  this  fact,  he  made  prisoners  of  the  chieftains  of 
Clanrickard,  and  left  them  in  durance  in  the  town  ;  and  he  himself,  with  the 
Earl  (the  father  of  the  two  already  referred  to,  whom  he  had  arrested),  pro- 
ceeded to  Athlon e,  and  from  thence  to  Dublin,  where  he  left  the  Earl,  and 
(then)  he  himself  returned  again  to  Athlone.  As  soon  as  the  sons  of  the  Earl 
heard  of  that  aifair,  they  ordered  the  soldiers  and  mercenaries  of  the  neigh- 
bouring territories  to  repair  to  them  without  delay.  That  summons  was  promptly 
responded  to  by  the  Clann-Sweeny  of  Upper  and  Lower  Connaught,  and  by 
the  Clann-Donnell  Galloglagh  (who  had  many  hundreds  of  Scots  along  with 
them).  Before  [however]  they  had  time  to  assemble  together,  the  President 
took  his  forces  and  soldiers  with  him  to  Galway,  and  carried  with  him  the 
ordnance  and  rising-out  of  that  town  to  Achadh-na-n-iubhar!,  the  castle  of  the 
sons  of  Donnell  O'Flaherty ;  and  it  was  Murrough-na-dtuagh,  the  son  of  Teige 
O'Flaherty,  that  induced  him  to  go  on  this  expedition.  Two  of  the  sons  of 
Donnell  O'Flaherty  were  left  about  [i.  e.  in  care  of]  the  castle.  The  President, 
after  having  half  destroyed  the  castle,  took  complete  possession  of  it,  and  left 
such  part  of  it  as  remained  undestroyed  to  Murrough-na-dtuagh  O'Flaherty. 
He  then  returned  to  Galway,  and  passed  through  Clanrickard  and  Hy-Many  to 
Athlone,  without  receiving  battle  or  opposition. 

After  the  aforesaid  forces  had  gathered  from  all  quarters  to  the  sons  of  the 
Earl,  they  and  Mac  William  Burke  (John,  the  son  of  Oliver)  enured  into  and 
confirmed  a  league  with  each  other ;  and  the  first  thing  that  they  did  after  that 
was  to  set  about  demolishing  the  white-sided  towers  and  the  strong  castles  of 

•way.  For  an  interesting  description  of  this  cal  Description  of  West  Connaugiit,  by  Roderic 
castle  by  Mr.  Petrie,  see  the  Irish  P.  Journal,  O'Flaherty,  edited  by  Mr.  Hardiman,  page  54, 
Dublin,  1841,  page  1;  see  also  Chorographi-  note8. 
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geal, "]  caiplén  ccomoaingfn  cloinne  piocaipD  50  po  bpipiD  bailee  an  cipe 
ó  pionainn  50  boipinn  len  genmoca  uachab.  Ro  haipcceab  leó  iap  pin  eop 
Shuca  -]  Sionanni  na  pfba,  ~|  jac  aon  05a  mbaoí  báib  no  pann  lé  jallaib  50 
Dopup  aca  luain.  QpeaD  do  beacaccap  íaparh  laimbfp  pé  ponainn  poip  gac 
nDipeac  50  pliab  bajna  na  ccuac,"|  anonn  do  calab  na  hanjaile  50  po  loipcc- 
pioc  ác  liacc.  Ro  gabpac  05  Dób  -\  acc  Díolcnrpuiccaó  05  íonopab,  1  acc 
opecain  jaca  baile  50  pangaccap  1  mapcap  mibe.  Roba  Diobpibe  an  TTluilfnD 
cfpp  1  ap  pibe  30  Dopup  aca  luain  50  po  lof^ccpioc  a  mbaoi  6  bpoicfc  anonn 
Don  baile.  Qppeaó  loccap  íaparh  Don  caob  rail  50  oealbna  mejcocláin,-)  rap 
a  naip  50  piol  nanmchaba,  1  ní  po  páccaibpioc  coípeac'  cuaire  ó  eaccjije  50 
Dpobaoíp  nap  cuippioc  a  naon  pann  coccaib  ppiú  Don  cup  pin.  Ro  bpipeableo 
ballaba  baile  aca  an  pioj,-]  a  ci£e  cloc,~|  a  caipciall~|  po  rhuppac  an  baile 
co  náp  bó  hupupa  a  aicbénarh  50  haimpip  ímcfin  Dia  nfip.  Oo  cuap  leó  pó 
bi  1  niapcap  connacc  Daimbeoin  muincipe  na  jaillrhe,  ~|  na  Sai^Diuipibe  Sapr- 
anac  po  páccaib  an  PpepiDenc  05  congnarh  bapDacca  an  baile,  -|  po  mapbab 
leó  caipcin  na  paijDiúip  papcanac  pin  05  an  Dopap  íapfapac  Don  baile,  1  bá 
Daimbeoin  muincipe  plaicbfpcaig  beop  do  beacaccap  an  Da  uaip  pin  Don  cip 
-]  ní  baoi  conaip  aca  acc  Dol  -\  05  ceacc  acc  cpé  ác  cípe  hoiléin  namá,  ~\  do 
pónpac  cpeaca  ~\  oipccne  aibble  ap  TTlupchab  ó  plaicbeapcai  j  jac  uaip  aca 
pin.  báccap  cpa  clann  an  íapla  arhlaib  pin  ó  beipeab  eappaij  50  mfDon 
po^amaip  a$  corhloc  na  ccfnDabac,  -]  ajmilleab  gac  nfic  |io  péDpac  ím  ^all- 
aib,  1  imo  panncoib  jall "]  jjaoibeal  apcfna.  Qpeab  pocinnpioc  comaiple  ara 
cliac,  1  maice  gall  an  ciapla  do  léccab  amac  pó  píb,  ~|  caipDine  óp  cionn  a 
cpice  1  a  pfpamn,  ~\  do  cfnDpuccab  a  clomDe,  "|  cámicc  Dna  Dia  cíp  In  ppoj- 
map  na  bliabna  po  po  cfnDpaijj  a  clanD,  "|  po  léiccpioc  pcaoíleab  oá  nampaib 
ap  níc  a  ccuillme  "]  a  ccuapapcail  ppiú.  baí  Din  Semup  mac  muipip  mic 
an  íapla  mápaon  lé  cloinn  íapla  clomne  piocaipD  ap  na  himfeaccaib  pm  aj; 


1  Towns,  i.  e.  castles. 

u  The  Feadha,  i.  e.  Feadha  Atha  luain, 
O'Naghtan's  territory,  in  the  barony  of  Ath- 
lone,  and  county  of  Roscommon,  containing 
thirty  quarters  of  land. — See  note  °,  under  the 
year  1536,  p.  1435,  supra. 

*  Eastwards,  rede,  north-eastwards. 

w  Sliabh-Baghna-na-dTuath,  now  Slieve  Baun, 


in  the  east  of  the  couuty  of  Roscommon. — See 
Tribes  and  Customs  of  Hy-Many,  p.  90,  note  b, 
and  the  map  to  the  same  work  on  which  the 
position  of  the  mountain  is  shewn. 

*  Caladli  na  h-Anghaiie,  i.e.  Callow  of  Annaly, 
a  well-known  district  in  the  barony  of  Rath- 

cline,  and  county  of  Longford  See  it  already 

mentioned  at  the  years  1411  and  1486. 
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Clanrickard ;  so  that  they  destroyed  the  towns'  of  the  territory,  from  the  Shan- 
non to  Burren,  except  a  few.  Next,  they  plundered  [the  district  lying]  between 
the  Rivers  Suck  and  Shannon,  and  also  the  Feadha" ;  and  pillage^l  every  person 
who  was  on  friendly  terms,  or  in  league  with  the  English,  as  far  as  the  gates 
of  Athlone.  They  afterwards  proceeded  eastwards*,  keeping  the  Shannon  on 
the  right,  directly  to  Sliabh-Baghna-na-dTuathw,  crossed  over  to  Caladh-na- 
h-Anghailex,  and  burned  Athliagy.  They  proceeded  to  burn,  lay  waste,  plunder, 
and  ravage  every  town,  until  they  came  to  Westmeath.  Among  those  was  Mul- 
lingar,  from  whence  they  proceeded  to  the  gate  of  Athlone,  and  burned  that 
part  of  the  town  from  the  bridge  outwards.  Thence  they  proceeded  to  the 
other  side  [of  the  Shannon],  into  Delvin-Mac-Coghlan,  and  back  to  Sil-Anm- 
chadha ;  and  there  was  no  chieftain  of  any  district,  from  Slieve  Echtge  to 
Drobhaois,  whom  they  did  not  induce  to  become  their  confederate  of  war. 
They  destroyed  the  walls  of  the  town  of  Athenry,  and  also  its  stone  houses 
and  its  castle  ;  and  they  so  damaged  the  town  that  it  was  not  easy  to  repair  it 
for  a  long  time  after  them.  They  passed  twice  into  West  Connaught,  in  de- 
spite of  the  people  of  Galway,  and  of  the  English  soldiers  left  there  by  the 
President  to  assist  in  defending  the  town.  And  they  slew  the  captain  of  these 
soldiers  at  the  west  gate  of  the  town.  And  it  was  also  against  the  will  of  the 
O'Flahertys  that  they  went  on  these  two  occasions  into  the  territory  ;  and 
they  had  no  road  to  pass  through,  when  going  or  returning,  excepting  Ath- 
Tire-oilein2 ;  and  on  each  occasion  they  committed  great  plunders  and  depreda- 
tions upon  Murrough  O'Flaherty.  The  sons  of  the  Earl  continued  from  the 
end  of  spring  to  the  middle  of  autumn  thus  injuring  the  merchants,  and  destroy- 
ing whatever  they  were  able  upon  the  English,  and  upon  all  their  English  and 
Irish  adherents.  The  Council  of  Dublin  and  the  chiefs  of  the  English  at  last 
resolved  to  set  the  Earl  at  liberty,  on  terms  of  peace  and  friendliness,  over  his 
territory  and  lands,  [on  condition]  that  he  should  pacify  his  sons.  The  Earl 
.accordingly  returned  to  his  country  in  the  autumn  of  this  year,  and  pacified  his 
sons,  who  dismissed  their  hired  soldiers,  after  having  paid  them  their  stipend 
and  wages.    During  these  enterprises,  James,  the  son  of  Maurice,  son  of  the 

1  Atkliag,  now  Baile-Atha-liag,  the  western  on  the  river  Gaillimh,  near  the  town  of  Gal- 
or  Connaught  portion  of  Lanesborough.  way — See  note     under  the  year  1560,  p.  1582, 

'  Ath-Tire-Oilein,  i.  e.  the  ford  of  Terryland,  supra. 
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íompuipeac  lé  lialbancaib  do  bpíic  laip  í  n^eapalracaib,  "|  ap  Diaipnfíó  a 
ppuaip  an  Sémup  pin  t>o  jjaibnb  "|  do  ^épguapaccaib  Deapbaió  bib  ~|  coDalca 
ap  uarhaó  pj,uai£  -|  ap  Hfg  mbuióne  ó  gallaib  -|  ó  jaomealaib  Da  cwcció 
murhan  an  bliaóam  pi. 

Ppepmenc  Da  cóicció  murhan  do  puibe  lé  hajhaió  caipléw  na  mainge 
ípin  parhpaD  do  ponnpaó,  "|  plói£  Da  cóicció  murhan  ecip  gallaib  i  gaoióeal- 
aib,  1  bailcib  mópaib,  co  na  nopoanap,  co  na  bpíiDap,  ~\  co  na  luaióe.  bác- 
rap  cpa  nonól  pleacca  eojaw  móip  uile  ípm  ppoplonjpopc  pin.  baí  ann 
mac  muipip  ciappaije  .1.  comap  mac  emainn,  baccap  ann  Dna  bappaij  -\ 
póipDi^,  baoí  an  cpocpaiDe  pin  uile  pé  hfó  páice  hi  ppopbaip  ímon  mbaile, -] 
po  jjabaD  leo  hé  po  óeóió  Do  Die  bíb,  "|  níp  bó  Deapbaió  copanra  icip,-|  bá  ap 
Dcin£  póipicne  albanac  do  bpfir  gup  an  mbaile  baí  Semup  bi  ppocaip  cloinne 
an  íapla  arhail  pemebepcmap. 

TTloprlan  móp  ap  Daoinib  -|  ap  cfrpaib  an  bliaóain  pi. 

aOlS  CRIOSU,  1573. 
Ctoip  Cpiopc,  mile,  cuicc  céo,  Seccmojac,  a  cpí. 

Oomnac  micce,"]  pél  bpíjoe  pop  aon  lo  an  bliaóam  p,  Sanaip  lap  ccáipcc 
1  Deapgabail  in  eappac,  -|  bá  TTlacrnaD  móp  lá  các  inn  pin. 

TTlac  ailin  .1.  jjiolla  eppcoip  mac  ^iolla  eppcoip  an  raon  mac  jaoióil  ap 
lu^a  do  bole  1  nalbain  Décc. 

ÍTIag  cpair  uilliam  mac  aenjaip  ollam  Dal  ccaip  lé  gán  paoí  puaDarhail 
1  nealaóain,  -\  I11  mbpujacup  Decc. 

Oonncliaó  piabac  mac  caiócc  uí  ceallai^  Do  écc. 

lapla  papcanac  do  ceacc  op  cfnD  cóicció  ulaó  hi  ppo^rhap  na  bliaDna 
po  .1.  íaplaóp  epe^  a  comainm,  1  a  óol  Do  comnaioe  50  cappaicc  peapjupa,  "| 


*  Caislen-na-Mainge,  i.  e.  Castlemaine,  on  the 
Kiver  Maine,  or  Mang,  in  the  county  of  Kerry. 

b  Race  of  Eoghan  Mor,  i.  e.  the  race  of  Eoghau 
Mor,  the  eldest  son  of  Oilioll  Olum,  King  of 
Munster  in  the  second  century.  The  chief  of 
these  were  the  Mac  Carthys,  O'Sullivans,  O'Cal- 
lacrhans,  O'Keeffes,  O'Mahonys,  O'Donovans, 


O'Donohoes,  &C  &c. 

c  The  festival  of  St.  Bridget,  i.  e.  the  1  st  day  of 
February. 

d  Mac  Allen,  i.  e.  the  head  of  the  Campbells, 
who  is  still  called  Mac  Allen  More  by  the  High- 
landers. 

e  The  Earl  of  Essex.  He  was  Walter  Devereux 
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Earl  [of  Desmond],  was  along  with  the  sons  of  the  Earl  of  Clanrickard,  awaiting 
to  bring  the  Scots  with  him  into  the  territory  of  the  Geraldines  ;  and  it  is 
impossible  to  relate  all  the  perils  and  great  dangers,  for  want  of  food  and 
sleep,  which  this  James  encountered  (he  having  but  few  troops  and  forces), 
from  the  English  and  Irish  of  the  two  provinces  of  Munster  in  this  year. 

The  President  of  the  two  provinces  of  Munster  laid  siege  to  Caislen-na- 
Mainge3  in  the  summer  of  this  year,  having  with  him  the  forces  of  the  two 
provinces  of  Munster,  both  English  and  Irish,  and  of  the  large  towns,  with  their 
powder  and  lead.  In  this  encampment  were  the  muster  of  all  the  race  of 
Eoghan-Morb,  also  Mac  Maurice  of  Kerry,  i.  e.  Thomas,  the  son  of  Edmond  ; 
also  the  Barrys  and  the  Roches.  This  whole  army  continued  besieging  the 
castle  for  the  space  of  three  months,  and  finally  took  it,  through  the  want  of 
provisions,  not  at  all  for  want  of  defence  ;  and  it  was  for  the  purpose  of  bring- 
ing Scottish  auxiliaries  to  relieve  the  town  that  James  was  along  with  the  sons 
of  the  Earl  [of  Clanrickard],  as  we  have  before  stated. 

There  was  a  great  mortality  of  men  and  cattle  in  this  year. 

THE  AGE  OF  CHRIST,  1573 

The  Age  of  Christ,  one  thousand  Jive  hundred  seventy -three. 

Shrove-Sunday  and  the  festival  of  St.  Bridget'  fell  on  the  same  day  in  this 
year.  The  day  of  the  Annunciation  occurred  after  Easter,  and  Ascension-day 
in  the  spring,  which  was  a  great  wonder  to  all. 

Mac  Allend  ( Gilla-Easpuig,  the  son  of  Gilla-Easpuig),  by  no  means  the  least 
distinguished  of  the  Gaels  of  Scotland,  died. 

Magrath  (William,  the  son  of  Aengus),  Ollav  of  Dal-Cais  in  poetry,  a  learned 
man,  distinguished  for  his  knowledge  of  the  sciences  and  agriculture,  died. 

Donough  Reagh,  the  son  of  Teige  O'Kelly,  died. 

An  English  Earl,  the  Earl  of  Essexe  by  name,  came  [to  Ireland]  as  President 
over  the  province  of  Ulster  in  the  autumn  of  this  year,  and  went  to  reside  in 


who  had  been  not  long  before  made  Earl  of  Essex. 
On  the  9th  of  July  this  year  the  queen  granted 
him,  "  si  rebelles  submoveret,"  the  moiety  of 


the  seigniories  of  Clannaboy,  Eeruey,  &c,  in  as 
unlimited  a  manner  as  if  the  O'Neills  or  Mac 
Mahons  had  no  claim  to  these  territories. 
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50  cloinn  aooa  buibe.  bpian  mac  peilim  bacaij  í  neill  na  coonac  ap  cpian 
conjail,  1  ap  cloinn  aoóa  buióe  an  can  pin.  Cpeaca,  -]  coinjlfca  íomóa  00 
cfccrhail  ecip  bpian  1  an  ciapla  50  peil  paccpaicc  ap  ccioncc. 

mupchao  mac  oiapmaoa  mic  TTlupchaio  ui  bpiain  do  rhapbaó  lá  huillecc 
a  búpc  mac  Riocaipo  mic  uillic  .na  ccfno,  1  lá  hua  peacnapaij  .1.  oiapmaio 
piabhach  mac  oiapmaoa  mic  uilliam,  mic  Sfain  buiDe,~|  bá  hé  ua  peacnapai^ 
po  unip  lama  paip.  (5°I1C  irinP  5uaiPe  00  buain  oua  peacnapaicc  lá  Sfan 
a  bupc  a  noiojail  mapbca  a  oeapbpacap. 

Semup  mac  muipip  00  bfic  acc  coccaó  "]  05  comjleic  ppi  jallaib  an 
bliáóain  pi  co  po  pnaómaó  pió  ecip  eppiurh  1  Ppepioenc  oá  cúicció  muman 
pan  eappac  00  ponnpaó,  1  cánaic  00  mípbuilib  oé,  -|  oobicin  cpemaip,  lapla 
ofpmuman  (seapoio  mac  Semaip  mic  Sfam,-|  a  bpacap  .1.  Sfan  báccap  íllairh 
1  lonnoain  lé  pé  bliaóna  poime  pin)  00  léiccfn  amac  00  cfo  corhaiple  Shapcan, 
1  a  ceacc  hi  ccuan  aca  cliac.  l?o  gabaó  an  ciapla  íaparh  -\  po  conjbab  pó 
piapc  ípin  mbaile  hé,  -)  po  léicceaó  Sfan  opécain  pápaigh  pionnmuman,  ~] 
opiop  a  acapóa,  -\  na  méioe  00  maip  oá  lucc  Ifnamna. 

Ppepioenc  oá  cuicció  muman  co  óol  co  papraib  bi  ccóp  in  po^rhaip  ap 
ccino  íap  cceccaó,  "|  lap  ccfnojabail  an  cípe,  *]  lap  bpá^báil  maop,  corh- 
aípleac,  -|  caipcíneab  uaóa  pfin  op  cfno  a  pciúpfa  1  a  ppollamnaijjre  amail 
po  ba  mian  lé  a  mfnmain  baóéin.  TCocaoíneaó  an  ceileabpaó  pin  an  Ppepi- 
oenc acc  boccaib  05  baincpeabcacliaib,  "|  05  aop  anppano  anappacca  an 
cípe. 

puaip  íaparh  íapla  oeapmuman  elanj  ap  eluó  ím  péil  mapcain  lap  pin 
Oo  nfrhcoil  na  comaiple  jan  piop  jan  aipiuccaó  oóib  50  painicc  00  piubal  c]ii 
noióce  6  ac  cliac  (50  nuacbaó  ína  pocaip)  50  jlémfoon  jfpalcac.  fto  páil- 
cicceoó  ppipan  ccopcap  placa  cánaic  ann  pin.  Ctp  jjap  uaip  jup  bó  céoac 
con^aipeac  an  cí  cánaic  ína  uachaó  oon  cíp  an  can  pm.    T?o  lnonnapbaó 

f  Trian-ChongaU  This  was  the  old  name  of  small  town  in  the  barony  of  Kil tartan,  and 

Clannaboy,  and,  therefore,  it  is  incorrect  to  county  of  Galway. 

connect  the  two  names  by  an  ujup.  It  should  1  Precisely. — This  word  is  unnecessarily  em- 
be  nó,  or.  ployed  here.  "  At  two  o'clock  precisely"  is  cor- 

E  Who  laid  hands  upon  him,  i.  e.  who  gave  rect  language,  but  "  precisely  in  the  spring" 

him  his  death-blow.  borders  on  the  ludicrous.    "  Sometime  in  the 

h  Gort-innsi-Guaire,  i.  e.  the  holm,  strath,  or  spring  of  this  year"  is  what  is  intended  to  be 

island  of  Guaire,  a  man's  name,  now  Gort,  a  expressed. 


1573.]  ANNALS  OF  THE  KINGDOM  OF  IRELAND.  1665 

Carrickfergus  and  in  Clannaboy.  At  this  time  Brian,  the  son  of  Felim  Bacagh 
O'Neill,  was  chief  of  Trian-Chongailf  and  Clannaboy  ;  and  many  plundering 
attacks  and  conflicts  took  place  between  Brian  and  the  Earl  [from  this  time] 
to  the  festival  of  St.  Patrick  following 

Murrough,  the  son  of  Derinot,  son  of  Murrough  O'Brien,  was  slain  by  iJlick 
Burke,  the  son  of  Rickard,  who  was  son  of  Ulick-na-gCeann,  and  O'Shaughnessy, 
i.  e.  Dermot  Reagh,  the  son  of  Dermot,  who  was  son  of  William,  son  of  John  Boy. 
O'Shaughnessy  was  the  man  who  laid  hands  on  himg.  John  Burke  deprived 
O'Shaughnessy  of  Gort-insi-Guaireh,  in  revenge  of  the  killing  of  his  kinsman. 

James  Mac  Maurice  continued  warring  and  contending  with  the  English  in 
this  year  ;  but  a  peace  was  at  last  confirmed  between  him  and  the  President 
of  the  province  of  Munster,  precisely'  in  the  spring;  and  it  happened,  through 
the  miracles  of  God  and  the  exertions  of  James,  that  the  Earl  of  Desmond 
(Garrett,  the  son  of  James,  son  of  John)  and  his  brother,  Johnj,  who  had  been 
in  captivity  in  London  for  six  years,  were  set  at  liberty  by  consent  of  the 
English  Council ;  and  they  arrived  in  the  harbour  of  Dublin.  The  Earl  was 
taken,  and  put  under  arrest  in  the  town  ;  and  John  was  permitted  to  visit  the  - 
wilds  of  fair  Munster,  and  to  visit  his  patrimony  and  the  surviving  remnant  of 
his  followers. 

The  President  of  the  two  provinces  of  Munster  went  to  England  in  the 
commencement  of  the  following  autumn,  after  having  reconciled  and  subdued 
the  country,  and  having  left  such  superintendents,  counsellors,  and  captains  of 
his  own  people  to  direct  and  govern  it,  as  were  pleasing  to  his  own  mind.  The 
departure  of  the  President  was  lamented  by  the  poor,  the  widows,  the  feeble, 
and  the  unwarlike  of  the  country. 

The  Earl  of  Desmond  found  an  opportunity  of  making  his  escape  on  the 
festival  of  St.  Patrick  following,  against  the  will  of  the  Council,  and  without 
their  knowledge  or  notice  ;  and  he  arrived,  by  three  nights'  walking  (accom- 
panied by  a  few),  in,  the  very  midst  of  the  Geraldines.  The  distinguished  chief 
who  had  there  arrived  was  made  welcome ;  and  he,  who  had  arrived  in  the 
territory  with  only  a  few  attendants,  was  soon  surrounded  by  hundreds  of  troops. 

J  John — In  this  year  Mr.  John  Tremain  was  what  is  intended  to  be  done  with  Desmond  and 
sent  over  to  the  Lord  Deputy  of  Ireland,  to  make  his  brother  John,  and  how  their  creditors  in  Eng- 
several  inquiries,  and,  among  others,  "  To  know     land  shall  be  paid." — See  Cox's  Hib.  Anglicana. 

10  c 
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laip  pó  cfno  aon  rmopa  íapam  buannaba,  1  bapDaóa  Sapranaca  báccap  1 
noúincibh  1  1  noajbailcit')  pfp  muman  uaip  bá  05  an  Ppepioenc  co  na  pa;r- 
ancoib  baoí  caonpai£e  co  na  ccaiplénaib,  baile  na  mapcpa,  ~\  caiplén  na 
itiamje.  Ro  jjabaó  íaDpuibe  co  na  mbapDaib  lap  an  íapla  co  náp  pájaib  uppa 
ainjce  aonbaile  pfpainn  ó  cumap  cpi  nmpcce  co  bealac  conglaip.i  ó  bealac 
conjlaip  co  luimneac  náp  cfnnpaij,  -|  náp  cuip  pó  bpfic  a  buannaó,  "|  a  maop 
pó  cfno  na  haon  rhiopa  périipaice.  l?o  pócaip  a  ccabap  pém  oeacclaip  1 
Dealabain,  "|  po  cuip  na  hwpo  ma  monabaib  pfin  00  pfip  Dlicceaó  an  papa 
arhail  po  ba  Dip. 

Coccab  ecip  Dal  ccaip  babéin.  ba  hiat)  báccap  Do  caob  oon  coccab  pm 
.1.  Dorhnall  mac  concobaip  uí  bpiain,-]  cabcc  mac  mupchaib  uí  bpiain.  Clann 
Donnchaib  uí  bpiain  Don  Idc  ele  .1.  an  ciapla  1  coippóealbac  acc  ní  baoí  an 
ciapla  pfin  ípin  cíp  Don  cup  pin.  T?o  páp  impfpain  ecip  rancc  mac  concobaip, 
1  cabcc  mac  mupchaib  baoí  1  naon  pann  50  pin  05  con^namh  lá  Domnall  mac 
concobaip  1  nacchaio  cloinne  oonnchaib  50  po  pjappac  ppia  poile, "]  bá  ppi 
cabcc  mac  concobaip  Do  ponab  pora  na  himpfpna,"]  do  cóió  1  pann  a  eapcca- 
pacc  .1.  clann  Donncliaib  uí  bpiain  1  nagbaió  a  Deapbparap  borhnaill  mic  con- 
cobaip,"]  caibcc  mic  mupcbaib,"]  uaccaip  cuaórhuman.  l?o  cionóileab  íapam 
lá  cabcc  mac  concobuip  (a  noiojail  a  óiomóa  pop  caócc  mac  mupchaio) 
arhpa  i  Díbeapccaij  do  jjallócclacaib  jfpalcac  cap  pionamn,  "|  Do  bfpc  laip 
íaD  Do  congnarh  lá  cloinn  DonncaiD  uí  bpiain  50  mbaccap  pocaibe  íomba  ína 
bpocaip  Do  buicilepcliaib,")  do  cloinn  cpuibne  an  cípe  pfin  .1.  pliocc  Domnaill 
mic  eóin  meic  puibne  50  pocpaiDe  an  iapla  amaille  le  a  Dfpbparaip  lé  coipp- 
bealbac  mac  Donncaió.    Clp  ann  can^accap  an  cpocpame  pin  uile  hi  cfnn 


k  Caenraighe,  i.  e.  Kenry,  a  barony  in  the 
north  of  the  county  of  Limerick. 

1  Baile-na-maiira,  now  Castlemartyr,  in  the 
county  of  Cork. 

m  As  was  right  See  the  History  of  the  Geral- 

dines  by  O'Daly,  cc.  16,  17,  18.  Ware  says,  in 
his  Annals  of  Ireland,  that  the  Earl  of  Desmond, 
having  promised  upon  his  oath  to  be  faithful  to 
Her  Majesty,  was  by  the  Lord  Deputy  put  into 
the  hands  of  the  then  Mayor  of  Dublin,  with 
orders  to  provide  him  good  accommodation,  and 
to  permit  him  to  go  abroad,  upon  his  parole  to 


return  at  noon  and  night;  which,  after  having 
kept  for  about  a  fortnight,  one  day  he  told  the 
Mayor  that  he  desired  to  divert  himself  by  hunt- 
ing, and  that  he  would  see  him  at  night ;  but 
that  as  soon  as  the  Earl  had  got  as  far  as  Grange- 
Gorman,  he  changed  his  course,  and  so  escaped, 
and  retired  to  his  own  territories  ;  that  he  was 
thereupon  proclaimed  a  traitor,  with  a  promise 
of  one  thousand  pounds,  sterling,  and  forty 
pounds  pension,  to  any  one  who  should  bring 
him  in  alive,  and  five  hundred  pounds,  sterling, 
and  twenty  pounds  pension,  to  him  that  should 
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In  the  course  of  one  month  afterwards  he  expelled  the  English  hirelings  and 
warders  who  had  been  [stationed]  in  the  fortresses  and  towns  of  the  men  of 
Munster,  for  the  President  and  his  Englishmen  had  possession  of  Caenraighek, 
with  its  castles,  Baile-narMartra1,  and  Caislen-na-Mainge  [Castlemaine].  These 
castles,  with  their  warders,  were  taken  by  the  Earl,  so  that  by  the  end  of  the 
month  he  had  not  left  a  proprietor  of  a  single  townland,  fronr  the  Meeting  of 
the  Three  Waters  to  Bealach-Chonglais,  and  from  Bealach-Chonglais  to  Lime- 
rick, whom  he  did  not  subdue  anil  bring  under  the  control  of  his  bonaghtmen 
and  stewards.  He  ordained  that  the  Church  and  the  men  of  science  should 
be  restored  to  the  possession  of  their  privileges  ;  and  he  re-established  the 
[religious]  orders  in  their  own  respective  places,  according  to  the  law  of  the 
Pope,  as  was  rightm. 

A  war  [broke  out]  among  the  Dalcassians  themselves.  On  the  one  side,  in 
this  war,  were  Donnell,  the  son  of  Conor  O'Brien,  and  Teige,  the  son  of  Mur-' 
rough  O'Brien  ;  on  the  other  were  the  sons  of  Donough  O'Brien,  i.  e.  the  Earl 
and  Turlough  ;  but  the  Earl  himself  was  not  in  the  country  on  that  occasion. 
A  contention  arose  between  Teige,  the  son  of  Conor,  and  Teige,  the  son  of 
Murrough,  who  had  been  till  then  united  in  assisting  Donnell,  the  son  of  Conor, 
against  the  sons  of  Donough,  so  that  they  separated  ;  and  Teige,  the  son  of 
Conor,  who  had  given  occasion  to  this  quarrel,  went  over  to  the  side  of  his 
enemies,  namely,  the  sons  of  Donough  O'Brien,  in  opposition  to  his  own  brother, 
Donnell,  the  son  of  Conor ;  Teige,  the  son  of  Murrough  ;  and  [the  inhabitants 
of]  the  upper  part  of  Thomond.  After  this,  Teige,  the  son  of  Conor  (to  wreak 
his  vengeance  upon  Teige,  the  son  of  Murrough),  gathered  the  soldiers  and 
disaffected  gallowglasses  of  the  Geraldines,  and  brought  them  with  him  across 
the  Shannon,  to  assist  the  sons  of  Donough  O'Brien ;  and  these  were  joined  by 
numbers  of  the  Butlers  and  of  the  Mac  Sweenys  of  the  territory,  namely, 
the  descendants  of  Donnell,  the  son  of  John  Mac  Sweeny,  and  by  the  forces  of 
the  Earl,  with  his  brother,  Turlough,  the  son  of  Donough.    All  these  forces 

bring  in  bis  bead.    O'Daly,  in  bis  History  of  tbe  tbat  thereupon  the  Earl  sent  word  to  John  and 

Geraldines,  c.  1 8,  asserts,  that  the  Earl  of  Des-  James,  cautioning  them  on  no  terms  to  leave 

mond,  on  his  arrival  in  the  city  of  Dublin,  was  their  territories  ;  and  that,  having  despatched 

informed  by  a  member  of  the  Council,  that  a  this  message,  he  himself  soon  after.escaped  from 

plot  was  laid  for  the  ruin  of  the  Geraldines,  and  Dublin. 

10  c  2 
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apoile  acc  apD  na  ccabócc  bail  a  ccfio  pop<ijup  ípin  muip.  Ro  jluaipeaoap 
íaparh  Do  oiojail  a  nanppolab  pop  uaccap  euabrhurhan  cpe  oipceap  6  ccop- 
maic,  -|  cpé  ímlib  ó  ppfpmaic.  bá  hé  plan  "|  pipei^fm  -|  laccab  na  nanppann 
boi  aj  cup  pabaó  peampa  in  jac  maijin  in  po  jabpac.  Loccap  íaparh  cpé 
cloc  poo  copuó  pmne,  "|  lá  Dopup  mnpi  í  cuinn,  ~|  do  bórap  na  mac  pio£,  "| 
puccpac  Dpong  Dia  noaoínib  paiób  "|  éoala  a  cill  inline  baoic,i  nip  bn  haippDe 
buaoa  nó  copccaip  do  Dal  ccaip  papuccaD  na  bannaoime.  Gpeab  Do  cuaccap 
íaparh  piap  ccuaiD  cpé  coiccpic  copcampuap  "|  bóipne.  Ro  léiccpiocc  pcceim- 
elca  pccaoilce  ap  puo  an  cipe  uana  56  po  ceacclamab  leó  cpeaca  an  cipe 
uile  pia  naDhaib  50  haon  rhaijin.  Ro  ^abpac  longpopc  laparh,  "]  nip  bó 
bionaD  cumpanca  eppme  lá  hiaccab  "|  la  hfijjmib  ban,  "|  bawcpeabcac  aj 
uccaoine  a  nimneab  a  noeaohaiiij  a  noíojjbala.  Od  cualaib  Dorhnall  mac 
concobaip  ui  bpiain,  "|  caDcc  mac  mupchaib  an  cpom  pUia?j  pin  do  cocc  caip- 
pib  po  rfcclaimpioc  an  lion  ap  lia  po  péopao  Do  plua£  po  ceoóip, "]  pangaccap 
a  ccorhbáil  apaile  co  capn  mic  call.    CtciaD  baccap  ina  ppocaip  ann  pin 


n  Ard-na-gcabog,  i.  e.  the  height  or  hill  of  the 
clowns.  This  name  is  not  on  the  Ordnance  Map, 
but  the  Editor  has  been  informed,  that  it  was 
and  is  still  the  name  of  a  hill  in  the  parish  of 
Clare-Abbey,  on  the  west  side  of  the  River 
Fergus,  where  it  expands  itself  into  a  wide 
estuary. 

0  Forgas,  now  the  Fergus,  which  mingles 
with  the  Lower  Shannon  near  the  town  of  Clare. 
The  River  Shannon  is  very  wide  here,  which  in- 
duced the  writer  of  this  article  to  call  it  the  sea. 

9  Hy-Cormuic. — According  to  the  tradition 
in  the  country,  this  territory,  which  was  the 
patrimony  of  the  O'Hehirs,  is  coextensive  with 
the  parish  of  Kilmaley,  in  the  barony  of  Islands, 
and  county  of  Clare.  The  name  is  still  applied 
to  this  parish,  but  it  can  be  proved  from  various 
authorities,  that  the  adjoining  parish  of  Drum- 
cliff  is  also  a  part  of  it,  and  that  it  originally 
comprised  the  entire  of  the  barony  of  Islands,  ex- 
cept the  parish  of  Clondagad,  which  was  a  part 
of  East  Corco-Vaskin.  It  extended  from  the 
mountain  of  Sliabh  Callain  to  the  estuary  of  the 


River  Fergus,  and  was  bounded  on  the  north  by 
the  territory  of  Kinel-Fearmaic,  on  theeast  by  the 
River  Fergus,  which  divided  it  from  Hy-Caisin 
and  Tradry,  on  the  south  and  west  by  East 
Corca-Vaskin,  and  on  the  north-west  by  Kinel- 
Fearmaic,  which  it  meets  at  the  mountain  of 
Sliabh  Callain.  O'Hehir,  the  chief  of  this  ter- 
ritory was  not  of  the  Dal-Cais,  but  of  the  race 
of  Daire  Cearba,  the  ancestor  of  the  Hy-Figeinte, 
who  were  seated  at  the  other  side  of  the  Shan- 
non, but  no  account  has  been  discovered  of  when 
or  by  what  means  his  ancestor  settled  here. 

*  Hy-Fearmaic,  otherwise  Kinel-Fearmaic. — » 
This  was  the  tribe  name  of  the  O'Deas,  and  it 
also  became  the  name  of  their  territory,  which 
is  now  included  in  the  barony  of  lnchiquin,  in 
the  county  of  Clare.  This  territory  is  often 
called  the  Upper  Triocha  Ced,  or  Cantred  of 
Dal-Cais,  aud  the  inhabitants,  Aes-iar-Forgas, 
i.  e.  the  people  west  of  the  Fergus. 

r  Coradh-Finne,  L  e.  the  weir  of  Finnia,  a 
woman's  name,  now  Corofin,  a  small  town  in 
the  barony  of  lnchiquin,  and  county  of  Clare, 
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met  together  at  a  place  called  Ard-na-gcabogn,  where  the  River  Forgasc  mingles 
with  the  sea.  From  thence  they  marched,  to  wreak  their  vengeance  upon  [the 
inhabitants  of]  the  upper  part  of  Thomond,  through  the  eastern  part  of  the 
territory  of  Hy-Cormaicp,  and  the  confines  of  Hy-Fearmaicq ;  and  the  cries  and 
shrieks  of  the  unfortunate  people  whom  they  plundered  gave  warning  of  their 
inarch  in  every  place  through  which  they  passed.  They  proceeded  onwards 
over  the  stone  road  of  Coradh  Finner,  by  the  gate  [of  the  castle]  of  Inchiquin, 
[and]  by  Bothar-na-mac-Rioghs ;  and  some  of  their  people  carried  utensils  and 
spoils  out  of  the  church  of  Cill-inghine-Baoith';  but  this  profanation  of  the 
church  of  that  saint  boded  no  triumph  or  success  to  the  Dal-Cais.  They  then 
proceeded  north-west,  by  the  confines  of  Corcomroe  and  Burren,  and  dispatched 
through  the  country  marauding  parties,  who  collected  to  one  place  all  the 
spoils  of  the  country  before  night.  They  afterwards  pitched  a  camp,  but  it  was 
not  a  place  [adapted]  for  rest,  on  account  of  the,  crying  and  wailings  of  women 
and  widows,  [who  were]  bewailing  their  wrongs,  after  being  plundered.  When 
Donnell,  the  son  of  Conor  O'Brien,  and  Teige,  the  son  of  Murrough,  heard  of 
the  coming  of  this  great  army  to  oppose  them,  they  immediately  mustered  all 
the  forces  they  could,  and  met  together  at  Carn-mic-Tailu.    These  were  they 


seven  miles  to  the  north-west  of  Ennis. 

s  Bothar-na-mac-riogh,  i.  e.  the  road  of  the 
kings'  sons.  This  name  is  still  preserved,  and 
is  applied  to  the  road  leading  from  Corofin  to 
Kilnaboy,  meeting  the  gateway  of  Inchiquin 
about  midway  between  them.  The  following 
reference  to  this  road  in  the  Caithreim  Thoir- 
dhealbhaigh,  at  the  year  1317,  will  shew  its 
exact  position  : 

"  Dermot  O'Brien  set  out  with  his  forces 
from  Ruadhan"  [Ruane]  "  to  march  into  Bur- 
ren, and  he  passed  through  Bearna-an-chaillin, 
by  Leacht-inghine-Ui-Lochlainn,  leaving  Tully 
O'Dea  on  the  left,  by  Loch  Beasgnatan,  over 
Caradh-mhic-Boirinn,  to  the  opening  of  Bothar- 
na-mac-riogh,  and  over  Mullach-Gaoidheal." 

1  Cill-Iiigliine-Baoitli,  i.  e.  the  church  of  the 
daughter  of  Baeth,  or  Boethius,  now  Rillinaboy, 
or  Kilnaboy,  an  old  church  at  which  is  a  part 


of  a  round  tower,  near  Corofin,  in  the  barony 
of  Inchiquin,  and  county  of  Clare.  The  pa- 
troness of  this  church  is  still  held  in  great  vene- 
ration in  the  counties  of  Clare  and  Limerick, 
where  there  are  several  churches  and  holy  wells 
dedicated  to  her.  Her  name  is  now  corrupted 
to  Innywee  in  the  country.  Her  father,  Boeth, 
was  of  the  royal  line  of  Cormac  Cas,  the  ancestor 
of  the  Dal-Cais. 

u  Car n-mhic- Tail,  i.  e.  the  earn  or  sepulchral 
heap  of  Mactalius,  the  son  of  Broc,  the  eleventh 
in  descent  from  Modhruadh,  the  progenitor  of 
the  O'Conors  of  Corcomroe,  and  their  corre- 
latives. This  is  undoubtedly  the  great  earn 
now  called  Carn-Connachtach,  situated  in  the 
townland  of  Ballygeely,  parish  of  Kilshaimy, 
barony  of  Corcomroe,  and  county  of  Clare.  It 
is  of  a  conical  shape,  measuring  one  hun- 
dred paces  in  diameter  at  the  base,  and  about 
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clann  emamn  mic  pícij  50  njlan  riiojal  jallócclác  cánaic  cpí  hoibce  piap  an 
can  pin  cap  pionainn,  "|  óccbaib  pleacea  an  jiolla  buib  mic  concobaip  mic 
Donncnaib  mic  Dorhnaill  na  mabniann  mic  puibne.  6ai  ann  uilleacc  mic 
RiocaipD  Shapranai  j  mic  inllicc  mic  RiocaipD  a  búpc  cánaic  an  lá  poime  pm 
opioppuccab  a  bpáéap,  Uabcc  mac  mupchaib  ui  bpiain.  Ro  cinnpioc  ann  pin 
a  haon  comaiple  an  plój  do  Ifnmain,  1  po  jab  Domnall  mac  concobaip  11  í 
bpiain  occa  ngpfpacc  ím  calma  do  bénam,  -\  apbfpc  ppiú,  a  bíjmuincip  ap  pé  po 
cualabupa  lá  pfnaib  "|  lá  pfncabaib  nác  lé  lion  plua j  nó  pochaibe  bfpap  buaib, 
1  nác  bpuil  bpficfrh  ap  pipe  [ap  piop  pe]  cacpae,  Oo  pónpacan  luce  úu  paip- 
bpicc,  -|  íomapcpaó  poipn  .1.  ap  monnpaiccib  gop  ccpic  noilip  babfin  50  po 
cpeacpac,  "i  50  po  oipccpfc  ap  muinceapa.  Ni  puilipin  luce  uo  51b  lionrhap  bóib 
ace  cumapccac  plóij  a  hionabaib  eccparhlaib,  ~|  ní  bá  lainne  leó  caipipiorh 
olbáp  ceicearh  Diamab  Deirhin  leó  poccain  a  nanmann  ap  an  mai  jin  hi  ccoin- 
Dpecpam.  Ro  gab  jpeim  cpa  an  jpeapacc  pin  Do  bepc  Domnall  pop  a  rhuin- 
cip, "]  po  cmjeallpac  Do  jomab  báib  bpacaippi  no  biab  aca  uile  1  naghaib  a 
namac,"|  po  cinnpioc  luce  bpara  -|  caipccélab  do  cop  uaca  pop  an  ppoplong- 
popc  an  oibce  pin.  óaoí  cabec  mac  concobaip  ui  bpiain, ~]  coippbealbac  mac 
Donncliaib  i  bpiain  co  na  pocpaioe  50  peicrheac  puipeacaip  lá  caob  a  long- 
puipc  an  oibce  pin  co  polupepac  eipje  do  ló  ap  ná  bapac.  Ro  apccnaccap 
pfmpa  la  hfipje  na  gpéine  Do  pliab  na  njpoijfb,  "|  láim  clé  lé  bél  aca  an 
jobann,  1  báccap  plói  j  an  cipe  ag  maillceimniuccab  lá  a  ccaob  do  ceacc- 
rhail  ppiú, "]  po  rioccpac  a  mfipgeaba  ficeaca  eppleabpa  Ifr  ap  Ifr,  ap  a  aoi 
po  cinnpioc  50  céim  Diojainn  opeappaic  cille  maincin  do  paijib  beóil  an  cip 
50c  nDipeac.  Ro  50b  cabec  mac  mupchaib,  -|  an  pluaj  apefna  a$  j;pip 
imbfpecab  Domnaill  i  bpiain  ap  a  poD  leó  báecap  jan  íonnpai  jib  an  cploig 


twenty-five  feet  in  perpendicular  height.  It 
was  probably  the  place  where' the  Chief  of  Cor- 
.coniroe  was  inaugurated  before  Eurren  was 
separated  from  Corcomroe,  and  while  the  entire 
diocese  of  Kilfenora  was  under  the  jurisdiction 
of  the  head  of  this  tribe. 

"  Stand  or  fly,  literally,  "  and  not  more  de- 
sirable to  them  is  staying  than  flying,  if  they 
were  sure  to  bring  their  lives  from  the  place 
where  we  shall  meet." 

x  Sliabh-na-ngroigheadh,  i.  e.  the  mountain  of 


the  horses,  now  Anglice  Slievenagry,  in  the  pa- 
rish of  Kilfenora,  barony  of  Corcomroe,  and 
county  of  Clare.  There  is  a  small  bridge  of  two 
arches  on  the  boundary  between  the  parishes  of 
Kilmoon  and  Kilshanny,  calledOpoiceaoSleibe 
na  njpoij^eao,  from  its  contiguity  to  this  moun- 
tain. 

1  Bel-atha-an-Ghobhann,  i.  e.  the  mouth  of 
the  smith's  ford.  This  place  is  called  Baile 
Eoin  Gabhann,  i.  e.  the  town  of  John  the  Smith, 
by  the  Four  Masters  at  the  year  1600.    It  is 
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who  were  along  with  them  there  :  the  sons  of  Edmond  Mac  Sheehy,  with  a 
select  body  of  gallowglasses,  who  had,  three  nights  before,  come  across  the 
Shannon  ;  and  also  youths  of  the  descendants  of  Gilla-Duv,  the  son  of  Conor, 
son  of  Donough,  son  of  Donnell-na-Madhmann  Mac  Sweeny.  There  also  was 
Ulick,  the  son  of  Richard  Saxonagh,  son  of  Ulick,  son  of  Richard  Burke,  who 
had  come  the  day  before  to  visit  his  kinsman,  Teige,  the  son  of  Murrough 
O'Brien.  These  then  resolved  with  one  accord  to  pursue  the  army  [of  the 
enemy] ;  and  Donnell,  the  son  of  Conor  O'Brien,  began  to  excite  them  to 
valour;  and  he  spoke  as  follows  :  " Good  people,"  said  he,  UI  have  heard  from 
the  old  and  the  historians  that  it  is  not  by  the  multitude  of  men  or  forces  that 
a  victory  is  gained,  and  that  no  person  is  a  judge  [of  the  issue  of]  a  field 
of  battle.  These  people  have  been  guilty  of  wrongs  and  excesses  towards  us, 
for  they  have  made  an  irruption  into  our  own  lawful  territory,  and  plundered 
and  pillaged  our  people.  Their  army  [however],  though  numerous,  is  only  a 
medley  of  different  people  from  different  places,  who  care  not  whether  they 
stand  or  fly",  so  they  can  but  escape  with  their  lives  from  the  field  whereon  we 
shall  meet."  This  exhortation  from  Donnell  to  his  people  produced  its  intended 
effect ;  and  they  promised  that  they  would  all  unite  in  brotherly  affection 
against  their  enemies  ;  and  thereupon  they  resolved  to  send  out  people  to  spy 
and  reconnoitre  the  camp  that  night.  Teige,  the  son  of  Conor  O'Brien,  and 
Turlough,  the  son  of  Donough  O'Brien,  and  their  forces,  remained  all  that 
night,  until  daybreak  the  next  morning,  stationed  by  the  side  of  their  camp, 
vigilantly  and  warily.  At  sunrise  they  marched  forwards  by  Sliabh-na-ngroigh- 
eadhx,  keeping  Bel-atha-an-Ghobhanny  on  the  left  hand  ;  and  the  forces  of  the 
country  were  marching  slowly  along  side  of  them,  to  come  to  an  engagement ; 
and  they  displayed  on  both  sides  their  winged  and  broad-tailed  standards,  but 
marched  with  steady  step  by  the  Pass  of  Cill-Mainchin2,  directly  towards  Bel- 
an-chipa.  Teige,  the  son  of  Murrough,  -and  the  army  in  general,  began  to 
reproach  Donnell  O'Brien  for  the  length  of  time  they  were  without  engaging 


now  called  Ballygowan,  otherwise  Smithstown, 
and  is  situated  in  the  parish  of  Kilshanny,  ba- 
rony of  Corcomroe,  and  county  of  Clare. 

L  Cill-Mainchin,  i.  e.  St  Munchin's  church, 
dow  Kihnanaheen,  an  old  church  giving  name 
to  a  parish  in  the  barony  of  Corcomroe,  and 


county  of  Clare. 

a  Bd-an-chip  :  mouth  of  the  ford  of  the  stock 
or  trunk  of  a  tree,  now  Cnoc-a-chip,  on  the  sea 
shore,  in  the  parish  of  Kihnanaheen,  two  miles 
to  the  west  of  Lahinch,  in  the  barony  of  Cor- 
comroe, and  county  of  Clare. 
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naile  uaip  báccap  acc  coimimreacc  apD  1  naipo  ppia  poile  ó  baile  aca  an 
jobann  50  pin.  Ráimcc  ca^cc  mac  concobaip  -|  coippbealbac  ua  bpiain  co 
na  pocpaiDe  ap  mullac  cnuic  beoil  an  cip  ina  ninneall  íombualca  arhail  po 
ba  lawn  leó  baoéw.  báccap  an  plua>;  naile  "|  luce  na  cípe  ajá  ccogpaim 
1  nacchaib  na  leapgan  aipbe  055a  pbe  bai  Dia  paijió  amail  ap  Déine  conpan- 
Tjaccop,  -]  pia  nool  eaó  Diubpaicre  Dóib  po  jab  pgeinm  ■)  pccár  éccpoma  -| 
aepóacc,  claonaó,  "j  coppaibe  conpapail  caiócc  1  coippbealbai^  jop  jabpac 
puaccaó  pó  céDÓip  cuca.  T?o  jabab  aja  naipleac,  -|  ajá  narcuma,  aja 
pleaccab  "|  accá  plaibe  na  ppiccib,  "]  na  ccpioccaib  na  nofipib,  ~|  na  ccpiap- 
aib  appin  co  bfinn  popmala.  Níp  bó  haon  conaip  po  jabpac  na  buibne  pin 
uaip  do  jabpac  an  mapcpluaj  láim  bfp  le  paippcce  piap  -|  na  coipi  jce  poip- 
beap  gac  noípeac.  Qp  a  aoí  po  Ifnab  50  lán  uplarh  jac  oponj  bíb.  Ro  laccpac 
an  mapcpluaj  a  napabna  Dia  neachaib  amail  ap  Déine  po  péopac,  1  do 
bechaib  coippbealbac  ó  bpiain  ap  Dá  mapcac  Décc  01a  luce  Ifnamna  do 
copab  a  nfipiorhail,-)  do  luap  a  neach  50  cacaip  puip.  Oo  jabab  -|  do  ^onab 
Dpon^ele  Da  rhuincip.  T?o  ^abab  ann  Dna  cabcc  mac  concbaip  uí  bpiain.  "| 
a  mac  coippbealbac  uam  do  anpac  póé  pop  an  ccnoc  ípin  uaip  bá  dói  j  leó 
50  ppopaijpeáb  các  ina  ppappab.  Rojabab  cpa  Dponj  nnp  paoíleab  Dana- 
cal  Dpíop  rhuincip  an  íapla,  "|  po  mapbab  Dponga  lomba  ele.  Ro  ba  ^lópac 
babba,  1  bpaineóin,  1  eafaiDibe  aép,  "|  paolcoin  na  pioobaibi  pop  pfcnachaib 
paopclann  pó  Daij  imaipcc  in  aon  laoí  pin.  bá  pfipoe  uaccap  cuabrhuman 
50  cfnn  achaib  Dia  eipi  an  po  páccbab  do  bpaijoib  Deacaib,  1  Déiofb  napm, 
DopDanap, ~|  beóp  o;a  ccfcpaib,  -|  Dia  ninnil-b  pfin  aca  an  lá  pin. 


b  The  hill  of  BeU-an-chip — Now  called  Cnoc- 
a-chip. 

•  Within  shot,  literally,  within  shot-distance. 
d  Trepidation,  horror,  $-c. — This  is  the  eloquent 

Irish  mode  of  expressing  that  they  were  seized 
with  a  sudden  panic  at  the  sight  of  the  enemy. 

*  Beann-Fomnala,  now  Binn-Formaoile,  a 
mountain  situated  about  a  mile  and  a  half  to  the 
south-west  of  the  Roman  Catholic  chapel  of 
Inagh,  in  the  barony  of  Inchiquin,  and  county 
of  Clare.  It  is  about  six  miles  to  the  south- 
east of  Bel-an-chip,  whence  they  fled. 

'  South-east,  i.  e.  in  the  direction  of  Beann 


Formaoile. 

f  Cathair  Ruis,  i.  e.  the  stone  fort  of  Ros, 
now  Caherush,  a  townland  containing  the  ruins 
of  a  castle  in  the  west  of  the  parish  of  Kilmurry, 

barony  of  Ibrickan,  and  county  of  Clare  See 

the  Ordnance  Map  of  that  county,  sheet  30. 

"  Who,  it  was  thought. — This  intimates  that 
their  lives  were  spared. 

1  Ravenous  birds,  earaioioe  aep. — See  note  ', 
under  the  year  1462,  p.  1022,  supra. 

k  Slain  in  the  battle  on  that  day,  literally,  "  on 
account  of  the  battle  of  that  one  day."  The 
style  could  be  easily  improved  by  omitting  the 
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the  other  army ;  and  the  two  armies  had  been  moving  opposite  each  other  from 
Baile-atha-an-Ghobhann  to  that  place.   Teige,  the  son  of  Conor,  and  Turlough 
O'Brien  arrived  with  their  forces  on  the  summit  of  the  hill  of  Bel-an-Chipb, 
[and  formed  themselves]  into  such  array  for  fighting  as  they  themselves  consi- 
dered proper.  The  other  army  and  the  inhabitants  of  the  country  were  pursuing 
them  up  the  steep  and  rugged  side  of  the  hill  on  which  they  were  ;  but  before 
they  could  come  within  shot0  of  them,  the  constables  of  Teige  and  Turlough 
were  seized  with  trepidation,  horror",  lightheadedness,  giddiness,  and  unsteadi- 
ness, so  that  they  immediately  took  to  flight.    The  others  proceeded  to  muti- 
late, hack,  and  slaughter  them  by  twenties  and  thirties,  by  twos  and  threes, 
[in  the  route],  from  thence  to  Beann-Formala'.    It  was  not  in  the  same  direc- 
tion these  [defeated]  troops  passed,  for  the  cavalry  moved  westwards,  keeping 
the  sea  on  their  right,  and  their  infantry  passed  on  directly  south-eastf.  Both 
parties,  however,  were  expertly  pursued.  They  gave  loose  reins  to  their  horses, 
[and  ran]  with  all  the  speed  they  could  exert ;  and  Turlough  O'Brien  and 
twelve  horsemen  of  his  followers  made  their  way,  by  force  of  bravery  and  the 
swiftness  of  their  steeds,  to  Cathair-Buiss.  Others  of  his  people  were  wounded 
and  taken  prisoners  ;  and  among  the  rest  were  Teige,  the  son  of  Conor 
O'Brien,  and  his  son,  Turlough,  for  these  had  remained  on  the  hill,  expecting 
that  the  rest  would  remain  along  with  them.    Some  of  the  Earl's  faithful  peo- 
ple were  (also)  taken  prisoners,  who,  it  was  thought",  would  get  no  quarter ; 
and  many  others  of  them  were  slain.  Noisy  were  the  ravens  and  carrion-crows, 
and  [other]  ravenous  birds'  of  the  air,  and  the  wolves  of  the  forest,  over  the 
bodies  of  the  nobles  slain  in  the  battle  on  that  day*.    The  upper  part  of  Tho- 
mond'  was  the  better  for  some  time  afterwards  of  all  the  prisoners,  horses, 
armour,  and  ordnance,  and  also  of  the  number  of  their  own  herds  and  flocks, 
left  to  them  on  that  day. 

words  poóuij  and  aon,  thus  :  Roboap  jlópaic  down  to  Limerick  (ríop  3°  ^uimneac).  This 
baóba,  bpaineoin  -|  earaioeaóa  aile  aieoip,  ~\  arises  from  the  belief  that  the  land  inclines 
paolcoin  na  pioóbuiói  pop  pfrnacaiB  paop-  from  Burren  and  Slieve  Aughty  to  the  Lower 
clann  po  mapbáó  1  n-imaipeacc  in  laoi  pin.  Shannon.  In  Connaught  and  Ulster,  up  means 
1  The  upper  part  of  Thomond. — It  should  be  to  the  north,  and  down  to  the  south.  And  so 
here  remarked,  that  upper,  in  the  county  of  much  does  this  custom  prevail  in  Connaught, 
Clare,  means  northern,  and,  lower,  southern,  that  to  go  down  the  Shannon  means  to  go 
They  say  up  to  Burren  (puap  50  6oipinn),  and     against  its  current  I" 

10  D 


ft 


1674  aNNata  Rio^bachca  eiReciNN.  [1574 

TTIui]iip  mac  an  ^iollapiabaij  (.1.  ó  cléipij)  uí  cléipij,  paoí  hi  Sfncap, -] 
In  lfi£ionn  pfp  poimm  poconáij  Décc  hi  muincip  eolaip,  -j  a  abnacal  1  ppiobnac 
mai^e  péin  1  necclaip  caillín. 

aOlS  CRIOSU,  1574. 
Goíp  Cpiopc,  mile,  cuicc  ceo,  Seaccmoccac,  a  cfraip. 

Conn  mac  an  calbaij,  mic  TTlajnupa  uí  óorhnaill  do  jabail  In  piull  la 
hiapla  óu  epepc  hi  ppoplonjpopc  an  íapla  baoéin,  1  a  cop  íaparh  co  hac 
cliar. 

lapla  Dfpmurhan  do  bfic  ag  pojail, "]  05  injpfim  a  fpccapacc  1  nfppac  na 
bliabna  po,  1  bpipeab  dó  ap  mág  capcaij  móp  .1.  Domnall,  mac  copbmaic 
labpaij  1  lTlac  pinjin  (Oonnchab  mac  Dorhnaill  mic  pinjin)  do  mapbab  lá 
muincip  an  íapla,  1  po  ba  oarhna  oobpóin,  1  nofprnurhain  eipibe.  Ro  mapbab 
leó  ona  ócc  conpapal  rjuaiplib  cloinne  puibne  .1.  clann  Donnchaib  bacai^  mic 
maolmuipe  mic  Donncliaib  mic  coippbealbai£,  mic  eoccain,  mic  TTlaolmuipe. 
mic  oonnchaib  50  pochaibib  00  oajbaoínib  oile  jenmorác. 

Uáppaib  cpa  mac  íapla  ofpmuman  (Sfan  mac  Semaip)  eicim  ngabala  ap 
bajbaile  Daingfn  do  cpian  cluana  meala  Diap  bó  hainm  Doipe  an  láip,  -]  po 
cuip  bápDa  caipipi  Dia  muwcip  DiomcoiméD  an  baile  hípin.  Od  cualaiD 
lupcip  na  nSpeann  (Sip  uilliam  pic?uilliam)  1  íapla  upmuman  (comap  ntac 
Semaip  mic  piapaip  l?uaib)  an  ní  pin  po  arnuabaij  gabail  an  baile  pin  a 
nua  pola,  -|  a  p(n  pola  pe  cloinn  íapla  Dfprhuman,  1  po  pójaippfc  Dpfpaib 
mibe,  1  bpfj,  do  buiclépacaib,  ~\  Dpme  £all  apcfna  Dul  Do  bianmilleab  Ifée 
moba,  ~\  ní  po  hanab  leó  ^up  po  paibic  a  bpuiple  -|  a  bpailliúin  1  ccimceall 
Doipe  an  lcnp  co  po  gabab  é  leó  po  beóib, ")  po  DÍcfnDaic  an  bapoa  uile  lap 


m  Fenagh. — See  note  y,  under  the  year  1 244, 
p.  310,  xupra.  The  original  manuscript  from 
which  the  copy  of  the  MS.  referred  to  in  that 
note  was  made,  is  now  preserved  in  the  Library 
of  the  British  Museum,  Vesp.  E.  11.  Cotton,  1 15. 

n  Doirc-an-lair,  i.  e.  the  middle  or  central  oak 
wood,  now  Derrinlare,  a  townland  containing 
the  ruins  of  a  very  strong  castle,  in  the  parish 
of  Killaloan,  barony  of  Uachtar-tire,  or  Upper- 


third,  and  county  of  Waterford.  This  castle 
stood  on  level  ground,  about  three  hundred 
paces  to  the  south  of  the  River  Suir.  It  was  a 
quadrangular  fabric,  measuring  forty-eight  feet 
from  east  to  west,  and  thirty  feet  from  north  to 
south,  and  had  a  round  tower  at  each  corner.  Of 
these  towers  three  are  still  traceable,  but  that 
which  stood  at  the  south-west  corner  has  totally 
disappeared.    About  one-half  of  the  north-east 
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Maurice,  fhe  son  of  Gilla-Riagh  O'Clery  (i.  e.  the  O'Clery),  a  man  learned 
in  history  and  literature,  and  a  man  of  esteem  and  affluence,  died  in  Muintir- 
Eolajs,  and  was  interred  in  Fenaghm  of  Moy-Rein,  in  the  church  of  St.  Caillin. 

.    THE  AGE  OF  CHRIST,  1574. 
The  Age  of  Christ,  one  thousand  Jive  hundred  seventy-four. 

Con,  the  son  of  Calvagh,  son  of  Manus  O'Donnell,  was  treacherously  taken 
prisoner  by  the  Earl  of  Essex,  in  the  Earl's  own  camp,  and  sent  to  Dublin. 

The  Earl  of  Desmond  was  plundering  and  harassing  his  enemies  in  the 
spring  of  this  year.  He  defeated  Mac  Carthy  More  (Donnell,  the  son  of  Don- 
nell,  son  of  Cormac  Ladhrach).  Mac  Fineen  (Donough,  son  of  Donnell,  son 
of  Fineen)  was  slain  by  the  Earl's  people  ;  and  his  death  was  a  cause  of  great 
grief  in  Desmond.  A  young  constable  of  the  gentlemen  of  Clann-Sweeny. 
namely,  one  of  the  sons  of  Donough  Bacagh,  son  of  Mulmurry,  son  of  Donough, 
a  hi  of  Turlough,  son  of  Owen,  son  of  Mulmurry,  son  of  Donough,  and  many 
other  distinguished  persons  besides,  were  slain  by  them. 

The  son  of  the  Earl  of  Desmond  (John,  the  son  of  James)  took  by  sur- 
prise a  good  and  strong  castle,  called  Doire-an-lair11,  and  placed  in  it  trustworthy 
warders  of  his  own  people  to  guard  it.  When  the  Lord  Justice  of  Ireland  (Sir 
"William  Fitzwilliam)  and  the  Earl  of  Ormond  (Thomas,  the  son  of  James,  son 
of  Pierce  Roe)  had -heard  of  this  castle,  it  renewed  their  recent  and  old  animo- 
sity against  the  sons  of  the  Earl  of  Desmond  ;  and  they  summoned  the  men  of 
Meath  and  Bregia,  the  Butlers,  and  all  the  inhabitants  of  the  English  Pale,  to 
proceed  to  devastate  Leath-Mhodha.  [The  summons  was  obeyed],  and  they 
marched,  without  halting,  until  they  had  pitched  their  tents  and  pavilions  around 
Doire-an-lair,  which  they  finally  took  ;  and  the  Lord  Justice  beheaded  all  the 

tower  remains,  to  the  height  of  about  sixty  feet,  tion  ascribes  the  erection  of  this  fortress  to  the 

but  the  south-east  one  only  to  the  height  of  ten  Butlers. — See  it  mentioned,  under  the  name  of 

feet.    These  towers  were  eighteen  feet  in  dia-  Dorenlare,  in  the  Pacata  Jiibernia,  vol.  i.  p.  78, 

meter  on  the  inside,  and  their  walls,  which  were  in  a  letter  from  James  Galdie  Butler  to  the 

well  grouted,  are  eleven  feet  in  thickness.    The  Lord  President,  in  which  he  complains  that  his 

side  walls  of  the  square  are  also  grouted,  and  "  eldest  brother's  castle  of  Dorenlare"  had  been 

are  eight  feet  four  inches  in  thickness.    Tradi-  bestowed  upon  Kichard  Power. 

10  d  2 
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an  lupcip.  bacap  a  baoine,  -|  a  luce  conganca  aj  cjiéccaó  ia]#a  Dfpmuman 
an  oipfc  pin  gup  bó  hi  comaiple  po  cinn  cocc  hi  ccfno  an  lupcip,  i  a  bfic  Dia 
óijpéip,  1  pobficcfn  Do  caiplén  na  mainje,  Dun  ^apbám,  -]  caonpaije  Do  cab- 
aipc  do,  1  maicfrh  ap  ^ac  ní  po  milleaó  eacoppa  ap  jac  caob  50  pin. 

Sioh  cooac  ~\  capaDpaó  do  coimcfngal  eicip  bpian  mac  peilim  bacai£ 
ui  neill  1  íapla  óu  epe;r,  "|  cupecnarh  plfibe  do  óénam  lapccain  la  bpian  1 
an  lupcip  co  maicib  a  muincipe  do  cocuipeab  Dia  paiccib,  ~|  pobrap  pubac 
poimfnmnac  ppí  pé  ceópa  noióce  co  na  láib  1  ppappab  apoile.  Qn  can  bá 
háine  oóib  occ  ól  -j  occ  aoíbnfp,  hi  ccfnn  na  pée  hi  pin  Po  gabab  bpian  co 
na  bpacaip  -\  co  na  rhnaoi  lap  an  iapla,"|  po  cloiórheaó  gan  coiccill  a  muincip 
uile,  piopa,  mná  maca,  -j  m^fna  ma  piabnaipi  baóém.  Ro  cuipeab  bpian  íap- 
ccain,  a  bfn,  1  a  bpacaip  50  hác  cliac,  1  do  pónaó  cfepamna  corhpoinnce 
Diob  ann  conab  amlaiD  pin  do  cuaió  cpioc  a  ccuipeab  bóib.  T?o  ba  lóp  opoca 
«buaca,  "]  upgpáine  Depenncoib  an  oiDheab  anabaib,  "|  an  mioiac  malapca, 
-|  miimbepca  pin  cuccab  pop  a^fpna  cloinne  aoba  buibe  uí  néill,  uaccapcm, 


0  Dungarvan,  t)ún  ^apBáin,  i.  e.  Garvan's 
duu,  or  fort,  now  Dungarvan,  a  seaport  town 
in  the  south  of  the  county  of  Waterford.  It  is 
situated  on  a  point  of  land  formed  by  the  estu- 
aries of  the  Rivers  Bricky  and  Calligan.  There 
are  considerable  remains  of  the  walls  of  this 
town  still  remaining,  as  also  of  the  principal 
castle,  which  is  situated  in  the  centre  of  the 
town,  and  is  still  occupied  as  a  military  post. 

p  Kenry,  Caonpaije  This  is  the  name  of  a 

barony  in  the  north  of  the  county  of  Limerick, 
the  principal  castle  of  which  is  now  called 
pailíp  Caonpuij^e,  Anglice  Palliskenry.  It 
stands  on  the  left  bank  of  the  Shannon,  about 
nine  miles  west  of  the  city  of  Limerick. 

q  Were  seized  upon. — Camden  mentions  this 
capture  of  Brian  O'Neill,  in  his  Annals  of  the 
reign  of  Elizabeth,  A.  D.  1574,  but  makes  no 
allusion  to  the  treachery,  and  is  followed  by  Cox. 
Camden  says  that,  as  soon  as  Essex  landed  at 
Carrickfergus,  Brian  Mac  Phelimy  waited  on 
him,  and  in  the  most  submissive  manner  ten- 
dered his  duty  to  the  Queen  and  his  service  to 


Essex,  but  that  he  soon  after  became  disaffected, 
and  joined  Turlough  Luineach  in  the  rebellion. 
It  is  but  fair  here  to  remark,  that  when  Essex 
landed,  Brian  thought  that  he  had  come  over 
simply  as  Marshal  of  Ireland ;  but  that  when  he 
discovered  that  the  Earl  had  come  over  to  seize 
upon  all  Clannaboy  to  his  own  and  the  Queen's 
use,  it  was  reasonable  to  expect  that  Brian 
should  oppose  him  and  the  Queen  also.  Camden 
asserts  that  Brian  usurped  Clannaboy ;  but  this, 
which  is  a  mere  fiction  of  the  English  law,  is  not 
true,  for  his  ancestors  had  possession  of  it  for  at 
least  two  centuries,  and  Brian  was  the  true  heir. 
Dr.  Leland,  who  was  a  far  more  candid  in- 
vestigator than  either  Camden  or  Cox,  though 
sufficiently  primed  with  prejudices  against  the 
Irish,  so  as  not  to  be  carried  away  by  any  na- 
tional predilections,  has  the  following  note  on 
the  proceedings  of  the  Earl  of  Essex,  who  had 
obtained  a  grant  of  the  seigniories  of  Clanna-  * 
boy,  Farney,  &c,  in  order  to  oust  the  Irish, 
and  settle  English  colonies  therein : 

"  The  Irish  manuscript  annals  of  this  reign 
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warders.  His  people  and  auxiliaries  were  so  much  abandoning  the  Earl  of 
Desmond,  that  he  resolved  upon  repairing  to  the  Lord  Justice,  and  making 
unconditional  submission  to  him  :  [this  he  did],  and  he  was  obliged  to  deliver 
up  to  the  Lord  Justice  Castlemain,  Dungarvan0,  and  Kenryp;  and  [thereupon] 
whatever  wrongs  had  been  committed  on  either  side  up  to  that  time  should  be 
forgiven. 

Peace,  sociality,  and  friendship,  were  established  between  Brian,  the  son  of 
Felim  Bacagh  O'Neill,  and  the  Earl  of  Essex ;  and  a  feast  was  afterwards  prepared 
by  Brian,  to  which  the  Lord  Justice  and  the  chiefs  of  his  people  were  invited; 
and  they  passed  three  nights  and  days  together  pleasantly  and  cheerfully.  At 
the  expiration  of  this  time,  however,  as  they  were  agreeably  drinking  and 
making  merry,  Brian,  his  brother,  and  his  wife,  were  seized  uponq  by  the  Earl, 
and  all  his  people  put  unsparingly  to  the  swordr,  men,  women,  youths,  and 
maidens,  in  Brian's  own  presence.  Brian  was  afterwards  sent  to  Dublin,  toge- 
ther with  his  wife  and  brother,  where  they  were  cut  in  quarters.  Such  was 
the  end  of  their  feast.  This  unexpected  massacre,  this  wicked5  and  treacherous 
murder  of  the  lord  of  the  race  of  Hugh  Boy  O'Neill1,  the  head  and  the  senior 


mention  a  very  dishonorable  transaction  of  this 
lord  on  his  return  to  Ulster.  It  is  here  given 
in  a  literal  translation  from  the  Irish,  with 
which  the  author  was  favored  by  Mr.  O'Conor. 
Anno  1574  :  '  A  solemn  peace  and  concord  was 
made  between  the  Earl  of  Essex  and  Felim 
O'Nial.  However,  at  a  feast  wherein  the  Earl 
entertained  that  chieftain'  [recte,  at  a  feast 
wherein  the  chieftain  entertained  that  Earl], 
'  and  at  the  end  of  their  good  cheer,  O'Nial  with 
his  wife  were  seized;  their  friends  who  attended 
were  put  to  the  sword  before  their  faces.  Felim, 
together  with  his  wife  and  brother,  were  con- 
veyed to  Dublin,  where  they  were  cut  up  in 
quarters.  This  execution  gave  universal  dis- 
content and  horrour.' 

"  In  like  manner  these  annals  assure  us  that 
a  few  years  after  the  Irish  chieftains  of  the 
King's  and  Queen's  County  were  invited  by 
the  English  to  a  treaty  of  accommodation.  But 


when  they  arrived  at  the  place  of  conference, 
they  were  instantly  surrounded  by  troops,  and 
all  butchered  on  the  spot.  Such  relations  would 
be  more  suspicious  if  these  annals  in  general 
expressed  great  virulence  against  the  English 
and  their  government.  But  they  do  not  appear 
to  differ  essentially  from  the  printed  histories, 
except  in  the  minuteness  with  which  they  re- 
cord the  local  transactions  and  adventures  of  the 
Irish  ;  and  sometimes  they  expressly  condemn 
their  countrymen  for  their  rebellions  against 
their  prince." — Book  iv.  c.  2. 

r  To  the  sword. — Camden,  in  his  annals,  A.  D. 
1574,  states  that  Essex  slew  two  hundred  of  the 
Irish,  and  took  Brian,  Bory  Oge,  his  brother, 
and  Brian's  wife. 

5  Wicked,  malapra. — See  note  x,  under  the 
year  1186,  p.  70,  supra. 

'  Lord  of  the  race  of  Hugh  Boy  O'Neill,  i.  e. 
Chief  of  Clannaboy.    Camden  states,  in  his  An- 
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1  pmnpeap  plecca  eojain  mic  neill  naoí^iallaij  i  jaoibeal  epeann  Duprhop 
cén  mo  ra  uarab. 

Clann  lapla  clomne  TCiocaipD  .1.  uilliam,  "]  Sfan  do  bpipfb  bpficpe,  -| 
bpairpeapa  pop  apoile,  -|  arhpa  móp  Dalbanchaib  ")  Déipennchaib  do  popDab 
la  Sfan  a  búpc.  puaip  íapla  upmurhan  íápom  ppoce;rion  do,-)  do  paD  bpai^De 
pé  comall  Don  bainpiojain  ap  lairh  an  íapla. 

Cior  cloicpnfcca  do  ppeaprain  In  callainn  TTlaii  na  bliabna  po,  bá  hepcamail 
lonjjnar  peaprain  an  cfra  ípin,  uaip  bácap  Dponja  1  nepinn  na  po  rhaccnaib  é 
acc  amail  nac  cior  naile,  bacap  Dpon^  naile  ó  po  rogbaic  cije  rpebap 
bainjne,  ~]  o  po  báibic  cfrpa,  "|  mnile.  Na  guipc  jjfrhaip  po  baoi  ap  na  piolab 
paire  no  Ifirbliabain  piap  an  can  pin  po  páccaib  an  cior  pin  ina  Ifpjaib  loma 
gan  lor  gan  peóp  iaD.  TCo  pajbaib  an  cior  céona  beóp  cuopoma  50c  cloice 
Dá  ccuipeab  do  rhioll  maof^upm  pop  na  luipjnib  ppip  a  mbfnab. 


nals  of  the  reign  of  Elizabeth,  that  "  this  Brian 
possessed  thirty  thousand  cows,  besides  sheep 
and  hogs."  To  give  Essex  possession  of  these, 
and  of  the  lands  which  supported  them,  by  a 
proscriptive  grant  from  the  Queen,  was  nearly 
as  arbitrary  as  the  Pope  granting  the  kingdom 
of  Ireland,  forfeited  by  the  heresy  of  Queen 
Elizabeth,  to  his  faithful  son  in  Christ,  Philip  II. 

This  Brian  is  the  ancestor  of  the  present  Vis- 
count O'Neill  of  Shanescastle,  and  of  Mr.  Hugh 
O'Neill  of  Ballymoney,  in  the  county  of  Down, 
a  respectable  farmer  on  the  Marquis  of  Down- 
shire's  estate.  The  pedigree  of  this  family,  as 
printed  by  Burke  in  his  Peerage,  is  very  incor- 
rect ;  and  the  Editor  thinks  it  his  duty  to  lay 
before  the  reader,  in  this  place,  the  true  line  of 
descent,  as  proved  from  original  documents,  as 
he  was  led  astray,  by  relying  on  Mr.  Burke's 
authority,  in  giving  it  in  the  Circuit  of  Muir- 
cheartach,  p.  63  : 

I.  Brian  mac  Felim  O'Neill,  chief  of  Clanna- 
boy,  and  senior  of  the  Kinel-Owen.  He  mar- 
ried, first,  a  daughter  of  Sir  Arthur  Magennis, 
Viscount  Iveagh ;  and  secondly,  Anne,  daugh- 
ter of  Brian  Carragh  O'Neill  ;  and  was  suc- 
ceeded by  his  eldest  son, 


II.  Joun,  who  died  in  1619,  leaving  five  sons, 
namely,  1,  Sir  Henry,  who  married  Martha 
Stafford,  by  whom  he  had  five  daughters,  of 
whom  four  were  idiots,  and  Rose,  who  was 
compos,  and  married  to  Randal,  Marquis  of 
Antrim  ;  2,  Arthur,  who  married  Grace 
O'Hara,  by  whom  he  had  two  sons,  Cormac 
and  John,  who  were  both  Colonels  in  the  ser- 
vice of  Charles  II.,  and  died  without  issue;  3,« 
Felim  Duv,  the  ancestor  of  the  present  Vis- 
count O'Neill,  of  whom  presently ;  4,  Hugh ; 
and  5,  John  Oge,  the  ancestor  of  Mr.  Hugh 
O'Neill,  of  Ballymoney,  a  farmer. 

III.  Felim  Dev.    He  was  a  captain  in  the  ser- 
vice of  Charles  II.,  and  died  in  1677-  He- 
married  Sheela  O'Hara,  who  died  in  1 690,  by 
whom  he  had, 

IV.  Brian.  He  married  Eleanor  Magennis,  who 
died  in  1 705,  by  whom  he  who  had  two  sons : 
1,  John,  commonly  called  French  John,  a 
card-maker  in  Paris,  who  succeeded  to  the 
family  estates  on  the  death  of  his  relative, 
Colonel  Charles  O'Nell,  in  1736  ;  2,  Henry, 
ob.  s.  p. 

V.  John.  He  had  three  sons,  Henry,  who  died 
without  issue ;  Charles,  of  whom  presently; 
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of  the  race  of  Eoghan,  son  of  Niall  of  the  Nine  Hostages,  and  of  all  the  Gaels, 
a  few  only  excepted,  was  a  sufficient  cause  of  hatred  and  disgust  [of  the  English] 
to  the  Irish. 

The  sons  of  the  Earl  of  Clanrickard,  namely,  William  and  John,  violated 
their  [pledged]  word  and  brotherly  friendship  ;  and  John  Burke  took  many 
Scotch  and  Irish  mercenaries  into  his  service.  The  Earl  of  Ormond  afterwards 
obtained  protection  for  him  ;  and  he  delivered  up  hostages  into  the  hands  of 
the  Earl,  to  be  kept  for  the  Queen. 

On  the  calends  of  May  this  year  a  shower  of  hail  fell,  after  a  strange  and 
wonderful  manner,  for  some  saw  nothing  in  it  but  what  belonged  to  such 
showers  in  general ;  while  there  were  others  whose  good  strong  houses  it  swept 
away,  and  whose  flocks  and  herds  it  smothered.  The  fields  of  green  corn,  which 
had  been  sown  a  quarter  or  half  a  year  before,  were  left  by  this  shower  bare 
and  barren  plains",  without  corn  or  blade.  The  same  shower  left  upon  the  shins 
of  those  on  whom  it  fell  lumps  the  exact  size  of  one  of  the  hail-stones. 


and  Clotworthy,  who  died  without  issue. 

VI.  Charles.  He  marrried,  in  1736,  Alice, 
daughter  of  the  Right  Honourable  Sir  John 
Broderic  of  Middleton,  by  whom  he  had  two 
sons,  John,  of  whom  presently,  and  St.  John, 
who  died  without  issue.  He  died  in  1769, 
and  was  succeeded  by  his  eldest  son. 

VII.  John.  He  represented  the  county  of  An- 
trim for  several  years  in  Parliament,  and  was 
elevated  to  the  Peerage  of  Ireland  on  the  30th 
of  November,  1793,  as  Baron  O'Neill  of 
Shanescastle,  and  advanced  to  the  dignity  of 
Viscount  O'Neill  on  the  6th  of  October,  1795- 
He  married,  on  the  15th  of  October,  1777, 
Henrietta,  only  child  of  Charles  (Boyle)  Lord 
Dungarvan,  and  grand-daughter  of  Charles, 
fifth  Earl  of  Cork  and  Orrery,  by  whom  he 
had  issue :  1 ,  Charles  Henry  St.  John,  who  was 
born  in  1779,  and  was  created  Earl  O'Neill 
in  1800,  and  died  without  issue  in  1841 ;  and, 
2,  John  Bruce,  the  present  Viscount  O'Neill, 
who  was  born  December  30,  1780,  and  who 
is  still  unmarried.    Let  us  now  return  to 


III.  John  Oge,  the  youngest  son  of  John,  the 
son  of  Brian.    He  had  one  son, 

IV.  Henry,  who  had  two  sons,  John,  No.  V., 
and  Donnell,  of  whose  descendants  (if  he  had 
such)  no  account  is  preserved. 

V.  John.  He  had  three  sons :  1,  Ambrose, 
who  had  five  daughters,  the  third  of  whom, 
Henrietta,  married  Daniel  O'Rourke  of  Dro- 
mahaire,  in  the  county  of  Leitrim,  by  whom 
she  had  a  son,  Ambrose,  who  was  the  father 
of  Daniel,  who  was  father  of  Ambrose 
O'Rourke,  Esq.,  J.  P.,  of  Ballybollen,  in  the 
county  of  Antrim  ;  2,  Henry,  who  died  with- 
out issue ;  and,  3,  Daniel,  No.  VI. 

VI.  Daniel. 

VII.  J ohn  of  Ballymoney. 

VIII.  Arthur. 

IX.  John. 

X.  Hugh  O'Neill  of  Ballymoney,  in  the  county 
of  Down,  a  farmer,  who,  if  he  survive  the 
Viscount  O'Neill,  will  be  the  senior  represen- 
tative of  Brian  Mac  Felim,  and  of  all  the 
Kinel-Owen. 
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TTlac  raibcc  mic  caibcc  uí  ftuaipc  Do  rhapbab  lá  cuid  Do  luce  Ifnamna 
na  bpeipne  ap  paicce  Dpoma  Da  eciap. 

CXOIS  CRIOSU,  1575. 
Qoip  Cpiopc,  mile,  cuicc  ceD,  Sfccmogacc,  a  cúicc. 

TCuDhpaije  mac  Qoba  (.1.  ua  Dorhnaill),  mic  TTlajnupo,  rhic  Goba  Duib 
ui  Dorhnaill  do  mapbab  i  nfojaipe  í  noún  na  njall  ta  Cacaoip,  mac  Góin,  mic 
ruarail  uí  jjallcubaip,  ~|  nocap  lainD  laippiumh  mDpin. 

TCobapca  po  cfpbaij,  "]  eallpcoc  ainciopmaij  í  parhpaó  na  bliabna  po  co 
ná  ppích  fb  aon  uaipe  Do  ló  nó  Doióce  do  pleochab  ó  bealcaine  co  lu  jnapaó. 
l?o  páp  fpláince  upgpanna  "|  cfióm  cupbpóib  Don  cfpbac  hípin  .i.  an  pláij. 
baoí  cpa  an  tfibm  pin  co  hanppóill  pop  Shaprancaib, "]  pop  éipeanoachaib  í 
mbaile  ara  cliac  ínD  náp  laigfn,  i  mbaile  ara  pipóiaó,  ipin  Tílmlfnn  cfpp,  "| 
í  mbaile  aca  buibe.  T?ob  lomóa  Dna  fcoppa  pibe,  caiplén  jan  coiméD,  ínnile 
jan  aojaipe,  ■)  uapal  copp  jan  abnacal  cpia  binn  an  cfóma  ípm. 

lupnp  nua  do  cocc  í  nepinn  .i.  Sip  hénpi  Sionei,  ípin  ppojmap  do  ponn- 
pab,  1  hi  ccóicceab  ulab  po  gab  pope  cecup,  "|  bá  hamlaib  baoí  épe  pop  a 
cioncc  na  hén  cuinn  coccaib  "|  cfnoaippce,  -j  po  naibm  pib,  capaDpab,  1 
capcanacc  ecip  cenel  cconaill  -j  eoccam,  ")  coicceab  nlab  apcfna  po  bic  bá 
naca  cáinicc  hi  ccíp  hi  ccopac,  -]  po  bíocuip  an  íupcíp  pin  co  pa^aib  an 
ciapla  lé  a  nDeapnab  an  jabalcap  pop  ulcoib,  i  po  peall  pop  conn  mac  an 
calbai j,  "i  pop  bpian  mac  peilim  bacaij  .1.  íapla  ou  epe;r.  Conn  mac  an 
calbaij  ui  borhnaill  Dna, "]  conn  mac  néill  óicc  uí  néill  báccap  ílláim  in  át 
cliac  Do  elÚD  pé  linn  an  lupcip  Do  cocc  in  n6pinn,  "|  Conn  ua  Domnaill  do 
bfic  hi  poicpib  "|  h\  pápaijib  a  búicce  babéin  jup  cuip  an  lupcip  a  papDÚn 


u  From  Bealtaine  to  Lammas,  i.  e.  from  the 
1st  of  May  to  the  1st  of  August. 

w  Invaded  Ulster. — The  Four  Masters  do  not 
appear  to  have  known  the  exact  nature  of  this 
invasion,  because  the  Earl  was  not  a  mere  adven- 
turer, but  was  bound  by  indenture  to  go  thi- 
therjiefore  Michaelmas,  1573;  for  on  the  9th 
of  July,  that  year,  the  Queen  had  granted  him 
the  moiety  of  the  seigniory  of  Clannaboy,  Farney, 


&c. — See  Camden's  Annals  of  the  reign  of  Queen 
Elizabeth,  and  Cox's  Hibernia  Anglicana,  A.  D. 
1573.    Camden's  words  are  as  follows  : 

"  In  Ultonia  Brianus  Mac  Phelimus,  qui  mag- 
nam  partem  regionis  Clandeboice  usurpaverat, 
oppidum  Knockfergus,  i.  e.  Fergusii  Rupem, 
incendit;  et  alii  eo  tractu  tumultuari  coeperunt. 
Contra  hos  Walterus  Devereux  (quem  Elizabetha 
nuper  Essexise  Comitem  crearat)  expeditionem' 
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The  son  of  Teige,  son  of  Teige  O'Rourke,  was  slain  by  some  of  the  inha- 
bitants of  Breifny,  on  the  Green  of  Dromahaire. 

THE  AGE  OF  CHRIST,  1575. 
The  Age  of  Christ,  one  thousand  Jive  hundred  seventy -five. 

Rury,  the  son  of  Hugh  (i.  e.  the  O'Donnell),  son  of  Manus,  son  of  Hugh 
Duv  O'Donnell,  was,  while  quelling  a  riot  at  Donegal,  [unintentionally]  slain 
by  Cahir,  the  son  of  John,  son  of  Tuathal  0' Gallagher,  a  thing  which  he  wished 
not  to  do. 

Intense  heat  and  extreme  drought  [prevailed]  in  the  summer  of  this  year  ; 
there  was  no  rain  for  one  hour,  by  night  or  day,  from  Bealtaine  to  Lammas". 
Á  loathsome  disease  and  a  dreadful  malady  arose  from  this  heat,  namely,  the 
plague.  This  malady  raged  virulently  among  the  Irish  and  English  in  Dublin, 
in  Naas  of  Leinster,  Ardee,  Mullingar,  and  Athboy.  Between  those  places 
many  a  castle  was  left  without  a  guard,  many  a  flock  without  a  shepherd,  and 
many  a  noble  corpse  without  burial,  in  consequence  of  this  distemper. 
,  In  the  autumn  of  this  year  a  new  Lord  Justice  arrived  in  Ireland,  namely, 
Sir  Henry  Sidney.  He  landed  in  Ulster,  and  found  Ireland  one  scene  of  war- 
fare and  intestine  commotion.  He  (however)  established  peace,  friendship,  and 
charity  between  the  Kinel-Connell  and  the  Kinel-Ovven,  and  throughout  every 
part  of  Ulster,  the  province  in  which  he  first  landed  ;  and  this  Lord  Justice 
banished  to  England  the  Earl  of  Essex,  who  had  invaded  Ulster",  and  acted 
treacherously  towards  Con,  the  son  of  Calvagh  [O'Donnell],  and  Brian,  the  son 
of  Felim  Bacagh  [O'Neill].  About  the  time  that  this  Lord  Justice  arrived  in 
Ireland,  Con,  the  son  of  Calvagh  O'Donnell,  and  Con,  the  son  of  Niall  Oge 
O'Neill,  who  had  been  in  prison  in  Dublin,  made  their  escape;  and  Con  O'Don- 
nell remained  concealed  in  the  forests  and  wilds  of  his  native  territory,  until 
the  Lord  Justice  sent  him  his  pardon.    In  the  beginning  of  winter  the  Lord 

pibstulat;  illis  usus  consultoribus  qui  eum  Ion-  imbuerat,  propositi  tenax  ram  Eegina  transigit, 
gius  abesse,  et  in  pericula,  specie  honoris,  pra3-  ut,  quibusdam  cautionibus  pars  altera  Clande- 
cipitare  primis  votis  habuerunt.  Quod  ilium  boise,  si  rebelles  submoveret,  sibi  et  suis  commi- 
haudquaquam  latuit.  Verum  TÍr  impiger,  et  litionibus  cederet:  ad  quam  tuendam  equites  cc, 
qui  animum  ab  ineunte  aetate  bellieis  studiis     pedites  cccc,  suis  suinptibus  aleret:  et  in  belli 
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cuicce.  Cln  lupcip  laporh  Oo  óul  hi  ccopac  an  jfimpeab  peacnon  rhaije 
bpeajj  -]  mióe,  aippibe  hi  popcuacaib  Caijean,  50  po  píoohaij;  501II  "|  jaoibil 
aipcip  murhan  "|  mibe,  -|  piol  ftoppa  pailgi,  "]  clanna  conaill  cfpnaicch  ppi 
apoile.  Cuib  íapccain  piapófp  jac  noipeac  50  popcloaipge,  co  heocoill,  "| 
co  copcaij  ím  noclaicc.  6á  Dípírh  in  po  muohaij  do  meipleachaib, -|  in  po 
Dicfno  Do  Dpocóaoínib  íp  na  cipib  pin  cpiap  a  ccubchaib  50  pin. 

Coccaó  eiccip  piol  mbpiam  an  bliaóain  pi.  Clann  concobaip  ui  bpiain  1 
clann  mupchaib  ui  bpiain  do  lie  Don  coccab  pm.  Clann  DonnchaiD  Don  Ific 
oile  .1.  an  ciapla  "|  coippbealbac.  Po  cpeachab  "|  po  comloipcceab  (Dpojail 
aon  oióce)  ruac  ua  mbuilc-j  cuac  na  pfpna  eiap  inDilib,  apbap,-|  poipgnearh 
eicip  cuaic  1  ceapmann  uile  lap  an  íapla. 

Semup  mac  muipip  mic  Sfain  mic  an  íapla  co  na  mnaoi  -]  co  na  cloinn  do 
bul  Dfsla  jail  Don  ppainc  íp  in  eappac  do  ponnpab,  lap  nDenarh  pioccana 
Don  íapla  -]  Do  Shfan  lá  jallaib. 

Qooh  mac  baocjalaij  rhég  plannchaba  oiDe  poipcfcail  hi  ppfineacup  -] 
hi  pilibeacc,  cfnnaije  piona  ap  luccha  Dob  olc  do  bpficfrhnaib  tuaice  in 
epinn  Décc. 

aOlS  CRIOSU,  1576. 
Ctoip  Cpiopr,  mile,  cúicc  céo,  Seaccmojacc,  apé. 

TTlaj  capcaij  piabac,  Donnchab  mac  Dorhnaill  mic  pinjin  Do  écc  abbap 
éccaoíne  Doipeachaib,  1  cóippi  Do  rpeabrachaib,  1  bpom  Do  bpu^abaib  a 
buicce  babéin,  pfp  do  Dfppccaij  Da  pinnpeap  -|  Da  nap  Dfppccai£  a  poipfp,  1 
a  abnacal  1  nocaplije  a  acap  -|  a  pfnacap  1  cij  TTlolaja,  ~|  a  bpacaip  eojan 
maj  captaij  Do  oipDnfo  ina  íonab. 

Uaicne  mac  aoba  ui  biomapaij  Do  mapbab  1  piull  inabaile  pfin  1  ccluain 
na  njaman. 


apparatum  decern  millia  librarum  moncta;  An- 
gliea:  a  Regina,  prediis  in  Essexia  oppigneratis, 
mutuo  suniit." 

x  Magh  Breagh,  i.  e.  the  plain  of  Bregia,  a 
part  of  East  Meath  containing  five  cantreds,  or 
baronies,  and  lying  principally  between  Dublin 
and  Drogheda. 

■  Foiinatha  of  Leiitster. — This  territory  com- 


prised the  Glen  of  Imaile,  Glendalough,  and 
other  parts  of  the  county  of  Wicklow. 

*  Race  of  Rossa  Failghe,  i.  e.  the  O'Conors  of 
Offaly,  and  their  correlatives. 

*  Tuath-  Ua-mBuilc,  i.  e.  the  territory  of  the 
Ui-Builc,  or  O'Bolgs,  a  district  in  the  barony 
of  Islands,  in  the  county  of  Clare.  The  castle 
of  Dangan-Moybuilk,  corruptly  Dangan  Moy- 
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J ustice  proceeded  through  Magh  Breagh*  and  Meath,  and  from  thence  through 
the  Fortuatha  of  Leinstery,  and  reconciled  with  each  other  the  English  and 
Irish  of  East  Munster  and  Meath,  as  also  the  race  of  Rossa  Failghe2,  and  the 
descendants  of  Conall  Cearnach.  He  afterwards,  about  Christmas,  proceeded 
in  a  south-westerly  direction,  respectively  visiting  Waterford,  Youghal,  and 
Cork,  and  suppressed  countless  numbers  of  rebels,  and  beheaded  great  numbers 
of  bad  men  in  these  districts,  as  he  passed  along. 

A  war  [broke  out]  among  the  O'Briens  in  this  year.  On  one  side  were  the 
sons  of  Conor  O'Brien,  and  the  sons  of  Murrough  O'Brien  ;  on  the  other  were 
the  sons  of  Donough,  namely,  the  Earl  and  Turlough  ;  and  Tuath-Ua-mBuilc* 
and  Tuath-na-Fearnab,  including  cattle,  corn,  and  buildings,  and  both  temporal 
and  spiritual  possessions,  were  burned  (in  one  night's  marauding)  by  the  Earl. 

In  the  spring  of  this  year  James,  the  son  of  Maurice,  son  of  John,  son  of 
the  Earl,  went  to  France,  with  his  wife  and  children,  through  fear  of  the  Eng- 
lish, with  whom  the  Earl  [of  Desmond]  and  John  had  made  peace. 

Hugh,  son  of  Boethius  Mac  Clancy,  Professor  of  the  Feineachas0  and  of 
poetry,  and  a  purchaser  of  wine,  by  no  means  the  least  distinguished  of  the  lay 
Brehons  of  Ireland,  died. 

THE  AGE  OF  CHRIST,  1576. 

The  Age  of  Christ,  one  thousand  jive  hundred  seventy-six. 

Mac  Carthy  Reagh  (Donough,  the  son  of  Donnell,  son  of  Fineen)  died,  a 
cause  of  lamentation  to  the  chiefs,  of  sadness  to  the  husbandmen,vanci  of  sorrow 
to  the  farmers  of  his  own'territory  ;  a  man  who  outshone  his  seniors,  and  who 
was  not  excelled  by  his  juniors.  He  was  interred  in  the  burial-place  of  his 
father  and  grandfather,  at  Timoleague" ;  and  his  brother,  Owen  Mac  Carthy, 
was  inaugurated  as  his  successor. 

Owny,  the  son  of  Hugh  O'Dempsey,  was  treacherously  slain  in  his  own 
residence  of  Cluain-na-nGamhane. 

burke,  was  in  it.,  f  Feineachas,  i.  e.  the  Brehon  law. 

b  Tuath-na-Fearna,  i.  e.  the  district  of  the  d  Timoleague. — See  note  w,  under"  the  year 
alder  trees.    This  name  is  still  well  known,  and     1240,  p.  301,  supra. 

is  applied  to  a  district  in  the  barony  of  Islands,  e  Cluain-na-nGamhan,  i.  e.  the  lawn,  meadow, 
and  county  of  Clare.  or  pasturage  of  the  calves,  now  Cloneygowan,  a 
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Colla,  mac  an  jiolla  buib,  mic  concobaip,  mic  Donnchaió,  mic  Domnaill 
na  mabmann,  mic  eojain,  mic  eoin  na  lachaije  meic  puibne,  pfp  50  pén 
cpooa  1  cocaip, ~|  ci^e  naoibeab  conpapal  oál  ccaip  oo  écc. 

baor^alac  ócc,  mac  baocjalaij,  mic  muipceapcaij  mej  plannchaDa 
ollam  Dal  ccaip  lé  bpficímnap,  -|  pfp  cije  naoibfo  coiúcinn  do  écc^ 

Uilliam  ócc  mac  an  baipo,  mac  copbmaic  ollarh  uí  Domnaill  lé  oán,  oioe 
pccol,  paoí  Deappccaijce  hi  ppojlaim  ~|  1  naicne,  popc  con^bala  -]  cocai^re 
Daop  pojlama  "|  ppiocnama  do  écc  í  nopuim  móp  an.  22.  pebpuapi. 

Uoippbealbac  mac  cuarail  bailb  uí  ^allcubaip  paoí  Dume  oipfcca  Do 
mapbab la  connaccaib  an.  16.  do  nouembep. 

INjfn  uí  baoijill,  Siuban  ócc,  in£fn  coippbealbai^,  mic  néill  do  bárao  la 
.S.  Sém  05  pojlaim  pnama  ap  abamn  an  cppara  buibe. 

Goin  moDapba  mac  meic  Suibne  bójainij  do  écc  lá  cápcc  macaomh  ócc 
aoibeabac  po  ba  mó  do  rgél  Dia  cmeab  pfm  an  can  pin. 

Concoljap  ócc  mac  Donncbaib  me^uibip,  "|  Dpong  Duaiplib  peap  luipcc  Do 
mapbab  ípin  rpiucha. 

Dorhnall,  mac  Diapmaoa,  mic  maoíleaclainn  mé  jjopmain  Décc  ípin  fppac 
éinpfp  ^piaba  po  bpfpp  rfipc,  1  cuapapccb-íil  láime  -]  einij  baoí  Dia  cineab  ína 
corhaimpip. 

TTlainipcip  rhóp  an  cabáin,~|  an  cabán  pím  uile  ón  caiplén  móp  anuap  50 
habainn  do  lopccab  lé  hin^in  comáip,  mic  an  bapúin  cpe  éo,  1  nip  milleab  in 
én  baile  eiDip  ^aoibealaib  oipfo  in  po  mill  fb  írin  mbaile  pin. 

Cpeaca  mópa  do  bénam  lá  bpian  ua  ftuaipc  ípm  anjaile  an  blianain  pi. 

Ctn  lupcip  pérhpaice  3ip  henpi  SiDnei,  RiDipe  ap  ainm,  ap  uaiple  ap  ^niom, 
ap  jaipcceab  an  íupcir  hípin,  cocc  dó  ím  pél  bpíjDe  ó  copcaij  co  luimnfc  1 
* 

small  village  near  Portarlington,  in  the  King's  h  Fir-Luirg,  L  e.  the  men  or  inhabitants  ol" 
County.  Lurg,  a  barony  in  the  north  of  Fermanagh. 

f  Druim-mor,  i.  e.  dorsum  magnum.  There  are  '  Triucha,  i.  e.  the  barony  of  Trough,  the 
ten  places  of  this  name  in  Donegal,  but  the  place  country  of  the  Mac  Kenuas,  in  the  north  of  the 
referred  to  iu  the  text  is  probably  the  townlaud     county  of  Monaghan. 

of  Dromore,  in  the  parish  of  Drumhome,  and        k  Mac  Gorman. — He  was  seated  in  the  barony 

barony  of  Tirhugh  See  the  Ordnance  Map  of     of  Ibrickan,  in  the  west  of  the  county  of  Clare. 

the  county  of  Donegal,  sheet  103.  The  chief  of  this  family  was  hereditary  marshal 

8  Sraih-buidhc,  i.  e.  the  yellow  strath  or  holm,     of  O'Brien's  forces  See  Gtnealogies,  Tribe",  and 

now  Straboy,  a  townland  in  the  parish  of  Inis-     Custmus  of  Hy-Fiachrach,  p.  432. 

keel,  barony  of  Boylagh,  Donegal.  1  The  great  castle,  i.  e.  the  castle  of  Tullymon- 
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Colla,  son  of  Gilla-Duv,  sou  of  Conor,  son  of  Donough,  son  of  Donnell-na- 
Madhmann,  son  of  Owen,  son  of  John  na  Lathaighe  Mac  Sweeny,  a  man  who 
had  been  successful  in  battle  and  conflict,  who  kept  a  house  of  hospitality,  and 
who  had  been  Constable  to  the  Dal-Cais,  died. 

Boethius  Oge,  the  son  of  Boethius,  son  of  Murtough  Mac  Clancy,  Olla v  of 
Dal-Cais  in  judicature,  and  a  man  who  kept  a  house  of  general  hospitality,  died. 

William  Oge  Mac  Ward,  son  of  Cormac,  Ollav  to  O'Donnell  in  poetry,  a 
president  of  schools,  illustrious  for  his  learning  and  knowledge,  a  patron  and 
supporter  of  the  learned  and  the  teachers,  died  at  Druim-morf,  on  the  22nd  of 
February. 

Turlough,  the  son  of  Tuathal  Balbh  O'Gallagher,  an  illustrious  head  of  a 
elan,  was  slain  by  the  Connacians,  on  the  16th  of  November. 

The  daughter  of  O'Boyle,  Joan  Oge,  daughter  of  Turlough,  who  was  son 
of  Niall,  was  drowned  on  St.  James's  day,  as  she  was  learning  to  swim,  in  the 
river  of  Srath-buidheg. 

John  Modhardha,  son  of  Mac  Sweeny  Banagh,  died  on  Easter-Day.  He 
was  a  hospitable  youth,  and  the  most  regretted  of  his  tribe  at  that  time. 

Conor  Oge,  son  of  Donough  Maguire,  and  some  of  the  gentlemen  of  Fir- 
Luirg",  were  slain  in  Triucha'. 

Donnell,  the  son  of  Dermot,  son  of  Melaghlin  Mac  Gorman",  died  in  the 
spring.  He  was  a  servant  of  trust,  who,  of  all  his  tribe  in  his  time,  bore  the 
best  name  and  character  for  dexterity  of  hand  and  hospitality. 

The  great  monastery  of  Cavan,  and  [the  town  of]  Cavan  itself,  from  the 
great  castle1  downwards  to  the  river,  were  burned  by  the  daughter  of  Thomas"1, 
son  of  the  Baron,  through  jealousy.  There  was  not  so  much  destroyed  in  any 
one  town  amoDg  the  Irish  as  had  been  in  that  town. 

Great  depredations  were  committed  by  Brian  O'Rourke  this  year  in  Annaly. 

The  Lord  Justice  already  named,  Sir  Henry  Sidney,  a  knight  by  title,  noble- 
ness0, deed,  and  valour,  proceeded,  about  the  festival  of  St.  Bridget,  from  Cork 

gan.   The  River  of  Cavan  is  now  a  very  incon-  House  of  O'Reilly,  compiled  by  the  Chevalier 

siderable  stream'.  O'Gorman,  for  the  Count  O'Reilly,  she  was  the 

m  The  daughter  of  Thomas. — She  was  Mary,  second  wife  of  Hugh  Conallagh  O'Reilly,  and 

daughter  of  Sir  Thomas  Nugent  of  Carlanstown,  the  mother  of  his  son,  Maelmora,  or  Myles. 
the  second  son  of  Richard  Nugent,  second  Baron        "  Nobleness. — The   Irish   appeared  to  have 

of  Delvin.    According  to  the  Genealogy  of  the  formed  a  high  idea  of  Sidney's  character.  Even 
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maire  muman  eicip  jallaib,  "|  jaoibealaib,  ~\  DÓl  ccaip  Don  Ific  oile  do  cocc 
laip  ína  coirhcionól.  Síó  oa  cóicceab  murhcm  Do  Denarh  66  Don  cup  pin,  Speic 
coinnrhfb, "]  cficfpna.  buannaba  buna  "|  baipp  do  copcc,~|  Do  cop  ap  ccúl  laip. 
CeileabpaiD  do  rhuirhneachaib  íaporh,"]  pucc  píol  mbpiain  ina  caoírhceacc  laip 
50  jaillirii.  Uanjaccap  uaccap  connacc  ína  báil.i.  lapla  cloinne  RiocaipD  co 
na  Diap  mac,  uillfc  ~|  Sfan, -|  TTlac  uilliam  íoccaip,  Sfan  mac  oiluepaip  mic 
Sfain,  1  TTlupcbaD  na  ccuacc  mac  caibcc,  mic  mupcbaib,  mic  TCuaiópi  uí  plaic- 
bfpraig  1  píol  cceallaij  co  na  ccoimnonol.  bá  bé  cpíoc  na  combala  pin  na 
^aillrhe,  Dal  ccaip  do  conjmail  1  ngioll  pé  comall  ~|  pé  haipecc  Do  cabaipc 
uaca  Don  lucc  baoí  occa  najpa,  génmora  Dorhnall  ó  bpiam  namá  po  coj  an 
íupnp  hi  pepbíp  do  pfin  óp  cionn  conncaé  an  cláip  Da  cfnnpuccab  "|  do  pijne 
Domnall  ínDpin,  ap  po  cpocbab  mfiplij  míbépaca,  1  Dpoc  Daoíne,i  Díbeapcc- 
ai^  laip.  Ní  panjap  al fp  eallac  Dionnpaicne,  ná  Dopap  do  bpuiD  an  ccfm 
baoí  Domnall  in  oipicc.  Oo  cóib  an  íupcip  lap  píobuccaD  cáij  peacnoin  epeann 
(do  neoc  ^up  a  painicc)  co  bác  cliac,  "|  pucc  clann  íapla  cloinne  Piocaipo 
laip  1  njioll  lép  millpfc  6  rhuincip  na  bampiojna  05  íapmópacc  a  nacap  piap 
an  can  pin.  lap  nnol  50  bác  cliac  Don  lupcip  511  p  na  bpaijDib  pin  laip 
cainicc  caom  conDailbe  ina  cpibe  50  po  cfoaij  do  na  bpaijoib  pin  lie  ap  Ifc 
.1.  piol  mbpiain,"]  biipcaijh  (Deccpomuccbab  Da  naiccfncoib)  Dul  Dpioppuccab 
a  ccapacc  íp  na  corhpocpaib.  achr  namá  na  caiDhleDip  cap  cópainn  ina 
ccípib  bunaib  bubéin  co  po  cfoai  jfb  pom  bóib  Dopibipi  a  caball  nac  can  naile. 
l?o  jeallpac  dó  an  ni  pin,  "|  lap  ccocc  co  bop  a  ccpice  do  cloinn  íapla  clomne 
PiocaipD,  ni  po  corhaill pfc  a  ngeallab,  uaip  do  beacacap  Dia  noúcbaij,  -| 
acbeapacc  poipfnn  jjup  bó  do  cfo  a  nacap  can^accap.  ba  jap  uaip  laporh 
jup  bó  baicpeac  Dia  cip  an  cupup  pin  óip  cainicc  an  íupcip  pó  cfnn  cúicc 

O'Daly.  in  his  History  of  the  Geraldines,  c.  xvi.,  the  province  of  Connaught  in  this  reign. 
*ays  that  he  was  a  man  of  consummate  craft  p  Coigny,  coinnrheuo. — See  Spenser's  View  of 
and  splendid  accomplishments.  Sir  Richard  Cox  the  State  of  Ireland,  Dublin,  reprint  of  1 809,  p.  52. 
says  that  he  "  cursed,  hated,  and  detested  Ire-  *  Kernetty. — This  was  a  tax  on  every  plough- 
land  above  all  other  countries  ;  not  that  he  had  land  for  the  maintenance  of  the  Lord's  kerne, 
any  dislike  of  the  country,  but  that  it  was  most  r  Bonaght-bun,  i.  e.  the  fundamental  or  original 
difficult  to  do  any  service  there,  where  a  man  Bonaght. 

must  struggle  with  famine  and  fastnesses,  inac-        *  Bonaght-bar  This  is  the  tax  called  by 

oessible  bogs,  and  light-footed  tories."  English  writers  Bouaght-bur,  which  is  denned 

•  The  Dal-C  ais,  i.  e.  the  O'Briens  and  their  as  tree  quarter  at  discretion,  or  in  specie, — See 

correlatives,  whose  country  was  made  a  part  of  Harris's  edition  of  Ware's  Antiquities,  chap.  xii. 


1576.] 


ANNALS  OF  THE  KINGDOM  OF  IRELAND. 


1687 


to  Limerick  ;  and  the  chiefs  of  Minister,  both  English  and  Irish,  and  also  the 
Dal-Cais°,  went  along  with  him  in  his  train.  On  this  occasion  he  established 
peace  in  the  two  provinces  of  Munster,  and  abolished  the  taxes  of  Coignyp, 
Kernettyq,  Bonaght-bunr,  and  Bonaght-bars.  He  then  took  his  leave  of  the 
Munstermen,  and  took  the  O'Brielis  along  with  him  to  Galwa}7.  Here  the  in- 
habitants of  Upper  Connaught  came  to  meet  him,  namely,  the  Earl  of  Clan- 
rickard,  with  his  two  sons,  Ulick  and  John  ;  Mac  William  Iochtair  (John,  the 
son  of  Oliver,  son  of  John) ;  Murrough  of  the  Battle-axes,  the  son  of  Teige, 
son  of  Murrough,  son  of  Eory  O'Flaherty ;  and  the  O'Kellys,  with  their  retinue. 
The  result  of  this  meeting  at  Galway  was,  that  the  Dal-Cais  were  detained  as 
hostages  for  the  keeping  of  their  agreements,  and  making  restitution  to  those 
who  had  sued  them,  except  only  Donnell  O'Brien,  whom  the  Lord  Justice 
selected  for  his  own  service,  [and  placed]  over  the  county  of  Clare,  for  the 
purpose  of  keeping  it  in  subjection  ;  and  this  Donnell  did,  for  he  hanged  refrac- 
tory rebels,  bad  men,  and  plunderers.  While  Donnell  continued  in  office  it 
was  not  found  necessary  to  place  watchmen  over  cattle,  or  even  to  close  doors. 
The  Lord  Justice,  after  having  established  peace  among  all  persons  throughout 
every  part  of  Ireland  through  which  he  had  passed,  proceeded  to  Dublin,  taking 
the  sons  of  the  Earl  of  Clanrickard  with  him,  as  pledges  for  [the  reparation  of] 
aÉ  the  destruction  they  had  previously  effected  upon  the  Queen's  people,  while 
endeavouring  to  rescue  their  father.  When  the  Lord  Justice,  however,  arrived 
in  Dublin  with  these  hostages,  his  heart  was  suddenly  melted  into  kindness,  so 
that  he  permitted  these  hostages  respectively,  namely,  the  O'Briens  and  Burkes, 
as  an  alleviation  to  their  minds,  to  go  and  visit  their  friends  in  the  neighbour- 
ing territories,  but  [upon  the  condition]  that  they  should  not  pass  over  the 
boundary  into  their  own  native  territories  until  he  should  give  them  liberty  to 
do  so,  at  some  future  time.  They  promised  to  observe  this  condition1,  but  when 
the  sons  of  the  Earl  of  Clanrickard  had  reached  the  confines  of  their  territory, 
they  did  not  keep  their  promise,  for  they  passed  into  their  native  territory  ; 
and  some  say  that  they  did  so  by  the  connivance  of  their  father.  In  a  very 
short  time,  however,  this  journey  was  a  cause  of  sorrow  ,to  his  country,  for  in 

p.  74.  There  is  a  curious  account  of  these  taxes     No.  611,  p.  139- 

and  exactions  in  a  manuscript  at  Lambeth,  ?  To  observe  this  condition,  literally,  "  they 
Carew  Collection,  No.  617,  p.  212;   and  in     promised  him  this  thing.1' 
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noíDce  ma  maprhoipeacc  co  bar  luain,i  pob  éigfn  Dia  nacaip  .1.  íapla  cloinne 
RiocaipD  baile  loca  piac,-|  a  buchaij  uile  eicip  ponn  ~|  pfponn,  cloic,  -|  caiplén 

00  caipbfpc  Don  iupcip,  ~|  épfin  Dpojpa  map  bpájaio  t>on  bainpiojain.  Puccab 
an  ciapla  lap  pin  co  hac  cliac, "]  po  cuipeab  hi  ccapcaip  curhanj  01a  10m 
coirheo  é  bail  na  cluinfó  compab  capaD  na  coiccéle.  l?o  pajaib  an  iupcip 
?>pon5  do  caipcimb  hi  ccloinn  TCiocaipD,  -]  po  jabpac  pibe  -|  clann  an  íapla 
occ  loc, "]  occ  lawmilleab  an  cipe  fcoppa  co  mbaoi  an  cip  uile  ina  céioe 
cpeac  -]  compuacaip  Don  cup  pin.  bá  Dípim  Dna  in  po  muoaiDÍb  do  jallaib 
-|  do  jaibelaib,  1  in  po  malapcraijjeab  Dalmaib,  DéiDib,  -|  Dinnilib  fcoppa  1 
ppojmap,  1  hi  njjfimpeab  na  bliabna  po.  Oiarhpa,  1  Dpoibeóil,  -|  Slebre 
coppacae  cfncjapba,"]  cnoccoillce  comairhpéme  bá  pfo  cuid  cloinne  an  íapla 
Dia  noúchaij  an  can  pin.  CtpDpuipc  oipeacaip  an  cipe,"]  colca  caobjlana 
caicnfrhaca  na  cpice  baDap  iao  501II  po  ba  cobnai 5  Dóib.  Oo  Deacaib  beóp 
emann  mac  uilliam  abúpc'ó  caiplén  an  bappaig  hi  pann  cloinne  an  íapla,  "| 
bá  pfb  do  pala  bó  ap«  lopp,  an  iupcip  do  jabáil  caiplein  an  bappaij  paip,  1 
épfin  do  íonnapbab  co  na  mnaoi, -]  co  na  clown  hi  cclomcc  piocaipD. 

lapla  ou  epe;r  Do  cocc  op  cfnn  cóiccib  ulab  an  bliabain  pi  lap  na  íonnapbab 
lap  an  íupcip  Sip  henpi  SiDnei  an  bliabain  poime,  1  a  co'c  hi  ccip  in  ác  cliac, 

1  bá  mapb  pia  ccionn  coiccibipi  é  do  cfiom  jalaip  obaino  ~|  po  cuipeab^a 
léne,  1  a  cpibe  50  a  caipDib  in  inncomapca  a  oiDheaba. 

PpepiDenp  nua  Do  cocc  óp  cfnD  Da  cóicceab  muman  an  bliabain  pi  Uil-. 
liam  Opupi  a  ainm,  "|  cuabmurha  Do  Deabail  pé  cóicceab  connacc~|  a  cup 
lap  an  murhain.  Qn  PpepiDenp  céDna  Do  bfic  aj  piubal  ap  bailcib  mópa 
na  muman  Do  blucujjab  peacca  -\  Ria£la  Do  rhilleab  mfipleac  -\  mbicbeanac, 
-]  po  bápaijeab  an  bápoiDeac  laip,  1  Da  ócc  conpabal  uaiple  upparhanca  do 
pliocc  TTlhaolmuipe  mic  Donnchaib  mic  coippbealbai£  .1.  mac  Do  mupchab 


u  Herd*  and  flocks  of  cattle,  oalrhcnb.  oéioib, 
1  ftmmlib — The  language  is  here  redundant  in 
the  original,  for  the  three  words  are  nearly 
synonymous.  "  60,  no  éio  .1.  cnpnéipno  pppéió; 
innile  .1.  oinréip." — O'C/ery.  The  o  prefixed  to 
these  words  is  for  the  preposition  oe  or  00,  of. 

w  Destroyed,  malapcncu^fó,  i.  e.  maliciously 
destroyed  by  the  one  party  to  prevent  the 
others  from  nsinc  them  as  food  or  stock. — See 


note  *,  under  the  year  1186,  p.  TO,  supra,  and 
also  a  passage  under  the  year  1542,  p.  1 4-7 1  - 

x  Masters,  coóncn  j — The  word  coonac  is  of 
frequent  occurrence  in  old  Irish  writings  in  the 
sense  of  "  lord,  master,  or  superintendent." 

y  Cctstlebar.  Ccnplén  an  Bappaij.  i.  e.  Barry's 
Castle  See  note  *,  under  the  year  1412. 

1  Svdden  ft  of  sickness  He  died  on  the  22nrl 

of  September  this  year.    Dr.  Leland  remarks 
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five  nights  afterwards  the  Lord  Justice  came  in  pursuit  of  them  to  Athlone  ; 
and  their  father,  the  Earl  of  Claurickard,  was  obliged  to  give  up  to  him  the 
town  of  Loughrea,  and  all  his  territory,  both  lands  and  tenements,  stone-houses 
and  castles,  and  he  himself  was  [arrested,  and]  declared  the  Queen's  prisoner. 
The  Earl  was  then  conveyed  to  Dublin,  and  confined  in  a  close  prison,  where 
he  heard  not  the  voice  of  friend  or  companion .  The  Lord  Justice  left  a  number 
of  captains  in  Clanrickard,  and  these  and  the  sons  of  the  Earl  [who  opposed 
them]  proceeded  to  plunder  and  totally  ravage  the  country  between  them,  so 
that  the  whole  territory  was  one  scene  of  pillagings  and  conflicts.  Countless 
were  the  numbers  of  both  English  and  Irish  who  were  slain,  and  of  herds  and 
flocks  of  cattle"  that  were  destroyed",  during  their  contests  in  the  autumn  and 
winter  of  this  year.  The  wilds,  the  recesses,  the  rugged  and  rough-topped 
mountains,  the  hilly  and  intricate  woods  of  their  native  territory,  were  the  only 
parts  of  it  possessed  by  the  sons  of  the  Earl  at  this  time ;  while  the  English 
were  masters1  of  its  chief  fortresses,  and  its  green-sided  and  delightful  hills. 
Edmond  Mac  William  Burke,  of  Castlebary,  joined  the  sons  of  the  Earl ;  and 
the  consequence  to  him  was,  that  the  Lord  Justice  took  Castlebar  from  him, 
and  banished  himself,  with  his  wife  and  children,  into  Clanrickard. 

The  Earl  of  Essex,  who  had  been  expelled  the  year  before  by  the  Lord 
Justice,  Sir  Henry  Sidney,  came  [to  Ireland,  as  Governor]  over  the  province  of 
Lister  this  year.  He  landed  in  Dublin,  but  died  before  the  end  of  a  fortnight, 
of  a  sudden  fit  of  sickness2.  His  shirt  and  his  heart  were  sent  to  his  friends,  as 
tokens  of  his  death. 

A  new  President,  William  Drury  by  name,  was  appointed  over  the  two 
provinces  of  Munster  this  year ;  and  Thomond  was  separated  from  Connaught, 
and  joined  to  Munster.  The  same  President  made  a  circuit  of  the  great  towns 
of  Munster,  to  establish  laws  and  regulations  for  the  extirpation  of  thieves  and 
rebels,  and  put  the  Barrott*  to  death,  and  also  two  noble  and  valiant  young 
constables  of  the  descendants  of  Mulmurry,  the  son  of  Donough,  son  of  Tur- 
lough  [Mac  Sweeny],  namely,  the  son  of  Murrough,  son  of  Mulmurry,  and  the 

that  vexation  and  disappointment  soon  put  an  hastily  marrying  the  Countess  of  Essex." — Book 
end  to  his  Hie,  which  involved  Leicester  in  the     iv.  c.  2. 

suspicion  of  having  caused  him  to  be  poisoned  ;  a  The  Barrott,  i.  e.  the  head  of  the  Barrotts 
"  a  suspicion  which  he  himself  encreased  by     of  the  county  of  Cork. 

10  F 


1690 


awwa^a  «lo^hachca  eiReaNN. 


[1577- 


mac  TTIaolmuipe,  i  mac  do  óomnall,  mac  maolmui|ie.  Oo  cóió  aipióe  co 
luimneac,  -j  po  cpochaó  laip  opong  Duaiplib,  i  Danuaiplib  pi  mbpiain  co 
pochaióib  oile  cen  mochác. 

Semup  oma*  minpip  Do  bfic  ipin  pppamc  an  bliaóain  po. 

]?uópai£e  ócc  mac  Ruopaije  mic  conuill  uí  mopóa,-|  concobap  mac  copb- 
jnaic,  mfic  bpiain  ui  concobaip  do  bfic  hi  ccfirfpnup  coilleab  ap  jallaib  an 
can  po,  -]  an  po  baoí  beó  do  pliocc  f?oppa  pailcci j  -|  conaill  ceapnaij  do 
jabail  leó.  £>a  gap  íapam  gup  bó  céDac  conjaipeac  an  luce  hipm.  Po 
loipcceab"]  po  léippcpiopaó  leó  Dpécca  Dfpmapa  Do  laignib  Don  rhióe  -j 
Dpme  jail. 

aois  CRiosr,  1577. 

Qoip  Cpiopc,  mile,  cuicc  céD,  Seaccmoccac,  aSecc. 

Conn  mac  bpiain  mic  eoccain  pfp  pob  ócc  naoipi,  -)  po  ba  poippe  1  neineac, 
"]  1  neangnam  Do  écc. 


*  Mac  Maurice,  i.  e.  Fitz  Maurice. 

I  Race  of  Rossa  Failghe,  i.  e.,  the  O'Conors 
Faly,  and  their  correlatives. 

d  Conall  Cearnach. — He  was  the  most  distin- 
guished of  the  heroes  of  the  Red  Branch  in 
Ulster,  in  the  beginning  of  the  first  century, 
and  the  ancestor  of  the  O'Mores,  and  the  seven 
septs  of  Leix,  in  the  Queen's  County. 

•  Fingall,  pmejall,  i.  e.  the  tribe  of  the 
foreigners.  This  is  now  the  name  of  a  district 
extending  about  fifteen  miles  northwards  from 
the  city  of  Dublin.  Keating  and  even  the  Four 
Masters  employ  this  term  to  express  the  Eng- 
lish Pale,  but  it  is  evident  from  Stanihurst,  and 
other  Anglo-Irish  writers,  that  at  this  period 
the  territory  called  Fingall  was  not  coextensive 
with  the  English  Pale.  The  Fine  Ghall,  or 
foreign  tribe,  who  gave  name  to  this  small  ter- 
ritory, were  evidently  the  Danes  of  Dublin,  for 
the  name  seems  older  than  the  period  of  the 
English  Invasion. 

On  the  8th  of  March  this  year,  O'Carroll, 
Chief  of  Ely  O'Carroll,  mode  his  submission  to 


Queen  Elizabeth,  as  appears  from  the  following 
indenture,  enrolled  on  the  record  branch  of  the 
Office  of  Paymaster  of  Civil  Services  : 

"  This  Indenture,  made  the  8lh  day  of  Marche, 
Anno  Domini  1576,  betwyxte  Sir  Henry  Sidney, 
Knt.  lorde  Deputy  of  Ireland,  for  and  in  the 
behalfe  of  the  Queenes  most  excellent  Ma"',  of 
thone  parte;  and  Sir  William  O'Kerroll  of  Lem- 
yvanan,  in  the  countiie  called  Elye  O  Kerroll, 
and  now  to  be  made  parcell  of  the  King's 
Countie  ;  Nicholl  Mc  Gilfoil ;  Owen  M'  Gilfoil ; 
"William  O  Dowyn  ;  Rory  M*  Oney  O'Kerroll ; 
Rory  Mc  Callogh  O'Kerroll ;  Gaven  O'Rewr- 
dane  ;  Dermott  Mc  Gillanenewe  ;  Donogh  Mr 
Teig  ;  William  O'Banane  ;  Teige  Mc  Sbane 
O'Kerroll ;  Dermott  O  Towgher  ;  Callough  li' 
Donogh  O'Kerroll ;  Cusell  Mc  Shane  Oge;  Do- 
nogh Mr  Hugh  ;  Donoghy  O'Dolloghaue  ;  Do- 
nogh Mc  Corcranc  ;  Shane  O'Langane  ;  Teige 
Mc  Donell  ;  Donogh  O  Trehie  ;  Teige  O'Heg- 
gane;  Gillernew  MTIeggane;  Tirlogh  M'Rorie; 
Teige  liaghe;  Donough  OgeO'Dowlye;  Donogh 
M'Rorio;  Shane  M' Donogh;  Teige  O'Conell ; 
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son  of  Donough,  son  of  Turlough.    From  thence  [i.  e.  from  Barrott's  country] 
he  proceeded  to  Limerick,  where  he  hanged  several  of  the  gentlemen  and  com- 
mon people  of  the  O'Briens,  and  many  others  besides  these. 
James  Mac  Mauriceb  was  in  France  this  year. 

At  this  time  Rury  Oge,  the  son  of  Rury,  son  of  Connell  O'More,  and  Conor, 
the  son  of  Cormac,  son  of  Brian  O'Conor,  opposed  the  English  with  their  wood- 
kerns  ;  and  they  were  joined  by  all  that  were  living  of  the  race  of  Rossa 
Failghe0,  and  of  Conall  Cearnachd.  Shortly  afterwards  these  people  formed 
troops  of  many  hundreds.  They  burned  and  desolated  large  portions  of  Lein- 
ster,  Meath,  and  FingalF. 


THE  AGE  OF  CHRIST,  1577. 

The  Age  of  Christ,  one  thousand  Jive  hundred  seventy-seven. 

Con,  the  son  of  Brien,  son  of  Owenf  [O'Rourke],  a  man  young  in  years,  but 
perfect  in  hospitality  and  prowess,  died. 


William  Mc  Teige ;  Rory  Mc  Greamon ;  Teige 
M'  Redmond  ;  Gilpatrike  Mc  Morogh  ;  Caher 
O'Langane  ;  Donell  Mc  Redmond  ;  Shane  Mc 
Donell ;  Shane  O'Scolle ;  Tirloghe  O  Doyne ;  in 
the  said  countrie,  freeholders,  of  the  other  part : 
Witnesseth,  that  the  said  Sir  William,  and  the 
rest  above  named,  do  covenant,  agree,  and  con- 
descend to  and  with  the  said  lorde  Deputy,  to 
surrender  and  give  up  in  the  Queenes  most 
Honorable  Courte  of  Chauncerie  of  Ireland,  all 
.such  manors,  castells,  lands,  tenements,  rents, 
revercons,  and  all  other  hereditaments  that  they 
and  everie  of  them  have  within  the  said  countrie 
called  Elye  O'Karrell.  And  the  said  lorde 
Deputy  doe  promise  and  graunte  that  the  same 
shall  be  by  letters  pattents,  given  back  to  the 
said  Sir  William,  and  theires  males  of  his  bodi, 
lawfullie  begotten  and  to  be  begotten  ;  and  for 
lacke  of  suche  issue  to  John  O'Kerroll,  his  eldest 
base  son,  and  the  heires  males  of  his  bodie  law- 
fullie begotten  or  to  be  begotten  ;  and  for  lacke 
of  such  issue  to  Teige  O  Kerroll,  another  base 

10 


son  of  said  Sir  William,  and  theires  males  of  his 
bodi  lawfully  begotten  and  to  be  begotten;  and 
for  lacke  of  such  issue  to  Calloghe  O'Kerroll,  a 
third  base  son  of  said  Sir  William,  and  theires 
males  of  his  bodi,  lawfullie  begotten  and  to  be 
begotten ;  and  for  lacke  of  such  issue  to  Donoghe 
O'Kerroll,  a  further  base  son  of  said  Sir  Wil- 
liam, and  the  heires  males  of  his  bodie,  lawfullie 
begotten  and  to  be  begotten  ;  and  for  want  of 
such  issue  to  Donoghe  Reoghe  O'Kerroll,  bro- 
ther to  said  Sir  William,  and  the  heires  males 
of  his  bodie,  lawfullie  bogotten  and  to  be  be- 
gotten. To  have  and  to  hold  the  said  countrie 
called  Elyie  O'Karrell,  by  two  knights'  fees  in 
chiefe.  And  the  said  Sir  William,  and  the  rest 
above  named,  to  be  wholie  discharged  from  the 
Bonaght  accustomed  to  be  payed  out  of  the  said 
country,  and  all  other  cesses  and  ymposicons, 
other  than  the  rents  hereafter  specified. 

"  [Signed],  Sr  William  O'Karrell." 


F  2 


f  Son  of  Owen. — Charles  O'Conor  adds  that 


cinnckxi  Rio^hacbra  eirceciNN. 


[1577. 


O  caráin  Do  bacab  ípin  mbanna  .1.  aibne  mac  connnuije  mic  Ruaibpi  an 
jujca  -]  Ruaiópi  mac  TTlajnupa,  mic  Donncbaib  do  oiponeab  ina  íonab. 

TTleabb  mjfn  aoba  puaib  uí  bomnaill,  bfn  baoí  ó  cup  ag  TTlac  gille  eoam 
1  nalbain,  1  05  Dorhnall  clépeac  6  caráin  ap  a  haifle,  bfn  puaip  an  pao^al 
50  pona  pénamail  poconaij,  1  noba  móp  ainm  "]  fpnfpcup  clú  einij,  -|  pipbép, 
1  po  cair  aimpip  pooa  ag  Dénam  cpabaib  i  nDÚn  na  njjall  co  bpuaip  báp  jap 
ccaoínjníomaib  1  ccfnD  Sfcc  mbliaban  ap  cfirpe  piccib. 

Ctn  Dubalcac  mac  néill  óicc  mic  Suibne  do  cloinn  cSuibne  ripe  bójainc 
Do  mapbab  occ  an  mbabún  maol  la  Dorhnall  ócc  mac  TTIaolmuipe  peap 
Deappgai^re  Deijbelbba  po  ba  maic  lam "]  oineac  an  Dubalcac  ipin. 

Oorhnall  mac  Sorhaiple  buibe  mic  alapranoaip,  mic  eóin  caranaij  mic 
mec  Dorhnaill  do  mapbab  lá  hua  néill. 

Onopa  injfn  rpémaip  mic  muipip,  mic  cómaip,  mic  an  lapla,  bfn  piapaip 
buicilep  mac  Semaip  mic  emainn  mecc  piapaip  do  écc. 

TTlac  bpiain  cappaij  mic  copbmaic  do  mapbab  lá  pluaj  uí  néill. 

Uoipjibealbac  mac  an  abaib  ui  buibibip  pfp  cpéibeac  cuiccpea'c,  pcél 
móp  ina  Durhaij  pfin  do  écc. 

TTlás  gopmáin  comáp  ócc  mac  comriip  mic  maoílfcloinn  Dinb  do  écc,  "|  a 
bparaip  Seóinín  DoipDneab  ina  íonaD. 

Qlapcpann,  mac  an  calbaicc,  mic  coippDealbaij,  mic  coin  cappaij,  do 
mapbab  In  ccompac  la  mac  ceabóicc  bume  mé^  Seóimn  1  noopap  na  ^aillme, 
1  níp  bó  hiomba  mac  gallóglaij  1  népinn  in  ran  pin  po  ba  mó  pajalcap,  "|  po 
ba  cioblaicci^e  coipbfpcaige  map. 


this  Owen  was  son  of  Tiernan,  who  was  *on  of 
Teige,  son  of  Tiernan  More  O'Rourke. 

*  Aibhne,  now  Anglice  Evenew. 

h  Cumhaighe,  now  Anglice  Cooey,  or  Quintin. 

1  Mac  Gilla-Eoain,  now  Mac  Lean. 

k  Dubhaltach,  variously  anglicised  Dwaltagh, 
Duald,  Dudley,  &c. 

1  Badhun-mael. — There  is  a  ruined  castle  of 
this  name  in  the  townland  of  Carrowbricken, 
parish  of  Skreen,  and  county  of  Sligo,  where 
dwelt  a  family  of  that  sept  of  the  Mac  Sweenys 
called  Mac  Sweeny  Connaughtagh,  who  were  of 
the  same  race  as  the  family  of  Tir-Boghaine. 


It  is  most  probably  the  place  referred  to  in  the 
text.  There  is  a  place  called  óaóún,  Anglice 
Bawan,  in  the  parish  of  Kilcar,  in  Tir-Boghaine, 
or  barony  of  Banagh,  in  the  west  of  the  county 
of  Donegal,  but  this  does  not  appear  to  be  the 
place  referred  to. 

■  Of  good  hand,  i.  e.  expert  at  arms. 

"  The  son  of  Brian  Carragh. — He  was  John 
Boy,  the  son  of  Brian  Carragh,  son  of  Cormac, 
son  of  John  Duv,  son  of  Donnell  Don,  who  was 
the  progenitor  of  that  sept  of  the  O'Neills  called 
the  Clann- Donnell  Don  of  the  Bann. 

0  Great  lamentation,  pcél  móp — This  phrase 
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O'Kane  (Aibhnes,  the  son  of  Ciunhaigheb,  son  of  Rory  of  the  Route)  was 
drowned  in  the  Bann  ;  and  Rory,  son  of  Manus,  son  of  Donough,  was  inaugu- 
rated in  his  place. 

Meave,  the  daughter  of  Hugh  Roe  O'Donnell,  a  woman  who  was  first  mar- 
ried to  Mac  Gilla-Eoain1  of  Scotland,  and  afterwards  to  Donnell  Cleireach 
O'Kane ;  a  woman  who  had  spent  her  life  happily,  prosperously,  and  affluently ; 
who  hud  obtained  a  great  name,  renown,  and  character,  for  her  hospitality  and 
demeanour  ;  and  who  had  passed  a  long  time  in  piety  at  Donegal,  died  there 
in  the  eighty- seventh  year  of  her  age,  after  having  performed  many  good  actions. 

Dubhaltach*,  the  son  of  Niall  Oge  Mac  Sweeny,  one  of  the  Clann-Sweeny 
of  Tir-Boghaine,  was  slain  at  the  Badhún-mael1,  by  Donnell  Oge,  the  son  of 
Mulmurry.  This  Dubhaltach  was  a  distinguished  comely  man,  of  good  hand"1 
and  hospitality. 

Donnell,  the  son  of  Sorley  Boy,  son  of  Alexander,  son  of  John  Cahanagh 
Mac  Donnell,  was  slain  by  O'Neill. 

Honora,  daughter  of  James,  the  son  of  Maurice,  son  of  Thomas,  son  of  the 
Earl  [of  Desmond],  and  wife  of  Pierce  Butler,  the  son  of  James,  son  of  Edmond, 
son  of  Pierce,  died. 

The  son  of  Brian  Carragh",  son  of  Cormac  [O'Neill],  was  slain  by  the  army 
of  O'Neill. 

Turlough,  son  of  the  Abbot  O'Dwyer,  a  virtuous  and  intelligent  man,  died; 
and  (his  death)  was  the  cause  of  great  lamentation0  in  his  own  territoryp. 

Mac  Gorman"  (Thomas  Oge,  the  son  of  Thomas,  son  of  Melaghlin  Duv) 
died  ;  and  his  kinsman,  Seoinin,  was  installed  in  his  place. 

Alexander,  son  of  Calvagh,  son  of  Turlough,  son  .of  John  Carragh  [Mac 
Donnell],  was  slain  in  a  combat  by  Theobald  Boy  Mac  Seoininr,  in  the  gateway 
of  Galway;  and  there  were  not  many  sons  of  gallowglasses  in  Ireland  at  that  time 
who  were  more  wealthy",  or  who  were  more  bountiful  and  munificent  than  he. 

is  still  in  common  use,  and  is  supposed  to  mean  the  barony  of  Kilnamannagh,  in  the  west  of  the 

literally,  "  great  story,"  but  it  is  evidently  a  county  of  Tipperary. 

corruption  of  the  old  word  r-ceile,  "pity,"  q  Mac  Gorman. — He  was  Chief  of  Ibrickan,  in 

which  is  explained  by  O'Clery,  thus  :  "Sceile  the  county  of  Clare. 

.1.  qiuaije.    6a  móp  pceile  .).  ba  móp  an  r  Mac  Seoinin,  now  Anglice  JennÍDgs. 

cpucnje."  s  Wealthy. — He  was  the  son  of  Mac  Donnell 

p  His  own  territory,  i.  e.  Coill-na-manach,  now  of  Tinnakill,  in  the  parish  of  Coolbanagher, 
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Uaócc  mac  TTlupchaib,  mic  coippbealbaij,  mic  caiócc  uí  bpiam  do  écc 
cén  50  po  paoíleab  a  écc  pé  habapc  arhlaib  pin  a|i  a  mence  baoí  1  noeabraib 
Duil£e,~|  1  mbeapnabaib  baojail  séappaD  ap  jaipcceab,  bficip  ap  beóbacc  "] 
ap  lonngaipcce  an  laoicmilib  pin. 

Uilliam  mac  Donnchaib  piabaij  mic  caibcc  buib  uí  ceallaij  do  écc  1  nár 
cliac  hi  ccaoímceacc  caipcín  THaulbi,  ~\  ní  ramic  1  ccíp  maine  po  ba  mó  do 
pccél  ínáp. 

O  ceallacám  .1.  Donnchab  mac  caibcc  puaib  mic  uaicne  mic  caraoíp  do 
écc  "]  o  ceallacáin  do  £aipm  do  ceallacán  mac  concobaip  mic  Donnchaib. 

peall  upjpanna  abuacmap  Do  bénarh  lá  jallaib  laijean  "]  TTIibe  ap  an 
mfiD  baoí  ína  pann  pfin,  1  po  an  pop  a  nioncliaib  Do  uíb  pailje  1  Do  laoijip. 
bá  harhlaib  Do  pónab  mopin.  Ro  cojaipmeab  íao  uile  Dia  ccaipbénaD  jup 
an  lion  ap  lia  nó  caompaDaoíp  do  rabaipr  leó  50  .páic  móip  mullai^  maipcean 
"]  íap  poccain  Dóib  jup  an  maijin  pin,  "Ro  hiaoab  cíicpi  ppfra  ína  nuipcim- 


near  the  Great  Heath  of  Maryborough,  in  the 
Queen's  County. — See  note  J,  under  the  year 
1570,  svpra. 

1  CfCaUaghan. — He  was  chief  of  a  territory 
called  Pobul-Ui-Cheallachain,  in  the  county  of 
Cork,  extending  from  Mallow  westwards  on  both 

sides  of  the  River  Blackwater  See  O'Brien's 

Irish  Dictionary,  in  voce,  Pobul  I  Cheallachain ; 
and  Inquisition  taken  at  Mallow  on  the  25th  of 
October,  1594;  and  Harris's  edition  of  "Ware's 
Antiquities,  c.  xi.  p.  69- 

u  Mullach-Maistean,  now  Mullamast,  a  con- 
spicuous hill  in  the  parish  of  Naraghruore,  about 
five  miles  to  the  east  of  the  town  of  Athy,  in 
the  county  of  Kildare.  The  fort  on  this  hill, 
called  Rathmore  in  the  text,  is  about  two  hun- 
dred feet  in  internal  diameter.  The  exact  nature 
of  this  massacre  has  been  very  much  disguised 
by  modern  writers.  The  oldest  Irish  authority 
in  which  it  is  recorded  are  the  Annals  of  Ireland, 
by  Thady  Dowling,  Chancellor  of  Leighlin,  who 
was  living  at  the  time.    His  words  are  : 

"  Moris  mac  Lasy  mic  Conyll"  [O'More] 
"  dominus  de  Merggi  (ut  ille  asseruit)  et  ba- 


ronis  de  Omcrgi  successor,  cum  40  hominibus 
de  sua  familia  post  confederationem  suam  cum 
Rory  O'Moardha,  et  super  quadara  protectione, 
interfectus  fuit  apud  Molaghmastyn  in  Comitatu 
Kildarie,  ad  eundcm  locum  ob  id  propositum 
per  Magistrum  Cosby,  et  Robertum  Harpoll,  sub 
umbra  servitii  accersitus  collusorie.  Harpoll 
excused  it  that  Moris  had  geven  villanous  tcordet 
to  the  breach  of  his  protection." 

This  is  the  true  account  of  this  massacre, 
written  by  a  learned  ecclesiastic.  The  English 
words  printed  in  Italics  are  not  Dowling's,  but 
were  interpolated  by  a  later  writer,  who,  as  ap- 
pears from  various  remarks  of  his  throughout 
Dowling's  Annals,  was  a  zealous  Protestant, 
and  most  loyal  to  the  English  government. 

Dr.  Curry  quotes,  or  seems  to  quote,  Fynes 
Moryson,  as  recording  this  massacre,  but  the 
following  words,  seemingly  a  part  of  the  quota- 
tion, are  Dr.  Curry's  own,  not  Moryson's  : 

"  Yet,  in  that  same  year,  an  horrible  massacre 
was  committed  by  the  English  at  Mullaglimas- 
tan,  on  some  hundreds  of  the  most  peaceable  of 
the  Irish  gentry,  invited  thither  on  the  public 
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Teige,  the  son  of  Murrough,  son  of  Turlough,  son  of  Teige  O'Brien,  died, 
though  it  was  not  supposed  that  he  would  have  died  in  his  bed,  on  account  of 
the  many  dangerous  battles  and  perilous  passes  in  which  he  had  been.  This 
heroic  soldier  was  a  champion  in  valour,  and  a  bear  in  vigour  and  fierceness. 

William,  the  son  of  Donough  Reagh,  son  of  Teige  Duv  O'Kelly,  died  in 
Dublin,  while  in  company  with  Captain  Maulby  ;  and  there  came  not  into  Hy- 
Many  any  one  who  was  more  lamented. 

O'Callaghan1  (Donough,  the  son  of  Teige  Roe,  who  was  son  of  Owny,  son 
of  Cahir)  died  ;  and  Callaghan,  the  son  of  Conor,  son  of  Donough,  was  styled 
O'Callaghan. 

A  horrible  and  abominable  act  of  treachery  was  committed  by  the  English 
of  Leinster  and  Meath  upon  that  part  of  the  people  of  Offally  and  Leix  that 
remained  in  confederacy  with  them,  and  under  their  protection.  It  was  effected 
thus  :  they  were  all  summoned  to  shew  themselves,  with  the  greatest  number 
they  could  be  able  to  bring  with  them,  at  the  great  rath  of  Mullach-Maistean" ; 


faith,  and  under  the  protection  of  government." 
— Civil  Wars,  c.  3. 

The  next  Irish  writer  in  order  of  antiquity 
who  mentions  this  massacre  is  Philip  O'Sullevan 
Beare,  who  gives  the  following  account  of  it  in 
his  History  of  the  Irish  Catholics,  foL  86  : 

"  Pacatis  motibus  tyrannis  semper  crescebat. 
Franciscus  Cosbius  Lisiae  praefectus,  et  ejus 
filius  Alexander  in  omne  genus  Catholicorum 
immané  bacchantur.  Is  provinciales  ad  Maisum 
castrum  causa  conventuum  habendorum  deque 
rerum  administratione  agendi  convocat.  Con- 
vocatos  Cohortibus  armatis  improviso  circum- 
venit,  et  ex  Omorra?  familiá  centum  octaginta 
viros  inopinantes  et  nihil  adversi  timentes  uno 
momento  temporis  jugulat." 

The  following  traditional  account  of  this  mas- 
sacre is  printed,  verbatim,  from  a  copy  made  by 
the  late  Lawrence  Byrne  of  Fallybeg,  near  Luga- 
curren,  in  the  Queen's  County,  and  in  a  small 
quarto  parchment  book.  He  stated  that  he 
made  it  from  an  old  manuscript  sheet  of  paper 
which  he  had  borrowed  for  that  purpose  in 


1 792,  from  the  Rev.  James  O'Neill,  P.  P.  of 
Maryborough,  who  had,  at  the  sale  of  the  books 
of  the  Rev.  John  Whelan,  P.P.  of  Portarlington, 
who  died  a  very  old  man  in  1775,  found  the 
original  loose  sheet  of  manuscript  in  one  of  the 
volumes,  and  preserved  it : 

"  An  account  of  the  murder  at  Mullamast. 
In  the  year  1 705  there  was  an  old  gentleman 
of  the  name  of  Cullen,  in  the  county  of  Kildare, 
who  often  discoursed  with  one  Dwyer  and  one 
Dowling,  actually  living  at  Mullamast  when 
this  horrid  murder  was  committed,  which  was 
about  the  sixteenth  year"  [recte,  nineteenth] 
"  of  Queen  Elizabeth's  reign,  and  the  account 
he  gives  of  it  is,  that  those  who  were  chiefly 
concerned  in  this  horrid  murder  were  the  Dea- 
vils,  the  Grehams,  the  Cosbys,  the  Piggotts,  the 
Bowens,  the  Hartpoles,  the  Hovendons,  the 
Dempsys,  and  the  Fitzgeralds.  The  five  last  of 
them  were,  at  that  time,  Roman  Catholics  :  by 
whom  the  poor  people  murdered  at  Mullamast 
were  chiefly  invited  there,  in  pretence  that  said 
people  shoiild  enter  into  an  alliance  offensive 
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ceall  ima  ccuaipc  do  pai^Diúipibib  -|  do  rhapcplua£,  -|  po  jabab  occá  nDiub- 
paccab  jan  biceali,  occa  mubuccab  "|  occá  móp  rhapbab  co  ná  cépna  pceol- 
anja,  ná  elaiceac  app  a  mbfchaib  Diob. 

Sfan  mac  Semaip,  mic  Sfain,  mic  an  lapla  do  jabail  lap  an  PpepiDenp 
.1.  uilliam  Dpupi  hi  ccopcaij, ~|  a  cop  co  bar  cliac  Dia  coirheD  aipm  a  mbaoi 
l?iocapo  a  búpc  íapla  cloinne  PiocaipD,  -]  ní  po  haipneióeaó  cpéD  po  ba  coip 
bo.  Clann  an  lapla  pin  cloinne  Riocaipo  Do  bfic  piobac  pe  jallaib,  "|  eippioD- 
ach  pé  cuabrhnmhain. 

Qn  PpepiDenp  pémpaire  Do  cocc  i  cruabmumam  coicribip  pia  ppéil  eóin 
50  pocpaiDe  móip  do  jallaib,  ~]  gomairib  Da  cóicceab  murhan,  -|  a  bfif  occ  lá 
1  nimp  occ  conjrháil  cinpce, "]  lap  na  pfimbeab  do  bál  ccaip  Dul  pó  cíop  Da 
ppionnpa,  T?o  páccaib  mapapccál  co  bpfbain  meapDa  miocuiccpij  occa  mín- 


and  defensive  with  them.  But  their  reception 
was  to  put  them  all  to  death,  except  one 
O'More,  who  was  the  only  person"  [that] 
"  escaped.  Notwithstanding  what  is  said  that 
one  O'More  only  had  escaped  the  massacre,  yet 
the  common  tradition  of  the  country  is,  that 
many  more  had  escaped  through  the  means  of 
one  Harry  Lalor,  who,  remarking  that  none  of 
those  returned  who  had  entered  the  fort  before 
him,  desired  his  companions  to  make  off  as  fast 
as  they  could  in  case  they  did  not  see  him  come 
back.  Said  Lalor,  as  he  was  entering  the  fort, 
saw  the  carcasses  of  his  slaughtered  companions; 
then  drew  his  sword,  and  fought  his  way  back 
to  those  that  survived,  along  with  whom  he 
made  his  escape  to  Dysart,  without  seeing  the 
Barrow.  Those  murdered  at  Mullamast  were 
some  of  the  seven  septs  of  Leix,  and  some  gen- 
tlemen of  the  Keatings.  The  seven  septs  of 
Leix  are,  the  O'Mores,  the  O'Kellys,  the  O'La- 
lors,  the  Devoys,  the  Macaboys,  the  O'Dorans, 
and  the  O'Dowlings." 

Every  syllabic  of  the  foregoing  account  is 
worthy  of  being  preserved,  as  it  throws  such  a 
curious  light  on  the  nature  of  the  massacre  in 
illustration  of  Dowling's  account  of  it.  That  a 
massacre  took  place  in  the  great  rath  ou  the 


hill  of  Mullamast  is  beyond  dispute,  but  it  is 
also  incontrovertible  that  the  most  powerful 
families  on  both  sides  were  Koman  Catholics. 
The  O'Dempseys  were  deeply  implicated  in  this 
massacre,  and  the  inhabitants  of  the  district 
now  believe  that  a  curse  has  followed  this  great 
Irish  family  ever  since,  the  last  great  man  of  the 
name  being  Cahir  na  g-Capull,  or  Charles  the 
Horse-stealer,  who  was  the  last  gentleman  of 
this  noble  family;  and  at  this  day  the  Dempseys 
of  Clanmalier  are  the  most  plebeian  and  illite- 
rate of  all  the  families  of  the  Milesian  race. 
Tradition  does  not  attach  any  blame  to  the 
Fitzgeralds,  much  less  to  the  Pigotts  or  Har- 
pools,  as  they  were  of  English  descent,  but 
it  brands  the  O'Dempseys  with  infamy.  The 
eccentric  Irish  historian,  Taaffe,  refers  this 
massacre  to  the  reign  of  Queen  Mary,  his  ob- 
ject having  been  to  shew  that  religion  had 
nothing  to  do  with  it  (in  which  he  was  right)  ; 
but  he  is  entirely  unworthy  of  serious  notice. 
Dr.  Curry,  in  his  History  of  the  Civil  Wars  of 
Ireland,  gives,  in  his  Appendix,  a  memorial, 
addressed  to  Queen  Elizabeth,  which  is  printed 
in  the  Desiderata  Curiosa  Ilibernica,  vol.  ii.  p.  9L 
by  Captain  Thomas  Lee,  an  officer  under  the 
Government,  in  the  year  1594.    This  tract  is 
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and  on  their  arrival  at  that  place  they  were  surrounded  on  every  side  by  four 
lines  of  soldiers  and  cavalry,  who  proceeded  to  shoot  and  slaughter  them  with- 
out mercy,  so  that  not  a  single  individual  escaped,  by  flight" -or  force. 

John,  the  son  of  James,  son  of  John,  son  of  the  Earl  [of  Desmond],  was 
taken  prisoner  at  Cork  by  the  President,  William  Drury,  and  sent  to  Dublin  to 
be  imprisoned,  where  Richard  Burke,  Earl  of  Clanrickard,  was  [also  imprisoned]. 
What  his  crime  was  never  was  stated.  The  sons  of  the  Earl  of  Clanrickard 
were  at  peace  with  the  English,  but  at  strife  with  Thomond. 

The  President  before  named  went  to  Thomond  a  fortnight  before  the  festi- 
val of  St.  John,  with  a  great  multitude  of  the  English,  and  the  chiefs  of  the 
two  provinces  of  Munster  ;  and  he  held  a  court  for  eight  days  at  Ennis.  The 
Dal-Cais  having  refused  to  become  tributary  to  their  sovereign,  he  left  a  mar- 


entitled,  "  A  Brief  Declaration  of  the  Govern- 
ment of  Ireland,  opening  many  corruptions  in 
the  same,  discovering  the  discontentments  of  the 
Irishry,  and  the  causes  moving  those  expected 
troubles."  In  this  tract  Captain  Lee  mentions, 
among  other  acts  of  oppression,  cruelty,  rapine, 
and  injustice,  the  massacre  at  Mullamast  in  the 
following  words : 

"  They  have  drawn  unto  them  by  protection 
three  or  four  hundred  of  those  country  people, 
under  colour  to  do  your  Majesty  service,  and 
brought  them  to  a  place  of  meeting,  where  your 
garrison  soldiers  were  appointed  to  be,  who  have 
there  most  dishonourably  put  them  all  to  the 
sword  ;  and  this  hath  been  by  the  consent  and 
practise  of  the  Lord  Deputy  for  the  time  being. 
If  this  be  a  good  course  to  draw  these  savage 
people  to  the  state,  to  do  your  Majesty's  service, 
and  not  rather  to  enforce  them  to  stand  upon 
their  guard,  I  humbly  leave  to  your  Majesty." 

The  fact  of  a  massacre  having  taken  place 
here  is,  therefore,  not  to  be  doubted.  It  should 
be  here  remarked  that  the  O'Dempseys  had  not 
forfeited  their  property,  and  that  they  were,  in 
all  probability,  on  the  best  terms  with  the  go- 
vernment.   The  following  document  may  throw 

10 


some  light  upon  the  presence  of  the  Cosbys  on 
this  occasion,  who  appear  to  have  been  there  asi 
garrison  soldiers : 

"  Where  Eobert  Fay  lately  had  the  leading  of 
twenty  of  the  Kerne  in  Ireland,  with  the  pay  of 
12"  sterling,  a  day,  for  himself,  and  3d  sterling 
a  day,  for  each  of  the  Kerne  :  And  Brien  M'Caier 
Mc  Connor  had  the  leading  of  6  other  Kerne,  at 
I6d  a  day  for  himself,  &  3d  each  Kerne  :  And 
Edmond  O'Dempsey  six  more  at  the  same  pay. 
The  stipend  of  which  3  captains  amounting  to 
3s  8d  &  the  said  Kerne,  in  number  32,  at  said 
wages,  was  appointed  by  the  L.  D.  Sussex  to 
Francis  Cosby,  Gent.,  &  for  the  better  service 
of  the  Crown,  constituted  him  to  be  General  of 
all  the  Kerne  retained  in  pay  in  Ireland,  in 
which  he  was  confirmed  by  patent,  under  the 
name  of  General  of  all  the  Kerne  in  Ireland, 
during  life,  with  the  aforesaid  Fee  of  38  8d  a  day, 
&  the  said  32  Kerne  at  3d  each,  for  his  better 
maintenance.  Septr  10th  1558. — Rot.  Pat.  5° 
&  6°  Ph.  &  Mar.  Ist  p.  f.  E.  12." 

The  above  is  extracted  from  the  Patent  Eoll, 
fifth  and  sixth  years  of  Philip  and  Mary,  Eolls' 
Office,  Dublin. 
w 'Flight,  pceólanja — This  word,  which  is  often 
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iu£ab.  Soaip  an  PpepiDenp  cap  a  aip  co  luimneac  íaporh,  -|  do  £ab  ag 
Dicfnoab  upjjwb  "|  eapuppab  na  ccfnDcap  ccorhpoccup  do  luimneac.  fto  ba 
Díbpióe  ÍTlupchaó  mac  ÍTluipcfpcaij,  mic  macjarhna,  mic  Donnchaib,  mic 
bpiam  ouib  uí  bpiain,  aoinpeap  frá  peapp  ainm  i  uaiple  Doi^pebaib  caippge 
6  ccoinnell  "|  fcaplac. 

lÚRla  cuabmurhan  (Concobap  mac  Donchaib,  mic  concobaip  ui  bpiain) 
Do  bul  In  Sapcaib  Déccaoíne  a  ímnij  -\  a  anppoplainn  ppip  an  mbainpiojain, -| 
puaip  paicenc  ap  a  buchai;tj,  ~\  ap  a  bailob,  "|  ap  bfchaibib  uprhóip  cuab- 
murhan, *i  beóp  papDÚn  coiccfno  Dia  baoinib,"]  cicc  íaporh  cap  aip  ím  noclaicc 
50  nonóip  -]  co  naipmiDin  móip  Dpa£bail  ona  ppionnpa,  1  anoaplfip  pém- 
puaip  a  bucliaij  paop  ap  ainbpfclnb  oippicceac  o  pin  amac.  Qp  a  aoi  po  lá 
an  mapupccál  Daoípe  bícumainj  poppaporh  pé  piú  cáinic  an  ciapla  jjup  bó 
lifijfn  Dóib  Dul  pá  pinginn  Dnn  ppionnpa  .1.  Deic  bponnca  íp  in  mbapúncacc, 
-\  bá  hipin  céD  pinginn  cloinne  caip. 

Coccab  eiccip  íapla  ofpmuman  (geapóiD  mac  Semaip  mic  Sfain)  -)  ÍTlac 
muipip  ciappaije  .1.  comap  mac  emainn  mic  comaip,  baile  mic  an  cairn  Do 
jcjabáil  la  pan  íapla  pop  TTlac  muipip.  Qn  cabb  ócc  ó  Dcópna  do  bul  1  pann 
an  iapla,-|  a  rhapbab  1  nDopup  leice  pnárha  Dupcap  piléip  lap  nDul  Don  lapla 
ímón  mbaile,"|  muna  Deapncaoí  Dulc  fcoppa,  acc  oibeab  an  abbaib  ípm  po  bab 
lóp  a  méD  Deapbaib.  T?o  mapbab  Dna,  -|  po  báicheab  pochaibe  do  muincip 
nnc  muipip  ípin  ló  céDna.    bácap  achaib  amlaib  pin  hi  ccoccab  ppi  apoile 


written  roulanj,  is  used  in  the  best  Irish  manu- 
scripts in  the  sense  of  "  fugitive,  or  deserter." 

x  Merciless,  mioruiccpij,  literally,  "incon- 
siderate." The  word  cuijpeanctc  is  used  at  the 
present  day  to  denote  "  considerate." 

y  Carraig  O-gCoinnell,  i.  e.  the  rock  of  the 
O'Coinnells ;  but  this  family  is  to  be  distinguised 
from  the  O'Conghails  of  Kerry,  now  O'Connells, 
and  from  the  O'Conaings  of  Castleconaing,  or 
Castleconnell,  now  Gunnings.  The  name  is  now 
usually  anglicised  Carrigogunnell.  This  castle, 
which  was  once  a  great  fortress  of  a  respectable 
branch  of  the  O'Briens,  is  situated  on  the  sum- 
mit of  a  lofty  rock  rising  boldly  from  a  plain 
which  reaches  to  the  Shannon,  and  near  the 


demesne  of  Tervoe,  in  the  barony  of  Pobble- 
brien,  and  county  of  Limerick ;  but  the  present 
ruins  are  so  shattered  that  it  is  difficult  to  ascer- 
tain the  original  plan  of  the  building.  It  was 
taken  and  blown  up  in  1 69 1 ,  by  order  of  General 
l)e  Ginkle,  who  was  then  besieging  Limerick. 

*  Eatharlach,  now  Aherlagh,  a  beautiful  glen, 
situated  between  Slievenamuck  and  the  Galty 
mountains,  in  the  barony  of  Clanwilliam  and 
county  of  Tipperary. — See  note  b,  under  the 
year  1471,  p.  1070,  supra. 

a  The  first  tribute,  literally,  the  H  first  penny," 
i.  e.  the  first  tribute  ever  paid  by  them.  Before 
the  English  invasion  they  were  bylaw  free  from 
tribute,  and  they  had  resisted  the  payment  of 
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shal,  with  a  vigorous  and  mercilessx  body  of  soldiers,  to  reduce  them.  The 
President  then  returned  to  Limerick,  and  proceeded  to  behead  the  chieftains 
and  rebels  of  the  districts  adjacent  to  Limerick.  Among  these  was  Murrough, 
the  son  ofMurtough,  sonofMahon,  son  ofDonough,  son  of  Brian  Duv  O'Brien, 
the  most  renowned  and  noble  of  the  heirs  of  Carraig  O  gCoinnelP  and  Eather- 
lachz. 

The  Earl  of  Thomond  (Conor,  the  son  of  Donough,  son  of  Conor  O'Brien) 
went  to  England,  to  complain  to  the  Queen  of  his  distresses  and  oppression  ; 
and  he  obtained  a  charter  of  his  territory  and  towns,  and  nearly  all  the  [Church] 
livings  of  Thomond,  and  also  a  general  pardon  for  his  people ;  and  he  returned 
about  Christmas,  after  having  received  great  honour  and  respect  from  his  sove- 
reign ;  and  he  thought  that  thenceforward  his  territory  would  be  free  from 
the  unjust  jurisdiction  of  officers.  But  before  the  arrival  of  the  Earl,  the  mar- 
shal had  imposed  a  severe  burden  on  his  people,  so  that  they  were  obliged  to 
become  tributary  to  the  sovereign,  namely,  [to  pay]  ten  pounds  for  every  barony. 
This  was  the  first  tribute1  paid  by  the  Dalcassians. 

A  war  broke  out  between  the  Earl  of  Desmond  (Garrett,  the  son  of  James, 
son  of  John)  and  Mac  Maurice"  of  Kerry  (Thomas,  the  son  of  Edmond,  son  of 
Thomas)  ;  and  the  Earl  took  Baile-mhic-an-Chaimc  from  Mac  Maurice.  The 
young  Abbot  of  Odorneyd  went  over  to  the  side  of  the  Earl,  and  was  slain  by 
the  shot  of  a  ball  in  the  doorway  of  [the  castle  of]  Lixnaw,  which  the  Earl 
had  besieged.  Had  no  more  mischief  been  done  between  them  than  the  killing 
of  this  abbot,  it  would  have  been  great  enough";  but,  besides  him,  numbers  of 
Mac  Maurice's  people  were  killed  and  drowned6  on  the  same  day.  They  con- 
tinued for  some  time  thus  at  war  with  each  other,  until  at  last  they  made  peace  ; 


pennies  to  the  English  up  to  this  year. 

6  Mac  Maurice,  anglice  Fitzmaurice. 

c  Baile-mkic-an-Chaim,  i.  e.  Villa  Jilii  Curvi, 
now  Ballymacqueem,  a  townland  in  the  parish 
of  Killahan,  barony  of  Iraghticonor,  and  county 
of  Kerry.  There  was  a  castle  of  considerable 
strength  here,  of  which  the  north  and  west 
walls  still  remain  in  good  preservation,  but  the 
others  are  nearly  destroyed. 

d  Odorney. — This  is  more  usually  called  TTlai- 
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nifcip  ó  D-Cópna,  i.  e.  the  monastery  of  the 
O'Dorneys,  or  Torneys,  now  Abbey- Odorney,  in 
the  barony  of  Clanmaurice,  and  county  of  Kerry. 
The  ruins  of  the  church  of  this  abbey  are  still 
in  tolerable  preservation,  but  the  other  build- 
ings are  nearly  all  destroyed. — See  this  abbey 
again  mentioned  at  the  year  1582. 

e  Killed  and  drowned. — An  English  writer 
would  say,  "  were  cut  off  by  the  sword,  or  by 
drowning,  or  by  field  and  flood." 
G  2 
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co  nDeapnpac  pib  po  beóib,  ~|  po  haipicceab  baile  mic  an  cairn,  "|  a  hpaijoe 
oo  mac  mmpip,  I  nuirhip  Di'pirhe  do  bó  cáincib  -|  gpoijib. 

Goó  ócc  mac  QoDa  mic  Sfain  buibe  méj  marjijamna  do  bol  ap  piubal 
ap  rhumcip  Tílhég  margamna,  -\  ÍTIag  macjarhna  pfin  do  bpfic  paip  .1.  Qpc 
mac  bpiain  na  muiceipje,  mic  TCemainn,  mic  jlaipne  -|  Qob  do  mapbab  lá 
TTlág  margarhna,  1  lá  a  muincip,  -|  ap  puaill  ma  po  baoi  do  clanoaib  na 
ccollab  ina  pfimfp  a  commóp  do  écc  ap  a  inme  pfin  "|  nip  bo  cuDpoma  a 
ainm  ~|  a  íompab,  "|  ainm  an  ri  lap  a  ccopcaip. 

ftella  íonjnác  do  aprpu^aD  1  noipbfp  ípin  céiDrhí  Do  ^firhpeab,  "|  cpom 
pcua^  upcpom  íonboja  eipce  amail  paijnén  polupca,  nó  poillpijfb  a  bealpab 
an  calarh  ina  huipnmceall,  ~|  an  pipmamenc  eapbuap,  occup  accfp  an 
pélla  hípin  in  50c  íonab  1  niapcap  eoppa  gup  po  íonjancai  jjpfc  các  hi  ccoicc- 
ínne  i; 

Sémup  mac  muipip  do  bfic  ipin  pppainc  beóp  an  bliabain  pi. 

QOIS  CRIOSU,  1578. 
Qoip  Cpiopc,  mile,  cúicc  cécc,  Sfchcrhoccac,  ahocc. 

TTIac  uí  néill  .1.  enpi  mac  coippDealbai£  luinij  mic  neill  conallaij,  mic 
aipc  mic  cuinn  do  bul  pluacch  hi  ccip  conaill  ap  mac  111  jallcubaip  .1.  TTlaol- 
caba  mac  cafaoip  mic  ccoipbealbhai^  015.  lap  nimrecc  Dá  plócc  uaba  do 
cpmnniiiccab  cpeac,  -|  do  apccain  an  baile  do  pala  mac  oi  jallcubaip  alia 
lmuij;  Don  baile  an  can  pin,i  po  íonnpaij  an  cócc  macaem  lap  na  pajbail  in 
uacbab  plua^, -|  ni  capo  anacal  nDó,  acc  a  cloibmeabgan  coiccill,  "|  a  aip- 
leac  ap  an  laraip  pin.    bá  pfpp  oeo^anchaib  ná  cia^Daoíp  an  cupup  pin. 

TTjácc  plannchaib  Dapcpai^e  Décc  .1.  caral  Dub  mac  pfpaDhaijj,  "|  a  mac 
cacal  ócc  do  jabail  a  íonamh. 


'  Not  to  be  compared,  i.  e.  he  was  superior  in 
fame  and  renown  to  his  slayer. 

I  James,  the  son  of  Maurice,  i.  e.  James  the 
son  of  Maurice  Duv  Fitzgerald,  of  Desmond. 
For  a  fuller  account  of  his  proceedings  on  the 
Continent  the  reader  is  referred  to  O'Daly's 
Initiu?n,  Incrementum  et  Exilus  Familio'  Giraldi- 
norum,  cc.  19,  20,  21,  22. 


h  Maelcava. — This  name  is  more  usually  writ- 
ten Maelcobha  The  O'Gallaghers,  who  are  the 

senior  and  most  royal  family  of  the  Kinel  Connell, 
had  this  name  from  their  great  ancestor,  Mael- 
cobha, Monarch  of  Ireland.  Galchobhar,  the 
ancestor  from  whom  they  have  derived  their 
surname,  was  the  son  of  Ruarcan,  who  was  son 
of  Ruaidhri,  son  of  Donnchadh,  son  of  Domhnall, 
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and  Baile-mhic-an-Chaim  was  restored  to  Mac  Maurice,  as  were  also  his  hos- 
tages, and  a  countless  number  of  herds  of  kine  and  horses. 

Hugh  Oge,  the  son  of  Hugh,  son  of  John  Boy  Mac  Mahon,  made  a  preda- 
tory aggression  upon  the  people  of  Mac  Mahon  ;  and  Mac  Mahon  (Art,  son  of 
Brian  na  Moicheirghe,  son  of  Eedmond,  son  of  Glasny)  overtook  him  ;  and 
Hugh  was  slain  by  Mac  Mahon  and  his  people.  Scarcely  was  there  another  of 
the  race  of  the  Collas  who  was  so  great  a  cause  of  lamentation  on  account  of 
his  own  wealth  ;  and  his  name  and  renown  were  not  to  be  compared'  with  those 
of  the  man  by  whom  he  was  slain. 

A  wonderful  star  appeared  in  the  south-east  in  the  first  month  of  winter  ; 
it  had  a  curved  bow-like  tail,  resembling  bright  lightning,  the  brilliancy  of 
which  illuminated  the  earth  around,  and  the  firmament  above.  This  star  was 
seen  in  every  part  of  the  west  of  Europe,  and  it  was  wondered  at  by  all  univer- 
sally. 

James,  the  son  of  Maurice5,  remained  in  France  this  year  also. 

THE  AGE  OF  CHRIST,  1578. 
The  Age  of  Christ,  one  thousand  jive  hundred  seventy-eight. 

The  son  of  O'Neill,  L  e.  Henry,  son  of  Turlough  Luineach,  son  of  Niall 
Conallagh,  son  of  Art,  son  of  Con,  marched  an  army  into  Tirconnell  against 
the  son  of  O'Gallagher  (Maelcava",  son  of  Cahir,  son  of  Turlough  Oge).  After 
his  forces  had  gone  forth  to  collect  spoils,  and  to  plunder  the  town  [land],  the 
son  of  O'Gallagher,  happening  at  that  time  to  be  outside  the  town,  attacked 
that  youth,  after  being  left  with  only  a  few  of  his  forces,  and  did  not  spare  him, 
b  ut  put  him  to  the  sword  without  mercy,  and  slaughtered  him  on  the  spot.  It 
would  have  been  better  for  the  Kinel-Owen  that  they  had  not  gone  on  this 
expedition. 

Mac  Clancy  of  Dartry  (Cathal  Duv,  the  son  of  Feradhach)  died  ;  and  his 
son,  Cathal  Oge,  assumed  his  place. 

son  of  Ceallach,  who  was  Monarch  of  Ireland  572  to  599,  who  was  son  of  Ainmire,  Monarch 
from  642  to  654,  who  was  son  of  Maelcabha,  or     of  Ireland  from  568  to  571,  the  fourth  in  de- 

Maelcobha,  Monarch  of  Ireland  from  61 2  to  615,     scent  from  Niall  of  the  Nine  Hostages  See 

who  was  son  of  Aedh,  Monarch  of  Ireland  from     Battle  of  Magh  Rath,  p.  336. 
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O  6|ioin  (Uaócc  ócc)  oécc  iap  p fi 
mac  emainn  ui  bpom. 

'  Teige  Oge. — According  to  the  pedigree  of 
the  O'Byrnes,  given  by  Duald  Mac  Firbis,  this 
Teige  Oge  had  eight  sons,  namely,  Brian,  Do- 
nough  Carragh,  Gerald  Ower,  Murrough,  Ed- 
mond,  Dunlang,  Calvagh,  and  Caliir.  The 
Leabhar  Branach,  preserved  in  the  Library  of 
Trinity  College,  Dublin,  continues  the  pedigree 
for  three  generations  longer,  through  Donough 
Carragh,  the  second  of  these  sons,  who  had  a 
son,  John,  the  father  of  Donough  Oge,  who  had 
two  sons,  Murrough  and .  Gerald  Ower,  who 
rmist  have  lived  down  to  the  wars  of  the  Revo- 
lution. 

From  this  period  forward  this  branch  of  the 
O'  Byrnes  was  eclipsed  by  the  superior  power, 
fame,  and  importancee,  of  the  head  of  theGaval- 
Rannall  of  Ballinacor;  but  they  still  retained 
considerable  power  and  possessions  in  their  own 
territory,  which  comprised  the  entire  of  the 
barony  of  Newcastle,  with  that  portion  of  the 
barony  of  Arklow  lying  north  of  Inbher  Daoile, 
or  Enuareilly,  which  tract  was  usually  called 
"  O'Byrne's  country1'  in  Anglo-Irish  records, 
and  "  Crioch  Branach"  in  Irish  documents,  a 
name'  which  is  corruptly  printed  Orywrymaghe 
[for  Crywrannaghe]  in  the  second  volume  of  the 
State  Papers  of  the  reign  of  Henry  VIII.  p.  2. 
This  senior  sept  of  the  O'Byrnes  also  possessed 
the  district  of  Cosha,  Cois-abha,  which  was 
bounded  on  the  north  by  the  River  Ow,  and 
its  continuation,  the  River  Aughrim,  which  di- 
vided it  from  the  county  of  the  Gaval-Rannall, 
anglice  Ranelagh. 

During  the  civil  wars  of  1641,  the  most  pro- 
minent members  of  this  senior  branch  of  the 
O'Byrnes  were:  Teige  Oge  Byrne  of  Ballinvally, 
Esq*  ;  Walter  Boy  Byrne  of  Newragh,  now 
Newrath,  or  Newry,  which  was  the  name  of  the 
seat  of  the  head  O'Byrne  for  several  centuries, 
called,  in  Irish,  an  luBpac,  i.e.  the  yew-land ; 


ioaraiD,i  o  bpom  oo  jaipm  oo  óúnlanj 

he  was  also  called  Walter  Boy  of  Garrygolan, 
and  also  of  Milltown,  and  was,  most  probably,  if 
not  certainly,  the  eldest  descendant  of  Teige  Oge, 
the  chief  who  died  in  1578,  and  obviously  his 
great  grandson.  A  distinguished  branch  of  this 
elder  sept  of  the  O'Byrnes  was  seated  at  Coill 
t-Siomoin,  anglice  Kiltimon,  where  the  ruins  of 
their  castle  still  remain ;  and  of  this  line  a  family 
were  seated  at  Killoughter,  in  the  immediate 
neighbourhood  of  Newragh,  who  retained  to  our 
own  times  a  respectable  property,  which  has  re- 
cently devolved  to  Henry  Thompson  Redmond, 
Esq.,  and  Matthew  Esmond  White,  Esq.,  who 
married  the  co-heiresses  of  the  last  proprietor. 
In  1641  this  family  was  represented  by  Edmond, 
son  of  Loughlin  Byrne,  and  in  1688,  by  Red- 
mond Byrne,  whose  son,  Charles,  an  officer  in 
the  service  of  James  II.,  went  into  foreign  ser- 
vice, and  was  outlawed  by  King  William  the 
Third's  government. 

A  branch  of  this  elder  sept  of  the  O'Byrnes 
was  also  seated  at  Kilnamanagh,  the  most  dis- 
tinguished member  of  which,  in  1 64 1 ,  was  Brian 
Byrne,  who  was  a  colonel  of  the  confederate 
Catholics. 

In  1690,  a  leading  bránch  of  this  senior  sept 
was  seated  at  Ballygannon,  and  was  then  repre- 
sented by  Thady  Byrne,  Esq.,  whose  son,  John, 
went  into  the  French  service,  and  attained  the 
rank  of  major.  From  this  John,  according  to 
tradition,  the  estate  of  Ballygannon  passed,  by 
a  bill  of  discovery,  into  the  family  of  Scott,  in 
which  it  still  remains.  The  Rev.  John  Byrne,  P.  P. 
of  Newbridge,  is  a  descendant  of  that  Major 
Byrne. 

In  Burke's  Dictionary  of%  the  Landed  Gentry, 
the  descent  of  the  Lord  de  Tabley,  and  of  the 
Byrnes  of  Cabinteely,  is  deduced  from  Charles, 
or  Cahir  Oge,  asserted  there  to  have  been  the 
head  of  the  family  in  the  time  of  Cromwell,  a 
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O'Byrne  (Teige  Oge1)  died  at  an  advanced  age  ;  and  Dunlaug,  the  son  of 
Edmond  O'Byrne,  was  styled  O'Byrne. 


statement  which  does  not  seem  quite  accordant 
with  the  pedigrees  in  the  Leabhar  Branach,  and 
is  in  some  degree  at  variance  also  with  the  re- 
spectable tradition  preserved  in  the  manuscript 
of  Garrett  Byrne  of  Fallybeg,  who  was  born  in 
1716,  who  must  have  known  the  name  of  the 
father  of  Daniel  the  merchant,  his  own  near  re- 
lative, and  whose  statement  is  singularly  corro- 
borated by  fragmentary  evidences  among  the 
public  legal  records.  After  giving  a  long  ac- 
count of  O'  Kelly  of  Luggacurren,  and  of  his 
estate  of  Timogue,  in  the  Queen's  County,  and 
also  of  the  Fitzgeralds,  who  usurped  it,  he  states 
that  it  was  finally  purchased  by  Daniel  Byrne, 
a  merchant  tailor,  of  whose  descent  and  history 
he  gives  the  following  curious  account : 

"  Having  given  the  best  account  I  have  heard 
of  the  Fitzgeralds,  since  the  Earl  of  Kildare's 
first  coming  to  visit  O'Kelly,  I  now  return  to 
give  the  same  of  Daniel  Byrne,  who  purchased 
O'Kelly's  estate  from  his  lordship. 

"  This  Daniel  was  second  son"  [the  writer's 
ancestor  being  the  first  son]  "  of  a  gentleman  of 
fortune,  whose  estate  was  [situated]  by  the  sea 
side,  at  a  place  called  Ballintlea,  near  Redcross, 
in  the  county  of  Wicklow,  and,  not  being  the 
heir-,  was  bred  up  to  the  business  of  a  clothier, 
and  afterwards  carried  on  the  trade  of  a  tailor, 
and  kept  forty  men  constantly  working  at  that 
business.  He  used  to  buy  all  the  white  cloth 
in  Dublin,  get  it  coloured  red,  and  clothe  forty 
thousand  men  with  the  same  for  General  Crom- 
well, and  never  call  for  money  untill  all  was 
finished,  and  then  received  drafts  from  Cromwell 
on  the  Treasury,  where  he  got  cash,  for  which 
he  purchased  estates.  He  bought,  besides  this 
of  O'Kelly's,  another  estate  at  the  Great  Heath 
of  Maryborough,  known  by  the  name  of  the 
Lordship  of  Shean,  from  a  young  Squire  Whit- 
ney, who,  being  greatly  indebted  to  him,  and  re- 


quired by  him  to  marry  his  daughter,  and  that 
he  would  not  only  forgive  him  the  debt,  but  re- 
deem his  Estate  from  all  other  incumbrances, 
Whitney  said  he  could  not  think  of  smothering 
his  blood  by  marrying  a  Taylor's  daughter; 
whereupon  Mr.  Byrne  told  him  he  had  better 
think  of  paying  him  his  money,  as  he  wanted  it 
to  fortune  her ;  but,  not  being  able  to  raise 
money  by  any  other  means  than  selling  his 
Estate,  he  came  and  told  Byrne  he  had  thought 
better  of  the  matter,  and  that  he  was  now  wil- 
ling to  accept  of  the  proposal  he  had  made  him. 
Mr.  Byrne  said,  if  he  could  find  a  young  squire 
buying  an  Estate,  it  is  with  him  he  would  be 
willing  to  match  his  daughter;  but  where  he 
found  such  selling  his,  he  could  not  think  ot 
giving  her  to  him ;  so  he  compelled  Sqiiire 
Whitney 'to  sell  the  Estate,  and  himself  became 
the  purchaser,  and  left  Squire  Whitney  living 
in  the  Castle  of  Shean.  Soon  after  Whitney 
invited  Byrne  to  dine  with  him  there,  and  con- 
trived that  Byrne  got  neither  knife  nor  fork, 
and  being  entreated  by  him  (being  master  of 
the  feast)  to  help  himself,  said  he  had  plenty  of 
meat,  but  nothing  to  cut  it.  Whereupon  Whit- 
ney answered  :  '  Why  dont  you  draw  out  your 
scissars  and  clip  it,  Sir.'  '  I  drew  it  time  enough 
to  clip  the  Lordship  of  Shean  from  your  back- 
side, Sir.'  And  for  this  affront  he  ordered  him 
to  quit  the  Castle  next  morning,  and  so  turned 
him  out.  Resides  Byrne  being  deemed  a  wise 
man,  he  was  both  jocund  and  plesant,  and  very 
ready  in  his  answers,  and  bore  with  the  slurs 
thrown  on  his  trade  very  well,  as  may  be  known 
by  his  repartees.  A  predecessor  to  the  now  Earl 
of  Portarlington,  then  Squire  Dawson,  and  of 
the  posterity  of  millers,  said  to  Mr.  Byrne,  in 
pressing  him  to  a,  dram  of  a  morning  going  to 
hunt :  '  Take  it  off,  Daniel,  it  is  but  a  thimble- 
full.'    He  immediately  drank  it,  and  jovially 
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O  nuib^fnnáin  cille  ponain  (oolb  mac  oubrai£)  ollarh  ua  noilealla  jaoi 
pfnchait)  pfji  n£e  aoibfo  coiccinn  conjaipi^e,  pfp  puilbip,  foinjre  poajallnia 
oécc,  i  a  mac  maolmuipe  do  £abail  a  íonam. 


answered  :  '  Yes,  Willy,  I  would  take  it  if  it 
was  a  hopperfull,'  to  let  him  know,  if  there 
was  a  fault  in  being  a  Taylor,  there  was  the 
same  in  being  a  Miller. 

"  He  gave  his  son,  Gregory,  Temple  educa- 
tion, and  bought  the  title  of  Baronet  of  Eng- 
land for  him  and  his  male  Heirs  for  ever,  the 
creation  whereof  bears  date  in  the  year  of  our 
Lord  1660,  and  the  like  of  Ireland,  the  creation 
bearing  date  the  17th  day  of  May,  1671.  And 
in  some  time  after,  being  walking  together  in 
Dublin,  Sir  Gregory  said:  '  Father,  you  ought 
to  walk  to  the  left  of  me,  I  being  a  Knight, 
and  you  but  a  Mechanic'  He  answered  :  "  No, 
you  puppy,  I  have  the  precedency  in  three  ways: 
first,  because  I  am  an  older  man ;  secondly,  be- 
cause I  am  your  father;  and  thirdly,  because 
I  am  the  son  of  a  Gentleman,  and  you  are  but 
the  son  of  a  poor,  1— s — y  taylor.'  Sir  Gregory 
married,  in  March,  1669,  an  English  lady  named 
Margeret  Copley,  by  whom  he  had  issue,  Sir 
Daniel,  the  heir;  Lady  O'Neill;  and  Mrs.  Fitz- 
Gerald  of  Morett.  And  then,  on  this  lady  die- 
ing,  and  being  buried  at  St.  Audeon's  on  the 
23rd  July,  1685,  he  marriet  Margeret  Flemming, 
daughter  to  Baron  Slane,  by  whom  he  had  many 
children.  He  bought  the  Lordship  of  Kilmacar, 
in  the  County  of  Kilkenny,  for  Charles,  the 
oldest,  who  was  married  to  a  daughter  of  Dudly 
Colclough  of  Mucurry,  in  the  County  of  Wex- 
ford. Sir  Daniel,  the  son  and  heir  to  Sir  Gre- 
i 

gory,  was  married  to  Anna  Dorothea,  daughter 
of  Edward  Warren,  Esq",  of  Pointon,  in  the 
County  of  Chester,  and  Kingdom  of  England. 
He  gave  her  liberty  of  having  all  the  children 
baptized  by  a  Minister,  and  bred  up  in  the  Pro- 
distant  religion;  and  she  nursed  them  herself 
and  sent  the  two  boys,  John  and  Daniel,  to 


England  when  nursed,  and  remained  mostly 
there  after.  The  Heir,  Sir  John,  made  a  visit 
to  Ireland  in  the  year  1740,  and  made  John 
Bowen  a  lease  of  Fallybeg,  for  three  lives,  which 
is  not  yet  expired.  He  could  make  but  a  short 
stay,  as  he  received  intelligence  that  his  lady 
(the  only  child  of  one  Leicester,  by  whom  he 
had  two  sons)  was  then  sick  of  a  fever,  and  was 
dead  before  he  got  home ;  he  then  took  the 
fever,  and  died  shortly  after,  and  was  succeeded 
in  title  and  Estates  by  his  eldest  son,  Sir  Peter 
Byrne,  then  a  minor,  being  born  in  December, 
1732.  Old  Leicester,  the  father-in-law  to  Sir 
John,  soon  after  dieing,  made  a  will,  and  be- 
queathed his  entire  fortune,  Estates,  Plate,  and 
an  immense  sum  of  money  to  his  grandchild, 
Sir  Peter,  on  condition  that  he  would  change 
his  name  from  Byrne  to  Leicester  immediately, 
and  afterwards  to  sell  all  his  Estates  in  Ireland, 
and  make  purchases  for  them  in  England  before 
he  would  be  twenty-five  years  of  age,  otherwise 
all  of  said  fortune  was  to  support  the  College  of 
Oxford;  but  the  conditions  were  complyed  with, 
and  the  minor  was  called  Sir  Peter  Leicester 
for  the  future,  yet  he  forbore  selling  the  Estates 
untill  the  very  last  year  of  his  limitation,  which 
was  in  the  year  1 756. 

f  The  Lordship  of  Timogue,  commonly  called 
O'Kelly's  ground,  being  then  all  out  of  Lease, 
except  Fallybeg,  by  reason  of  Sir  John  dieing 
long  before,  and  Sir  Peter  not  being  of  age  to 
make  leases,  so  as  there  was  no  proper  Kental, 
it  was  requisite  for  both  purchaser  and  seller  to 
have  the  ground  valued  accordingly.  Sir  Peter 
treating  with  the  Earl  of  Shelburn  in  England, 
they  agreed  to  send  Valuators  to  view  the  Es- 
tates, and  were  sold  to  him  for  one  hundred  and 
twenty-two  thousand  pounds  of  English  money. 
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O'Duigennan  of  Kilronan  (Dolbh,  sc 
historian,  who  kept  a  thronged'  house 
quentk,  and  affable  man,  died  ;  and  his 

"  This  Shelburn  never  let  an  acre  to  the 
tenant  in  being,  nor  to  a  Leinsterman,  except 
Tully,  to  parson  Hunt,  but  all  to  Munstermen. 
He  had  a  great  leaning  to  them,  his  mother 
being  a  County  Kerry  woman  of  the  name  of 
Fitz  Maurice.  Timogue  he  let  to  Counseller 
Spring  ;  Ballycoolin,  to  Moore ;  Ballinteskin 
and  Cuileen  to  Wall ;  Logacurren  and  Coor- 
glass,  to  Henry  Hunt  ;  and  Raheenabowl, 
Knockaconna,  and  Coolrush,  to  his  brother, 
John  Hunt,  the  Attorney,  so  that  the  whole 
Estate  of  O'Kelly's  ground  was  disposed  of  to 
Munstermen,  except  Tully  and  Fallybeg,  and 
has  remained  in  their  hands  ever  since. 

"  Lands  were  greatly  risen  in  those  days ;  the 
highest  price  never  exceeded  six  shilling  an 
acre  before  this  time.  I  took  forty  acres  about 
the  mantion  house  of  Logacurren,  where  I  was 
born,  from  Sir  John  Byrne,  in  the  year  1740, 
but  not  having  a  lease,  the  agent  (Thady  Dunne) 
after  Sir  John  Byrne's  death,  soon  found  means 
to  deprive  me  of  it. 

"  The  Mangans  held  Logacurren,  Courglass, 
and  Fallybeg,  from  Sir  Daniel  Byrne,  for 
twenty-two  pence  an  acre,  tho'  Henry  Hunt 
has  part  of  it  now  let  for  forty-two  shillings 
and  six  pence  by  the  acre." 

Garrett  Byrne  then  gives  his  own  pedigree 
from  maoileaclainn  t)ub  O'&poin  of  &cule  an 
c-rléibe  (who  appears  from  the  public  records 
to  have  been  loyal  to  his  sovereign),  as  follows  : 

"  From  Denis  Byrne,  son  to  Loughlin,  nick- 
named Black,  the  Heir  that  possessed  the  Estate 
and  Castle  of  Ballintlea,  near  Redcross,  in  the 
County  of  Wicklow,  was  descended  Gerald  Byrne, 
who  was  married  to  a  woman  surnamed  Kilmar- 
tin.  He  fought  in  King  Charles  the  First's  army, 
agains.t  General  Cromwell,  and  was  wounded  in 

10 


m  of  Duffy),  Ollav  of  Tirerrill,  a  learned 
of  general  hospitality  ;  a^cheerful,  elo- 
son,  Mulnmrry,  took  his  place. 

said  war  by  twenty-one  stabs  of  a  pike,  of  which 
he  wa%aftervvards  cured ;  but  as,  after  a  subse- 
quent battle,  he  lay  weak  amongst  the  slain,  a 
woman,  who  was  plundering  the  dead,  gave  him 
a  stroke  of  a  reaping-hook  in  the  ear,  which  came 
to  a  mortification,  of  which  he  died.  His  children 
were  also  killed  in  the  war,  except  Garrett  and 
Hugh.  Garrett  was  married  to  Catharine,  daugh- 
ter to  William  Lalor,  son  to  Daniel,  nicknamed 
Ballaugh,  the  son  of  Denis,  and  Grandson  of 
Henry  Lalor,  who  made  his  escape  from"  [the 
massacre  at]  "  Mullamast.  Denis  was  the  last 
Heir  of  the  Lalors  possessed  of  the  Estate  of 
Dysart,  near  Maryborough,  in  the  Queen's 
County.  This  Garrett  Byrne  died  in  Logacur- 
ren, on  the  10th  of  March,  1722,  at  the  age 
of  ninety-six  years,  and  had  eight  sons,  to  wit, 
Gerald,  Laurence,  Hugh,  Daniel,  John,  Edmond, 
William,  and  Andrew.  Gerald  was  parish  priest 
of  Stradbally,  Timahoe,  Ballyadams,  Doonane, 
and  the  districts  belonging  to  them,  for  fifteen 
years,  and  died  in  Logacurren  on  the  24th  day 
of  July,  1724,  at  the  age  of  57  years.  He  served 
as  a  dragoon  under  King  James,  and  fought  in 
all  the  memorable  battles  against  King  William, 
until  discharged  at  Limerick,  and  was  the  first 
priest  ordained  in  Ireland  after  the  conditions 
thereof.  William  was  also  a  priest,  and  died  in 
Paris  about  the  age  of  thirty  years  ;  none  hav- 
ing issue  but  Laurence,  who  was  married  to 
Catharine,  daughter  to  Walter  Byrne  of  Tim- 
ogue, and  died  in  Logacurren  on  the  sixth  day 
of  February,  1744,  aged  73  years.  He  had  three 
sons,  viz.  Garrett,  the  oldest ;  William,  born  the 
4th  of  July,  1718,  who  was  parish  priest  of  the 
parishes  of  Stradbally  and  Timahoe  for  nineteen 
years,  and  died  in  Timogue  on  the  1 1  th  of  Fe- 
bruary, 1775.    Daniel,  the  youngest,  was  born 

H 
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l?ubpai£e  ócc  mac  Ruópaije  caoíc,  mic  conaill  uí  rhopba  00  cuiam  la 
bpian  05  mac  bpiain  meic  jiollapaccpaicc.  bá  hé  an  pubpai  £e  pin  cfno 
pojlab,  1  Díbfpccac  pfp  nGpeann  ina  pfirhfp,  -\  nip  bó  mfnmapc  lá  neac  aén 
epcop  do  caicfrh  1  naccaib  na  copona  50  cfnn  achaib  Dia  éipi. 

Piapup  buicilép  mac  Semaip  mic  emainn  méc  piapaip  oécc.  6á  00  reann- 
maicib  gall  muman  eipibe. 

O  ceallacáin  do  bachab  in  abainn  móip  .1.  ceallaccm  mac  concobaip,  mic 
Donnchaió  mic  caibcc  puaib,  ~|  bá  Dainim  a  baire  po  imci£  piaprú  po  caich 
bliabain  lomlán  1  naipeacap  a  acapba  enp  báp  a  pfnarap  "]  a  bácab  pfin ; 
TTIac  an  Ppiopa  uí  ceallacáin  ooiponeab  ina  íonab  .1.  concobap  na  caippcce, 
mac  oiapmaca  mic  caibcc  puaib,  mic  uaicne  mic  cacaoip. 

Sláine  injean  coippbealbaij,  mic  caibcc,  mic  coippbealbaij,  mic  bpiain 
cara  an  aonai£  oécc.  6fn  pibe  bpiain  mic  oonnchaib  bacaij,  mic  mupchaib 
caoíc  mic  bpiain  méc  macjamna,  bfn  no  caic  a  haimpip  jan  imoeapccab  50 
bpuaip  báp  lap  pfnoacaib. 

SioDa  mac  meccon,  mic  Si 00a,  mic  meccon,  mic  SioDa,  canaipce  an  caoibe 
coip  do  clomn  cuiléin  do  mapbab  ap  pliab  eaccje  acc  copaigecc  ap  puaDan 
cpeice  ap  cfiripn  cloinne  TCiocaipo. 

O  lifibin  T?uaibpi  an  Doipe  mac  ploinn,  mic  concobaip,  mic  ploinn  do  écc, 
pfp  co  mbuaib  neinij  -)  nfngnama  ó  cuipoin  50  a  cogaipm,  lTlac  a  beapbparap 
Doiponeab  ina  íonab  .1.  Gojan  manncac  mac  Gmainn. 

TTlaoilin  mac  uaceip,.mic  Sfain,  mic  maoilip  a  biipc,  Sippiam  conncae 
maije  eó  do  mapbab  1  ccaiplén  na  belle  ap  íonopaijib  aibce  lé  na  bparaip 


in  the  year  1 722,  and  died  on  the  26th  of  De- 
cember, 1780,  at  Clondoula,  on  the  lands  of 
Ballycoolin  ;  he  was  first  married  to  Elenor 
Hanbury,  in  the  year  1751,  and,  after  her  death, 
to  Honor  Brenan,  and  had  many  children  by 
both.  Garrett  Byrne,  oldest  son  to  the  afore- 
said Laurence,  was  born  in  Logacurren  on  the 
28th  day  of  December,  1716  ;  married  Mary, 
daughter  to  Daniel  Duigan  of  Ballinagale,  near 
Arless,  on  the  13th  day  of  February,  1751." 

The  following  words  have  been  added  by  Lau- 
rence Byrne,  the  son  of  the  aforesaid  Garrett : 

"  He  died  in  Fossey  on  the  18th  day  of  June, 


1780;  and  she  died  at  Heath  Lodge  on  the  1st  of 
February,  1801,  aged  eighty-eight.  Their  issue, 
Laurence,  born  Thursday,  the  nineteenth  day  of 
December,  1 75 1 ,  old  style,  in  the  mansion-house 
of  Fallybeg  ;  who  married  Anne,  daughter  to 
James  Byrne  of  Bolybeg,  on  the  24th  day  of 
June,  1793." 

This  Laurence  was  a  man  of  considerable 
learning,  and  was  the  last  native  of  Magh 
Druchtain  that  read  and  spoke  the  Irish  lan- 
guage fluently.  He  died  in  January,  1840,  aged 
89-  He  had  several  sons  who  are  still  living, 
and  who,  though  reduced  to  poor  farmers,  are, 
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Rury  Oge,  the  son  of  Rury  Caech,  son  of  Connell  O'More,  fell  by  the  hand 
of  Brian  Oge,  son  pf  Brian  Mac  Gillapatrick.  This  Rury  was  the  head  of  the 
plunderers  and  insurgents  of  the  men  of  Ireland  in  his  time  ;  and  for  a  long 
time  after  his  death  no  one  was  desirous  to  discharge  one  shot  against  the 
[soldiers  of  the]  Crown. 

Pierce  Butler,  son  of  James,  son  of  Edmond,  son  of  Pierce,  died.  He  was 
one  of  the  powerful  chiefs  of  the  English  of  Munster. 

O'Callaghan,  i.  e.  Callaghan,  the  son  of  Conor,  son  of  Donough,  son  of  Teige 
Roe,  was  drowned  in  the  River  Avonmore' ;  and  it  was  from  a  blemish  of  his 
revenge  that  he  departed,  before  he  had  passed  an  entire  year  in  the  enjoyment 
of  his  patrimony,  between  the  death  of  his  grandfather  and  his  [own  death  by] 
drowning.  The  son  of  the  Prior  O'Callaghan,  i.e.  Conor  of  the  Rock,  the  son  of 
Dermot,  son  of  Teige  Roe,  son  of  Owny,  son  of  Cahir,  was  installed  in  his  place. 

Slaine,  the  daughter  of  Turlough,  son  of  Teige,  son  of  Turlough,  son  of 
Brian  Chatha-an-Aenaigh,  and  the  wife  of  Brian,  son  of  Donough  Bacagh,  son 
of  Murrough  Caech,  son  of  Brian  Mac  Mahon,  died.  She  was  a  woman  who 
had  spent  her  life  without  blemish  until  she  died,  at  an  advanced  age. 

Sida,  the  son  of  Maccon,  son  of  Sida,  son  of  Maccon'Tanist  of  the  eastern 
part  of  Clann-Coilen,  was  slain  on  [the  mountain  of]  Sliabh  Echtghe,  as  he  was 
pursuing  a  prey  which  the  kerns  of  Clanrickard  were  carrying  off. 

O'Heyne  (Rory  of  the  Derry,  son  of  Flan,  son  of  Conor,  son  of  Flan)  died. 
From  the  beginning  of  his  career  until  his  death  he  was  a  man  distinguished 
for  hospitality  and  prowess.  His  brother's  son,  Owen  Mantagh,  son  of  Edmond, 
was  installed  in  his  place. 

Meyler,  the  son  of  "Walter,  son  of  John,  son  of  Meyler  Burke,  sheriff  of  the 
county  of  Mayo,  was  slain  at  Caislen-na  h-Ellem,  in  a  nocturnal  aggression,  by 

if  any  faith  be  due  to  tradition  so  respectable,  1  Avonmore,  aBainn  móp,  i.e.  the  great  river, 

the  senior  branch  of  this  family. — See  Irish  P.  now  the  Blackwater,  which  rises  in  Pobble- 

Journal,  June  19th,  1841,  p.  405.              -  O'Keeffe,  in  the  north-west  of  the  county -of 

'  Thronged,  conjcnpije — The  word  conjeup  Cork,  and  flows  through  O'Callaghan's  country, 

denotes  "  a  company,"  and  conjáipeac,  "  hav-  in  the  barony  of  Duhallow,  and,  after  a  long 

ing  companies,  troops,  or  followers.  and  circuitous  course,  discharges  itself  into  the 

*  Eloquent,  poinjre. — This  word  is  sometimes  sea  at  Youghal.    According  to  the  Life  of  St. 

used  as  an  adjective  to  denote  "eloquent,"  and  Carthach  of  Lismore,  this  river  was  anciently 

sometimes,  as  a  noun  substantive,  to  denote  a     called  Nemh  See  Ussher's  Primordia,  p.  943. 

Brehon,  or  judge.  m  Caislen-na  h-Elle,  now  the  Neale,  a  small 
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.1.  lé  hemarm,  mac  comáip  an  macaipe,  mic  maoílip  cpe  íompopmac  pocáil 
oipeaccaip  Do  pala  fcoppa  an  lá  piap  an  aDhaió  pin. 

LiacDpuim  muincipe  heolaip  do  £abáil  lé  caipcin  Sa^ranac  do  rhuincip 
niculaip  maulbi  ap  ua  puaipc  l  neappac  na  bliaóna  po,  -|  Dpuim  Da  enap  do 
bpipeab  lá  hua  puaipc,  bpian,  mac  bpiain,  mic  eojain.  CiacDpuim  laporh 
Dpáccbáil  lá  jallaib  ajj  cloinn  caiócc  uí  puaipc,  "|  an  baile  ceDna  do  jabáil 
la  hua  puaipc  gap  bfcc  lap  pin  Do  cfo  gall-]  Do  nfimcfc  cloinne  camg. 

QpDiupcip  na  hGpeann  .1.  Sip  hanpu  Sionei  do  Dol  50  Sa^oib  .1.  po  pam- 
ain,  1  caipcin  maulbi  Do  Dol  laip,  ~|  uilliam  Dpupne  ina  lonao  .1.  an  Ppepi- 
Denc  baoi  op  cfno  Da  coícceaó  muman.  Rucc  cpá  an  lupcip  íapla  cloinne 
Riocaipcc  laip  .1.  RiocapD  mac  uillicc,  mic  RiocaipD  mic  uillicc,  "|  a  mac 
uilliam  búpc  Dia  ccabaipc  ap  cumap  corhaiple  Sapran. 

lapla  cille  Dapa,  geapoio,  mac  geapoiD  (bai  hi  papcoib  ppí  pé  aDó  nó  a  cpi 
Do  bliaonaib  poirhe  pin  po  pepc)  do  cicc  in  épinn  pó  noolaicc  mop. 

Uomap,  mac  paccpaicc,  mic  oiliuéip  pioinjcéo  cijeapna  luccmaigh  Do 
ihapbaó  lá  TTlag  macgamna  .1.  lá  hapc  mac  bpiain  na  moiceip^e  mic  T?emainn, 
mic  jlaipne. 

Seineapccal  na  conncae  piabca  ap  nDénam  coinne  ceilcce  lé  piacha 
mac  CtoDa,  mic  Reniainn,  mic  Sfain,  o  glfnn  maoilugpa.    Ro  pfp  lá  piacha 


village  and  demesne,  with  an  old  dilapidated 
residence  of  the  Lords  Kilmaine,  in  the  barony 
of  Kilmaine,  and  county  of  Mayo,  and  about 
three  miles  south  from  the  town  of  Ballinrobe. 

"  The  day  before,  literally,  "  the  day  before 
that  day,"  which  is  redundant. 

0  Coidae  Riabhach,  i.  e.  the  county  of  Wexford. 

p  Fiagh,  tlie  son  of  Hugh.  —  Spenser,  after 
guessing  that  the  O'Byrnes  and  O'Tooles  were 
Welsh  families,  goes  to  shew  that  this  Fiagh, 
who  was  a  very  powerful  chieftain  in  his  time, 
was  "  a  base  varlet  growne  out  of  the  dunghill," 
who  had  no  right  to  his  lands,  because  they  had 
been  granted  by  Dermot  Mac  Murrough  to 
Strongbow,  and  by  him  to  the  Crown  of  Eng- 
land, and  thus  in  the  course  of  law  descended 
to  Queen  Elizabeth.  His  words,  which  are 
fashioned  to  the  barbaric  law  fictions  of  his 


day,  are  curious,  as  shewing  the  greatness  of 
this  chief  of  the  Gavel-Rannall,  or  O'Byrnes  of 
of  Ranelagh,  at  this  period  : 

"  But  touching  your  demand  of  this  Feaghe's 
right  unto  that  countrey  which  he  claimes,  or 
the  seigniory  therein,  it  is  most  vaine  and  arro- 
gant. For  this  you  cannot  be  ignorant,  that  it 
was  part  of  that  which  was  given  in  inheritance 
by  Dermot  Mac  Murrough,  King  of  Leinster, 
unto  Strongbowe  with  his  daughter,  and  which 
Strongbowe  gave  over  unto  the  King,  and  his 
heires,  so  as  the  right  is  absolutely  now  in  her 
Majesty,  and  if  it  were  not,  yet  could  it  not  be 
in  this  Feagh,  but  in  O'Brjn,  which  is  the  an- 
cient Lord  of  all  that  countrey ;  for  he  and  his  an- 
cestours  were  but  followers  unto  O'Brin ;  and  his 
grandfather,  Shane  Mac  Terlagh"  [rede,  Shane 
Mac  Redmond],  "  was  a  man  of  meanest  regard 
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his  kinsman,  Edmond,  the  son  of  Thomas  of  the  Plain,  son  of  Meyler,  in  con- 
sequence of  an  angry  word  which  occurred  between  them  at  a  meeting  the  day 
before". 

In  the  spring  of  this  year  Leitrim  of  Muintir-Eolais  was  taken  from  O'Rourke 
by  an  English  captain,  [one]  of  the  people  of  Nicholas  Malby  ;  and  O'Rourke 
(Brian,  the  son  of  Brian,  son  of  Owen)  demolished  Dromahaire.  Leitrim  was 
afterwards  left  to  the  sons  of  Teige  O'Rourke  by  the  English  ;  but  in  a  short 
time  afterwards  the  same  town  was  taken  by  O'Rourke,  with  the  permission  of 
the  English,  but  against  the  will  of  the  sons  of  Teige. 

The  Chief  Justice  of  Ireland,  Sir  Henry  Sidney,  went  to  England  about 
Allhallowtide,  accompanied  by  Captain  Malby;  and  William  Drury,  the  Presi- 
dent of  the  two  provinces  of  Munster,  took  his  place.  The  Lord  Justice  took 
with  him  the  Earl  of  Clanrickard  (Rickard,  the  son  of  Ulick,  son  of  Rickard, 
son  of  Ulick)  and  his  son,  William  Burke,  that  he  might  deliver  them  up  to 
the  English  Council. 

The  Earl  of  Kildare,  Garrett,  son  of  Garrett  (who  had  been  under  arrest  in 
England  for  two  or  three  years  before),  returned  to  Ireland  at  Christmas. 

Thomas,  the  son  of  Patrick,  son  of  Oliver  Plunkett,  Lord  of  Louth,  was 
slain  by  Mac  Mahon,  namely,  Art,  son  of  Brian-na-Moicheirghe,  son  of  Redmond, 
son  of  Glasny. 

The  Seneschal  of  the  Contae  Riabhach'  invited  Fiaghp,  the  son  of  Hugh, 
son  of  Redmond,  son  of  John"  [O'Byrne]  of  Glenmalurer,  to  a  treacherous 


amongst  theui,  neither  having  wealth  nor  power. 
But  his  son,  Hugh  Mac  Shane,  the  father  of 
this  Feagh,  first  began  to  lift  up  his  head,  and 
through  the  strength  and  great  fastnes  of  Glan 
Malor,  which  adjoyneth  unto  his  house  of  Bal- 
linecor,  drew  unto  him  many  theeves  and  out- 
lawes,  which  fled  unto  the  succour  of  that 
glynne,  as  to  a  sanctuary,  and  brought  unto 
him  part  of  the  spoyle  of  all  the  countrey, 
through  which  he  grew  strong,  and  in  short 
space  got  unto  hiirllelfe  a  great  name  thereby 
amongst  the  Irishe,  in  whose  footing  this  his 
sonne  continueing,  hath,  through  many  unhappy 
occasions,  increased  his  said  name,  and  the  opi- 


nion of  his  greatness,  insomuch  that  now  he  is 
become  a  dangerous  enemy  to  deale  withall." — 
View  of  the  State  of  Ireland,  Dublin,  reprint  of 
1809,  pp-  185,  186.  See  note  under  the  year 
1579,  p.  1712,  infra. 

q  Hugh,  son  of  Redmond,  son  of  John. — This 
should  be  "  Hugh,  son  of  John,  son  of  Red- 
mond," according  to  Duald  Mac  Firbis  and  the 
Leabhar  Branach. —  See  the  pedigree  given  cor- 
rectly by  the  Four  Masters  under  the  year 
1579,  where  they  record  the  death  of  this 
Hu^h. 

r  Glenmalure,  now  pronounced  Glenmalur.  It 
is  a  romantic  valley,  situated  to  the  south  of 
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imoppo  gup  ab  do  cum  celcce  po  mnill  an  Semfpccal  an  comne  ípw,  1  po 
ínnill  pium  celcc  ele  ína  upcorhaip  piurh  50  po  mapbaó  céo  do  jilbb  ócca  -| 
Duppaóaib  'na  conncae  piabca  lá  piacha  Don  cup  pin  cénmocá  oaopccap 
pluacch.  • 

bpian  mac  cacaoíp  caománaicch,  mic  aipc,  mic  Diapmacca  lairiiDepcc  do 

écc. 

Sfan  mac  Domnaill,  mic  comaip,  mic  caiócc  mécc  plannchaóa  ollarh  íapla 
Dfpmurhan  lé  bpficímnup  Décc.  Ní  baoí  Dna  mac  bpfiffman  cuaire  1  nepmn 
an  can  pin  pob  pfpp  cpeabaipe  1  cijfoap  ínáp. 

lQRla  cloinne  PiocaipD  íllaim  beóp  íllonDainD. 

aOlS  CttlOSC,  1579 
Qoíp  Cpiopc,"  mile,  cuicc  cecc,  Sechcmojacc,  anaoi. 

Dorhnall  mac  concobaip  mic  coippóealbaij,  mic  caibcc,  mic  coippóeal- 
bai^,  mic  bpiain  caca  an  aonaij  uí  bpiain  Décc  íap  ccairfm  cóicc  mbliaóan 
pfpccacr  Dia  aoíp  íap  pfpccacc  Dia  aoíp  íap  peipccli^i  poDa,  íap  naicpije 
lonrholca,  íap  mbuaió  ó  óoman  ~|  ó  óaoínib,  1  a  aónacal  co  nonóip  -|  co  naip- 
miDin  1  mainipcip  innpi  "|  a  mac  ^oippóealbac  Dooiponeaó  ína  íonaó.  Conaó 
Dpopairrhfc  a  báip  acpubpaDh 

TTIíle  cúicc  ceD  ciallDa  an  poaip. 

peace  nDeic,  occ  mbbaóna,  íp  bliaóam 
ó  báp  Dorhnaill  nap  Dam  locc, 
gup  roipling  mac  Dé  1  nDaonnachc. 

Glendalough,  in  the  barony  of  Ballinacor,  and  of  the  three  septes  of  Clandonills,  her  Ma"' 1 

county  of  Wicklow.  galloglas,  for  every  of  them  and  theire  said  three 

s  On  the  8th  of  May  this  year,  the  following  septes,  of  the  other  partie. — Witnesseth,  that 

indenture  was  made  between  the  Lord  Deputy  wheare  her  Mau"  pleasure  is  to  convert  into  a 

and  the  captains  of  the  three  septs  of  the  Clann-  certaine  and  yearlie  revenue  unto  her  Maa%  her 

Donnell  of  Leinster,  for  a  further  account  of  heirs  and  successors,  the  Bonaghtes  and  Sorrens 

whom  see  note  J,  under  the  year  1570  :  which  upon  the  Irishe  Captaynes  and  Countres 

"  This  Indenture,  made  betwyxte  the  Right  were  heretofore  due,  to  and  for  the  Enterteyn- 

Honourable  Sir  Henry  Sydney,  Knt»,  Lord  De-  ment  of  her  Mau''*  said  Gattoglas.    And  in  re- 

putieof  Irelande,  Arc,  of  the  one  partie;  and  Mull-  spect  of  the  auncient  and  contynuall  fydelytie, 

murry  Mac  Edmond,  Hugh  boy  Mac  Callogh,  loyalty,  and  true  service  of  the  Captaynes,  gent, 

and  Tirlagh  oge  Mac  Alexander,  cheefe  captaines  and  septs  of  the  sad  Clandonilles,  alwayes  borne 
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conference  ;  but  Fiagh  having  received  intelligence  that  the  Seneschal  had 
appointed  this  conference  for  a  treacherous  purpose,  he  laid  another  snare  for 
him,  and  slew  one  hundred  of  the  youths  and  chieftains  of  the  Contae  Riabhach 
on  that  occasion,  besides  several  of  the  common  sort  of  people. 

Brian,  the  son  of  Cahir  Kavanagh,  son  of  Art,  son  of  Dermot  Lávderg,  died. 

John,  son  of  Donnell,  son  of  Thomas,  son  of  Teige  Mac  Clancy,  Chief  Brehon 
to  the  Earl  of  Desmond,  died.  There  was  no  son  of  a  lay  brehon  in  Ireland 
in  his  time  who  had  better  tillage  or  a  better  house  than  he. 

The  Earl  of  Clanrickard  still  continued  in  custody  in  London3. 

THE  AGE  OF  CHRIST,  1579. 

The  Age  of  Christ,  one  thousand  Jive  hundred  seventy -nine. 

Donnell,  the  son  of  Conor,  son  of  Turlough,  son  of  Teige,  son  of  Turlough, 
son  of  Brian  Chatha-an-Aenaigh  O'Brien,  died,  in  the  sixty-fifth  year  of  his  age, 
after  a  lingering  consumption,  after  laudable  penance,  and  after  having  gained 
the  victory  over  the  world  and  men,  and  was  interred  with  honour  and  reve- 
rence in  the  monastery  of  Ennis  ;  and  his  son,  Turlough,  was  installed  in  his 
place.    In  commemoration  of  his  death  these  lines  were  composed  : 

One  thousand  five  hundred,  accurate  the  account, 

Seven  times  ten,  eight  years  and  one, 

From  the  death  of  Donnell,  free  from  fault, 

To  [the  time]  that  the  Son  of  God  assumed  humanity. 


and  done  towards  her  MaUe  and  her  most  wor- 
thy progenitors,  and  hencforth  to  be  contynued, 
doth  covenaunt  and  graunte  that  there  shalbe 
henceforth  payd  yerely  out  of  her  Ma,ie  >  Ex- 
chequer, a  yearly  pencone  of  three  hundredth 
pounds,  unto  thandes  of  the  said  three  chiefe 
captaynes,  viz.,  unto  everie  of  them  a  third 
porcon  of  the  same  for  hym  and  the  rest  of  his 
septe,  the  same  to  be  receyved  and  enjoyed  dur- 
ing the  good  pleasure  of  her  Matie,  her  heires 
and  successours,  in  lieu  and  recompense  of  all 
dead  payes,  blackemen  (mail?),  and  such  other 
like  advantage  as  they  or  any  of  them  were  wont 


to  receive.  Provyded  that  henceforthe  none  of 
the  said  Captaynes,  gent,  nor  officers  of  the  said 
three  septes,  in  any  warlike  jorney,  or  feat  of 
warr,  shall  use  Armor  or  weapon  in  servinge 
of  any  other  then  the  Queene's  Ma"e,  her  heires 
or  successours  :  provided  also  that  henceforth, 
as  heretofore  of  auncyent  use  and  custome  hath 
bene  due,  the  said  captaines,  officers,  and  gal- 
lowglas,  shall  supply,  execute,  and  doe,  as  well 
in  and  for  the  marche  of  her  Ma,fe  !  army,  and 
approches,  and  assaltes,  and  prepuracones  of 
Approches  and  assaltes  of  castells  and  ffbrtresses, 
all  such  officers  and  sapires  as  by  her  Ma"' 's  gal- 
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Onópa  ín^fn  Donnchaib,  mic  concobaip,  mic  eoippbealbai^,  mic  caibcc 
uí  bpiain  oécc.    Sccél  móp  íllfir  moja  ípoe. 
Sip  eounpo  phirun  cpepenep  oécc. 
Rolonc  upcap  mqc  nomaip,  mic  TCipDfipD  oécc. 

Qob,  mac  Sfaw,  mic  Rémainn,  mic  Sfain,  mic  aoóa,  mic  Domnaill  jlaip 
Décc.  bá  liepibe  pinnpeap  ^aible  RajnaiU,  "|  ci^eapna  jlinnemaoílu^pa 
co^fóip  -]  cpeacróip  a  corhappan  ^all,  "|  gaoibel. 

O  Sfcnapai£  niapmaicc  piabac,  mac  Diapmacca,  mic  uilliam,  mic  Sfain 
buióe  i  TTIac  a  oeapbparap,  uilliam,  mac  an  jiolla  ouib,  mic  Diapmaca  oo 
comcuicim  pe  poile  í  cceilcc  do  pónaó  lá  hua  peacnapai£  pop  cionn  uilliam 
lu  ccompocpaib  ápoa  maoloubáin.  Oo  pocaip  uilliam  pó  céoóip.  ^ib  é 
ó  peacnapai^  po  cpéccnaicceab  epibe,  -]  po  écc  gap  uaip  lap  pin. 

O  peacnapaij  do  gaipm  íapom  do  Sfan  mac  an  ^iolla  buib. 

Uoippbealbac  na  coippi  cpoinn,  mac  maolmuipe,  mic  oonnchaib,  mic  coipp- 
bealbaij,  mic  TCuaibpi  mec  puibne,  Do  ruicim  lá  bpianballac,  mac  maolmuipe, 
mic  Donncliaib,  mic  bpiain  rhec  puibne  í  noopap  copcaije. 

Caprín  malbí  do  coibeacc  í  népinn  maille  lé  cioblaiccib  mópa  ón 
bppionnpa. 

bpian  na  mbappócc,  mac  maolmuipe,  mic  Donncliaib  mec  puibne  Deapbpa- 
raip  Don  coippbealbac  pérhpáice  Décc. 

Semup,  mac  mu  pip  Duib,  mic  Sfain,  mic  comaip,  mic  an  lapla  do  ceacc 
ap  in  pppainc,  -|  aDbeprí  a  rocc  loinjfp  ba  líonmaipe  íná  map  cáinic.  6á  hann 


lowglas  ouglit  to  be  supplied,  executed,  and 
done.  In  Wittues  whereof,  unto  three  of  these 
Indentures  quadripartit,  rem*  severall  with 
every  of  the  said  three  Captaynes,  the  said  Lord 
Deputy,  and  the  rest  of  her  Ma"0-*  privie  Coun- 
sell,  aforesaid,  have  signed  and  sealed  for  and 
on  her  Ma"c '  behaulfe ;  and  unto  the  iiii,h  of 
these  Indentures  quadripartit,  remaining  with 
the  said  Lord  Deputie  and  Counsell,  the  said 
three  Captaines,  for  them  and  their  septe  afore- 
said, have  putt  theire  scales  and  signes  manuell. 
Dated  the  vii"'  of  May,  1578." 

Inrolled  in  the  Record  branch  of  the  Office 
of  the  Paymaster  of  Civil  Services,  Dublin. 

1  Warlike  opponent  He  was  the  father  of  the 


celebrated  Fiagb  O'Byrne  of  Glanmalur,  cele- 
brated by  Spenser,  who  says  that  he  was  of  mean 
origin,  and  of  Welsh  descent,  and,  strange  to 
say,  this  silly  conjecture  has  received  the  assent 
and  corroboration  of  the  honest  Sir  James  Ware, 
who  was  neither  a  poet  nor  a  fabricator;  but 
the  fancies  and  fictions  of  the  Divine  Spenser 
can  no  longer  stand  the  test  of  historical  truth, 
for  we  know  that  the  O'Byrnes  and  their  neigh- 
bours theO'Tooles,  whose  names  he  derives  from 
Welsh  words  signifying  "  woody"  and  "hilly," 
are  not  so  derived,  and  that  the  two  families,  who 
were  two  of  the  most  noble  in  Leinster,  were 
before  the  English  Invasion,  situated,  not  in  the 
mountains  of  Wicklow,  but  in  the  most  level 
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Honora,  the  daughter  of  Donough,  son  of  Conor,  son  of  Turlough,  son  of 
Teige  O'Brien,  died.    She  was  much  lamented  in  L§ath  Mhogl% 

Sir  Edward  Phitun,  the  Treasurer,  died. 

Roland  Eustace,  the  son  of  Thomas,  son  of  Richard,  died. 

Hugh,  the  son  of  John,  son  of  Redmond,  son  of  John,  son  of  Hugh,  son  of  Don- 
nell  Glas  [O'Byrne] ,  died.  He  was  the  senior  of  Gaval-Ranall,  and  lord  of  Glen- 
malure,  the  warlike  opponent1  and  plunderer  of  his  English  and  Irish  neighbours. 

O'Shaughnessy  (Dermot  Reagh,  the  son  of  Dermot,  son  of  William,  son  of 
John  Boy)  and  his  brother's  son,  William,  the  son  of  Gilla-Duvu,  son  of  Der- 
mot, were  slain  by  each  other  on  a  certain  occasion,  when  O'Shaughnessy  had 
laid  a  snare  for  William  in  the  neighbourhood  of  Ard-Maeldubhainw.  William 
was  first  slain  ;  and  O'Shaughnessy,  though  he  survived  him,  was  so  severely 
wounded  that  he  died  in  less  than  an  hour  afterwards.  John,  the  son  of  Gilla- 
Duv,  was  then  styled  O'Shaughnessy. 

Turlough  of  the  Wooden  Leg,  son  of  Mulmurry,  son  of  Donough,  son  of 
Turlough,  son  of  Rory  Mac  Sweeny,  was  slain  by  Brian  Ballagh,  the  son  of 
Mulmurry,  son  of  Donough,  son  of  Brian  Mac  Sweeny,  in  the  gateway  of  [the 
city  of]  Cork. 

Captain  Malby  returned  to  Ireland  with  great  presents  from  the  sovereign. 

Brian-na-mBarrog,  the  son  of  Mulmurry,  son  of  Donough  Mac  Sweeny,  and 
brother  of  the  aforenamed  Turlough,  died. 

James,  the  son  of  Maurice  Duv,  son  of  John,  son  of  Thomas,  son  of  the  Earl 
[of  Desmond],  returned  from  Francex;  and  it  was  rumoured  that  he  had  come 

plains  in  all  Ireland, — the  O'Byrnes,  in  Moy-  nearly  as  far  as  the  Kiver  Shannon. 

Liffey,  and  the  O'Tooles  in  Moy-Alvy,  both  in-  u  GUla-Duv,  i.  e.  juvenis  niger. — His  real  name 

eluded  in  the  present  county  of  Kildare.    The  was  Roger,  and  he  was  usually  called  Sir  Roger. 

Editor  is,  therefore,  led  to  hope  that  no  grave  v  Ard-Maeldubhain,  i.  e.  Maeldubhain's  height 

writer  will  ever  again  mention  these  Spenserian  or  hill,  still  so  called  in  Irish,  but  anglicised 

fictions  as  history.    There  is  a  curious  poem  Ardniealuane,  a  townland  containing  the  ruins 

describing  the  triumphs  and  martial  achieve-  of  a  castle,  in  the  barony  of  Kiltartan,  and 

ments  of  this  chieftain  of  Gaval-Eanall,  pre-  county  of  Galway. — See  map  to  Tribes  and  Cus- 

served  in  the  Leabhar  Branach,  or  Book  of  the  toms  of  Hy- Many,  on  which  the  position  of  this 

Byrnes,  in  the  Library  of  Trinity  College,  Dub-  castle  is  shewn.    See  also  Genealogies,  Tribes, 

lin,  H.  1.  14,  from  which  it  appears  that  he  as-  and  Customs  of  Hy-Fiachrach,  p.  377- 

saulted  and  plundered  the  castles  of  the  county  x  Returned  from  France. — It  is  curious  to  ob- 

of  Kildare,  and  devastated  the  whole  country,  serve  that  neither  Camden,  the  Four  Masters, 

10  i 
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po-jab  pope  l  noilén  in  óip  lá  caob  Dainjin  í  cúip  i  cciappaije.  baí  íapla 
t)fprhurhan  í  p/oplongpopr;  í  ccuillfnn  ó  ccuanac  acc  cionnpccnacr  caipléin  do 
Dénarh,  "|  do  cóid  po  cuapupccbáil  an  coblaij  pin  Do  cualaib  Do  cocc  l  cciapp- 
ai£e.  Uáinicc  beóp  i  ccorhóail  an  coblai^  ceona  apo  mapupccál  Da  cóicceaó 
murhctn,  Qpcúp  capcep  a  corhainm,-)  mai^ipap  dóuid,  -|  a  mbaoi  Do  rhuincip 
rta  banpiojna  uile  ipin  murhain.  Uanjacap  ann  Dna  bpairpe  an  íapla  Dfp- 
rnurhan  x  Da  rhac  ócca  Shémuip,  rmc  Sfain,  mic  comáip  .1.  Sfan,  "|  Sémup 
ócc,  i  po  baí  cuid  Dóibpióe  a  rcappaing  Shémaip  mic  muipip,  "|  cuccpac 
íonnpaicchió  oióce  ap  an  mapupccál,  "|  ap  rhai^ipcip  DauiD  i  ccpai^li,  ~|  po 
Dícfnnaicc  leó  íarc  ap  a  ccoilcib  coDalca,-|  ap  a  Ifpcoib  lije.  Uticcpac  íapoih 
Semup  í  ccíp  -|  do  cóDap  Diblínib  po  coillcib  na  claonglaipi,  "|  na  coilleaó 
móipe.  Lui.6  Semup  pop  a  céo  eaccpa  íap  cceacc  í  ccíp  ap  na  coillcib  pm 
50  lion  a  rhapcac")  a  cpoijjceac  Dupláp  ó  cconaill  £abpa,~|  rpé  clomn  uilliam, 
1  po  ^abpacc  acc  opccain  jac  íonaio  gup  a  pangaccap.  Ro  ^abpac  an  rip 
acc  cfcclamaDh,  ~|  ácc  cionol  ína  niaprhóipeacc.  Uáinic  ann  céoup  clann 
uilliam  búpc,  mic  emainn  .1.  Uepóicc  ~\  uillecc,  "|  po  cuip  cepóicc  ceacca  1 
txuaic  aépa  jpéine  Da  poccpa  do  rhac  uí  bpiam  apa,  ceacc  do  ropanD  an 


nor  Ware,  had  any  knowledge  of  the  agreement 
between  James  Fitz  Maurice,  and  Stukely. 
O'Daly,  who  was  better  acquainted  with  the 
ecclesiastical  negotiations  of  those  times  than 
any  of  those  writers,  says,  in  his  History  of  the 
Geraldines,  cc  20,  21,  that  James,  in  his  last 
interview  with  Pope  Gregory  XIII.,  besought 
his  Holiness  to  appoint  a  certain  Englishman, 
named  Stukely,  to  the  command  of  the  vessels 
destined  to  convey  men  and  arms  to  Ireland; 
bat  that  Stukely  shaped  his  course  for  Portugal, 
and  sailed  into  the  harbour  of  Lisbon  at  the 
very  moment  that  King  Sebastian  was  preparing 
mi  expedition  against  the  Moors  in  Africa;  that 
Stukely  joined  this  expedition  in  violation  of 
his  promise  to  the  Pope,  and  the  oath  he  had 
<worn  to  James  Fitz-Maurice,  and  that,  shortly 
after  they  had  landed  in  Africa,  a  terrible  battle 
was  fought,  in  which  three  Kings,  namely,  Se- 
bastian ;  his  ally,  Mahomet ;  and  Muley  Moloc, 
were  slain,  as  was  also  Stukely.    Dr.  Leland 


gives  a  full  account  of  Stukely's  proceedings 

from  the  Letters  of  Sir  Henry  Sidney  See  his 

History  of  Ireland,  book  iv.  c.  2. 

1  Than  was  really  the  case — This  language  is 
not  correct.  The  report  was  that  he  had  arrived 
with  a  certain  number  of  ships,  and  that  num- 
ber was  afterwards  found  to  have  been  exagge- 
rated. According  to  Camden's  and  Ware's  An- 
nals he  had  only  three  ships,  which  is  evidently 
the  truth. 

z  Daingean-Ui-Chuis,  i.  e.  the  fortress  or  fast- 
ness of  O'Cuis,  the  ancient  Irish  proprietor  of 
the  place  before  the  English  invasion,  not  of  the 
Husseys,  as  asserted  by  Dr.  Smith  and  others; 
now  anglice  Dingle-I-Couch,  or  Dingle,  a  town 
in  the  barony  of  Corcaguiny,  in  the  west  of  the 
county  of  Kerry.  This  was  formerly  a  town 
of  great  importance. 

0  CuUleann-O'gCuanack,  now  Culleu,  a  village 
which  originally,  as  its  name  indicates,  belonged 
to  tht>  territory  of  Coonagh,  in  the  county  of 
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with  a  greater  number  of  ships  than  was  really  the  casey.  He  landed  at  Oilen- 
an-Oir,  contiguous  to  Daingean-Ui-Chuis2,  in  Kerry.  At  this  time  the  Earl  of 
Desmond  was  encamped  at  Cuilleann-0'gCuanacha,  where  he  had  begun  to 
erect  a  castle  ;  and,  having  heard  of  the  arrival  of  the  fleet  in  Kerry,  he  went 
to  see  it.  The  chief  marshal  of  the  two  provinces  of  Munster,  Arthur  Carter 
by  name,  Master  David",  and  all  the  Queen's  people  in  Munster,  set  out  to  meet 
the  same  fleet,  as  did  also  the  kinsmen  of  the  Earl  of  Desmond,  namely,  the  two 
young  sons  of  James,  son  of  John,  son  of  Thomas,  namely,  John  and  James  Oge. 
These  were  in  confederacy  with  James,  son  of  Maurice;  and  they  made  an  attack 
by  night  upon  the  Marshal  and  Master  David,  at  Tralee,  where  they  beheaded 
them0  while  asleep  in  their  beds  and  couches.  They  then  brought  James  on  shore, 
and  both  repaired  to  the  woods  of  Claenglaised  and  Coill-mhore.  James  went 
forth  from  these  woods  on  his  first  expedition  after  landing,  with  all  his  cavalry 
and  infantry,  through  the  middle  of  Hy-Connell-Gaura  and  Clann- Williamf ; 
and  they  proceeded  to  plunder  the  country  as  they  passed  along8.  The  [inha- 
bitants of  the]  country  began  to  assemble  to  oppose  them  •  and,  first  of  all,  the 
sons  of  William  Burke,  son  of  Edmond,  namely,  Theobald  and  Ulick  ;  and 
Theobald  dispatched  messengers  to  Tuath-Aesa-Greineh,  summoning  Mac-I- 

Limerick,  but  is  now  in  the  barony  of  Clan-  kerry.    O'Sullivan  calls  it  "facinus  dignum," 

william,  in  the  county  of  Tipperary.  The  name  fol.  95 ;  and  Camden  asserts  that  Sanders  lauded 

Cuilleann  denotes  holly,  or  a  place  abounding  it  as  "  suave  Deo  sacrificium  /"    Dr.  Smith,  in 

in  holly;  but  this  place  is  fabled  to  have  taken  his  History  of  the  County  of  Kerry,  p.  163,  says 

its  name  from  Cuilleann,  the  son  of  Morna,  that  "  the  pretence  was  Henry  Danvers  holding 

who  was  slain  here  by  Finn  Mac  Cumhaill,  in  session  of  gaol  delivery  in  Desmond  palatinate." 

the  third  century.  d  Claenghlaise,  now  Clonlish,  in  the  south-west 

b  Master  David. — His  real  name  was  Henry  of  the  county  of  Limerick. 

Davells.     Philip  O'Sullevan  Beare  calls  him  e Coill-mhor,  i.  e.  the  great  wood.    This  wood 

"  Daversius," — see  his  Hist.  Cathol.  fol.  95, —  was  situated  in  the  north  of  the  barony  of  Coill- 

and  O'Daly  styles  him  Danversius.  mor,  now  Kilmore,  in  the  north  of  the  county  of 

c  Beheaded  them  O'Daly  says,  in  his  History  Cork. 

of  the  Geraldines,  c.  22,  that  this  fact  has  been  f  Hy-  Connell  Gaura  and  Clann-  William,  now 

often  stigmatised,  and  described  as  derogatory  the  baronies  of  Conillo  and  Clannwilliam,  in  the 

to  the  honour  of  [Sir]  John  of  Desmond  ;  yet,  county  of  Limerick. 

he  thought,  unjustly,  as  John  killed  an  avowed  s  As  they  passed  along,  literally,  "  they  pro- 
enemy,  who  not  only  sought  to  crush  the  cause  ceeded  to  plunder  every  place  to  which  they 
of  liberty,  but  who  had  done  signal  injury  to  came." 

John  himself  in  the  house  of  the  Lord  of  Mus-  h  Tuath-Aesa-  Greine,  a  district  in  the  county 
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cpécupa  ap  an  cíp,"|  po  cuip  mac  uí  bpiain  buiófn  jallócclac.i  jíomanac  50 
cfpóicc.  l?o  Ifnpac  íaparh  lopcc  na  laocbuiDne  conup  ráppaccap  Sémup  tap 
mbfir  na  corhnaióe  pop  a  ccionn  1  ccoill  cliocaip  Diarhaip.  T?o  pijfó  lomcn- 
peacc  ecip  na  cumapcc  buiónib  ípin,  -j  po  haimpfó  pemup  50  hinoell  Dipeac 
Dupcop  do  peilép  hi  ppoppolam  a  cleib  1  a  compaip  jnp  bó  oamna  oióearxx 
60.  Qp  a  aoí  po  ppaoíneaó  laip  ap  cpiacbuiónib  na  copai^eacca.  Do 
pónaó  ecc  mop  ann  pin  uaip  po  mapbaó  cepoicc  abúpc,  "|  baoi  pair  íapla 
ooiópe  pan  óiccrhilió  pin,  ap  cpoóacc,  ap  cfnoap  pfóna  ap  poglaim  bépla 
1  bépccna.  Ní  cian  ón  carlaraip  00  cuaió  Semap  mac  muipip  an  cpar 
cainicc  anppainne  écca  Da  íonnpaijpó,  "|  Do  póine  a  ciomna  lé  bfgán  bpiarap, 
1  po  aicin  Dia  pairjjhumcip  a  DícfnDaó  ap  na  pajbaiccip  a  eapccaipoe  lé  a 
aifne,  nó  pé  a  oipleac  é. 

bá  hann  baoí  apoiupcip  na  hGpeann  Sip  uilliam  opupge  in  íonbam  pm  1 
ccopcaij  móip  murhan.  lapla  cille  Dapa,  1  Sip  niculap  maulbi  co  na  poc- 
paice  ína  pappaó  ann  pm.  Uucpac  pióe  a^haió  ap  cbnncae  luimmcch  co  po 
£abpac  longpopc  1  ccorhpocpaib  cille  mo  ceallócc.  Uánaic  íapla  ofpmuman 
ína  ccfnn  annpin,  -|  baoí  acca  cop  hi  cceill  co  ná  baoí  cuid  Dó  pém  a  ccapp- 
aincc  Sémaip  mic  muipip,  na  beóp  a  míjjníorh  dó  nDeajinpacc  a  bpaifpe,  -|  do 
paD  a  aon  mac  oiópeacca  Don  íupcip  a  njpoll  lé  caipipeacc  -|  lé  corhall  Do 
copóin  cpapcan.  l?o  nn^ellaD  Don  íapla  gan  a  rip  Do  rhilleaD  ní  baó  mó,  ~| 
7;é  po  geallaó  ní  po  comaillíb,  óip  do  Díolairpiccheaó  a  oaoíne  1  a  innile. 
l?o  loipcceab  a  apbap  "]  a  poipccnfrh. 

of  Limerick,  comprising  Castleconnell  and  Sing-  that  James  Fitz  Maurice,  after  being  mortally 
land.  Dr.  O'Brien  asserts,  in  his  Irish  Die-  wounded  in  the  breast  with  a  ball,  dashed  into 
tionary,  that  Aos-Greine  is  the  barony  called  the  midst  of  his  enemies,  like  another  Achilles, 
the  Small  County  of  Limerick ;  but  this  cannot  foremost  in  battle  front,  striking  about  him 
be  true,  as  we  know  from  O'Heerin,  that  Cas-  with  sword  and  lance,  until  he  made  a  lane 
tleconnell  and  Singland  were  in  it,  and  that  the  for  himself  to  where  Theobald  Burke  stood, 
barony  called  the  Small  County  comprised  the  and  with  a  single  blow  cleft  liis  scull  in  twain, 
territory  of  Deis  Beag.  and  with  another  stroke  killed  his  brother, 

1  Mac-I-Brien-Ara — His  territory  bordered  William.  He  makes  no  allusion  to  his  having 
on  Tuath-Aesa-Greine. — See  the  Queen's  letter  requested  that  his  head  should  be  cut  off  after 
in  his  favour  above  printed,  under  the  year  his  death  ;  but  he  states  that  his  kinsman, 
1569,  p.  1634,  supra.  Maurice  Fitz  John,  ordered  his  head  to  be  cut 

k  Military  skill,  literally,  captainship,  gene-  off,  and  that,  as  he  could  not  give  his  body  such 
ralship  or  skill  in  leading  a  military  force.  honourable  sepulture  as  it  was  entitled  to,  he 

1  To  cut  off  his  head. — O'Daly  says,   c.  22,     left  it  concealed  under  an  aged  tree,  where,  not 
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Brien  Ara',  to  come  and  banish  the  traitor  from  the  country.  Mac-I-Brien  sent 
a  body  of  gallowglasses  and  soldiers  to  Theobald.  These  then  went  in  pursuit 
of  those  heroic  bands,  and  overtook  James,  who  had  halted  in  a  dense  and  soli- 
tary wood  to  await  their  approach.  A  battle  was  fought  between  both  forces, 
in  which  James  was  shot  with  a  ball  in  the  hollow  of  the  chest,  which  [after- 
wards] caused  his  death.  Notwithstanding  this,  however,  he  defeated  his  lordly 
pursuers.  In  this  conflict  a  lamentable  death  took  place,  namely,  that  of  Theo- 
bald Burke,  a  young  warrior,  who  was  a  worthy  heir  to  an  earldom  for  his 
valour  and  military  skill",  and  his  knowledge  of  the  English  language  and  the 
law.  James,  the  son  of  Maurice,  had  not  passed  far  from  the  scene  of  this 
battle  when  the  languor  of  death  came  over  him;  upon  which,  in  a  few  words, 
he  made  his  will,  and  ordered  his  trusty  friends  to  cut  off  his  head1  [after  his 
death],  in  order  that  his  enemies  might  not  discover  him,  so  as  to  recognise  or 
mangle  him.  , 

The  Lord  Justice  of  Ireland,  Sir  William  Drury,  was  at  this  time  at  Cork, 
in  Munster ;  and  the  Earl  of  Kildare  and  Sir  Nicholas  Malby  were  there  along 
with  him.  These  set  out  towards  the  county  of  Limerick,  and  pitched  their 
camp  in  the  neighbourhood  of  Kilmallock.  Hither  the  Earl  of  Desmond  came 
to  meet  them ;  and  he  endeavoured  to  impress  it  on  their  minds  that  he  himself 
had  no  part  in  bringing  over  James,  the  son  of  Maurice,  or  in  any  of  the  crimes 
committed  by  his  relatives  ;  and  he  delivered  up  to  the  Lord  Justice  his  only 
son  and  heir,  as  a  hostage,  to  ensure  his  loyalty  and  fidelity  to  the  crown  of 
England.  A  promise  was  thereupon  given  to  the  Earl  that  his  territory  should 
not  be  plundered  in  future  ;  but,  although  this  promise  was  given,  it  was  not 
kept,  for  his  people  and  cattle  were  destroyed,  and  his  corn  and  edifices  burned. 


long  after,  being  found  by  a  hunter,  it  was 
brought  to  Kilmallock,  fixed  upon  the  gallows 
tree,  and  shattered  by  the  musket  fire  of  the 
heretics.  Camden,  however,  seems  to  have  un- 
derstood that  his  head  was  cut  off  by  his  ene- 
mies : 

"  Pugnatum  est  aliquamdiu.  Theobaldus,  et 
alter  e  fratribus  cum  nonnullis  suorum  occu- 
buerunt,  simulque  Fitz-Moris  ipse  hasta  trans- 
fixus,  et  caput  plumbea  glande  transfossus,  cum 


plerisque  suorum  cecidit.  Cadaveri  caput  am- 
putatum,  corpus  membratim  dissectum  :  mem- 
bra palis  suffiguntur  ad  portas  Kilmaloci,  ubi 
prius  fidem  Principi  in  Ecclesia  coram  Perotto, 
ut  diximus,  magnis  obtestationibus  astrix- 
erat." 

Ware  says,  that  Sir  William  Burke,  the  father 
of  Theobald  and  William,  was  created  Baron  of 
Castleconnell,  and  had  an  annual  pension  of  a 
hundred  marks  ;  and  Camden  remarks  that  he 
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T?o  paoio  laporh  an  lupcip  on  ccampa  pin  cille  mo  ceallócc,  a  cpí  nó  a 
cfcaip  do  caprínib  co  ccficpib  céodib  do  paijbiuipib  jalloa  *]  jaoibelca  Do 
cuapcuccab  na  coillib  móipe  Dup  an  ppuijbiccip  Dpon^  éiccin  Dia  fpccaipDibb. 
Do  pala  fcoppa  "|  clann  ócc  íapla  Dfpmuman  .1.  Sfan  -|  Semup  6cc,  05  gopc 
na  ciobpacc,  1  po  pijfb  iopjal  ainccpeannoa  fcoppa  co  po  ppaoineab  pop 
ihuincip  an  íupcip,  *]  co  po  mapbab  cpiúp  Dia  ccaipcinib  .1.  capcin  hoipibfpc, 
capcin  úpcap,  -|  capcin  pppip  50  ccpíb  céDaibb  amaille  ppiu,  ~\  cépnaccap 
pcceólanga  uaca  jup  an  ccampa.  Rucc  an  íupcip  a  campa  íaparh  50  bél 
aca  na  noéipe  1  ccfipcmfbón  cliú  máil  mic  u^aine,  -|  po  jab  ^alap  a  écca  an 
lupcip,-]  I10  páccaib  capcin  maulbi  le  haccaib  coccaib  geapalcac,  -|  puccab  an 
uipcip  1  ccappacc  co  popclaipjje  co  ppuaip  báp  ann  pin,  -|  bá  hé  mpcip  Do 
coccab  ina  lonac  1  ccúipc  aca  cliac  Dume  uapal  do  muincip  na  bainpiojna 
cainic  anoip  ípin  cpeaccrhain  pin  péin  .1.  Sip  uilliam  pellbam  do  coirhéD 
cpice  bpfj  1  mibe  "|  pine  jail  ap  clanDaib  nell  -|  ^p  jaoibealaib  Ifice  cuinn, 
1  laijfn  an  ccfin  no  biab  an  lupcip  pin  po  écc,")  capcin  maulbi  acc  miniuccab 
nunmneac.  Romaic  cpa  íapla  upmuman  1  nGpinn  ípin  cpeccmam  ceDna,  lap 
mbfic  cpi  bliaDna  coip  piap  an  can  pin. 

lomcupa  capcin  maulbi,  canicc  co  Immneac  íap  nécc  an  lupcip  Dac- 
nuabuccab  a  apmala,  1  Dpajail  bib  Dia  buannaDbaib,  *]  do  cóib  apibe  50 
bfpgebcene,  "|  bá  bé  an  láípin  cangaccap  clann  ócc  íapla  Deapmuman  Diap- 
paiD  gona  nó  jabala  1  cconncae  luinrmij,  -|  capla  íacc  "|  an  capcin  cul  1  ccnl 
56  po  péopac  a  peacna,  -|  a  íomjabail.  T?o  pijeab  ocainofp  cpoba  fcoppa. 
l?o  ppfpclab, "]  a  íomjabail.    l?o  pijeab  pcainofp  cpoba  fcoppa.    l?o  ppfpc- 

soon  after  died  of  joy  :  "  unde  senex  inopino  Lord  Muskerry,  in  the  parish  of  Killaghole- 

gaudio  perfusus  hand  multo  post  expiravit."  hane,  in  the  south  of  the  county  of  Limerick. 

m  Coill-mhor,  i.  e.  the  great  wood,  in  the  ba-        °  Captain  Spris  His  real  name  was  Price, 

rony  of  Coill-mor,  or  Kilmore,  in  the  county  of  according  to  Camden  and  Ware,  who  make  no 

Cork,  and  adjoining  the  county  of  Limerick. —  mention  of  Captain  Eustace,  who  was  probably 

See  note  e,  p.  1715,  supra.  an  Irishman  : 

n  Gort-na-tiobrad,  i.  el  field  of  the  spring,  "  Ioannes  Desmouius  Comitis  frater  qui  in 

translated  ager  fonti»  by  P.  O'Sullevan,  in  his  Fitz-Moris  locum  inter  rebelles  suffectus,  ex 

History  of  the  Irish  Catholics,  fol.  97.    It  is  now  insidiis  Herbert  et  Prisium  Anglos  cum  cohor- 

generally  known  by  the  name  of  Springfield,  tibus  quas  duxerunt  intercepit,  et  occidit,  ipse 

but  the  natives  always  called  it  Gort-na-tiobrad,  in  facie  sauciatus.    Numeros  vero  sexcenti  mi- 

when  speaking  Irish.   It  is  a  townland  contain-  lites  e  Devonia  supplerunt,  Perottusque  cum 

ing  the  ruins  of  a  square  castle  and  the  seat  of  sex  bellicis  navibus  ad  oram  tuendam  ex  Anglia 
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The  Lord  Justice  afterwards  set  out  from  the  camp  of  Kilmallock,  accom- 
panied by  three  or  four  captains  and  four  hundred  English  and  Irish  soldiers, 
to  search  [the  wood  of]  Coill-mhorm,  and  try  whether  they  could  discover  any 
of  their  enemies.  They  fell  in  with  the  young  sons  of  the  Earl  of  Desmond, 
namely,  John  and  James  Oge,  at  Gort-na-Tiobradn;  and  here  a  furious  engage- 
ment was  fought  between  them,  in  which  the  people  of  the  Lord  Justice  were 
defeated,  and  three  of  their  captains  slain,  namely,  Captain  Herbert,  Captain 
Eustace,  and  Captain  SprisJ,  together  with  three  hundred  of  their  men.  Several 
made  their  escape  to  the  camp  by  flight. 

The  Lord  Justice  then  removed  his  camp  to  Bel-atha-na  u-Deisep,  which  is 
situated  in  the  very  centre  of  Clui-Mail-mhic-Ughaineq,  and  here  he  took  his 
death-sickness.  He  left  Captain  Malby  to  oppose  the  Geraldines  ;  and  he  him- 
self was  conveyed  in  a  chariot  to  Waterford,  where  he  died  ;  and  the  Lord 
Justice  selected  by  the  Council"  of  Dublin  was  Sir  William  Pelham,  a  gentleman 
of -the  Queen's  people,  who  had  come  from  England  that  very  week  to  protect 
the  territory  of  Bregia,  Meath,  and  Fingal,  against  the  Hy-Niall  and  the  Irish 
of  Leath-Chuinn  and  Leinster,  while  the  Lord  Justice  who  died  and  Captain 
Malby  should  be  engaged  in  reducing  the  Munstermen.  In  the  same  week  the 
Earl  of  Ormond5  returned  to  Ireland,  having  been  three  years  in  England. 

As  for  Captain  Malby,  he,  after  the  death  of  the  Lord  Justice,  proceeded 
to  Limerick  to  recruit  his  army,  and  to  procure  provisions  for  his  soldiers  ; 
and  from  thence  he  marched  to  Askeaton  ;  and  it  was  on  the  same  day  that 
the  young  sons  of  the  Earl  of  Desmond  came  to  look  for  fight  or  prey  in  the 
county  of  Limerick,  when  they  and  the  Captain  met  face  to  face,  although  they 
could  have  shunned  and  avoided  hiin.    A  battle  was  bravely  fought  between 


missus." — Camden,  A.  D.  1579- 

p  Bd-atha-na  n-Deise,  i.  e.  the  mouth  of  the 
ford  of  Deis,  now  Athueasy,  a  ford  on  the  Morn- 
ing-star river,  in  the  parish  of  Ath-na-n-Dei- 
seach,  now  anglice  Athneasy,  barony  of  Coshlea, 
and  county  of  Limerick,  and  about  four  miles 
to  the  east  of  Kilmallock. 

q  Cliu-Mail-mhic-Ughaine,  a  district  in  the 
barony  of  Coshlea. — See  note     under  1570. 

'  Council,  literally,  "court."  Sir  William 
Pelham  was  elected  Lord  Justice  by  the  Privy 


Council  in  Dublin,  "donee  prorex  crearetur," 
and  was  sworn  on  the  1 1  th  of  October  in  Christ's 
Church,  Dublin. — See  the  annals  of  the  reign 
of  Elizabeth,  by  Camden,  and  Ware's  Annals  of 
Ireland,  A.  D.  1579- 

s  The  Earl  of  Ormond. — Ware  adds,  that  the 
Irish  Council,  on  the  same  day  that  they  chose 
Sir  William  Pelham  Lord  Justice,  ordered  a 
patent  to  make  the  Earl  of  Ormond  Governor 
of  Munster,  and  SirWarham  St.  Leger  Provost 
Marshal  thereof.  . 
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laó,  "1  po  ppiocóileab  an  pluaj  ^aoióealac  lá  muincip  an  capcin  50  po  ppaoín- 
eaó  poppa  pó  beóib  50  po  mapbaDh.  comap,  mac  Sfain  óicc,  mic  Sfain,  mic 
romaip,  mic  an  íapla,  "]  eoccan  mac  emainn  óicc  mic  emainn,  mic  coippóeal- 
baij  mec  pirift  50  nopmnj  móip  do  conpaplaib  cloinne  pici£,  ~\  co  pocaibe  do 
muincip  cloinne  an  íapla  a  maille  ppiú.  l?o  paccbab  éoala  aióble  aipm,  1 
eoeab  05  muincip  an  capcín  Don  cup  pm.  bá  acc  an  aonac  mbfcc  po  piccfó 
an  lopgal  ípin.  baoí  an  capcin  íapam  a  ngap  Dó  peaccmain  in  eap  gebrine, 
1  jeapalcaij  ap  jac  laé  aj  ^eallab  buailce  Do  cabaipc  dó,  -]  ní  po  comaill- 
pioc  ínopin.  l?o  bpipeaó  mainipcip  an  baile  lap  an  ccapcin,  -]  rfio  ap  pin 
co  hác  oapa,  -|  baoí  annpaióe  acc  cfnnpuccab  na  ccomappan  co  cránaic  an 
íupcipnua  uilbam  pellham,"]  íapla  cille  Dapa,  1  íapla  upmuman  Dia  nfpcao, 
1  po  ^abpac  uile  lon^popc  1  cconallcoib.  Ní  cáinicc  íapla  Dfpmurhan  ma 
ccfncc  Don  cup  pin,  uaip  po  Dianmilleab  a  óucliaij,  "]  po  hábbailpccpiopab  a 
haiccpeaba  lap  ná  cin£eallab  Do  peme  pin  $an  a  milleaó  íDip.  O  do  Deacaib 
an  ciapla  1  mbóib  a  bpáirpeac  api  corhaiple  po  cinnpioc  501II  a  mbapDaba 
Dpagbáil  ína  bailcib  .1.  loc  jaip  an  pac  rhóp,  Caiplén  muipipin,  Qc  oapa,  "| 
cill  mo  ceallócc,  -\  larc  pfin  do  bol  Dia  ccijib  íaporh.  Qp  a  aoí  pin  rpa  níp 
bó  póinmeac  oon  cíp  uile  o  cá  luacaip  DeaDhaib  co  piuip,-]  o  cfno  peabparc 
co  pionainn,  uaip  gac  popc,  jac  baile,  50c  apbap  $ac  aiciuccao  gup  a  pan- 


1  Irish  army,  an  pluaj  jaoióealac.  This  should 
be  an  pluu  j  jeapulcac,  or  the  Geraldine  army. 

u  Aenach-beag,  now  Mannisteranena,  a  magni- 
ficent abbey  in  ruins,  in  a  parish  of  the  same 
name,  in  the  barony  of  Pobblebrien,  and  county 
of  Limerick,  and  about  five  miles  to  the  north- 
west of  Bruff.  Ware,  Cox,  and  Leland,  call 
this  place  Monaster-Neva,  but  this  is  a  mere 
misprint  for  Monaster-Nena.  O'Daly,  in  his 
History  of  the  Geraldines,  c.  23,  asserts  that  the 
English  were  defeated  at  Enaghbeg  on  this  oc- 
casion, and  that  their  great  guns  and  standards 
fell  into  John  of  Desmoud's  hands;  but  Cam- 
den, and  from  him  Ware,  Cox,  and  Leland, 
assert  that  Sir  John  of  Desmond  was  defeated 
with  the  loss  of  two  hundred  and  sixty  of  his 
army,  together  with  the  famous  Dr.  Allen,  who 
was  left  dead  on  the  field.    Leland,  who  had  all 


the  English  and  Irish  accounts  of  this  battle 
before  him,  gives  the  following  account  of  it,  as 
what  appeared  to  him  to  have  been  the  truth, 
in  his  History  of  Ireland,  book  iv.  c.  2  : 

"  The  army  (for  so  it  was  called)  consisted  of 
nine  hundred  foot  and  fifty  horse.  Of  these 
three  hundred  infantry  and  fifty  horse  were  left 
in  garrison  at  Kilmallock  :  and  on  intelligence 
received  that  Sir  John  Desmond  lay  a  few  miles 
distant  from  Limerick,  with  a  considerable  body, 
Malby  marched  to  attack  him  with  the  residue 
of  his  forces.  In  a  plain  adjoining  to  an  old 
abbey,  called  Monaster-Neva"  [recte,  Monaster- 
Nena],  "  he  found  the  rebels  in  array,  to  the 
number  of  about  two  thousand,  and  prepared  to 
give  him  battle.  The  Papal  standard  was  dis- 
played ;  and  Allen,  the  Irish  Jesuit,  went  busily 
through  the  ranks,  distributing  his  benedictions, 
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them,  in  which  the  Irish  army'  were  so  resolutely  encountered  and  pressed  by 
the  Captain's  forces,  that  they  were  finally  routed,  with  the  loss  of  Thomas,  the 
son  of  John  Oge,  son  of  John,  son  of  Thomas,  son  of  the  Earl  [of  Desmond] ; 
and  Owen,  the  son  of  Edmond  Oge,  son  of  Edmond,  son  of  Turlough  Mac 
Sheehy  ;  and  a  great  number  of  the  constables  of  the  Clann-Sheehy,  with  a 
great  many  of  the  people  of  the  sons  of  the  Earl.  Great  spoils,  consisting  of 
weapons  and  military  attire,  were  left  on  this  occasion  to  the  Captain's  people. 
This  battle  was  fought  at  Aenach-beagu.  The  Captain  after  this  remained 
nearly  a  week  at  Askeaton,  the  Geraldines  threatening  every  day  to  give  him 
battle,  though  they  did  not  do  so.  The  Captain  destroyed  the  monastery  of 
that  town,  and  then  proceeded  to  Adare,  where  he  remained,  subjugating  the 
people  of  that  neighbourhood,  until  the  new  Lord  Justice, William Pellham,  the 
Earl  of  Kildare,  and  the  Earl  of  Ormond,  came  to  join  himw;  and  they  all  en- 
camped together  in  Hy-Conillo.  The  Earl  of  Desmond  did  not  come  to  meet 
them  on  this  occasion,  because  his  territory  had  been  ravaged  and  his  people 
destroyed,  although  it  had  been  promised  to  him  that  these  should  not  be 
molested.  When  the  Earl  had  joined  his  relatives,  the  resolution  which  the 
English  adopted  was,  to  station  their  warders  in  his  castles,  viz.  in  Loch  Gairx, 
Rath-mory,  Caislen  Muirisin2,  Adare,  and  Kilmallock,  and  depart  themselves 
for  their  homes.  However,  the  whole  country  from  Luachair-Deaghaidha  to  the 
Suir,  and  from  Ceann-Feabhrad"  to  the  Shannon,  was  in  a  state  of  disturbance. 

and  assuring  them  of  victory.    Their  disposi-  the  county  of  Limerick. — See  note  p,  under  the 

tions  were  made,  by  direction  of  the  Spanish  year  1516,  p.  1335,  supra. 

officers,  with  an  address  and  regularity  unusual  y  Rath-mor,  now  anglice  Eamore,  or  Eathmore, 

to  the  Irish,  and  their  attack  was  so  vigorous,  a  very  lofty  castle,  in  ruins,  in  the  parish  of 

and  so  obstinately  maintained,  that  the  fortune  Mannisteranena,  barony  of  Small  County,  and 

of  the  day  seemed  doubtful.    The  valour  of  the  county  of  Limerick,  and  about  four  miles  to  the 

English  at  length  prevailed  ;  the  rebels  were  north  of  the  town  of  Bruff. 

routed,  and  pursued,  with  considerable  slaugh-  1  Caislen-Muirisiu,  now  Castlemorrison,  in 

ter ;  and  among  the  slain  was  found  the  body  of  the  barony  of  Conillo,  and  county  of  Limerick. 

Allen,  who,  not  content  with  exhortation,  had  a  Luachair-Deaghaidh,  now  Sliabh  Luachra, 

drawn  the  sword  in  the  cause  of  Eome."  anglice  Slievelogher,  a  mountainous  district  near 

O'Daly  mentions  the  loss  of  Thomas  Geral-  Castleisland,  in  the  barony  of  Troughanacmy, 

dine,  John's  son,  and  Thomas  Brown,  Knight,  and  county  of  Kerry. 

but  has  not  a  word  about  Allen.  b  Ceann-Feabhrad. — This  is  the  part  of  the 

w  To  join  him,  literally,  "to  strengthen  him."  mountain  of  Slieve-Reagh,  lying  to  tke  left  of 

*  Loch  Gair,  now  Lough  Gur,  near  Bruff,  in  the  road  as  you  go  from  Kilmallock  to  Cork. — 
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gaccap  clann  an  iap\a  (cop pa  pin  po  jabpac  5a  mblobaoh  5a  mbpipfb,  5a 
nDÓ6,i  5a  nDianlopccab  ap  uarhan  gall  Dia  naicpebaib,  gac  cfj,  gac  cfjóaip, 
gac  piocc  gac  pcaca  gup  a  pangaDap  goill  do  paopac  an  mibiac  ceona  poppa 
ap  ulca  le  geapalcacoib.  Ro  páccbab  an  cip  fcoppa  De  pibe  ina  haon  clap 
coirhpfib,  gan  10c,  gan  poipccnfrh.  Oo  caoD  mparh  lapla  Dfpmurhan  co  na 
bpaicpib,  1  gup  an  lion  ap  lia  papéopac  00  cpeaclopccab  Róipceac  1  bappac 
in  uib  liaccnn,  ~|  in  uib  maccaille.  Ro  puiDiccheab  longpopc  leó  lé  hacchaib 
6ocoille  co  po  gabab  an  baile  leó  pó  beóib.  Rob  íomba  cpa  eoala  "|  íolriiaoíne 
an  baile  ipin.  Rocpoicbeablágeapalcachaib  ina  ppuaippioc  do  rhairfp  ann 
genmorá  an  po  cuippioc  cfnDaigce  -|  buipgfipig  an  baile  Dia  nop  -|  D'a  naipgfD 
in  apcpaigib  uara  pia  ngabáil  an  baile.  Rob  íomba  bocc  Dinnim  ofpoil  do 
cóiDb  1  porhaoín  -|  1  paibbpfp  lá  héDail  an  baile  ipin.  Oo  paDaoh  miip  cap 
gpian  an  baile  la  geapalcacaib,  "|  po  bpipic  a  cúipce,  "|  a  caipceóil,  a  cum- 
Daigce  cloc  q  clápab,  co  ráp  bó  hionniccpeaba  é  50  cfnD  pee  lap  pin.  6á 
im  noDlaicc  móp  do  ponnpab  do  pónab  ínopo. 

Sluaicceab  cfrmaip  pibna  lá  biapla  upmurhan  ipin  cpeaccmam  ceDna  1 
ngeapalcacaib,  "|  páinicc  gup  an  ccaiplén  nua  co  puce  laip  gac  ni  ap  a  puce 
Dinnilib  1  Daipnéip  an  cípe,-)  poaip  capa  aip  gan  cpoiD  gan  cacap,  uaip  baoi 
an  ciapla  co  na  bpairpib  1  cciappaige  an  can  pin. 

Conall  buibe  mac  giollapaccpaicc  mic  piapaip  ui  mopba  Do  vhapbaDh 
1  mbioppa  1  nDÚchaig  ele, ~]  Dob  pepoe  a  rhapbaD,  uaip  ap  Dopccam  an  baile 
do  beacaib. 

See  the  Tripartite  Life  of  St.  Patrick,  lib.  iii.  c.  48 ;  firmed  to  William  de  Barry,  the  sou  and  heir  of 
the  Book  of  Lecan,  fol.  133,  a,  b,  and  fol.  237,  a,  this  Philip,  "  the  three  cantreds  of  Olethan, 
a ;  and  Book  of  'Lismore,  p.  207,  where  the  lea-  Muscherie,  Donegan,  and  Killede."  The  extent 
tures  of  this  mountain  are  described.  of  Hy-Liathain  appears  from  various  ancient 

0  Hy-Liathain. — This  was  the  name  of  a  tribe  Irish  and  Anglo-Irish  authorities,  for  the  pre- 
and  territory  in  the  county  of  Cork.  It  derived  sent  village  of  Castle- Lyons,  or  Caislean-Ui- 
its  name  from  Eochaidh  Liathanach,  the  second  Liathain,  and  the  island  of  Oilean-Mor-Arda- 
son  of  Daire  Cearba. — See  Ogyyia,  part  iii.  c.  81.  Xeimhedh,  now  the  Great  Island,  near  Cork,  are 
After  the  establishment  of  surnames,  O'Liathain  mentioned  as  in  it.  Harris  asserts,  in  his  edi- 
and  O'h-Anmchadha  were  the  chief  families  of  tiou  of  Ware's  Antiquities,  p.  50,  that  Hy- 
this  tribe,  and  shortly  after  the  English  inva-  Liathain  is  a  territory  in  the  south  of  the  county 
sion  their  territory  was  granted  to  Robert  Fitz  of  Waterford,  iu  the  barony  of  Decies,  on  the 
Stephen,  who  granted  it  to  Philip  de  Barry,  as  sea  coast,  opposite  Youghal;  but  this  is  totally 
appears  from  the  confirmation  charter  of  King  false,  for  we  know  from  the  best  authorities 
John,  who,  in  the  eighth  year  of  his  reign,  con-     that  Hy-Liathain  did  not  extend  beyond  the 
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The  sons  of  the  Earl  proceeded  to  destroy,  demolish,  burn,  and  completely 
consume  every  fortress,  town,  corn-field,  and  habitation  between  those  places 
to  which  they  came,  lest  the  English  might  [get  possession  of  them,  and]  dwell 
in  them  ;  and  [on  the  other  hand],  the  English  consigned  to  a  like  destruction 
every  house  and  habitation,  and  every  rick  and  stack  of  corn,  to  which  they 
came,  to  injure  the  Geraldines,  so  that  between  them  the  country  was  left  one 
levelled  plain,  without  corn  or  edifices.  The  Earl  of  Desmond  then,  accompa- 
nied by  his,  relatives  and  the  greatest  number  of  forces  they  were  able  to  muster, 
proceeded  to  plunder  and  burn  the  [possessions  of  the]  Roches  and  Barry, 
in  the  territories  of  Hy-Liathainc  and  Hy-Macailled.  They  encamped  before 
Youghal,  and  finally  took  that  town,  which  at  that  time  was  full  of  riches  and 
goods.  The  Geraldines  seized  upon  all  the  riches  they  found  in  this  town, 
excepting6  such  gold  and  silver  as  the  merchants  and  burgesses  had  sent  away 
in  ships  before  the  town  was  taken.  Many  a  poor,  indigent  person  became  rich 
and  affluent  by  the  spoils  of  this  town.  The  Geraldines  levelled  the  wall  of  the 
town,  and  broke  down  its  courts  and  castles,  and  its  buildings  of  stone  and 
wood,  so  that  it  was  not  habitable  for  some  time  afterwards.  This  was  done 
at  Christmas. 

A  chieftain's  first  expedition  was  made  in  the  same  week  by  the  Earl  of 
Ormond,  into  the  territory  of  the  Geraldines,  and  proceeded  as  far  as  the  New- 
castle*; whence  he  carried  off  all  the  flocks  and  herds  of  the  country  that  he 
could  seize  upon  ;  and  he  returned  back  without  [receiving]  battle  or  conflict, 
because  at  that  time  the  Earl  [of  Desmond]  and  his  relatives  were  in  Kerry. 

Connell  Boy,  the  son  of  Gilla-Patrick,  son  of  Pierce  O'More,  was  slain  at 
Birr,  in  the  territory  of  Ely ;  and  it  was  better6  that  he  was  killed,  for  it  was 
to  plunder  the  town  that  he  liad  come. 

River  Blackwater ;  and  Harris,  who  had  access  d  Hy-Macaille,  now  the  barony  of  Imokilly, 
to  the  Anglo-Irish  authorities,   should  have     in  the  county  of  Cork. 

known  that  Olethan,  which  belonged  first,  after        e  Excepting  The  construction  is  here  faulty. 

the  English  invasion,  to  Fitz  Stephen,  and  It  could  be  corrected  by  omitting  ina  ppuaip- 
passed  from  him  to  Barry,  was  not  on  the  east  pioc  and  ann,  when  it  would  read  as  follows  : 
side  of  the  river  of  Youghal,  but  on  the  west;  "  The  Geraldines  seized  upon  all  the  riches  of 
for  in  the  Charter  of  Henry  II.  to  Eobert  Fitz     this  town,  except,  &c." 

Stephen  and  Milo  de  Cogan,  he  grants  them  the        f  Newcastle,  a  well-known  town  in  the  barony 
lands  "  as  far  as  the  water  near  Lismore,  which     of  Upper  Connello,  and  county  of  Limerick, 
runs  between  Lismore  and  Cork."  s  it  u-as  better,  oob  pfpoe  a  nnapbuó.  This 
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Oiluépup  puab,  mac  Sfain  na  bfinne  mic  Sfain  puaib,  mic  Sfain  na  ppiacal 

Decc. 

lapla  cloinne  Piocaipo  beóp  hi  Saproib  an  bliabainpi. 

QOIS  CT710SU,  1580. 
Cloip  Cpiopc,  mile,  cuicc  ceo,  occmojacr. 

Concobap,  mac  Donnchaib,  mic  concobaip,  mic  coippóealbaij"  ui  bpiain, 
íapla  cuabmuman  pob  eipbe  céo  mac  oo  pol  copbmaic  caip  do  puib  í  náir 
a  acap  of  cuid  pleacca  luijjbec  mmo  oon  mumain,  pofap  do  rappainj, -|  do 
cpeópai^  oplarhup  a  arapba  a  larhaib  pinnpeap  do  péip  piajla  "]  pecca  "| 
opoaijre  Ppionnp  Safari,  do  écc  in  inmfbon  a  aoipi  lap  ccaicfrh  Ifirbliabna, 
1  cóicc  mbliaban  cfcpacacc  ó  a  jfin  50  a  écc,  Da  bliabain  ap  picir  50  Ifir 
Dibpbe  in  aipocfnDup  a  pine  1  In  ccobnacur  a  clannmaicne  arhail  beapbar 
an  pann 

Pice  bliabain  do  bi  po 
íp  cúicc  Ifir  Miabna  lána 
ma  íapla  ap  ponn  abap 
5pian£a  map  conn  concobap. 

Ctn  concobap  ipn  Dabnacal  1  mainipnp  ninpi,~|  a  mac  oonnchab  DoipDneao 
ina  íonab. 

ÍTIac  uilliam  búpc  Sfain,  mac  oiluepaip,  mic  Sfain,  pfp  coipbfpcac  cpom 
conáijláp  an  ppeapp  pír  íná  pococcab,-]  nó  conccnab  Do  jnac  lap  an  bppionnpa 
Do  écc  iRipoeapDan  íapamn,  mac  emainn,  mic  inllicc  Dia  oipDneab  pfin  gan 
ceocc  Don  Ppionnpa  in  íonao  Sfain. 

TTlac  ui  bomnaill  cacbapp,  mac  TTIajijnupa,  mic  aoba  Duib,  mic  noba  puaiD 
canaipi  cenél cconaill,  paoí  Deaplaicreac  ouapmóp  oei£eini£j  fnocm  oeópab. 


is  a  bad  phrase,  and  the  Four  Masters  would 
have  sustained  their  dignity  better  If  they  had 
written  it  thus :  Conall,  &c.  do  rhapbaó  i 
móioppa  i  nouraij  ede,  ariiail  pudl  a  ópoic- 
^niorh,  uuip  íp  o'opjam  an  bade  oo  cámij, 
i.  e.  Connell,  &c.  was  killed  at  Birr,  in  the  ter- 
ritory of  Ely,  as  his  evil  deed  deserved,  for  it 
was  to  plunder  the  town  he  came. 


h  Son  of  Turlough  Charles  O'Conor  of  Bela-  . 

nagare  adds,  that  this  Turlough  was  "  the  son 
of  Teige,  son  of  Turlough,  son  of  Brian  Chatha 
an  Aeuaigh." 

1  Descendants  of  Lughaidfi  Meann,  i.  e.  Dal- 
C'ais. — See  O'Flaherty's  Ogygia,  part  iii.  c.  82. 

"  Junior  He  was  a  junior  according  to  the 

Irish  law  of  tanistic  succession. 
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Oliver  Roe,  the  son  of  John  na  Beinne,  son  of  John  Roe,  who  was 
John-na-bhfiacal  [Burke]  died. 

The  Earl  of  Clanrickard  remained  in  England  this  year  also. 

THE  AGE  OF  CHRIST,  1580. 

The  Age  of  Christ,  one  thousand  jive  hundred  eight//. 

Conor,  son  of  Donough,  son  of  Conor,  son  of  Turloughb  O'Brien,  Earl  of 
Thomond,  the  first  man  of  the  descendants  of  Cormac  Cas  who  had  sat  in  his 
father's  place  over  that  portion  of  Munster  possessed  by  the  descendants  of 
Lughaidh  Meann"1,  a  junior"  branch  [of  his  family],  who  had  wrested  the  govern- 
ment of  his  principality  from  the  hands  of  his  seniors,  according  to  the  laws, 
regulations,  and  ordinances  of  the  sovereign  of  England,  died  in  the  very  prime 
of  his  life,  having  spent  forty-five  and  a  half  years  from  [the  time  of  his]  birth 
to  his  death,  and  twenty-two  and  a  half  of  these  in  [the  enjoyment  of]  the 
chieftainship  of  his  tribe  and  the  command  of  his  people,  as  this  verse  proves : 

Twenty  years  was  he 
And  five  half  years  complete 
Earl  over  the  land  of  Adhar1, 
Conor,  like  Conn,  the  sunbright. 

This  Conor  was  interred  in  the  monastery  of  Ennis ;  and  his  son,  Donough, 
was  installed111  in  his  place. 

Mac  William  Burke  (John,  son  of  Oliver,  son  of  John),  a  munificent  and 
very  affluent  man,  who  preferred  peace  to  the  most  successful  war,  and  who 
always  aided  the  sovereign,  died  ;  and  Richard-an-Iarainn,  the  son  of  Uliok, 
installed  himself  in  John's  place,  without  the  permission  of  the  sovereign. 

The  son  of  O'Donnell  ( Caffar,  the  son  of  Manus,  son  of  Hugh  Duv,  son  of 
Hugh  Roe),  Tanist  of  Tirconnell,  (a  man)  of  a  bounteous,  munificent,  and  truly 
hospitable  character,  and  the  favourite  of  the  distressed  and  the  learned  of  the 

1  The  land  of  Adhar,  i.  e.  of  Magh  Adhar,  Mac  Neill,  p.  47. 

which  is  here  put  for  Thomond  by  a  poetical        m  Was  installed,  ooiponeaó  This  word  is 

license,  as  the  mound  on  which  the  O'Briens  incorrect,  because  his  son  succeeded  without 

were  inaugurated  is  situated  in  the  plain  of  any  inaugural  ceremony  according  to  the  law  of 

Magh  Adhair. — See  Circuit  of  Muircheartach  England. 
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1  Darhpccol  cuaipceipc  6peann  Décc  ma  baile  pfm  .1.  an  pjapbh  polap  an 
15  Doccobep,  ~|  a  aónacal  í  nDiin  na  njall. 

O  bepn  cabcc  ócc,  mac  caibcc,  mic  caipppi,  mic  maoileaclainn,  mac 
Ifigincc  lán  oipbeapc  a  ciuil  "|  1  ccanóin  Do  écc, "]  a  abnacal  1  noilpinn,  1  a 
oeapbparaip  caipppe  00  jabail  a  íonaib. 

TTlac  mec  Donnchaib  cipe  hoilella  .l.TTlaolpuaraib,  mac  cacail,  mic  eojain 
piabaige  puileac  popbpaoileac,  niaca  lé  narhaic,  connalbaij;  lé  capaic  do 
écc. 

Uabcc  piabac,  mac  eojain,  mic  concobaip,  mic  caibcc  ui  Duboa  do  écc. 
Dorhnall,  mac  caibcc,  mic  concobaip,  uí  bpiain  Décc,  ~|N  a  abnacal  1  main- 
ípcip  innpi. 

Gojan  mac  cuacail  bailb  uí  jallcubaip  ofccanac  pára  boc  Do  écc  an.  22. 
la  do  mi  occobep. 

TTlac  meg  eocaccain  Roppa,  mac  conla,  mic  concobaip,  mic  laijne  do 
rhapbab  50  míojaolrhap  lá  a  Deapbparaip  X  lá  bpian.  Rob  longnab  laigfcc 
ceneóil  piachacb  Dpinfcap,  1  nác  paibe  Roppa  acc  na  uapal,  "|  upmóp  pfp 
nGpeann  accá  eccaoíne.  Ro  gabab  Dna  acaip  na  cloinne  pin  lap  an  íupcip 
po  báij  acbfipri  co  mbaoí  cuicr  Dópom  ípin  ppingail  pin  a  cloinne. 

Semup  ócc,  mac  Semaip,  mic  Sfain,  mic  comaip  íapla  Do  bol  do  r>puim  a 
Dibfipcce  Diappaib  cpfice  1  mupccpai  je,  *]  copbmac,  mac  caiocc.  mic  copb- 
maic  óicc  mic  copbmaic,  mic  caibcc  meg  capcaij  (cigeapna  an  ape)  do  bfir 
co  lion  a  pocpaiDe  1  naon  maijm  ap  a  cionn  an  aDliaib  pin.  Ro  haipnfibeab 
do  pibe  Semup  do  bol  caipip  ípin  rip.  Oo  cóib  íapam  copbmac  in  tonab 
epbalca  in  po  ba  D015  laip  Semup  Dia  paijib,  1  pó  jeib  Semup  co  cpeic 


n  Sgarbhsholas,  now  Scarriffhollis,  on  the  south 
bank  of  the  River  Swilly,  and  about  two  miles 
to  the  west  of  the  town  of  Letterkenny,  in  the 
county  of  Donegal.  This  place  is  well  known 
in  modern  Irish  history,  in  consequence  of  a 
battle  fought  here  in  1650,  in  which  the 
Irish  were  defeated,  and  cut  off  with  dreadful 
slaughter. 

0  How  small. — Mageoghegan  was  so  powerful 
in  the  year  1449,  that  when  he  was  summoned 
by  Richard  Plantagenet,  Duke  of  York,  to  make 
his  submission,  he  was  treated  with  so  much 


respect  by  the  Duke,  that  he  is  said  to  have 
boasted,  on  returning  among  his  sept,  that  "  he 
had  given  peace  to  the  King's  Lieutenant." — 
See  Leland's  History  of  Ireland,  vol.  ii.  p.  35. 
Campion,  however,  who  wrote  in  1571,  informs 
us,  that  Mageoghegan  was  then  "  but  a  meane 
Captaine,  yeelding  his  winnings  to  the  stronger." 
— Historie  of  Ireland,  Dublin  reprint  of  1809, 
p.  148. 

p  Cormac,  the  son  of  Teige  This  Cormac,  who 

was  then  sheriff  of  the  county  of  Cork,  proved 
so  loyal  to  the  English  cause  that  he  was 
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north  of  Ireland,  died  in  his  own  mansion  seat  of  Sgarbhsholas",  on  the  15th 
of  October,  and  was  buried  at  Donegal. 

O'Beirne  (Teige  Oge,  the  son  of  Teige,  son  of  Carbry,  son  of  Melaghlin), 
a  learned  student,  very  celebrated  for  his  knowledge  of  the  civil  and  the  canon 
law,  died,  and  was  buried  at  Elphinv;  and  his  brother,  Carbry,  took  his  place. 

The  son  of  Mac  Donough  of  Tirerrill  (Mulrony,  the  son  of  Cathal,  son  of 
Owen),  a  sanguine  and  convivial  huntsman,  fierce  to  an  enemy,  [and]  kind  to 
a  friend,  died. 

Teige  Reagh,  the  son  of  Owen,  son  of  Conor,  son  of  Teige  O'Dowda,  died. 

Donnell,  the  son  of  Teige,  son  of  Conor  O'Brien,  died,  and  was  buried  in 
the  monastery  of  Ennis. 

Owen,  the  son  of  Tuathal  Balbh  O'Gallagher,  Deacon  of  Raphoe,  died  on 
the  22nd  of  October. 

The  son  of  Mageoghegau  (Rossa,  the  son  of  Conla,  son  of  Conor,  son  of 
Laighne)  was  unfraternally  killed  by  his  brother  Brian.  It  was  wonderful  how 
small0  the  inheritance  of  the  Kinel-Fiagha  was  at  this  time,  for  Rossa  was  only 
a  [private]  gentleman  ;  he  was,  nevertheless,  lamented  by  the  greater  number 
of  the  men  of  Ireland.  The  father  of  these  sons  was  taken  prisoner  by  the 
Lord  Justice,  because  it  was  reported  that  he  had  participated  in  this  fratricide. 

James  Oge,  the  son  of  James,  son  of  John,  son  of  Thomas  the  Earl  [of 
Desmond],  set  out  in  rebellion  to  seek  a  prey  in  Muskerry  ;  but  Cormac,  the 
son  of  Teige",  son  of  Cormac  Oge,  son  of  Cormac,  son  of  Teige  Mac  Carthy, 
Lord  of  the  country,-  had  all  his  forces  assembled  to  oppose  him.  Cormac, 
being  informed  that  James  had  passed  by  him,  proceeded  to  a  certain  place, 
through  which  he  knew  James  would  pass  ;  and  he  soon  perceived  James 


knighted  by  the  Lord  Deputy,  Sir  Henry  Sidney, 
who  was  so  well  pleased  with  him  that,  in  a 
letter  of  his  sent  to  England,  he  stated  that, 
"  for  his  loyalty  and  civil  disposition,  Sir  Cor- 
mack  Mac  Teige,  of  Muscry  was  the  rarest  man 
that  ever  was  born  of  the  Irishry."  Camden 
says,  in  his  Annals  of  the  reign  of  Elizabeth, 
that  it  was  Daniel  Mac  Teige,  the  brother  of 
Cormac,  that  defeated  and  took  James  of  Des- 
mond.   His  words  are  as  follows  : 

"  Jacobus  Desmonius  Comitis  frater  Muske- 


royam  regiuuculam  Cormaci  Mac  Teg  (quern 
Justiciar ius  ea  lege  dimiserat,  ut  de  patria  con- 
tra rebelles  bene  mereretur)  de  praedatus  incidit 
in  Donellum  Cormaci  fratrem,  qui  prasdam, 
pluribus  cassis,  recuperavit,  Jacobum  vulnere 
lethali  sauciatum  cepit,  Warhamoque  S.  Legero 
Marescallo  Momonias,  et  Waltero  Ralegho  (qui 
nunc  primum  ordines  duxit)  Illi  in  judicium 
vocarunt,  et  Majestatis  reum  peractuin  usitato 
proditorum  supplicio  aífecerunt,  capite  Corcagii 
porta?  in  spectacuhim  prefixo." 
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cuicce,  i  |io  lonrifaij  é  co  po  mapbab  1  co  po  mubaijeab  uprhóp  a  rhuir.npe, 
1  po  gabaó  Semup  bubéin,  -|  po  cinpeab  íltaini  50  copcai^.  baí  a  njjap  do 
TTií  ipin  mbaile  pin,  "|  ullmuccab  báip  jac  aen  lá  pip  an  pé  pin  aicce  ajá 
bénarh  aip  péin,~|  é  05  oénarh  aicpije  ma  peaccoib,-)  acc  íappaib  mairme  ína 
rníjniomaib.  Uaimcc  pccpibfnD  1  ccfnD  na  pee  pn  on  lupcip  ~]  on  ccorhaiple 
ó  ar  cliar  co  copcaij  Dia  popconjpa  pop  an  mepa  an  paép  macaem  no 
rhalaprnuccaó,")  cfcpamna  corhpoinnce  do  óénarh  De,i  a  poóail  1  niolpaipcib. 
Oo  pónab  íapom  inDpin. 

Semup,  mac  Sfam  óicc,  mic  Sfain,  mic  comaip  íapla  Do  mapbab  pan 
ccoccab  ccénna  lá  cijfpna  popail  bpiain,-|  caippcce  ó  ccomnell  .1.  bpian  Dub 
mac  macjjarhna  mic  Donnchaib,  mic  bpiam  Duib  uí  bpiain,  -j  po  baoí  Díol  a 
arapóa  Doibpe  ípm  Semup  pm. 

Semup,  mac  muipip,  mic  jjeapoicn,  mic  comaip  lapla  do  mapbab  ap  an 
ccoccab  cceDna  Depcop  do  peilep  1  nnopup  Gócaille. 

Gmann,  mac  maolmuipe,  mic  Donnchaib,  mic  coippóealbaij,  mec  puibne 
a  cuaraibb  copai  je  do  bol  do  benam  cpeice  pop  Dpuinj  do  na  Díbfpccacaib 
750  jlfnn  plfipcci.  O  oonnchaba  "]  mac  Deapbparap  Don  emann  pm  .1.  jopppaiD 
cappac  mac  Donnchaib  bacaij  do  bpfic  pop  emann,-]  a  mapbaD  co  mipccneac 
mío£aolrhap,i  nf  baoí  1  nGpinn  an  aohaib  pin  aon  mac  jallócclaij  ap  mó  do 
rfnoai^  Dpíon,  "]  Déiccpi  íná  an  cémann  pin. 

l?olonc,  mac  Remainm,  mic  uillicc  cnuicc  cuaj  eppcop  cluana  pfpca  Décc, 
-j  pob  aobap  eccaoine  ina  cíp  pfipin  Die  an  Dfijpip  pm. 

O  Suillebam  móp  Décc  .1.  Domnall  mac  oomna'll,  "|  a  mac  (eoccan)  noipD- 
neab  ina  íonab. 

Oonncliab,  mac  maoíleaclainn  mec  gopmain  mic  maoileaclainn  Dinb  Do 

écc. 

Qn  íupcip  Sip  uilliam  pellham  do  cop  pccpibeann  1  paproib  íap  noDlaicc 
móip  na  bliabna  po  Diappaib  an  Qmbpael  "|  coblaij  na  bainpíojan  50  mom- 
pulancc  lóm  "|  opoanaip  móip  do  cop  co  hGpinn  po  Daij;  jjabala  ma  mbaoí  Da 
mbailab  pfin  05  jfpalcacoib.  báccap  íacc  pibe  eap  geibcine,  baile  uí  £eilea- 


q  The  mayor. — This  should  be  Warham  St. 
Leger,  Marshal  of  Munster,  to  whom  a  commis- 
sion of  martial  law  had  been  sent  on  the  1 1  th 
of  February,  1579. 


r  Pobbk-Brien,  now  the  barony  of  Pobble- 
brien,  in  the  county  of  Limerick,  the  chief 
castle  of  which  was  Carrigogunnell. 

■  Tuatha  Toraighe,  i.  e.  the  districts  opposite 
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coming  towards  him  with  a  prey,  and  he  attacked  him,  and  slew  and  destroyed 
the  greater  number  of  his  people.  James  himself  was  taken,  and  sent  to  Cork 
to  be  imprisoned.  He  was  [confined]  nearly  a  month  in  this  town,  daily  pre- 
paring himself  for  death,  doing  penance  for  his  sins,  and  asking  forgiveness  for 
his  misdeeds.  At  the  end  of  that  time  a  writ  arrived  from  Dublin  from  the 
Lord  Justice  and  the  Council,  ordering  the  mayor"  to  put  that  noble  youth  to 
death,  and  cut  him  in  quarters  and  little  pieces.    This  was  accordingly  done. 

James,  the  son  of  John  Oge,  son  of  John,  son  of  Thomas  the  Earl  [of  Des- 
mond], was  slain  in  the  course  of  the  same  war  by  the  Lord  of  Pobble-Brienr 
and  Carigogunnell,  namely,  by  Brian  Duv,  the  son  of  Mahon,  son  of  Donough, 
son  of  Brian  Duv  O'Brien.  This  James  was  worthy  to  have  inherited  the  prin- 
cipality of  his  ancestors. 

James,  the  son  of  Maurice,  son  of  Garrett,  son  of  Thomas  the  Earl,  was 
killed  in  the  same  war  by  the  shot  of  a  ball  in  the  gateway  of  Youghal. 

Edmond,  the  son  of  Mulmurry,  son  of  Donough,  son  of  Turlough  Mac 
Sweeny,  of  Tuatha  Toraighe5,  went  to  Glenflesk1  to  take  a  prey  from  some  of 
the  insurgents ;  [but]  O'Donohoe  and  a  brother's  son  of  Edmond  himself,  namely, 
Godfrey  Carragh,  the  son  of  Donough  Bacagh,  overtook  Edmond,  and  killed 
him,  spitefully  and  unbecomingly  ;  and  there  was  not  at  that  time  in  Ireland 
any  son  of  a  gallowglass  [chieftain]  who  had  purchased  more  wine  or  poetry 
than  this  Edmond. 

Roland,  the  son  of  Redmond,  son  of  U lick  [Burke]  of  Knocktua,  Bishop  of 
Clonfert,  died  ;  and  the  loss  of  this  good  man  was  the  cause  of  great  lamenta- 
tion in  his  own  country. 

O'Sullivan  More,  i.  e.  Donnell,  son  of  Donnell,  died  ;  arid  his  son,  Owen, 
was  installed  in  his  place. 

Donough,  the  son  of  Melaghlin,  son  of  Melaghlin  Duv  Mac  Gorman,  died. 

The  Lord  Justice,  Sir  William  Pellham,  wrote  to  England  after  Christmas 
in  this  year,  requesting  that  an  admiral  and  the  Queen's  fleet,  with  a  sufficient 
quantity  of  provisions  and  a  great  ordnance,  should  go  to  Ireland,  for  the  pur- 
pose of  taking  from  the  Geraldines  all  the  towns  in  their  possession.  These 

4  Tory  Island,  in  the  barony  of  Kilmacrenan,  and  in  the  barony  of  Magunihy,  and  county  of  Kerry, 
county,  of  Donegal.  — See  note  b,  under  the  year  1524,  p.  1374, 

c  Glenflesk,  i.  e.  the  vale  of  the  River  Flesk,  supra. 
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cam,  "j  cappacc  an  puill.  T?o  cionóilfo  móppluaicceab  pfp  mibe,  pine  jail, 
1  laijfn.i  beóp  ina  mbaoí  pó  oliccheab  ó  boinn  co  comap  cpi  nuipcce  lap  an 
lupcip,~|  lá  hiapla  upmuman  do  bol  í  ngfpalcacoib  ím  péil  bpigoe  Do  ponnpab. 
bá  habbal  an  cpocpaicce  plóig  cánaic  íapla  upmuman  ipin  coicfpcal  pin,  "| 
ni  po  haipipeab  laipibe  co  painic  co  copcaig.  Luib  an  lupcip  co  lion  a  cionoil 
co  luimneac  i  gep  bó  pion  abuaip,  fppcaibe  ann  an  can  pin,  ni  po  aipip  cen- 
mocá  aoin  cpeaccmain  acc  acnuabuccab  ainnala  ~\  bib  Dia  paigDiuipib  ipin 
maigin  pin.  Luid  appibe  piap  Deap  Don  oííp  bice,  i  Don  máig  mai gpi g  50  po 
gab  longpopc  1  cconallcoib.  l?o  léicc  pcceirhelcca  pccaoilce  uaba  gup  cm 
ccoill  rhóip  50  coillcib  claonglaipi,  ~|  co  Dpoibelaib  Delcce.  Ni  po  DechaiD 
cpocaipe  do  cpen  no  do  cpuag  gup  a  pangup  ann  pin.  Nip  bó  maccab  gac 
aon  ba  inecca  Do  mapbab,  acc  po  mapbab  anD  Doill,  1  Daoine  Dfpoile,  T?o 
mapbab  ann  mná,  meic,  Scceo  ingfna  aop  galaip,  eccuinn,-)  aop  appaio.  Ruc- 
cab  a  ccpob  ~\  a  ccpfca  gup  an  ccampa  do  paicchib  an  íupcíp.  Ro  páccbab 
Dponga  Deapmapa  Do  Sha^ancoibh  lá  luce  na  ccpeac  pin  ina  niapmoipecc. 
Qpeab  po  cinn  an  íupcip  Dol  1  cciappaige,  -|  po  apeena  co  cfmaip  luacpa,  1 
hub  íapom  co  cpaigli,  -|  do  muincin  plebe  mip  ingine  muipfoa  mic  caipfoa. 
Uánaic  íapla  upmuman  ó  copcaig  co  ciappaige  1  ccombáil  an  íupcip.  bá 


u  liaile-Ui-Gheileachain,  i.  e.  O'Geilaghan's 
town.  Camden  calls  this  castle  Ballyloghuin, 
and  Cox,  Ballyloghane.  It  is  the  place  now 
called  Ballinloughane,  situated  in  the  parish  of 
Dunmoylan,  barony  of  Shanid  (anciently  Lower 
Connello),  and  county  of  Limerick,  and  about 
three  miles  from  Askeaton. 

w  Carraic-an-phuill,  i.  e.  the  rock  of  the  hole, 
now  anglice  Carrigafoyle,  an  island  in  the  Shan- 
non, about  two  miles  to  the  west  of  Ballylong- 
ford,  in  the  barony  of  Iraghticonor,  and  county 
of  Kerry.  Near  the  shore  are  some  remains  of 
Carrigafoyle  Castle,  the  chief  stronghold  of 
O'Conor  Kerry,  who  was  chief  of  Iraghticonor, 
but  at  this  period  subject  to  the  Earl  of  Desmond. 

x  Meeting  of  the  Three  Waters. — See  note  k, 
under  the  year  1558,  p.  1561,  supra. 

1  Deis-heag,  a  territory  lying  round  the  hill 
of  Knockany,  and  containing  the  town  of  Bruff, 


in  the  county  of  Limerick. — See  note  d,  under 
the  year  1560,  p.  1580,  supra. 

*  The  salmon-full  Maigue  The  River  Maigue, 

called  in  Irish  an  mhái  j,  rises  in  the  barony  of 
Upper  Connello,  in  the  county  of  Limerick,  and, 
flowing  through  Bruree,  Croom,  and  Adare, 
pays  its  tribute  to  the  Shannon  nearly  opposite 
Bunratty  in  the  county  of  Clare,  and  about 
nine  miles  to  the  west  of  the  city  of  Limerick. 
This  river  was  the  boundary  between  Ara- 
Cliach  and  Hy-Figeintc,and  traverses  the  richest 
plain  in  all  Ireland.  It  is  called  an  lTlháij  mail, 
i.  e.  the  sluggish  Maigue,  by  O'Heerin,  and 
fPúi  j  na  majir,  i.  e.  the  Maigue  of  the  beeves, 
by  John  O'Tuama,  the  local  bard  of  the  last 
century.  The  epithet  maijpeac,  L  e.  "  abound- 
ing in  salmon,"  is  also  applicable  to  it. 

*Coill-mhor,  now  Kilmore,  in  the  north  of  the 
barony  of  Orbhraighe  and  Coill-mhor,  anglice 
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were  Askeaton,  Baile-Ui-Gheileachainu,  and  Carraic-an-pluiiH™.  A  great  muster 
was  made  of  the  men  of  Meath,  Fingal,  and  Leinster,  and  of  all  those  who  were 
subject  to  the  laws  [of  England],  from  the  Boyne  to  the  Meeting  of  the  Three 
Waters*,  by  the  Lord  Justice  and  the  Earl  of  Ormond,  about  the  festival  of 
St.  Bridget,  for  the  purpose  of  marching  into  the  territory  of  the  Geraldines. 
The  Earl  of  Ormond  joined  this  muster  with  an  immense  host.  He  made  no 
delay,  but  marched  on  to  Cork.  The  Lord  Justice  proceeded  with  all  his  forces 
to  Limerick ;  and  although  it  was  at  that  time  cold  Spring  weather,  he  delayed 
in  that  town  only  a  week,  to  furnish  his  soldiers  with  arms  and  provisions  there. 
Thence  he  proceeded  south-west,  by  Deis-beagy,  and  along  the  salmon-full 
Maigue2,  and  pitched  his  camp  in  Hy-Connello.  He  sent  forth  loose  marauding 
parties  into  Coill-mor1,  into  the  woods  of  Claenglaise,  and  into  the  wilds  of 
Delge".  These,  wheresoever  they  passed,  shewed  mercy  neither  to  the  strong 
nor  the  weak.  It  was  not  wonderful  that  they  should  kill  men  fit  for  action, 
but  they  killed  blind  and  feeble  men,  women,  boys,  and  girls,  sick  persons, 
idiots,  and  old  people.  They  carried  their  cattle  and  other  property  to  the 
Lord  Justice's  camp ;  but  great  numbers  of  the  English  were  slain  by  the  plun- 
dered parties,  who  followed  in  pursuit  of  the  preys.  The  Lord  Justice  then 
resolved  upon  passing  into  Kerry  ;  and  he  proceeded  to  Teamhair-Luachra0, 
thence  to  Tralee,  and  along  the  base  of  the  mountain  of  Misd,  the  daughter  of 
Muireadha,  the  son  of  Caireadh.  The  Earl  of  Ormond  [also]  marched  from 
Cork  to  Kerry,  to  join  the  Lord  Justice.  On  this  occasion  they  lost  a  countless 

Orrery  and  Kilmore,  in  the  north  of  the  county  was  originally  far  more  extensive  than  the  dis- 

of  Cork.  The  Down  Survey  shews  a  large  wood  trict  now  called  Sliabh  Luachra,  for  we  have 

in  the  north  of  this  barony — See  note  under  the  authority  of  the  Life  of  St.  Ida,  published 

the  year  1582.  by  Colgan,  at  15th  January,  that  the  church  of 

b  Delge,  now  Delliga,  in  the  parish  of  Kilbolane,  Cill-Ida,  now  Killeedy,  in  the  barony  of  Upper 

barony  of  Orrery  and  Kilmore,  in  the  county  Connello,  in  the  south  of  the  county  of  Limerick, 

of  Cork,  adjoining^ Limerick.  was  at  the  foot  of  Sliabh  Luachra.    It  also  ap- 

c  Teamkair-Luackra. — This  name  is  now  ob-  pears  from  several  old  maps  of  Ireland  in  the  State 
solete,  but  its  situation  is  still  pointed  out  by  Papers'  Office,  London,  that  Slewlogher  extended 
Beal-Atha-na-Teamhrach,  a  ford  in  the  parish  into  the  counties  of  Kerry  and  Limerick, 
of  Dysart,  near  the  little  town  of  Castle-Island,  d  The  mountain  of  Mis,  now  Slievemish,  a 
in  the  county  of  Kerry.  This  whole  district  mountain  in  the  barony  of  Troughanacmy,  and 
was  originally  called  Sliabh  Luachra  and  Lua-  county  of  Kerry.  Cox  says  that  the  Lord  Jus- 
chair  Deaghaidh  ;  but  it  should  be  remarked,  tice  "  having  marched  as  far  as  Slewemiss,  be- 
that  Luachair  Deaghaidh,  or  Sliabh  Luachra,  yond  Traley,  and  not  being  able  to  pass  farther, 
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Dipimh  an  po  páccbaó  Deacaib,  "|  oo  óaoínib  gan  puiliuccaó,  gan  popófpccaD 
lá  meo  a  napcaip  "|  a  nimcecca, ")  lá  cfipce  bio  Don  cup  pin. 

bá  hé  pin  lonam  cangaccap  coblac  na  bainpiogna  ap  cópcaóaib  na 
hepeann,  -\  ni  po  gabpacc  pop  50  pangaccap  co  cuan  pionna  ppiobglome,  ~|  po 
Ificcpfcc  a  nangcaipe  amac  pop  an  aiccen  po  upcomaip  caippce  an  puill  50c 
noípeac.  Uánaic  an  íupcip  ~\  íapla  upmuman  pop  cip  Do  paighiD  an  baile 
ceDna  co  po  puiDijfo  Da  campa  do  rhuip  ■)  do  cip  ina  cimcell.  Oo  cóió  Dm 
Sip  niclap  malbi  co  maicib  cóicció  connacc,  1  co  nDpuing  oipime  Do  Sha^an- 
coib  1  ccuabmurham  pó  Daig  ná  léiccpeaó  anppoplann  mapa  nó  cipe  Do 
paijib  an  lupcip  an  ccfin  nó  biaD  lé  haghaió  glan  bailcfó  geapalcac.  Dala 
an  lupcip  po  popcongaip  pibe  an  copDanap  móp  pin  cainicc  cuicce  do  rap- 
paing  1  ccip  -|  po  puibi  gfó  cóicc  gonna  mopa  po  corhaip  na  caipge  Dia  caiream 
gan  coiccill.  Gcbfipcí  gup  bó  Ifccanóin  an  gonna  ba  lucca  Dibh.  Po  gab- 
pace  acc  Diubpaccaó  an  baile  íapom.  Ní  bai  cpa  ó  cajin  bpfippi  mic  ealaran 
mic  nfio  1  n:apcap  Dfipceipc  cóicció  cloinne  Deipcccine,  50  cnoc  mfópiúil  1 
cconnaccaib,  Diamaip,  na  Dpoibel,  pán,  ná  poicipgleanc  nac  clop  puaim,  •) 
pofpam  an  opDanaip  araicnib  íongnaic  pin.  T?o  IfccaD  Dna  po  óeóib  an  Ifr 
piap  do  cappaicc  an  puill  ó  lap  50  lán  mullac,  -|  po  ba  commbpuD  *|  comrui- 
cim  Don  bapDa  -|  Don  baile  na  ccfnD  poppa.  Xio  gabab  an  baile  lap  an  íupcip, 
1  po  an  ppi  pé  cóicc  no;bre  ipin  ccappaicc  lap  na  gabáil.  Qpeaó  do  óeacbain 
a  ccionn  na  pée  pin  go  hfpgebcine.    Oc  cualaccap  bapDa  fcaile  (  ge;lfcain, 


resolved  to  besiege  Carrigifoyle,  which  was  Des- 
mond's chief  strength." 

e  Two  camps  This  language  is  not  correct, 

because  a  camp  of  ships  is  a  solecism.  It  should 
be  also  remarked,  that  none  of  the  English  or 
Anglo-Irish  writers  make  mention  of  Her  Ma- 
jesty's fleet  having  put  into  the  Shannon  to 
storm  the  Castle  of  Carrigafoyle,  on  this  occa- 
sion. Winter,  Vice- Admiral  of  England,  came 
about  this  period  to  cruise  about  the  coast,  and 
prevent  the  Spaniards  from  landing  if  they 
should  come.  He  put  into  the  harbour  of 
Ventry,  but,  growing  impatient,  he  returned  to 
England  about  the  21st  of  September. — See 
Camden's  Annals,  A.  D.  1580.  According  to 
Ware's  Annals,  the  castle  of  Carrigafoyle  was 


then  garrisoned  with  nineteen  Spaniards  and 
fifty  Irish,  under  one  Julio,  an  Italian  engineer. 
Cox  adds,  that  the  Lord  Justice,  coming  to 
view  it,  had  like  to  have  been  killed  with  a 
musket-shot ;  that  he  nevertheless  persevered 
in  his  resolution,  and  caused  the  castle  to  be 
battered  with  three  cannon,  a  culverin,  and  a 
demi-culverin,  till  a  breach  was  made,  at  which 
Captain  Mackworth  entered  and  took  the  castle, 
putting  fifty  to  the  sword,  and  taking  six  whom 
he  executed  in  the  camp.  He  also  adds,  that 
"  Captain  Julio  was  preserved  two  or  three 
days  for  certain  considerations,"  and  that  "  then, 
not  complying  with  the  Lord  Justice's  expec- 
tations, he  was  hanged." 

f  The  Rock  This  was  a  name  given  to  the 
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number  of  men  and  horses,  without  bloodshed  or  slaughter,  by  the  length  of 
their  march  and  journey,  and  a  scarcity  of  provisions. 

It  was  at  this  time  that  the  Queen's  fleet  reached  the  coast  of  Ireland  ;  and 
they  made  no  delay  until  they  entered  the  harbour  of  the  glassy-waved  Shannon, 
and  cast  anchor  in  the  sea,  directly  opposite  Carraig-an-Phuill.  The  Lord  Jus- 
tice and  the  Earl  of  Ormond  marched  to  the  same  castle  by  land,  so  that  they 
pitched  two  camps6,  by  sea  and  land,  around  it.  Sir  Nicholas  Malby,  with  the 
chiefs  of  the  province  of  Connaught,  and  a  countless  number  of  Englishmen, 
then  set  out  for  Thomond,  that  they  might  prevent  any  attack,  either  by  sea 
or  land,  which  it  might  be  in  contemplation  to  make  on  the  Lord  Justice,  while 
storming  the  towns  of  the  Geraldines.  As  for  the  Lord  Justice,  he  ordered  the 
great  ordnance  sent  to  him  to  be  landed  ;  and  he  placed  five  great  guns  oppo- 
site the  Rockf,  to  play  upon  it  without  mercy.  It  was  said  that  the  least  of 
these  guns  was  a  demi-cannons.  He  then  began  to  storm  the  castle  ;  and  there 
was  not  a  solitude  or  wilderness,  a  declivity  or  woody  vale,  from  the  Cam  of 
Breash,  the  son  of  Ealathan,  son  of  Neid,  in  the  south-west  of  the  province  of 
Clann-Deirgthine',  to  Cnoc-Meadha-Siuil"  in  Connaught,  in  which  the  sound 
and  roar  of  these  unknown1  and  wonderful  cannon  were  not  heard.  The  western 
side  of  Carraic-an-phuill  was  at  length  broken  from  the  top  to  the  foundations; 
and  the  warders  were  crushed  to  death  by  its  fall.  The  Lord  Justice  then  took 
the  castle,  and  remained  in  it  five  days  after  he  had  taken  it ;  and  at  the  end 
of  that  time  he  went  to  Askeaton.  When  the  warders  of  Baile-Ui-Gheileachain 


castle  itself  from  its  firmness,  not  of  any  natural 
rock  near  it.  The  rock  of  the  hole,  Cappaij  a 
poill,  means  the  castle  near  the  hole,  from  a 
deep  hole  in  the  Shannon  near  it. 

8  Demi-cannon. — A  demi-cannon  of  the  great- 
est size  is  a  gun  six  inches  and  six-eighth  parts 
diameter  in  the  bore,  twelve  feet  long.  It  car- 
ries a  ball  of  six  inches  five-eighths  diameter, 
and  thirty-six  pounds  weight. 

h  Cam  of  Breas,  i.  e.  Carn-Ui-Neid  See 

note  under  the  year  1569. 

i  The  province  of  Clann-Deirgthine,  i.  e.  Des- 
mond. 

k  Cnoc-Meadha-Siuil,  now  Knockmaa,  barony 
of  Clare,  and  county  of  Gal  way,  and  about  five 


miles  to  the  sout-west  of  Tuam.  It  is  believed 
by  the  peasantry  of  this  part  of  Connaught, 
that  this  hill  is  the  principal  residence  of  the 
fairies  of  Connaught,  who  are  commanded  by  a 

chief  called  Finvarra  See  O'Flaherty's  Ogygia, 

part  iii.  c.  1,  where  it  is  stated  that  a  earn  on 
this  hill  is  stated  to  be  the  Carn  Ceasrach  of  the 
ancient  Irish  writers. 

1  Unknown,  ancnrmó,  i.  e.  hitherto  unknown 
to  the  Irish.  This  hyperbolical  description  of 
the  storming  of  Carrigafoyle  shews  that  the 
writer  had  but  little  acquaintance  with  the  laws 
of  sound.  It  looks  very  strange  that  any  man, 
be  his  imagination  ever  so  wild,  that  had  ever 
heard  the  tremendous  peals  of  the  artillery  of 
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1  fppa^eibcine  all  jota  abuacmapa  an  opDanáip  anaicnib  nac  clop  leó  a 
pamail  piam  50  pin,  po  jabpac  pop  bpipio  a  mbailcfb,  "|  painicc  leó  bpipfb 
baile  í  jeileacam.i  ni  po  cymaingpioc  fppgeibcine  do  bpipfb  -|  ó  náp  pébpac 
ní  dó  appfb  Do  ponpac  Doippi  an  baile  Dpaccbáil  obéla  oplaicce  pó  upcomaip 
an  íupcip.  Do  póccpaó  an  baile  pin  a  mbicDilpi  Don  bainpío^am.  Oo  cóib 
íaporh  an  íupcip  lap  pin  co  luimneac,  "j  baoí  Da  picfc  la  annpaibe  acc  cup  a 
pccípi, ")  a  mfipcin  be,  báccap  a  gille  *]  a  eich  pop  coinnmfb  pfcnón  cuab- 
muman  in  apfcc  pin.  Soaip  capa  aip  co  lifpgebcene  ím  cmccibip  ap  ccino  co 
po  caic  peal  Don  cparhpaó  ipin  mbaile  pm,  -)  ní  anab  Do  jpép,  acc  acc 
ín^pfim  1  05  abbalpccpiop  geapalrac  Do  ló,  *]  DoiDce.  bá  Don  cup  pin  po 
bápaiccfb  laip  pálcac  Dúna  maoilin  .1.  uillfcc,  mac  uillicc,  mic  uillicc  mac 
Dall  pibe  6  a  jfin  50  a  bap  an  ran  pin.  T?o  tnapbab  laip  beóp  Supclac  cille 
mocua  .1.  Sfan,  1  nip  bo  hionmapbca  pibe  lDip  po  baoi  cuilleab  ap  céo 
bliabain  Daoíp.  bá  Dípim, ")  bá  do  aipnfip  an  po  loicpeac  501II  -\  jfpalcaij 
imo  poile  poile  íp  an  can  pa.  Do  cóib  an  íupcip  co  na  pluaj  1  cciappai^e,  "| 
ni  po  aipip  co  paimcc  Daingfn  ícúip.  T?o  lomab  1  po  Ifip  pccpiopab  laipblab 
móp  do  jeapalcacliaib  1  Do  ciappaije  Don  cup  pin.  U15  appaibe  piapcappna 
na  ccpioc  50  copcaij,  "]  cap  a  aip  co  hfpjeibcine,  "|  co  luimneac.  baccap 
maice  muimneac  (<?en  mo  cac  jeapalcaij)  1  ngiallnup  occa  Don  cup  pin  .1.  an 
bappac  móp,  bfn  "|  mac  mej  capcaij  móip,  Diap  mac  mfic  muipip  ciappaije, 
O  Suilleabain  beippe,  TTlac  Donnchaba, "]  mac  méj  capcaij  piabaij. 

Do  cuippioc  corhaiple  Shaman  lupcip  nua  1  nepnm  ípin  ccfiD  mi  Dpogmap 
.1.  lopo  span  (.1.  apcup).  Ro  ba  mo  eippioe  Dainm  -|  Donoip  ina  Sip  uilliam 
Pellham,  ap  a  aoi  ni  cainic  1  nepinn  piam  ap  oipfc  aimpipe  ppip  aon  mac 


heaven  in  Donegal  or  Kerry,  should  have  been 
so  lost  in  amazement  at  the  report  of  a  demi- 
culverin. 

ra  Not  able  to  destroy  Ware  says,  in  his  An- 
nals of  Ireland,  A.  D.  1580,  that  the  garrison 
of  Askeaton,  fearing  to  be  used  as  those  of  Car- 
rigafoyle  were,  saved  the  army  a  labour,  for 
that,  taking  advantage  of  the  darkness  of  the 
night  following,  they  stole  out  of  the  castle, 
leaving  a  train  of  gunpowder,  which,  taking 
fire,  burned  some  buildings  in  the  castle,  but 
without  injuring  the  principal  towers,  which 


were  the  next  day  taken  and  possessed  by  the 
English. 

n  Property. — fticoilp  is  the  ancient  Irish  word 
lor  what  English  lawyers  called  "  fee-simple." 
It  signifies  "  constant  property." 

0  Quartered,  or  billeted. 

r  Faltach  of  Dun-Maoilin,  i.  e.  Wall,  of  Dun- 
moylan,  in  the  county  of  Limerick,  about  six 
miles  north-west  of  the  town  of  Newcastle. 

q  Blind  from  his  birth,  literally,  "blind  from 
his  birth  to  his  death." 

r  Cill-Mochua,  now  Kilmacow,  in  the  parish  of 
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and  Askeaton  heard  the  tremendous  and  terror-waking  roars  of  those  unknown 
sruns,  the  like  of  which  they  had  never  heard  before,  they  proceeded  to  demo- 
lish their  castles,  and  succeeded  in  destroying  Baile-Ui-Gheileachain  ;  but  as 
they  were  not  able  to  destroy"1  Askeaton,  they  left  its  gates  wide  open  for  the 
Lord  Justice  ;  upon  which  the  castle  was  proclaimed  the  Queen's  property". 
The  Lord  Justice  then  proceeded  to  Limerick,  where  he  remained  forty  days, 
to  recover  from  his  fatigues  and  recruit  himself ;  and  his  servants  and  horses 
were  during  this  time  quartered0  throughout  Thomond.  About  the  Whitsun- 
tide following  he  returned  to  Askeaton,  and  he  spent  a  considerable  part  of 
the,  summer  in  that  town  ;  and  he  never  ceased  by  day  or  night  from  persecu- 
ting and  extirpating  the  Geraldines.  It  was  on  this  occasion  that  he  put  to 
death  Faltach  of  Dun-Maoilinp,  i.  e.  Ulick,  the  son  of  Ulick,  son  of  Ulick,  a  man 
who  had  been  blind  from  his  birthq.  He  also  killed  Supple  of  Cill-Mochuar, 
i.  e.  John,  a  man  whom  it  was  not  becoming  to  have  killed,  for  he  was  upwards 
of  one  hundred  years  of  age.  Countless  and  indescribable  were  the  injuries 
mutually  done  upon  each  other  by  the  English  and  the  Geraldines  during  this 
time.  The  Lord  Justice  proceeded  with  his  army  to  Kerry,  making  no  delay, 
until  he  arrived  at  Daingean-Ui-Chuiss,  on  which  occasion  he  devastated  and 
ravaged  a  great  part  of  the  territory  of  the  Geraldines  and  *of  Kerry.  He  then 
passed  by  a  transverse  course,  through  the  intervening  territories,  to  Cork,  and 
back  to  Askeaton  and  to  Limerick.  He  had  [in  his  custody]  the  chiefs  of 
Munster  (the  Geraldines  only  excepted),  as  hostages  on  this  occasion,  namely, 
Barry  More,  the  wife  and  son  of  Mac  Carthy  More,  the  two  sons  of  Mac  Mau- 
rice of  Kerry,  O'Sullivan  Beare,  Mac  Donough1,  and  the  son  of  Mac  Carthy 
Reagh. 

The  Council  of  England,  in  the  first  month  of  autumn,  sent  a  new  Lord 
Justice  to  Ireland,  namely,  Arthur  Lord  Gray.  He  was  of  a  higher  title"  and 
honours  than  Sir  William  Pellham,  though  there  had  never  come  to  Ireland  an 

Ballingafry,  barony  of  Upper  Connello,  and  of  Wilton,  Knight  of  the  Garter,  and  Lord  De- 
county  of  Limerick.  Puty  of  Ireland.    He  landed  in  Dublin  on  the 

s  Daingean-Ui-Chuis,  i.  e.  Dingle- I-Couch,  12th  of  August,  1580,  while  the  Lord  Justice, 

now  the  town  of  Dingle.  Sir  William  Pelharn,  was  at  Limerick.    On  the 

'  Mac  Donough,  i.  e.  Mac  Donough  Mac  Car-  6th  of  September,  the  Lord  Justice  came  to 

thy,  Chief  of  Duhallow,  in  the  county  of  Cork.  Dublin,  and  surrendered  the  sword  to  the  Lord 

u  Higher  title — Arthur  Lord  Grey  was  Baron  Deputy,  and  then  set  sail  for  England. 


1736  ciNNata  Rio^hachca  eiReaNN.  [1580. 


Sapranai^  ba  luaimmje  lain  aipccpige,  i  bá  huaiple  airfpaije,  i  ap  mó  lép 
éipi£  do  pen  pfpbipi  ina  an  Sip  uilliam  pin  Do  cuaiD  pióe  50  bar  cliac  po 
ruaipim  an  lupcip  pm  caimcc  a  Sa^oib, ")  cucc  an  cloibfm  pop  a  cumap,  -]  po 
imfij  pfin  poip  íap  mbpfir  buaóa  Dia  biobbaóaib. 

Semup  npcap,  mac  Rolonr,  mic  comaipDo  bpipeab  a  bailceab  ap  n^abail 
laip  an  ccpficcfm  ccacolica,  1  ap  noiúlcab  Da  Ppionnpa,  co  po  eipij  coccab 
1  cfnoaippci  le  linn  an  mpcip  (Qpchup  lopD  span)  00  reacc  1  népinn.  Uan- 
^accap  caorhanai^,  1  cfnnpelaijj,  bpanaij,  -|  cuaralai j,  jabal  pajnaill  "|  an 
mfiD  ná  po  oiobaic  Diappma  6  ppailje,  1  Do  laoijpp  1  ccobaip  "|  1  ccommbaib 
Sheniaip  lupcap,  jup  B6  haen  cláp  impfpna  -]  fpaonca  ó  Shláine  co  pionainn, 
1  6  boinn  co  comnp  rpi  nupcce.  Do  pór.aoh  poplon^popc  lap  na  po£labaib 
pérhebepcmap  in  íompocpaib  an  cplebe  puaib  "j  jlinne  maoilu^pa. 

Sluaicceab  lap  an  mpcip  1  la  capcin  maulbi  do  60I  do  pccaoíleaó  ~\ 
Dfippfiófb  na  ppojlab  ppoipniacca  pin.  Od  cualaccap  na  Dibfpccaij  Dail  a 
nanppoplainn  Dia  nionnpaicchiD,  po  pccaoilpioc  ap  a  riDaingni^cib  po  juaillib 
j;apb  coppa  jlinne  maoil  ujpa.  T?o  foj  an  lupcip  an  Dponj  ap  mionca  po 
pécchab  "|  po  ppomab  Do  caipn'nib  an  cploij,  -|  do  cuip  leo  a  hocc,  no  anaoi 
r>o  banDaoib  pai^Diinpibe  do  cup  ~|  do  raipcelab  jlinne  maoilujpa.  pua- 
paccap  a  pppfccpa  jan  puipeac  lá  póipnib  pop  coirhécca  an  jleanna,  co  nac 
móp  cfpna  cap  a  naip  Don  pfoain  pin,  jan  mubuccab,  jan  mópaipleac  lap 
an  njappaib  ngaoibelac.    Tio  mapbab  an  cappúnac  .1.  piocup  cappun,  1 

"  More  nobly  triumphant. — This  character  of  the  panegyrics  of  the  Irish  bards. 
Sir  William  Pelham  does  not  exactly  accord        *  Lord  Justice. — Lord  Gray  was  appointed 

with  his  deeds,  as  described  by  the  Four  Mas-  Lord  Deputy,  but  the  Four  Masters  did  not 

ters  themselves,  such  as  his  having  slain  the  know  those  nice  distinctions,  for  they  designate 

blind,  the  infirm,  the  feeble,  the  women,  chil-  them  all  by  the  term  lur-dp,  or  pecm  ionao  pij. 
dren,  idiots,  &c,  in  the  wilds  of  Claenglais,        »  Gaval-RannaU. — They  were  a  branch  of  the 

Coill-mor,  and  Delliga,  and  his  having  put  to  O'Byrnes,  who  were  seated  in  the  district  called 

death  two  old  gentlemen  of  ancient  respectabi-  the  Kanelagh,  in  the  now  county  of  Wicklow. 
lity,  namely,  Wall,  of  Dunmoylan,  who  was        'Slieveroe. — This  is  unquestionably  the  Slieve- 

blind  from  his  birth,  and  Supple,  of  Kilmacow,  rue,  near  Blessington,  in  the  west  of  the  county 

who  was  upwards  of  a  hundred  years  of  age.  of  Wicklow,  not  the  range  of  the  county  of 

The  praises  betowed  on  cruelty  by  the  Four  Dublin  hills,  which  was  also  called  Sliabh  Ruadh 

Masters,  even  in  their  enemies,  when  successful,  by  the  ancient  Irish. 

shews  a  low  state  of  moral  feeling  or  cultiva-        *  Most  trustworthy,  literally,  "  the  oftenest 

tion,  and  proves  that  they  wished  to  flatter  the  tried." 

powers  that  were,  which  is  the  crying  sin  of  all        b  Peter  Carew- — He  was  the  elder  brother  of 
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Englishman  who,  during  the  time  he  remained,  was  more  energetic  in  his  expe- 
ditions, more  nobly  triumphant",  or  who  had  been  more  successful  in  his  services, 
than  this  William.  He  [Sir  William  Pellham]  went  to  meet  the  new  Lord 
Justice,  who  had  arrived  from  England,  and  gave  up  the  sword  to  him  ;  and 
he  then  set  sail  for  England,  having  been  victorious  over  his  enemies. 

James  Eustace,  the  son  of  Roland,  son  of  Thomas,  broke  down  his  castles, 
after  having  embraced  the  Catholic  faith  and  renounced  his  sovereign ;  so  that 
war  and  disturbance  arose  on  the  arrival  of  Arthur  Dord  Gray  in  Ireland  as 
Lord  Justice*.  The  Kavanaghs,  Kinsellaghs,  Byrnes,  Tooles,  Gaval-RannalP, 
and  the  surviving  part  of  the  inhabitants  of  Offaly  and  Leix,  flocked  to  the 
assistance  of  James  Eustace  ;  so  that  [the  entire  extent  of  country]  from  the 
Slany  to  the  Shannon,  and  from  the  Boyne  to  the  meeting  of  the  Three  Waters, 
became  one  scene  of  strife  and  dissension.  These  plunderers  pitched  a  camp 
on  the  confines  of  Slieveroe2  and  Glenmalure. 

A  hosting  was  made  by  the  Lord  Justice  and  Captain  Malby,  to  scatter  and 
disperse  these  warlike  plunderers.  When  the  insurgents  had  heard  of  the 
approach  of  such  an  overwhelming  force,  they  retreated  into  their  fastnesses  in 
the  rough  and  rugged  recesses  of  Glenmalure.  The  Lord  Justice  then  selected 
the  most  trustworthy1  and  best  tried  captains  of  his  army,  and  despatched  them, 
at  the  head  of  eight  or  nine  companies  of  soldiers,  to  search  and  explore  Glen- 
malure ;  but  they  were  responded  to  without  delay  by  the  parties  that  guarded 
the  valley,  so  that  very  few  of  these  returned  without  being  cut  off  and  dread- 
fully slaughtered  by  the  Irish  party.    On  this  occasion  were  slain  Peter  Carewb, 

Sir  George  Carew,  who  remained  with  the  Lord  that  the  claim  of  Thomas  de  Carew,  asserting 

Deputy  on  the  mountain.    In  the  reign  of  Ed-  that  he  and  his  ancestors  were  heirs  to  Fitz- 

ward  III.  Thomas  de  Carew  set  up  a  claim,  as  Stephen,  could  not  be  true,  because  the  said 

heir  to  Fitz-Stephen,  to  all  his  ancient  estates  in  Fitz-Stephen  was  a  Bastard,  and  died  without 

Cork.    But  by  an  Inquisition  taken  at  Cork,  heir  of  his  body." 

before  Sir  Anthony  Lucy,  Lord  Justice  of  Ire-        Notwithstanding  this  Inquisition,  the  title 

land,  on  the  31st  of  August,  in  the  fifth  year  of  was  again  set  up  in  the  reign  of  Queen  Eliza- 

the  reign  of  Edward  III.,  it  was  found  that  beth,  A.  D.  1568,  by  Sir  Peter  Carew,  who, 

"  Robert  Fitz-Stephen  died  seized  of  the  moiety  "  inveniens  rotulam  evidentiarum,"  brought  his 

of  the  estate  granted  by  Henry  II.  to  him  and  cause  before  the  Lords  of  the  Council,  and  came 

Milo  de  Cogan,  and  that  the  said  Fitz-Stephen  to  Ireland  fully  resolved  to  prosecute  the  reco- 

was  a  Bastard"  [not  legitimated  by  Act  of  Par-  very  of  this  ancient  estate.  Sir  Peter  laid  claim 

liament],  '  and  died  without  issue  of  his  body ;  to  the  barony  of  Idrone,  in  the  county  of  Carlow, 

10  M 
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TTlai^ipcip  muap  .1.  Seon,  1  ÍTlaijipcip  ppanp.  Ro  mapbaó  ann  ono  opong 
Do  Daoinib  uaiple  ramie  anoip  1  n^ápDa  an  íupcip  pin.  Ro  páccaib  an  mpcip 
a  poplongpopc  lap  poccam  na  pecel  pin  01a  paijió. 

Ucmaic  coblac  eaoailleac  do  rhuincip  an  papa  1  mi  mfóoin  an  po^rhaip 
1  cciappaije.  Ro  ba  mó  a  nainm  na  a  ccóracc  uaip  baoi  Dia  naipofipce 
ceccup  Diamab  ílluimneach  nó  1  njaillirh,  nó  1  ccopcaij  ciapcaip  co  ppuic- 
pióe  na  hapDbailce  pin  obela  oplaicce  pop  a  ccionn.  ba  hann  po  jabpac 
pope  occ  an  oilén  po  cionnpccain  Semup  mac  muipip  do  cumDac  an  bliaóain 
poirhe  .1.  Dun  an  óip.  6a  pfó  poDeapa  Don  coblac  í  pin  cocc  1  nepinn  do  conj- 


then  in  possession  of  the  Kavanaghs,  and  to 
one-half  of  the  kingdom  of  Cork  [a  kingdom  that 
never  existed],  which,  according  to  a  forged 
roll  which  was  received  as  evidence,  contained 
the  following  territories,  namely :  Imokilly, 
Tyrbarry,  Muskerry,  Tyrcourcy,  Carbery,  Ki- 
nelmeaky,  Collymore,  Collybeg,  Ivahagh,  Son- 
nagh  O'Donovan  [Castle-Donovan],  Bantry, 
Beare,  Muntervary,  Clandonough,  Cloighboigh, 
Iveragh,  Kerricurrihy,  Clanmorris,  Iraghticonor, 
Duhallow,  and  Coshbride ;  and  the  corrupt  go- 
vernment of  the  day  allowed  this  ludicrous 
claim,  with  a  view  to  frighten  the  Earl  of  Des- 
mond and  his  followers.  The  allowance  of  this 
claim  by  the  Irish  Council  so  alarmed  the  acute 
and  accomplished  Sir  Cormac  Mac  Teige  Mac 
Carthy,  Lord  of  Muskerry,  who  was  High 
Sheriff  of  Cork,  and  other  Irish  and  Anglo- Irish 
chieftains,  that  they  offered  to  pay  Sir  Peter 
Carew  a  reasonable  annual  rent,  if  he  would 
live  among  them;  upon  which  Sir  Peter's  agent, 
Hooker  (the  well-known  writer  of  a  History  of 
Ireland  from  1546  to  1586),  took  for  him  a 
house  at  Cork  and  another  at  Kinsale.  But  Sir 
Peter  died  at  Newross,  in  the  county  of  Wex- 
ford, on  the  27  th  of  November,  1575,  appointing 
as  his  next  heir  by  his  will,  Peter  Carew,  junior, 
who  is  the  person  mentioned  in  the  text  as  slain 
by  the  Irish ;  and  in  default  of  issue  in  him,  he 
mentions  as  his  next  heir  George  Carew  (after- 
wards Sir  George  Carew,  President  of  Munster), 


and  fifteen  others  in  England,  whom  he  appoints 
in  remainder.  But  the  unceasing  energy  of  the 
Kavanaghs  of  Idrone,  and  the  untainted  loyalty 
and  efiicient  services  of  Sir  Cormac  Mac  Carthy, 
who  fought  vigorously  against  the  rival  race  of 
the  Fitzgeralds  of  Desmond,  as  well  as  the  ridi- 
culous nature  of  the  claim  of  the  Carew  family 
(who  were  a  collateral  branch  claiming  to  be 
heirs  to  a  bastard),  caused  the  prosecution  of  the 
suit  to  end  in  nothing — See  Cox's  Jlibernia 
Anglicana,  A.  D.  1575  ;  Smith's  Natural  and 
Civil  History  of  Cork,  vol.  i.  p.  51,  and  voL  ii. 
p.  45  ;  and  the  Annals  of  Ireland  by  Thady 
Dowling,  A.  D.  1366,  1575. 

There  are  very  curious  documents  connected 
with  Sir  Peter  Carew's  claim,  preserved  in  the 
Library  at  Lambeth  Palace  (Sir  George  Carew's 
Collection,  No.  606),  and,  among  others,  the 
answer  of  Morogh  Mac  Gerald  Kavanagh  to  Sir 
Peter  Carew's  petition,  which  is  an  interesting 
and  valuable  document. 

c  Master  Moor. — He  was  Colonel  John  Moor. 

d  Master  Frans. — This  should  be  Master  Fran- 
cis Cosby.  He  came  to  Ireland  in  the  reign  of 
Queen  Mary,  and  was  by  patent,  dated  10th 
September,  1558,  appointed  General  of  the 
Kerne  of  Leix,  then  recently  made  into  shire- 
ground  under  the  name  of  the  Queen's  County, 
where  he  obtained  a  grant  of  the  possessions  of 
the  suppressed  abbey  of  Stradbally,  and  many 
other  lands.    Master  Francis  was  upwards  of 
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Master  Moorc  (John),  and  Master  Fransd,  with  many  other  gentlemen  who  had 
come  from  England  in  the  retinue  of  the  Lord  Justice.  When  this  news 
reached  the  Lord  Justice,  he  left  his  campe. 

An  Italian  fleet  of  the  Pope's  people  landed  in  Kerry  in  the  September  of 
this  year.  Their  name  was  greater  than  their  importance,  for  their  fame  was 
at  first  so  great  that,  had  they  come  to  Limerick,  Galway,  or  Cork,  these  great 
towns  would  have  been  left  wide  open  to  them.  The  place  where  they  landed 
was  an  island  which  James,  the  son  of  Maurice,  had  attempted  to  fortify  the 
year  before,  namely,  Dun-an-oirf.    This  fleet  was  induced  to  come  to  Ireland 


seventy  years  of  age  when  he  was  slain  on  the 
occasion  mentioned  in  the  text,  as  we  learn 
from  Camden,  in  his  Annals  of  the  reign  of 
Elizabeth,  where  he  writes  : 

"  Cosbeius  Hibernicorum  peditum  expedito- 
rum  (quos  Kernes  vocant)  Ductor,  qui  penitus 
loca  novit,  monuit  reliquos  quanti  periculi  esset 
vallem  illam  insidiis  opportunam  ingredi ;  au- 
dendum  tamen  virili  animo  suadet,  ipseque  sep- 
tuagenario  major  prxit,  cseteri  subsequuntur. 
Simul  ac  in  vallem  descendisset,  ex  arbustis, 
glandium  quasi  grandine  a  rebellibus  circum- 
quaque  dispositis,  quos  ne  viderunt  quidem, 
obruuntur.  Pars  longe  maxima  cecidit,  caeteri 
per  crepidines  impeditissimis  viis  eluctati,  aegre 
ad  Proregem  evaserunt,  eventum  in  colle  expec- 
tantem  cum  Comite  Kildariae,  Jacobo  Wing- 
feldio  machinarum  praefecto,  qui  non  ignarus 
periculi,  Georgium  Carew  alterum  nepotem 
apud  se  detinuit  invitum,  ad  majores  honores 
reservatum.  Desiderati  fuerunt  Petrus  Carew 
junior,  Georgius  Moras,  Audleius,  et  ipse  Cos- 
beius viri  militari  laude  florentes." 

This  Francis  left  three  sons,  Henry,  who  died 
in  England;  Arnold,  who  was  executed  in  1590, 
for  having  killed  the  Lord  Bourke  of  Castlecon- 
nell;  and  Alexander,  who  succeeded  his  father. 
This  Alexander  married  Dorcas  Sidney,  a  rela- 
tion of  Sir  Henry  Sidney,  Lord  Deputy  of  Ire- 
land, and  had  by  her  Francis  and  Eichard. 
Francis  married  Helena  Harpole  of  Shrule,  *by 

10 


whom  he  had  a  son,  William,  who  died  young, 
when  Eichard  succeeded  to  the  estate,  and  be- 
came leader  of  the  kernes — See  Hardiman's 
Irish  Minstrels)/,  vol.  ii.  p.  164. 

e  Left  his  camp  Ware  says  that  Lord  Grey 

remained  with  the  horse  on  the  mountain ;  but 
he  does  say  that  he  had  constructed  a  camp. 
The  Four  Masters,  to  complete  their  descrip- 
tion, should  have  stated  that  the  Lord  Gray 
had  pitched  a  camp  on  the  mountain  before  he 
dispatched  the  foot  soldiers  into  the  valley. 

f  Dun-an-oir,  i.  e.  the  fort  of  the  gold,  called 
Fort  del  or  by  the  Spaniards.  This  fort,  which 
is  situated  on  an  island  connected  with  the 
south  shore  of  Smerwick  harbour,  is  of  a  cir- 
cular form,  and  measures  about  two  chains  in 
diameter.  The  island,  which  is  a  solid  rock, 
about  fifty  feet  in  height,  has  perpendicular 
sides,  and  is  surrounded  by  the  sea,  except  in 
one  narrow  neck  or  passage,  which  connects  it 
with  the  main  land.  On  the  margin  of  the  shore, 
in  the  south-east  corner  of  Smerwick  townland, 
is  a  green  round  hill  called  Cnoc-na-gceann,  i.  e. 
hill  of  the  heads,  whereon,  according  to  tradi- 
tion, the  English  were  encamped  when  they 
stormed  this  fort.  Philip  O'Sullevan  Beare  thus 
describes  the  situation  of  Dun-an-oir  : 

"  Est  in  eo  portu  (Arnacantum,  qui  Anglis 
Smeruic  vocatur  juxta  Danguinam  oppidum) 
scopulus  (Aureum  Munimentum  vocant  accolae) 
naturá  satis  munitus,  partim  marinis  fluctibus 
M  2 
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nam  lá  ^eapalcachaib  íap  ná  cluinpw  Dóib  a  mbfic  1  nOccfn  anbail  acc  copnarh 
an  cpeiDim  cacolicae.  Oo  pónaó  recclamaó  plói£  lá  hiapla  upmurhan  ,i. 
eomap  mac  Semaip,  mic  piapaip  puaió  ap  a  óai£  pfm,  *]  ap  oaij  a  ppionnpa 
do  6ol  do  pai£ió  DÚm  an  óip,  -|  na  nfoailleac,  -j  ní  po  hanab  laip  co  painicc 
co  ciappai^e.  bacrap  glan  plua^  geapalcac  pop  a  cionn  ann  pm,  -|  ní  capo 
tfccapnae  aca  amup  pop  apoile.  Qpa  aoi  cfna  po  Ificceaó  an  conaip  oon 
lapla  co  nDeachaib  pop  an  ccnoc  op  cfnn  an  Dúin, "]  jfo  óéc  uaóa  na  para  po 
Doirhne,  1  na  DúnclaiD  Dirojlaiji  po  cóccaibpiocc  na  bfccáilli^  1  ccimceall 
an  oiléin,"|  po  pgpÚD  ína  mfnmain  náp  bó  capba  óó  cocap  ppiú  ípin  íomcurhang 
í  mbácap.  Soaip  ina  ppinng  í  pppirpéc  na  conaipe  ceDna,"|  po  jeib  an  íuprip 
ina  coinne  in  uib  conuill  gabpa,  -|  ní  po  gab  coipmfpcc  on  íapla  jan  Dol 
Dpécain  Dúin  an  óip.  Cuib  peime  ma  uióíbaib  ímreacca  do  cloinn  rhuipip  -| 
do  ciappai  je  co  pámic  í  ccompoccup  an  oiléin.  Ctp  a  aoi  ní  puce  a  campa 
ina  £oipe,  no  rfijfó  Dpongbumfn  Dfjjpluaij  gac  laoí  Dpécam  an  oilc'in  uaóoib. 
í?o  claeclaióíb  aicipcc  íomba  froppa  a  oiú  ")  anall  "|  po  geallaD  raipipeacc 
ppiú.    Uangaccap  a  ccaipcini  hi  ccfno  an  íupcip  amail  baDip  pioDhaijj  ppip. 


allutus,  partim  rupibus  altis  prascissus,  cum 
continentc  sublicio  ponte  conjunctus." 

s  The  passage  xvas  left  open. — There  is  a  defect 
in  the  narrative  of  the  Four  Masters  here,  which 
Camden  admirably  supplies  as  follows  : 

*'  Illi  locum  munitionibus  firmant,  et  Fort 
del  Or  nominant.  Sed  simul  ae  Ormondium 
Momonia;  prsefectum  accedere  nuntiatum,  Hi- 
bernicoruin  suasu,  munimentum  reliquerunt, 
et  in  Glannigelliam"  [recte,  Gleann-na-ugealt, 
i.  e.  vallem  stultorum  seu  cerritorum]  "  vallem 
prrcruptis  montibus  et  sylvis  conclusam  se  rece- 
perunt.  Xonnullos  Prafectus  intcrcepit,  qui 
interrogati  de  numero  et  suscepto  consilio,  fassi 
sunt  septingentos  advenisse,  arma  vero  qua; 
quinque  millibus  sufficereut  attulisse,  pluresque 
et  Ilispania  indies  expectari;  Pontificem  et  His- 
panum  statuisse  Anglos  ex  Hibernia  exturbare : 
ad  earn  rem  grandem  pecuniam  misisse,  quam 
Sandero  Pontificis  Nuntio,  Comiti  Desmoniae,  et 
Joanni  ejus  fratri  in  manus  tradiderant.  Eadem 
nocte  Itali  et  Ilispani.  quo  se  verterent  ignari 


cum  lustris  latitare  nescirent,  per  tenebras  ad 
munimentum  repedarunt,  juxtaque  castrame- 
tatus  est  Ormondius.  Sed  a  macbinis,  et  ceteris 
ad  oppugnationem  necessariis,  destitutus,  Pro- 
regis  adventum  expectat.  Ille  brevi  advenit 
comitatus  Zoucha?o,  Ralegho,  Denio,  Mac-Wor- 
tho.  Achino  et  aliis  militum  ductoribus,  eodem- 
que  tempore  Winterus  cum  bellicis  navibus  ex 
Anglia  non  inculpatus  redierat. 

"Prorex  tubicinem  ad  munimentum  misit 
percunctatum  quinam  essent,  quid  rei  illis  in 
Hibernia,  quis  miserat,  cur  munimentum  in 
Elizabethan  regno  possuerant?  simulque  impe- 
raret,  ut  quam  primum  abscederent.  Illi  respon- 
deruut,  alios  a  sanctissimo  Patre  P.  Romano, 
alios  ab  Hispano  Eege  Catholico  missos  esse,  cui 
Pontifex  Romanus  Hiberniam  donaverat,  quan- 
doquidem  jure  in  Hiberniam  Elizabetha  ob  hse- 
resim  juste  exciderat.  Itaque  se  velle  parta  tueri, 
necnon  plura  si  potuerint  quaerere.  Cum  de 
ratione  obsidiouis  inter  Proregem  et  Winterum 
consulatum  esset  classiarii  Colubrina  quaedam 
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to  assist  the  Geraldines  when  they  had  heard  that  the  Geraldines  were  reduced 
to  great  extremities  in  defending  the  Catholic  faith.  The  Earl  of  Ormond, 
i.  e.  Thomas,  the  son  of  James,  son  of  Pierce  Eoe,  mustered  an  arm)'  in  behalf 
of  himself  and  of  his  sovereign,  to  proceed  to  Dun-an-oir  against  the  Italians  ; 
and  he  did  not  halt  until  he  arrived  in  Kerry.  The  fine  army  of  the  Geraldines 
were  there  to  meet  him,  but  neither  party  made  any  attack  upon  the  other  ; 
however,  the  passage  was  left  openg  for  the  Earl  until  he  arrived  on  the  hill 
over  the  fort,  from  which,  having  reconnoitred  the  deep  trenches  and  impreg- 
nable ramparts  which  the  Italians  had  constructed  around  the  island11,  he  con- 
sidered in  his  mind  that  it  would  be  useless  for  him  to  offer  them  battle  in  their 
present  fortified  position.  He,  therefore,  returned  by  the  same  route,  and  in 
Hy-Connell-Gaura  met  the  Lord  Justice,  who  would  not  be  dissuaded  by  the 
Earl  from  proceeding  to  see  Dun-an-oir.  Tie  proceeded  by  regular  marches 
through  Clanmaurice  and  Kerry,  until  he  arrived  in  the  vicinity  of  the  island. 
He  did  not,  however,  bring  his  camp  near  it.  Chosen  parties  of  his  army  went 
daily  to  reconnoitre  the  island.  Many  communications'  mutually  took  place 
on  both  sides  ;  and  a  promise  of  protection  was  made  to  them.  "  The  Italian 
captains"  came  to  the  Lord  Justice  as  if  they  would  be  at  peace  with  him  ; 


a  navibus  nocte  silente  educunt,  aggereque  juxta 
littus  perfosso  compendio  pertrahunt,  et  dispo- 
nunt.  Milites  itidem  ex  altera  parte  muralia  tor- 
,  menta  librant,  simulque  infesta  pulsatioue  in 
inuniuientum  quatuor  continuis  diebus  effulnii- 
nant.  Hispani  semel  atque  iterum  suo  damiio 
erurnpuut,  ex  Anglis  vero  ne  unus  quidem  pe- 
riit,  praiter  Joannem  Checurn  juvenem  specio- 
sum  et  animosum  Joannas  Checi  Equitis  erudi- 
tissimi  filium." 

b  Around  the  island. — The  Italians  may  have 
fortified  the  island  itself  and  the  main  land  op- 
posite it,  but  they  could  not  have  sunk  any  deep 
trenches  around  it,  because  it  is  nearly  sur- 
rounded by  the  sea.  O'Daly  says,  in  his  In- 
crementum,  &c,  Giraldinorum,  c.  23,  that  in  the 
opinion  of  every  one  this  fort  was  impregnable. 

•  Many  communications. — The  accounts  given 
of  these  communications  by  Camden  and  O'Daly 
are  very  conflicting.    Camden  says  that  the 


English  kept  up  a  continual  fire  on  the  fort  fox 
four  days,  but  O'Daly  extends  the  time  to  forty 
days  !  The  former  says  that  on  the  fifth  day  the 
Spaniards  and  Italians,  being  terrified  by  the 
furious  fire  from  the  English  batteries,  sought  a 
parley,  candido  sublato  vexillo ;  but  that  this  was 
denied  them.  The  latter  says  that  the  English 
were  the  first  to  send  the  Spaniards  a  flag  of 
truce  to  demand  a  parley,  and  that,  this  being 
granted,  they  were  received  with  the  greatest 
blandness  and  courtesy  by  Grey,  who  promised 
the  Spanish  commandant,  the  most  honourable 
terms,  if  he  would  surrender  the  fortress  ! 

k  The  Italian  captains  These  were  Stephen 

San  Josepho,  Hercules  Pisano,  and  the  Duke 
of  Biscay.  Camden  calls  San  Josepho  "homo 
imbellis."  Muratori  applies  to  him  words  to 
the  same  effect ;  and  O'Daly  goes  so  far  as  to 
call  him  a  traitor.  And  it  looks  very  likely 
that  Hercu.es  Pisano  and  the  Duke  of  Biscay 
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00  cooap  mumcip  an  íupcip  caippib  Don  oilén,  ~]  po  gabpac  pop  mapbab, 

1  pop  mubuccab  na  nfoailleac  co  ná  ceapna  elaiceac  oo  na  peace  ccéo 
eoáilleac  jan  aipleac  ap  an  lacaip  pin.  UáppaiD  éim  an  lupcip  íomacc  óip, 
1  lonnrhaip,  "|  jac  fpnaile  ele  baoi  lap  na  heaoailleacaib.  Ro  múpaó,i  po 
mópclaibeaó  an  coilén  iap  pin  lap  an  lupcip  po  báij  ná  bab  cappacc  coc- 
aijce,-)  ná  bub  inneoin  popaip  Do  bibfpecac  é  ní  buo  pípi.  Q  mi  nouembep  Do 
ponab  inDpin.  Soaip  an  íupcip  cap  a  aip  co  luimneac  "\  ay^be  hi  ppinejall. 

O  puaipe  bpian,  mac  bpiain,  mic  eoccain  do  bfic  fpumal  do  gallaib  a 
ppo^map  na  bliaona  po,  -|  pluaicceab  Do  benam  lá  Sip  niclap  maulbi  cap 
pionainn  poip  do  bol  ua  puaipe.  Cuipip  ua  puaipe  a  mná, ")  a  mumceapa  cap 
muincinn  plebe  an  íaipn,  -|  po  bpip  liacopuim  ap  cionn  Sip  niclaup.  l?o  hac 
cumDaijeab  an  baile  Dopibipi  la  Sip  niclaup, -|  po  cuip  biaoh  ~|  bapDa  did  ap 
a  haicle, "]  pillip  pfm  cap  a  aip  gnn  cpeic  gan  écc  ba  íonaipme  do  bénam  dó. 
l?o  jab  ua  puaipe  acc  lompuibe  ímón  mbaile  co  náp  léicc  aoín  neac  Don 
bápoa  cap  Doippib  an  baile  amac  má'  ipeeae  gup  bó  hficcfn  do  Ship  niclaup 
cfee  Dia  ppoipibin  50  puce  laip  íacc. 

Sluaicceab  lá  hua  puaipe  a  mi  nouembep  ecip  Suca  1  Sionann  co  po 


gave  this  character  of  him  on  his  return  home ; 
but  what  his  final  fate  was  the  Editor  has  not 
been  able  to  learn. 

1  Proceeded  to  kill  and  destroy  Muratori,  in 

his  Annal  d'ltalia,  says  that  the  commander  of 
this  garrison  shamelessly  surrendered  this  strong- 
hold, and  all  the  Catholic  Irish  writers  assert 
that  seven  hundred  men  were  butchered  in  cold 
blood,  after  Lord  Grey  had  guaranteed  their 
lives  and  liberties.  Spenser,  however,  who  was 
secretary  to  the  Lord  Grey,  and,  as  he  himself 
assures  us,  near  the  scene  of  this  horrid  action, 
positively  denies  that  any  promises  or  hopes 
were  given,  or  any  conditions  granted  to  them. 
He  asserts  that  the  Deputy,  who  was  a  most 
just,  sincere,  godly,  and  right  noble  man,  told 
them  plainly  that  they  were  to  expect  no  ad- 
vantage from  the  laws  of  war  or  the  laws  of 
nations,  as  they  could  shew  no  regular  commis- 
sion either  from  the  King  of  Spain  or  the  Pope. 
But  this  is  a  mere  fiction  of  Spenser's,  on  which 


to  found  a  specious  argument  in  defence  of  his 
master,  Lord  Grey,  whose  character  was,  at  this 
period,  branded  with  infamy  all  over  Europe. — 
See  View  of  the  State  of  Ireland,  Dub.  reprint  of 
1809,  p.  171.  Spenser,  however,  is  not  a  suffi- 
cient witness  on  this  subject,  inasmuch  as  Queen 
Elizabeth  was  not  satisfied  that  the  Lord  Deputy 
had  acted  honourably  "  in  this  useful  act  of  seve- 
rity," for  she  knew  well  that  San  Josepho  had 
a  commission  from  her  bitterest  enemies,  the 
Pope  and  the  King  of  Spain,  who  had  furnished 
him  with  money,  arms,  and  ammunition,  for  five 
thousand  men.-See  Camden's  Annals  of  the  reign 
of  Queen  Elizabeth,  where  the  author  writes  : 

"  Brevi  tempore  interjecto,  appulerunt  ad 
Smerwicum  in  Kerria  sub  imperio  San  Josephi 
Itali  septengenti  plus  minus,  Itali  et  Hispani  a 
Pontifice  Romano  et"  [rege]  "  Hispano  sub- 
missi,  specie  Romans  religionis  restituenda;, 
revera  ut  Elizabetha  vires  diducerent,  et  ani- 
mum  a  rebus  Belgicis  retraherent." 
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[but]  the  people  of  the  Lord  Justice  went  over  to  the  island,  and  proceeded 
to  kill  and  destroy1  the  Italians ;  so  that  of  the  seven  hundred  Italians,  not  one 
individual  escaped,  but  all  were  slaughtered  on  the  spot.  The  Lord  Justice 
also  seized  upon  much  gold,  wealth,  and  other  things,  which  the  Italians  had 
along  with  them  ;  and  he  destroyed  the  fortifications  of  the  island,  in  order  that 
it  should  not  be  a  supporting  rock  or  a  strong  retreat  for  any  insurgent  any 
longer.  This  was  done  in  the  month  of  November.  The  Lord  Justice 
returned  to  Limerick,  and  thence  to  Fingal. 

O'Eourke  (Brian,  the  son  of  Brian,  son  of  Owen)  was  disobedient  to  the 
English  in  the  autumn  of  this  year  ;  and  Sir  Nicholas  Malby  mustered  an  army, 
and  proceeded  across  the  Shannon  to  oppose  him.  O'Rourke  sent  his  women 
and  people  away  over  the  summit  of  Sliabh-an-Iarainn,  and  demolished  Leitrim, 
before  the  arrival  of  Sir  Nicholas.  The  castle  was  rebuilt  by  Sir  Nicholas,  who, 
having  placed  provisions  and  warders  in  it,  returned  without  committing  any 
depredation,  or  performing  any  exploit  'worthy  of  note.  O'Rourke  laid  siege 
to  the  castle,  and  did  not  suffer  one  of  the  warders  to  go  in  or  out  by  the  gates; 
so  that  Sir  Nicholas  was  obliged  to  come  to  their  relief,  and  take  them  away. 

An  incursion  was  made  by  O'Rourke,  in  the  month  of  November,  into  the 
district  between  the  Rivers  Suck  and  Shannon  ;  and  he  burned  and  plundered 


Cox,  who  abominated  the  Papists,  asserts  that 
this  garrison  yielded  at  mercy,  which  was  too 
sparingly  extended  to  them,  every  one  being 
put  to  death  except  the  commanders,  which 
very  much  displeased  the  Queen.  Dr.  Leland  has 
been  carried  away  by  the  solemn  assertion  of 
Spenser,  that  San  Josepho  could  shew  no  com- 
mission from  any  sovereign  ;  but  the  Queen  of 
England  did  not  believe  this,  no  more  than  did 
the  partisans  of  Rome,  who  knew  the  exact  na- 
ture of  the  commission.  Leland,  however,  feels 
ashamed  of  the  whole  transaction,  and  writes  as 
follows : 

"  The  Commander  of  the  fort,  an  Italian  called 
San  Josepo,  was  terrified  ;  and,  in  a  few  days, 
contrary  to  the  opinion  of  his  officers,  deter- 
mined to  capitulate.  But  Grey  now  replied, 
with  haughtiness  and  austerity,  that  he  served 


against  traitors,  and  disdained  to  grant  any 
terms  to  them,  or  to  their  abettors.  Several 
attempts  were  made  to  gain  any  conditions,  not 
totally  desperate.  Grey  was  inexorable,  and 
the  garrison,  in  their  distress  and  terror,  fatally 
surrendered  at  discretion. 

"  That  mercy  for  which  they  sued  was  rigidly 
denied  them.  Wingfield  was  commissioned  to 
disarm  them,  and  when  this  service  was  per- 
formed, an  English  company  was  sent  into  the 
fort.  The  Irish  rebels  found  they  were  reserved 
for  execution  by  martial  law.  The  Italian  Ge- 
neral and  some  of  the  officers  were  made  pri- 
soners of  war;  but  the  garrison  was  butchered 
in  cold  blood  ;  nor  is  it  without  pain  that  we 
find  a  service  so  horrid  and  detestable  com- 
mitted to  Sir  Walter  Raleigh." 

It  should  be  added  that  Mr.  Moore  states  in 
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loipcceab  1  co  po  baipccfb  laip  na  pfba,  "]  blab  mop  Duib  maine.  Sluaigeao 
laip  oopibipi  in  uib  maine  a  mi  Decembep  cu  po  léppccpiopab  an  cip  co  cin- 
neapnac  laip,  ~\  co  po  mapbab  lie  banoa  paijjDeoipibe  laip  do  muincip  Sip 
niclaip  maulbi  acc  liop  Da  Ion.  Oponj  do  piol  cconcobaip  Do  bfic  l  ppocaip 
ui  puaipe  íp  n  ccommbáib  pin. 

Clann  lapla  cloinne  RiocaipD  (Uillfcc  "|  Sfan)  Dobfic  eippioDac  pé  apoile 
"]  iaD  apaon  pioóac  ppi  gallaib.  baccap  Dpong  do  Dfjbaoinib  cloinne  pioc- 
aipD  i  mbpaigofnup  ^ocpac  í  noplairh  conpcabla  baile  loca  piach  niaigipcip 
peonp  a  ammpibe,  pfp  pin  acca  mbaoi  oplamap  bapDacca  an  baile  o  jjabail 
an  íapla  gup  an  can  pin.  6a  jalap  mop  mfnman  lá  Sfan  a  búpc  a  baile  ~\ 
a  bpai  joe  do  bol  i  pubpacup  ílláirh  gall,  50  po  cinn  ma  mfnmain  amup  oiDce 
do  cabaipe  ap  baile  loca  piac.  Oo  pónao  laippiurh  inopin.  Ro  jabaD  an 
baile  laip,  1  po  mapbaó  50c  aén  pob  inecca  Dia  mbaoí  ann  cenmocá  an  con- 
pcápla  Dia  ccapDpam  maicfrh  nanacail,  -\  po  pccaoil  Dia  bpaijDib  lapam 
1QT?  ná  Denam  pin  lá  Sfan  po  cuip  a  ollamain,  "|  a  aép  caipipi  Daccallaimb 
a  bparap  uillfcc  Dia  cuinjib  pa:p  501II  do  rpéccean,  -]  co  nDionjnabpom  a 
oi^péip  amail  po  ba  Dip  Do  popap  oijpfip  a  pinnpip  do  Denamh  -]  po  cinjeall 
Do  a  mac  baoi  lllaimh  aicce  do  léccab  Dia  pai  jiD.  Ro  £eall  Do  ppippin  liar- 
Dpuim,  oilén  baile  an  loca,"|  baile  loca  piac  a  ccomapDa  pinnpipeacca.  Ro 
Tjab  uilleacc  na  hapecaba  pin.  Oo  cóib  pfin  "|  a  bparaip  Daon  aonca  in 
acchaib  gall,  ~|  bá  bé  céo  ní  Do  pónpac  caipléin  coirh  jeala  cloinne  piocaipD 
Do  pébab,  1  do  pobpipfb.  l?o  bpipfb  leó  ctcup  baile  loca  piac  apopopc 
oipfcaip  an  npe,"|  ap  puaill  má  po  paccbab  leó  baile  gan  bpipfb  ó  cluain 
pfpea  bpénainn  1  noipreap  ó  nanmcbaba  co  all  meic  Duaic  1  ccuaipcepc 
cenél  aoba  na  heaccje,-]  ó  uapán  co  cluain  Da  Dam.  Oo  cóib  cpa  Donn- 
cbab,  mac  mupcbaib,  mic  coippbealbaij,  mic  caibcc  ui  bpiain,-]  rilacjamain, 


the  text  of  his  History  of  Ireland,  vol.  iv.  p.  93, 
that  the  garrison  were  all  inhumanly  put  to  the 
sword ;  but  in  a  note  he,  or,  perhaps,  his  English 
assistant,  indicates  a  belief,  that  no  reliance  can 
be  placed  on  the  truth  of  this  fact, — a  scepti- 
cism, whether  real  or  affected,  not  to  be  won- 
dered at  in  a  historian  who  passes  over  the 
massacre  of  Mullaghmast  in  silence. 

m  Tht  Feadlta,  i.  e.  Les  Faes,  O'Naghtan's 


country,  in  the  barony  of  Athlone,  in  the 
count v  of  Roscommon — See  note  °,  under  the 
year  1536,  p.  1435,  supra. 

n  Lis-da-lon,  i.  e.  the  fort  of  the  two  black 
birds,  a  townland  in  the  parish  of  Killinvoy, 
barony  of  Athlone,  and  county  of  Roscommon. 
This  was  the  seat  of  Hugh  O'Kelly,  the  last 
chief  of  Hy-Many  in  1585. — See  Tribes  and  Cus- 
toms of  Hy-Many,  pp.  1 1 2,  1 87. 
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the  Feadkam,  and  a  great  part  of  Hy-Many.  He  made  another  incursion  into 
Hy-Many  in  the  month  of  December,  and  expeditiously  devastated  the  country; 
and  he  slew  half  a  company  of  the  soldiers  of  the  people  of  Sir  Nicholas  Malby  at 
Lis-da-lona.  On  this  expedition  O'Rourke  was  assisted  by  a  party  of  the  O'Conors. 

The  sons  of  the  Earl  of  Clanrickard  ( Ulick  and  John)  were  at  strife  with 
each  other ;  and  both  were  at  peace  with  the  English.  A  party  of  the  respecta- 
ble inhabitants  of  Clanrickard  were  placed  in  severe  confinement  by  the  con- 
stable of  Loughrea,  Master  Jones  by  name,  who  had  had  the  command  of  the 
warders  of  the  town  since  the  capture  of  the  Earl  till  that  time.  It  was  a  great 
sickness  of  mind  to  John  Burke  that  his  town  and  hostages  should  remain  thus 
long  in  the  hands  of  the  English  ;  and  he  resolved  in  his  mind  to  make  a  noc- 
turnal attack  upon  the  town  of  Loughrea.  This  he  did,  and  took  the  town, 
killing  every  one  able  to  bear  arms  within  it,  except  the  constable,  to  whom  he 
gave  pardon  and  protection  ;  and  he  then  released  the  prisoners.  After  John 
had  accomplished  this,  he  sent  his  Ollavs  and  faithful  people  to  confer  with  his 
brother,  Ulick,  and  to  request  him  to  abandon  the  English  cause,  and  [to  state] 
that  he  himself  would  be  obedient  to  him,  as  a  junior  should  be  to  a  senior  ; 
and  he  promised  that  he  would  permit  his  [Ulick's]  son,  whom  he  had  in  his 
custody,  to  go  home  to  him  ;  and  he  also  promised  to  give  up  to  him,  as  an 
acknowledgment  of  seniority,  Leitrim0,  the  Island  of  Baile-an-lochap,  and  the 
town  of  Loughrea.  Ulick  accepted  of  these  grants  ;  and  he  and  his  brother 
with  one  accord  rose  out  against  the  English.  The  first  thing  they  did  was  to 
destroy  the  white  castles  of  Clanrickard.  They  first  demolished  the  castle  of 
Loughrea,  the  principal  fortress  of  the  territory ;  and  they  scarcely  left  a  castle 
from  Clonfert-Brendan,  in  the  east  of  the  territory  of  Sil-Anmchadha,  to  Kil- 
macduagh,  in  the  north  of  Cinel-Aedha-na-hEchtgeq,  and  from  Uaranr  to  Cluain- 
da-damhs,  which  they  did  not  demolish.    Donough,  the  son  of  Murrough,  son 

0  Leitrim. — This  was  the  name  of  the  castle  Kiltartan,  and  county  of  Galway. 
from  which  the  barony  of  Leitrim,  in  the  south        r  Uaran,  i.  e.  Oran,  near  Ballintober,  in  the 

of  the  county  of  Galway,  has  taken  its  name.  county  of  Roscommon. 

p  Baile-an-locha,  i.  e.  the  town  of  the  lake,        s  Cluain-da-damh,  i.  e.  the  lawn  or  pasturage 

now  Ballinlough,  in  the  parish  of  Ballynakill,  of  the  two  oxen,  now  anglice  Cloondagaw,  a 

barony  of  Leitrim,  and  county  of  Galway.  townland  containing  the  ruins  of  a  castle,  in 

iCinel-Aedha-na-hEcktge. — This  was  the  name  the  parish  of  Ballynakill,  barony  of  Leitrim, 

of  O'Shaughnessy's  country,  in  the  barony  of  and  county  of  Galway. 
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mac  coippóealbaij,  mic  macjarhna,  mic  an  fppuicc  ui  bpiain  1  ccombám 
coccaió  cloinne  an  íapla,  -|  bá  hé  mac^arhain  po  ba  cupcca  do  eipij  ip  in 
ccoccaó  ípin,  "j  ap  eipibe  po  cojjaipm  aép  oíbfipcce  na  ccpioc  ccorhpoccup, -| 
po  jeall  6  boipincc  50  luimneac  do  loc  "]  do  léppccpiop.  Qcc  cfna  po 
éipgíccap  uprhóp  1  mboi  1  ccóiccean  connacc  uile  ípin  ccoccaó  pin  cenmoca 
lapla  cuaómuman  .1.  Donnchaó  mac  concobaip,  mic  Donnchaió,  1  coippóealbac 
mac  Dorhnaill,  mic  concobaip  uí  bpiain,  -|  bá  hepióe  bai  na  Slnppiam  1  cconn- 
cae  an  claip  an  íonbaió  pin. 

O  bpoin  oécc  .1.  Oúnlang  mac  emainn.    baccap  a  cinfó  a  nDíbfjpcc  -| 


1  Dunking,  the  son  of  Edmond. — This  Dunlang, 
who  was  the  last  inaugurated  O'Byrne,  was  pro- 
bably the  nephew  of  Teige  Oge,  the  O'Byrne 
who  died  in  1578.  After  the  death  of  Dun- 
lang,  the  last  inaugurated  O'Byrne,  Fiagh,  the 
son  of  Hugh  O'Byrne  of  Ballinacor,  became  the 
principal  leader  of  this  clan,  and  one  of  the 
most  formidable  of  the  Irish  chieftains  to  Queen 
Elizabeth's  government  in  Ireland,  which  drew 
from  the  poet,  Spenser,  the  most  bitter  reflec- 
tions on  the  meanness  of  his  pedigree  ;  but  Spen- 
ser's animadversions  are  mere  political  slander, 
as  will  appear  from  the  fact  that  Fiagh's  father, 
Hugh,  who  died  in  1579,  was  far  more  powerful 
than  the  O'Byrne  (Teige  Oge),  and  possessed 
that  vast  tract  of  territory  now  called  Ranelagh. 
Spenser,  however,  argues  that  he  had  no  right 
to  these  lands,  because  all  Leinster  had  been 
granted  by  Dermot  Mac  Murrough  to  the  Earl 
Strongbow,  from  whom  it  descended  to  the 
Crown  of  England.  This,  however,  is  mere 
English  law  fiction,  inasmuch  as  the  ancestors 
of  Fiagh  had  possession  of  this  tract  of  country 
time  beyond  the  memory  of  man,  which  was  a 
sufficient  title.  By  a  similar  kind  of  argument 
the  Pope  proved  that  Queen  Elizabeth  forfeited 
the  kingdom  of  Ireland.  He  found  her  guilty  of 
that  kind  of  high  treason  called  heresy,  and  there- 
fore, as  "  Ireland,  and  all  other  islands  where 
Christ  is  known,  and  the  Christian  religion  re- 
ceived, do  most  undoubtedly  appertain  and  be- 


long to  the  right  of  St.  Peter,  and  the  Church  of 
Rome,"  he  granted  the  island  of  Hibernia,  for- 
feited by  her,  to  his  faithful  and  loyal  son  in  Christ, 
Philip  EL,  King  of  Spain.  If  Fiagh  O'Byrne 
had  no  claim  to  these  lands,  why  were  his  an- 
cestors permitted  to  enjoy  them  for  so  many 
centuries?  The  answer  is  obvious:  either  be- 
cause the  government  had  not  the  power  to  re- 
move them,  or  considered  that  they  were  the 
rightful  heirs.  Dermot  Mac  Murrough  was  de- 
posed by  his  subjects,  and  even  if  he  were  not, 
it  was  not  in  his  power  to  transfer  the  lands 
of  Leinster  to  his  daughter,  or  to  her  husband 
Strongbow,  by  any  form  of  conveyance.  But 
without  alluding  to  the  tiction  about  Gurmun- 
dus,  it  may  be  remarked,  that  a  higher  claim  had 
been  set  up  before  the  Reformation,  namely,  that 
Ireland  had  been  granted  to  Henry  II.  by  Pope- 
Adrian  IV.;  and  this  was  a  sufficient  title,  as 
long  as  the  Irish  believed  that  the  Pope  had  the 
power  to  make  this  grant.  But  Fiagh  O'Byrne, 
and  his  adherents,  had  every  reason  to  believe 
that  this  title  was  forfeited  by  Elizabeth,  as 
soon  as  she  was  excommunicated  by  what  they 
considered  the  highest  authority  then  in  the 
world.  But  as  the  Pope  and  the  King  of  Spain 
were  defeated  by  the  Protestant  Queen  Eliza- 
beth, the  Crown  of  England  won  Ireland  by  the 
sword ;  and  this  is  the  title  that  should  be  in- 
sisted upon,  and  not  law  fictions  of  any  kind. 
As  to  Fiagh  O'Byrne,  he  enjoyed  his  lands  as  a 
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of  Turlough,  son  of  Teige  O'Brien  ;  and  Mahon,  the  son  of  Turlongh,  son  of 
Mahon,  son  of  the  Bishop  O'Brien,  joined  in  this  war  of  the  sons  of  the  Earl  ; 
and  it  was  Mahon  that  first  rose  up  in  this  war,  and  that  assembled  all  the  insur- 
gents of  the  neighbouring  territories,  and  proceeded  to  harass  and  devastate 
[the  country]  from  Burren  to  Limerick.  In  short,  the  greater  part  of  the  people 
of  Connaught  joined  in  this  war,  excepting  the  Earl  of  Thomond  (Donough, 
the  son  of  Conor,  son  of  Donough),  and  Turlough,  the  son  of  Donnell,  son  of 
Conor  O'Brien,  who  was  at  this  time  sheriff  of  the  county  of  Clare. 

O' Byrne  died,  i.  e.  Dunlang,  the  son  of  Edmond1.    His  tribe  were  in  insur- 


descendant  of  Cahir  More,  Monarch  of  Ireland, 
having  as  much  title  to  his  own  territory  as  the 
head  O'Byrne,  or  Mac  Murrough,  had  to  their's ; 
and  to  call  him  an  upstart  that  rose  from  the 
dunghill  is  vile  political  slander,  unworthy  of 
the  divine  Spenser.  According  to  the  Irish  ge- 
nealogists, the  O'Broins,  or  O'Byrns,  are  de- 
scended from  Bran,  the  son  of  Maelmora,  son  of 
Murrough,  son  of  Faelan,  son  of  Muireadhach, 
King  of  Leinster,  who  was  slain  in  970;  son  of 
Finn,  Lord  of  Airther-Liffey,  and  presumptive 
heir  to  the  throne  of  Leinster,  si.  921 ;  son  of 
Maelmora,  Lord  of  Airther-Liffey,  si.  915;  son 
of  Muirigen,  Lord  of  Naas  and  Airther-Liffey, 
si.  861 ;  son  of  Dermot,  Lord  of  Airther-Liffey, 
d.  830;  son  of  Ruadhrach,  King  of  Leinster, 
d.  780 ;  son  of  Faelan,  from  whom  the  O'Byrns 
and  their  correlatives  bore  the  tribe-name  of 
Hy-Faelain,  who  was  the  son  of  Murchadh, 
King  of  Leinster,  d.  721 ;  son  of  Bran  Mut, 
King  of  Leinster,  d.  687 ;  son  of  Conall ;  son  of 
Faelan,  d.  642 ;  son  of  Colman ;  s<m  of  Cairbre 
Duv;  son  of  Cormac;  son  of  Oilioll;  son  of 
Dunlang,  King  of  Leinster,  A.D.  241;  son  of 
Enna  Nia ;  son  of  Bresal  Belach ;  son  of  Fiacha 
Baiceadh,  youngest  and  most  celebrated  of  the 
sons  of  Cahir  More,  Monarch  of  Ireland  in  the 
second  century.  The  relationship  between  Fiagh 
O'Byrne  and  the  representative  of  Teige  Oge, 
the  second  last  O'Byrne,  who  died  in  1578,  will 
appear  from  the  following  genealogical  table  : 

10 


1.  Bran. 

I 

2.  Donough,  of  the  yellow  hound. 

3.  Donnell,  of  the  shields. 

I 

4.  Donough  More. 

5.  Dunlang  of  Duvcluain. 


6.  Ugaire.  6.  Oilioll,  of  the  wood. 

I  i 

7.  Teige,  of  the  ravens.  7- Murrough  More,  of 

Dun-Kevoge. 
I  I 

8.  Dunlang  Finn.        8.  Donough. 

I  I 

9.  Donough.  9-  Rannall,  a  quo  Gaval- 

Rannall. 


10.  Gerald. 

I 

11.  Murrough. 

12.  Philip. 


10.,  Philip. 
I 

11.  Lorean. 

i 

1 2.  Rannall,  of  the  battle- 

axe, 
i 


13.  Conor. 

14.  Donnell  Glas. 

15.  Hugh. 


16.  John. 
I 


13.  Bran  Roe. 

I 

14.  Donough. 

I 

15.  Teige  More,  of 

Newragh. 

16.  Gerald. 

17.  TeigeOge.d.  1578,  17.  Redmond. 

the   second  last 
O'Byrne. 
i 

18.  Donough  Caragh.  18.  John. 

19-  John.  19.  Hugh,  d.  1579- 

'  t'  i 
20.  Donough  Oge.       20.  Fiagh. 

Spenser  concludes,  that  as  the  word  Brin,  in 
the  British  language,  signifieth  woody,  and 
N  2 
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acc  po^ail  poji  jcjallaib,  *|  a  ccip  "]  a  nDÚchai^  05  jallaib  beóp  co  na  po 
hoiponfó  neac  ma  íonao. 

Sfan  mac  íapla  Dfpnuirhan  Do  bfir  na  po^laib  aipccpeac  fppabal  an  ran 
pa  1  gep  tió  hoipDeapc  Sfan  mac  cuinn  í  neill,  "|  Semup,  mac  muipip,  mic  an 
íapla  ap  aoi  a  ccoccab  "|  a  ccorhpuachab  ppi  papcoib  po  baoi  a  noíol  Doibpe 
pan  Sfan  po  an  can  pin.  Qon  do  ló  Dia  nDeachaib  an  Sfan  pempaice  pop 
coillcib  Craplac  a  mi  ml  Do  ponnpab  1  nuachaó  pochaibe  leip  nap  óolca  i 
nimcfin  uaip  pobaD  luja  íná  céD  pcciac  comaipfrh  a  rpoijceac,i  cpí  mapcai^ 
bécc.  Qppfo  Do  luiD  Deóólaoí  laim  lé  pionainn  ppiobh^loin,  peac  maij  ailbe, 
-|  do  póine  cpeic  1  nouib  p,éc  ua  lui^beac  íp  in  maDain  niuic  ap  ná  rhapac, -] 
luiD  co  na  cpeic  laip  poip  jach  nDípeac  do  copca  reneab, "]  co  huib  caipin. 
l?o  cionoilpioc  cóicfpoal  an  cípe  ^ac  aipm  in  po  jab  a  ccopaijeacc  paip 
.1.  éle  uí  pojapcaij,  uí  luijbec,  popail  Dpoma,  popail  puippelac.  l?o  baD 
DÓ15  lap  na  hoipeaccaib  pin  jup  bó  conic  móp  Doib  Sfan  opngbail  in  uachao 
plóij  arhlaib  pm,  "|  po  ionnpai£pioc  é  co  Dana  Dapaccac.  Gcc  cfna  po 
ppaoíneab  pop  luce  na  copai  jeacca  co  po  mapbab  occ  ppip  Décc  Dia  nuaiplib 
do  cfnDaib  popail  1  bailee  íp  m  mbpfipim  pin.  TCucc  Sfan  a  cpec  laip  ap 
coillcib  clioraip  Diampaib  bealai^  móip  rhaijije  Dala  íap  mbuaib  "|  copccap. 


Toole,  hilly,  the  O'Byrnes  and  O'Tooles  were 
of  Welsh  origin,  and  derived  their  names  from 
the  woods  and  hills  of  the  present  county  of 
Wicklow.  But  this  conjecture  is  not  even  in- 
genious, because  Irish  family  names  are  not 
derived  from  localities  ;  and  even  supposing 
they  were,  it  would  not  hold  good  in  the  two 
instances  under  consideration,  because  the 
O'Byrnes  and  O'Tooles  were  not  originally 
seated  among  the  woods  and  hills  of  the  now 
county  of  Wicklow,  but  in  the  plains  of  the 
now  county  of  Kildare;  and  their  real  names 
are  not  Brin  and  Toole,  as  Spenser  thought, 
but  the  one  is  properly  0' Brain,  i.e.  descendant 
of  Bran,  a  man's  name,  signifying  "a  raven," 
and  the  other  O'Tuathail,  i.  e.  descendant  of 
Tuathal,  a  man's  name,  signifying  "  princely  or 
lordly."  Hence  it  is  quite  evident  that  this 
etymological  conjecture  arose  from  ignorance  of 


the  real  names  and  history  of  those  two  famdies, 
and  that  his  assertion  with  respect  to  the  mean- 
ness of  Fiagh's  pedigree  is  a  mere  political  slan- 
der.   His  words  are  : 

"  Eudoxus.  Surely  I  can  recommend  him, 
that,  being  of  himself  of  so  meane  condition, 
hath,  through  his  owne  hardiness,  lifted  himself 
up  to  the  height  that  he  dare  now  front  princes, 
and  make  tearmes  with  great  potentates ;  to 
which,  as  it  is  to  him  honourable,  so  it  is  to 
them  most  disgracefull  to  be  bearded  of  such  a 
base  varlet,  that  being  but  of  late  growne  out  of 
the  dunghill,  beginneth  now  to  overcrow  so 
high  mountaines,  and  make  himself  great  pro- 
tector of  all  outlawes  and  rebells  that  will 
repaire  unto  him." — p.  1 87- 

u  Their  country  The  country  of  this  senior 

branch  of  the  O'Byrnes  extended  along  the  sea, 
in  the  present  county  of  Wicklow. — See  note  ', 
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rection,  plundering  the  English  ;  and  their  country"  and  inheritance  were  in 
the  possession  of  the  English,  so  that  no  person  was  installed  in  his  place. 

John,  the  son  of  the  Earl  of  Desmond,  was  at  this  time  a  roving  and  wan- 
dering plunderer  ;  and  though  John,  the  son  of  Con  O'Neill,  and  James,  the 
son  of  Maurice,  son  of  the  Earl  [of  Desmond],  were  illustrious  for  their  wars 
and  conflicts  with  the  English,  this  John  was  at  this  time  a  worthy  heir  [to 
either  of]  them.  One  day  in  the  month  of  July,  this  John  went  to  the  woods 
of  Aharlagh*,  attended  by  so  small  a  body  of  troops  as  it  was  imprudent  to  go 
forth  on  a  long  journey,  for  the  number  of  his  foot  soldiers  was  less  than  one 
hundred  shields,  and  he  had  only  thirteen  horseme*.  He  marched  in  the 
evening  by  the  limpid-waved  Shannon,  and  by  Magh- Ailbhey ;  and  early  next 
morning  he  seized  on  a  prey  in  Dnibh  Feth  Ua-Luighdheachz,  and  proceeded 
with  his  prey  directly  eastwards,  through  Corca-Thenea  and  Ikerrin.  The  forces 
of  each  territory  through  which  he  passed  assembled  to  pursue  him,  namely,  of 
Eile-Ui-Fhogartaighb,  of  Hy-Luighdheach,  of  Pobal-Droma0,  [and]  of  Pobal- 
Puirsealach".  These  tribes,  thinking  it  very  fortunate  for  them  to  find  John 
thus  attended  by  only  a  few  troops,  attacked  him  boldly  and  fiercely  ;  but  the 
pursuers  were  defeated,  and  eighteen  of  their  gentlemen,  heads  of  tribes  and 
towns,  were  slain  in  the  conflict ;  [and]  John,  after  his  victory,  carried  off  his 
prey  in  triumph  to  the  fast  and  solitary  woods  of  Bealach-mor-Muighe-dalae. 


under  the  year  1578,  p.  1702,  supra. 

x  Aharlagh,  now  generally  called  Aharlow,  a 
romantic  valley  in  the  barony  of  Clanwilliam, 
about  four  miles  to  the  south  of  the  town  of 
Tipperary. 

1  ATagh-Ailbhe,  now  Moyalitf,  a  parish  in  the 
barony  of  Kilnamanagh,  and  county  of  Tipperary. 

z  Duibh-Feth-  Ua-Luighdheacli,  now  Dovea,  a 
townland  in  the  parish  of  Inch,  barony  of  Ileagh, 
and  county  of  Tipperary.  The  barony  of  Ileagh, 
or  Ui-Luighdheach,  is  now  considered  a  part  of 
the  barony  of  Eliogarty,  but  it  is  shewn  on 
Beaufort's  Ecclesiastical  Map  of  Ireland  as  a 
distinct  barony,  of  which  Borrisoleigh  is  the 
head  town  or  village.  The  memory  of  St.  Culan 
of  Glenkeen,  in  this  territory,  is  still  held  in 
great  veneration  there.  See  O'Flaherty's  Ogygia, 


part  iii.  c.  8 1 ;  and  D.  Mac  Firbis's  Genealogical 
Work  (Marcpais  of  Drogheda's  copy),  p.  307. 

a  Corca-Thene,  now  the  parish  of  Templemore, 
in  the  county  of  Tipperary,  as  appears  from  an 
inquisition  taken  in  the  reign  of  Charles  I.,  in 
which  this  parish  is  called  Corckehenny. 

b  Eile-Ui-Fhogartaigh,  now  the  barony  of 
Eliogarty,  in  the  county  of  Tipperary. 

c  Pobal-Droma,  now  the  parish  of  Drum,  in 
the  barony  of  Eliogarty. 

d  Pobal-Puirsealach,  anglice  Pobblepurcell. 
This  territory  is  now  included  in  the  parishes 
of  East  and  West  Loughma,  in  the  said  barony 
of  Eliogarty.  The  ruins  of  PurcelPs  magnificent 
mansion  are  to  be  seen  close  to  the  village  of 
Loughma. 

e  Bealach-mor-Muighe-dala,  i.  e.  the  great  road 
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Uainicc  ína  cfnn  annpin  clann  Tnec  jiollapaccpaicc,  "]  rnac  uí  cfpbaill  co 
nDpuing  móip  oaop  Dénma  uilc  "|  aibmillce,  *]  Ro  apccnaccap  Dibltnib  co 
pliab  blabma.  Uánaic  Dia  paijib  annpin  an  jiob  íonaipme  Din'b  pailje  "|  do 
lai^ip.  óá  binpip  po^la-an  íonnap  popp  mbaoi  Sfan  mac  Semaip  Sfcnóin  an 
cplebe  pin,  uaip  ní  coolab,  acc  pop  cfpcaillib  cloc  no  cpiab,  hí  íbíb  acc  puaip 
ppeba  piop^lana  a  blfibfbaib  bap  no  bpócc.  TCobDap  íacc  a  ai^in  upjnama 
plara  paoa  na  pioobaibi  acc  íompuine  peolmajj  a  eappccaparc.  TCo  jab 
acc  buaibpean  builcépac,  i  acc  apccain  oppaipje  ap  an  mfnnacc  pm.  Oo 
óóib  íapccain  íllaijip  po  loipcc  -\  po  lomaipcc  mamipcip  lai^ipi  ap  rhac  íapla 
uprhuman  .1.  piapup,  mac  Semaip,  mic  piapaip  puaib.  l?o  baipcceab  laip 
beóp  pope  laoi^ipi  íap  mapbab  Dpuinge  do  luce  íomcoimeoa  an  baile.  Rucc 
paiób,  eioeab,  eac,  aipm,-]  íolmaoínib  uara.  C:ó  pil  ann  cpa  acc  00  baipcceab 
peace  mbaile  íllaoi  jip  laip  íp  in  aén  ló  pin.  Ro  apccná  íapom  on  ccpic  50 
a  cele  50  ^lfno  ÍMaoílu^pa  aipm  1  mbaoí  Sémup  upcap, ~\  clann  aoba  mic 
Sfain.  Ro  piabaijbeab  porh  ó  na  peapaib  ípm.  Uanjacrap  ina  bocom  ann  pin 
Caomanai^  cennpealaij,  bpanaij,  cuacalai^,  1  lucr  pojla  na  cpice  accoic- 
cinne.  l?o  bab  eimilc  a  aipnfip  an  po  millpioc,  ~[  an  po  loicpioc  ím  £allaib 
lai^fn  1  mibe.  Oo  cóib  Sían  1  Semup  uprap  ím  peil  mícil  lap  pin  pó  cuaipim 
na  nfcailleac  cánaic  D;a  cip  Dapa  epe  uaip  bá  D015  laip  co  ccaippeao  cobaip 
1  corhpupracc  uara,"]  níp  bó  bamlaib  Do  pala  Dóib  acc  a  mapbab,  1  a  mub- 
ucchab  lap  an  íupcip  ap  enlaraip  (arhail  pemebepcmap)  piapiú  painic  pium 
Dia  paicclub. 

of  the  plain  of  the  meeting.  This  was  the  name 
of  the  ancient  road  leading  from  Tara  to  the 
south-west  of  Ireland ;  and  Keating  informs 
us  that  it  was  otherwise  called  Bealach-mor- 
Osraighe. — See  Keating's  History  of  Ireland, 
Haliday's  edition,  p.  304,  and  the  unpublished 
part  in  the  reign  of  Cormac  Mac  Art.  The  place 
is  still  called  Ballaghmore,  and  is  a  townland 
containing  the  ruins  of  a  castle,  close  to  which 
the  present  high  road  from  Mountrath  toRoscrea 
passes. 

f  Upon. — This  use  of  the  preposition  upon  is 
according  to  the  idiom  of  the  Irish.  An  English 
writer  would  say :  "  He  plundered  Abbey-Leix, 
then  in  the  possession  of  the  son  of  the  Earl  of 


Ormond." 

6  Pm-t-Looig/iise,  i.  e.  Port-Lcix,  i.  e.  the  fort 
of  Leix.  Tins  is  still  the  Irish  name  for  the 
town  of  Maryborough  throughout  Leinster. 

h  James  Eustace. — He  was  the  son  of  Roland, 
son  of  Thomas,  and  was  Viscount  Baltinglass, — 
a  fact  with  which  the  Four  Masters  do  not  ap- 
pear to  have  been  acquainted. — See  p.  1737, 
supra.  He  wrote  this  year  a  letter  to  the  Earl 
of  Ormond,  of  which  Cox  gives  the  following 
account  in  his  Hibernia  Anglicana,  edition  of 
1689.  p.  367: 

"  About  the  same  time"  [July,  1580],  "  the 
Lord  Baltinglass  wrote  au  answer  to  the  Earl  of 
Ormond,  assuring  his  Lordship  that  he  had  but 
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There  he  was  joined  by  the  sons  of  Mac  Gillapatrick,  the  son  of  O'Carroll,  and 
a  great  number  of  evil-doers  and  plunderers  ;  and  they  all  set  out  for  Slieve 
Bloom,  and  thither  all  the  men  of  Offaly  and  Leix,  who  were  able  to  bear  arms, 
came  to  join  them.  The  manner  in  which  John,  the  son  of  James,  lived  on  this 
mountain,  was  worthy  of  a  true  plunderer  ;  for  he  slept  but  upon  couches  of 
stone  or  earth;  he^firank  but  of  the  pure,  cold  streams,  [and  that]  from  the 
palms  of  his  hands  or  his  shoes  ;  and  his  only  cooking  utensils  were  the  long 
twigs  of  the  forest,  for  dressing  the  flesh-meat  carried  away  from  his  enemies. 
From  this  abode  [Slieve  Bloom]  he  proceeded  to  plunder  the  Butlers  and 
Ossory.  He  afterwards  went  to  Leix,  and  burned  and  plundered  Abbey-Leix, 
uponf  the  son  of  the  Earl  of  Ormond,  namely,  upon  Pierce,  the  son  of  James, 
son  of  Pierce  Roe.  He  also  plundered  Port-Laoighiseg,  after  having  slain  some 
of  the  guards  of  the  town.  He  carried  away  from  them  accoutrements,  armour, 
horses,  weapons,  and  various  wealth.  In  short,  he  plundered  seven  castles  in 
Leix  in  [the  course  of]  that  day.  1  He  then  proceeded  from  one  territory  to 
another,  until  he  reached  Glenmalure,  where  James  Eustace  and  the  sons  of 
Hugh,  son  of  John  [O'Byrne],  were  [stationed],  where  he  was  welcomed  by 
these  men  ;  and  here  the  Kavanaghs,  Kinsellaghs,  Byrnes,  and  Tooles,  and  the 
plunderers  of  the  country  in  general,  came  to  join  him.  It  would  be  tedious  to 
mention  all  [the  property]  they  destroyed  and  injured  upon  the  English  of 
Leinster  andMeath.  John  [son  of  the  Earl  of  Desmond],  and  James  Eustace11, 
set  out  about  Michaelmas  in  the  expectation  of  meeting  the  Italians,  who  had' 
arrived  in  his  [John's]  country,  for  he  expected  to  obtain  relief  and  assistance 
from  them.  But  it  did  not  so  happen'  to  them,  for  they  had  all  been  cut  off 
and  destroyed  by  the  Lord  Justice'  upon  the  one  spot,  as  we  have  already 
related,  before  he  could  reach  themk. 


two  Councellors,  one  that  said  Fear  not  those 
that  can  kill  the  body  only,  &c,  and  the  other  bids 
us  obey  the  higher  power,  for  he  that  resisteth 
it,  resisteth  God  ;  Seeing  then  the  highest  power 
upon  earth  commands  us  to  take  the  sword,  and 
to  fight  and  defend  ourselves  against  Tray  tors 
and  Rebells,  which  do  seek  only  the  murdering 
of  our  souls,  he  is  no  Christian  that  will  not 
obey."  The  Parliament,  which  was  convened 
in  Dublin  in  1585,  passed  an  Act  to  attaint  this 


Viscount  Baltinglass. 

'  It  did  not  so  happen,  i.  e.  they  were  "not  able 
to  afford  the  relief  or  assistance  they  intended. 

k  Before  he  could  reach  than  Leland  says 

that  one  of  the  strongest  excuses  made  by  Grey 
for  putting  the  Spaniards  and  Italians  to  the 
sword  in  cold  blood,  at  Dun-an-oir,  was,  that 
the  Irish  were  approaching  in  a  body  of  one 

thousand  five  hundred  men  See  his  History  of 

Ireland,  book  iv.  c.  2. 
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aois  cmosu,  i58i. 

Qoip  Cpiopc,  ÍTlile,  cuicc  cén,  occmogac,  a  haon 

Uoippbealbac  tnac  Donnchaib,  mic  concobaip,  nnc  coippDealbair,  mic 
caibcc  uí  bpiain  baoí  cuilleab  ap  bliaóain  íllairh  gallaib  do  cpocbab  an. 
26.  no  mi  man. 

íílac  íapla  cloinne  piocaipo  .1.  uilliam  búpc,  mac  piocaipo  pajranai^  mic 
uillicc  na  ccfnr,  mic  piocaipo,  mic  uillicc  cnuic  cna£  do  cpochab  1  njaillim 
an  cpfp  lá  lap  ccpocaD  coippbealbai£  uí  bpiain  .1.  coippbealbac  Dia  DapDaoín 
1  uilliam  Dia  pacaipn.  Gp  arhlato  do  pala  óuilliam  a  bfic  1  ccombáij  coccaió 
lá  a  bpaicpib  an  can  po  bpippioc  a  mbailce  arhail  pemebepcmap,  bá  baic- 
peac  laip  ínopin,  -]  do  cóib  ap  ppocepr  bi  ccfnn  jall  50  jaillim  an  rhí  pia  na 
bapuccab  ~}  po  Dolbab  pccél  eiccm  cuicce  co  po  ^abaó  ~\  co  po  cpocbaó.  Ro 
cpocaó  beóp  ina  noeacbaib  01a  luce  Ifnamna  ap  an  bppoceprion  pm. 

Cuiccfp  -\  dó  picfc  do  cpochab  1  nac  cliac  1  ccoipfib  cpecúpacca. 

(In  bappac  móp,  Semup  mac  TCipoeipo,  mic  comaip,  mic  emainn  baí  ílláirh 
1  nár  cliar  oo  écc.  Opíp  ppéim  gfinealai^  bappac  puan  Don  cpémup  pin,  pfp 
do  pulaing  móp  nimnib  "|  nanaoibe  ap  a  copac,  -|  05  na  baoí  a  púil  nó  a  paoí- 
leaccain  pip  an  ainm  ap  (Ruab  pím)  Da  poccain.  Qcc  apa  aoí  po  Deaplaic 
Dia  pfin  Dópom  cfnoup  bappac  maol  -\  puab  oiblínib,  1  ní  bfo  amáin  acc  po 
hoipDnfbop  cfnD  bappac  móp  íap  noíljjfno  na  nofgbaoíne  oap  Dual  an  ouccap 
pin  Dpollarhnuccab  co  pin.  Qn  bappac  do  jaipm  Da  mac  lap  pin  (.1.  Do  oainb 
Do  bappa)  la  hiapla  Dfpmurhan,  1  mac  ele  do  Dobfic  po  bbccfb  na  njeapna 
ap  bappacbaib  puaoa. 

TTlac  giolla  paccpaicc,  bpian  ócc  mac  bpiain,  mic  Sfain,  mic  pingin,  mic 
pinjin,  mic  pingin,  mic  Domnaill  baoí  lllaim  inac  cliac  map  an  ccéDna  do 
écc,  nfc  eippibe  cuccab  puap  1  Sa^oib  ap  a  óicce.i  baoí  poglamra  1  ccaiDpeab 


1  Turluugh,  son  of Donough. — He  was  a  younger 
son  of  Donough,  second  Earl  of  Thomond,  and 
the  brother  of  Conor,  the  third  Earl. 

m  Barry  Roe,  i.  e.  Barry  the  Red,  i.  e.  the  chief 
of  that  sept  of  the  Barrys  who  were  seated  in 
and  gave  name  to  the  barony  of  Barryroe,  in 
the  county  of  Cork. — See  Smith's  Natural  and 
Civil  History  of  Cork,  book  ii.  c.  3. 


"  Barry  Mad,  i.  e.  Barry  the  Bald.  He  was 
seated  near  Barry  Roe,  in  the  district  of  lbawn, 
in  the  south  of  the  county  of  Cork. 

0  Barry  Mores,  i.  e.  the  great  Barrys.  This 
sept  of  the  Barrys  gave  name  to  the  barony  of 
Barrymore,  in  the  county  of  Cork. — See  Smith's 
Natural  and  Civil  History  of  Cork,  book  ii.  c.  2. 

9  Whose  hereditary  right  it  teas,  &c. — This 
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THE  AGE  OF  CHRIST,  1581. 

The  Age  of  Christ,  one  thousand  Jive  hundred  eighty-one. 

Turlough,  the  son  of  Donough1,  son  of  Conor,  son  of  Turlough,  son  of  Teige 
O'Brien,  who  had  been  kept  in  prison  by  the  English  for  more  than  a  year,  was 
hanged  on  the  26th  of  May. 

The  son  of  the  Earl  of  Clanrickard,  i.  e.  William  Burke,  son  of  Rickard 
Saxonagh,  son  of  Ulick-na-gCeann,  son  of  Rickard,  son  of  Ulick  of  Cnoc-Tuagh, 
was  hanged  at  Galway,  the  third  day  after  the  execution  of  Turlough  O'Brien ; 
that  is,  Turlough  was  hanged  on  Thursday,  and  William  on  Saturday.  It  hap- 
pened that  William  was  joined  with  his  relatives  in  the  war  when  they  demo- 
lished their  castles,  as  we  have  already  mentioned ;  that  he  grew  sorry  for 
this,  and  went  to  Galway,  under  the  protection  of  the  English,  the  month  before 
his  execution  ;  [but]  some  tale  was  fabricated  against  him,  for  which  he  was 
taken  and  hanged.  Such  of  his  followers  as  went  in  under  this  protection  were 
also  hanged. 

Forty-five  persons  were  hanged  in  Dublin  for  crimes  of  treason. 

Barry.  More  (James,  the  son  of  Richard,  son  of  Thomas,  son  of  Edmond), 
who  was  in  captivity  in  Dublin,  died.  This  James  was  of  the  true  stock  of  the 
Barry  Roes.  He  was  a  man  who  had  suffered  much  affliction  and  misfortune 
in  the  beginning  [of  his  career],  and  who  had  [at  first]  no  hope  or  expectation 
of  obtaining  even  the  title  of  Barry  Roem.  But,"  however,  God  bestowed  upon 
him  the  chieftainship  both  of  Barry  Maeln  and  Barry  Roe  ;  and  this  was  not 
all,  but  he  was  elected  chief  over  the  Barry  Mores0,  after  the  extinction  of  those 
chieftains  whose  hereditary  right  it  wasp  to  rule  over  that  seigniory  till  that 
period.  His  son,  David  Barry,  was  afterwards  called  the  Barry  by  the  Earl  of 
Desmond  ;  and  his  second  son  was  by  lawq  lord  over  the  Barry  Roes. 

Mac  Gillapatrick  (Brian  Oge,  the  son  of  Brian,  son  of  John,  son  of  Fineen, 
son  tíf  Fineen,  son  of  Fineen,  son  of  Donnell),  who  was  likewise  imprisoned  in 
Dublin,  died.  He  was  a  man  who  had  been  brought  up  in  England  in  his  youth, 

could  be  expressed  better,  in  fewer  words,  thus :  q  By  law. — When  the  first  son  was  raised  to 

"  Nay  more,  he  was  elected  chief  over  the  sept  the  dignity  of  Barry  More,  the  second  son  was 

of  Barry  More,  the  true  heirs  of  that  chieftain-  made  Barry  Roe,  not  in  accordance  with  the  law 

ship  having  become  extinct."  of  England,  but  with  the  customs  which  time 
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"I  í  ccorhaonca  na  cúipce  jup  bó  hion^nab  lá  héipfnDcoib  uile  a  congmail  í 
n^fimel  50  po  écc, "]  a  Deapbpacaip  pin5in  DoipDneab  ma  íonao,  uaiji  ní  baoí 
clann  aiccepium  accmab  aon  mjfn.  Oiap  Deapbpacap  Don  bpian  ócc  pin  .1. 
oá  mac  ócca  ínjine  uí  concobaip  pailje  (le  mac  jjiollapacpaicc  .1.  lé  bpian 
mac  Sfain)  00  mapbab  lá  Domnall,  mac  cepoicc  uí  rhaoílmuaiD  ap  a  íoncaib 
péin. 

O  cfpbaill  .1.  uilliam  obap  mac  pipganainm  mic  maolpuanaib,  mic  Sfain, 
baoí  beóp  íllairh  inac  cliac  do  pfibiuccab  lé  ^allaib,-]  leip  an  iupcip,~|  rpiall 
dó  cap  aip  Dia  acapóa.  Oo  pala  dó  pop  an  cconaip  Dpong  Dóccbaib  pleacca 
uí  concobaip  pailje.  l?o  cappac  pibe  a  cloibmeab  jan  coiccill,-]  po  puach- 
aijpioc  a  puapcclab  -]  a  anacal  acc  a  mapbab  50  po  paccaibpioc  a  copp 
po  cpobaib  piac,  -]  paolcon.  O  cfpbaill  Do  £aipm  Dia  mac  .1.  do  Shfan  an 
pápaij  mac  uilbam  mbip. 

Uiccfpna  Dfipeac  Semnp,  mac  geapailc,  mic  Sfain,  mic  ^eapóicc  rhóip  na 
nDfipi  mic  Semaip,  mic  jeapoicc  íapla  Décc. 

Tílá^  Donnchaib  eogan  mac  Donnchaib  an  boraip,  mic  Donncbaib  még 
Donncaib  Décc  1  luimneac  1  mbpai^ofnap  ag  ^allaib. 

Oomnall  na  conncae  mac  caibjj,  mic  copbmaic  óicc,  mic  copmaic,  mic 
caibcc  mécc  capraij  canaipce  mupccpaije,  "j  a  ccuaipccnib  cara  Décc. 

(5oill  1  jeapalcaij  hi  ccoccab "]  1  ccoimfpaonca  ppi  apoile,  co  na  baoí 
oppab  aon  oibce  nó  caipoine  aén  míopa  fcoppa  ó  copac  a  ccoccaib  gup  an 
can  po,  1  ní  poic  píorh,  áipfrh,  nó  aipnfip  ma  noeapnpac  Dulcaib  pé  poile. 

Sluaicceab  lá  Sfan,  mac  Semaip,  mic  Sfain  a  mí  mag  ca|i  pu'np  poiji  co 
po  léppcpiopab  bailee  oipip  na  piínpe  laip  .1.  Q]iD  máille,  -]  maimpcip  ara 
an  cuipil,  1  do  coiD  cap  pimp  piap  co  líon  ccpeac  -j  n^abala,  "]  puj;  cóip 


had  confirmed  among  the  Anglo-Irish  in  Muu- 
ster. 

r  William  Odhar,  i.  e.  Willian  the  Wan  or 
Pale.  This  epithet  is  anglicised  Oivit,  Our, 
and  Ure. 

s  John-an-Fhasaigh,  i.  e.  John  of  the  Wilder- 
ness. He  was  the  eldest  bastard  son  of  Sir  Wil- 
liam O'Carroll — See  the  Indenture  above  printed 
under  the  year  1576,  p.  J690. 

1  Mac  Donough. — He  was  chief  of  a  sept  of 
the  Mac  Carthys,  who  were  seated  in  the  barony 


of  Duhallow,  and  couuty  of  Cork. 

u  Donough-an-Bhothair,  i.e.  Donough  orDeuis 
ol*  the  road.  This  personage  is  much  celebrated 
in  the  traditions  of  the  barony  of  Duhallow, 
and  in  the  neisrhbourinsr  districts. 

w  Donnell  of  the  county. — He  was  the  brother 
of  Sir  Cormac  Mac  Teigc  Mac  Carthy,  who  was 
High  Sheriff  of  the  county  of  Cork.  He  was 
very  loyal  to  the  English  government,  and  the 
powerful  opposer  and  exterminator  of  the  rival 
family  of  the  Fitzgeralds. 
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and  who  was  acquainted  with  the  manners  and  customs  of  the  Court,  so  that  it 
was  a  wonder  to  the  Irish  that  he  should  have  been  detained  in  bondage  until 
his  death.  His  brother,  Fineen,  was  elected  in  his  place,  for  he  had  left  no 
issue,  excepting  one  daughter.  Two  brothers  of  this  Brian  Oge,  namely,  the 
two  young  sons  of  the  daughter  of  O'Conor  Faly  by  Fitzpatrick,  i.  e.  by  Brian, 
the  son  of  John,  were  slain  by  Donnell,  the  son  of  Theobald  O'Molloy,  [while 
•  they  were]  under  his  own  protection. 

O'Carroll,  i.  e.  "William  Odharr,  the  son  of  Ferganainm,  son  of  Mulrony,  son 
of  John,  who  was  likewise  confined  in  Dublin,  was  set  at  liberty  by  the  English 
and  the  Lord  Justice  ;  and  he  set  out  for  his  native  territory.  But  on  his  way 
he  was  met  by  some  of  the  young  men  of  the  descendants  of  O'Conor  Faly  ; 
and  they  were  rejoiced  (to  be  able)  to  put  him  unsparingly  to  the  sword,  and 
detested  (the  thought  of)  shewing  him  quarter  or  mercy.  They  slew  him,  and 
left  his  body  under  the  talons  of  ravens  and  the  claws  of  wolves.  His  son, 
John-an-Fhasaighs,  was  then  styled  O'Carroll. 

The  Lord  of  Desies,  James,  the  son  of  Gerald,  son  of  John,  son  of  Garrett 
More  of  Desies,  son  of  James,  son  of  Garrett  the  Earl  [of  Desmond],  died. 

Mac  Donough1,  Owen,  the  son  of  Donough-an-Bhothair",  son  of  Donough 
Mac  Donough,  died  in  Limerick,  where  he  had  been  imprisoned  by  the  English. 

Donnell  of  the  County",  the  son  of  Teige,  son  of  Cormac  Oge,  son  of  Cormac, 
son  of  Teige  Mac  Carthy,  Tanist  of  Muskerry,  and  its  leader  in  battle,  died. 

The  English  and  the  Geraldines  were  at  war  and  strife  with  each  other  ; 
nor  was  there  a  truce  of  one  night,  or  a  friendship  of  one  month,  between  them, 
from  the  commencement  of  the  war  to  this  time.  No  account,  enumeration,  or 
description  of  the  injuries  done  between  them  can  be  attempted. 

A  hosting  was  made  by  John,  son  of  James,  son  of  John  [Fitzgerald  of 
Desmond],  in  the  month  of  May,  eastwards  across  the  Suir ;  and  he  totally 
destroyed  [some  of  the]  towns  lying  on  the  b,rinkx  of  the  Suir,  namely,  Ard 
Mailey  and  the  monastery  of  Athassel2.    And  he  proceeded  westwards  across 

x  On  the  brink,  literally,  "  in  the  district  of  this  abbey,  which  was  erected  by  William  Fitz- 

the  Suir."  Adelm  de  Burgo,  about  the  year  1 200,  are 

7  Ard  Maile,  i.  e.  Malley's  height,  now  Ard-  situated  on  the  west  side  of  the  River  Suir,  a 

mayle,  a  village  near  the  River  Suir,  about  three  stream  from  which  was  artificially  carried  round 

miles  and  a  half  to  the  north  of  CasheL  the  building  for  the  purpose  of  defence. — See 

1  Athassel,  ac  cuipl. — The  extensive  ruins  of  note  h,  under  the  year  1248,  p.  331,  supra. 
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cpom,  1  íomapcpaó  anppoplainn  ap  an  áippió,  l?o  gab  pom  aga  niomcop  50 
neimpniomac  an  ccfin  popcaomnacaip,  1  po  puió  ppiu  ap  a  haicle,  "]  po  ba 
mó  ína  cpí  céo  an  po  mapbaó  "|  in  po  baiófó  laip  Diob.  Rucc  Sfan  an  ccpetc 
latp  íap  ccopccap  gup  na  popbaipib  pfóa  ína  ccleaccaD  cumpanaó  ap  an 
cclaonjlaip  ~|  ap  an  ccoill  rhóip. 

Sluaicceaó  ele  la  Sfan  mac  Semaip  1  mi  íún  ap  maj  cápraij  móp,  1  baoí 
ppi  pé  oá  lá,  no  a  cpi  ag  cpeachaó  ~\  aj  cuapcuccaó  na  cpice  ó  mupccpaige 
50  huib  párac,  1  cicc  cap  a  aip  co  naipcccib  "|  co  néoalaib  lomóa  50  ma£ 
ccoincinne.  Ctcbepoip  luce  a  ppaipccpiona  nac  ppacacap  an  oipfc  pm  uo 
cpob  cpeac  piarii  an  aon  maigin. 

lapla  Dfpmuman  Dobfici  ppoplongpopc  in  achaó  Da  eó,-|  bá  ípin  ran  pin 
do  hopoaicchfo  capon  pa^anac  (.1.  capcin  Siuicpe)  on  mbainpíogam, "]  on 
uipcip  op  cfno  ofpmurhan"]  ciappaije  Dia  niomcoimeo.  í?o  £luaip  an  capcin 
pm  (t>o  piubal  láoi  1  oióce)  co  mbuióin  mapcpluaj  amaille  ppip  do  rabaipc 
amaip  a|i  poplongpopc  íapta  ofpmurhan  1  ba  hann  painic  laip  ool  pon  ppop- 
lonjpopc  ap  maDain  Dia  Dorhnaij;.  baoí  an  ciapla  gup  an  lion  do  pala  ma 
pocaip  an  can  pm  ina  ccoipcim  puain  -|  piop  cooalca  lap  ppaiccfp  -|  lap 
ppopcoimeD  na  hoibce  50  pin.  Qppfó  do  póme  an  capcin  ma  ppuaip  na 
pfparh  ap  na  ppáiuib  do  jum  50  jpoDuplarh,  1  do  mapbaó  jan  Diceall,  -|  ni 
po  aipip  ppi  biomaipeacc  ná  DeabaiD  co  painicc  caiplén  na  mainje.  6a  Don 
Dpumg  do  paopclanDaib  copcaip  lap  an  ccapcm  in  achaó  Da  eó  an  la  pm 
.1.  én  mac  comaip  mic  niuipip  Duib  mic  an  íapla  .1.  comap  ócc,  TTlaolmuipe 
mac  Donnchaió  bacaij  mic  maolmuipe  mic  DonncbaiD  mec  puibne,  -]  caócc 
mac  Diapmaca  mic  copbmaic  ó  maijj  laicirh. 

SluaicceaD  lá  hiapla  Dfpmuman  1  nDeipeaó  míp  Sepcembep  gup  na  maijib 
1  moipcimceall  caipil  muman, -|  50  caipeal  pfipin.  ftuccpac  na  plói£  pin  lie 
Da  jac  maicfp,  eiccip  uma,]  lapann,  eDac,-|  upaó,  cpob,*]  cfcpa  50  po  mDip- 
pfc  na  cipe  pin  co  léip.  ftucc  oppa  im  na  lioipccnib  pin  Dpong  buióne  Deap- 
mapa  a  cpian  cluana  meala  "|  ap  an  cpian  mfóonac.    Ruccpac  oppa  Dna 


*  Ui-Ratfiack,  now  Iveragh,  a  barony  in  the 
south-west  of  the  county  of  Kerry,  anciently 
belonging  to  the  family  of  O'Shea. 

b  Magh-gCuinchinne,  now  the  barony  of  Ma- 
gunihy,  in  the  county  of  Kerry. — See  note  b, 
under  the  year  1495,  p.  1220,  supra. 


c  Acliadh-da-eo,  i.  e.  the  field  of  the  two  yews, 
now  Aghadoe,  an  old  church,  near  which  arc 
the  remains  of  a  round  tower,  situated  about 
two  miles  to  the  north  of  Killarney,  in  the 
county  of  Kerry. 

d  Captain Siuti.se  This  is  an  attempt  at  writ- 
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the  Suir  with  great  preys  and  spoils  ;  but  though  this  hero  was  overtaken  by 
a  very  strong  and  overwhelming  body  of  forces,  he  continued  boldly  carrying 
off  the  spoils  as  long  as  he  was  able ;  but  [at  last]  he  came  to  an  engagement, 
in  which  more  than  three  hundred  of  them  were  drowned  and  slain.  John 
[then]  carried  off  the  prey  in  triumph  to  his  encampments  in  the  woods  of 
Claenglaise  and  Coill-Mor,  where  he  was  wont  to  abide. 

Another  hosting  was  made  by  John,  the  son  of  James,  in  the  month  of  June, 
against  Mac  Carthy  More  ;  and  he  remained  two  or  three  days  plundering  and 
traversing  his  territory,  from  Muskerry  to  Ui-Rathacha ;  and  he  (then)  returned 
with  preys  and  spoils  to  Magh-gCoinchinneb.  Those  who  beheld  them  declared 
that  they  had  never  before  seen  such  a  great  prey  of  cattle  in  one  place. 

The  Earl  of  Desmond  was  encamped  at  Achadh-da-eoc;  and  at  that  time  an 
English  captain,  namely,  Captain  Siuitsed,  was  appointed  by  the  Queen  and  the 
Lord  Justice  to  preside  over  Desmond  and  Kerry.  This  captain  marched  day 
and  night  with  a  party  of  cavalry  to  make  an  attack  on  the  camp  of  the  Earl  of 
Desmond  ;  and  it  was  on  a  Sunday  morning  that  he  arrived  at  the  camp.  The 
Earl  and  all  those  who  were  with  him  were  at  this  time  buried  in  deep  sleep 
and  profound  slumber,  for  they  had  remained  vigilant  and  on  the  watch  all  the 
night,  [and]  until  that  time.  The  captain  immediately  and  alertly  attacked  all 
those  whom  he  found  standing  in  the  streets,  and  slew  them  without  mercy  ; 
nor  did  he  wait  for  battle  or  engagement,  [but  proceeded  directly]  till  he  reached 
Castlemain.  The  following  were  amongst  the  freeborn  persons  slain  by  the 
captain  at  Achadh-da-eo  on  that  day,  i.  e.  Thomas  Oge,  the  only  son  of  Thomas; 
the  son  of  Maurice  Duv,  son  of  the  Earl ;  Mulmurry,  the  son  of  Donough  Ba- 
cagh,  son  of  Mulmurry,  son  of  Donough  Mac  Sweeny  ;  and  Teige,  the  son  of 
Dermot,  son  of  Cormac  of  Magh-Laithimhe. 

A  hosting  was  made  by  the  Earl  of  Desmond,  at  the  end  of  the  month  of 
September,  into  the  plains,  lying  far  and  wide  around  Cashel,  in  Munster,  and 
into  Cashel  itself.  His  forces  seized  upon  great  quantities  of  all  sorts  of  pro- 
perty, such  as  copper,  iron,  clothing,  apparel,  and  great  and  small  cattle  ;  so 
that  they  plundered  all  those  territories.  As  they  were  carrying  off  these  spoils 

ing,  in  Irish  letters,  Captain  Zouch. —  See  Cox's  e  Maglt-Laithimh,  i.  e.  Lahiff's  plain,  now 
Hibernia  Anglicana,  A.  D.  1580,  1581,  edition  Molahiff,  a  townland  in  ■which  stood  a  castle 
of  1689,  pp.  367,  368,  et  sequent.  belonging  to  a  respectable  sept  of  the  Mac  Car- 
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plo'cch  a  compocpaib  piúipe,  ~|  6  bíin  íapccai^  50  maig  Qilbe.  Ro  popconj;- 
aiji  an  riapla  foapnaij  inclfiee  Do  pa^bail  pop  an  cconaip  1  noipcill  na  nócc 
bácrap  ina  niaprhóipeace,  "|  po  pill  pém  ppiú  lap  pocrain  Don  cóip  rap  an 
cceilcc.  l?o  jabab  íaporh  occa  noióeaD  "]  occá  naipleac  dó  ^ac  ler  peampa 
")  ina  nDiuiD  jup  bó  moo  olcrárc  cfirpe  céD  a  nfpbaib  ón  íomapjail  pin.  Uicc 
lapla  Deapmuman  íap  mbuaib  ccopccaip,  ~|  ccommaoiDme  co  neacliaib,  ~\  co 
néoalaib  íomDaib  laip  cap  a  aip  in  fraplac. 

peace  an  carijjarrap  DponjbuiDfn  Dana  Diconipcil  do  poijDiuipib  fird 
Dapa  íap  na  poinn  1  nDÓ  .1.  Dponj  ap  ppur  1  Dpong  ap  rip  do  cuapruccab 
caonpai^e-]  lá  raob  lTláije  DiappaiD  gona  nó  jabala  pop  Dpeim  eiccin  do  na 
po^labaib.  1QT?  nDol  Don  Da  Dpoing  pin  1  ccfnD  apoile  1  nionipocpaib  baile 
uí  cacláin,  ap  an  Do  pala  cuca  Dauib  ócc,  mac  Dauib  an  loca,  mic  comaip, 
mic  Sfain,  mic  comáip,  mic  pilip,  mic  an  piDipe  co  na  pocpaiDe  Dia  paijib, "] 
Do  cóiDh  púraib  co  po  jab  agá  ccpf^DaD  ~|  acca  rnmceallab,  co  ppapccaib 
íarr  ina  mfibfbaib  maoílDfpcca  "]  ina  cearhnaib  raoibgfppra,  conac  móp 
reapna  ^an  aipleac  ap  an  laraip  pin  lá  Daum  co  na  rhuincip.  lap  poccain 
na  pccél  pin  co  hár  Dapa,  cuipip  caprin  ara  Dapa  cionol  ap  paijjDiuipib  cille 
moceallócc,  \  Do  Deachaib  50  ppfbain  mfpba  míoruicpicch  do  cop  cuapra  1 
ccaonpaije,  Dup  an  ppuijbeab  Dutne,  nó  Daoíne  ap  a  noi^élab  ap  mapbab 
Dá  rhuincip.  V?áinicc  co  baile  uí  carláin,  baile  pibe  do  bailnb  an  puippélai^ 
baí  05  con^narh  piarh  láp  an  ccopóin  ó  ceD  coccab  ^all  "|  jfpalcac  gup  an 
ran  pin.  Oo  mapbaD  lap  an  ccapcin  Dficnebap  1  peace  picic  Do  mnáib,  Do 
lfnbaib,-|  Da  gac  poipinn  Da  ppuaip  ípnj,  1  amuij  ípin  mbaile  pin.  Ctn  báuió 


thys,  situated  near  the  village  of  Castlemaine, 
in  the  barony  of  Magunihy,  and  county  of 
Kerry. 

'  Trian-CMuana-meala,  i.  e.  Clonmel- third, 
now  the  barony  of  Ufa  and  Offa  East,  in  the 
south-east  of  the  county  of  Tipperary. 

8  Ditn-Iasgaigh. — This  is  more  usually  called 
in  Irish,  Cathair-Duna-Iasgaigh,  and  the  name 
is  now  anglicised  simply  Cahir,  which  is  that  of 
a  well-known  town  on  the  River  Suir,  in  the 

barony  of  Iffa  and  Offa  West  See  note  p,  under 

the  year  1559,  p.  1570,  supra. 

Magh-Ailbhc,  i.  e.  the  plain  of  Ailbhe,  a 


woman's  name,  now  Moyaliff,  about  five  miles 
west  of  Thurles,  in  the  barony  of  Kilnamanagh. 
— See  note  *,  under  the  year  1580,  p.  1749,  sup. 

1  Baile-Ui-Chathlain,  L  e,  O'Cathlain's  town, 
so  called  in  Irish  at  the  present,  but  anglicised 
Ballycalhane.  It  is  the  name  of  a  townland 
containing  the  ruins  of  a  castle,  in  the  parish  of 
Kiidimo.  barony  of  Kenry,  and  county  of  Lime- 
rick. 

k  Son  of  the  Knight. — He  was  the  ancestor  of 
all  the  families  of  the  Purcells. — See  pedigree  by 
Duald  Mac  Firbis. 

1  So  that  not  many. — The  style  is  here  very 
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they  were  overtaken  by  a  strong  body  of  troops  from  Trian-Chluana-mealaf ,  and 
from  Middlethird  ;  and  also  by  a  force  from  the  borders  of  the  Suir,  and  of  the 
region  extending  from  Dun-Iasgaighg  to  Magh-Ailbhe\  The  Earl  ordered  that, 
an  ambuscade  should  be  formed  on  the  pass  for  the  forces  who  were  in  pursuit 
of  them ;  but  the  pursuers  having  escaped  the  ambush,  the  Earl  himself  turned 
round  upon  them.  They  [the  Earl's  army]  then  proceeded  to  kill  and  slaughter 
them  on  every  side,  in  the  van  and  in  the  rear  ;  so  that  their  loss  was  upwards 
of  four  hundred  men  in  that  engagement.  The  Earl  of  Desmond  returned  to 
Eatharlach  in  triumph  and  exultation,  with  many  steeds  and  other  spoils. 

Upon  one  occasion  a  bold  and  merciless  body  of  the  soldiers  of  Adare, 
having  been  divided  into  two  parties,  went  forth,  one  by  water,  the  other  by 
land,  to  traverse  Kenry  and  [the  lands  lying]  along  the  side  of  the  Mangue,  to 
seek  for  fight  or  booty  from  some  of  the  plunderers.  These  two  parties,  having 
met  together  in  the  neighbourhood  of  Baile-Ui  Chathlain1,  were  encountered 
by  David  Oge,  the  son  of  David  of  the  Lake,  son  of  Thomas,  son  of  John,  son 
of  Thomas,  son  of  Philip,  son  of  the  Knight",  and  his  forces,  who  charged  them, 
and  proceeded  to  pierce  and  surround  them,  so  that  he  left  them  [but  a  heap 
oT]  bloody  trimks  and  mangled  carcasses  ;  so  that  not  many1  of  them  escaped 
without  being  slaughtered  on  that  spot  by  David  and  his  people.  When  the 
news  of  this  reached  Adare,  the  captain  of  that  town™  assembled  the  soldiers  of 
Kilmallock,  and  set  out  at  the  head  of  a  vigorous  and  merciless  body  [of  troops] 
to  traverse  Kenry,  in  order  to  see  whether  he  could  find  man  or  men  upon 
whom  to  wreak  his  vengeance  for  the  slaughter  of  his  people.  He  arrived  at 
•  Baile-Ui-Chathlain,  one  of  the  castles  of  Purcell,  who  had  assisted  the  Crown 
from  the  very  commencement  of  the  war  between  the  English  and  the  Geral- 
dines  to  that  time.  The  captain  slew  one  hundred  and  fifty  women  and  children, 
and  of  every  sort  of  persons  that  he  met  with  inside  and  outside  of  that  castle. 

The  David  already  named,  who  had  slain  the  captain's  people,  was  a  man 

• 

lame.  It  could  be  very  easily  improved  by  left  them  but  a  heap  of  bloody  trunks,  and ' 
transposing  some  words,  as  follows  :  hacked  and  mutilated  carcasses.    A  few,  how- 

"  These  two  parties  met  together  near  the  ever,  escaped  by  flight,  who  carried  the  news 
castle  of  Ballycahlane.  They  were  encountered  of  the  slaughter  of  their  companions  to  Adare," 
by  David  Oge  Purcell  and  his  people,  who  fell  &c. 

upon  them  with  such  fury,  and  surrounded  and  The  captain  of  that  town. — According  to 

charged  them  with  such  bravery,  that  he  soon     Ware's  Annals  his  name  was  Achin. 
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pérhpaiee  láp  po  mapbab  muincip  an  capcin,  pfp  epibe  do  pulaing  Duab  "1 
Docap  l  ccoccab  jjeapalcac  ap  jallaib.  peace  Diap  luib  pióe  i  mi  becembep 
co  pé  pfpaib  Décc  ó  ciompaib  caonpai  je  i  ccoiee  caol  curhang  50  po  ímippfc 
rpe  cuan  p;onn  piapcuaib  j;ach  noipeac.  Po  jab  aipipfrh  aj  imp  caraij,  -j 
paoíóip  innee  an  aohaió  pin.  O  po  clop  lá  coippbealbac  mac  caibcc,  mic 
mupchaió,  mic  caibcc  puaib,  mic  coippDelbaicc  (TTlac  rhec  macgamna  a  epic 
copca  baipcinD  aipreapaij)  Dauib  Do  bol  raipip,  po  cuip  apepac  (in  upcopac 
Oibce)  ap  an  pionainn  ppiubuaine,  i  Do  cóib  ann  gup  an  lion  capla  ma  pappab, 
"]  ni  po  aipip  co  paimcc  imp  cafaij  co  po  gab  pope  1  ppeopainn  na  pinninnpi 
Uánaic  íapom  gup  an  CÍ5  1  mbaoi  Dauib,  "|  po  cuippioe  cene  íp  in  cQij  Dia 
lopecab  50  lánuplam.  Uicc  Dauib  Dipccip  oiaipm  co  na  muincip  amac  ap 
íoncaib  meic  mic  marjarhna,-]  po  jjabab  é  co  na  muincip  laip  pó  ceDóip.  Oo 
caoD  mac  rhec  macgarhna  co  na  bpaijDib  co  baile  mec  colmáin  cap  a  aip  an 
aDhaib  pin.  Oocpochab  muincip  Dauib  ppip  na  cpannoib  bá  compoicpi  001b 
ap  ná  rhapac,  q  do  cuipeab  an  laoc  milib  50  luimneac  aipm  ina  ppuaip  a 
oibeab  gan  puipeac. 

Ceall  piacal  do  jjabail  lá  pfan  mac  an  íapla  an  cfcpamab  lá  Don  noDlaij, 
-j  50c  a  ppuaip  ina  hinmíbón  Duma,-|  Diapann,  Déoac,  Diormma"p,-|  Dapbap  do 
rop  eipce  50  hfcaplaij  ppi  pé  Da  lá, "]  bpipip  an  baile  laporh. 

Repibep  gfpalcac  .1.  niclaup,  mac  uilliam,  mic  niclaip  Do  rhapbab  la 
paijDiúipib  aca  oap'a. 

Cln  Doccúip  panDuip  Décc  ap  coillcib  na  claonglaipi,  popc  congrhala  Don 


"  North-westerly. — This  is  incorrect,  for  the 
Shannon  runs  rather  south-west  from  the  bor- 
ders of  Kenry  to  Inis-Cathaigh,  or  Scattery 
Island,  as  it  is  now  called.  By  Cuan-Sionna  is 
meant  the  lower  or  wide  portion  of  the  Shannon. 

0  East  Corca-Bhaiscinn,  now  the  barony  of 
Clondcralaw,  in  the  county  of  Clare. 

p  The  strand. — The  word  peopamn,  or  peoi- 
pmn,  is  still  in  use  in  the  west  of  Ireland  to 
denote  a  smooth  sandy  shore.  The  features  of 
tliis  island,  and  the  ruins  existing  thereon  in 
1 839,  are  carefully  described  in  a  letter  written 
bv  the  Editor  on  the  9th  of  December  that  year, 
and  at  present  preserved  at  the  Ordnance  Survey 
Office,  Phoenix  Park. 


*  Baile-mhic-  Col main,  now  Colmanstown,  a 
towidand  containing  the  ruins  of  a  castle,  in  the 
parish  of  Killofinn,  barony  of  Clonderalaw,  and 
county  of  Clare. — See  the  Ordnance  Survey  of 
that  county,  sheet  68. 

r  Kilfeakie,  near  the  town  of  Tipperary  See 

note  *,  under  the  year  1 192,  p.  94,  supra. 

i  The  Ileceiver,  i.  e.  the  agent  or  treasurer. 

1  Dr.  Saunders  The  death  of  Dr.  Saunders 

is  mentioned  in  Ware's  Annals  of  Ireland, 
under  the  year  1582,  and  in  Camden's  Annals 
of  the  reign  of  Elizabeth  under  1583 ;  but 
Kishton  states  that  he  died  in  1581,  which  ap- 
pears to  be  the  true  date.  Camden  draws  his 
character  in  the  blackest  colours  ;  and  Cox,  who 
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who  had  gone  through  much  toil  and  trouble  in  the  war  of  the  Geraldines  with 
the  English.  On  one  occasion  he  set  out  with  sixteen  men  in  the  month  of 
December  from  the  borders  of  Kenry,  in  a  small,  narrow  cot.  They  rowed  in 
a  north-westerly0  direction  through  the  Shannon  Harbour,  and  put  in  at  Inis- 
Cathaigh,  where  they  stopped  for  that  night.  When  Turlough,  the  son  of 
Teige,  son  of  Murrough,  son  of  Teige  Roe,  son  of  Turlough  (the  son  of  Mac 
Mahon,  from  East  Corca-Bhaiscinn"),  heard  that  David  had  passed  by  him,  he 
launched  a  boat  upon  the  blue-streamed  Shannon  in  the  early  part  of  the  night, 
and  entering  it  with  the  number  of  men  he  had  along  with  him,  he  made  no 
delay  until  he  reached  Inis-Cathaigh,  and  landed  on  the  strand"  of  the  fair 
island.  They  then  went  to  the  house  in  which  David  was,  and  immediately 
set  fire  to  it.  David,  with  his  people,  quickly  came  out,  unarmed,  casting  him- 
self on  the  mercy  of  the  son  of  Mac  Máhon,  who  instantly  took  him  and  his 
people  prisoners.  The  son  of  Mac  Mahon  returned  on  that  night  to  Baile-mhic- 
Colmainq,  taking  his  prisoners  with  him.  On  the  following  day  David's  people 
were  hanged  on  the  nearest  trees  they  met ;  and  the  heroic  soldier  himself  was 
sent  to  Limerick,  where  he  was  immediately  put  to  death. 

Kilfeakler  was  taken  by  John,  son  of  the  Earl  [of  Desmond],  on  the  fourth 
day  after  Christmas  ;  and  he  removed  in  the  course  of  two  days  to  Eatharlach 
all  the  copper,  iron,  clothes,  treasure,  and  corn,  that  he  found  within  it,  and 
then  demolished  the  castle. 

The  Receiver5  of  the  Geraldines,  namely,  Nicholas,  son  of  William,  son  of 
Nicholas,  was  slain  by  the  soldiers  of  Adare. 

Doctor  Saunders'  died  in  the  woods  of  Claenglaisc.  He  was  the  supporting 

held  the  Eoman  Catholics  in  abomination,  says  ings  of  authors  whose  minds  are  jaundiced  with 

that  "  Saunders  died  miserably  of  a  flux  and  national  and  religious  prejudices.  Mageoghe- 

famine  in  the  woods  of  Clenlish,  whereby  the  gan  speaks  of  him  thus  in  his  Hist.  (Plrlande  : 
kingdom  was  rid  of  a  malicious,  cunning,  and        "  On  rapporte  a.  ce  temps  la  mort  du  Docteur 

indefatigable  traytor."    P.  O'Sullevan  Beare  Sanders  autrement  Sanderus,  Anglois  de  nation 

also  states  that  he  died  of  dysenteiy  See  his  ét  Légat  Apostolique  en  Irlande ;  c'etoit  un 

Hist.  Cathol.  Iber.,  fol.  100.    The  Abbé  Ma-  homme  d'une  vie  exemplaire  et  trés  zélé  pour 

geoghegan,  who  appears  to  have  carefully  read  la  cause  catholique.    II  est  peint  sous  d'autres 

the  works  of  Camden  and  Cox,  has  drawn  the  couleurs  par  les  Auteurs  Protestants,  qui  le 

character  of  Dr.  Saunders  in  different  colours  qualifient  de  traitre  et  d'archi-rébelle  :  ce  saint 

from  those  used  by  Camden,  which  shews  how  homme,  épuisé  par  la  fatigue  et  par  la  chagrin 

difficult  it  is  to  elicit  the  truth  from  the  Avrit-  de  voir  triompher  l'impiété,  mourut  d'un  flux 
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cpfinfrh  cacoilci,  "|  cfno  áccorhaipc  jjeapalcac  ípm  ccoccaó  1  mbacap  epióe. 
Níp  bó  maccnab  ón  ap  ap  lá  pémup,  mac  muipip  cáintc  i  népinn. 

ÍTlac  uí  Suilleabáin  béippe  (oorhnall,  mac  oomnaill,  mic  oiapmaca,  mic 
Dorhnaill  mic  oorhnaill  mic  Diapmaca  bailb)  oo  cabaipc  bpipce  ap  caipbpeac- 
aib  a  mí  oecembep  oo  ponnpaó.  6á  hamlaió  oo  pónaó  ínnpn,  Capcm  Siuicpi 
no  6ol  o  copcai^  rpé  caipbpeacoib  co  maimpcip  bfnncpaije.i  Po  cuip  clann 
coippóealbaijj  nnc  maolmuipe,  mic  oonnchaió  mec  pmbne,"|  mac  uí  bonnabáin 
1  Dpong  do  cfnoaib  popal  ~\  oo  baoínib  uaiple  caipbpeac  uaba  oo  oenam 
cpeac  ap  mac  uí  puillebáin,  puaippioc  na  pfónaca  po  cuip  an  capcin  uaoa 
cpeaca  aióble  -]  íomao  éoala.  Rob  abnap  lá  oomnall  a  oipccne  Do  léccab 
uaba  1  é  pfin  ína  bfchaió,  ~|  po  ionnpai£  an  £appaó  £aoióelac  rapla  i  ccim- 
cell  na  ccpeac,  "|  do  Deapbh  an  lá  pin  nác  lé  líon  pluai^  bpipceap  car  uaip 
copcpaccap  le  Domnall  a  ppoccur  do  cpí  céD  do  caipbpeacaib,  1  ap  btg  le 
Ific  cécx  pfp  pfóma  baoípiom  Do  pocpaiDe  acc  cabaipr  an  cocaip  pin. 


de  sang  dans  un  bois,  oú  il  inanquoit  de  tout 
secours,  excepté  le  spirituel  qui  lui  fut  admi- 
,    nistré  par  Corneille  Eveque  Killalow,  qui  ne 
le  quitta  qu'á  la  mort." — Tom.  iii.  p.  448. 

Dr.  Saunders  was  for  some  time  professor  of 
law  at  Oxford,  but,  after  the  death  of  Queen 
Mary,  he  was  obliged  to  quit  Oxford,  and  go 
to  Rome,  where  he  received  the  order  of  priest- 
hood, and  the  degree  of  doctor  of  divinity,  about 
the  year  1560.  He  afterwards  taught  divinity 
at  Louvain.  In  1571  he  published  his  work, 
entitled,  De  visibili  monorchia  Ecclesiw.  He 
was  soon  after  appointed  Nuncio  in  Spain,  where 
he  wrote  his  History  of  the  Rise  and  Progress  of 
the  English  Reformation ;  but  when  he  was  about 
to  publish  it,  he  was  ordered  by  Pope  Gregory 
XI 1 1,  to  proceed  to  Ireland,  to  instruct  the  Irish 
Catholics. 

u  Captain  Switsi. — This  is  an  attempt  at  writ- 
ing Captain  Zouch,  in  Irish  letters.  He  was 
appointed  governor-general  and  general  at  arms 
in  Munster  by  the  Lord  Deputy  Grey  this  year. 

*  The  son  of  0' Donovan. — The  O'Donovan 
at  this  time  was  Donnell  mac  Teige  mac  Dermot, 
who  is  still  vividly  remembered  in  the  traditions 


of  the  mountains  of  Carbery  under  the  appella- 
tion of  t)omnall  na  jCnoicennn,  i.  e.  Daniel 
pellium.  P.  O'Sullevan  Beare  says  (Hist.  CathoL, 
c  16),  that  the  son  of  O'Donovan,  who  was  slain 
on  this  occasion,  was  named  Dermysius. 

"  Daniel  Osullevanus  adolescens,  qui  postea 
Bearra?  princeps  factus  pro  Hispanorum  salute 
cum  Anglis  bellum  gessit :  ad  Beantria»  monas- 
terium  Anglorum  cohortem  lapidibus  obrutam 
delevit,  et  Dermysium  Odonnobhanuin  Anglo- 
rum  jussu  Bearram  depraidantem  ad  Lutum 
Bourn  (Lathach  na  ndaibh)  occidit" 

John  Collins  of  Myross,  in  his  pedigree  of  the 
late  General  O'Donovan,  supposes  that  this 
Dermot  was  chief  of  the  O'Donovans,  and  as- 
serts that  he  was  the  grandfather  of  Domhnall 
na  g-Croiceann  [who  died  in  1584!];  and  the 
same  absurd  opinion  is  gravely  repeated  as  a  his- 
torical fact  by  the  late  Timothy  O'Donovan,  of 
O'Donovan's  Cove,  Esq.,  in  a  letter  to  the  Editor, 
dated  August  4,  1841,  in  which  he  writes  : 

"  Dermot  O'Donovan,  of  Gastle  Donovan, 
though  set  down  by  Mr.  Powell  as  fifth  son  of 
Daniel  of  1629,  was  chief  of  Castle  Donovan,  and 
made  an  inroad  into  Berehaven,  to  bear  away  cat- 
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pillar  of  the  Catholic  faith,  and  the  chief  counsellor  of  the  Geraldines  during 
the  war.  It  was  not  wonderful,  for  it  was  with  James,  the  son  of  Maurice,  he 
had  come  to  Ireland. 

The  son  of  0' Sullivan  Beare  (Donnell,  the  son  of  Donnell,  son  of  Dermot, 
son  of  Donnell,  son  of  Donnell,  son  of  Dermot  Balbh)  gave  a  defeat  to  the 
people  of  Carbery  in  the  month  of  December.  It  was  thus  effected  :  Captain 
Siuitsi"  set  out  from  Cork,  through  Carbery,  for  the  monastery  of  Bantry.  He 
sent  the  sons  of  Turlough,  son  of  Mulmurry,  son  of  Donough  Mac  Sweeny, 
[Dermot],  son  of  0'Donovanv  [Donnell,  the  son  of  Teige,  son  of  Dermot],  and 
some  others  of  the  heads  of  tribes  and  gentlemen  of  Carbery,  to  plunder  the 
son  of  0' Sullivan.  These  parties  sent  by  the  Captain  seized  great  preys  and 
much  booty.  Donnell  thought  it  shameful  to  suffer  his  property  to  be  carried 
away,  he  himself  being  alivew;  and  he  attacked  the  Irish  bands  around  the  booty, 
and  proved  on  that  day  that  it  is  not  by  the  numbers  of  men  that  a  battle  is 
gained,  for  Donnell  slew  nearly  three  hundred  of  the  Carbery-men,  though  his 
own  forces  in  that  engagement  scarcely  exceeded  fifty  men  able  to  bear  arms. 


tie,  where  he  was  overtaken  with-his  plunder  by 
Donal  O'Sullevan  Coum,  defeated,  and  hanged 
from  an  oak,  the  root  of  which  is  still  to  be  seen, 
and  goes  by  the  name  'Daroc-adran-Dermody.'" 
Tríis,  however,  is  a  great  error,  for  we  know 
from  a  Chancery  record,  dated  12th  February, 
1592,  thatDonell  mac  Teige  mac  Dermot  O'Do- 
novan  was  chief  of  Clancahill  in  1581,  and  till 
the  year  1584,  when  he  died,  and  was  succeeded 
by  his  eldest  legitimate  son,  Donell.  From  this 
document  it  also  appears  to  a  certainty  that  the 
Dermot  slain  by  Donnell  O'Sullevan  Beare  on 
this  occasion,  was  not  chief  of  Castle  Donovan, 
but  (according  to  the  laws  of  England)  a  Bas- 
tard Eigne  of  Donnellmac  Teige  0' Donovan ;  for 
it  was  proved  in  Dublin,  before  the  Lord  Chan- 
cellor, Adam  Loftus,  in  February,  1592,  that 
Donell  mac  Teige  O' Donovan  had  but  two  legi- 
timate sons  by  his  wife,  Ellen  Ny-Leary,  namely, 
Donnell,  who  was  nominated  chief  of  his  name  by 
his  father-in-law,  Sir  Owen  Mac  Carthy  Reagh, 
in  1584  ;  and  Teige,  who  was  under  twenty-one 

'10 


years  in  1592.  But  it  is  distinctly  stated  that 
Donell  mac  Teige  had  other  sons,  elder  than  Don- 
nell, the  chieftain,  by  the  said  Ellen  Ny-Leary, 
but  born  before  their  marriage.  The  conclusion 
is  therefore  inevitable,  that  this  Dermot  men- 
tioned by  O'Sullevan,  as  slain  by  Donnell  O'Sul- 
levan, was  one  of  these  elder  sons  of  Donnell  mac 
Teige.  According  to  the  tradition  in  the  country, 
which  is  referred  to  the  wrong  person  and  period 
by  Collins,  this  Dermot  mac  Donnell  na  g-croi- 
ceann  was  slain  in  the  territory  of  Clann-Law- 
rence  by  Donnell  Cam  O'Sullevan  Beare^  who 
buried  his  body  under  an  oak  tree,  which  has  ever 
since  borne  the  appellation  of  OupojTDiapmaDci, 
or,  according  to  Collins,  Dairiheen-Diarmada,  and 
of  which  the  roots  still  remain,  from  which  a  num- 
ber of  young  stems  are  still  shooting  forth.  It  is 
situated  in  the  townland  of  Eosmacoan,  parish  of 
Kilconenagh,  adjoining  that  of  Kilcaskin,  in  the 
barony  of  Beare,  and  county  of  Cork. — See  Gene- 
alogies, Tribes^-c,  of  Hy-Fiachrach,  p.  447,  note  k. 
w  He  himself  being  alive — The  Four  Masters 

p  2 
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Pacpiccíni  emann  Da  rhac  mec  muipip  ciappai^e  (.1.  comap  mac  emainn, 
mic  comáip,  mic  emainn)  do  éluó  a  cúipc  an  pijij  a  luimneach  íap  na  cinnfb 
Don  corhaiple  a  ccop  do  cum  báip.  Occ  cfna  ní  bai  an  coimbe  ipin  ccomaiple 
pin.  báccap  cpá  an  clann  pin  peal  an  coillcib  clomne  cuiléin  acca  ccaomna, 
-|  do  apccnaccap  lap  pin  50  cloinn  TTluipip,  ~\  bá  gap  uaip  jup  bó  céoac 
cficfpnac  an  cuiDeacca  pin  rainicc  in  uachab  buibne  ap  ppiopún  luimni^ 
Qcc  po  caicpioc  ina  mbaoi  pfmpa  Don  bliabain  pin  ppi  pojail  -|  ppi  Dibeipj. 

Corhapba  pfnain  Décc  .1.  an  calbac  mac  piacaip,  mic  Siacapa  mec  carain. 

Sfan  ócc  1  Conn,  Da  mac  Sfain,  mic  cuinn  bacai^,  mic  cuinn,  micenpi,  mic 
eojjain  ui  neill  Do  ool  pluaj  1  mbpeipne  ui  pai^illij.  Ro  lomab  "]  po  lén- 
aipccfb  leo  jac  íonaD  in  po  jabpac  Don  bpeipne.  l?ucc  mac  uí  pai^illi^ 
.1.  pilip  mac  Qoba  conallai£,  mic  maolrhópba,  mic  Sfain  ~\  cupcompac  cpom- 
ploij  an  cipe  1  ccópai^eacc  1m  na  baipgrib  pin  oppa.  Nip  bo  pfipoe  eó  janai^ 
co  cfno  llbliaban  amap  an  aenlaoi  pin,  uaip  puccpac  pajjallaij;  a  ccpeic  -)  a 
ccopccap.  Ro  ^abab  leó  conn  mac  Sfain  ui  neill, -|  cib  an  can  náp  oam  Sfan 
occ  a  ^abáil  lap  na  laocbuibnib  puaip  a  aipleac  gan  aipipiom,  -\  a  oibfb  co 
heccobpaib.  bá  001I15  an  oiac  pin  cuccab  ap  an  Deiccpfp  óip  nf  baoí  aoin 
pfp  Do  macaib  míleab  ná  baoí  a  bíol  DOibpe  ípin  rpfan  lpin. 

Sluaicceab  lá  hua  neill  coippDealbac  luineac  Do  cocc  Do  bio^ail  an  puacap 
pin  ap  Rajailleacaib.  T?o  pónab  poplongpopc  laocba  Ifcan  apmac  lá  hua  neill 
in  fioipmfbon  bpeipne  ui  pai^illijj, -]  po  £ab  acca  móiprhilleab  ecip  innilib, 
apbap  1  áiciuccab.  Oo  póine  íapom  o  Rai^illi^  pin  ppip,  1  po  léicceab  conn 
amac  gan  puaplaccab,  ~|  bpfirfmnap  Dua  neill  a  mapbab  Sfain  -|  a  muincipe. 

Gapaonca  anbpóill  do  eipje  ecip  ua  noorhnaill  (Qob  mac  ma^nupa  mic 
aoba  óicc  mic  aoba  puaib)  "]  mac  a  Deapbpacap  Conn  mac  an  palbaij,  mic 
uiaftnupa,  mic  aoba  óicc, "]  conn  do  bol  1  panD  í  néill  coippoealbac  luineac 


could  have  improved  this  observatiou  by  adding : 
"  and  able  to  recover  it,  or  take  revenge  of  the 
plunders." 

x  Padvaigin,  i.  e.  Little  Patrick. 

*  Clann- Cuilein,  i.  e.  MacNamara's  country,  in 
the.  county  of  Clare. 

*  Clann- Maurice,  in  the  county  of  Kerry. 

a  Mac  Cahan. — This  name  is  .  to  be  distin- 
guished from  O'Cahan;  for  although  it  be  cer- 


tain that  a  family  of  the  O'Cahans,  or  O'Kaues, 
descended  from  Cumhaighe  na  nGall  O'Kane, 
Chief  of  Keenaght  and  Firnacreeva,  settled  in 
Thomond  at  an  early  period,  it  does  not  appear 
that  the  coarbs  of  St.  Senan  were  of  that  family. 
In  the  description  of  the  County  of  Clare  pre- 
served in  the  Library  of  Trinity  College,  this 
Calvagh  Mac  Cahan  is  called  Charles  Cahane, 
of  the  Castle  of  Inishkathy,  and  it  adds:  "  This 
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Padraigin*  and  Edrnond,  the  two  sons  of  Mac  Maurice  of  Kerry  (Thomas, 
the  son  of  Edmond,  son  of  Thomas,  son  of  Edmond),  made  their  escape  from 
the  King's  Court  in  Limerick,  the  Council  paving  resolved  to  put  them  to  death. 
God,  however,  was  not  at  that  Council.  These  sons  were  for  some  time  shel- 
tering themselves  in  the  woods  of  Clann-Cuileiny,  and  from  thence  they  pro- 
ceeded to  Clann-Maurice2 ;  and  those  two,  who  had  come  out  of  the  prison  of 
Limerick  with  but  a  small  company,  soon  found  themselves  supported  by  hun- 
dreds of  kerns.  They  spent  the  remainder  of  the  year  in  acts  of  pillage  and 
insurrection. 

The  Coarb  of  St.  Senan,  i.  e.  Calvagh,  the  son  of  Siacus,  son  of  Siacus  Mac 
Cahan3,  died. 

John  Oge  and  Con,  two  sons  of  John,  son  of  Con  Bacagh,  son  of  Con,  son 
of  Henry,  son  of  Owen  O'Neill,  proceeded  with  an  army  into  Breifny  O'Reilly, 
and  plundered  and  totally  devastated  every  part  of  Breifny  through  which  they 
passed.  The  son  of  O'Reilly,  i.  e.  Philip,  the  son  of  Hugh  Conallagh,  son  of 
Maelmora,  son  of  John,  and  a  large  muster  of  the  forces  of  the  country,  wh(  i 
had  come  in  pursuit  of  the  spoils,  overtook  them.  The  Kinel-Owen  were  not 
the  better  of  that  day's  attack  for  many  years,  for  the  Reillys  recovered  the 
booty,  and  defeated  them.  Con,  the  son  of  John  O'Neill,  was  taken  prisoner  ; 
and,  as  John  Oge  would  not  yield  himself  a  prisoner  to  the  heroic  bands,  he 
was  speedily  slaughtered,  and  unsparingly  slain.  The  fate  of  this  good  man 
was  afflicting,  for  there  was  not  one  man  of  the  race  of  Milesius  to  whom  this 
John  was  not  worthy  to  have  succeeded  as  heir. 

A  hosting  was  made  by  O'Neill  (Turlough  Luineach),  to  take  vengeance 
on  the  Reillys  for  this  battle.  He  pitched  a  warlike,  extensive,  well-fortified 
camp  in  the  very  centre  of  Breifny  O'Reilly,  and  then  proceeded  to  destroy  the 
country,  including  cattle,  corn,  and  mansions.  O'Reilly  then  made  peace  with 
him,  and  set  Con  at  liberty  without  a  ransom,  and  agreed  to  settle  by  adjudica- 
tion the  reparation  to  be  made  for  the  death  of  John  and  his  people. 

Great  dissensions"  arose  between  O'Donnell  (Hugh,  the  son  of  Maims,  son 
of  Hugh  Oge,  son  of  Hugh  Roe)  and  the  son  of  his  brother  (Con,  the  son  of 
Calvagh,  son  of  Manus,  son  of  Hugh  Oge),  upon  which  Con  went  over  to  the 

man  by  inheritance  is  called  a  Oourboe."    His     prietor  of  Ballykette,  in  West  Corca-Vaskin. 
relative,  James  Cahane,  is  set  down  as  the  pro-        b  Great  dissensions. — These  dissensions  be- 
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mac  neill  conallaig,  mic  aipe,  t>o  coccan  ap  a  bpacaip,  ~\  do  póine  lonDlac  "| 
fnnpcopaoio  na  pfngorh  do  pala  pfcc  naill  ecip  cenel  cconaill  i  eoccam  50 
po  popcongaip  pop  ua  neill  cionól  plóig  lánrhóip  do  cocc  pop  ua  noorhnaill 
do  congnam  laip.  6aoi  conn  pé  picic  mapcac  co  ecpib  cóipigrib  gallócclac 
do  pliocc  Puaibpi  Do  clomn  cpuibne  pánac  nn  eoippbealbac  mac  mupchaib 
mic  eoin  puaib,  1m  mall,  mac  eirhip,  "|  1m  bpian  mac  eirhip  mec  puibne;-|  co 
nalbancoib  lomóaib,  1  ua  neill  gup  an  lion  ap  lia  popcaerhnaccaip, -]  ni  po 
haipi pfb  lap  an  luce  lpm  50  po  gabpae  poplongpope  oc  all  cuarail  la  raob 
para  boc  .1.  baile  eipibe  in  po  bfnDaig  colaim  cille  -\  Qóamnán  íapam.  O  po 
clop  lá  hua  nDorhnaill  innpin  po  nonóil  pibe  1  ccéceóip  in  po  caémnaccaip  do 
pocpaiDe  ge  po  baoi  50  hanppúipigre  aineplarh  uaip  baí  pibe  porhamaigre  Do 
bainpiojain  rpa^an,  -|  poboap  caipDi  a  [n-]eccpaicce  ppipp  50  pin  co  na  baoi  hi 
poirhoin  coccaó,  no  compuachaó.  Qp  a  aoí  bá  poppán  laip  pluag  eaccaip- 
ceneóil  do  cocc  Dia  cíp  gan  ppirbfpc  ppiú  Dia  mab  Dfirhin  laip  a  oibeab  po 
ceDóip. 

Conn  ua  oomnaill  cpa  baoi  do  rheD  a  rhfnman,  "j  oaipoe  a  aiccnib  pióe 
ge  nobficua  neill  (coippoealbac), -|  ua  oomnaill  (Gob)  Daoinlficgo  eeocaip- 
pfó  ppiú,  Conaó  a  rhfm  ba  poplann  pom  -|  ua  neill  oaén  aonca.  Po  caipm- 
ceimnig  ua  Domnaill  co  na  pocpaiDe  do  paigib  poplongpuipc  ui  neill  50  Diogaip 
oapaceac  gan  anaó  jan  oipipiom  ppi  binoell  nó  ppi  hopouccab  ícip.  Ro 
gab  ua  neill  occa  mibemain  pia-piú  pangaecap  ina  cfnD,~|  po  arcorhaipc  Don 
cloinn  cpuibne  (.1.  do  coippoelbac  mac  Ruampi  do  ponnpab)  baoi  ina  pappab, 
-|  do  conn  cia  ceopab  baoi  leó  Do  eicip  jleob  an  lai  ipin.  Ppipcapc  aon  Dib 
pibe  (.1.  coippoelbac  mac  puaibpi)  co  nDebaipc  Dia  ccealccac  an  luce  úd  a 
nanala,  -\  Dia  neabacc  uipcce,  "]  Dia  nDeacaec  in  innell,  ~|  in  opouccab  ap 
Dfirhin  50  ppaoinpic  poipn  Dia  no  bemip  lion  ba  lia  hipuibe.  TTlabfb  ciapac 
gan  inneall  gan  oipipiom,  gan  aipbibaD  a  niocan  bib  pfmaDpa  "|  pómne  muiD- 
piup.    bá  ímne  cangaccap  lá  bopppab  bpige,  -)  lap  an  mbpig  mbicc  Do  pon- 


tween  the  race  of  Hugh  and  Calvagh  burst 
forth  with  redoubled  fury  in  the  next  genera- 
tion, and  finally  led  to  the  conquest  of  Ulster. 

c  Cill-Tuathail,  i.  e.  St.  Tuathal's  church,  now 
Kiltole,  a  townland  in  the  parish  and  barony  of 
Kaphoe,  and  county  of  Donegal. 

d  St.Columbkille  and  St.Adamnan. — According 


to  the  Irish  Calendar  of  the  O'Clerys,  these  two 
saints,  of  the  race  of  Conall  Gulban,  were  patrons 
of  Raphoe.  St.  Adamnan,  Abbot  of  Iona,  died 
at  Iona  in  703,  and  his  relics  were  translated  to 
Ireland,  and  distributed  among  his  churches  of 
Raphoe  and  Drumhome  in  Tirconnell,  and 
Skreen,  in  Tireragh,  in  the  now  county  of  Sligo. 
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side  of  O'Neill  (Turlough  Luineach,  the  son  of  Niall  Conallagh,  son  of  Art),  to 
wage  war  against  his  kinsman.  He  complained  of  grievances,  and  reminded 
him  of  the  old  feuds  that  had  existed  some  time  before  between  the  Kinel- 
Connell  and  the  Kinel-Owen,  so  that  he  prevailed  upon  O'Neill  to  muster  a 
numerous  force  to  come  to  his  aid  against  O'Donnell.  Con  had  one  hundred 
and  twenty  horsemen,  and  three  companies  of  gallowglasses  of  the  descendants 
of  Eory  of  the  Clann-Sweeny  Fanad,  under  the  conduct  of  Turlough,  the  son 
of  Murrough,  son  of  John  Roe  ;  of  Niall,  the  son  of  Ever  ;  and  of  Brian,  the 
son  of  Ever  Mac  Sweeny  ;  together  with  many  Scots,  and  O'Neill,  with  the 
largest  number  he  was  able  to  muster.  These  forces  made  no  delay  until  they 
had  encamped  at  Cill-Tuathailc,  alongside  of  Raphoe,  a  town  which  St.  Columb- 
kille,  and  afterwards  St.  Adamnand,  had  blessed.  When  O'Donnell  was  apprized 
of  this,  he  immediately  assembled  all  the  forces  that  he  could,  although  he  was 
ill-prepared  and  disorganized,  for  he  was  subject  to  the  Queen  of  England,  and 
his  friends  were  till  then  at  strife  with  him,  so  that  he  was  not  prepared  for 
war  or -hostilities.  He  could  not,  however,  brook  that  an  extern  army  should 
come  into  his  territory  without  opposing  them,  even  though  he  were  certain  of 
meeting  immediate  death. 

The  courage  and  high-spiritedness  of  Con  O'Donnell  were  such,  that  if 
O'Neill  (Turlough)  and  O'Donnell  (Hugh)  were  on  one  side,  he  would  engage 
with  them  ;  but  now  that  he  and  O'Neill  were  on  the  same  side,  he  was  more 
than  a  match  [for  O'Donnell].  O'Donnell  advanced  with  his  forces  vehemently 
and  boldly  towards  the  camp  of  O'Neill,  without  waiting  or  delaying  to  draw 
up  his  men  into  any  regular  order  or  array.  O'Neill  proceeded  to  reconnoitre 
them  before  they  came  up  to  him  ;  and  he  inquired  of  the  Clann-Sweeny,  who 
were  along  with  him  (and  especially  of  Turlough,  the  son  of  Rory),  and  of 
Con  O'Donnell,  what  their  opinion  was  as  to  [the  probable  result  of]  that  day's 
engagement.  One  of  them,  namely,  Turlough,  the  son  of  Rory,  made  answer, 
and  said  :  "  If  these  people  draw  breath  (i.  e.  take  time),  drink'  water,  and  form 
in  regular  order  and  array,  it  is  certain  that  they  will  defeat  us,  [and  would] 
were  we  even  more  numerous  than  we  are ;  but  if  they  come  on  without  order, 
and  without  taking  time  to  slake  their'  thirst,  thou  and  we  shall  defeat  themre. 

He  is  still  remembered  and  venerated  at  Raphoe  e  Shall  defeat  them,  literally,  "  before  thee 
under  the  strange  name  of  St.  Eunan.  and  before  us  the  rout  shall  be." 
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pac  no  cenel  eó^ain  ap  bá  gpepac  lá  cenel  cconaill  copnarh  a  ccópa  ppiú  in 
ftac  aipm  1  ccoimpeccaip  50  pin.  ba  pfb  no  pala  nóib'  an  can  poin  lap  poccain 
nóib  1  ccfnn  a  poile  50  po  pijft)  fpjail  ariinup  ainiapmapcac  fcoppa  a  niú  "| 
onall,  1  po  neapbab  an  neapbapupcc  aipneapc  non  cup  pa  (.1.  beoba  jac 
bpacaip  ppi  apoile).  Ro  ppaoineab  pop  ua  nnomnaill  co  na  pocpame,  -|  po 
mapbab  npong  móp  ma  muincip.  Ro  ban  nibpibe  TTIac  puibne  bajameac 
TTlaolmuipe  mac  aoba  co  na  cloinn  .1.  TTlupchab,  "|  coippnealbac  mfipcceacli. 
1  mall  monapba  mac  neill  óicc,  mec  puibne.  Qcccfna  copcpacap  cúicc  pip 
bécc  no  cloinn  cpuibne  cipe  boji;aine,~|  nponj  móp  no  na  cuacaib  npánaicc,  "| 
no  baoi jjellcoib.  Opong  móp  beop  no  muincip  £allcubaip  1m  pfpjal  mac 
coippbealbai^  mic  cuacail  bailb,  "]  co  nnpuing  cen  mo  race.  Ro  gabab  nna 
mac  puibne  pomace  ípm  ccairgleo  ipin.  Ro  ban  epia  eapecame  an  eppcoip 
ui  pip  jil  po  ppaoineab  an  mamm  pin  uaip  po  pápai^pioc  nponj  no  cenel 
cconaill  cill  mic  nenáin  an  lá  piap  an  mainm  "|  po  £uib  an  ceppcop  nóib  co 
nap  bó  póinmeach  a  ccupap  imp.  Qn  4  no  mí  íul  no  ppaoineab  an  maibm 
pin. 

Qn  calbac  mac  nomnaill,  mic  caibcc,  mic  carail  óicc,  mic  nomnaill,  mic 
eo^ain,  mic  nomnaill,  mec  muipcfpcai£  ui  concobaip,  aon  mac  ui  concobaip 
plicci^  nécc.  Ro  ban  cpomame  a  roippi  ap  na  cipib  nac  paibe  acc  an  lán- 
amain  poicfineoil  óp  píolai^  an  paop  caman  púil  ná  paoíleaceain  lé  haoín 
ji;fin  cloinne  npa£bailma  éipi.  baoí  6  rhai£  ccfmne  co  cfip  copainn, -]  ó  muaib 
co  cópainn  bpeipne  ajá  íobnaibe  piurh  naon  oibpe  ~\  naen  comapba  ná  mapab 
íap  nécc  a  acap. 

Cacal  ócc  mac  caibcc,  mic  cacail  óiccuí  concobaip,  -]  TTIaolmopba  mac 
maolmuipe,  mic  eoccain  ~\  pfpjanfgla  a  bpacaip  50  nnpuinj  móip  no  maicib 
na  cípe  mapaon  pú  no  cuirim  1  níoccap  connacc  lá  halbanchaib  no  pala  oc 
ímcece  an  cípe  a  liucc  Sip  nioclap  TTlaulbi,  "|  ap  é  po  ban  conpabal  no  na 
halbanchaib,  Qlapcpann  mac  nomnaill  ballaij,  mic  mec  nomnaill,  ~\  ní  baoí 

'  Bishop  G'F 'reel. — There  is  no  mention  of  this  g  Magh  gCeidne,  a  plain  situated  between  the 

bishop  in  Harris's  edition  of  Ware's  Bishops,  Kivers  Erne  and  Drowes,  in  the  south-west  ex- 

f  mm  which  it  would  appear  that  Donat  Mago-  tremity  of  the  county  of  Donegal, 

nail  was  Bishop  of  Raphoe  in  this  year,  and  till  h  Ceis-Corainn,  now  Keshcorran,  a  remark  - 

1589,  when  he  died.    It  is  probable  that  the  able  and  celebrated  hill  in  the  barony  of  Corran, 

O'Freel  mentioned  in  the  text  was  only  coarb  and  county  of  Sligo.    At  this  period  O'Conor 

or  abbot  of  Kilniacrenan.  Sligo  claimed  chiefry  over  O'Dowda,  the  two 
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They  now  came  on  with  boisterous  vigour,  regarding  the  Kinel-Owen  as  of 
little  account ;  for  the  Kinel-Connell  had  been  accustomed  to  defend  their 
rights  [successfully]  against  them  in  every  place  they  contended  until  then. 
But  it  happened  that,  when  they  met  together  on  this  occasion,  a  furious  and 
desperate  battle  was  fought  between  them  ;  and  the  celebrated  proverb  was 
verified  on  this  occasion,  i.  e.  lively  is  each  kinsman  [when  fighting]  against 
the  other.  O'Donnell  and  his  forces  were  at  length  defeated,  and  a  great  many 
of  his  people  were  slain.  Among  these  were  Mac  Sweeny  Banagh  (Mulmurry, 
the  son  of  Hugh),  with  his  sons,  namely,  Murrough  and  Turlough  Meirgeach  ; 
and  Niall  Modardha,  the  son  of  Niall  Oge  Mac  Sweeny ;  in  short,  fifteen  of  the 
Mac  Sweenys  of  Tir-Boghaine  were  slain,  and  a  great  number  of  the  people  of 
Fanad,  and  of  the  O'Boyles  ;  also  a  great  number  of  the  O'Gallaghers,  under 
the  conduct  of  Farrell,  son  of  Turlough,  son  of  Tuathal  Balbh,  and  many  others 
besides  these.  Mac  Sweeny  Fanad  was  taken  prisoner  in  this  battle.  It  was 
in  consequence  of  the  curse  of  Bishop  0'Freelf  that  they  suffered  this  defeat ; 
for  a  party  of  the  Kinel-Connell  had  plundered  Kilmacrenan  the  day  before 
the  battle,  and  the  Bishop  had  prayed  that  their  expedition  might  not  be  suc- 
cessful.   This  defeat  was  given  on  the  4th  of  July. 

Calvagh,  the  son  of  Donnell,  son  of  Teige,  son  of  Cathal  Oge,  son  of  Donnell, 
son  of  Owen,  son  of  Donnell,  son  of  Murtough  O'Conor,  the  only  son  of  O'Conor 
Sligo,  died.  He  was  the  more  lamented  in  the  territories,  because  the  noble 
couple  from  whom  this  free-born  shoot  sprang  had  no  hope  or  expectation  of 
any  other  child  after  him.  That  tract  of  territory  from  Magh  gCeidneg  to  Ceis- 
Corainnh,  and  from  the  [River]  Moy  to  the  boundary  of  Breifhy,  was  awaiting 
him  as  its  only  inheritor  and  coarb',  if  he  should  survive  his  father. 

Cathal  Oge,  the  son  of  Teige,  son  of  Cathal  Oge  O'Conor  ;  Maelmora,  the 
son  of  Mulmurry,  son  of  Owen" ;  and  Fearganeaglaj,  his  kinsman,  with  a  great 
number  of  the  chief  men  of  the  territory,  were  slain  in  Lower  Connaught  by 
some  Scots  who  happened  to  be  traversing  the  country,  at  the  instance  of  Nicho- 
las Malby.    And  the  constable  of  these  Scots  was  Alexander,  the  son  of  Don- 

O'Haras,  and  O'Gara,  while  he  himself  was  u  Son  of  Owen. — Charles  O'Conor  interpolates 

subject  to  O'Donnell.  íTlec  Suibne,  i.  e.  Mac  Sweeny,  which  is  correct. 

'  Coarb,  i.  e.  heir.  Here  the  word  coarb  is  i  Fearganeagla :  "  man  without  fear,  or  fear- 
applied  to  a  lay,  not  ecclesiastical  heir.  less  man." 

10  Q 
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j  népinn  gan  poccain  hi  pomrhe  Dóib  oiap  po  ba  oppDeapca  ainm  Duine  uapail 
1  conpabail  ma  cacal  ócc  "|  TTlaolmopóa.  T?o  jabaoh  mac  ui  concobaip 
ouinn  beóp  an  lá  pin  lá  halbanchaib  .1.  aob  mac  oiapmaca  mic  caipppe,  "| 
po  éimijpfc  a  cabaipc  Don  caipcin, ~\  do  cóibpfc  laip  íaporh  i  pann  ui  Ruaipc. 
Oo  pfiDeaó  Dna  ó  Ruaipc  Qob  ó  na  halbanachaib  50  mbui  ua  Ruaipc,-]  Qod 
Daon  pann  ap  a  haicle.  Qn  calapcpann  perhpaire  Dpajjbáil  ui  puaipc  1 
ppojmap  na  bliabna  po,  1  a  bol  do  pcn^ib  Sip  niclaup,  ")  po  jabpibe  c niece 
hé  co  ppáilce  moip  co  mbaoi  pop  coinnmfb  po  parhain  do  ponnpab  peacnom 
ua  ppiacpac  muame.  lap  ppiop  pccél  Dua  cconcobaip  pliccij  .1.  Domnall, 
mac  caibcc,  mic  carail  oicc,-]  Do  rhuincip  Sip  niclaup  co  mbarcap  arhlaib  pin 
po  ionnpaij;pior  íar  pop  a  leaproib  luije,i  pop  a  noépjabaib  cooalca  co  po 
mapbab  Qlaprpann  co  nDpuing  oipirhe  oia  rhuinrip  amaille  ppip "]  po  DI15 
ua  conco'baip  an  mapbab  ipin  in  Diojail  rhapbra  a  Deapbparap  carail  oicc. 

Clann  íapla  cloinne  piocaipD  Do  piobuccab  lé  Sa;rancoib  1  pampaD  na 
bliabna  po  lap  mbpipfb  a  mbailrfb,  1  tap  ccpocab  a  mbpacap,  -|  bá  hamlaib 
po  piobaijpiorc  gan  ppfir,  gan  gfppab,  jjan  Daoippi,  jan  Dolab  do  cop  ap  a 
noucliaij,  nó"ap  a  pann  coccaib  an  ccfm  do  bfmip  píobach,  acc  ciop  na  bam- 
pio^na  Do  bíol  pá  Do  pan  mbliabain.  TTlarjamain  ó  bpiain  do  bfir  ap  pib 
cloinne  an  íapla.  Oá  banna  do  paijDiuipib  do  bfir  ap  opoa  1  rcuabmumain 
a^capcín  Dipinj  6  Sbamum  50  péil  páccpaicc. 

aOlS  CRIOSU,  1582 
Qoip  Cpiopr,  mile,  cuicc  céD,  occmojac,  a  Do. 

ÍTlaipjpéj  injfn  aoba  Duib,  mic  aoba  puaib,  mic  neill  gaipb,  mic  roipp- 
Delbaij  an  piona  ui  Dorhnaill,  bfn  uí  paijilli^  (íTlaolmópba  mac  Sfam,  mic 
carail)  Décc  1  nfppac  na  bliabna  po,  -|  ap  ina  má  po  baoí  beó  1  népinn  an  can 


k  The  son  of  0'  Conor  Dan  Charles  O'Conor 

has  written  the  following  observations  in  the 
margin  of  the  autograph:  Ni  léip  Ifm  bunaóup 
an  pgé il  po,  i  caoi  an  ciompaó  po  pfcpánac 
map  cicíp  óampa,  i.  e.  "  I  do  not  see  the  origin 
of  this  story,  and  the  narrative  is  inaccurate,  in 
my  opinion." 


1  And  the  people  of  Sir  Nicholas. — There  must 
be  some  error  here,  as  Alexander  and  his  people 
were  in  the  service  of  Sir  Nicholas  Malby  on 
this  occasion.  It  should  evidently  be :  "  tap 
ppioppccél  oua  cconcobaip  pliccij,  &c,  muin- 
cip  Sip  Niclaup  do  beicamlaio  pin,"  i.  e.  when 
O'Conor  Sligo  had  received  intelligence  that  the 
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nell  Ballagh,  the  son  of  Mac  Donnell ;  and  there  were  no  two  in  Ireland  [among 
those]  that  had  not  attained  to  their  estates,  who  were  more  renowned  in  name, 
the  one  as  gentleman  and  the  other  as  a  constable,  than  Cathal  Oge  and  Mael- 
mora.  The  son  of  O'Conor  Donk,  i.  e.  Hugh,  the  son  of  Dermot,  son  of  Carbry, 
was  taken  prisoner  by  the  Scots  on  that  day ;  and  they  refused  to  give  him  up 
to  the  captain,  but  proceeded  with  him  to  join  O'Rourke  ;  and  O'Rourke  ran- 
somed Hugh  from  the  Scots,  so  that  O'Rourke  and  Hugh  afterwards  became 
confederated  on  the  one  side.  The  Alexander  already  mentioned  left  O'Rourke 
in  the  autumn  of  this  year,  and  went  to  Sir  Nicholas  [Malby],  who  received 
him  with  great  welcome  ;  and  he  was  billeted  [with  his  followers],  about  All- 
hallowtide,  throughout  Hy-Fiachrach  of  the  Moy.  When  O'Conor  Sligo  (Don- 
nell, the  son  of  Teige,  son  of  Cathal  Oge)  and  the  people  of  Sir  Nicholas1,  had 
received  intelligence  that  they  were  thus  situated,  they  attacked  them  while 
sleeping  in  their  beds  and  couches,  and  slew  Alexander,  and  a  great  number  of 
his  people  along  with  him.  O'Conor  committed  this  slaughter  in  just  revenge"1 
of  the  death  of  his  brother,  Cathal  Oge. 

The  sons  of  the  Earl  of  Clanrickard  were  reconciled  to  the  English  in  the 
summer  of  this  year,  after  the  demolition  of  their  towns  and  the  execution  of 
their  kinsmen.  They  agreed  to  this  peace  on  condition  that  there  should  be 
no  taxes,  fines,  bondage,  or  other  impression  imposed  on  their  country,  or  on 
their  allies  in  war,  so  long  as  they  remained  peaceable,  they  paying  only  the 
Queen's  rent  twice  in  the  year.  Mahon  O'Brien  was  included  in  the  peace  of 
the  sons  of  the  Earl.  Two  companies  of  soldiers  were  billeted  in  Thomond 
by  Captain  Diring  [Deering] ,  from  Allhallowtide  to  the  festival  of  St.  Patrick. 

THE  AGE  OF  CHRIST,  1582. 
The  Age  of  Christ,  one  thousand  five  hundred  eighty-two. 

Margaret,  daughter  of  Hugh  Duv,  son  of  Hugh  Roe,  son  of  Niall  Garv,  son 
of  Turlough  of  the  Wine  O'Donnell,  and  wife  of  O'Reilly  (Maelmora,  the  son 
of  John,  son  of  Cathal),' died  in  the  spring  of  this  year.    There  was  scarcely 


people  of  Sir  Nicholas  were  thus  situated,  &c     due  to  O'Conor,  in  revenge  of  the  killing  of  his 
m  In  just  revenge,  literally,  "  This  killing  was     brother,  Cathal  Oge." 
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pin  do  bainpliocc  jaoibil  jlaip  aoín  bfn  ap  mó  po  ofplaic  ina  an  maipjpej 
y)Y). 

lapla  clomne  TCiocaipD,  ftiocapD  Sa^anac  mac  uilbcc  na  ccfnD,  mic  T?io- 
caipo,  mic  uillicccnuic  cuaj,  mic  uillicc  mfbonaij,  mic  uillicc  an  piona  an  ci 
do  jabab  lap  an  uipcip  Sip  hanpn  SiDnen  an  bliabain  Daoip  cpiopc  1576,"] 
baoí  bliaoain  ílláim  iap  na  jabail  1  nác  cliac,")  an  peal  ele  lllaim  lllonnoain 
511  p  an  mbliabain  pi.  l?o  jab  peipcclije  piopjalaip  é  1  parhpab  na  bliaona 
po.  Clcbepcpac  a  pipigfóa  "|  a  Ifja  jomab  Doca  a  Dul  oécc  ma  cépnub  on 
cfibm  pin,  1  Dia  mbfic  iti  aijneab  bó  a  pláince  Dpajbail  50  mab  6  péjab  a 
acapba,  1  o  péjab  aeoip  a  ripe  ná  jébab.  T?o  léicceab  an  napla  1  nepinn 
pó  birm  a  eapláince  Do  cfo  an  ppionnpa  ~)  na  corhaiple, "]  rucc  papDun  do 
paijib  a  cloinne,"]  maicfrh  ap  ap  millpfc.  6á  hann  po  jab  popr  cécup  1  r.ac 
cliaf,  appibe  bó  íaporh  co  bacluain,  ~]  co  baile  na  jaillrhe.  Rob  abbal  méo 
na  poppáilci  puaip  ipm  mbaile  ípin.  6ai  ann  05  cup  a  pccip  "|  a  rhfpcin  De, 
1  canjaDap  a  caipDe  ")  a  corhpuilme,  a  pannca  jail  1  jaoibeal  Dia  pioppuc- 
cab.  Qn  can  pob  áil  laip  Dol  1  mfpcc  a  muinope,  a  cpice,  "|  a  cloinne,  ap 
ann  t  o  popcpomaij  a  rpeablaiD,  ~\  a  eaplamce  paip  co  po  écc  pó  beóib  1  mi 
aujupc  do  ponnpan.  l?o  pfpab  a  cluice*  caoínceac  lá  caipDib  cfnDaijib  íp  in 
mbaile  pin,  ■]  puccab  a  copp  Dia  abnacal  co  bonopac  1  mbaile  loca  piac. 
Oála  a  cloinne  pobDap  píobai  j  pe  apoile  50  pin.  Do  cÓDappibe  do  ppeap- 
abpa  1  Do  cop  1  najaiD  apoile  1  ccfnD  Sip  niclap  maulbi  bai  ina  jobepnóip  1 
ccóijeab  connacc.  Do  cóoap  Diblínib  co  bar  cliar  bi  ccionn  na  bapDcomaiple 
50  po  piobaijbeab  fcoppa  Don  cup  pin  amlaib  po  .1.  uillfcc  ina  ri  jeapna  -]  ma 
íapla  in  íonaD  a  acap,  "|  bapúncacc  liacDpoma  do  rabaipr  00  Sbfan.  Po 
pannab  fcoppa  ó  poin  amac  a  ppfpainn,  a  mbailce,  1  a  mbfraijre  ecclaipi 
50  mbáccap  piobac  óp  aipo,  -|  eippiobac  6  rhfnmain. 

Cabcc,  mac  concobaip,  mic  roippbealbai  j,  mic  caibcc,  mic  bpiain  caca 
an  aonaij  ui  bpiain  Décc  1  mi  aujupc  map  an  cceDna  in  aoin  cpeaccmain  pip 


n  'Breathing  the  air  Literally,  M  and  if  it  were 

in  his  intention  to  get  his  health,  that  it  should 
be  from  seeiDg  his  fatherland,  and  from  seeing 
the  air  of  his  territory,  he  would  get  it" 

0  The  barony  of  Leitrim,  i.  e.  the  barony  of 
Leitrim,  in  the  south-east  of  the  county  of  Gal- 
way.   Sir  Richard  Cox  gives  the  account  of  this 


settlement,  as  follows,  under  the  year  1581 : 

"  About  this  time  a  contention  arose  between 
the  Mac  an  Earlas,  Ulick  and  John  Burk,  on 
the  death  of  their  father,  but  it  was  refer'd  to 
Commissioners,  who  ordered  that  Ulick  should 
have  Loghrea  and  the  Earldom  of  Clanrickard, 
and  that  John  should  have  Leitrim  ;  and  that 
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another  of  the  female  descendants  of  Gaedhal  Glas  then  living  in  Ireland  who 
gave  away  more  presents  than  this  Margaret. 

The  Earl  of  Clanrickard  (Rickard  Saxonagh,  the  son  of  Ulick-na-gCeann, 
son  of  Rickard,  son  of  Ulick  of  Knocktua,  son  of  Ulick  Meadhonach,  son  of 
Ulick  of  the  Wine),  he  who  had  been  taken  prisoner  by  the  Lord  Justice,  Sir 
Henry  Sidney,  in  the  year  of  the  age  of  Christ  1576,  and  who,  after  being  taken, 
had  been  imprisoned  for  a  year  in  Dublin,  and  for  all  the  rest  of  the  time  to 
this  year  in  London,  fell  into  a  lingering  consumption  in  the  summer  of  this 
year.  His  physicians  and  doctors  said  that  it  was  more  probable  that  he  would 
die  than  recover  from  this  disease,  and  that,  if  he  wished  to  recover  his  health, 
he  could  recover  it  only  by  visiting  his  patrimonial  inheritance,  and  breathing 
the  air11  of  his  native  country.  In  consideration  of  his  ill  health  the  Earl  was 
permitted  to  proceed  to  Ireland,  the  Sovereign  and  the  Council  consenting  ; 
and  he  brought  his  sons  a  pardon  and  forgiveness  for  all  the  injuries  they  had 
done.  He  landed  first  at  Dublin,  from  whence  he  set  out  for  Athlone,  and  from 
thence  he  went  to  the  town  of  Galway,  and  in  that  town  he  was  received  with 
enthusiastic  welcome.  .  There  he  remained  to  rest  and  recruit  himself  after  the 
fatigues  of  his  voyage;  and  he  was  visited  by  his  friends  and  relatives,  and  by  his 
English  and  Irish  allies.  When  [however]  he  was  desirous  to  go  home  to  his 
people,  territory,  and  children,  his  sickness  and  disease  increased,  so  that  at  last 
he  diedj  in  the  month  of  August.  His  funeral  ceremony  was  performed  in  that 
town  by  his  merchant  friends  ;  and  his  body  was  conveyed  to  be  honourably 
interred  in  the  town  of  Loughrea.  As  to  his  sons,  they  had  been  till  then  at 
peace  with  each  other  ;  [but  now]  they  repaired  to  impugn  and  oppose  each 
other  before  Sir  Nicholas  Malby,  who  was  Governor  of  the  province  of  Con- 
naught.  Both  went  to  Dublin  to  the  Chief  Council ;  and  peace  was  established 
on  that  occasion  between  them,  on  these  conditions,  to  wit,  Ulick  to  be  Lord 
and  Earl,  in  the  place  of  his  father,  and  the  barony  of  Leitrim0  to  be  given  to 
John.  Their  other  lands,  towns,  and  church  livings,  were  accordingly  divided 
between  them,  so  that  they  were  publicly  at  peace,  but  privately  at  strife. 

Teige,  the  son  of  Conor,  son  of  Turlough,  son  of  Teige,  son  of  Brian  Chatha- 
an-Aenaigh  O'Brien,  also  died  in  the  month  of  August,  in  the  same  week  with 

the  Commissioners  should  intercede  to  have  him  agreed,  that  if  either  proved  a  Tray  tor  to  the 
created  Baron  of  Leitrim  ;  and  both  of  them     Queen,  the  other  should  have  all." 
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an  íapla.  Cupab  ap  calmacc,  mileab  ap  rhilfcacc  an  cí  cfpDa  annpin.  baoi 
pibe  achaib  1  ccanaipceacc  cuabrhuman  50  pohionnapbab  ap  aon  lá  a  Deap- 
bpacaip  lá  Domnall.  Oo  cóió  íapom  Don  ppáinn,  Don  ppainc,  -|  eipcib  pibe  1 
Sa^oib  50  ppuaip  a  papoún,  ~|  a  cuid  cipe,  acc  cánaipceacc  namá  co  po  écc 
in  lomláine  a  aoípi,  -|  po  haonaicfó  1  mainipop  innpi. 

Donnchab,  mac  mupchaib,  mic  coippoealbaij,  mic  caiócc,  mic  coippbeal- 
bai£,  mic  bpiain  caca  an  aonaij  ui  bpiain  do  bápuccab  doidCd  anuapail.i.  a 
cpochaó  1  ccuabmurhain  lá  capnn  mopcanc  bai  ina  rhapapccal  ípin  rip,  1  lap 
an  Sipiam  Sip  Seoippi  mac  comaip  ciumpocc,  lap  riDol  Do  an  bliaóain  poime 
pin  1  ccapaopab  cloinne  íapla  cloinne  piocaipo,  -|  po  pill  cap  a  aip  maille  le 
haicpeacap  ap  ppoce^ion,  puapccap  pibe  elanj  1  wpeapbaib  ap  an  bppo- 
ce;rion  co  po  gabab  Donnchab  leó,  -|  co  po  cpochab  arhail  pérhepepcmap  an 
29  Sepcembep  1  nDopup  luimnij  Dia  haoine  Do  pornpab.  l?uccab  a  copp  có 
a  Dorhgnap  Duccapa  50  po  liabnaicfb  é  1  ninip. 

Donnchab  mac  coippbealbaig,  mic  muipceapcai^  mac  mfic  ui  bpiain  apa 
(lap  mbfic  Dairhpfip  a  acap  le  hachaib  paoa, ")  piapac  lé  hiapla  Dfpmuman) 
Do  ceacc  ap  ppoce^ion,  -|  a  beapbpacaip  pfin  .1.  coippbealbac  cappac  Dia 
íonnpaiccib  50  hfpccaipDearhail  50  po  mapbab  bonnchab  laip. 

O  cfpbaill  Sfan  an  bealaij;  mac  uilliam  uibi|i,  mic  pipganamm,  mic  maol- 
puanaib  mic  Sfain  Do  mapbaD  1  ppioll  abuacmaip  éccapbaib  lá  ÍTlaolpuanaib, 
mac  camcc  caoíc,  mic  pipganainm,"]  nip  bó  cianpaojlac  do  cuaib  an  mapbaD 
pin  do  TTIaolpuanaib  uaip  copcaip  pfin  pó  cfnn  páice  lap  pin  Doibib  piongaile 
lap  an  ccalbac  mac  uilliam  u.bip,  ~\  an  calbac  pfipin  Dóiponeab  in  íonaib  a 
beapbpacap. 

Cfcpap  mac  an  ftóipcij  .1.  clann  DauiD,  mic  muipip,  mic  DauiD,  mic  muipip 
do  mapbab  lá  cpéacuipib  1  mi  appil,  "j  cib  aoin  Dpfm  po  cuip  a  ccopccap,  ni  in 
aon  ló  po  hfpbaijic,  uaip  copcaip  Remann,  1  cfpoicc,  1  Dpong  móp  do  rhaicib 
a  muincipe,  q  Da  ccfnoaib  conpapal  1  ccopai^eacc  cpeice  (an  cinn  Don  cip 
ma  ccáplaccap  ap  cpéacuipib)  lé  penepcal  hua  maccaille,  q  16  jiollapac- 


9  Turlovgh— This  Turlough  Mac-I-Brien  Ara 
was  a'faithful  subject  of  the  Queen  of  England ; 
see  the  Queen's  letter  in  his  favour  printed  above, 
under  the  year  1569,  p.  1634.  His  son  Muir- 
cheartach,  or  Maurice,  was  appointed  Bishop  of 
Killaloc  by  Queen  Elizabeth. 


*  Calvagh — He  was  the  third  of  the  illegiti- 
mate sons  of  Sir  "William  O'Carroll,  chief  of 

Ely  O'Carroll,  in  the  King's  County  See  the 

Indenture  made  between  this  Sir  William  and 
Sir  Henry  Sidney,  above  printed  under  the  year 
1576,  pp.  1690,  1691,  from  which  it  will  ap- 
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the  Earl  [of  Clanrickard].  The  deceased  was  a  hero  in  prowess,  and.  a  soldier 
in  valour.  He  had  been  for  some  time  Tanist  of  Thomond,  [and  continued 
such]  until  he  was  expelled,  together  with  his  brother,  by  Donnell.  He  after- 
wards went  to  Spain,  and  to  France,  and  thence  to  England,  where  he  obtained 
his  pardon,  and  his  entire  share  of  the  territory,  except  the  tanistry  alone.  He 
died  at  a  good  old  age,  and  was  interred  in  the  monastery  of  Ennis. 

Donough,  the  son  of  Murrough,  son  of  Turlough,  son  of  Teige,  son  of  Tur- 
lough,  who  was  son  of  Brian  Chatha-an-Aenaigh  O'Brien,  was  put  to  death  in 
an  ignoble  manner,  that  is,  he  was  hanged  in  Thomond  by  Captain  Mortant,  who 
was  Marshal  in  the  country,  and  by  the  Sheriff,  Sir  George,  the  son  of  Thomas 
Cusack.  The  year  before  he  had  formed  a  league  with  the  sons  of  the  Earl  of 
Clanrickard,  but,  having  repented,  he  returned  back  under  protection.  The 
others  detected  a  flaw  and  a  defect  in  [the  form  of]  the  protection,  so  that  they 
seized  on  Donough,  and  hanged  him,  as  we  have  before  stated,  in  the  gateway 
of  Limerick,  on  the  29th  of  September,  which  fell  on  Friday.  His  body  was 
conveyed  to  his  native  territory,  and  interred  at  Ennis. 

Donough,  the  son  of  Turlough",  son  of  Murtough,  son  of  Mac-I-Brien  of  Ara, 
having  been  a  long  time  disobedient  to  his  father,  and  obedient  to  the  Earl  of 
Desmond,  came  in  under  protection;  but  his  own  brother,  Turlough,  revenge- 
fully followed  him,  and  slew  him. 

O'Carroll  (  John-an-Bhealaigh,  the  son  of  William  Odhar,  son  of  Ferganamrn, 
son  of  Mulrony,  son  of  John),  was  slain  by  abominable  and  unprofitable  trea- 
chery, by  Mulrony,  the  son  of  Teige  Caech,  son  of  Ferganainm  ;  and  this  murder 
did  not  turn  out  to  prolong  the  life  of  Mulrony,  for  he  himself  was  slain  by  his 
kinsman,  Calvaghq,  the  son  of  William  Odhar,  upon  which  Calvagh  was  ap- 
pointed in  his  brother's  place. 

The  four  sons  of  Roche,  namely,  the  sons  of  David,  son  of  Maurice,  son  of 
David,  son  of  Maurice,  were  slain  by  traitors,  in  the  month  of  April ;  but 
although  they  were  cut  off  by  the  one  party,  it  was  not  on  the  one  day  that  they 
were  killed  ;  for  Redmond  and  Theobald,  with  a  great  number  of  the  chiefs  of 
their  people  and  of  their  chief  constables,  were  slain,  while  in  pursuit  of  the 
spoils  of  that  part  of  the  country  where  they  had  met  those  traitors,  by  the 


pear  that  Sir  William  0"Carroll's  bastard  sons 
are  allowed  by  the  Government  to  succeed  him, 


according  to  the  English  law,  as  if  they  were 
legitimate. 
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cpaicc  connoún.  Qp  í  bá  bfn  do  cfpoic  an  tan  pin  .1.  ^pontine  ínjfn  coipp- 
oealbaij,  mic  muipéeapcai 5,  in£fn  mile  ibpiain  apa  "|  an  can  aD  connaipe  a 
pfp  ina  coccoib  cnampoinnce,  "|  ina  aijjfbaib  ancomca  01a  pai^ib,  po  íacc  co 
hainpfpcc  aiceap  50  po  ccc  in  aohaib  pin  hi  ppocaip  a  pip  cele  comb  1  naoin- 
pecc  po  habnaicic. 

bpipeab  cpooa  00  cabaipe  lap  an  mbappac  .1.  DauiD  ap  an  mac  bá  pine  ag 
an  TCóippceac  .1.  TTIuipip, -|  lTluipip  do  ceapnub  on  cpoiD  pn  lap  mbuain  eac 
-\  oaoíne  íomba  Dé. 

Qn  Sfinepccal  pempaice,-|  pacpiccin  conoún  Do  recc  1111  parhain  ap  ccinD 
lp  inccfnD  ciap  do  epic  l?óipcij.  Oá  mac  ócca  an  poipcijj  .1.  Sfan,  "|  uilleacc, 
1  an  cíp  uile  Déipge  pó  na  hei^rhib,-]  an  c6d  cumapec  do  clob  ap  na  cpecuipib. 
l?o  gabab  pop  a  piplfnrhain  cap  cópainn  na  cipe  amac  a  ppoccup  Dia  nDainj- 
nijcib  pfba,-)  coillfb,  po  pill  na  po^laibe  ap  Da  mac  an  Póipcij  co  po  mapbaD 
iaD  pfin, "]  a  ccápla  ina  ccimceall,  ~|  5c  nác  gnác  áp  gan  élóibceac  ní  móp 
reapna  Da  ccáinicc  ípin  copai^eacc,  uaip  po  mapbab  aipeacc,  ~|  aicpeabai^, 
cinn  popal, -]  aep  pojnarha  1  pfbma  an  cípe.  Ro  mapbarj  ann  beóp  conpa- 
pail  cloinne  puibne  co  nac  mó  ina  cfirrpi  pip  Décc  Do  rhaip  lé  hiomcap  aipm  oo 
luce  an  cipe  íapp  an-cacap  pin  gup  bó  haiccpeabai^  eaccaip  ceneóil  baoí 
an  Róipceac  *]  muipip  do  cappaing  Daiciuccab  na  cipe  Dia  éip.  e 


1  The  Seneschal  of  Imokilly. — He  was  the  head 
of  a  branch  of  the  Fitzgeralds,  descended  from 
James  Earl  of  Desmond,  who  was  constituted 
Seneschal  of  Imokilly,  in  the  county  of  Cork,  in 
1420.  He  held  his  residence  at  Ballymartyr.  It 
looks  very  extraordinary  that  the  Four  Masters 
Should  have  called  this  personage  a  traitor .'  Cox 
says  that  he  surprised,  in  1582,  Youghall,  and 
entered  one  end  of  the  town,  but  that  he  was  so 
warmly  received  by  Lieutenant  Calverleigh,  and 
forty  shot  he  had  with  him,  that  he  was  forced  to 
retreat  and  leave  fifty  of  his  men  dead  behind 
him. 

5  Horses. — It  looks  very  odd  that  the  horses 
should  be  mentioned  before  the  men.  The 
loss  of  human  beings  was  accounted  as  of  very 
little  moment  at- this  period. 

c  Roche's  country  This  is  comprised  in  the 


present  barony  of  Fermoy,  in  the  north  of  the 
county  of  Cork. 

u  Traitors  It  appears  strange  enough  that  the 

Four  Masters  should  style  these  men  traitors  ; 
for  P.  O'Sullevan  Beare  and  O'Dalf  regard 
them  as  patriots,  fighting  against  traitors  and 
heretics  for  the  cause  of  their  country  and  reli- 
gion. It  should  be  here  remarked  that  if  the 
Four  Masters  had  been  writing  on  the  Conti- 
nent, the  term  traitor  would  have  been  applied 
by  them  to  Roche  and  his  people,  who  were  on 
the  side  of  the  excommunicated  Queen,  and  not 
to  the  Fitzgeralds,  who  fought  for  the  Pope  and 
his  beloved  son  in  Christ,  the  King  of  Spain. 
But  these  Annals  were  compiled  for  Farrell 
O  Gara,  who  was  loyal  to  his  Protestant  sove- 
reign, Charles  I.;  and  it  is  quite  evident  that 
the  Four  Masters  adopted  their  language  to  his, 
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Seneschal  of  Imokillyr  and  Gilla-Patrick  Condon.  The  wife  of  Theobald  at 
this  time  was  Grainne,  daughter  of  Turlough,  the  son  of  Murtough,  i.  e.  the 
daughter  of  Mac-I-Brien  Ara  ;  and  when  she  saw  her  husband,  mangled  and 
mutilated,  and  disfigured,  carried  towards  her,  she  shrieked  extremely  and 
dreadfully,  so  that  she  died  on  that  night,  alongside  the  body  of  her  husband  ; 
and  both  were  buried  together. 

The  Barry,  i.  e.  David,  defeated  Maurice,  the  eldest  son  of  Roche,  in  a, con- 
flict ;  and  Maurice  escaped  from  the  fight,  after  having  lost  many  horses5  and 
men. 

The  Seneschal  before  mentioned  and  Padraigin  Condon  came,  about  the 
ensuing  Allhallowtide,  into  the  western  part  of  Roche's  country'.  The  two 
young  sons  of  Roche,  namely,  John  and  Ulick,  and  all  [the  inhabitants  of]  the 
country,  rose  up  at  their  shouts,  and  gained  the  first  battle  over  the  traitors". 
They  proceeded  to  pursue  them,  beyond  the  boundary  of  the  territory,  into  the 
vicinity  of  their  fastnesses  in  the  woods  and  forests ;  but  the  plunderers  turned 
upon  the  two  sons  of  Roche,  and  slew  them,  and  all  those  who  were  about 
them  ;  and  though  a  slaughter  does  not  usually  take  place  without  some  person 
escapingT,  a  very  small  number  only  of  those  who  had  come  in  this  pursuit 
escaped,-  for  [whole]  tribes,  families,  heads  of  districts,  servitors,  and  soldiers  of 
the  territory,  were  slain.  The  constables  of  the  Clann-Sweeny  were  also  slain : 
in  short,  not  more  than  fourteen  men  of  the  people  of  the  territory  who  bore 
arms  outlived  this  engagement ;  so  that  Roche  and  Maurice  had  afterwards  to 
bring  strangers  from  other  territories  to  inhabit  the  territory. 

i 

not  to  their  own  notions  on  this  subject.  this  success,  that  they  pursued  the  enemy  out- 
T  Escaping. — The  proverb  "  ni  jncic  áp  5cm  side  the  boundary  of  Roche's  country,  and  to 
eloióreac,"  is  not  happily  cited  here,  because  the  very  verge  of  the  woods  and  forests  where 
what  immediately  follows  does  not  afford  a  con-  the  plunderers  had  their  haunts  ;  but  the 
tradiction  to  the  proverb  which  the  writer  in-  plunderers,  observing  that  they  were  likely  to 
tended.  The  proverb  should  not  be  intro-  be  followed  into  their  fastnesses,  and  there 
duced  at  all.  The  language  should  be  thus  slaughtered,  took  fresh  courage,  wheeled  round 
shaped:  upon  their  pursuers,  and  fought  with  such 
"  The  two  young  sons  of  Roche,  John  and  bravery  and  desperation  that  they  killed  the  two 
Ulick,  and  all  the  inhabitants  of  the  territory,  young  leaders,  and  nearly  exterminated  the  in- 
rose  up  at  their  shputs,  and  a  battle  ensued,  in  habitants  of  Roche's  country;  for  after  this  en- 
which  the  traitors  were  routed.  The  young  gagement  there  were  found  but  fourteen  men 
Roches  and  all  their  people  were  so  animated  at  fit  to  bear  arms  in  the  whole  territory,"  &c. 
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TTIac  uí  rhaoilrhuaib  .1.  oomnatl  nrac  cepóm  Do  mapbab,  "|  po  ba  lu^aioe 
po  heccaoineab  a  oióeaó  50  po  cionnpccam  pé  ool  ap  bélaib  a  acap,  1  a 
lonnapbab,  "|  é  pfin  do  j-uroe  ina  íonab. 

TTIac  mpla  Dfpmuman  .1.  Sfan,  mac  Sfmaip,  mic  STain,  mic  cómaip  íapla 
Do  cwcim  maipcciD  lá  a  eapccaipDib,  1  apeab  po  a  pip  arhail  do  pala  Do,  Sfan 
do  bol  cfcpap  mapcac  do  coillcibh  fraplac  Daccallaim  an  bappai 5  móip  baí 
1  ccombáib  pojjla-ppip.  Ool  do  cap  abainn  rhóip  bá  ófp  1  mmmfbón  laoí 
óobapDa  buibciac.  Oo  pala  porh  "]  capcin  puiicpi  co  na  cóipijnbh  cul  1  ccul 
-)  ajjhaib  in  ajhaió,"!  jan  aén  aca  acc  íappaiD  apoile.  Ro  gonab  ~\  po  jabaD 
Sfan  ap  an  lacaip  pm,  -|  ní  beachaió  eab  aén  rhíle  Dpeapann  an  can  pó  écc  pó 
ceDóip,  -|  po  bab  paoínbél  pocappna  po  biomcpab  ap  a  eoc  é  ap  pme  co 
copcaij,  1  ap  poccain  dó  Don  baile  do  pónab  cfrparhna  compoinnce  De.  Ro 
cuipeab  a  cfno  a  ccornapba  copccaip  50  hác  cliac,  ~\  muna  bfic  jupab  1  nagh- 
aib  copóna  Sa^an  baoí  po  bab  D01I15  oíc  an  Dei£pip  pin  ap  a  bucca  ppi  coip- 
bepc  Seóo,  "|  íolrhaoinib,  -|  ap  a  angbaijjeacc  in  íonab  pfbma.  Semup  mac 
Sfain,  mic  gfpóic  mic  comáip  lapla  Do  gabail  in  aoínpfcc  lé  Sfan  mac  an  íapla, 
Sj  a  cpochab  peal  bfg  cap  a  éipi,  -\  a  bá  mac  do  cpochab  ap  aon  pip. 

Caicilm,  ín^fn  caibj,  mic  DomnaiU,  mic  copbmaic  labpaij  méj;  Jcapcai^, 
bean  mec  muipip  ciappai^e  Décc,i  ap  ann  canjacap  a  ciujlaice  ap  loc  lém 
lín  piaclaij,  1  í  agá  hiomloccab  on  oilén  co  poile  ap  uaman  na  ppoglab,  "|  a 
habnacab  1  mainipcip  aipbealai^. 

^aor  móp  pippleochaib,  Spaibcme  píon,  ~|  oeapcan  Deapmaip  ípin  dó 
Hbabain  pi  Diab  in  DiaDh. 


w  Siuitsi,  i.  c.  Zouch. 

x  In  search  of  the  other  This  docs  not  appear 

to  have  been  the  case.  O'Daly,  who  tells  the 
story  much  fuller  and  better,  asserts  that  a 
traitor  named  John  conveyed  information  to 
Zouch  ;  and  Hooker  and  Cox  state  confidently 
that  Captain  Zouch  having  received  information 
from  an  Irish  spy  where  Sir  John  of  Desmond 
was,  went  out  in  search  of  him. 

y  Wounded. — O'Daly  asserts,  c.  23,  that  a  vil- 
lain named  Thomas  Fleming,  who  is  said  to  have 
been  once  a  servant  to  Sir  John  of  Desmond, 
plunged  a  spear  into  his  throat  ere  Zouch  could 


ward  off  the  blow,  for  that  the  latter  was  de- 
sirous to  seize  the  Geraldine  alive.  He  adds, 
that  his  head  was  then  cut  off  and  sent  to  Dublin, 
and  spiked  in  the  front  of  the  castle  ;  and  that 
his  body  was  conveyed  to  Cork,  and  hung  in 
chains  at  one  of  the  city  gates,  where  it  remained 
nearly  three  years,  till  on  a  tempestuous  night 

it  was  blown  into  the  sea  See  also  P.  O'Sul- 

levan  Beare,  Hist.  Cathol.  Iber.,  fol.  99. 

*  The  Crown  of  England. — This  was  written 
for  Farrell  O'Gara,  and  the  loyalists  of  the  reign 
of  Charles  I. 

*  Along  with. — O'Daly  says  that  he  was  sub- 
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The  son  of  O'Molloy,  i.  e.  Donnelh,  the  son  of  Theobald,  was  slain.  His 
death  was  the  less  lamented  because  he  had  commenced  to  depose  his  father, 
and  to  expel  him,  and  to  set  himself  up  in  his  place. 

The  son  of  the  Earl  of  Desmond,  i.  e.  John,  the  son  of  James,  son  of  John, 
son  of  Thomas  the  Earl,  fell  by  his  enemies,  unrevenged.  The  following  is  the 
true  account  of  the  manner  in  which  he  came  by  his  death.  John  set  out, 
accompanied  by  four  horsemen,  for  the  woods  of  Eatharlach,  to  hold  a  confe- 
rence with  Barry  More,  with  whom  he  had  entered  into  a  plundering  confede- 
racy. He  proceeded  southwards  across  the  River  Avonmore,  in  the  middle  of 
a  dark  and  misty  day,  and  happened  to  be  met,  front  to  front  and  face  to  face, 
by  Captain  Siuitsi",  with  his  forces,  though  neither  of  them  was  in  search  of 
the  other*.  John  was  [mortally]  woundedy  on  the  spot,  and  had  not  advanced 
the  space  of  a  mile  beyond  that  place  when  he  died.  He  was  carried  crosswise 
on  his  own  steed,  with  his  face  downwards,  from  thence  to  Cork  ;  and  when 
brought  to  that  town  he  was  cut  in  quarters,  and  his  head  was  sent  to  Dublin 
as  a  token  of  victory.  Were  it  not  that  he  was  opposed  to  the  crown  of  Eng- 
land2, the  loss  of  this  good  man  would  have  been  lamentable,  on  account  of  his 
liberality  in  bestowing  jewels  and  riches,  and  his  valour  in  the  field  of  conflict. 
James,  the  son  of  John,  son  of  Garrett,  son  of  Thomas  the  Earl,  was  taken, 
along  witha  John,  son  of  the  Earl,  and  hanged  a  short  time  afterwards,  together 
with  his  two  sons. 

Catherine,  the  daughter  of  Teige,  son  of  Donnell,  son  of  Cormac  Ladhrach 
Mac  Carthy,  and  wife  of  Mac  Maurice"  of  Kerry,  died.  She  passed  her  last 
days  upon  the  lake  of  Lean  Linf  hiaclaigh0,  moving  from  one  island  to  another, 
through  fear  of  the  plunderers  ;  and  she  was  interred  in  the  monastery  of 
Airbheallach". 

Great  wind,  constant  rain,  lightning6,  and  much  tempestuous  weather,  pre- 
vailed successively  in  these  two  years. 

sequently  taken  prisoner,  sent  to  Cork,  and,  as  of  the  white  Teeth,  the  artificer  of  Sidh  Bugha, 
some  had  asserted,  put  to  death.  who  had  his  forge  at  this  lake. 

b  Mac  Maurice,  anglice  Fitzmaurice.  á  Airbheallach,  otherwise  called  the  monastery 

c  Lake  of  Lean  Linfhiaclaigh,  i.  e.  of  Lean  of    of  Oirbhealach,  and  now  Muckruss. — See  notes 
the  white  Teeth.  This  was  the  name  of  the  lake     r,  s,     u,  under  the  year  1340,  p.  566,  supra. 
of  Killarney,  which  is  derived,  according  to  the        e  Lightning,  ppaibcine  pion. — According  to 
Dinnsenchus  (Lib.  Lee,  fol.  239,  a.  a.),  from  Lean     the  Irish  work  called  Coir  Anmann,  as  pre- 
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Cnóirhfp  móp  ípin  mbliabain  pi  beóp. 

banoa  paijjDiúip,  "|  Ifc  bcmna  mapcpluaij  do  muinop  capon  puicp  do 
bfic  l  napD  pfpca  ó  cúp  pojmaip  na  bliaóna  peacmaca  50  mi  mfooin  po^maip 
na  bliaóna  ppeacnaipce,  1  jé  po  baoí  íomacc  bib  "|  pcópuip  aca  on  bpponnpa 
nip  anpac  acc  acc  cnarh,  -)  05  caicfrh  na  ape  ina  ccimceall,  1  pob  eiccfn 
mac  jac  cinn  popail  Da  paibe  ípin  cip  do  cop  lllaim  cuca. 

Pacplcm,  emann.i  TCobfpD,  clann  TTlbeic  muipip  Dfinlficléjeapalcachaib 
i  ccoccaó  ó  do  pájbaccap  bpaijofnup  luimnij  50  pin.  Qon  Doiocibh  Dia 
i.oeucpac  50  bapD  pfpca,"|  po  jlacpac  cpeaca  an  baile  apa  bapac  ap  maDain. 
Po  éipi^b  capcin  an  mapcpluaij  50  liobann  Dia  paijib  .1.  capcm  baicpim, 
1  ni  po  puipij  lá  a  paijDiuipib, "]  puaip  a  ppeaccpa  50  po  ullam,  1  cup  Dia 
coip  Don  c6d  cumapcc,  ~|  a  cloibmeab  jan  coiccill.  l?o  pillpfc  clann  TTlec 
muipip  co  na  ccpeic  50  po  gabpac  poplongpopc  imon  mbaile  pop  na  paijDiúpib. 
Ouine  uapal  do  clown  cpíclu^  baoí  1  pj^ocaip  cloinne  TTIeic  muipip  an  can  po 
1.  TTluipcfpcac  mac  emainn,  mic  niajjnupa,  mic  emain,  mec  picln£  do  rhapbab 
1  nDopap  mainipcpe  6  ccópna  lá  cloinn  an  eappuicc  ciappai^i  bai  05  conjnam 
lá  muincip  na  bainpíojna  Don  cup  poin.  TDac  muipip  pfin,  -|  uprhóp  a  buirce 
do  bfif  pó  blicceab  50  pin.  Qn  can  acconnaipc  pioe  a  cíp  agá  cpomloc,  1 
ÓD  cualaib  an  capcin  do  rhapbab  lá  a  clomn  po  bpíp  po  céDóip  Ifc  pnárha, 
liop  cuacail,  biaille,  "|  ba'le  an  buinDénai^.  Oo  cóib  1  ccfnD  a  cloir.ne  lapom. 
Ní  beacaib  laip  ípin  miimipc  pin  luce  baile  mec  an  cairn,  na  baile  ui  cao- 
lai^i  ná  clann  piapa  p.  Oo  cóccaib  TTÍac  muipip  a  clann  on  mbaile,  "|  do 
cóibpioc  Díblínib  pop  culaib  a  ccoillcib,  ~|  ní  mó  ná  ímceacc  Do  puacc  leó  an 


served  iu  the  Book  of  Lecan,  foL  221,  the  word 
ppaibcine  signifies  "  a  thunder-storm."  Thus, 
in  explaining  ppuibcine,  the  cognomen  of  Fiacha 
Sraibhtine,  Monarch  of  Ireland,  it  states  that 
he  was  so  called  "00  nu  ppupu  ceneó  ciccip  1 
nb  pé,  from  the  showers  of  fire  which  occurred 
in  his  reign."  The  word  oeapcan  is  glossed  in 
the  Book  of  Lecan,  foL  164,  by  anpao,  a  storm. 

f  Into  their  kaTkb,  i.  e.  to  be  delivered  up  to 
them  as  hostages. 

E  Patrickin,  i.  e.  Little  Patrick. 

h  The  monastery  of  Odorney,  now  Abbeydor- 
ney,  or  Abbey-Odorney,  in  the  barony  of  Clan- 


maurice,  and  county  of  Kerry. — See  note  d, 
under  the  year  1577,  p-  1680,  sujmi. 

'  Bishop  of  Kerry,  L  e.  of  Ardfert.  This  was 
James  Fitzmaurice,  Bishop  of  Ardfert  In  Har- 
ris's edition  of  Ware's  Bishops,  p.  523,  it  is  stated 
that  James  Fitzmaurice  was  bishop  of  this  see 
in  1551  and  1576,  but  no  account  is  given  of 
when  he  was  consecrated  or  when  he  died. 

k  Leacsnamha,  now  Lixnaw. — See  it  already 
mentioned  under  the  years  1568  and  1577. 

1  Lis- Tuathail,  i.  e.  Tuathal's  fort,  now  Lis- 
towel,  a  well-known  town  in  the  barony  of  Clan- 
maurice.  and  county  of  Kerry,  in  which  arc  the 
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There  was  a  great  abundance  of  nuts  also  in  this  }rear. 

A  company  of  [foot]  soldiers,  and  half  a  company  of  cavalry,  of  the  people 
of  Captain  Siuitsi,  were  [quartered]  at  Ardfert  [in  Kerry]  from  the  beginning 
of  the  autumn  of  the  past  year  to  the  September,  of  the  present  year  ;  and 
though  they  had  received  a  great  quantity  of  provisions  and  stores  from  the 
Sovereign, they  never  ceased  consuming  and  spending  the  country  around  them; 
and  they  compelled  the  son  of  every  head  of  a  tribe  in  the  country  to  be  deli- 
vered up  into  their  handsf. 

Patricking,  Edmond,  and  Robert,  the  sons  of  Mac  Maurice,  had  sided  with 
the  Geraldines  in  the  war  from  the  time  of  their  escape  from  Limerick  till  then. 
One  night  they  went  to  Ardfert,  and  on  the  next  morning  they  seized  upon 
the  spoils  of  the  town.  The  captain  of  the  cavalry,  i.  e.  Captain  Hatsim,  rose 
up  suddenly  to  meet  them,  without  waiting  for  his  soldiers ;  but  he  was  actively 
responded  to,  dismounted,  and  put  to  the  sword  in  the  first  onset.  The  sons 
of  Mac  Maurice  [then]  returned  with  their  prey,  and  [afterwards]  encamped 
around  the  town,  to  besiege  the  soldiers.  A  gentleman  of  the  Clann-Sheehy, 
i.  e.  Murtough,  the  son  of  Edmond,  son  of  Manus,  son  of  Edmond  Mac  Sheehy, 
who  was  along  with  the  sons  of  Mac  Maurice  at  this  time,  was  slain  in  the 
doorway  of  the  monastery  of  Odorney",  by  the  sons  of  the  Bishop  of  Kerry', 
who  were  aiding  the  Queen's  people  on  that  occasion.  Mac  Maurice  himself, 
and  the  greater  number  in  his  country,  had  been  hitherto  obedient  to  the  law ; 
but  when  he  saw  his  territory  plundered,  and  when  he  heard  that  the  captain 
had  been  slain  by  his  sons,  he  at  once  destroyed  Leacsnainha",  Lis-Tuathail1, 
Biaillem,  and  Baile-an-Bhuinneanaighn.  He  afterwards  went  to  join  his  sons. 
He  was  not  joined  in  this  evil  career  by  the  inhabitants  of  Baile-mhic-an-Chaim°, 
or  of  Baile-Ui-Chaeluighep,  or  the  Clann-Pierce.  Mac  Maurice  took  his  sons 
away  from  the  town  [of  Ardfert],  and  they  all  went  back  to  the  woods  ;  and 

ruins  of  a  celebrated  castle  built  by  Fitzmaurice.  from  the  cross-roads  of  Lisseltin,  in  the  barony 

m  Biaille.  now  B.eale,  a  ruined  castle  lying  on  of  Iraghticonor. 
the  Kerry  side  of  the  Shannon,  about  four  miles        °  Baile-mhic-an-Chaim,  now  Ballymacqueem. 

to  the  west  of  Ballylongford,  in  the  barony  of  — See  note  c,  under  the  year  1577,  p.  1689,  sup. 
Iraghticonor,  and  county  of  Kerry.  p Baile-Ui-Chaeluighe,  nowBallykealy,  a  town- 

n  Baile-an-Bhuinneanaigh,  i.  e.  Bunnion's,  or  land,  containing  the  ruhrs  of  a  castle,  in  the 

Bunyan's  town,  now  Ballybunnion,  a  small  parish  of  Kilmoyly,  barony  of  Clanmaurice,  and 

bathing  village,  about  four  miles  and  a  half  county  of  Kerry. 
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can  eaimcc  capcin  piuicpi  Don  cip  pó  capcc  mapbca  capeim  hacpim,-|  Dpup- 
cacc  a  muincipe,  ]  o  na  puce  poppaporh  1  ccimceall  an  baile  po  cpochaó 
laip  bpai^oe  baoíc  Ifnb  baoi  ap  lairh  a  rhuincipe  on  cip.  Uucc  cuaipe  ap  na 
coillcib  oiappaib  meic  muipip  "\  a  cloinne,  puaip  aipccne,  éoala,  -j  mapbca 
íomoa  pé  a  noénam.  Ro  cuipeab  laip  a  ouccapai  j  péin  (baí  i  ppocaip  an 
caipcin  ap  an  eapaonca  pin)  lllfic  bebionn  lap  na  páccbáil  polarii  do  mac 
Rluipip  "I  Da  muincip.  Uaippn^ip  mac  muipip  íapla  oeapmurhan  Don  cip  1 
ccionn  aimpipe  lap  pn,"j  cuccpace  cpoiee  do  muincip  apoa  pfpca,~|  do  map- 
bab  leo  a  ccapein,  a  leucenanc  a  ppfp  bpacai^e,  "|  Dpong  móp  ele  a  maille 
pp>u.  Ro  bfn  a  cuid  Don  coccab  pin  lé  mac  íTluipip  peac  các,  óip  do  díoI- 
aiepicceab  a  baoine  do  milleab  a  10c,  a  poipgnfm,-)  a  aiccpeaba.  Nip  Dion 
Dia  caipcceabaib,  cuapa  cpann,  na  cappacc,  ná  euinisce  caiman,  ná  pperha 
pib  acc  amail  ba  íacc  a  nfpccaipoe  nó  puicpeab  ip  na  lnonacaib  epbalca 
pin  íac. 

Capcin  piuicpi  Do  bal  hi  Saproib  1  mi  aujupc  na  bliabna  po "]  capcin  ele 
Dpaccbail  do  ina  jobepnóip  óp  cfnD  muimneac,  -|  an  capcin  pin  do  bp  fie  na 
mfioe  po  maip  Do  paijbiuipib  ápDa  peapca  lé  a  coipgo  copcaij.  Ni  baoí  ón 
uaip  pin  banoa,  nó  Ifc  bannDa  Do  pai^Diuipib  acc  piubal  a  ccipe,  no  ag  cum- 
juccab  ap  jeapalcacaib  50  cpiocnuccab  na  bliabna  po. 

Capcin  piuicpi  do  mapbaD  1  ccompac  hi  Sa^aib  puil  painic  laip  ceacc 
cap  a  aip  1  nepinn. 

lapla  Dfpmuman  do  bfic  o  mi  mfooin  po^maip  na  bliabna  pfmainn  50 
Depeab  na  bliabna  po  ecip  Dpuim  pir.gin,  eacaplac,  "|  colli  an  cuicciD  "|  j;an 
do  buain,  nó  Do  bpanap  ap  a  uíb  nó  ap  aipe  acc  a  bfic  ag  buain  builcépac 
Doló,  1  Doibce  1  nDiojail  ina  noeapnaiapla  upmuman  56  pin  ap  geapalcacoib. 


q  Leac-Beibhionn,  now  Lackbevune,  in  the 
north-west  of  the  barony  of  Iraghticonor,  and  in 
the  county  of  Kerry.  This  castle,  as  well  as  all  the 
others  in  the  barony  of  Iraghticonor,  belonged 
by  right  to  O'Conor  Kerry,  but  had  been  all 
seized  upon,  with  the  exception  of  Carrigafoyle. 
by  Fitzmaur  ice,  during  the  rebellion  of  Desmond. 

r  His  treasures,  a  rcnpceaóa,  i.  e.  his  money, 
plate,  cups,  and  other  valuable  property. 

5  Before  he  could  return. — An  English  writer 
would  be  apt  to  say  :  "  And  thus  the  Queen 


lost  an  able  officer,  and  the  Irish  were  rid  of  an 
indefatigable  enemy." 

c  Druim-Finghin,  i.  e.  Fineen's  ridge.  This 
name,  which  is  locally  pronounced  Droumfineen, 
is  applied  to  a  long  ridge  of  high  ground,  ex- 
tending from  near  Castle-Lyons,  in  the  county 
of  Cork,  to  Ringoguanagh,  on  the  south  side  of 
the  bay  of  Dungarvan,  in  the  county  of  Water- 
ford. — See  O'Brien's  Irish  Dictionary,  in  voce 
Drom.  This  Drum,  dorsum,  or  ridge,  divides 
the  barony  of  Decies  within  Drum  from  that  of 
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they  were  scarcely  gone  when  Captain  Siuitsi  came  into  the  country,  on  report 
of  the  killing  of  Captain  Hatsim,  and  to  relieve  his  people  ;  and  as  he  had  not 
overtaken  them  [the  Mac  Maurices]  about  the  town,  he  hanged  the  hostages  of 
the  country,  mere  children,  who  were  in  the  custody  of  his  people.  He  traversed 
the  woods  in  search  of  Mac  Maurice  and  his  sons,  and  took  many  preys  and 
spoils,  and  slew  many  persons.  He  reinstated  its  lawful  inhabitants,  who  were 
along  with  him  during  this  disturbance,  in  Leac-Beibhionnq,  it  having  been  left 
desolate  by  Mac  Maurice  and  his  people.  Shortly  afterwards  Mac  Maurice 
prevailed  on  the  Earl  of  Desmond  to  come  into  the  country  ;  and  they  both 
gave  battle  to  the  people  of  Ardfert,  and  slew  their  captain,  their  lieutenant, 
their  ensign,  and  a  great  number  of  others  along  with  them.  Mac  Maurice 
experienced  the  effects  of  this  war  beyond  all  others,  for  his  people  were  cut 
off,  his  corn  was  destroyed,  and  his  mansions  and  edifices  were  demolished. 
His  treasuresr  were  not  secured  [though  he  secreted  them]  in  the  hollows  of 
trees  or  of  rocks,  or  in  subterranean  caverns,  or  under  the  roots  of  trees,  but 
[he  lost  them  all]  just  as  though  they  had  been  deposited  in  these  respective 
places  by  his  enemies. 

Captain  Siuitsi  went  to  England  in  the  month  of  August  in  this  year,  after 
having  left  another  captain  as  governor  over  the  Munstermen.  This  captain 
took  all  the  surviving  soldiers  of  Ardfert  with  him  to  Cork,  so  that  there  was 
not  at  that  time,  or  until  the  end  of  this  year,  a  company  or  half  a  company  of 
soldiers  to  be  seen  traversing  the  country  of  the  Geraldines,  or  encroaching 
upon  their  territory. 

Captain  Siuitsi  was  slain  in  a  conflict  in  England,  before  he  could  return5 
to  Ireland. 

The  Earl  of  Desmond  remained  from  the  middle  month  of  the  autumn  of 
the  preceding  year  to  the  end  of  this  year  between  Druim-Finghin1,  Eatharlach11, 
and  Coill-an-Choigidhw,  heeding  or  caring  for  neither  tillage  nor  reaping,  ex- 
cepting the  reaping  [i.  e.  cutting  down]  of  the  Butlers  by  day  and  night,  in 
revenge  of  the  injuries  which  the  Earl  of  Ormond  had  up  to  that  time  committed 

Decies  without  Drum,  in  the  latter  county.  w  Coill-an-Choigidh,  i.  e.  the  wood  of  the  pro- 

u  Eatharlach,  now  Aharlagh,  or  Aharlow,  vince.    This  wood  is  shewn  on  old  maps  of 

a  remarkable  glen,  about  four  miles  to  the  south  Munster,  as  "  Kilquegg,"  a  short  distance  to 

of  the  town  of  Tipperary.    Ware  and  Cox  call  the  south  of  Kilmallock,  in  the  county  of  Lime- 

this  incorrectly  Harlow.  rick. 
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Rob  upaiDe  buicjlepaij  do  bao£luuccab  lapla  upmuman  Do  bfir  1  paccpoib 
an  bliabain  pi  50  po  bin  a  opoc  íapmaipc  Don  oúchaij  óip  ní  móp  nac  páccbab 
na  hér,  ruir.n  piacaile  1  pápai^  o  pope  laipcce  co  locpa, -|  o  cnárhcoiU  co 
conncaé  alle  camni^.  Níp  bo  maccnaó  jtp  bó  pápac  na  puinn  pin  ap  a  mfince 
do  aipcc  an  ciapla  an  Da  upmurhain,  Duchaij  apa,  uí  caipm,  éle  ófipcepc,  co 
na  popruaca.b,  an  cpian  mfbónac,  -j  rpian  cluana  meala,  ~\  ap  ^ac  caoíb  Do 
piúip  50  Dopap  puipclaipcce.  Ní  hfioip  a  innipin,  nó  a  aipnfip  Ifc  no  cpian 
ap  íomcaippioc  jeapalcai^Do  beabcaib  Doiljib  Do  coinjlfcaib  cpuaióe, "]  oionn- 
pai^cib  écruailngeacaib  an  can  pm,"]  bá  ípin  aimpip  pm  aDbfpcaoi  rac  mop 
co  mbaoí  jfim  bó  no  juc  oipíman  o  óúncaoín  co  caipiol  murhan. 

lGRla  Dfpmurhan  do  bol  1  pampab  na  bliabna  po  pa  oipceap  muriian  1  pa 
íaprap  buicilepac.  Uapla  in  can  pin  1  ppioDapo  ap  a  cioncc  Da  mac  occa 
íapla  upmuman  .1.  emann  an  calan,  ~|  eouapD,  clann  cpemaip  mx  piapaip 
puaiD,  mic  Sfmaip,  mic  emainn,  Da  Deapbpacaip  íaDpibe  Don  íapla  upmuman 
baoi  an  can  pin  .1.  cómap,  -]  bá  hiao  po  paccaib  an  ciapla  óp  cfnD  na  cpice 
Da  coiméD  acc  Dol  Do  pfm  hi  Saproib.  Uapla  ina  ccimceall  pom  íp  m-mbaile 
an  can  pin  mfp  jappab  rhapcac  -|  coipi^ce  glan  co^ca  gallócclac,-]  51'omanac. 
Ro  eip^fccap  pioe  pó  na  hfimjib  50  nupmuipneac  co  nDeacaccap  ap  aon 
?;opc  pip  an  íapla.  bacap  acc  coiméc  pop  a  cele  jan  cfccap  aca  Dionnpaiccib 
apoile  ó  piobapD  50  cnoc  gpapann,  Qp  annpin  po  pill  an  ciapla  ap  na  haip- 
pfoaib,  "l  Do  bpip  pop  buicilepeacaib.  Ro  páccbaccap  Dpong  mop  Dia  mapc- 
plua^,  "I  a  ccoipijce  uile  pó  iocc  a  nfpccapacc, ")  po  bpfic  a  mbiobbab  jup 
bó  bpeac  6  coppa.b  Daoine  an  culac  pop  ap  racpaccap  6  jeapalcacaib  íp  in 
ngliaiD  pin.  Do  pónaó  écc  móp  ip  in  mai^m  pin  .1.  apDconpapal  buicilépac 
do  mapbaD  .1.  Colla  mac  maolmuipe  mic  oorhnaiU  óicc  mec  puibne.  Nip 


*  Lothra,  now  Lorha,  a  small  village  in  the 
barony  of  Lower  Orrnoud,  county  of  Tipperary. 
— See  note  w,  under  the  year  1 1 79,  p.  50,  supra. 

y  CnamhchoiU,  now  Cneamhchoill,  near  the 

town  of  Tipperary  See  note  *,  under  the  year 

1560,  p.  1578,  supra. 

'  Irresistible. — "  Brcuuluinj  .!.  oiopuluin^ 
no  oopuluinj." — O^Clery. 

a  Dun-Caoin,  now  Dunqueen.  the  most  west- 
ern part  of  Kerry — See  note  ',  under  the  year 
1558,  p.  1561,  supra. 


b  Fidh-ard,  i.  e.  high  wood,  now  Fethard,  a 
well-known  town,  in  the  barony  of  Middlethird, 
and  county  of  Tipperary.  This  town  is  of  con- 
siderable antiquity,  as  appears  from  the  Au- 
gustinian  monastery  founded  there  shortly  after 
the  English  invasion,  and  from  the  grant  made 
to  the  corporation  by  Edward  III.,  to  enclose 
the  town  with  a  wall.  Of  the  fortifications 
there  still  remain  some  of  the  town  wall  and 
three  of  the  gateway  towers.  In  1650  this  town 
was  besieged  by  Cromwell,  to  whom,  after  a 
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against  the  Geraldines.  It  was  the  easier  to  oppress  the  Butlers,  because  the 
Earl  of  Orniond  was  this  year  in  England  ;  and  his  territory  experienced  the 
ill  effects  of  it  [his  absence],  for  almost  the  whole  tract  of  country  from  Water- 
ford  to  Lothra*,  and  from  CnamhchoilP  to  the  county  of  Kilkenny,  was  suffered 
to  remain  one  surface  of  weeds  and  waste.  Nor  was  it  wonderful  that  these 
lands  should  be  left  thus  waste,  on  account  of  the  many  times  the  Earl  had 
plundered  the  two  Ormonds,  Duharra,  Ikerrin,  South-Ely,  and  the  Fortuathas, 
Middle-third  and  Clonmel-third,  and  [the  districts  lying]  on  both  sides  of  the 
Suir,  as  far  as  the  gate  of  Waterford.  The  one-half  or  one-third  of  the  despe- 
rate battles,  the  hard  conflicts,  and  the  irresistible2  irruptions  of  the  Geraldines, 
at  this  time,  cannot  be  enumerated  or  described.  At  this  period  it  was  com- 
monly said,  that  the  lowing  of  a  cow,  or  the  voice  of  the  ploughman,  could 
scarcely  be  heard  from  Dun-Caoina  to  Cashel  in  Munster. 

In  the  summer  of  this  year  the  Earl  of  Desmond  proceeded  to  the  east  of 
Munster,  and  the  western  part  of  the  country  of  the  Butlers.  He  was  met  on 
this  occasion  at  Fidh-ardb  by  the  two  young  sons  of  the  Earl  of  Ormond,  namely, 
Edmond  an-Chaladh  and  Edward  ;  the  two  sons  of  James,  son  of  Pierce  Roe, 
son  of  James,  son  of  Edmond,  and  brothers  of  the  Earl  of  Ormond  that  then 
was,  namely,  of  Thomas  ;  and  these  were  they  whom  the  Earl  had  left  over 
the  country,  to  protect  his  country,  on  his  departure  for  England.  They  had 
with  them  in  that  town  (Fethard)  a  vigorous  body  of  cavalry,  and  select  bodies 
of  gallowglasses  and  Giomanachs  [horseboys].  Those  courageously  rose  up  at 
the  shouts0,  and  entered  the  same  field  with  the  Earl.  They  marched  on  from 
Fethard  to  Knockgraffon,  being  on  their  guard  of  each  other,  and  without  coming 
to  any  engagement.  At  the  latter  place  (however)  the  Earl  turned  round  upon 
these  warriors,  and  defeated  the  Butlers,  who  left  a  great  part  of  their  cavalry,  and 
all  their  foot  soldiers,  at  the  mercy  of  their  enemies,  and  the  discretion  of  their 
foes,  so  that  the  hill  on  which  they  fought  was  speckled  with  the  bodies  of  men 
slain  by  the  Geraldines  in  that  engagement.  In  this  battle  was  slain  [on  the 
side  of  the  Butlers]  one  whose  death  was  the  cause  of  great  lamentation,  namely, 
Colla,  the  son  of  Mulmurry,  son  of  Donnell  Oge  Mac  Sweeny,  chief  constable 
of  the  Butlers.   There  was  slain  on  the  other  side  only  Gerald,  the  son  of  John 


spirited  resistance,  it  capitulated  on  honourable  e  Rose  up  at  the  shouts — See  O'Daly's  Initium, 
terms.  fyc,  Giraldinorum,  c.  24. 

10  s 
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mapbab  Don  caoíb  ciap  acc  mab  ^eapalr  mac  Sfam  óicc,  mic  Sfain,  mic 
romaip  íapla  "|  pob  abbap  éccaoíne  epibe  ina  rip  baDéin. 

Cuaipc  Da  noeachaib  lapla  Dfpmuman  1  cciappaije  i  ppojmap  na  bliabna 
po,  "i  baoí  l  ppoccup  do  peaccrhain  i  ppoplonjjpopc  i  mbaipp  clomne  minpip. 
Uia^aic  cpoijn^  an  íapla  ón  maijm  pin  Do  jlacaó  cpeice  í  popal  uí  caoirh. 
Puce  oppa  ó  caoirh,  ~|  na  compocpaib  baccap  corhpoiccpi  Dóib.  baccap  pé 
hfb  an  laoí  pin  cpé  leapccaib  luacpa  DeaohaiD  acc  Ifnmain  na  píbna  co  pan- 
?;acrap  í  ccorhpoccup  opoplon^popc  an  íapla.  Od  cualaib  an  ciapla  caip- 
mfpca  na  ccficipn,  -\  po£apropann  a  nopDanáip,  T?o  eipi^  co  hobann  co  po 
ppaoíneaó  ipin  pli£ib  ccéona  pop  ua  ccaoírh,"!  ní  móp  cánaicc  pan  copa^eacr 
ná  copcpaccap  uile.  l?o  gabab  ann  ó  caoírh  pfin  .1.  Qpr  mac  Dorhnaill  mic 
aipc.  ]?o  ^abaD  beóp  a  mac  .1.  Qpr  ócc  "|  Do  mapbab  mac  ele  Dia  cloinn 
.i.  Qob.  l?o  ^abab  ann  mac  an  biocapa  uí  pccolai^e,  -|  Do  cpochan  é  ap  a 
airle. 

Oauib  an  corhpaic  mac  pfain  óicc,mic  Sfain  cigeapna  na  coille  móipe  t)écc. 

Sémup  i  gfpalc,  clann  an  eappuicc  ciappai£e  .1.  clann  cpemmp  mic  Rip- 
DfipD  do  mapbab  lé  cloinn  emainn  mec  pichi£  í  nDio^ail  a  nofpbparap  .1. 
TDuipcfpcac  po  mapbpac  clann  ann  eappuicc  pfcc  piam. 

Uomap,  geapalc,  "|  Sfan  ócc  clann  cpfain  mic  emainn,  nnc  comaip  ón 
claon^laip  Dimreacc  do  pinn  ~|  Déccaib  naDÚpca  an  bliabain  pi. 

Vobal-Ui-Chaoimh,  now  Pobble-O'Keeffe, 
situated  on  the  confines  of  the  counties  of  Cork, 
Limerick,  and  Kerry,  about  ten  miles  distant 
froín  Castle-Island  on  the  west,  and  from  New- 
Market  and  Kanturk  on  the  east.  This  tract 
of  land  extends  about  seven  miles  in  length 
from  north  to  south,  parallel  with  the  Black- 
water  (by  which  it  is  in  a  great  part  bounded 
on  the  west),  and  about  two  miles  and  a  quarter 
in  breadth  from  west  to  east,  on  which  side  it 
is  bounded  by  the  Ownaglyn,  a  mountain  stream 
flowing  into  the  Blackwater.  This  territory, 
which  lay  waste  since  the  time  of  James  II., 
when  the  last  O'Keeffe,  a  boy  of  sixteen,  went 
into  the  French  service  at  the  head  of  his  father's 
company  of  foot,  was  appropriated  to  the  Crown, 
in  the  reign  of  William  III.,  and  a  small  town 


built  thereon,  under  the  name  of  Williamstown, 
and  the  lands  let  to  farmers  directly  under  the 
Crown. 

e  Luachair- Deaghaid/i,  now  Sliabh  Luachra, 
in  the  county  of  Kerry,  adjoining  Pobble- 
O'Keeffe,  in  the  county  of  Cork. — See  note  \ 
under  the  year  1579,  p-  1721,  supra. 

'  Almost  all,  literally,  "  not  many  came  in 
the  pursuit  who  were  not  all  slain." 

*  David-an-Chomhraic,  i.  e.  David  of  the  com- 
bat, or  duel.  He  was  the  head  of  a  sept  of  the 
Fitzgibbons,  who  possessed  the  half  barony  of 
Coill-mor,  anglice  Kilmore,  near  Charleville,  in 
the  north  of  the  county  of  Cork — See  Smith's 
Natural  and  Civil  History  of  Cork,  book  ii.  c.  6. 
According  to  a  pedigree  of  the  Fitzgeralds  in 
an  interpolated  manuscript  copy  of  Keating's 


\ 
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Oge,  son  of  John,  son  of  Thomas  the  Earl,  whose  death  was  a  cause  of  lamen- 
tation in  his  own  country. 

In  the  autumn  of  this  year  the  Earl  of  Desmond  made  an  incursion  into 
Kerry,  and  remained  nearly  a  week  encamped  in  the  upper  part  of  Clann- 
Maurice.  His  foot-soldiers  went  forth  to  collect  spoils  in  Pobal-Ui-Chaoimhd. 
O'Keeffe  and  the  neighbours  of  that  vicinity  pursued  them,  and  continued  dur- 
ing the  course  of  the  day  to  follow  them  through  the  sloping  fields  of  Luachair- 
Deaghaidh6,  until  they  had  come  near  the  Earl's  camp.  When  the  Earl  heard 
the  bustling  of  the  kerns,  and  the  report  of  their  ordnance,  he  rose  up  suddenly, 
rushed  upon  O'Keeffe,  and  routed  him  back  the  same  passage  by  which  he  had 
come  ;  and  almost  allf  the  pursuers  were  slain.  O'Keeffe  himself,  i.  e.  Art,  the 
son  of  Donnell,  son  of  Art,  and  his  son,  Art  Oge,  were  taken  prisoners  ;  and 
Hugh,  another  of  his  sons,  was  slain.  The  son  of  the  Vicar  O'Scoly  was  also 
taken  prisoner  on  this  occasion,  and  was  afterwards  hanged. 

David-an-Chomhraics,  the  son  of  John  Oge,  son  of  John  [Fitz-Gibbon],  Lord 
of  Coill-mor,  died. 

James  and  Gerald,  the  sons  of  the  Bishop  of  Kerry,  i.  e.  the  sons  of  James, 
eon  of  Richard  [Fitzmaurice],  were  slain  by  the  sons  of  Edmond  Mac  Sheehy, 
in  revenge  of  their  brother,  Murtough,  whom  the  sons  of  the  Bishop  had  slain 
some  time  before. 

Thomas,  Gerald,  and  John  Oge,  the  sons  of  John,  son  of  Edmond,  son  of 
Thomas  [Fitzgerald]  of  Claenglais,  died  this  year,  by  the  sword"  or  by  a  natural 
death. 

History  of  Ireland,  in  the  possession  of  the  Editor,  Maurice,  son  of  Gerald,  son  of  John  na  Sur- 
the  Lord  of  Coill-mor  descended  from  Gibbon,  sainne,  natural  son  of  John  of  Callan),  who 
the  natural  son  of  the  celebrated  John  of  Callan  went  to  France  in  November,  1691-  It  should 
Fitzgerald,  by  the  wife  of  O'Coinnin  ;  and  the  be  here  remarked,  that  the  Down  Survey  shews 
same  Gibbon  is  the  ancestor  of  the  Eidire  Fionn,  a  large  wood  in  the  north  of  this  half  barony 
or  White  Knight,  Chief  of  Clann-Gibbon,  as  well  of  Coill-mhor  (Kilmore),  and  that  this  is  the 
as  of  Fitz-Gibbon  of  Ard-sciath.  From  John  Mor  Coill-mhor  mentioned  in  these  Annals,  in  con- 
na  Sursainne,  i.  e.  of  the  girdle,  another  illegiti-  nexion  with  Delge,  at  the  year  1580. 
mate  son  of  John  of  Callan,  by  the  wife  of  O'Coil-  h  By  the  sword,  do  pinn,  i.  e.  by  the  point  or 
leain,  was  descended  the  Lord  of  Claenglais,  edge  of  any  weapon.  The  language  is  very  un- 
(mentioned  in  the  next  entry),  in  the  county  of  satisfactory  in  the  original.  It  should  be  : 
Limerick,  the  last  chief  of  which  family  was  "In  this  year  died  Thomas,  Gerald,  and  John 
Sir  John  Fitzgerald  (the  son  of  Edmond,  son  of  Oge,  the  sons  of  John  fitz  Edmond  fitz  Thomas 
Thomas,  son  of  Maurice,  son  of  Thomas,  son  of    of  Claenglais.    Thomas  and  Gerald  having  been 
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Gojan  mac  maolmuipe,  mic  Donnchaib,  mic  coippbealbaij  mec  puibne 
conpapal  Dfpmuman,  pfp  ciúm  cfnDpaigci  1  noilcij  "\  1  noipeaccap,  Dup  oan- 
apba  Docoipcc  1  nDeabaib  *]  1  nionaó  pfbma  do  ecc. 

Uoippbealbac  ócc  mac  coippbealbaig,  mic  maolmuipe,  mic  nonnchaió,  mic 
coippbealbaig  mec  puibne  oécc.  Hfp  cin  a  comaopa  Dia  cinfb  in  aon  aimpip 
ppip  ap  ap  lucca  épa  aon  nDuine  máp.  n 

Sip  mclap  maulbi  do  óol  i  papcoib  in  bliaóain  p,  -)  a  nlleab  cap  a  aip  i 
ngfirhpeab  na  bliabna  ap  ccmD,  "|  capcin  bpabupcun  1  ngoibfpnópacc  cóiccib 
connate  an  aipfc  pin,  "]  an  capcín  pin  no  6ol  1  ccip  amalgam  1  nfppac  na 
bliaóna  po.  Qn  cip  uile  t>o  loc  *]  do  léippccpiop  dó  on  cúil  50  a  cele,  uaip 
baoi  acc  piubal  on  poplongpopc  50  apoile  fcoppo.  Nip  Dion  ap  an  ccapcin  pm, 
ná  pop  a  muincip,  nfirhfb  naoirh  na  pilfo,  píoó,  na  poinpjlfnD,  na  baile,  na 
babóún  no  gup  coglab  an  cip  uile  laip.  - 

TTlac  puibne  bagainec,  TTlaolmuipe  oc,  mac  maolmuipe,  mic  aoóa,  mic 
neill,  mec  puibne,"]  Domnall  mac  mupchaió,  mic  Puaibpi  rhóip,  mic  Dorhnaill 
na  maómann,  mec  puibne  do  rhapbab  an  4  la  Do  mi  íun  ap  bpú  loca  peabail, 
"]  iaD  acc  lomluab  aicipcc  1  coinne  ecip  ó  nell  -|  0  Dorhnaill  báccap  1  nDib 
poplongpopcaib  Ifcnaib  lionrhapaib  imon  loc.  6a  barhlaib  Do  pónab  na 
móipécca  pin  .1.  Dpong  Dalbancoib  anaicfnca  Do  cocc  a  poplongpopc  ui  neill 
1  naprpac  baoi  le  hacchaib  lomloccab  a|i  caol  loca  pebail,  "|  do  paoileaD 
gup  ab  lá  coipcc  eiccin  ele  do  beacacap  50  po  gabpacc  cpacc  1m  upcopac  in 
apcpaig  1  mbaccap  na  conpapail  poicenelca  1  nuachab  buiDne  co  hanpuipigre 
acc  íompuipeac  le  cpiocnucchaD  a  ccoinne  co  po  claibmiDpioc  íacc  gan 
coiccill,  1  co  nDÍcpacc  pfin  ap  gan  puiliugaD  gan  poipneapccaD  poppa. 

O  Docapcaig  Sfan  mac  peilim,  mic  concobaip  cappaig  cigcapna  innpi  heog- 
ain  oécc,  26  man  -]  pobab  bpaige  gill  ap  a  ppuigbice  eic  -|  aipgiba  (oia  mab 


slain  in  battle,  and  John  having  died  a  natural 
death,  or  Thomas  having  fallen  in  battle,  and 
Gerald  and  John  having  died  a  natural  death." 

'  The  meeting. — TheOipeaccap,  anglice  Ir&ghts, 
was  a  meeting,  or  conference,  held  by  the  Irish 
on  hills  for  the  purpose  of  deliberating  about 
their  public  affairs,  and  which  frequently  ended 
in  a  fight. 

k  Less  refused,  ap  lucca  epa. — This  refers  to 


his  hospitality,  not  his  courage,  as  might  be 
supposed.  The  phrase  peap  núp  epa  neac  um 
ni,  "  a  man  who  never  refused  any  one  any 
thing,"  is  always  used  to  express  "a  mau  of 
unbounded  bounty  and  hospitality." 

1  Sanctuary,    nfiriifó  See  Petrie's  Inquiry 

into  the  Origin  aud  Uses  of  the  Round  Towers  of 
Ireland,  p.  59,  where  this  passage  is  quoted. 

m  Noble,  poicenelca,  literally,  "  of  good  tribe 
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Owen,  the  son  of  Mulinurry,  son  of  Donough,  son  of  Turlough  Mac  Sweeny, 
Constable  of  Desmond,  a  sedate  and  tranquil  man  in  the  drinking-house  and 
at  the  meeting',  but  obstinate,  furious,  and  irresistible  in  battle  and  in  the  field 
of  contest,  died. 

Turlough  Oge,  the  son  of  Turlough,  son  of  Mulmurry,  son  of  Donough,  son 
of  Turlough  Mac  Sweeny,  died.  There  had  not  been  of  his  tribe,  of  his  years, 
in  his  time,  any  who  had  less  refused"  any  man  than  he. 

Sir  Nicholas  Malby  went  to  England  this  year,  and  returned  in  the  winter 
of  the  year  following ;  and  Captain  Brabazon  had  the  government  of  Connaught 
during  this  period.  This  captain  went  to  Tirawley  in  the  spring  of  this  year, 
and  plundered  and  devastated  the  whole  territory,  from  one  extremity  to  the 
other,  for  he  [continually]  moved  from  one  camp  to  another  among  them. 
Neither  the  sanctuary1  of  the  saint  nor  the  poet,  the  wood  nor  the  forest-valley, 
the  tower  nor  the  bawn,  was  a  shelter  from  this  captain  and  his  people,  until  the 
whole  territory  was  destroyed  by  him.  1 

Mac  Sweeny  Banagh  (Mulmurry  Oge,  the  son  of  Mulmurry,  son  of  Hugh, 
son  of  Niall  Mac  Sweeny)  and  Donnell,  the  son  of  Murrough,  son  of  RoryMore, 
son  of  Donnell-na-Madhmann  Mac  Sweeny,  were  slain  on  the  fourth  day  of  the 
month  of  June,  on  the  margin  of  Lough  Foyle,  whither  they  had  gone  to  attend 
a  meeting  and  conference  between  O'Neill  and  O'Donnell,  who  had  two  exten- 
sive and  populous  camps  on  the  borders  of  the  lake.  These  lamentable  deaths 
happened  thus  :  a  party  of  strange  Scots  from  O'Neill's  ^camp  went  into  the 
boat  which  was  used  for  ferrying  [passengers]  across  the  straits  of  Lough  Foyle; 
and  it  being  supposed  that  they  had  come  on  some  other  embassy,  they  were 
permitted  to  land  near  the  prow  of  the  boat,  where  those  noblem  constables 
were,  attended  only  by  a  small  party,  and  unprepared"  [for  hostilities],  awaiting 
the  termination  of  the  conference.  They  [the  Scots]  unsparingly  put  them  to 
the  sword,  and  then  escaped  themselves,  without  receiving  a  wound,  or  losing 
a  single  drop  of  blood. 

O'Doherty  (John,  the  son  of  Felim,  son  of  Conor  Carragh),  Lord  of  Inish- 
owen,  died  on  the  26th  of  May.    He  was  a  person  for  whose  ransom  (if  he 

or  family."  have  been  mentioned  whether  the  Scots  had  been 

n  Unprepared,  i.e.  nihil  adver 'si  timentes.  This  in  O'Neill's  service,  or  whether  they  had  received 
anecdote  is  very  unsatisfactorily  told.  It  should     instructions  from  him  to  attack  the  Mac  Sweenys. 
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puapcclab  nó  bfic  paip)  an  cí  cfpDa  ann  pin,  "|  a  rhac  Sfan  ócc  Doiponeab 
ína  íonab  ap  bélaib  Charaoip  uí  bocapcaijj.  Uaimc  Depibe  an  ci|i  oo  rponiloc, 
eop  íoc,  apbap,  áiciucchab,  "|  ínDilib. 

TTlaipe  in£fn  cuinn  í  neill,  bfn  cporhaiple  buibe  mec  Doriinaill  Decc. 

Neaccain  mac  cumn,  mic  an  calbaij  Do  rhapbab  an.  5.  Sepcembep. 

TTlaj  plannchaib  oaprpaije  (.1.  caral  ócc)  do  riiapbaó  lá  a  bpacaip  pfin 
raócc  ócc. 

Clann  uacéip  paDa,  mic  Dauib,  mic  emainn,  mice  uilbcc  a  búpc  .1.  cfpóier, 
1  ÍTlaoilip  do  Dol  DiappaiD  gabala  1  ccíp  arhalgaiD  a  hucc  rhfic  uilliam  Dfp- 
bparaip  a  nacap  .1.  Ripnfpo  an  íapainn  50  po  ^abpac  bú.  RicapD  a  búpc 
mac  emainn,  mic  uillicc  ó  caiplén  an  bappaij  Déipje  pó  na  hfi^mib  co  pucc 
pop  na  buibnib,  1  po  pfppac  gliaib  ^éap  arhnaip  pé  apoile  co  po  mapbaD 
l?iocaipo  "|  popccla  a  ccapla  ina  cimceall  pa  cpoiD  pin.  TCuccpac  clann 
uáceip  paoa  a  ccpeich,  "|  a  ccopccap. 

TTIac  mec  uilliam  búpc  .1.  TCiocapD  puab  mac  Sfam  mic  oiluepaip  mic  Sfain 
no  mapbab  1  njfimpeab  na  bliabna  po  lá  comap  uuioeop  Duine  uapal  Do 
mnincip  na  bainpio^na,  "|  arbfipfb  các  nnp  bó  maic  ppíc  an  mapbab  pin. 

Qn  DÍccanac  ó  gpáoa  Décc  .1.  Donnchab  ócc  mac  Donncliaib  mic  Donn- 
chaib  mic  mcoil,  pfp  cumacca  móip  1  call  "|  ccuair  eipibe. 

íTlac  bpuaiofoa  ollarh  uí  bpiain  lé  pfncap  .1.  TTlaoilin  mac  concobaip  mic 
Diapmacca,  mic  Sfain  Décc,  ~\  a  bpacaip  giolla  bpi^De  DoipDneab  ína  íonab. 

Diapmaicc  ullcac  mac  Sfain  Décc. 

ÍTIa  Conmibe  bpian  Dopca  Décc,  13  lunn. 


The  issue  of  the  conference  should  also  have 
been  mentioned. 

0  Both,  literally,  "  between  crops,  corn,  dwel- 
lings, and  cattle." 

v  Dartry,  now  the  barony  of  Rossclogher,  in 
the  county  of  Leitrim,  where  the  Mac  Clancys, 
or  Maglanchys,  as  they  are  locally  called,  are 
still  very  numerous,  but  all  reduced  to  farmers 
or  cottiers — See  note  *,  under  the  year  1228, 
p.  218,  supra. 

q  Walter  Fada,  i.  e.  Walterus  longus,  Walter 
the  long  or  tall. 

r  Fairly  slain,  literally,  "  and  all  used  to  say 


that  that  killing  was  not  well  procured,"  that 
is,  that  it  was  accomplished  by  unfair  or  trea- 
cherous means. 

s  Ultach,  i.  e.  Mac  Don  levy. 

1  Mic  Conmidhe,  now  Mac  Namee. 

u  Under  this  year  Cox  has  the  following  no- 
tice of  the  removal  of  the  Lord  Deputy  Grey, 
of  which  the  Four  Masters  have  no  notice: 

"  But  this  good  Deputy,  by  the  contrivance 
of  the  rebels,  was  represented  at  the  court  of 
England  as  a  bloody  man,  that  regarded  not  the 
lives  of  the  subjects  any  more  than  the  lives  of 
dogs,  but  has  tyrannized  with  that  barbarity 
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could  have  been  ransomed)  many  horses  and  herds  would  have  been  given.  His 
son,  John  Oge,  was  elected  in  his  place,  in  preference  to  Cahir  O'Doherty  ;  in 
consequence  of  which  the  country  was  ravaged,  both0  crops,  corn,  dwellings, 
and  cattle. 

Mary,  the  daughter  of  Con  O'Neill,  and  wife  of  Sorley  Boy  Mac  Donnell. 
died. 

Xaghtan,  son  of  Con,  who  was  son  of  Calvagh  [O'Donnell],  was  slain  on 
the  5  th  of  September. 

Mac  Clancy  of  Dartryp  (Cathal  Oge)  was  slain  by  his  own  kinsman,  Teige 
Oge. 

The  sons  of  Walter  Fadaq,  son  of  David,  son  of  Edmond,  son  of  Ulick  Burke, 
namely,  Theobald  and  Meyler,  went  to  Tirawley  in  search  of  booty,  at  the  in- 
stance of  Mac  William,  their  father's  brother,  i.  e.  Richard-an-Iarainn ;  and  they 
seized  some  cows.  Rickard  Burke,  son  of  Edmond,  son  of  Ulick  of  Castlebar, 
rose  up  at  the  shouts,  and  overtook  them ;  and  they  fought  a  sharp  and  fierce 
battle,  in  which  Rickard  and  the  greater  number  of  those  around  him  were 
slain.    The  sons  of  "Walter  Fada  carried  off  the  prey  in  triumph. 

The  son  of  Mac  William  Burke,  namely,  Rickard  Roe,  the  son  of  John,  son 
of  Oliver,  son  of  John  Oge,  was  slain  in  the  winter  of  this  year  by  Thomas 
Wideos,  a  gentleman  of  the  Queen's  people  ;  and  all  said  that  he  was  not  fairly 
slainr. 

The  Dean  O'Grady,  i.  e.  Donough  Oge,  son  of  Donough,  son  of  Donough. 
b<  m  of  Nicholas,  a  man  of  great  power  in  Church  and  State,  died. 

Mac  Brody  (Maoilin,  the  son  of  Conor,  son  of  Dermot,  son  of  John),  Ollav 
to  O'Brien  in  history,  died  ;  and  his  kinsman,  Gilla-Brighde,  was  elected  in  his 
place. 

Dermot  Ultach5,  son  of  John,  died. 

Mac  Conmidhe1  (Brian, -the  son  of  Donough)  died  on  the  13th  of  June11. 

that  there  was  little  left  for  the  Queen  to  reign  Loftus,  Archbishop  of  Dublin,  Lord  Chancellor, 

over  but  carcasses  and  ashes.    And  this  false  Sir  Henry  Wallop,  Treasurer  at  Wars,  Lords 

story  being  believed  in  England,  a  general  par-  Justices,  two  men  very  unfit  to  be  yoak'd  toge- 

don  was  sent  over  to  such  of  the  rebels  as  would  ther,  the  difference  between  them  being  no  less 

accept  thereof,  and  the  Lord  Deputy,  in  the  in  their  minds  and  affections  than  it  was  in  their 

midst  of  his  victories,  was  recalled.    So  that  in  bodies  and  professions." — Hib.  Anglicana,  vol.  i. 

August  he  left  Ireland  to  the  care  of  Adam  A.  D.  1582. 
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QOIS  CRIOSU,  1583. 
Cioip  Cpiopc,  mile,  cúicc  cécc,  occmojacc,  a  cpi. 

Cont)  mac  an  calbaicch,  mic  TTlajnupa,  mic  aoba  Duib,  mic  aoDa  puamh 
ui  bomnaill  do  écc,  13.  do  mapca.  Saoí  bfppccai^re,  Deijeinij,  pfp  poicirh 
yoajallma,  pope  congrhala  do  cliapaib,-]  do  cfireapnaib,  pfp  cfnDaijce  Duan, 
-|  Dpécc  abmolca  ap  a  lolrhaoimb  pfipin,  pfp  ap  lucca  pob  ole  clú  ~\  cérpaib 
do  clanoaib  neill  naoíjiallaij  jup  bó  parhail  do  cpuic  jjan  cfip,  do  luing  jan 
luamaipe,-)  do  jopc  caob  le  collaipbe  amail  po  baccap  cenel  [jconaill]  Don 
cup  pin  lap  nécc  cuino. 

lapla  upmuman  .1.  comap  mac  Semaip,  mic  piapaip  puaib  do  bfich  na 
j;obepnoip  ap  Da  cóicceab  muman  an  bliaoam  pi,")  íapla  Dfpmuman  ag  Dainj- 
niuccab  ina  rpécúipeacr, "]  ina  bibeipcc,  co  po  gab  pop  aibmilleao  na  ripe 
ina  compocpaib  1  ngeimpeab  ~\  1  neappac  na  bliabna  po  pfrhainn,  ap  a  aoi 
baoí  Dabuar,  "j  Duipeaccla  accá  Daoínibh  piap  an  Dliccheab, "]  pia  bppionnpa 
Sapcan  50  po  ^abpac  ag  Deiliuccab  ppip  ecip  mnaoi  popca,  cloinn, -|  caipDib, 
co  ná  baoí  acc  aon  cfepap  nama  [Dia  péip,  C.  O'C]  ón  ccuap  caippcce,  nó  cpomn 
50  apoile  peacnón  Da  cóicceab  muman  1  pampab  1  1  ppojrhap  na  bliabna  po. 
lap  mbpfic  Da  céD  copac  an  jeirhpib  1  Don  oibce  paDa  paip  po  cpiallpacc 
eappuppaba, -|  mfipli£  muman  íanab  ina  uipnmceall,  1  odud  do  cop  1  ccoiccill 
an  coccaib  gup  Bó  michib  la  Dia  pecirp  cpioc  -]  poipcfnD  do  cup  pop  coccab 
^fpalcac,  1  bá  hamlaib  po  popcaomnaccaip  .1.  Dpong  Duib  muipcfpcaij  buipo 
mhain^e  Do  pliocc  aoDa  bfrnxnn  do  pajbáil  foapbaojail  ap  íapla  Dfpmuman 


'  Kinell  Council. — The  word  jConaill,  which 
was  omitted  by  the  original  scribe,  is  supplied 
by  Charles  O'Conor  of  lielanagare.  Tir-Connell 
would  be  more  appropriately  used  here. 

■  The  harp  without  ceis  This  phrase  has  been 

borrowed  by  the  Four  Masters  from  the  Amhra 
Choluim  Cille.  The  glossographers,  however,  do 
by  no  means  agree  on  the  exact  meaning  of  ceis; 
but  the  Four  Masters  seem  to  have  taken  it  for 
the  base  string.  In  Leabhar  na  h-  Uidhrx  it  is 
glossed:  "  ainm  bon  cpom  céo,  no  íp  t  in  céip 
ip  in  cpuic  in  ni  conjbap  in  leirpino  co  na 


cécaifc  mci ;  "a  name  for  the  heavy  string,  or 
the  ceis  in  the  harp,  is  what  supports  the  leith- 
rinn  and  the  strings." 

x  Without  shelter. — The  word  collaipbe  is  ex- 
plained barrenness,  nakedness,  exposure,  want 
of  clothing,  cover,  or  shelter,  by  Peter  Connell, 
in  his  Iriyh  Dictionary,  MS.  in  the  British  Mu- 
seum, Egerton  84,  85. 

;  Treason.  —  This  was  written  for  Farrell 
O'Garrt  and  the  loyalists  of  the  reign  of  Charles  I. 
O'Daly  would  have  pronounced  the  Four  Mas- 
ters rank  heretics  had  he  known  xhat  they  had 
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THE  AGE  OF  CHRIST,  1583. 
The  Age  of  Christ,  one  thousand  jive  hundred  eighty-three. 

Con,  the  son  of  Calvagh,  son  of  Manus,  son  of  Hugh  Duv,  son  of  Hugh  Roe 
O'Donnell,  died  on  the  13th  of  March.  He  was  an  accomplished  and  truly 
hospitable  man,  a  sedate  and  affable  man,  the  supporting  pillar  of  the  literati 
and  the  kerns ;  a  man  who  had  spent  much  of  his  wealth  in  the  purchase  of 
poems  and  panegyrics ;  a  man  by  no  means  the  least  illustrious  in  name  and 
character  of  the  descendants  of  Niall  of  the  Nine  Hostages  ;  so  that  after  his 
death  Kinel-Connelv  might  have  been  likened  to  a  harp  without  the  Ceis",  to  a 
ship  without  a  pilot,  or  to  a  field  without  shelter*. 

The  Earl  of  Ormond,  i.  e.  Thomas,  the  son  of  James,  son  of  Pierce  Roe,  was 
Governor  of  the  two  provinces  of  Munster  in  this  year  ;  and  the  Earl  of  Des- 
mond became  confirmed  in  his  treasony  and  insurrection and  he  proceeded  to 
ravage  the  country  in  his  neighbourhood  during  the  winter,  and  the  spring  of 
the  folio  wing  year.  His  people,  however,  were  so  much  in  dread  and  awe  of 
the  law  and  the  Sovereign  of  England  thakthey  began  to  separate  from  him, 
even  his  own  married  wife,  children,  and  friends,  so  that  he  had  but  four  per-  * 
sons  to  accompany  him  [in  his  movements]  from  one  cavern  of  a  rock  or  hollow 
of  a  tree  to  another,  throughout  the  two  provinces  of  Munster,  in  the  summer 
and  autumn  of  this  year.  When  [however]  the  beginning  of  winter  and  the 
long  nights  had  set  in,  the  insurgents  and  robbers  of  Munster  began  to  collect 
about  him,  and  prepared  to  rekindle  the  torch  of  war.  But  God  thought  it 
time  to  suppress,  close,  and  finish  this  war  of  the  Geraldines,  which  was  done 
in  the  following  way:  a  party  of  the  O'Moriartys  of  the  Mang's  side,  [a  family] 
of  the  race  of  Aedh-Beannanz,  took  an  advantage11  of  the  Earl  of  Desmond, 

written  of  his  favourite  hero  in  this  straki.  Masters,  though  the  tradition  in  the  country 

1  Aedh  Beannan, — He  was  King  of  Munster,  ascribes  the  murder  of  the  last  Earl  of  Desmond 

and  died,  according  to  the  Annals  of  Innisfallen,  to  Kelly  O'Moriarty.    This  tradition  is  written 

in  the  year  619-    He  had  a  son,  Maelduin,  who  in  a  manuscript  in  the  Library  of  the  Eoyal 

fought  at  the  battle  of  Magh  Eath  in  the  year  Irish  Academy,  appended  to  a  poem  addressed 

637,  who  had  a  son,  Congal,  King  of  Desmond,  to  the  Earl  of  Desmond  by  Donnell  Mac  Brody. 

who  was  slain  in  639,  from  whom  the  O'Mori-  But  the  subject  has  not  been  fairly  examined;  for, 

artys  are  descended.  though  the  O'Moriartys  were  certainly  the  party 

a  Advantage — This  is  not  fair  of  the  Four  who  pursued  the  Earl,  the  person  who  laid  vio- 

10  T 
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iap  mbfic  bó  1  ppianboic  polaccae  1  ccuap  caippgi  1  nglinn  an  51WIC15.  óaccap 
an  Dpong  ípin  aj  caipécélab, "|  a$  cimceallab  na  céjóaipi  i  mbaoi  an  ciapla 
6  upcopac  oibce  co  baobmaoain,  co  po  lingpioc  an  puapboc  paip  i  ccpepup- 
cal  na  maiDne  muice  oia  maipc  ap  aoi  laice  peccmuine,  lá  pele  mapcain  do 
ponopab.  l?o  gonab"]  po  jabab  an  ciapla  leó,  uaip  ní  baoi  luce  cpocca  no 
cacaip  ma  pappab  acc  aon  bfn,  -|  oiap  buacall,  nip  bó  cian  ón  coill  do  beac- 
accap  an  can  po  biefnopace  an  ciapla  jan  puipeac, -|  muna  bfic  pibe  pop 
pojail,  i  pop  Dibfipcc  (arhail  po  bai)  pobab  Do  móippjélaib  epeann  Don  íapla 
Dfpmurhan  pin  .1.  jeapóiD  mac  Semaip,  mic  Sfain,  mic  comaip  Dpoicic  aca,  mic 


lent  hands  on  him  was  a  soldier  of  the  garrison 
of  Castlemaine,  named  Kelly,  or  O'Kelly,  a  na- 
tive Irishman,  who  had  been  bred  by  the  Eng- 
lish. O'Daly,  the  historian  of  the  Geraldines, 
though  he  calls  Owen  Mac  Daniel  an  inhuman 
villain,  still  seems  to  think  that  the  Earl's 
party  had  acted  barbarously.  He  writes  that 
it  unfortunately  happened  that  those  who  were 
sent  by  the  Earl  to  seize  the  prey,  barbarously 
robbed  a  noble  matron,  whom  they  left  ntoked 
in  the  field  ;  that  when  this  fact  came  to  the 
knowledge  of  her  kindred,  they  collected  a 
party  of  men,  and,  led  by  a  foster-brother  of  the 
Earl"  [Owen  O'Moriarty],  "  approached  his 
hiding  place  ;  that  a  soldier,  whose  name  was 
Daniel  O'Kelly,  smashed  the  Earl's  right  arm 
with  a  stroke  of  his  sword,  and  by  a  second 
blow  cut  off  one  of  his  ears,  then  dragged  hhn 
out,  and,  being  apprehensive  lest  any  one  might 
come  to  the  rescue,  brutally  separated  the  head 
from  the  body." — Incrementtim,  fyc,  Giraldino- 
runi,  c.  24.  See  also  Hooker;  and  Cox's  Iliber- 
nia  Anglicana,  A.  D.  1583,  where  it  is  stated 
that  Owen  O'Moriarta,  who  was  otherwise 
called  Droghbearla  [i.  e.  an  opoicBéapla,  of  the 
bud  English],  had  obtained  seven  musketeers 
and  twelve  kerne  from  the  Governor  of  Castle- 
maine before  he  went  in  pursuit  of  the  prey  taken 
from  his  sister,  whom  he  calls  "  a  poor  woman 
of  the  Moriartas."  It  may  be  here  remarked, 
that  it  is  not  certain  that  Owen  O'Moriarty  knew 


who  the  party  were  that  had  plundered  his  sis- 
ter, and  that  it  is  very  likely  that  the  soldier 
Kollie,  Kelly,  or  O'Kelly,  had  the  Earl  killed 
before  O'Moriarty  discovered  who  was  in  the  hut. 

Cox  states  that  Kolly  struck  the  old  Earl 
with  his  sword,  not  knowing  who  he  was,  and 
almost  cut  off  his  arm  ;  that  the  old  man  then 
cried  out  that  he  was  the  Earl  of  Desmond, 
and  that  Kolly  would  have  spared  him,  were  it 
not  that  he  bled  so  fast  that  he  could  not  live  ; 
that,  therefore,  he  immediately  cut  off  his  head, 
which  was  afterwards  sent  to  England,  and 
placed  on  a  pole  on  London  Bridge  ;  and  he 
adds,  that  "  for  this  exploit  the  family  of  the 
Moriartas  are  in  disgrace  amongst  the  Irish  to 
this  day." 

P.  O'Sullevau  Beare  does  not  mention  the 
name  of  O'Moriarty  in  connexion  with  this  mur- 
der, but  he  seems  to  think  that  the  person  who 
led  the  soldiers  to  the  place  did  not  know  that  it 
was  the  Earl  of  Desmond  that  was  there.  He 
seems  to  think,  however,  that  the  Daniel  who 
slew  the  Earl  was  the  brother  of  Owen.  His 
words  are  : 

"  Inde  Giraldus  sylvam  densissunam  sua?  di- 
tionis  qua?  Sylva  Cunei  vocatur  petit,  cum  qua- 
tuor  aut  quinque  comitibus  in  qua  latitats 
circumventus  capite  truncatur.  In  rei  memo 
riam  locus  qui  tunc  ejus  sanguine  perfusus 
adhuc  sanguineo  colore  fertur  esse  affectu9.  In- 
veniendi  cum  duces  fuerint  duo  fratres  sui 
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whom  they  found  in  an  unprotected  position :  he  was  concealed  in  a  hut,  in 
the  cavern  of  a  rock,  in  Gleann-an-Ghinntighb.  This  party  remained  on  the 
watch  around  this  habitation  of  the  Earl  from  the  beginning  of  the  night  vto  the 
dawning  of  day  ;  and  then,  in  the  morning  twilight,  they  rushed  into  the  cold 
hut.  This  was  on  Tuesday,  which  was  St.  Martin's  festival.  They  wounded  the 
Earl,  and  took  him  prisoner,  for  he  had  not  along  with  him  any  people  able  to 
make  fight  or  battle,  excepting  one  woman  and  two  men  servants.  They  had 
not  proceeded  far  from  the  wood  when  they  suddenly  beheaded  the  Earl.  Were 
it  not  that  he  was  given  to  plunder  and  insurrection,  as  he  [really]  was,  this 
fate  of  the  Earl  of  Desmond0  would  have  been  one  of  the  mournful  stories  of 
Ireland,  namely,  Garrett,  the  son  of  James,  son  of  John,  son  of  Thomas  of 


t'amiliares  et  in  quos  soepe  beneficia  dicitur  con- 
tulisse,  Eugenius  et  Daniel,  qui  aliud  forsan 
quaerentes  in  eum  inciderunt  reginae  ministris 
comitati,  sed  tamen  miseré  obierunt  suspensi 
alter  in  Angliá  nescio  quod  ob  crimen,  alter  in 
Iberniá  a  Mac  Morise  Lacsnaae  Barone  ob  foedi- 
tatem  sceleris  hujus  in  bello  maximo  quod  in- 
ferius  sum  scripturus." 

b  Gleann-an-Ghinidigh,  now  Glanageenty,  a 
townland  situated  in  the  east  of  the  parish  of 
Ballymacelligot,  barony  of  Trough anacmy,  and 
county  of  Kerry,  and  about  five  miles  to  the 
east  of  Tralee.  The  spot  where  the  Earl  was 
killed  is  still  pointed  out  by  the  natives  by  the 
name  of  Bothar-an-Iarla,  and  the  trunk  of  an 
old  tree,  under  which  his  body  was  thrown,  still 
remains.  They  also  shew  what  they  call  his 
grave,  but  this  must  have  been  only  the  place 
where  the  body  was  for  some  time  concealed,  as 
it  seems  certain  that  his  body  was  finally  in- 
terred in  a  small  chapel  at  Kilnamanagh,  near 
Castle-Island. 

c  The  Earl  of  Desmond. — Mr.  Moore,  in  the 
fourth  volume  of  his  History  of  Ireland,  which 
he  has  suffered  to  issue  from  the  press  in  a 
wofully  imperfect  state,  ventures  to  draw  the 
following  character  of  this  Earl  of  Desmond,  in 
despite  of  all  0'Daly*s  encomiums  : 

10 


"  Among  those  champions  of  the  cause  of 
Ireland  whom  the  long  struggle  of  her  people* 
for  freedom  has  raised  into  eminence,  the  Earl 
of  Desmond,  although  in  many  respects  the 
most  showy  and  popular,  must,  in  all  that  lends 
dignity  or  moral  strength  to  so  high  a  vocation, 
take  rank  on  the  very  lowest  level.  It  was, 
however,  far  more  in  weakness  of  understanding 
and  violence  of  temper,  than  in  any  natural  de- 
pravity, that  the  reckless  excesses  and  headlong 
arrogance  of  this  lordly  demagogue  had  their 
source  ;  and  a  great  statesman  of  that  period, — 
one  whose  opportunities  of  studying  the  cha- 
racter of  this  lord  were  many  and  searching, — 
has  left  on  record  his  opinion,  that  Desmond's 
'  light  and  loose  dealings  proceeded  rather  from 
imperfection  of  judgment  than  from  malicious 
intent.'  To  the  same  cause, — a  helpless  want  of 
common  sense, — may  fairly  be  attributed  most 
of  the  anomalies  and  inconsistencies  of  his 
strange  career.  Hence  was  it  that,  though  born 
to  a  rank  almost  princely,  he  herded  chiefly 
with  his  lowest  dependants  ;  inheriting  estates 
that  spread  through  nearly  four  counties,  he 
was  yet  distressed  for  the  means  of  daily  sub- 
sistence ;  and  though  circled  wherever  he  went 
by  crowds  of  followers,  could  not  boast  one 
single  friend." — Vol.  iv.  p.  95. 
T  2 
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Semaip,  mic  jjeapóio  an  Dana,  mic  muipip  (.1.  an  cfio  íapla  Dfpmuman)  mic 
comaip  na  napaó,  mic  Seon  caille,  mic  cómaip  (ajjá  ccompaicic  jeanalcai  j 
cille  Dana,  1  Dfpmurhan  né  apoile)  mic  muipip  (.1.  an  bparaip  minúp)  mic 
jjeapailc,  mic  muipip,  mic  jeapailc. 

Nip  bion^nao  Diojjalcap  Dé  do  Díl^fnn  jeapalrac  pó  óái£  copa  1  najjnaiD  a 
bppionnpa  Dia  rxapcacap  Dia  pinnpeapaib  map  cíp  Durcupa  ó  óún  caoín  1 
cciappaije  50  comap  cpi  nuipcce,  "|  ó  oilen  móip  apoa  neimió  1  nuíb  liafain, 
co  luimneac. 


d  Thomas  of  Drogheda. — See  note  w,  under  the 
year  1468,  p.  1051,  supra. 

e  John  Caille. — This  is  a  mistake  for  John  of 
Callainn. — See  note  u,  under  the  year  1261, 
p.  382,  supra. 

'  The  Friar  Minor  He  died  in  the  monastery 

of  Youghal,  in  the  habit  of  St.  Francis,  on  the 
•20th  of  May,  1257. — See  note  °,  under  the  year 
1224,  p.  217,  supra. 

8  The  vengeance  of  God  What  a  pity  it  Í6 

that  O'Daly  had  not  seen  this  observation  of  the 
Four  Masters,  that  he  might  brand  them,  and 
their  Trinity-College-educated  patron,  Farrell 
O'Gara,  with  eternal  infamy !  This  historian  of 
the  Geraldines,  in  his  strictures  on  Dr.  O'Meara, 
calls  him  impious  for  his  lavish  encomium  on 
the  Earl  of  Ormond  !  After  quoting  a  few  lines 
of  O'Meara's  overcoloured  verse  in  praise  of 
Ormond,  O'Daly  asks  : 

"  Now,  is  not  this  a  glaring  proof  of  O'Meara's 
impiety?  He,  forsooth,  in  every  other  respect 
a  Catholic,  dares  to  call  the  Geraldines,  who 
were  the  strenuous  supporters  of  their  religion 
and  country,  the  destroyers  of  both  !  Here  is 
the  man  who  does  not  hesitate  to  extol  the 
Butlers,  by  whose  supineness  this  land  of  Ire- 
land was  trodden  down  by  England.  Aye,  truly 
was  it  ruined  by  Ormond  ;  for  had  he  leagued 
himself  with  his  uncle  Desmond,  for  altars  and 
for  hearths,  this  land  would  never  have  fallen 
by  fraud  or  force  of  arms." — c.  24. 

"  Dun-caoin,  now  Dunqueen,  the  most  western 
point  of  the  county  of  Kerry. — See  this  already 


mentioned  under  the  years  1558  and  1582. 

i  Great  Island  of  Ard-Xemidh,  i.  e.  the  great 
island  of  Nemhidh's  hilL  now  the  Great  Island 
near  the  city  of  Cork — See  Keating's  Hilary  of 
Ireland,  Haliday's  edition,  p.  178,  where  it  is 
stated  that  this  island  is  called  after  Neimhidh, 
the  leader  of  the  second  colony  into  Ireland 
after  the  flood,  and  that  it  is  situated  i  jcpic 
liacain,  in  the  territory  of  (Ji-Liathain,  and 
otherwise  called  Oilean  móp  an  óhappaij,  i.e. 
Barry's  Great  Island. — See  also  O'Flaherty's 
Ogygia,  part  iii.  c.  6.  From  these  bounds  it  is 
evident  that  the  Earl  of  Desmond  claimed  all 
Munster,  except  the  portions  of  that  province 
belonging  to  the  Earls  of  Ormond  and  Tho- 
mond.  In  1583  a  special  Act  of  Attainder  was 
passed  against  Gerald  Earl  of  Desmond,  and 
his  confederates  in  the  rebellion,  and  it  was 
found  that  574,628  acres  were  forfeited  to  the 
Crown ;  but  the  territory  over  which  the  Earl  of 
Desmond  claimed  jurisdiction  comprised  more 

than  double  this  number  of  acres  See  Cox's 

Hibernia  Anglicana,  edition  of  1689,  p.  384. 
For  an  account  of  the  individuals  settled  on 
these  lands  under  the  name  of  undertakers  and 
planters,  the  reader  is  referred  to  Fynes  Mory- 
sou's  Bistort/  of  Ireland,  edition  of  1735,  vol.  i. 
pp.  9,  10  ;  Smith's  Histories  of  the  Counties  of 
Kerry  and  Cork  ;  and  Fitzgerald's  Limerick,  $C 
There  is  still  extant  a  poem  addressed  to  this 
Earl  by  Donnell  Mac  Brody,  in  which  he  intro- 
duces St.  Fachtna  of  Kos-Ailither,  as  prophesy- 
ing to  St.  Finchu  that  a  famous  Grecian  family 
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Droghedad,  son  of  James,  sou  of  Garrett  of  the  Poetry,  son  of  Maurice  (the 
first  Earl  of  Desmond),  son  of  Thomas  of  the  Apes,  son  of  John  of  Caille6,  son 
of  Thomas  (in  whom  the  Fitzgeralds  of  Kildare  and  those  of  Desmond  meet 
each  other),  son  of  Maurice  (i.  e.  the  Friar  Minorf),  son  of  Gerald,  son  of 
Maurice  Fitzgerald. 

It  was  no  wonder  that  the  vengeance  of  Gods  should  exterminate  the 
Geraldines  for  their  opposition  to  their  Sovereign,  whose  predecessors  had 
granted  to  their  ancestors  as  patrimonial  lands  [that  tract  of  country  extending] 
from  Dun-caoinh  in  Kerry  to  the  Meeting  of  the  Three  Waters,  and  from  the 
Great  Island  of  Ard-Nemidh'  in  Hy-Liathain  to  Limerick. 


would  come  to  Ireland,  who  would  conquer  the 
race  of  Eoghan  [the  Son  of  Oilioll  Olum],  and 
drive  the  Dal-Cais  across  the  river  of  Luimneach 
[the  Lower  Shannon]  ;  that  afterwards  another 
race  of  foreigners  would  arrive,  who  would 
subdue  the  former  by  treachery ;  but  that  the 
Fionn  Galls  and  the  Gaels  would  again  recover 
their  power.  Mac  Brody  then  tells  the  Earl 
that  he  was  the  person  who  would  fight  the 
battle  of  Saingiol  [Singland,  near  Limerick] 
predicted  by  this  saint,  because  he  was  half 
Leinsterman,  and  the  knight  who  was  first  be- 
trayed by  the  Londoners,  which  accorded  with 
the  prophecy  ;  that  he  was  the  glowing  brand 
who  would  inflame  the  Gaels  to  battle;  that  he 
would  become  Monarch  of  Ireland,  and  banish 
the  new  Saxons  and  the  Londoners  from  his 
kingdom.  The  prophecy  here  attributed  to  St. 
Fachtna,  which  was  evidently  forged  about  the 
period  of  the  first  outbreak  of  this  rebellion, 
was  very  famous  in  Munster  and  throughout 
Ireland  in  the  middle  of  the  next  century,  as 
appears  from  the  Depositions  concerning  mur- 
ders and  robberies  committed  in  the  county  of 
Fermanagh,  preserved  in  the  manuscript  Library 
of  Trinity  College,  Dublin,  E.  3.  6,  in  which  is 
preserved  the  following  Deposition  by  Rickard 
Bourke  of  Enniskillen,  Bachelor  in  Divinity, 
who,  being  £worn  and  examined,  "  Saith  that 
one  of  the  O'Briens  of  Thomond  did  read  and 


relate  in  this  Deponent's  hearing  severall  pro* 
phecyes  of  St.  Patrick  and  of  Collumkill,  the 
Sainct  of  Derry,  of  Berricanus,  another  of  their 
Saincts,  and  of  Ffeon  Mack  Woill,  an  ould  Irish 
Champion  :  and  the  Deponent  saw  an  English 
booke  printed  in  the  Low  Countries  importing 
another  prophecy  of  St.  Patrick  (in  the  handes 
of  one  of  the  Rebells).  All  which  prophecies 
the  Rebells  did  conceive  to  import  the  extirpa- 
tion of  the  English,  and  the  settling  of  the  whole 
kingdom  in  the  Irish.  And  theise  prophecyes 
are  very  commonly,  confidently,  and  vehemently 
urged  and  justified  by  their  preists  for  un- 
doubted verities  :  and  amongst  the  rest  there  is 
one  prophecie  to  the  effect :  Do  berhar  each 
Downaskia,  curfear  Ballacliach  er  goole,  murjie 
Ierla  Thraly  fear  inid  Rie  an  Acme;  which"  is 
thus  in  English  : 

"  Att  Downeskia  a  fight  shalbe, 
And  Dublin  citty  shalbe  ta'ne  ; 
The  King  his  Viceroy  at  Acrue  [úé  tpó] 
By  the  Erie  of  Traly  shall  be  slaine. 
"  The  Rebells  speake  much  of  a  dismall  and 
fatall  blow  which  the  English  shall  receive,  say 
they,  in  a  battaile  at  Cas-Saingel,  which  they 
understand  to  be  Singland  at  the  south  gate  of 
Limerick  :  saying  that  shalbe  a  riiiall  end  of  the 
warr.    And  thenceforth  the  Irish  alone  shall 
enjoy  the  kingdome  of  Ireland  to  thend  of  the 
world.    And  that  there  is  a  prophecy  amongst 
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TTlupcab  bacac,  mac  emainn,  mic  magnupa,  mec  picnij  Décc  1  napo  peapca 
gap  íap  mbáp  iapla  Dfpmuman,-]  aobepac  apoile  gup  ab  Dia  cumhaib  arbar. 

^oppaió  cappac.  mac  oonnchaib  bacaig,  mic  maolmuipe,  mic  Donncliaib, 
mic  coippbealbaig  mec  puibne  do  mapbab  la  cficfpnaib  innpi  caoín  do  ránaip- 
ceacc  ó  ccaipppe  pfccmam  pia  mbáp  iapla  Dfpmuman,  i  acbfipn  gup  b<> 
pobaó  pia  mbáp  Don  iapla  mapbab  goppaoa. 

Sfan  6c c  mac  pfain,  mic  comaip  iapla  oécc  iap  ccian  aoip,  ■)  é  íllairh 
illuimneac  a  ccionaib  a  eloinne  do  bfic  1  ppappab  iapla  Dfpmuman. 

Qn  Róipceac  .1.  Daiiib  mac  muipip,  mic  Dauib,  mic  muipip,  1  a  bfn  oilén 
ingfn  cpemaip,  mic  emainn  meg  piapaip  Décc  in  aoín  mi  1  nfppac  na  bliab- 
na  po,  -\  ní  bai  Dpionn jallaib  epeann  ap  rpiocac  ceo  do  búcaig  lánamain  pob 
oipoeapca  inaicpibe. 

O  maoilmuaib  .1.  cepoicc  bécc. 

Copbmac  mac  caibcc,  mic  copbmaic  óicc  meg  capcaij  njeapna  múpcpaige 
pfp  Dfijbealbóa  Dpeacpolaip  agap  lia  poipccnfma  pionnaolra,  "|  caiplfin 
cumDaccglana,  ~|  caraoipe  comopbaip  do  clannaibh  eogain  móip  Décc.  Qn 
cíp  Do  bfic  impfpnac  pé  apoile  iap  neg  copbmaic.  Opong  Dib  ag  cup  lé  ceal- 
lacan  mac  caibcc  po  pobaip  Dol  1  peilb  na  ripe  pó  oáig  a  pinpipecca.  Opong 


them  of  the  destruction  of  Kilkenny,  to  this 
effect,  that  O'Callaghan's  horseboy  (taking  the 
bridle  off  his  horse  in  the  Cathedrall  place  of 
Kilkenny),  shall  there  ask,  where  was  the 
church  of  Kilkenny?  There  is  another  prophecy 
amongst  them  that  Ross  shall  be  destroyed,  and 
left  without  either  stick  or  stake.  And  this 
Deponent  further  saith,  that  he  credibly  heard 
from  severall,  and  believeth,  that  one  of  the 
Kennedyes,  a  bloudy  Rebell,  and  his  companie, 
murthered  at  the  Silver  Mines,  in  the  countie  of 
Tipperary,  twenty-four  Englishmen,  after  they 
were  turned  to  mass.  And  afterwards  he 
drowned  himself,  because  he  was  not  suffered 
to  go  on  and  exercise  the  like  cruelty  against 
the  other  English,  as  this  Deponent  hath  also 
credibly  heard.    Jurat  xii.  Julii,  1643. 

"  [Signed]    R.  Bourke. 
"  [Signed]    John  Watson. 

Will.  Aldrich." 


The  prophecy  relating  to  Singland  is  still 
current  among  the  peasantry  in  the  county  of 
Limerick,  where  it  is  believed  that  the  battle 
remains  yet  to  be  Tought.  A  man  with  three 
thumbs  will  hold  the  general's  horse,  and  a  mill 
in  the  neighbourhood  will  be  turned  by  the 
blood  of  the  slain.  After  this  battle  the  power 
of  the  new  English  will  be  for  ever  suppressed, 
and  the  Gaels  and  ould  English  will  be  restored 
to  their  former  power  and  possessions. 

k  Godfrey  He  is  called  Goron  Mac  Swiny 

by  Cox,  who  says  of  him  that,  having  token  a 
great  prey  in  Carbry,  three  Irishmen  (who 
owned  some  of  the  cattle)  followed  them  at  some 
distance,  expecting  an  opportunity  at  night  to 
steal  back  their  own  cattle,  or  an  equivalent ; 
and  that  to  that  end  they  hid  themselves  within 
musket  shot  ofGoron's  camp  or  lodgment;  that 
it  so  happened  that  Goron  and  a  tervant,  both 
unarmed,  walked  that  way,  and  came  near  the 
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Murrough  Bacagh,  the  son  of  Edmond,  son  of  Magnus  Mac  Sheehy,  died  at 
Ardfert,  a  short  time  after  the  Earl  of  Desmond,  and  some  say  that  it  was  .  of 
grief  for  him  [the  Earl]  he  died. 

Godfrey  Carragh",  the  son  of  Donough  Bacagh,  son  of  Mulmurry,  son  of 
Donough,  son  of  Turlough  Mac  Sweeny,  was  slain  by  the  kernes  of  Inis-caoin', 
in  the  tanist's  portion,  a  week  before  the  death  of  the  Earl  of  Desmond.  It  was 
remarked  that  the  death  of  Godfrey  was  an  omen  of  that  of  the  Earl. 

John  Oge,  the  son  of  John,  son  of  Thomas,  the  Earl,  died  at  an  advanced 
age  in  captivity  in  Limerick  [having  been  confined  there],  because  his  sons 
had  joined  the  Earl  of  Desmond. 

Roche  (David,  the  son  of  Maurice,  son  of  David,  son  of  Maurice)  and  his 
wife,  Ellen,  the  daughter  of  James,  son  of  Edmond  Mac  Pierce,  died  in  the  one 
month  in  the  Spring  of  this  year.  There  did  not  exist,  of  all  the  old  English 
in  Ireland,  a  couple,  possessing  only  a  barony,  of  more  renown  than  they. 

O'Molloy  (Theobald)  died. 

Cormac,  the  son  of  Teigem,  son  of  Cormac  Oge  Mac  Carthy,  Lord  of  Musr 
kerry,  a  comely-shaped,  bright-countenanced  man,  who  possessed  most  white- 
washed edifices,  fine-built  castles,  and  hereditary  seats"  of  any  of  the  descendants 
of  Eoghan  More,  died.  The  [people  of  the]  country  were  at  strife  with  each 
other  after  the  death  of  Cormac ;  for  some  of  them  supported  Callaghan,  the  son 
of  Teige,  who  sought  to  get  possession  of  the  territory  on  account  of  his  seniority; 


place  where  the  three  men  were  hid  ;  and  that 
as  soon  as  they  perceived  that  Goron  and  his 
servant  were  unarmed,  they  surprised  them  and 
cut  off  their  heads. 

1  Inis-caoin,  now  Enniskeau,  or  Inniskeen,  a 
village  situated  on  the  left  bank  of  the  Bandon 
River,  in  the  barony  of  East  Carbery,  and 
county  of  Cork.  The  author  of  Carbrice  Notitia 
asserts  that  this  place  is  named  from  Kean  Mac 
Moylemo,  ancestor  of  the  O'Mahonys,  which 
does  not  accord  with  the  spelling  given  in  the 
text  by  the  Four  Masters. 

ra  Cormac,  the  son  of  Teige. — He  is  the  Sir 
Cormack  Mac  Teige  of  Muscry,  who  was  high 
sherhT  of  the  county  of  Cork,  and  of  whom  Sir 
Henry  Sidney  said,  that  "  for  his  loyalty  and 


civil  disposition  he  was  the  rarest  man  that  ever 
was  born  of  the  Irishry." 

n  Hereditary  seats,  caraoipe  corhopbcnp. — 
The  word  corhopbap  often  signifies  succession  to 
a  lay  title  or  digriity.  In  a  paper  MS.,  formerly 
in  the  collection  of  Edward  O'Reilly,  No.  146 
of  the  Sale  Catalogue  of  his  manuscripts,  the 
word  coriiop&u  is  explained  as  follows  : 

"  Corhopba  .1.  coirhrijfpna  no  corhoijpe 
ut  in  libro  Connaciae  corhopba  Cuinn  Céb  ca- 
chai^  uocatur  Coipóeutbac  mop  ó  Concu- 
baip.  Vide  Uóacc  mhopainn,  i.  e.  Comhorbha, 
i.  e.  a  lord  or  heir,  as  in  the  Book  of  Connaught, 
in  which  Turlough  More  O'Conor  is  called  the 
Comhorbha  [heir]  of  Conn  of  the  Hundred 
Battles.  Vide  Udhacht  MhoTainn>n 
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ele  05  cup  lá  copbmac  mac  Diapmarca  mic  eaibcc  baí  aj  íappaiD  cfnnaip 
an  cípe  a  hucc  pacenc  a  acap,  -]  an  rpfp  oponj  aj  cup  lé  cloinn  óicc  an 
copbmaic  pin,  mic  caiócc,  mic  copbmaic  óicc,  miccopbmaic,  mic  camcc  mej 
caprai^,  "|  lá  na  rharaip  .1.  Siuban  ínjfn  piapaip  na  buile  mic  pemaip,  mic 
etnainn  méj;  piapaip.  Uap  a  cfno  pin  uile  ap  le  copbmac  mac  caibcc,  mic 
oiapmacca  do  buaóai^fó. 

Qn  ceppcop  ciappai^eac  oécc  .1.  Semup  mac  pipDfipD,  mic  Sfain  poibeac 
lán  oeccna  an  ceppcop  pin.  Do  cloinn  piapaip  a  bunaóup  .1.  Sliocc  Pémainn, 
mic  uilliam  mic  jeapailc,  1  oeapbparaip  Don  rhuipip  caimcc  ap  an  ccéo 
jabalcapó  ppionnpa  papran  1  nepinnoo  con^nam  lá  Diapmaic  mac  mupchaóa 
(la  píj  lai^ean)  an  cuilliam  pin  mac  geapailc  no  páibpiom,  ■)  ap  Dia  pliocc 
upmóp  geapalcac  cloinne  muipip. 

O  caoim  .1.  Clpc  mac  Dorhnaill,  mic  aipc,  mic  eojain,  paoí  ouine  eipióe 
do  rhapbaó,  1  a  mac  .1.  Qpc  ócc  ooiponeab  ína  íonab. 

TTlac  mec  arhlaoib  .1.  oonnchab  bán,  mac  maoileaclainn,  mic  Diapmaca, 
mic  maoileaclainn, -]  mac  a  oeapbpacap  cabcc,  mac  concobaip,  do  corhcuicim 
pé  apoile. 

Sfan  cappac  mac  uilliam,  mic  cfpoicc  a  búpc  oibpe  coipi  piúipe  baí  1  ccpé- 
cuipeacc  £up  an  ran  pa  Do  reacc  ípceac  ap  pporeprion.  Ool  dó  íap  mbáp 
íapla  Dfprhuman  Diappaib  puaDain  1  ngeapalracaib.  Ni  po  aipipco  bar  Dapa, 


0  Pierce-na-Buile,  i.  e.  Pierce  of  the  madness, 
or  mad  Pierce. 

p  Raymond. — He  was  the  celebrated  Raymoud- 
le-Gros,  or  the  corpulent,  the  ancestor  of  Fitz- 
Maurice  of  Kerry.  The  character  of  this  Ray- 
mond is  given  as  follows  by  Giraldus  Cambrensis 
in  his  Hibernia  Expugnata,  lib.  ii.  c.  9  : 

"  Erat  itaque  Reymundus  vir  ampla;  quanti- 
tatis,  staturseque  paulo  plus  quam  mediocris : 
capillis  flauis,  et  subcrispis,  oculis  grossis, 
glaucis,  et  rotundis,  naso  mediocriter  elato, 
vultu  colorato,  hilari  ac  sereno,  et  quanquam 
carnosa  superfluitate  ventre  turgescens,  natura- 
lem  tamen  corporis  grauitatem  innata  cordis 
redimens  viuacitate  carnis  vitium  animi  virtute 
levabat.  Super  exercitus  cura  noctes  ducebat 
insomnes,  et  tanquam  excubiarum  excubator, 


mirabili  solicitudine  nocte  tota  circumeundo 
gyronagus,  clamosus,  errabundus  excubare  so- 
lebat.  Felix  in  hoc  et  fortunatus,  quod  vel 
nunquam,  vel  rarissime,  cui  praeerat,  manus, 
aut  temerariis  ausibus,  aut  per  incuriam  ober- 
rauerit.  Vir  modestus  et  prouidus,  nec  cibo  uec 
veste  delicatus  :  Caloris  ei  algorisque  patientia 
par  :  vir  patiens  irae,  patiensque  laboris.  Quibus 
pra;sidebat,  prodesse  magis  quam  prseesse,  poti- 
usque  minister  quam  magister  videri  volens. 
Vt  autem  viri  virtutes,  mores  et  modos  sub 
brevitate  concludam  :  vir  erat  liberalis  et  lenis, 
prouidus  et  prudens.  Et  quanquam  animosus 
plurimum,  et  armis  instructus  :  prudentia  ta- 
men rebus  in  Martiis  et  prouidentia  praecellebat. 
Vir  in  vtroque  laudabilis  :  multum  quidem 
militis  habens,  plus  quam  Ducis." 
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others  joined  Cormac,  the  son  of  Dermot,  son  of  Teige,  who  sought  the  chief- 
tainship of  the  territory  by  virtue  of  his  father's  patent ;  and  a  third  party  sided 
with  the  young  sons  of  [the  deceased]  Cormac,  the  son  of  Teige,  son  of  Cormac 
Oge,  son  of  Cormac,  son  of  Teige  Mac  Carthy,  and  with  their  mother,  Joan, 
the  daughter  of  Pierce-na-Buile°,  the  son  of  James,  son  of  Edmond  Mac  Pierce. 
Notwithstanding  all  this  [contention],  Cormac,  the  son  of  Teige,  son  of  Dermot, 
gained  the  victory. 

The  Bishop  of  Kerry  died,  namely,  James,  the  son  of  Richard,  son  of  John. 
This  bishop  was  a  vessel  full  of  wisdom.  He  was  of  the  stock  of  the  Clann- 
Pierce,  i.  e.  of  the  race  of  Raymondp,  the  son  of  William  Fitzgerald.  This 
William  was  brother  of  the  Mauriceq,  who  came  from  the  King  of  England,  at 
the  time  of  the  first  invasion  of  Ireland,  to  assist  Dermot  Mac  Murrough, 
King  of  Leinster,  and  from  him  most  of  the  Geraldines  of  Clann-Maurice  are 
descended. 

O'Keeffe  (Art  the  son  of  Donnell,  son  of  Art,  son  of  Owen),  an  eminent 
man,  was  slain ;  and  his  son,  Art  Oge,  was  installed  in  his  place. 

The  son  of  Mac  AulifFe  (Donough  Bane,  the  son  of  Melaghlin,  son  of 
Dermot,  son  of  Melaghlin)  and  his  brother's  son,  Teige,  the  son  of  Conor, 
mutually  slew  each  other. 

John  Carragh,  the  son  of  William,  son  of  Theobald  Burke,  heir  to  Cois- 
Siuirer,  who  had  been  hitherto  in  treason  [i.  e.  in  rebellion],  came  in  under  pro- 
tection.   After  the  death  of  the  Earl  of  Desmond  he  went  into  the  country  of 

q  Maurice,    i.  e.  Maurice  Fitzgerald. — See  Angliá  in  Iberniam  trajecisse :  atque  posteros 

note  °,  under  the  year  1224,  p.  216,  supra.  Ac-  ejus  vocari  turn  Garaldos  turn  Garaldinos,  et 

cording  to  these  Annals,  and  other  accounts  writ-  Giraldinos  :  ab  his  familias  duas  esse  in  Hiber- 

ten  in  the  Irish  language,  the  Geraldines  were  of  niá  procreatas  :  earum  principes  institutes  ab 

Greek  origin,  but  O'Sullevan  and  O'Daly  assert  Anglis  Regibus  duos  comites,  alteram  Des- 

that  they  derived  their  origin  from  the  ancient  monise,  vel  Desiaa  in  Momoniis ;  alterum  Kil- 

Trojans.    O'Sullevan's  words  are  as  follows  :  daria?  in  Lageniá  et  inde  illos  Momonios  hos 

"  Iberniae  Giraldini  suum  genus  ad  Hetruscos  Lagenios  Giraldinos  nuncupari." — Hist.  Cathol. 

inde  Troianos  usque  referunt.    Qua  de  re  quia  Iber.,  fol.  77;  see  also  fol.  87,  88. 

Chronicis  Ibernise  non  memoratur,  nos  pro  certo  r  Cois-Siuire,  a  district  belonging  to  a  family 

nihil  possumus  confirmare,  nec  ad  praesens  in-  of  the  Burkes,  and  lying  on  the  west  side  of  the 

stitutum  attinet.    Satis  est  compertum  Mauri-  River  Suir,  in  the  barony  of  Clanwilliam  and 

tium  Garaldum  virum  nobilem  atque  magnani-  county  of  Tipperary.  This  name  is  formed  simi- 

mum  a  Dermysio  Lagenia;  principe  accitum  exv  larly  to  Coshma,  Coshbride,  Coshmore, — Coip 
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1  po  cionóileaó  buap  an  baile  laip.  Gipjicc  bapoa  an  baile  po  na  hfijmib. 
pilbp  Sfan  co  na  bfcc  buióin  mapcac  ap  in  mbápDa,"]  po  haimpfó  eippióe  50 
peóilDipeac  Dupcop  Do  peilép  cpé  na  cloccaicc  ina  cfncc  50  po  leaccaó  é 
Dia  eoc,  1  puccpacc  a  rhuincip  an  ccpeic,  -|  po  páccaibpioc  Sfan.  T?ucca6 
íapom  eipióe  co  luimneac  co  po  cpochaó  annpióe  hé  le  comfppieopaib  luimni^. 

TTla^  caibcc  upmuman  .1.  concobap  an  cuain  mac  caiócc  mic  mic  mar- 
^amna  Dumn  uí  cfinnicci^  oécc,  pfp  peólca  pfpccap,i  cijfoapac  jan  caraoip 
ó  a  cuipmfó  gup  an  can  pm,"]  ÍTla^  caiócc  do  jaipm  do  pilip  mac  Diapmaca 
na  popalai^  uí  cfinneiccijj. 

TTlac  méjcocláin,  jeapoirc  mac  Sfain,  mic  aipc,  mic  copbmaic  TTlacaem 
céopaóac  áp  ccéccgabáil  jaipcciD  do  mapbaó  lá  mac  uí  cfinneicci^  pinn 
.1.  lá  TTIupchaD  mac  bpiain,  mic  Domnaill. 

Qn  conncaoíp  do  póipci  .1.  aibilin  injean  TTIuipip,  mic  Dauic  do  popce  bfn 
íapla  cuaDmurhan  (DonnchaD  mac  concobaip  uí  bpiain)  Décc  1  parhpaó  na 
bliaóna  po  1  ccluain  parhpoDa,  ~\  a  liabnacal  1  mamipcip  innpi. 

Onopa  íngfn  Dorhnaill,  mic  concobaip,  mic  coippóealbai  j  uí  bpiam  an  bfn 
baí  05  ua  cconcobaip  ciappai^e  .1.  concobap  Décc,  -|  a  haónacal  1  ninip  caraij. 

Sluaicceaó  lcmrhop  lá  mumcip  Sip  niclap  maulbi,i  lá  cloinn  íapla  cloinne 
"RiocaipD  .1.  uilleacc,  1  Sfan  1  moccap  cípe,  -|  1  nurhall  uí  máille,  1  bá  oípim 
an  po  cpuinni^pioc  do  cpoó  cpeac  ap  an  pluaicceaó  pni  T?o  loipcceaó~|  ll° 
léppccpiopab  leó  caraip  na  mapc  Don  cup  pin. 

ÍTlac  íapla  clomne  piocaipD  Sfan  a  búpc  mac  Piocaipc  pa;canai£  mic 
uillicc  na  ccfno,  mic  piocaipo,  mic  uillicc  cnuic  cuaj  do  rhapbab  50  mio^aol- 
map  lá  a  Deapbparaip  (uilleacc  abúpc)  ap  íonnpai^ió  oióce.  TTIonuap  rpa 


íTlúi  je,  Coip  &p!$oe,  Coip  Clba  moipe, — which 
are  still  names  of  baronies  in  the  counties  of 
Limerick  and  Waterford. 

5  Mac  Teige  This  was  á  name  assumed  by  a 

branch  of  the  O'Kennedys,  seated  in  the  barony 
of  Lower  Ormond,  in  the  north  of  the  county 
olVTipperary. 

1  Jto/mlach,  now  Raplagh,  a  townlaud  in  the 
parish  of  Kilruane,  barony  of  Lower  Ormond. 
See  the  Ordnance  Map  of  the  county  of  Tip- 
perary,  sheets  15  and  21. 

u  The  Countess  Roche. — This  should  be :  "  the 


Countess  of  Thomoud."  The  Irish  usually  call 
women  after  their  fathers'  names. 

w  Inis-Cathy,  now  Scattery  Island,  situated 
in  the  Lower  Shannon,  opposite  the  town  of 
Kilrush — See  note  n,  under  the  year  1188. 

*  Iochtar-Tire,  i.  e.  the  lower  part  of  the  ter- 
ritory. This  was  a  name  for  the  northern  part 
of  the  barony  of  Carra,  in  the  county  of  Mayo. — 
See  Genealogies,  Tribes,  and  Customs  of  Hy- 
Fiachrach,  p.  205,  note  k. 

>  Umhall-Ui-Mhaille,  i.  e.  Umallia  O'Malley's 
country,  comprising  the  present  baronies  of 
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the  Geraldines  in  search  of  a  prey,  and  made  no  delay  until  he  arrived  at 
Adare,  where  he  seized  on  all  the  cattle  of  the  town.  The  wardens  of  the 
town  rose  out  at  the  shouts  and  pursued  him.  John,  with  his  small  body  of 
horsemen,  turned  round  upon  the  warders,  but  he  was  shot  with  a  straight  aim 
in  the  head  with  a  ball,  which  pierced  his  helmet,  so  that  he  was  thrown  from 
his  horse.  His  people  [however]  carried  off  the  prey,  but  left  John  behind. 
He  was  afterwards  taken  to  Limerick,  where  he  was  hanged  by  the  Commis- 
sioners of  Limerick. 

Mac  Teiges  of  Orinond,  i.  e.  Conor  of  the  Harbour,  the  son  of  Teige,  grand- 
son of  Mahon  Don  O'Kennedy,  died.  He  was  a  ready,  tranquil,  and  domestic 
man,  without  reproach  from  his  birth.  Philip,  the  son  of  Dermot  O'Kennedy  of 
Ropalach\  was  then  styled  Mac  Teige. 

The  son  of  Mac  Coghlan  (Garret,  the  son  of  John,  son  of  Art,  son  of 
Cormac),  an  intellectual  youth,  was,  on  his  first  assumption  of  chivalry,  slain  ' 
by  the  son  of  O'Kennedy  Fin,  namely,  by  Murrough,  the  son  of  Brian,  son  of 
Donnell. 

The  Countess  Roche",  namely,  Eveleen,  the  daughter  of  Maurice,  son  of 
David  Roche,  and  wife  of  the  Earl  of  Thomond  (Donough,  the  son  of  Conor 
O'Brien),  died  in  the  Summer  of  this  year  at  Clonroad,  and  was  buried  in  the 
Monastery  of  Ennis. 

Honora,  the  daughter  of  Donnell,  son  of  Conor,  son  of  Turlough  O'Brien, 
and  wife  of  O'Conor  Kerry  (Conor),  died,  and  was  interred  in  Inis-Cathyw. 

A  great  army  was  led  by  the  people  of  Sir  Nicholas  Malby,  and  the  sons  of 
the  Earl  of  Clanrickard,  Ulick  and  John,  into  Iochtar-Tirex  and  Umhall-Ui- 
MhaiHe',  and  took  a  countless  number  of  cattle  spoils  on  that  occasion,  and 
also  burned  and  totally  destroyed  Cathair-na-Martz. 

The  son  of  the  Earl  of  Clanrickard,  namely,  John  Burke,  the  son  of 
Rickard  Saxonagh,  son  of  Ulick-na-gCeann,  son  of  Richard,  son  of  Ulick  of 
Cnoc-tuagh,  was  unfraternally  slain  in  an  assault  at  night,  by  his  brother  Ulick  ' 

Burriskoole  and  Murresk,  in  tke  county  of  port.    Tke  town  of  Westport  is  still  always 

Mayo.  called  Cacaip  na  mapc  in  Irisk  by  tke  people 

z  Cathair-na-Mart,  i.  e.  tke  stone  fort  of  tke  of  Connaugkt  and  Munster.    Tke  stones  of  tke 

beeves.    Tkis  was  tke  name  of  an  ancient  stone  ancient  Caruip  were  removed  some  years  since, 

fort  of  a  circular  form,  and  also  of  a  castle  built  but  its  site  is  still  pointed  out  by  tke  natives 

by  O'Malley  on  tke  margin  of  tke  bay  of  West-  witkin  tke  Marquis  of  Sligo's  demesne. 
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po  ba  maipcc  Daepbparaip  do  bucpaccaip  Dumemapbab  a  bfpbpacap  naile 
lm  compoinn  cpice  ap  íp  bic  caic  ap  uaip  an  bic  po.  ba  Doilij  móp  ná  po 
pccpucc  uillfcc  ma  inncinn  gup  bó  maol  juala  gan  bpacaip,  i  nác  pluacc 
neac  ina  aonap.  Ni  hfb  pin  Do  bfpc  Dia  úÍDh  acc  a  copp  do  cnfpcollab,  1  a 
raob  do  cpfjDab  50  bpapccaibpioc  mapb  jan  anmain  é,  -|  ap  ap  éiccm  puaip 
luce  a  lomcaip  50  baile  aca  an  pioj  aipm  in  po  liabnaiceab  an  cáippi  j.  bá 
cpáb  epibe  lá  a  rip  babéin  oibeab  an  pip  hipm,  ap  pfpap  a  ceitle,  a  cpoca, 
1  a  ceneóil,  a  einig,  a  uaiple  1  a  oipbfpcae. 

lilac  uilliam  búpc  .1.  RipofpD  an  íapainn,  mac  Dauib,  mic  emainn,  mic 
uillicc  pfp  cpeacac  congalac,  aipopfc  fppábal,  nó  bpipfb  bfipn  mbaogail  ap 
a  biobbabaib, "]  pop  a  mbpipci  co  mime  do  écc,"]  pipoeapD  mac  oiluepaip,  mic 
Sfain  DoipDneab  ina  íonab. 

O  Rajaillij  aob  conallac  mac  maoílrhópba,  mic  Sfain,  mic  cacail  neac 
Do  caic  a  Ré  gan  ppfpabpa, "|  a  cpfimpi  jan  rupbpoD,"]  po  congaib  an  bpfipne 
gan  baojluccab  cap  larhaib  a  corhappan  gall,"]  jaoibel  an  ccéin  Do  maip  do 
écc,  1  a  abnacal  1  mamipcip  an  cabáin,  "|  a  bfn  ípibél  bfpnauál  Décc  in  aon 


*  Wished,  oucpaccaip — This  ancient  verb, 
which  occurs  but  once  in  these  Annals,  is  used 
in  the  Leabhar  Breac  to  translate  the  Latin 
titinam;  thus  :  "  t)urpacuppu,  a  óé,  compcíp 
Dipje  mo  péra,  utinam  adirigantur  via;  mea>,  <J-c." 
foL  18,  b.  a. 

b  John  lioe,  i.  e.  Johannes  Jinftis. — In  a  pedi- 
gree of  O'Reilly,  preserved  in  the  Library  of  the 
British  Museum,  Harlcian  Manuscripts,  1425, 
fol.  186,  he  is  called  "  Sir  Shane  O'Kealie." 
According  to  the  pedigree  of  the  Count  O'Reilly, 
compiled  by  the  Chevalier  O'Gorman,  this  John 
Roe  was  the  son  of  Hugh  Conallagh  O'Reilly,  by 
the  daughter  of  Betagh  of  Moynalty.  This  John, 
finding  his  party  too  weak,  repaired  to  England 
to  solicit  Queen  Elizabeth's  interest,  and  was 
kindly  received  at  Court,  and  invested  with  the 
order  of  knighthood;  whereupon  he  returned 
home  with  letters  from  the  Queen  to  the  Lord 
Deputy  and  Council  of  Ireland,  instructing  them 
to  support  him  in  his  claim.  It  appears  that  he 
complained  of  the  division  of  the  territory  then 


recently  made,  and  on  the  1st  of  April,  1585,  her 
Majesty's  Commissioners  at  Cavan  proposed  to 
him  several  queries  (see  note  b,  under  1 292,  p. 
1 191,  supra),  as  to  the  limits  of  his  territories  ; 
the  rents,  duties,  and  customs  due  to  O'Reilly 
in  the  five  baronies  of  the  Breny  (Brefny); 
and  as  to  the  cause  of  his  complaints  against  his 
relatives  and  neighbours,  to  which  he  replied 
at  some  length.  After  defining  the  limits  of  the 
baronies  of  Cavan,  Tullaghgarvy,  Tolloconho, 
Tolloha,  and  Clanmahon,  he  proceeds  as  fol- 
lows :  J 

"  It  may  please  your  Lordship  to  caule  for 
Mulmore  Mac  Prior  Oreley"  [i.  e.  Maelmora, 
son  of  Philip  the  Prior,  son  of  Owen,  who  was 

the  uncle  of  Sir  John  O'Reilly  Ed.]    "  of 

Clanmahon,  who  hath  threatened  the  tenants 
of  the  said  Sir  John,  which  dwelled  in  the  towne 
of  Doweld-donell,  and  hath  put  them  in  such 
fear  to  lose  their  lives  and  goods,  as  divers  of 
them  have  departed  from  the  said  lands,  and 
the  rest  will  presently  depart  ;   by  meanes 
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Burke.  Alas !  woe  to  that  brother  who  wished"  to  slay  his  other  brother 
about  the  partition  of  a  territory,  for  this  world  is  the  world  of  every  one  in 
turn.  It  was  a  great  pity  that  Ulick  did  not  ponder  within  his  mind  that 
"shoulders  are  bare  without  a  brother,"  and  that  "one  makes  not  an  army"; 
instead  of  this,  he  perforated  his  body,  and  pierced  his  side,  so  that  he  left  him 
stretched  out  lifeless ;  and  it  was  with  difficulty  that  his  body  was  obtained  by 
those  who  carried  him  to  Athenry,  where  the  hero  was  buried.  The  death  of 
this  good  man  weighed  upon  the  hearts  of  the  people  of  his  territory,  on  account 
of  his  good  sense,  his  personal  form,  his  noble  birth,  his  hospitality,  his  nobleness, 
and  his  renowned  achievements. 

Mac  William  Burke,  i.  e.  Richard-an-Iarainn,  the  son  of  David,  son  of  Ed- 
mond,  son  of  Ulick,  a  plundering,  warlike,  unquiet,  and  rebellious  man,  who 
had  often  forced  the  gap  of  danger  upon  his  enemies,  and  upon  whom  it  was 
frequently  forced,  died ;  and  Richard,  the  son  of  Oliver,  son  of  John,  was  in- 
called  in  his  place. ' 

O'Reilly  (Hugh  Conallagh,  the  son  of  Maelmora,  son  of  John,  son  of  Cathal), 
a  man  who  had  passed  his  time  without  contests  or  trouble,  and  who  had  pre- 
served Breifny  from  the  invasions  of  his  English  and  Irish  enemies  as  long  as 
he  lived,  died,  and  was  buried  in  the  monastery  of  Cavan.  His  wife,  Isabella 
Barnewall,  died  about  the  same  time.  The  son  of  this  O'Reilly,  namely,  John 
Roeb,  then  exerted  himself  to  acquire  the  chieftainship  of  the  territory,  through 

•whereof  the  said  lands  are  waste,  to  the  greate  tymes  was  twise  or  thrise  a  yeare,  and  every 

hinderance  and  disinheritance  of  the  said  Sir  time  xlv.  lib.  to  his  owne  use,  besides  the  charge 

John  and  his  heires,  if  your  Lordship  take  not  of  the  cess. 

some  order  to  the  contrary  by  surety  of  feare  "  Item,  he  had  lykewise  by  the  said  custome 

or  good  avering  against  the  said  Mulmore,  which  and  usadge  all  manner  of  chargis  that  either  his 

it  may  please  you  to  do.  son  or  any  other  of  his  men  or  followers  weare 

"  The  Dewties  and  Customs,  &c.  put  into  by  reson  of  their  beinge  in  fledge,  or 

"  Orely  by  auncient  custom  and  usadge  of  attendinge  by  commandment  of  the  Lord  De- 

the  country  had  alwayes  out  of  the  baronies  of  puty  in  Dublin,  or  otherwhere,  for  matter  of  the 

the  Cavan  and  Tullaghgarvy,  and  out  of  every  said  Oreley. 

of  the  other  three  baronies,  which  he  hath  lost  "  Item,  by  the  said  custom  Oreley  had  all 

by  the"  [late]  "  division,  yearely  out  of  every  manner  of  fees  and  pensions  and  recompencis 

barrony  xlv.  libr.  as  often  as  he  had  any  cause  given  by  the  said  Oreley  to  any  learned  counsell 

to  cesse   the  said  barronies,    either  for  the  or  other  solicitor  or  agent,  for  the  causes  of  the 

Queene's  rents  and  dewties,  or  for  any  charge  contry,  borne  and  payed  by  the  said  contry. 

towards  Onele,  or  other  matter,  which  some-  "  Item,  by  the  said  custom  Oreley  had  yearely. 
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over  and  beside  all  other  dewties  and  customes, 
towards  his  chargis  in  going  to  Dublin,  out  of 
every  Qole,  xvi11  Starling. 

"  Item,  by  the  said  custom  he  had  yearley  out 
of  every  viii.  pooles  of  lande  through  the  whole 
fyve  barronies  one  fatt  beefe  for  the  spendinge 
of  his  house. 

"  Item,  by  the  said  custom,  he  had  one  horse 
for  himselfe,  one  horse  for  his  wife,  and  one 
horse  for  his  son  and  heir,  with  one  boye  at- 
tendinge  uppon  every  horse,  kept  through  the 
whole  fyve  barronies  yearely. 

"  Item,  by  the  said  custom  it  was  lawfull  for 
Orely  to  cess  uppon  the  Mac  Bradies,  the  Mac 
Enroes,  the  Gones,  and  the  Jordans,  by  the 
spare  of  iii.  quarters  of  a  yeare  yearely,  one  fote- 
man  uppon  every  poole  which  the  said  sirnames 
had,  to  kepe  his  cattell,  to  repe  and  bynd  his 
corne,  to  thrashe,  hedge,  and  diche,  and  do  other 
husbandry  and  mersanary  work  for  the  said 
Oreley. 

"  Item,  by  the  said  custom  the  said  Oreley 
had  upon  theBradies,  theGones,  theMacEnroes, 
and  the  Jordans,  out  of  every  poole  of  laud 
yearely,  thre  quarters  of  a  fatt  beefe,  and  out  of 
every  two  pooles  one  fatt  porke,  and  also  the 
cessinge  of- strangers,  their  men  and  horses,  as 
often  as  any  did  come  in  friendship  to  the 
country. 

"  Item,  by  the  said  custom  the  said  Oreley 
had  by  dewty  all  manner  of  chardgis  both  for 
workmen,  stofe,  and  labourers,  and  victualls, 
for  the  buildinge  and  maintaininge  of  his  castell 
of  the  Cavan,  and  all  other  necessary  romes 
and  offices  about  the  same,  borne  and  payed 
by  the  gentill  and  others  of  the  barony  of  the 
Cavan. 

"  The  dewties  of  the  towne  of  the  Cavan  also 
by  the  said  custom,  as  rents,  drink,  and  other 
dewties,  now  taken  and  not  denied. 


"  Item,  Sir  Hugh  Oreley,  father  unto  the  said 
Sir  John,  had  in  morgadge  from  divers  of  the 
gentill  of  Clanmahon,  xlviii.  pooles  in  pawne  of 
1.  mylche  kyne,  which  morgage  discended  upon 
Sir  John,  and  he  was  seised  of  the  said  xlviii. 
pooles  untill  the  division,  which  he  desireth  to 
continue  possession  of,  or  els  that  he  may  be 
payed  the  said  1.  milche  kyne.'' — Carew  MSS. 
at  Lambeth  palace,  No.  614,  p.  162. 

c  Edmond,  the  son  of  Maelmora  He  is  usually 

called  Edmond  of  Kilnacrott.  In  a  pedigree  of 
O'Reilly,  preserved  in  the  State  Papers'  Office, 
London,  vol.  for  1610  of  the  Irish  Correspon- 
dence, Paper  No.  73,  this  Edmond  is  called  a 
bastard;  but  he  is  set  down  as  a  legitimate  bro- 
ther of  Hugh,  the  father  of  Sir  Shane  in  the 
Harleian  MS.  above  referred  to.  The  pedigree 
in  the  State  Papers'  Office,  which  was  probably 
furnished  by  Sir  John  O'Reilly,  stands  as  follows : 


I 

Cayer,  a  bastard. 


John  O'Reilly. 


Molmorc  : 
O'Reilly, 


daughter  of 
O'Donnell. 


Farrell. 

d.  £.  p. 


Hugh  O'Reilly,  =  Jennet,  daughter  of     Edmond  the  Tanist, 

I  Betagh  of  Moynaltie.        a  bastard,  and 
 I  four  others. 

,  I    _l       I  ~~ 1  i         i  ~] 

John.  Philip.  Owen.  Annabel,         Rose,      Joane,  Onor, 

m.  Hugh     m.  Connor  m.  Mac  m.Plunkett. 
Mac  Gennis.  Mac  Guire.  Feroll     of  Clone- 
O'Reyly.  brenc. 

This  Edmond,  who  would  have  succeeded  his 
brother,  Hugh  Conallagh,  in  the  government  of 
East  Breifny,  according  to  the  Irish  law  of 
tanistry,  was  set  aside  by  the  government,  and 
Sir  John  set  up  in  his  place ;  but  Sir  John 
having  joined  Tyrone  in  the  rebellion,  the  au- 
thority of  the  English  became  weak  in  Breifny, 
and  Edmond,  the  tanist,  was  finally  elected 
chief,  to  wit,  in  1598,  when  he  was  a  very  old 
man.  So  early  as  the  year  1558,  he  and  his 
brother,  Hugh,  who  was  then  the  O'Reilly, 
made  the  following  covenant  with  the  Lord 
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-the  power  of  the  English,  in  opposition  to  Edmond,  the  son  of  Maelmoru0, 
who  was  the  senior  according  to  the  usage  of  the  Irish.    In  consequence  of 


Deputy  : 

"  Ordo  Domini  Deputati  Concilii  Capitaneo 
Domino  O'Reilly  apud  Kilmacnois  xxv.  Maii, 
anno  1558. 

"Primo,  quod  ipse  arbitramento  et  ordina- 
tioni  Commissariorum  per  nos  jam  assignatorum 
stabit  circa  restitutionem  et  debitam  satisfac- 
tionem  per  quoscunque  sub  ejus  gubernatione 
tiendam  in  iis  quae  contra  confines  Anglicanos 
commiserint,  et  pro  complemento  et  observatione 
hujus  rei  corporale  se  juramento  astringet,  quod 
illos  obsides  in  manus  baronis  de  Slane  Magistri 
Mareschalli  deliverabit  infra  octavum  diem  junii 
proxime  futurum  qui  juxta  nostram  conclusio- 
nem  fuerint  assignati,  similiter  et  idem  Dominus 
de  Slane  aut  Marescballus  in  manus  suas  susci- 
piet  eos  ex  confinibus  Anglicanis  versus  quos 
dictus  O'Reilly  aliquam  hujusmodi  querelam 
seu  occasionem  habet,  et  sic  penes  se  detinebit 
quousque  debita  per  illos  fiat  restitutio  secun- 
dum quod  adjudicabitur,  diesque  restitionis  hu- 
jusmodi hinc  inde  certus  prefigetur  ac  emitabi- 
tur  [sic]  in  quandocunque  constitutum  terminum 
praatergredi  seu  violare  contigerit,  poenam  dupli 
incursurum,  seu  foris  fracturum;  quod  si  pars 
délinquens  eandem  poenam  sin  forisfractum  una 
cum  adjudicata  restitutione  non  persolverit  infra 
decern  dies  proxime  turn  sequentes,  quod  tunc 
dictus  Dominus  de  Slane  aut  Marescballus  pignus 
sufiiciens  capiet  pro  solutione  ejusdem  tarn  res- 
titutions quam  poena?,  quo  satisfacto  pignus 
homini  iterum  dimmittet.  Item  quod  contra 
hujusmodi  bona  quoe  per  filium  suum  Eugenium 
capta  fuerant  post  ultimam  ordinationem  habi- 
tam  apud  Kenles  plené  in  integrum  restituen- 
tur,  et  dictus  Eugenius  praeterea  quod  more 
guerino  seu  bellico  invasit  partes  Anglicanas, 
ipse  infra  decern  dies  post  datum  priesentium 
ad  Dominum  Deputatum  .accedet  ad  perdona- 
tionem  suam  pro  tali  crimine  humilitcr  postu- 


landum,  et  insuper  pro  redemptione  seu  fine 
trangressionis  sua?  dabit  centum  vaccas  Domin&' 
Reginae. 

"  Item  quod  dictus  O'Reilly  obligabitur  ad 
respondendum  pro  omnibus  suis  filiis  et  aliis 
quibuscunque  personis  sub  ejus  jurisdiction e 
existentibus,  quatenus  ipse  et  quilibet  eorum 
sese  erga  suas  magestates  bene  et  fideliter  ges- 
serint  et  pro  pace  observanda  versus  omnes 
suarum  magestatum  subditos  Anglicanos,  et  si 
aliquis  ex  patria  sua  in  hoc  deliquerit  quod  ipse 
delinquentem  in  manus  Domini  Deputati  tradet, 
aut  pignus  sufiiciens  pro  restitutione  damni 
commissi. 

"  Item  quod  ipse  sine  speciali  licentia  Domini 
Deputati  non  conducet,  nec  in  patria  sua  rema- 
nere  permittet  quoquomodo  aliquos  Scotos  aut 
alios  extranea?  nationis  quoscunque. 

"Item  in  sua  patria  remanere  non  permittet 
absque  licentia  Domini  Deputati  aliquos  ex 
stirpe  O'More  sive  O'Chonor,  aut  ulluin  ex 
eorum  sequacibus,  nec  aliquos  alios  cujuscumqiie 
generis  qui  rebelles  exstiterint  contra  suat;  ma- 
gestates, quin  eos  omnes  pro  virili  et  posse  sua, 
quantum  in  illo  fuerit  apprehendere  eonabitur 
et  apprehensos  ad  manus  Domini  Deputati  pei  - 
ducet,  et  si  contingat  aliquos  hujusmodi  male- 
factores  seu  rebelles  ad  patriam  Domini  O'Reilly, 
illo  ignorante,  subterfugere,  et  habita  inde  no- 
ticia,  dictus  Dominus  Deputatus  ad  ilium  sciip- 
serit  pro  apprehensione  hujusmodi  malefaeto- 
rum,  quod  tunc  prcefatus  O'Reilly,  summam  di- 
ligentiam  et  operam  suam  praestabit,  ut  illos* 
eapere  posset,  captosque  ad  Dominum  Deputa- 
tum perducet,  aut  cuicunque  ipse  assignaverit, 
ac  etiam  quod  omnes  latrones  et  hujusmodi 
prasdones  qui  furtim  aliquod  seu  vapinam  com- 
misserint  in  partibus  Anglicanis,  et  illud  intra 
patriam  illius  subduxerint,  apprehend!  faciei  et 
apprehensos  ad  vicecomitem  illius  eomitatús 
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propinquioris  transmittet,  et  rei  sublatac,  quod 
melius  poterit,  restitutionem  faciet. 

"  Eadem  et  similis  ordinatio  erga  ilium  ob- 
scrvetur,  si  in  partes  Anglicanas  quidquam 
fuerit  ab  illius  jurisdictione  ita  surreptum  et 
quod  neque  ille  ullos  exules  in  patriam  Angli- 
canam  in  patria  sua  demorari,  permittet,  neque 
ullum  ex  patria  sua  Anglicana  aliquem  exulem 
in  patria  sua  in  partibus  Anglicanis  demorare 
permittet. 

••  Item  quod  dictus  O'Reilly  portabit  omnia 
onera  et  servitia  reginae  magestati  debita,  tam  in 
promovendo  exercitu  equitum,  et  turbariorum 
quo  ties  opes  fuerit  quam  in  solvendo  soli  to 
nummo  Scoticorum  quemadmodum  debet,  aut 
temporibus  elapsis  solvere  consueverit. 

"  Item  quod  ipse  per  totam-  jurisdictionem 
monetam  regiam  debito  suo  valore,  recepi  faciat, 
sicuti  per  partes  Anglicanas  passim  et  ubique 
currit. 

"  Et  pro  omni  premissarum  perfecta  observa- 
tione  suscepit  corporale  juramentum,  ac  si  deli- 
querit  in  aliquo  premissoffum  sólvet  Domina; 
Regina;  mille  martas  [mile  mapc]  :  ac  etiam 
concordationem  istam  proclamari  faciet  in  patria 
sua  et  Sigillum  suum  et  sigilla  filiorum  suorum 
et  omnium  liberorum,  tenendum  patriae  suae  his 
scriptis  apponi  faciet,  et  nobis  illam  mittet  ad 
perpetuam  rei  memoriam." 

On  the  25th  of  Nov.  1567,  this  Edmond  and 
his  brother  Hugh  signed  the  following  Indenture 
in  the  Lord  Justices'  camp  at  Lough  Sheelin: 

"  Ilrec  indentura  facta  inter  honorabilem  vi- 
rum  Dominum  Henericum  Sydney  ordinis  gar- 
terii  militem,  presidentem  Concilii  Wallise  et 
deputatum  in  Hibernia  generalem,  una  cum 
eoncilio  quorum  nomina  subscribuntur  ex  uná 


parte,  et  Hugonem  O'Reilly  suo  nationis  Capi- 
taneum,  et  Edmundum  O'Reilly,  fratrem  suum, 
tanistam  patria;  de  Brefney  ex  altera  parte. 

"  Testatur  quod  praedictus  O'Reilly  obligat  se 
tenere  et  adimplere  tenorem  et  formam  arti- 
culorum  sebsequentium,  primum,  promittitur 
quod  ad  posse  suum  prosequetur  fratres  suos 
Cahier  O'Reilly,  Owen  O'Reilly,  et  Thomam 
O'Reilly,  nunc  rebelles  Serenissimae  Reginae  ma- 
gestati, et  eos  et  secutores  eorum  ferro  et  flamma 
puniet,  nec  patietur  eos  terras  et  tenementa  sua 
possidere,  tenere,  vel  arare  vel  colere,  sed  eos 
omnes  ut  inimicos  suos  castigabit,  cum  fuerint 
per  prcedictum  Dominum  Deputatum  adjudicati 
rebelles  et  inobedientes. 

"  Item  promititur  quod  quicquid  Commissarii 
dicti  Domini  Deputati  nominati  vel  nominandi 
per  ipsum  Dominum  Deputatum  adjudicaverint 
pro  inimicis  finiendis  et  bonis  restituendis  inter 
Anglicanas  partes  et  habitantés  in  de"  [the] 
"  Brefney,  quod  ipse  O'Reilly  artieulas  et  judicia 
perimplebit  et  observabit. 

"  Item  permittitur  quod  ubi  lis  est  inter  ho- 
norabilem virum  baronem  de  Delvin  et  praedic- 
tum  O'Reilly  pro  titulis  et  demandis  inter  ipsos 
et  patrias  suas  quod  ipse  O'Reilly  observabit 
omnia  decreta  et  judicia  quae  in  futurum  adju- 
dicabuntur  per  Commissarios  Domini  Deputati, 
secundum  mores  et  observationes  patriarum 
suarum  et  praescriptiones  temporis  prseteriti. 

"  Item  similiter  observabit  et  perimplebit 
omnia  judicia  qua;  infuturum  commissarii  pne- 
dicti  Domini  Deputati  decreverint  inter  habi- 
tantes  patriae  de  Annaly  et  patria;  de  Brefney 
pro  finibus  tam  futuris  quam  praeteritis. 

"  Item  ubi  praedictus  O'Reilly  obligatus  est 
solvere  honorabili  viro  comiti  Sussexio  mille  et 
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this,  the  country  and  the  lordship  were  divided  between  the  descendants  of 
Maelmora*1. 

The  son  of  O'Conor  Sligo  (Cahir,  the  son  of  Teige  Oge,  son  of  Teige,  son 
of  Hugh)  was  treacherously  slain  by  a  party  of  Muintir-Airt  [the  0' Harts]. 


centum  martas  quorum  magna  pars  non  est  hac- 
tenus  data  ad  usum  praedicti  comitis,  praedictus 
O'Eeilly  dabit  et  deliverabit  numerum  praedic- 
tum  Tel  reliquum  sive  martas  non  adhuc  solutas 
ante  fastum  sancti  Johannis  Baptists  proximum 
futurum  ad  manus  Domini  Deputati. 

•■  Item  ubi  filius  dicti  O'Reilly,  videlicet 
Johannes,  accepit  praedara  rebelhcain  usque  ad 
numerum  trecentarum  vaccarum,  prsedictus 
O'Reilly  promittitur  quod  infra  quindecim  dies 
jam  proximum  futuros  dabit  dicto  Domino  De- 
putato  praedictas  trecentas  martas  vel  suo  certo 
attornato  in  villa  de  Kells  incomitatu  Mediae  vel 
praedictum  filium  suum  Johannem  mittet  Do- 
mino Deputato  custodiendum  donee  de  martis 
praedictis  solutionem  fecerit. 

"  Item  ubi  Dominus  Deputatus  in  manus 
suas  ad  usum  Regiae  magestatis  accepit  castrum 
de  Tullyvin,  nuper  in  possessione  Owen  O'Reilly, 
et  jam  commisit  hoc  castrum  Edmundo  O'Reilly 
ad  usum  Reginae,  praedictus  O'Reilly  observabit 
et  curabit  quod  praedictus  Edmundus'  non  nu- 
triet  vel  sustinebit  praedictum  Owenum  vel 
aliquem  alium  RebeUem  sive  bona  eorum  in 
castra  praedicta  certo  vel  alibi  (ulterius  hac  lege) 
Edmundum  in  possessione  patriae  praedictae. 

"  Item  praedictus  O'Reilly  promittet  habitare 
in  patriae  suae  confinibus  et  Anglicarum  ad  pla- 
citum  Domini  Deputati  durante  bello  et  rebel- 
lione  fratrum  suorum  et  Johannis  O'Neil  ut 
inde  eveniat  securitas  bonorum  Anglicarum 
partium,  protectionem  suam  contra  rebelles  prae- 
dictos,  et  pro  his  omnibus  articulis  Observandis 
dabit  praedictus  O'Reilly  in  manus  praedicti 
Domini  Deputati  intra  quindecim  dies  proximo 
sequentes  obsidem  quern  in  secreto  inter  ipsos 
demandátum  est  dari  et  deliberari,  et  iterum 
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obsides  in  custodia  Patricii  Cusack  remanebunt, 
tarn  pro  his  quam  pro  omnibus  aliis  articuhs 
finiendis.  In  cujus  rei  testimonium  tarn  praedic- 
tus Dominus  Deputatus  et  consilium  quam  prae- 
dictus O'Reilly  alternatim  his  indenturis  scrip- 
serunt. 

"  Datum  in  campo  apud  Loghshelen,  25°  No- 
vembris  anno  nono  Elizabeth. 

"  O'Reilly. 
Edmond  O'Reilly." 

d  Were  divided  between  the  descendants  of  Mael- 
mora— The  territory  of  Breifny  O'Reilly  was 
divided  among  four  principal  men  of  the  descen- 
dants of  Maelmora,  the  father  of  Hugh  Conal- 
lagh,  on  this  occasion,'  namely,  1,  Sir  John,  the 
son  of  Hugh  Conallagh,  son  of  Maelmora ;  2, 
his  uncle,  Edmond,  of  Kilnacrott,  son  of  Mael- 
mora, and  who  was  at  this  time  tanist  of 
Breifny,  and  became  chief  in  1598  ;  3,  Philip 
O'Reilly,  second  son  of  Hugh  Conallagh,  who 
was  made  chief  of  Breifny  by  O'Neill  in  1596  ; 
4,  Maelmora,  the  bastard  son  of  Philip  the  Prior, 
the  son  of  Owen,  who  was  the  fifth  son  of  Mael- 
mora, the  stirpes  of  this  head  branch  of  the 
O'Reillys.  The  following  note  on  the  division 
of  East  Breifny  between  the  descendants  of 
Maelmora  is  given  in  a  manuscript  at  Lambeth, 
Carew  Collection,  No.  635,  fol.  19  : 

"  The  Breny,  now  called  the  county  of  Cavan, 
hath  bene  tyme  out  of  mynde  whollie  in  the 
jurisdiction  of  him  that  for  the  tyme  was 
Oreillye,  that  is  to  say,  Lord  of  the  Countrye, 
but  when  partition  of  the  same  was  made  by 
Sir  Henry  Sidney,  then  Lord  Deputie  of  Ireland, 
the  baronies  within  the  countie  of  Cavan  afore- 
said were  divided  amongst  the  principal  gentle- 
men of  the  Oreillys,  as  ensueth,  viz. : 
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TTlac  uí  concobaip  Doinn  .1.  Uoippbealbac  mac  DiapmaDa,  mic  caipbpe, 
mic  eoccain  caoíc  mic  peilim  jfnjcaij  do  écc. 

Uaócc  ócc  mac  caiócc  uí  puaipc  do  écc  1  mbpai^DÍnap  05  ua  puaipc  .1. 
bpian  mac  bpiain  mic  eoccain. 

Oilén  na  ccuac  (.1.  pope  an  oiléin)  do  jjabail  lá  TTIac  puibne  na  ccuac 
.1.  Gocchan  ócc  mac  eoccain  óicc,  mic  eoccam,  mic  oomnaill  ap  cloinn  Dorh- 
naill  mic  Donnchaib,  ~|  clancr  Dorhnaill  do  mapbab  ano. 

baile  uí  neill  (.1.  coippbealbac  luinec)  .1.  an  ppac  bán  do  lopccab  la 
hua  nDorhnaill  (QoDh  mac  majnapa)  1  Diojbála  mópa  do  bénam  Dtia  neill, 
la  caob  oipccne  an  baile  oip  ba  Don  cup  pin  do  mapbab  la  hUa  noomnaill 
Ua  coinne,  1  TTIac  mec  aoba  50  nDpuinj  móip  ele  cen  mo  car. 

Oonnchab  mac  an  calbaij  ui  oorhnaill  Do  mapbab  lá  cablac  albanac. 

bpian  mac  Donnchaib,  mic  conconnacc,  mic  conconnacc  me^umip  peap 
50  nDÍ^ainm  uaiple  1  eimj  do  écc. 

CReaca  mópa  Do  Denarii  ap  Shorhaiple  mbuibe  rhac  mec  Dorhnaill  lb 
haob  mac  peilim  bacai^  uí  neill,  lá  ÍTlac  uibilín,  "|  lá  Sa^ancoib.  Sorhaiple 
buibe  co  na  bpaicpib  Do  bol  1  ccópaijeacc  na  ccpeac,  1  bpipfoh  oóib  pop  a 
mbaoi  peampa,-)  na  cpeaca  do  bfm  Díob,~|  aéb  mac  peilim  bacai£  do  rhapbab 
Don  cup  pin,  "i  banna  nó  bó  do  na  Sa^ancoib,  ■)  an  cuid  ele  bib  Dimceacc  jan 
cpeic  5an  copccap. 

Uoippoealbac,  mac  Dorhnaill  ui  bpiain,  1  Sfan  puao,  mac  aoDa  conallaij, 
mic  maoilmópba  ui  paijillij  Do  bol  1  Sa-coib,  1  1  noiponeab  1  ngpábaib  piDipe 
1  naon  16  1  pariipab  na  bliabna  po  Do  lacaip  an  Ppionnpa  Glipabech. 

Oonnchab  mac  ui  baoi^ill  (.1.  coippDealbac)  do  rhapbab  lá  muincip  rhaille 
1  ninip  caoil. 

••  To  Sir  John  Oreillye,  and  his  heixes,  the  longing  to  the  parish  of  Clondahorky,  in  the 
baronies  of  Cavan,  Tollaghgarvy,  Tolloghconho,  barony  of  Kilmacrenan,  and  county  of  Donegal, 
and  Tolloha.  Mac  Sweeny  Doe  had  a  castle  on  this  island, 

"  To  Edtnond  Oreillye  and  his  heires,  the  ba-  which  gives  name  to  a  manor  in  the  parish  of 
ronie  of  Castlerahin.  Clondahorky. 

"  To  Philip  Oreillye,  and  his  heires,  the  ba-  f  Srath-ban,  i.  e.  the  white  srath,  inch,  or 
ronie  of  Inniskine"  [now  Clankee].  holm,  now  Strabane,  a  well-known  town,  in  the 

"  To  Moylemore  mac  an  Prior,  and  his  bro-     north-west  of  the  county  of  Tyrone, 
thers,  the  barony  of  Rathenarome,"  [now  Clan-        s  Renowned,  literally,  "  of  good  name." 
mahon].  h  Turlough  This  is  the  celebrated  Sir  Tur- 

c  Poii-an-Oilen,  now  Portilan,  an  island  be-     lough  O'Brien,  the  ancestor  of  the  O'Briens  of 
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The  son  of  O'Conor  Don,  i.  e.  Turlough,  the  son  of  Dermot,  son  of  Carbry, 
son  of  Owen  Caech,  son  of  Felim  Geangcach,  died. 

Teige  Oge,  the  son  of  Teige  O'Rourke,  died  in  captivity  with  [i.  e.  in  the 
custody  of]  O'Rourke,  i.  e.  Brian,  the  son  of  Brian,  who  was  son  of  Owen. 

Oilen-na-dTuath  (i.  e.  Port-an-Oilene)  was  taken  by  Mac  Sweeny-na-dTuath 
(Owen  Oge,  the  son  of  Owen  Oge,  son  of  Owen,  son  of  Donnell)  from  the  sons 
of  Donnell,  the  son  of  Donough,  who  were  slain  on  the  occasion. 

The  town  of  O'Neill  (Turlough  Luineach),  namely,  Srath-banf,  was  burned 
by  O'Donnell  (Hugh,  the  son  of  Manus);  and  great  injuries  were  done  to 
O'Neill,  besides  the  plundering  of  the  town  ;'for  it  was  on  this  occasion  that 
O'Coinne,  the  son  of  Mac  Hugh,  and  many  others  besides  them,  were  slain  by 
O'Donnell. 

Donough,  the  son  of  Calvagh  O'Donnell,  was  slain  by  a  Scottish  fleet. 

Brian,  the  son  of  Donough,  son  of  Cuconnaught,  son  of  Cuconnaught  Ma- 
guire,  a  man  renowned5  for  nobleness  and  hospitality,  died. 

Great  depredations  were  committed  on  Sorley  Boy,  the  son  of  Mac  Donnell, 
by  Hugh,  the  son  of  Felim  Bacagh  O'Neill,  by  Mac  Quillin,  and  the  English. 
Sorley  Boy  and  his  kinsmen  went  in  pursuit  of  the  preys,  defeated  those  who 
were  before  them,  deprived  them  of  the  preys,  and  slew  Hugh,  the  son  of  Felim 
Bacagh,  and  a  company  or  two  of  the  English.  The  remainder  went  away 
without  prey  or  victory. 

Turlough",  son  of  Donnell  O'Brien,  and  John  Roe',  the  son  of  Hugh  Conal- 
lagh,  son  of  Maelmora  O'Reilly,  went  to  England,  and  were  invested  with  the 
order  of  knighthood  on  the  one  day,  in  the  summer  of  this  year,  in  presence  of  I 
the  Sovereign,  Elizabeth. 

Donough,  the  son  of  O'Boyle  (Turlough),  was  slain  on  Inis-Caoil",  by  the 
O'Malleys. 

Ennistimon,  in  the  west  of  the  county  of  Clare,  to  this  Sir  John:  "  Sir  Shane  O'Realie,  by  order 
i  John  Roe,  fyc.  O'Reilly — See  note  c,  supra,  out  of  England,  anno  1587,  was  made  Capten  of 
It  was  probably  on  this  occasion  that  Sir  John  the  Countrie  of  Breny  O'Realie,  now  called 
O'Reilly  furnished  the  pedigree  of  his  family,  County  Cavan,  and  his  uncle,  Edmond,  was  con- 
preserved  in  the  State  Papers'  Office,  London.     firmed  Tanist." 

In  a  pedigree  of  O'Reilly,  preserved  in  the  Li-  k  Inis-Caoil,  now  Inishkeel,  an  island  near 
brary  of  the  British  Museum,  Harleian  MSS.  the  mouth  of  Gweebara  bay,  belonging  to  the 
1425,  fol.  186,  occurs  the  following  note  relating     barony  of  Boylagh,  and  county  of  Donegal. 

10  x  2 
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pfppfóa,  mac  coippóealbaij  míípgij;,  mec  p uibr.e  oécc  1  mbaile  mec  puibne 
bógainij. 

Ua  Néill  coippbealbac  luineac  Do  bfic  pop  an  ppach  mbán  co  ncpuir  g 
móip  00  Sha^anacaib  ína  pappaó,  1  bácap  occ  bái£,  "]  acc  baccap  oul  oo 
inopao  eípe  conaill  i  noíogail  loipccce  an  cSpaca  bám  piap  an  can  pin.  Or 
cuala  Ua  oorhnaill  Qo6  mac  majnupa  an  ni  pin,  T?o  cionoileao  co  cinnepnac 
a  pocpaicce  oia  paijió,  1  Do  cóió  gan  puipeac  50  opium  lijjfn  50  po  ^ab  lonj- 
popc  lnpuioe  1  mi  lún  do  ponnpao.  No  cicceao  oiopma  00  rhapcplua^  ui  neill 
do  pa: 51D  ujpa  "]  íompuaccra  pop  mapcplua£  ui  oomnaill.  Nip  bo  peich  opca 
lá  muincip  Ui  oorhnaill  mDpin  50  mbácap  Daoíne.  occá  noiciu^ao  fcoppa  jach 
laoi.  peace  ann  cangacap  an  po  baó  ceach  do  rhapcplua  j  uí  néill  50  mbpij;, 
1  50  mbopppao  50  ccáp,  1  50  ccapcapal  pop  cenel  cconaill,  -|  ni  po  anpac 
01a  pfimim^o  pan^acap  cap  pino,  ~\  epia  pope  na  ccpi  narhac,-]  co  h:ompoc- 
paib  longpuipc  ui  oorhnaill.  Ropcap  ainfplarha  muinceap  ui  oomnaill  an  can 
pin,  ap  a  aoi  po  jabpac  a  noíopma  po  céoóip  -j  po  lin5pfc  poppa,  pfcaip 
íomaipecc,  ")  íompuaccab  ainjiD  éccpocap  fcoppa  ppí  pé  pooa.  Ro  ppaoineao 
po  ófóio  pop  rhapcpluajj  ui  néill  gup  in  ppmo  capp  a  reuócacap,  1  po  báp 
occa  ppoipDinje  ina  noiúio  5011  oícell,  occá  ccacmang,  "|  occa  cnmcellao  co 
ná  caorhnaccaccap  paijcjiD  árd  íoip  gup  bo  hficcfn  oó.b  an  abann  pop  a  nion- 
caib  oionnpaigió  aipm  in  po  óóipcpfc  01a  pai^ió.  l?o  báióic,  -j  po  mapbaic 
pocaioe  00  muincip  uínéillim  Ua  n^oipmplf^ai^  Copbmac,  "|  ím  mac  Clooa, 
1  1m  TTlaolmuipe  mac  oiapmaca  1111c  macjamna,  mic  cuacail  ui  cleipij,  aon 
bpai£e  51II  Ui  neill  "|  cenel  eó£ain  oon  chup  pin,  uaip  pob  lonann  macaip  01a 
acaippium,  1  oua  néill  pfipin,  *|  bá  pop  a  cumap  bui  lolmaoii.e  ui  neill  ap 
aba  a  pialupa  ppip,  1  nip  bó  pó  laip  a  rfópa  cuopoma  oa  gac  fpnail  íonnmupa 


1  The  town  of,  i  e.  the  castle  or  residence  of 
Mac  Sweeny  Banagh,  at  Bfewan,  in  the  parish  of 
Kilcar,  in  the  barony  of  Banagh,  and  county  of 
Donegal. 

m  Druim-lighean,  now  Druinleen,  a  townland 
in  the  parish  of  Clonleigh,  barony  of  Raphoe, 
and  county  of  Donegal — See  note  '',  under  the 
year  1522,  p.  1356,  supra. 

D  Precisely. — This  word  is  redundant,  and 
knight  be  omitted  in  the  English. 

0  The  Finn  and  Port-na-dtri-namhad. — This 


should  be :  "  Until  they  crossed  Port-na-dtri- 
namhad  and  the  River  Finn."  Port-na-dtri- 
namhad  was  the  name  of  a  castle  on  the  Tyrone 

side  of  the  River  Finn,  close  to  Lifford  See 

note  r,  under  the  year  1522,  p.  135;  and  note  b, 
under  the  year  1526,  p.  1384,  supra. 

*  Rushed  upon  it  They  had  not  time  to  look 

for  the  fords,  but  were  obliged  to  plunge  into 
that  part  of  the  river  to  which  they  first  arrived, 
and  attempt  to  cross  it  by  swimming. 

q  The  same  mother  The  Editor  has  not  been 
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Fearfeadha,  the  sou  of  Turlough  Meirgeach  Mac  Sweeny,  died  in  the  town 
of  Mac  Sweeny  Banagh1. 

O'Neill  (Turlough  Luineach)  was  stationed  at  Strabane,  having  a  'great 
party  of  Englishmen  along  with  him ;  and  they  were  menacing  and  threatening 
to  go  to  plunder  Tirconnell,  in  revenge  of  the  burning  of  Strabane  some  time 
before.  When  O'Donnell  (Hugh,  the  son  of  Manus)  heard  of  this,  he  expedi- 
tiously assembled  his  forces  to  meet  them,  and  proceeded  without  delay  to 
Druim-Ligheanm,  where  he  encamped,  precisely0  in  the  month  of  June.  A  troop 
of  O'Neill's  cavalry  occasionally  went  to  offer  skirmish  and  battle  to  O'Donnell's 
cavalry  ;  and  as  O'Donnell's  people  would  not  refuse  their  challenge,  great 
numbers  were  slain  between  them  each  day.  On  one  occasion  the  choicest  part 
of  O'Neill's  cavalry  set  out  with  vigour,  fury,  contempt,  and  arrogance,  against 
the  Kinel-Connell,  and  never  halted  in  their  course  until  they  crossed  the  Finn 
and  Port-na-dtri-namhad",  and  advanced  to  the  borders  of  O'Donnell's  camp. 
O'Donnell's  people  were  unprepared  at  that  time  [for  an  engagement] ;  never- 
theless, they  immediately  sent  out  their  squadron  [of  cavalry]  to  attack  them. 
An  obstinate  and  merciless  contest  and  conflict  ensued  between  them,  which 
lasted  for  a  long  time.  In  the  end  the  cavalry  of  O'Neill  were  routed  as  far  as 
the  River  Finn,  over  which  they  had  come  ;  and  they  were  hotly,  and  without 
intermission,  pressed  in  the  pursuit,  and  so  surrounded  and  environed,  that  they 
were  not  able  to  make  their  way  to  any  ford,  so  that  they  were  forced  to  face 
the  river  at  the  point  where  they,  torrent-like,  rushed  upon  itp.  On  this  occa- 
sion numbers  of  O'Neill's  people  were  both  drowned  and  slain,  among  whom 
were  O'Gormly  (Cormac),  and  Mac  Hugh,  and  Mulmurry,  the  son  of  Dermot,  son 
of  Mahon,  son  of  Tuathal  O'Clery,  the  only  hostage  of  O'Neill  and  the  Kinel- 
Owen,  for  his  father  and  O'Neill  himself  were  born  of  the  same  mother";  and 
he  had  O'Neill's  various  treasures  under  his  control,  on  account  of  his  relation- 
ship to  him  ;  and  O'Neill  would  have  given  three  times  the  ordinary  quantity 

able  to  discover  the  name  of  the  mother  of  Tur-  till  he  was  fifteen  years  old.    The  probability 

lough  Luineach  O'Neill.  It  looks  very  odd  that  is,  that  after  the  death  of  Dermot  O'Clery,  leav- 

he  and  O'Clery  should  have  been  born  of  the  Lng  a  son,  Mulmurry,  Niall  Conallagh  O'Neill 

same  mother,  as  we  have  no  authority  for  as-  married  his  widow,  for  her  beauty,  and  had 

suming  that  Turlough  Luineach  O'Neill  was  a  by  her  Turlough  Luineach.    This  Niall  Conal- 

bastard,  like  Mathew,  Baron  of  Dunganon,  who  lagh  must  have  had  at  the  time  of  his  marriage 

was  the  reputed  son  of  a  blacksmith  of  Dundalk  very  small  hopes  of  ever  attaining  to  the  rank 
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do  cabaipc  app,  Dia  mao  puapcclao  dó.  Ro  juinfoh  "|  po  báiófo  eipme  lá 
muincip  Lli  borhnaill,  ~\  po  bab  plan  a  mfnma,  ~]  popcap  buiDig  oia  ruicim 

leó. 

QOIS  CRIOSU,  1584. 
Qoip  Cpiopr,  mile,  cúicc  cecc,  occmoccarc,  a  cfraip. 

lilac  oibpeacca  íapla  cille  oapa  .1.  jeapoicc  oécc  i  Sacpoib. 

Sip  niclap  maulbi  jjobennóip  cóiccib  connacc  nécc  in  ác  luuin  pá  mice,  pfp 
poglamra  í  mbéplaib  ~|  í  ccfngcoib  oilén  lapraip  eoppa  epibe,  peap  cpooa 
cacbuabac  peacnon  epeann,  alban,  i  na  ppaingce  ag  pognarh  oia  ppionnpa,  i 
po  bab  pfipbíp  co  porhaoín  oópom  mopin,  uaip  puaip  a  bionjrhala  oo  bfjruap- 
apoal  on  mbainpio^ain  .i.  Conpcablacc  baile  ara  luain,  gobepnopacc  cóiccio 
connacc  ppi  pé  peace  mbliaban  pia  na  báp,  píopuioeacc  Roppa  comáin "| 
beóil  afa  na  pluaiccfb  dó  pfin  -|  oá  oiopfohaib,  rna  bfoaig  acc  arháin  gup  ab 
ó  cloinn  íapla  cloinne  TCiocaipo  po  céo  polacaip  pé  bél  ara  na  pluaicceao. 


oi'  Prince  of  Ulster. — See  Genealogies,  Tribes, 
and  Customs  of  Hy-Fiachrach,  p.  81. 

'  Under  this  year  Hooker  describes  a  remark- 
able combat  in  appeal  of  treason,  fought  in 
Dublin  before  the  Lords  Justices,  of  whom 
Adam  Loftus,  Archbishop  of  Dublin,  was  one, 
by  two  Irishmen  of  the  family  of  O'Conor  Faly. 
This  combat  is  also  noticed  by  Philip  O'Sullevan 
Beare,  in  his  Hist.  Cathol.  lber.,  fol.  108,  who 
exclaims  against  this  barbarous  mode,  of  trial 
called  wager  of  battle,  which  was  of  English 
introduction  ;  and  also  by  Sir  Richard  Cork, 
and  Walter  Harris,  who  gives  the  substance  of 
it  as  follows: 

"In  the  year  1583,  Conor  mac  Cormac O'Conor 
appealed  Teige  mac  Gillapatrick  O'Conor  be- 
fore the  Lords  Justices  and  Council,  for  killing 
his  men  under  protection.  Teige,  the  Defendant, 
pleaded  that  the  Appellant's  men  had,  since 
they  had  taken  protection,  confederated  with 
the  Rebel  Cahal  O'Conor,  and,  therefore,  were 
also  Rebels,  and  that  he  was  ready  to  maintain 


his  plea  by  Combat.  The  Challenge  being  ac- 
cepted by  the  Appellant,  all  things  were  pre- 
pared to  trie  the  issue,  and  time  and  place 
appointed,  according  to  precedents  drawn  from 
the  Laws  of  England  in  such  cases.  The  weapons, 
being  sword  and  target,  were  chosen  by  the 
Defendant,  and  the  day  following  appointed 
for  combat.  The  Lords  Justices,  the  Judges, 
and  Counsellors,  attended  in  places  "appointed 
for  them,  every  man  according  to  his  rank,  and 
most  of  the  military  officers,  for  the  greater 
solemnity  of  the  trial,  were  present.  The  com- 
batants were  seated  on  two  stools,  one  at  each 
end  of  the  inner  cour^  of  the  Castle.  The  Court 
being  called,  the  Appellant  was  led  forward  into 
the  lists,  stripped  in  his  shirt,  and  searched  by 
the  Secretary  of  State,  having  no  arms  but  his 
sword  and  target,  and,  taking  a  corporal  oath 
that  his  quarrel  was  just,  he  made  his  reverence 
to  the  Lords  Justices,  and  the  Court,  and  then 
was  led  back  to  his  stool.  The  same  ceremony 
was  observed,  as  to  the  Defendant.    Then  the 
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of  every  sort  of  property  for  his  ransom,  if  he  could  have  been  ransomed  ;  but 
he  was  first  mortally  wounded,  and  afterwards  drowned  by  O'Donnell's  people, 
who  were  in"  high  spirits,  and  who  rejoiced  at  his  falling  by  themr. 


THE  AGE  OF  CHRIST,  1584. 
The  Age  of  Christ,  one  thousand  jive  hundred  eighty-four. 

The  son  and  heir  of  the  Earl  of  Kildare,  i.  e.  Garrett,  died  in  England. 

Sir  Nicholas  Malby,  Governor  of  the  province  of  Connaught,  died  at  Athlone, 
about  Shrovetide.  He  was  a  man  learned  in  the  languages  and  tongues  of  the 
islands  of  the  West  of  Europe,  a  brave  and  victorious  man  in  battles  [fought] 
throughout  Ireland,  Scotland,  and  France,  in  the  service  of  his  sovereign  ;  and 
this  was  a  lucrative  service  to  him,  for  he  received  a  suitable  remuneration3  from 
the  Queen,  namely,  the  constableship  of  the  town  of  Athlone,  and  the  governor- 
ship of  the  province  of  Connaught,  [which  he  enjoyed]  for  seven  years  before  his 
death,  and  a  grant  in  perpetuity  of  the  towns  of  Roscommon  and  Ballinasloer, 
for  himself  and  his  heirs  ;  but  he  himself  had  previously  acquired"  Ballinasloe 
from  the  sons  of  the  Earl  of  Clanrickard.    Captain  Brabazon  held  the  place  of 


pleadings  were  openly  read,  and  the  Appellant 
was  demanded  whether  he  would  aver  his  Ap- 
peal ?  to  which  he  answering  in  the  affirmative, 
the  Defendant  was  also  asked  whether  he  would 
confess  the  action  or  abide  the  trial  of  the 
same  ?  He  also  answered  that  he  would  aver  his 
plea  by  the  sword.  The  signal  being  then  given 
by  sound  of  Trumpet,  they  began  the  combat 
with  great  resolution.  The  Appellant  received 
two  wounds  in  his  leg,  and  one  in  his  thigh, 
and  thereupon  attempted  to  close  the  Defendant, 
who,  being  two  strong  for  him,  he  pummelled 
him  till  he  loosened  his  murrion,  and  then  with 
his  own  sword  cut  off  his  head,  and  on  the  point 
thereof  presented  it  to  the  Lords  Justices,  and 
so  his  acquittal  was  recorded." — See  Hooker, 
p.  445 ;  Harris's  edition  of  Ware's  Antiquities, 
c.  xix.  pp.  153,  154;  and  Hardiman's  Statute  of 


Kilkenny,  pp.  95,  96. 

s  Remuneration,  literally,  "  good  pay,  or 
wages." 

1  Ballinasloe,  bel  aca  na  riuaijjeaó,  the 
mouth  of  the  ford  of  the  hosts  ;  but  the  true 
name  is  Bel  aca  Naopluaij,  i.  e.  the  mouth  of 
the  ford  of  Nadsluagh,  so  called  from  Nadsluagh, 
the  son  of  Feradhach,  and  brother  of  Cairbre 
Crom,  Chief  of  Hy-Many.  This  was  the  name 
of  a  ford  on  the  River  Suck,  in  the  county  of 
Galway,  from  which  the  town  of  Ballinasloe  has 
taken  its  name. — See  Tribes  and  Customs  of  Hy~ 
Many,  p.  165,  note  b.  The  fort  and  castle 
which  gave  origin  to  this  town  were  called 

Dun-Leodha  by  the  ancient  Irish  See  note  f, 

under  the  year  1 1 89,  p.  87,  supra. 

u  Acquired,  i.  e.  by  conquest,  purchase,  or 
agreement;  but  we  are  not  told  which. 


I8it>  ciNNCica  Rio^hachca  eiraectNN.  [1534 

lonaó  Sip  rnocláp  05  capcin  bpabupún  50  ceacc  Sip  pipcepo  birigam  1  nepinn 
ino  ápo  comeppoipecc  cóiccid  connacc  1  mi  íun  an  cparhpaiD  ap  ccino. 

Uoippóealbac  mac  uaicne  mic  maoileaclainn  uf  loclamn  do  gabail  1 
ccopach  mip  mapra  na  bliabna  po  1  muicinip,  le  coippoealbac  mac  Dorhnaill 
ui  bpiain,  1  a  bapuccab  lap  pin  lá  capcin  bpabupún  ap  Seppion  an  cpampaib 
ap  ccincc  1  ninip. 

TTlac  mec  conmapa  an  caoibe  ciap  Do  clomn  cuiléin  Décc  .1.  DonncaD  mac 
caibcc  mic  conmfba  mic  conmapa  mic  Sfain,  pfp  pép  mó  eaccla  a  eapcca- 
parc  1  nionaD  pfbma  Da  mbaoi  do  cloinn  cuiléin  uile  epibe. 

Ruaibpi  cappac  mac  maolmuipe  mic  Donnchaib,  mic  coippbealbai?;  mec 
puibne  do  bápuccab  1  ccopcaiccb. 

Siccáin  corhcoiccfnn  do  poccpa  pó  epinn  uile,  1  pó  oá  coicaeab  muman 
do  ponnpab  íap  noícfnDab  íapla  ofprnurhan  amail  a  oubpamap.  Uánaicc  do 
bicin  na  poccpa  pin,  co  po  linjpioc  aiccpeabai  j  na  ccfnncap  ccompoccup 
Daiciuccab  conallac,  ciappaije  "]  conncae  luimmj.  Ní  baoi  pfp  íomcaip 
aipm  Do  pliocc  lTluipip  meic  geapailc  in  epinn  do  neoc  baoi  pop  posail  no  pop 
níbfipcc  nácccáinicc  pó  blicceaD,  acc  mab  muipip  mac  Sfain  óicc,  mic  Sfain, 
mic  comaip  íapla  nama,  -|  51D  eppibe  cánaicc  pó  pic  ap  pocal  íapla  upmuman! 
1  po  pccap  pibe  ppi  a  baoinib  lap  pin  uaip  po  éla  ap  cuipe  cúiccip  cap  pion- 
ainn  ppiobjlaip  ba  cuaib  cpe  cuaDmurhain, "]  o  gac  epic  50  apoile  50  páinicc 
Rúca  mec  uiDilín  1  ccfnn  Sorhaiple  buiDe  mec  mec  Dorhnaill,  appaibe  50 
halbain,  1  Don  Spain  laporh  50  bpuaip  báp  innce  lap  ccpioll. 

lupcip  nua  Do  ceacc  in  6pmn  .1.  Sip  lohn  pappoc  an  21  íun  "|  cainicc 


'  Muic-inii,  i.  e.  hog-island,  now  Muckinish, 
in  the  parish  of  Drumcreehy,  barony  of  Burrcn, 
and  county  of  Clare.  There  are  two  castles 
;it  this  place,  one  called  Shan -Muckinish,  or  Old 
Muckinish,  alias  Ballynascregga,  which  is  in 
excellent  preservation,  and  has  been  lately  re- 
paired and  beautifully  furnished  by  its  present 
proprietor,  Captain  Kirwan.  The  last  O'Lough- 
1  in,  who  lived  in  this  castle,  according  to  tradi- 
tion, was  Uaithne  Mor  O'Lochlainn,  who  flou- 
rished  about  one  hundred  and  twenty  years 
since.  The  other  castle  is  called  Muckinish- 
Noe,  or  New  Muckinish,  and  is  situated  in  the 


townland  of  Muckinish  East,  on  the  margin  of 
Pouldoody  Bay;  but  only  one  side  wall  of  it 
is  now  standing.  The  senior  branch  of  the 
O'Loughlins  of  this  place  is  the  family  of  the 
late  Mr.  Charles  O'Loughlin,  of  Newtown  Castle, 
in  the  parish  of  Druincreery,  who  was  locally 
called  "  R15  6óipne,  i.  e.  King  of Burren." 

"  Western  part  of  Clann-Cuilein. — According 
to  a  description  of  the  .county  of  Clare,  pre- 
served in  the  Manuscript  Library  of  Trinity 
College,  Dublin.  E.  2.  14,  the  country  of  the 
Western  Mac  Namara,  which  was  called  the 
barony  of  Dangan  when  this  description  was 
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Sir  Nicholas  until  the  arrival  of  Sir  Richard  Bingham  in  Ireland  as  Chief  Com- 
missioner of  the  province  of  Connaught,  in  the  month  of  June  the  following 
summer. 

Turlough,  the  son  of  Owny,  son  of  Melaghlin  O'Loughlin  [of  Burren],  was, 
in  the  beginning  of  the  month  of  March  in  this  year,  taken  prisoner  on  Muic- 
inisv,  by  Turlough,  the  son  of  Donnell  O'Brien,  and  put  to  death  at  Ennis,  by 
Captain  Brabazon,  at  the  ensuing  summer  sessions.  * 

The  son  of  Macnamara,  of  the  western  part  of  Clann-Cuileinw,died,  Donough, 
son  of  Teige,  son  of  Cumeadhax,  son  of  Cumara,  son  of  John ;  a  man,  of  all  the 
Clann-Cuilein,  the  most  dreaded  by  his  enemies  in  the  field  of  battle. 

Rory  Carragh,  the  son  of  Mulmurry,  son  of  Donough,  son  of  Turlough  Mac 
Sweeny,  was  executed  at  Cork. 

A  general  peace  was  proclaimed  throughout  all  Ireland,  and  the  two 
provinces  of  Munster  in  particular,  after  the  decapitation  of  the  Earl  of  Des- 
mond, of  which  we  have  already  made  mention.  In  consequence  of  this  pro- 
clamation, the  inhabitants  of  the  neighbouring  cantreds  crowded  in  to  inhabit 
Hy-Connello,  Kerry,  and  the  county  of  Limerick.  There  was  not  a  single  indi- 
vidual of  the  race  of  Maurice  Fitzgerald  able  to  bear  arms  in  Ireland,  even  of 
all  those  who  had  been  engaged  in  acts  of  plunder  and  insurrection,  who  did 
not  become  obedient"  to  the  law,  excepting  only  Maurice,  the  son  of  John  Oge, 
son  of  John,  son  of  Thomas  the  Earl  [of  Desmond] ;  and  even  he  came  in  under 
peace,  on  the  word  of  the  Earl  of  Ormond  ;  but  he  afterwards  separated  from 
his  people,  and  fled  with  a  company  of  five  persons  across  the  green-streamed 
Shannon,  northwards,  through  Thomond,  and  from  one  territory  to  another, 
until  he  came  to  Sorley  Boy,  the  son  of  Mac  Donnell,  in  Route  [the  territory 
of]  Mac  Quillin,  from  whence  he  proceeded  to  Scotland,  and  afterwards  to 
Spain,  where  he  died  after  some  time. 

A  new  Lord  Justice,  namely,  Sir  John  Perrott2,  arrived  in  Ireland  on  the 

written  (1585),  contains  the  following  parishes,  belonged  to  this  territory. 

viz.  :  Quin,  Toomfinlough,  Kilraghtis,   Bun-  1  Cumeadha — This  name  is  locally  anglicised 

ratty,   Feenagh,  Kilcorney,  Kilfintanan,  Kil-  Cuvey,  or  Covey. 

quan,  Cloney,  Dowry,  Templenialey,  Drumline,  y  Obedient,  literally,  "  who  did  not  come  under 

Clonloghan,    Kilmaleery,    and  Killeely.    The  law." 

-whole  of  the  ancient  district  of  Tradry,  now        z  Sir  John  Perrott  Sir  John  Perrott,  who  was 

almost  all  included  in  the  barony  of  Bunratty,  supposed  to  be  a  natural  son  of  King  Henry  VIII, 
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ímaille  pip  Sip  lohn  nopip  ina  ppepioenc  op  cfno  Da  cóicceaó  murhan,  -]  Sip 
"Ripoepo  bion^am  ina  ^obepnóip  óp  cfno  cóiccib  connacc.  Ní  po  caic  an 
luprip  mi  co  hiomlán  1  nac  cliac  na  comnaibe  an  can  camic  co  hacluain, ~| 
appióe  50  ^aillim.  Uanjaccap  maice  cóiccid  connacc  ina  combail  sup  an 
mbaile  pin  Dia  páilciuccaó,  1  01a  aorháil  map  pollamnai^ceoip  -|  map  cobnac 
óp  a  ccionn  ón  bppionnpa.  lap  mbfic  peal  Don  íupcip  1  n^aillirh  po  cpiall  do 
d*1  coluimneacb,  6aoi  an  céD  aobaib  lap  ppáccbáil  na  jjaillmbe  1  ccill  mec 
miac.  Uanic  an  oapa  hoibce  50  cuinnce  1  ccloinn  cuiléin.  baccap  maire 
conncaé  an  cláip  ap  a  cionn  annpin  ooneocli  Dili  ná  DeachaiD  ina  cfno  £0 
^aillim.  6aí  beóp  Sippiam  na  -conncae  .1.  an  cpúipeac,  capla  ílláim  a^  an 
cpippiam  an  can  pin,  Oonncbab  beacc,  mac  caibcc,  mic  Donncbaib  ui  bpiain 
apDcpécuip,  "]  uaccapán  locca  aiómiUce  cóicció  connacc  pia  pin.  Vio  WCn 
a  Dpoc  Diac  66  oip  puaip  a  pi£fb  ap  capp,  -]  cnairhpébeab  coimmbpipce  do 
bénamli  Dia  cnamaib  la  cúl  cuaije  cpuime  ciu^popmnaibe,  1  po  cuipeaD  a 
copp  láinbpipce  Ifcmapb  cfngailce  ppi  cablaoaib  cpuaib  pi^nib  cnáibe  1 
mbaipp  cloccaip  cuinnce  po  copaib  én, "]  fcaiDe  an  aieoip  ap  Dai£  jomaD 
lonncorhapca  ~|  eippiomláip  do  luce  Denrha  Dpoicjniorh  a  paicpin  arhlaib  pin. 

Do  caoD  an  lupcip  ap  na  rhapac  co  luimneac, -|  po  cinn  aicce  Dpong  móp 
do  baoinib  uaiple  ap  %ac  Ifc  do  luimneac  do  milleab  ~\  do  miocópuccab  co 
puccpacc  pccéla  paip  TTlup  coblac  albanac  do  cocc  Don  Ific  ba  cuaic  Depinn 
pó  cojaipm  Somaiple  buibe  mic  mec  Domnaill,  1  co  mbáccap  aj  íonDpab "] 
acc  opecain  na  cipe  ina  ccimceall,-)  bá  pfb  pocanD  una  ccansaccap  Somaiple 
buibe  (agá  mbaoi  an  púca  pé  pé  Deic  mbliaban  picfc  poime  pin)  do  cloipcin 
<c;up  cuip  corhaiple  Sapcan  oeacc  "|  Dpopconjpa  ap  an  íupcíp  nua  pin  an  púca 
do  cabaipc  dó  ponDÚipib  Diple  baDein,  "|  Somaiple  Dionnapbab  50  a  acapba 
bunaib  50  halbain,  -|  ní  hfb  amáin  acc  jan  ^abalcap  eaccapcenelai^  ap  bic 


and  had  much  of  his  towering  spirit  in  him, 
was  sworn  Lord  Deputy  on  the  26th  of  J une, 
1584.  His  commission  was,  as  usual,  during 
pleasure,  to  make  war  and  peace,  and  to  punish 
offences  or  pardon  them  (treason  against  the 
Queen's  person,  or  counterfeiting  money,  only 
excepted),  to  make  orders  and  proclamations, 
to  impose  fines,  and  dispose  of  rebels'  estates, 
to  exercise  martial  law,  and  to  assemble  the 


Parliament  with  her  Majesty's  privity ;  to  con- 
fer all  offices,  except  Chancellor,  Treasurer, 
three  Chief  Judges,  and  Masters  of  the  Rolls  ; 
and  to  collate  and  confer  all  spiritual  promo- 
tions, except  archbishops  and  bishops;  to  do 
all  things  relating  to  justice  and  government 

that  the  Queen  could  do  if  present  See  Cox's 

Hibernia  Anglicana,  A.  D.  1584,  edition  of  1689, 
p.  368. 
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21st  of  June  ;  and  there  came  along  with  him  Sir  John  Norris,  as  President 
over  the  two  provinces  of  Munster,  and  Sir  Richard  Bingham,  as  Governor  over 
the  province  of  Connaught.  The  Lord  Justice  had  not  passed  an  entire  month" 
in  Dublin  before  he  proceeded  to  Athlone,  and  from  thence  to  Galway.  To 
this  town  the  chiefs  of  the  province  of  Connaught  repaired,  to  meet  and  wel- 
come him,  and  to  acknowledge  him  as  their  ruler,  and  as  the  chief  placed  over 
them  by  the  Sovereign.  The  Lord  Justice,  having  'spent  some  time  in  Galway, 
set  out  for  Limerick,  and  remained  the  first  night,  after  leaving  Galway,  at 
Kilmacduagh ;  on  the  second  night  he  reached  Cuincheb,  in  Clann-Cuilein,  where 
he  was  met  by  those  chiefs  of  the  county  of  Clare  who  had  not  met  him  at 
Galway.  The  sheriff  of  the  county,  namely,  Cruise,  also  waited  on  him  ;  and 
the  sheriff  had  at  that  time  in  his  custody  Donough  Beg,  the  son  of  Teige,  son 
of  Donough  O'Brien,  before  then  the  arch-traitor  and  demagogue  of  the  plun- 
derers of  the  province  of  Connaught.  His  evil  destiny  awaited  him,  for  he  was 
hanged  from  a  car,  and  his  bones  were  broken  and  smashed  with  the  back  of  a 
large  and  heavy  axe ;  and  his  body,  [thus]  mangled  and  half-dead,  was  placed, 
fastened  with  hard  and  tough  hempen  ropes,  to  the  top  of  the  Cloccas  of 
Cuinnche0,  under  the  talons  of  the  birds  and  fowls  of  the  aird,  to  the  end  that  the 
sight  of  him  in  that  state  might  serve  as  a  warning  and  an  example  to  evildoers. 

The  Lord  Justice  went  the  next  day  to  Limerick,  and  was  resolved  to  de- 
stroy and  reduce  a  great  number  of  gentlemen  on  each  side,  of  Limerick,  until 
news  overtook  him  that  a  Scotch  fleet  arrived  in  the  north  side  of  Ireland,  at 
the  invitation  of  Sorley  Boy,  the  son  of  Mac  Donnell,  and  that  they  were  plun- 
dering and  ravaging  the  country  around  them.  The  cause  of  their  coming  was: 
Sorley  Boy,  who  had  had  the  possession  of  the  Route  for  thirty  years  before, 
having  heard  that  the  English  Council  had  issued  an  order  and  command  to 
the  new  Lord  Justice  to  restore  the  Route  to  its  rightful  inheritors,  and  to 
banish  Sorley  to  his  own  original  patrimony  in  Scotland  ;  and  not  only  this, 

a  An  entire  month — He  was  sworn  on  the  26th  Quin.    The  word  clojáp  is  usually  applied  to  a 

of  June,  and  began  his  progress  on  the  15th  of  round  tower  belfry  detached  from  the  church, 

July — See  Cox's  Hibernia  Anglicana.  but  is  here  evidently  applied  to  the  square  tower 

1  Cuinche,  now  Quin,  in  the  barony  of  Bun-  of  the  great  abbey  of  Quin  still  remaining, 

ratty.— See  note  n,  under  the  year  1278,  p.  429,  d  The  birds  and  fowls  of  the  cm-.— This  is  a  re- 

and  note  \  under  1402,  p.  775,  supra.  dundance  of  words  in  the  original  for  the  sake 

c  The  Cloccas  of  Cuinnche,  i.  e.  the  Belfry  of  of  alliteration. 
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Do  léccao  l  nepinn  an  ccfin  nó  biab  urhal  Don  ppionnpa.  Oála  an  íupcip  po 
páccaib  luimneac  ina  luaicpéim,  ~|  po  póccaip  Da  paibe  Dpeapaib  ínpfóma 
ó  bóinn  co  béippe  a  mbfic  ma  coinne  1  ccfnn  cficpe  lá  picfc  ón  lá  pin  i 
riDpoiceac  áca.  l?o  ppfccpab  na  póccapca  pm  lá  peapaib  murhan,  mibe,  -| 
laijean,  uaip  congaccap  co  líonmap,  lépcionóilce  jup  an  mai£in  pm.  Uuccpac 
íaporh  uile  aghaib  ap  ullcoib.  Od  cualaiD  Sorhaiple  Dail  pfp  nepeann  Dia 
paijib  po  pagaib  an  púca, -|  puce  a  caopai£eacc,  a  mr,a,  "|  a  rhuinceapa  50 
^leann  concaban  co  náp  píccaib  ae^aipeacc  nó  íomcoirhéD  ap  an  cíp,  ná  bap- 
Dace  ap  baile  íp  in  púca,acc  ap  búnlip  amain,  -]  516  é  pá  Dijinn  Dain^in  Don 
cúicceab  po  ^abab  é  lap  an  íupcip  pó  cfnD  Da  lá  co  na  noibcib  lap  puibe  ma 
cimceal,  1  po  cuip  bapoa  na  bainpío^na  ino.  lap  mbfic  Dfic  lá  Don  íupcip 
ipin  púca,  l?o  págaib  cpi  banna  Décc  ap  ópoa  1  nullcoib  lé  hajjaib  Sorhaiple 
do  cfnnpuccab,  "]  cicc  péin  cap  a  aip  co  hac  cliar,  "|  po  pccaoílpior  pip 
epeann  Dia  ccijibh. 

Gappaonca  Dfip^e  1  niapcap  connacc  ecip  pliocc  eojain  uí  plaicbfpcaig, 
1  plioec  mupcliaib  mic  bpiain  na  noinpeac  uí  plairbeapraij.  l?ob  éa  ábbap 
pm  Sliocc  eojain  .1.  ó  plairbfpcaij  caDg  mac  caibg  na  builé  mic  mupchaib, 
mic  eojain,  1  clann  Domnaill  an  coccaib  mac  an  jiolla  buib  mic  mupchuir> 
mic  eojain  Do  gabcnl  oiléin  baile  na  hinnpi  ap  cabcc,  mac  mupcbaib  na  ccua£ 
mic  caibcc,  mic  mupchaib  uí  plaicbfpcai^,  uaip  báccap  pliocc  eojain  agá 
paba  gup  bó  leó  pfin  ó  cfpc  an  coilén  pin,~|  gup  ab  cap  a  pápuccab  baí  cabcc 
a^á  cógbáil,  1  agá  curiiDac,  1  cecib  cpur  a  mbaí  a  pip  Do  cóib  cabcc  poppa 


e  It,  i.  e.  Ireland  ;  that  is,  not  to  allow  any 
strangers,  Scottish,  or  English,  to  come  to  colo- 
nise Ireland,  so  long  as  th«  native  Irish  remained 
obedient  to  the  Sovereign. 

{  From  the  Boyne  to  Beare,  i.  e.  from  the  River 
Boyne,  which  falls  into  the  sea  near  Drogheda, 
to  Bearehaven,  in  the  south-west  of  the  county 
of  Cork. 

*  Gleann-  Concadhain,  now  anglice  Glencon- 
keine,  a  name  applied  to  a  romantic  valley  si- 
tuated between  Slieve  Gallion  and  the  Banagher 
mountains,  in  the  parish  of  Ballynascreen,  in 

the  south-west  of  the  county  of  Londonderry  

See  note  d,  under  the  year  1526,  p.  1384,  supra. 


But  this  name  was  originally  applied  to  a  terri- 
tory comprising  the  parishes  of  Ballynascreen, 
Kilcronaghan,  and  Desertmartin,  in  the  barony 
of  Loughinsholin. 

h  Dun-lis,  now  Dunluce,  an  old  castle  in  ruins, 
about  two  miles  and  a  quarter  west  from  Bush- 
mills, in  the  north  of  the  county  of  Antrim. 
These  ruins  are  situated  on  a  rock  which  is 
separated  from  the  mainland  by  a  chasm  of 
about  thirty  feet  in  width,  and  which,  on  the 
opposite  side,  rises  about  a  hundred  feet  per- 
pendicularly from  the  sea.  This  castle  is  said 
to  have  been  originally  erected  by  Mac  Quillin, 
chief  of  the  Route,  and  afterwards  greatly  en- 
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but  not  to  suffer  any  strangers  to  settle  in  Ireland  so  long  as  ite  remained  obe- 
dient to  the  sovereign.  As  for  the  Lord  Justice,  he  set  out  from  Limerick  on 
his  rapid  progress,  and  issued  orders  that  all  the  men  fit  for  service  from  the 
Boyne  to  Bearer  should  meet  him  at  Drogheda,  at  the  expiration  of  twenty-four 
days  from  that  day.  The  men  of  Munster,  Meath,  and  Leinster,  obeyed  this 
proclamation,  for  they  came  numerously  and  fully-assembled  to  that  place.  They 
all  then  set  out  for  Ulster.  When  Sorley  heard  of  the  march  of  the  men  of 
Ireland  towards  him,  he  left  the  Route,  taking  with  him  his  creaghts,  his 
women,  and  his  people,  to  Gleann-Concadhain8,  and  leaving  neither  shepherds 
nor  guards  in  the  country,  nor  warders  in  any  castle  in  the  Route,  except  only 
Dun-lish;  and  although  this  was  the  strongest  fortress  in  the  province,  it  was, 
nevertheless,  taken  by  the  Lord  Justice,  after  he  had  besieged  it  for  two  days 
and  nights  ;  and  he  placed  the  Queen's  warders  in  it.  The  Lord  Justice, 
having  tarried  ten  days  in  the  Route,  left  thirteen  companies  of  soldiers  billeted 
in  Ulster,  for  the  purpose  of  reducing  Sorley  Boy;  and  he  himself  then  returned 
to  Dublin,  and  the  men  of  Ireland  dispersed  for  their  several  homes. 

Dissentions  arose  in  "West  Connaught  between  the  descendants  of  Owen 
O'Flaherty  and  the  descendants  of  Murrough,  the  son  of  Brian-na-nOinseach' 
O'Flaherty.  They  originated  in  this  manner  :  the  descendants  of  Owen  O'Fla- 
herty,  namely,  Teige,  the  son  of  Teige  -na-Buile,  son  of  Murrough,  son  of  Owen, 
and  the  sons  of  Donnell-an-Chogaidh,  son  of  Gilladuv,  son  of  Murrough,  son 
of  Owen,  took  the  island  of  Baile-na-hinnsek  from  Teige,  the  son  of  Murrough 
of  the  Battle-axes,  son  of  Teige,  son  of  Murrough  O'Flaherty  ;  for  the  descen- 
dants of  Owen  had  been  wont  to  say  that  that  island  was  their's  by  right,  and 
that  Teige  had  seized  and  held  it  in  violation  of  their  right.    Be  the  truth  as 


larged  by  the  Mac  Donnells.  The  name  Dun-lis, 
denoting  strong  dun  or  fort,  shews  that  the  site 
had  been  occupied  at  a  remote  period  by  a  pri- 
mitive Irish  dun,  or  fort,  either  of  earth,  or 
Cyclopean  stone  architecture,  like  Dun-Aen- 
gusa,  on  the  great  Island  of  Aran,  in  the  bay  of 
Galway. 

1  Brian-na-nOinseach,  i.  e.  Brianus  stvltarum. 
For  a  fuller  account  of  these  dissentions  the 
reader  is  referred  to  Chorographical  Description 
of  Iar- Connaught,  by  Roderic  O'Flaherty,  edited 


by  Mr.  Hardiman  for  the  Irish  Archaeological 
Society,  p.  387,  et  sequent. 

k  Baile-na-hinnse,  i.  e.  the  town  or  castle  of 
the  island,  now  Ballinahinch,  a  small  island 
towards  the  western  side  of  Ballinahinch  lake,  in 
the  barony  of  Ballinahinch,  alias  Connamara,  in 
the  county  of  Galway. — See  Chorographical  De- 
scription of  Iar- Connaught,  pp.  106,  403.  On  this 
island  are  still  to  be  seen  the  ruins  of  a  small 
square  castle,  about  thirty  feet  in  length  and 
twenty-five  in  breadth,  which  was  built,  accord- 
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pom  a  noiaió  na  jabala  co  náp  páccaib  mil  ninnile  gup  a  jimnicc  ap  a  ccuio 
Doéfp  gan  a  mapbab  nó  gan  a  ccabaipc  laip.  Oo  pónao  Diojjbala  mópa  leó- 
pom  do  caócc  gion  jup  bionann  curhang  baoí  aca. 

peace  Da  noeachaib  an  cabcc  pin  mac  'mupchaió  lucc  aprpaig  ap  íonn- 
paijio  oiócc  í  mi  íún  í  nDeaohaib  pleacca  eojjain  uí  plaif bfpcaij  50  hápainn, 
Rucc  cabcc  poppa  ípin  abmaDain  co  hanuUarh,  ecip  coolab  1  Dúpccab  ap 
gac  caob  00  cuipp  coppaig  na  luinje,  ~]  bá  hfpccáipDÍmail  an  caipbénaó  cucc 
pé  Dóib  ap  an  cpacc  pin, "]  níp  ppiú  an  coilén  á  noeapnaó  an  lá  pin  amám  ma 
rimceall,  uaip  po  mapbab  annpin  TTIupchaD  mac  emainn  óicc  mic  emainn 
meg  aeba  pfp  lOcpeac  mealláin  do  cóib  1  ccommbáió  pleacca  eoccam  uí 
plaicbfpraij.  ]?o  mapbab  ann  Dna  mac  penepcáil  clomne  muipip  baí  ína 
ppocaip  ap  in  ppogail  céDna,  "]  mac  uí  plairbfpcaij  (.1.  cabg)  pin  pfin  .1. 
mupchaó  palac.  l?o  mapbab  beóp  Dpong  rhóp  do  muincip  pleacc  eojain 
uí  plaicbfpcaig  cen  mo  cácc  na  huaiple  pin.  báccap  amlaiD  pm  acc  coccab 
ppi  apoile  co  po  pioóaijpioc  goitl  fcoppa  ípin  ppogrhap  ap  ccinD,  "J  Do  paDaD 
an  roilén  Do  pliocc  eogain  uí  plairbfpcaij. 

lTlmpceapcac  japb  mac  bpiain  mic  caibcc  uí  bpiain  Décc  ipin  céDmí  Dpog- 
map  1  ccpaicc  copcpáin.  TTIacaem  ceilbóe  compoppaiD  nac  ppuaip  caraoíp 
na  coibfim,  ail,  no  acaip  ó  a  bpfir,  50  a  báp,  -|  a  aonacal  1  mainipcip  ínnpi. 

Qn  copnamac  mac  concoiccpice,  mic  Diapmaoa,  mic  raibcc  caim  uí  clfipij 
pfp  puim  poconáij  co  ppebup  ci£e  naoibeab  peal  1  ccuabmumain,"|  peal  oile 
hi  ccíp  conaill  50  po  écc  ap  an  ppuapcopai£  1  ccíp  conaill  1  ccopjap  na 
bliabna  po,  -|  a  abnacal  pó  bícfn  Dé,  "|  San  bfpnapcc  occ  na  mancoib  1  mai- 
nipnp  eapa  puaib. 


ing  to  Roderic  O'Flaherty,  of  the  stones  of  the 
adjoining  abbey  of  Tombeola. 

1  Descendants  of  Owen   O'Flaherty  These 

were  the  western  O'Flahertys,  who  were  an  older 
branch  of  the  family  than  Murrough  na  dTuagh, 

who  was  set  up  by  Queen  Elizabeth  See  Cho- 

rographical Description  of  Iar-Connaught,  p.  362. 

m  The  island. — The  island  about  which  they 
were  fighting  was  not  the  island  of  Aranmore, 
but  the  insignificant  islet  of  Ballinahinch,  in 
Ballinahinch  lake,  in  Connamara. 

"  Leitir-Meallain,  now  Lettermellan,  an  island 


belonging  to  the  barony  of  Moycullen,  in  the 
west  of  the  county  of  Galway,  opposite  the 
Great  Island  of  Aran. 

0  Clann-Maurice. — These  were  not  the  Clann- 
Maurice  of  Brees,  in  the  now  county  of  Mayo, 
but  the  Clann-Maurice  of  Kerry,  who  were  in 
constant  communication  with  the  O'Flahertys 
and  O'Malleys; — See  the  notice  of  the  siege  of 
Lixnaw  under  the  year  1568,  p.  1627. 

p  Craig- Cororain. — This  name  is  now  cor- 
rupted to  Cahercorcrane,  which  is  that  of  a 
townland  containing  the  ruins  of  a  castle  in  the 
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it  might,  Teige,  after  their  capture  of  it,  made  an  irruption  upon  them,  and  left 
not  a  single  head  of  cattle  on  their  portion  of  the  territory  which  he  did  not 
either  kill  or  carry  off  with  him.  They,  in  return,  committed  great  injuries 
against  Teige,  although  they  had  not  equal  power  [with  him]. 

On  one  occasion,  in  the  month  of  June,  as  this  Teige,  the  son  of  Murrough, 
went  with  the  crew  of  a  boat  to  the  island  of  Aran,  in  pursuit  of  the  descendants 
of  Owen  O'Flaherty1,  he  overtook  them  at  the  break  of  day,  [and  found  them] 
unprepared,  in  a  state  between  waking  and  sleeping,  at  both  sides  of  the  fore- 
castle of  their  boat.  He  set  them  a  very  hostile  example  on  this  strand  ;  and 
[indeed]  the  island"1  was  not  worth  all  that  was  done  about  it  on  that  day,  for 
Murrough,  the  son  of  Edmond  Oge,  son  of  Edmond  Mac  Hugh  of  Leitir-Meallain", 
who  had  joined  the  descendants  of  Owen  O'Flaherty,  also  the  son  of  the  Senes- 
chal of  Clann-Maurice°,  who  was  with  them  on  this  predatory  excursion,  and 
Murrough  Salach,  the  son  of  O'Flaherty  (Teige),  were  slain.  Many  of  the 
descendants  of  Owen  O'Flaherty  were  also  slain,  besides  these  gentlemen.  Thus 
did  they  remain  at  war  with  each  other,  until  they  were  mutually  reconciled 
by  the  English  in  the  ensuing  autumn,  when  the  island  [of  Baile-na-hinnsi]  was 
given  to  the  descendants  of  Owen  O'Flaherty. 

Murtough  Garv,  the  son  of  Brian,  son  of  Teige  O'Brian,  died  at  Craig- 
Corcrainp  in  the  first  month  of  autumn  [i.  e.  August].  He  was  a  sensible, 
sedate  youth,  who  never  received  blame  or  reproach,  disrespect  or  insult,  from 
his  birth  to  his  death.    He  was  buried  in  the  monastery  of  Ennis. 

Cosnamhach,  son  of  Cucogry,  son  of  Dermot,  son  of  Teige  Cam  O'Clery,  a 
respectable  and  affluent  man,  who  at  one  time  had  kept  a  house  of  hospitality 
in  Thomond,  and  at  another  time  in  Tirconnell,  died  at  Fuar-Chosachq,  in  Tir- 
connell,  in  the  Lent  of  this  year,  and  was  buried  under  the  asylum  of  God  and 
St.  Bernard,  in  the  monastery  of  Assaroe1. 

parish  of  Rath,  barony  of  Inchiquin,  and  county     of  other  persons  mentioned  therein,  it  is  evident 

of  Clare,  and  near  the  old  church  of  Rath-Blath-     that  this  tract,  which  has  been  often  quoted  in 

maic.    In  the  Description  of  the  County  of  Clare     the  notes  to  these  Annals,  was  written  early  in 

or  Thomond,  preserved  in  the  Manuscript  Li-     the  reign  of  Queen  Elizabeth. 

brary  of  Trinity  College,  Dublin,  F.  2.  14,  this        q  Fuar-Chosach.— This  is  still  the  name  of  a 

castle  is  set  down  as  belonging  to  Moriertagh     tract  of  land  in  the  parish  of  Kilbarron,  barony 

Caragh  O'Brien,  who  is  the  very  individual  men-     of  Tirhugh,  and  county  of  Donegal. 

tioned  in  the  text.    From  this,  and  the  names        r  Assaroe. — The  ruins  of  this  monastery,  to 
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QOIS  CRIOSC,  1585. 
Qoip  Cpiopc,  mile,  cuicc  céo,  occ[rhojac]  a  cúicc. 

lapla  cilli  oapa  oécc  1  papcaib  .1.  ^fpóiD  mac  jeapóio,  mic  jfpóiD  mic 
comaip,  mic  Sfain  cairn.  6ai  an  ciapla  pin  cúicc  bliabna  1  moó  pepca  aga 
conjmáil  ó  na  cíp  DÚchaiji  co  ppuaip  báp  an  can  pin.  henpn  a  mac  DoipD- 
neab  ina  íonao  lá  corhaiple  Sa^an,  -|  a  léccan  anoip  00  pai 516  a  arapba. 

ÍTlnc  uilliam  bupc,  TCipoepD  mac  oiluepaip  mic  Sfain  oécc,  1  ní  pohóipo- 
neab  ina  íonab  acc  an  cab  caoc  (Daplaip  pein)  Do  beic  ma  íonao  Daimbeóin 
gall. 

^opmlaib  injfn  ui  Ruaipc  .1.  injfn  bpiain  mic  eo^ain  bfn  do  cair  a 
haimpip  05a  Díol  opeapaib  popoa,  bfn  pénamail  pocpaib  náp  ruill  jjpíopab 
ná  ^núip»  imbfpccab  Do  caoib  fcclaipe  na  ealaban,  na  caraoip  ele  beóp  do 
caoib  a  hoinij  na  a  hanma  do  écc. 

bpian  mac  raibcc,  mic  bpiain  mic  eo^ain  ui  jiuaipc  do  doI  ap  piubal 
pluaij  in  Dapcpaije  meg  plannchaib  1  ppíopf  opac  míp  íanuapn,"]  po  pccaoil- 
pmc  a  pcceimelra  pó  Damgnib  Dapcpaije  do  cpuinniuccab  cpeac,-]  puaippioc 
eDala  aibble.  ftuj  ma^  planncaib  róip  fpom  oalbancoib  1  Deipennchaib  aip, 
1  po  jab  bpian  accá  niomcap  "|  báccap  05  cairfrh  *]  05  compuabaipc  a  céle 
fo  pan^accap  aipD  a  náipD  ppi  poile  acc  bfnDaib  bó  pan  mbpeipne.  Od 
rualacap  pip  bpeipne,  "|  muincip  ui  puaipc  bpian  do  bol  1  noapcpaije  po 
cpuinnijpioc  pop  a  cionn  1  nfnac  lomcurhang  epbalca  iti  po  bab  dói j  leó  a 
pajbail  Dia  paijib.  puapatxap  eippium  cuca  50  maillcfimneacb  mópualac, 
acc  íomcap  eccualainj  a  eapccapacr, -]  $ép  bó  bé  a  cobaip  po  ba  Dleacc  Da 


which  is  attached  ail  extensive  burial  ground^ 
are  still  to  be  seen  about  one  mile  to  the  west 
of  the  town  of  Ballyshannon,  in  the  south-west 
of  the  county  of  Donegal. — See  note under  the 
year  1 1 84,  p.  64,  supra. 

5  To  go  westwards,  i.  e.  to  return  to  Ireland. 

1  Son  of  Owen  Charles  O'Conor  of  Belana- 

gare  adds,  that  she  was  the  daughter  of  Brian 
Ballagh,  son  of  Owen,  son  of  Tiernan,  son  of 
Teige*0'Kourke. 

u  Name,  i.e.  her  fame  for  goodness.  Q  hanma 


is  here  the  genitive  singular  of  a  h-ainm,  her 
name. 

■ Beanna-bo,  i.  e.  the  peaks  of  the  cows,  now 
Benbo,  a  remarkable  mountain  near  the  parish 
of  Drumleas,  barony  of  Dromahaire,  and  county 
of  Leitrim,  extending  from  near  Manor  Hamil- 
ton, in  the  direction  of  Sligo,  for  about  three 
miles.  According  to  the  tradition  in  the  coun- 
try this  mountain  is  pregnant  with  gold  mines, 
which  gave  rise  to  the  saying,  "  If  paioope 
6eannu  bó  ná  Gipe  paoi  óó,  i.  e.  Tota  Hiber- 
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THE  AGE  OF  CHRIST,  1585. 

The  Age  of  Christ,  one  thousand  five  hundred  eighty-five. 

The  Earl  of  Kildare  died  in  England,  namely,  Garrett,  the  son  of  Garrett, 
son  of  Garrett,  son  of  Thomas,  son  of  John  Cam.  This  Earl  had  been  five 
years  under  arrest,  kept  from  his  patrimonial  inheritance,  until  he  died  at  tMs 
time.  Henry,  his  son,  was  appointed  his  successor  by  the  English  Council. 
Henry  was  then  permitted  to  go  westwards',  to  his  patrimonial  inheritance. 

Mac  William  Burke  (Richard,  the  son  of  Oliver,  son  of  John)  died  ;  and  no 
person  was  elected  his  successor  ;  but  the  Blind  Abbot  held  his  place,  as  he 
thought,  in  despite  of  the  English. 

Gormly,  the  daughter  of  O'Rourke,  i.  e.  of  Brian,  son  of  Owenr,  a  woman 
who"  had  spent  her  life  with  husbands  worthy  of  her,  a  prosperous  and  serene 
woman,  who  had  never  merited  blame  or  censure  from  the  Church  or  the  lite- 
rati, or  any  reproach  on  account  of  her  hospitality  or  name",  died. 

Brian,  son  of  Teige,  son  of  Brian,  son  of  Owen  O'Rourke,  made  an  incursion 
into  Dartry  Mac  Clancy  in  the  very  beginning  of  the  month  of  January,  and  dis- 
patched marauding  squadrons  through  the  fastnesses  of  Dartry  to  collect  preys ; 
and  they  obtained  great  spoils.  Mac  Clancy,  with  a  numerous  body  of  Scots 
and  Irishmen,  pursued  and  overtook  him.  Brian  proceeded  to  resist  them  ; 
and  they  continued  fighting  and  skirmishing  with  each  other  as  they  moved 
along,  until  they  came  face  to  face  at  Beanna-bow,  in  Breifny.  When  the  men 
of  Breifny  and  O'Rourke's  people  heard  that  Brian  had  gone  to  Dartry,  they 
assembled  together,  to  meet  him  at  a  certain  narrow  pass,  by  which  they  thought51 
he  would  come  on  to  them.  They  perceived  him  approaching  at  a  slow  pace, 
and  with  great  haughtiness,  sustaining  the  attacks  of  his  enemies ;  and  although  , 
[they  as]  his  own  true  followersy  should  have  succoured  him  [on  such  an  emer- 

nia  bis  ditior  Benbo." — See  it  again  mentioned  why  his  own  followers  should  have  acted  thus ; 

in  these  Annals  at  the  years  1583, 1585,  and  1586.  but  we  may  conjecture  that  they  did  so  by 

*■  They  thought — This  should  be,  "theyknew."  order  of  O'Eourke,  who,  having  submitted  to 

7  His  own  true  followers,  i.e.  these  were  his  own  the  government  this  year,  did  not  wish  that 

followers  who  posted  themselves  in  the  narrow  Brian  should  thus  violate  the  law. — See  Choro- 

pass  to  intercept  his  retreat.    It  looks  strange  graphical  Description  of  Iar-Connaught,  edited 

that  the  Four  Masters  should  not  have  told  us  by  Mr.  Hardiman,  p.  346. 
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piop  luce  Ifnarhna,  ni  harhlaió  fin  Do  pónpacc  acc  a  lá  bája  Do  rabaipe  lá 
a  bioóbaóaib  50  po  bnjeaó  an  laocmilió  Dia  Díb  Ifícib.  Ro  jáipfó  poirhe  -) 
ina  óiaió  Don  ofi  jpfp.  Ro  hiaóaó  Da  jac  aen  caéb  ina  uiprimceall  co  ná  po 
curhaing  cfim  pop  a  culaib  ina  pop  a  aghaió.  Ro  mapbaD  Daoíne  íomna  ina 
nmceall  ípin  íomaipeacc  pin.  Ro  Dioraigeab  ann  copuccaó  jallócclac  do 
cloinn  cpícij  Diappma  "|  Dpuijjell  áip  gallócclac  ngeapalcac  baccap  1  ppappan 
bpiain  an  lá  pin,  "j  05  pfic  a  narhpaine  ó  cíp  Do  cíp  lap  noiorlairpiuccaD  na 
nDajóaoíneaó  agá  mbáccap  peace  piarh,  "|  níop  bó  lám  pop  aipióe  a  nionn- 
pai^ió  muna  luijeaó  líon  larh  -|  íomapcpaiD  anppoplainn  poppa.  Do  bepcpac 
pip  bpeipne  "j  muincip  uí  Ruaipc  anacal  Do  bpian  íp  m  mbfipn  baojail  pin  "| 
Ruccpac  leo  he  pop  a  nionchaib  Dia  íomcoirheD,  -|  ap  í  corhaiple  ap  ap  cir.n- 
pioc  a  ccionn  an  cpeap  laoí  a  mapbaó  50  mipccneac  miopúnac  íají  mbfir  óó 
popaniocc  "]  pop  a  neineac.  Uuccaó  Dpoc  cuir  DuaRuaipc  Don  nv'gniorh  pin 

Gmann  Dopca  mac  Domnaill,  mic  mupchaió,  mic  Rnaiópi  rhóip,  -|  Uoipp- 
Dealbac,  mac  emamn  óicc,  mic  emainn,  mic  coippóealbai^  mec  pinj;  do 
bapucchaó  ina  nDip  in  ác  cliac. 

lomacc  pleachaó  íp  in  mbliaóain  pi  co  po  milleaó  upmóp  apba  Gpeann. 

Oiapmaicc,  mac  Dorhnaill  meg  congail  Décc  an  14  íunu. 

poccpa  paplimenci  do  rabaipe  Dpfpaib  6peann  Dia  popcongpa  pop  a 
uiaicib  a  bfir  1  mbelraine  Do  ponnpaD  1  nan  cliac  uaip  baccap  upmóp  peap 
nepfnn  urhal  Dia  bppionnpa  co  ccanjacrap  uile  jnúip  do  ^nuip  lap  an  ppop- 
conjjpa  ípm  50  haf  cliac. 

Uangarxap  ann  maife  cenel  cconaill  1  eojain  .1.  Ua  neill  Uoippóealbac 
luineac  mac  neill  conallai£,  mic  aipc,mic  cuinn,  mic  enpi,  mic  eojain,  -| 


1  Their  day's  support,  a  la  bá^u  do  cubainc  

This  is  a  common  Irish  phrase — See  Batik  of 
Magh  Rath,  p.  284,  line  23. 

*  Was  accused,  literally,  "  a  bad  share  of  this 
evil  deed  was  ascribed  to  O'Rourke." 

h  Mag-  Congail,  now  anglice  Magonigle,  a  name 
still  common  in  the  south  of  the  county  of 
Donegal. 

c  Parliament. — For  some  curious  notices  of 
the  Parliaments  held  in  Elizabeth's  reign  the 
reader  is  referred  to  Hardimau's  edition  of  the 
Statute  of  Kilkenny,  Introduction,  p.  xiii.  et  seq. 


d  Precisely  on  May-day. — This  Parliament  as- 
sembled at  Dublin  on  the  26th  of  April,  1585, 
according  to  the  original  record  of  it,  preserved 
in  the  Rolls'  Office,  Dublin. — See  Appendix  to 
the  Statute  of  Kilkenny,  p.  1 39. 

e  Kinel-Connell  It  looks  very  strange  that 

the  Four  Masters  should  mention  Kinel-Connell 
first  in  order,  as  O'Donnell  was  not  acknow- 
ledged as  a  member  of  this  Parliament. — See 
list  of  the  "  Lords  spirituall  and  temporall, 
&c  &c.  as  were  summoned  unto  the  Parlyament 
holden  before  the  right  honorable  Sir  John 
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gency],  it  was  not  so  that  they  acted,  but  they  gave  their  day's  support2  in  battle 
to  his  enemies,  so  that  the  heroic  soldier  was  attacked  on  both  sides;  he  was  met 
by  shouts  before  and  behind  ;  [and]  he  was  so  surrounded  on  every  side,  that 
he  could  not  move  backwards  or  forwards.  In  this  conflict  many  men  were 
slain,  around  him ;  and  [among  the  rest]  was  cut  off  a  company  of  gallowglasses 
of  the  Mac  Sheehys,  who  were  the  surviving  remnant  and  remains  of  the 
slaughter  of  the  gallowglasses  of  the  Geraldines,  who  were  along  with  Br^an 
on  that  day,  and  who  had  gone  about  from  territory  to  territory,  offering  them- 
selves for  hire,  after  the  extermination  of  the  noblemen  by  whom  they  had 
been  employed  previously  ;  and  they  would  not  have  been  thus  cut  off,  had 
they  not  been  attacked  by  too  many  hands,  and  overwhelmed  by  numbers. 
The  men  of  Breifny  and  O'Rourke's  people  gave  protection  to  Brian  in  this 
penlous  situation,  and  carried  him  off  under  their  protection,*  to  be  guarded, 
i  )n  the  third  day  afterwards,  [however],  they  came  to  the  resolution  of  malevo- 
lently and  maliciously  putting  him  to  death,  he  being  under  their  clemency  and 
their  protection.  O'Rourke  was  accused;lof  participating  in  this  unbecoming  deed. 

Edmond  Dorcha  [the  Dark],  the  son  of  Donnell,  son  of  Murrough,  son  of 
Rory  More,  and  Turlough,  the  son  of  Edmond  Oge,  son  of  Edmond,  son  of  Tur- 
lough  M^ac  Sheehy,  were  both  executed  at  Dublin. 

There  was  much  rain  in  this  year,  so  that  the  greater  part  of  the  corn  of 
Ireland  was  destroyed. 

Dermot,  the  son  of  Donnell  Mag  CongaiP  (Mac  Goingle),  died  on  the  14th 
of  June. 

A  proclamation  of  Parliament0  was  issued  to  the  men  of  Ireland,  command- 
ing their  chiefs  to  assemble  in  Dublin  precisely  on  May- day d,  for  the  greater 
part  of  the  people  of  Ireland  were  at  this  time  obedient  to  their  sovereign ;  and, 
accordingly,  they  all  at  that  summons  did  meet  in  Dublin  face  to  face. 

Thither  came  the  chiefs  of  Kinel-Connelle  and  Kinel-Owen,  namely,  O'Neill 
(Turlough  Luineachf,  the  son  of  Niall  Conallagh,  son  of  Art,  son  of  Con,  son 

Perrot,  Knyght,  Lord  Deputie  Generall  of  the  attend  this  Parliament,  but  it  does  not  appear 

realrne  of  Ireland,  xxvi°  die  Aprilis,  anno  regni  that  he  took  his  seat,  as  his  name  is  not  in  the 

Regine  nostre   Elizabeth  vicesimo   septimo,"  official  list.  It  appears  by  patent,  20  Elizabeth, 

printed  in  the  third  Appendix  to  Hardiman's  that  the  Queen  intended  to  create  him  Earl  of 

edition  of  the  Statute  of  Kilkenny,  p.  139-  Clan  O'Neill  and  Baron  of  Clogher,  but  the 

'  Turlough.  Luineach — He  came  to  Dublin  to  patent  was  never  perfected.    His  rival,  Hugh, 
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Ctob  mac  an  pipóopca,  mic  cuinn  bacaij,  mic  cvnnn,  mic  enpi  mic  eojain  .1. 
an  bapún  ócc  o  neill  Dia  po  jaipfo  lapla  ripe  heojain  ap  an  bpapli- 
menc  pin,  -\  Ua  oorhnaill  aeb  mac  majnupa,  mic  aoba  ouib,  mic  aeba 
puaib  mic  neill  jaipb,  mic  coippbealbaij  an  piona.  TTla^T^uióip,  cúconnacc 
mac  conconnacc,  mic  conconnacc  mic  bpiain,  mic  pilip,  miccomaip,  O  Docap- 
caij  Sfan  ócc,  mac  Sfain  mic  peilim  mic  concobaip  cappai^,  O  baoijjiU 
co^ipbealbac  mac  neill  mic  co;ppbealbaij  óicc,  mic  ,coippbealbai£  móip,  -j 
O  gallcubaip  Goin  mac  cuacail,  mic  Sfain,  mic  Ruaibpi  mic  aooa. 

Oo  cóió  ípin  coimeip^e  pin,  TTlag  macjamna  .1.  Roppa  mac  aipc,  mic 
bpiain  na  moiceipje,  mic  Remainn  mic  glaipne,  O  caráin  .1.  Ruaibpi  mac 
TTIa5nupa,mic  oonnchaib  an  einijij,  mic  Sfain,  mic  aibne,  Conn  mac  néill  óicc. 


son  of  Ferdoragh,  is  entered  twice  in  this  list, 
once  as  Lord  of  Dunganyne,  and  again  as  Earl  of 
Tyrone.  This  latter  title  was  evidently  inter- 
lined after  his  claim  had  been  allowed  by  this 
Parliament.  The  first  title  should  have  been 
cancelled  after  the  interlining  of  the  higher  title. 
Turlough  Luineach  is  supposed  by  our  historians 
to  have  sat  in  this  Parliament,  but  they  have 
not  told  us  in  what  capacity.  It  is  stated  in 
Perrott's  Life  that  it  was  the  pride  of  Perrott 
that  he  could  prevail  on  the  old  Irish  leaders, 
not  only  to  exchange  their  savage  state  for  the 
condition  of  English  subjects,  but  to  appear 
publicly  in  the  English  garb,  and  to  make  some 
efforts  to  accommodate  themselves  to  the  man- 
ners of  his  court  ;  but  that  it  was  not  without 
the  utmost  reluctance  and  confusion  that  they 
thus  appeared  to  resign  their  ancient  manners. 
That  Turlough  Luineach,  in  his  old  age;  encum- 
bered with  his  fashionable  habiliments,  expres- 
sed his  discontent  with  a  good-humoured  sim- 
plicity :  "  Prithee,  my  Lord,"  said  he,  "  let  my 
chaplain  attend  me  in  his  Irish  mantle  :  thus 
shall  your  English  rabble  be  diverted  from  my 
uncouth  figure,  and  laugh  at  him."  Sir  Richard 
Cox,  who  embraced  every  opportunity  of  tra- 
ducing the  Irish,  asserts,  that  "  the  Irish  Lords 
were  obliged  to  wear  robes,  and  ths  better  to 


induce  them  to  it  the  Deputy  bestowed  robes  on 
Turlough  Lynogh,  and  other  principal  men  of 
the  Irish,  which-- they  embraced  like  fetters." 
The  representatives  of  these  chieftains,  Turlough 
and  Hugh,  are  now  unknown  ;  but  there  are 
various  persons  of  the  name  Mac  Baron,  now  in 
humble  circumstances,  in  the  county  of  Tyrone, 
who  claim  descent  from  Cormac  mac  Baron, 
the  brother  of  Hugh,  Earl  of  Tyrone. 

8  Hugh  Roe,  the  son  of  M anus. — He  became 
Chief  of  Tirconnell  on  the  death  of  his  elder 
brother,  Calvagh,  in  1566.  The  race  of  this 
Hugh  have  been  long  extinct.  The  O'Donnells 
of  Castlebar  in  Ireland,  and  the  more  illustrious 
O'Donnells  of  Austria  and  Spain,  are  descended 
from  his  eldest  brother,  Calvagh,  as  the  Editor 
shall  shew  under  the  year  1608. 

h  Maguire. — The  Chieftain  of  Fermanagh  did 
not  attend  as  a  member  of  this  Parliament.  This 
Cuconnaught  was  the  ancestor  of  the  late  Con- 
stantine  Maguire,  Esq.,  of  Tempo — See  note 
under  the  year  1498,  p.  1242,  supra. 

'  O'Doherty,  Chief  of  Inishowen,  did  not  at- 
tend as  a  member  of  this  Parliament.  There 
are  various  respectable  branches  of  this  family 
in  Inishowen,  but  the  eldest  branch  is  not  de- 
termined. The  most  distinguished  man  of  the 
name  in  Ireland  is  the  Honourable  Chief  Justice 


1.585.] 


ANNALS  OF  THE  KINGDOM  OF  IRELAND. 


1829 


of  Henry,  son  of  Owen),  and  Hugh,  the  son  of  Ferdoragh,  son  of  Con  Bacagh, 
son  of  Con,  son  of  Henry,  son  of  Owen,  i.  e.  the  young  Baron  O'Neill,  who 
obtained  the  title  of  Earl  of  Tyrone  at  this  Parliament ;  and  O'Donnell  (Hugh 
Koe,  the  son  of  Manuss,  son  of  Hugh  Duv,  son  of  Hugh  Roe,  son  of  Niall  Garv, 
son  of  Turlough  of  the  Wine);  Maguireh  (Cuconnaught,  the  son  of  Cucon- 
naught,  son  of  Brian,  son  of  Philip,  son  of  Thomas);  O'Doherty"1  (John  Oge, 
the  son  of  John,  son  of  Felim,  son  of  Conor  Carragh);  0'Boylek  (Turlough,  the 
son  of  Niall,  son  of  Turlough  Oge,  son  of  Turlough  More);  and  O'Gallagher1 
(Owen,  the  son  of  Tuathal,  son  of  John,  son  of  Rory,  son  of  Hugh). 

To  this  assembly  also  repaired  Mac  Mahonm  (Ross,  the  son  of  Art,  son  of 
Brian  of  the  Early  Rising,  son  of  Redmond,  son  of  Glasny);  O'Kane"  (Rory, 
the  son  of  Manus,  son  of  Donough  the  Hospitable,  son  of  John,  son  of  Aibhne; 
Con,  the  son  of  Niall  Oge,  son  of  Niall,  son  of  Con,  son  of  Hugh  Boy  O'Neill, 


Doherty;  and  Mr.  Thomas  Doherty  of  Muff,  so 
remarkable  for  his  gigantic  stature,  has,  by  ho- 
nest industry,  realized  a  larger  property  than 
the  chieftains  of  Inishowen  had  ever  enjoyed. 

k  O'Boyle,  Chief  of  Boylagh,  in  the  west  of 
the  county  of  Donegal,  did  not  attend  as  a 
member  of  this  Earliament.  This  family  are 
dwindled  into  petty  farmers  and  cottiers. 

1  O'Gallagher,  O'Donnell's  marshal,  who  had 
a  small  tract  of  land  in  the  barony  of  Tirhugh, 
did  not  attend  as  a  member  of  this  Parliament. 
Though  the  family  is  one  of  the  most  regal  of  the 
Milesian  race,  there  are  none  of  the  name  at  pre- 
sent above  the  rank  of  farmers  in  the  original 
country  of  Tirhugh,  and  very  few  in  any  part 
of  Ireland.  Captain  Gallagher,  of  Kill  of  Grange, 
near  Dublin,  and  Henry  Gallagher,  Esq.,  Bal- 
doyle,  Raheny,  form  the  aristocracy  of  this  name 
at  present. 

m  Mac  JiaJ/on,  Chief  of  Oriel,  did  not  attend 
this  Parliament  as  a  member.  The  present  re- 
presentative of  this  family  is  unknown  to  the 
Editor.  The  Baron  Hartland  of  Strokestown, 
in  the  county  Roscommon,  and  Sir  Ross  Mahon 
of  Castlegar,  in  the  county  of  Galway,  are  said 
to  be  of  this  race,  but  their  pedigrees  are  un- 


known. Sir  Beresford  Mac  Mahon,  the  son  of 
the  late  Sir  William  Mac  Mahon,  Master  of  the 
Rolls  in  Ireland,  is  of  a  very  obscure  branch  of 
the  Mac  Mahons  of  the  county  of  Clare,  his 
grandfather  having  been  a  gentleman's  servant, 
and  his  pedigree  unknown. 

a  O'Kane,  Chief  of  Oireacht-Ui-Chathain,  did 
not  attend  as  a  member.  The  present  repre- 
sentative of  this  family  is  unknown.  The  only 
person  of  the  name  in  the  county  of  London- 
derry, whose  pedigree  was  confidently  traced  to 
Donnell  Cleireach  O'Kane  of  Dungiven,  when 
the  Editor  examined  the  county  of  London- 
derry in  1834,  was  George  O'Kane,  who  was 
gardener .  to  Francis  Bruce  of  Downhill.  Sir 
Richard  Cane  [O'Cathain]  of  the  county  of 
Waterford,  and  Sir  Robert  Kane  of  Dublin, 
the  distinguished  chemist,  who  has  reflected  so 
much  honour  on  his  name  and  country  in  the 
nineteenth  century,  are  undoubtedly  of  this 
race,  but  their  pedigrees  are  not  satisfactorily 
made  out.  There  are  several  of  the  name  in 
Boston,  and  other  parts  of  America,  some  of 
whom  are  related  to  Sir  Robert  Kane  of  Dublin, 
who  are  distinguished  for  scientific  and  literary 
attainments. 
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mrc  neill,  mic  cuinn,  mic  aoóa  buibe  do  clannaib  neill  cloinne  aeba  buibe. 
Tllaj  aenjupa,  aeó,  mac  Domnaill  óicc,  mic  Domnaill  cfip. 

Do  cóibpioc  ani>  gaipbcpiann  connacc  .1.  O  Ruaipc  bpian,  mac  bpiam, 
mic  eoccain  ui  TCuaipc,  O  TCaijilli^  .i.  Sfan  puaó  mac  aoóa  conallaij,  mic 
maoílmopóa  mic  Sfam,  mic  cafail,  "|  Deapbpacaip  a  acap  .1.  Gmann  mac 
niaoílmópba  "|  íacc  apaon  05  cairfrh  1  najaiD  apoile  ím  n^eapnap  na  cipe, 
1  bfop  piol  ppfpjail  Do  Dib  Ifinb  .1.  6  pfpjail  ban  uilliam  mac  Domnaill,  mic 
Conmaic,  O  pfpj;ail  buibe  paccna  mac  bpiain  mic  ftubpai  je,  mic  carail. 

Oo  oeacaccap  ann  píol  muipfohai^  co  na  ppopruarhaib  .1.  TTIac  ui  con- 
cobaip  Duinn  Qob,  mac  Diapmacca,  mic  caipppe,  mic  eo^ain  caoic  mic  peilim 
^fngcai^,  O  concobaip  puab,  Uabcc  ócc  mac  caiDg  buibe  mic  carail  puaib, 
O  concobaip  plicci^  Dorhnall,  mac  raibcc,  mic  carail  óicc  mic  Domnaill,  mic 
eo^ain,  mic  Domnaill  mic  mu'pcfprai^,  "\  pfp  íonaic  mec  Diapmacca  mai^e 


"  O'Neills  of  Clannaboy — Con,  the  son  of 
NLall  Oge,  did  not  attend  this  Parliament  as  a 
member ;  but  his  nephew,  Shane  mac  Brian,  the 
ancestor  of  the  present  Viscount  O'Neill,  is 
marked  in  the  official  list  as  one  of  the  knights 
for  the  county  of  Antrim. 

p  Magennis. — Sir..  Hugh  Magennis,  Chief  of 
Iveagh,  was  elected  one  of  the  knights  of  Par- 
liament for  the  county  of  Down  this  year,  his  col- 
league being  Sir  Nicholas  Bagnell.  Captain  Ma- 
gennis, the  nephew  of  the  late  Lord  Enniskillen, 
represents  a  respectable  branch  of  this  family. 

q  O'Rourke  He  did  not  attend  this  Parlia- 
ment as  a  member.  There  is  a  Prince  O'Rourke 
in  Russia,  whose  immediate  ancestors,  as  Counts 
O'Rourke,  attained  high  distinction  in  that  em- 
pire. He  is  said  to  be  the  chief  of  his  name. 
Ambrose  O'Rourke,  Esq.,  J.  P.,  of  Ballybollen, 
county  Antrim,  descends  from  the  house  of  Dro- 
mahaire. 

'•  John  Roe. — The  official  list  of  the  members 
of  this  Parliament  gives  Philip  O'Reyly  as  the 
colleague  of  Edmond.  He  was  the  brother  of 
John  Roe. 

s  Edmond,  the  son  of  Maelmora  He  was  Ta- 

nist  of  East  Breifnv,  and  was  elected  one  of  the 
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knights  of  Parliament  for  the  county  of  Cavan. 
The  present  representative  of  this  Edmond  is 
Myles  John  O'Reilly,  Esq.,  late  of  the  Heath 
House,  and  now  living  in  France. — See  year  1 60 1 . 

c  O'Farrell  Bane.— William  O'Fferrall  was 
duly  elected  one  of  the  knights  of  Parliament 
for  the  county  of  Longford.  Mr.  O'Farrell  of 
Dublin,  the  tax  gatherer,  is  the  representative 
of  this  family,  according  to  Dr.  George  Petrie  ; 
but  the  Editor  is  not  acquainted  with  the  evi- 
dences which  prove  his  descent. 

u  O'Farrell  Boy.— Ffaghny  O'Fferrall  was 
duly  elected  one  of  the  knights  of  Parliament 
for  the  county  ol  Longford,  and  his  name  ap- 
pears in  the  official  list.  The  editor  does  not 
know  who  the  present  representative  of  this 
Fachtna,  or  of  the  O'Farrell  Boy,  is. 

w  0' Conor  Don. — He  was  not  a  member  of 
this  Parliament.  This  family  is  now  represented 
by  the  member  for  Roscommon,  Denis,  the  son 
of  Owen,  son  of  Denis,  son  of  Charles  the  His- 
torian, son  of  Donough  Liath,  son  of  Cathal, 
son  of  Cathal,  son  of  Hugh  O'Conor  Don  of 
Ballintober,  who  is  the  person  mentioned  in  the 
text.  The  only  other  surviving  members  of  this 
family  are  Denis  O'Conor  of  Mountdiuid,  Arthur 
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as  representative  of  the  O'Neills  of  Clannaboy3;  and  Magennisp  (Hugh,  the  son 
of  Donnell  Oge,  son  of  Donnell  Duv). 

Thither  came  also  the  chiefs  of  the  Rough  Third  of  Connaught;  namely, 
0'Rourkeq  (Brian,  the  son  of  Brian,  son  of  Owen);  O'Reilly  (John  Roer,  the 
son  of  Hugh  Conallagh,  son  of  Maelmora,  son  of  John,  son  of  Cathal),  and  his 
uncle,  Edmond,  son  of  Maelmora3,  both  of  whom  were  then  at  strife  with  each 
other  concerning  the  lordship  of  their  country  ;  also  both  the  O'Farrells,  viz. 
O'Farrell  Bane'  (William,  the  son  of  Donnell,  son  of  Cormac),  and  O'Farrell 
Boy"  (Fachtna,  the  son  of  Brian,  son  of  Rory,  son  of  Cathal). 

Thither  also  repaired  the  Sil-Murray,  with  their  dependents :  namely,  the 
son  of  O'Conor  Don"  (Hugh,  the  son  of  Dermot,  son  of  Carbry,  éon  of  Owen 
Caech,  son  of  Felim  Geanncach)  ;  O'Conor  Roe*  (Teige  Oge,  the  son  of 
Teige  Boy,  son  of  Cathal  Roe);  O'Conor  Sligoy  (Donnell,  the  son  of  Teige, 
son  of  Cathal  Oge,  son  of  Donnell,  son  of  Owen,  son  of  Donnell,  son  of  Mur- 


O'Conor  of  Elphin,  andMatthew  O'Conor,  Esqrs., 
sons  of  Matthew,  son  of  Denis,  son  of  Charles 
O'Conor  of  Belanagare,  the  historian. 

*  O'Conor  Roe — He  did  not  attend  as  a  mem- 
ber of  this  Parliament.  The  knights  elected 
for  the  county  of  Roscommon  were  Sir  Richard 
Byngham  and  Thomas  Dillon.  The  late  Peter 
O'Conor  Roe,  of  Tomona,  in  the  county  of  Ros- 
common, who  left  one  illegitimate  son,  Thomas,  of 
Ballintober,  was  the  last  recognised  head  of  this 
family.  There  is  another  family  of  the  O'Conors 
Roe,  living  in  the  village  of  Lanesborough,  who 
retain  a  small  property  in  Slieve  Baune  ;  and 
there  are  others  of  undoubted  legitimate  descent 
living  in  and  near  the  town  of  Roscommon,  but 
they  are  reduced  to  utter  poverty. 

y  O'Conor  Sligo — Sir  Donald  O'Conor  Sly- 
gagh  was  not  a  member  of  this  Parliament.  The 
knights  elected  for  the  county  of  Slygagh  were 
Sir  Valantyn  Browne,  Ja.  Crofton,  and  Jo.  Mar- 
bury.  The  last  chief  of  the  O'Conor  Sligo  fa- 
mily was  Daniel  O'Conner  Sligoe,  who  was  a 
lieutenant-general  in  the  Austrian  service :  he 
died  at  Brussels  on  the  7th  of  Pebrury,  1756, 
and  was  buried  in  the  church  of  St.  Gudule, 


where  the  last  female  of  the  house  of  Hapsburg 
erected  a  monument  to  him,  which  exhibits  the 
following  inscription : 

D.  O.  M. 

HIC  JACET 

ILLUSTR16SIMUS  D.  D.  DANIEL  O  CONNER  SUGOE 
IN  EXERCITU  AUSTRIACO  LOCUM  TENENS  GENERALIS 
ET  ANTIQUISSIBia:  APUD  HIBERNOS  GENTIS  CAPUT  - 
QUI  MOX  APUD  SUOS  CENTURIO,  SUB  JACOBO  II. 
IN  GALLIS  SUB  LUDOVICO  XIV., 
DEIN  SUB  LEOPOLDO  LOTHARINGIJE  DUCE, 
AC  DE.MUM  SUB  INVICTA  AUSTRIACORUM  AQUILA 
ANNIS  XLVIII. 
STIPENDIA  EMERITUS 
FIDE  UBIQUE,  ET  VIRTUTE  PATRIA 
SUO  APUD  OMNES  DESIDERIO  RELICTO, 
DECESSIT  PLANE  UT  VIXERAT 
CHRISTIANI  MILITIS  EXEMPLUM 
OBIIT  BRUXELLIS  VII.  FEBRUAR1I  MDCCLVI 
.ETATI8  XCII. 
R.  I.  P. 

Some  of  the  collateral  branches  of  this  family 
who  remained  in  Ireland  are  still  respectable  ; 
but  the  present  senior  representative  of  the 
name  is  a  struggling  farmer,  as  the  late  Mat- 
thew O'Conor,  of  Mountdruid,  who  knew  him 
intimately,  often  told  the  Editor. 
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luipcc  .1.  bpian  mac  ftuaibpi,  mic  caiócc  mic  Ruaiopi  óicc,  óip  baí  mac  oiap- 
macca  pfin  ,i.  Uabcc  mac  eoccain  ma  pfnóip  cianaopoa.  O  beipn  caipbpe 
mac  caiocc  mic  caipppe  mic  maoileaclainn. 

Do  cóiD  ann  cabcc  mac  uilbam  mic  caiocc  ouib  uí  ceallaij,  O  TTlaDagairi 
.i  oorhnall  mac  Sfam,  mic  bpfpail. 

Oo  cóib  ano  cpa  lapla  cloinne  TCiocaipc  uillecc  mac  Riocaipo  n  ic  uillicc 
na  ccfncc,  "|  oiap  mac  an  jiolla  buib  uí  peacnapaijj  Sfan,  "|  oiapmaic. 

Ni  beachaib  arm  aon  ban  lonaiprhe  ó  cpian  íaprapac  coiccib  connacc  acc 
mupchab  na  ccua£  mac  caibcc  mic  mupcham  mic  l?uaibpi  ui  plaicbeapcai^. 

Do  cóib  ann  cpa  lapla  cuabmuman  .1.  Donnchab  mac  concobaip  mic 
oonnchaib  mic  concobaip  mic  coippbealbai^  mic  caibcc  ui  bpiain,  ~|  Sip  coipp- 
nealbac  mac  oorhnaill  mic  concobaip  mic  coippbealbaij  mic  caibcc  ui  bpiain 
lap  na  coja  map  pioipe  paplimenci  a  cconncae  an  cláip. 


z  Mac  Dermot  of  Moylurg. — His  deputy  did 
not  attend  as  a  member  of  this  Parliament.  This 
family  is  now  represented  by  Charles  Mac  Der- 
mot of  Coolavin,  Esq.,  who  ridiculously  styles 
himself  "  Prince  of  Coolavin,"  a  small  barony 
to  which  his  ancestors  had  no  claim. 

a  O'Beirne. — He  was  Chief  of  Tir-Briuin-na- 
Sinna,  a  beautiful  district  lying  between  Elphin 
and  Jamestown,  in  the  east  of  the  county  of 
Roscommon.  Mr.  O'Beirne,  of  Dangan-I-Beirne, 
alias  Dangan  Bonacuillinn,  in  the  parish  of  Kil- 
more,  near  the  Shannon,  in  this  territory,  is  the 
undoubted  head  of  this  family.  He  still  pos- 
sesses a  small  remnant  of  Tir-Briuin.  O'Beirne 
did  not  attend  this  Parliament  as  a  member. 

"  Teige,  son  of  William,  tj-c.  OKelhj — He  was 
the  head  of  the  branch  of  the  O'Kellys,  seated 
at  Mullaghmore,  in  the  county  of  Galway.  This 
Teige  was  not  chief  of  his  name,  nor  did  he  at- 
tend this  Parliament  as  a  member.  The  race  of 
this  Teige  are  now  extinct,  but  the  families  of 
Screen  and  Gallagh  are  still  extant,  and  highly 
respectable. — See  Tribes  and  Customs  of  Hy- 
Many,  p.  121.  The  knights  of  Parliament 
elected  for  the  county  of  Galway  were  Thomas 
le  Straunge  and  Frauncis  Shane  [who  was  a 


disguised  O'Fferall]. 

c  CP  Madden. — He  did  not  attend  as  a  member. 
The  present  representative  of  this  Donuell,  the 
son  of  John  O'Madden,  is  Ambrose  Madden  of 
Streamstown,  Esq.,  who  is  the  son  of  Breasal, 
son  of  Ambrose,  son  of  Breasal,  son  of  Daniel, 
son  of  John,  son  of  Anmhadh,  son  of  the  Don- 
nell  mentioned  in  the  text.  See  Tribes  and 
Customs  of  I  I y- Many,  p.  152. 

d  The  Earl  of  Clanrkkard. — In  the  list  of  the 
"  Temporal  Lordes"  of  this  ParUament,  printed 
by  Mr.  Hardiman,  "  the  Earle  of  Clanricard"  is 
given  as  the  fourth  in  order.  He  is  now  repre- 
sented by  the  Marquis  of  Clanricarde. 

e  CSIiaughnessy. — Neither  of  these  sons  of 
O'Shaughnessy  was  a  member  of  this  Parlia- 
ment See  Genealogies,  Tribes,  $&,  of  Hy-Fiach- 

rach,pY>.  378,386,  388.  The  present  head  of  this 
family  is  Mr.BartholomewO'Shaughnessy  of  Gal- 
way. The  very  Kev.  and  Yen.  Terence  O'Shaugh- 
nessy,  R.  C  Dean  of  Killaloe,  Dr.  Wm.  O'Shaugh- 
nessy  of  Calcutta,  F.  R.  S.,  and  all  the  O'Shaugh- 
nessys  of  the  county  of  Clare,  are  not  of  the  se- 
nior branch  of  this  family,  but  descended  from 
Roger,  the  third  son  of  Lieutenant-Colonel  Wil- 
liam CShaughnessy,  who  was  made  free  of  the 
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tough) ;  and  a  deputy  from  Mac  Dermot  of  Moylurg2,  namely,  Brian,  son  of  Rory, 
son  of  Teige,  son  of  Rory  Oge,  for  Mac  Dermot  himself  (i.  e.  Teige,  the  son  of 
Owen)  was  a  very  old  man  ;  and  O'Beirn3  (Carbry,  the  son  of  Teige,  son  of 
Carbry,  son  of  Melaghlin). 

Thither  went  also  Teige,  the  son  of  William,  son  of  Teige  Duv  0'Kellyb; 
and  O'Madden0  (Donnell,  the  son  of  John,  son  of  Breasal). 

Thither  likewise  went  the  Earl  of  Clanrickardd  (Ulick,  the  son  of  Rickard, 
son  of  Ulick-na-gCeann)  ;  and  the  two  sons  of  Gilla-Duv  O'Shaughnessy6,  i.  e. 
John  and  Dermot. 

None  worthy  of  note  went  thither  from  West  Connaught,  with  the  excep- 
tion of  Murrough  of  the  Battle-axes,  the  son  of  Teige,  son  of  Murrough,  son  of 
Rory  0'Flahertyf. 

Thither,  in  like  manner,  went  the  Earl  of  Thomondg  (Donough,  the  son  of 
Conor,  son  of  Donough,  son  of  Conor,  son  of  Turlough,  son  of  Teige  O'Brien); 
and  Sir  Turlough",  the  son  of  Donnell,  son  of  Conor,  son  of  Turlough,  son  of 
Teige  O'Brien,  who  had  been  elected  a  Knight  of  Parliament  for  the  county  of 
Clare. 


Corporation  of  Gahvay  in  1648,  and  who  was 
the  son  of  Sir  Dermot  II.,  who  died  in  1606, 
who  was  the  son  of  Sir  Eoger  I.,  who  was  the 
son  of  Sir  Dermot  O'Shaughnessy,  who  was 
knighted  by  King  Henry  VIII.  A.  D.  1533.  A 
branch  of  this  family  have  changed  their  name 
to  Sandys :  and  Mr.  Levey,  the  well-known  musi- 
cian of  the  Royal  Dublin  Theatre,  who  is  one  of 
the  descendants  of  Lieutenant-Colonel  William 
O'Shaughnessy  of  1648,  has  suppressed  his  fa- 
ther's name  and  retained  that  of  his  mother, 
contrary  to  the  usage  of  most  nations. 

f  0' Flaherty. —Sir  Murrough  na  doe  O'Ffla- 
hertie  was  not  a  member  of  this  Parliament.  This 
chieftain  is  now  represented  by  Thomas  Henry 
OTflahertie  of  Lemonfield,  in  the  county  of 
Galway,  Esq.,  who  is  the  son  of  Sir  John  O'Ffla- 
hertie,  the  son  of  Murrough,  son  of  Brian  Oge, 
son  of  Brian  Oge  na  Samhthach,  son  of  Teige, 
who  was  son  of  Murrough  na  dTuagh,  or  Mur- 
rough of  the  Battle-axes,  who  was  appointed 
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"chief  of  all  the  O'Fflaherties"  by  Queen  Eliza- 
beth.— See  Genealogical  Table  in  Chorographical 
Description  of  Iar- Connaught,  edited  by  Mr. 
Hardiman,  p.  362. 

8  The  Earl  of  Thomond. — In  the  official  list 
printed  by  Mr.  Hardiman,  the  "  Earle  of 
Tomond"  is  given  as  fifth  in  order  among  the 
"  Temporal  Lordes."  The  race  of  this  Donough, 
son  of  Connor,  is  extinct.  The  present  Marquis 
of  Thomond  descends  from  Dermot,  who  was  the 
son  of  Murrough,  first  Earl  of  Thomond,  from 
whose  second  son,  Donough,  the  family  of  Dro- 
moland  are  descended. 

h  Sir  Turlough. — He  was  duly  elected  one  of 
the  knights  of  Parliament  for  the  county  of 
Clare.  According  tova  pedigree  of  the  O'Briens, 
preserved  in  a  paper  manuscript,  in  the  Library 
of  the  Royal  Irish  Academy,  No.  23,  p.  61,  this 
Sir  Turlough  had  a  son,  Donnell,  who  married 
Ellen,  the  daughter  of  Edmond  Fitzgerald, 
knight  of  Glinn,  by  whom  he  had  two  sons,  1, 
A 
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Oo  cuam  ann  coippbealbac  mac  caibcc  rmc  concobaip  uí  bpiain,  "j  ci^- 
eapna  an  caoibe  nap  Do  cloinn  cuiléin  .1.  TTlac  conmapa  Sfan  mac  caibcc, 
-|  baocjalach  mac  aoba  mic  baocjjalaijij  mej  plannchaba  an  Dapa  Rmipe 
Paplimenci  ap  an  cconncae  ceona. 

Do  caoc  ann  mac  ui  lochlaino  boipne  .1.  T?oppa  mac  uaicne,  mic  maoil- 
eaclainn  mic  T?iibpai£e  mic  ana.  TTlac  ui  bpiain  apa  .1.  TTluipceapcac 
(.1.  eppocc  cille  oalua),  mac  coippbealbai 5  mic  muipceapcaij;  mic  rjomnaill 
mic  caiócc.  O  cfpbaill  .1.  an  calbac  mac  uilliam  uibip  mic  pipjanainm  mic 
maolpuanaió  mic  Sfain.  TTIaj  cocláin  .1.  Sfan  mac  aipc  mic  copbmaic, 
O  Duibióip  coitle  na  manac  .1.  pilip  mac  uaicne. 

Oo  cóió  ann  mac  bpiain  ó  ccuanac  .1.  TTluipceapcac  mac  coippbealbai^, 


Teige,  the  grandfather  of  Christopher  O'Brien, 
Esq.  [of  Ennistimon],  who  was  living  in  1713, 
when  this  pedigree  was  compiled ;  and,  2,  Mur- 
tough,  who  married  Slainé,  daughter  of  John 
Mac  Namara  of  Moyreask,  by  whom  he  had 
a  son,  Donnell,  usually  called  Domnall  Spúi- 
neac,  i.  e.  Donnell,  or  Daniel  the  Spaniard, 
who  married  the  daughter  of  Major  Donough 
Roe  Mac  Namara,  by  whom  he  had  issue  living 
in  1713;  but  the  compiler  of  this  pedigree 
does  not  name  the  issue  of  Donnell  Spainneach. 
According  to  the  tradition  in  the  country, 
Terence  O'Brien,  Esq.,  of  Glencolumbkille,  is 
the  great  grandson  of  a  Donnell  Spaineach,  son  of 
Colonel  Murtough  O'Brien ;  but  Terence  O'Brien 
himself  asserts  that  he  descends  from  a  Donnell 
Spaineach,  who  was  the  son  of  a  General  Mur- 
tough O'Brien,  who  was  the  son  of  Dermot,  fifth 
Baron  of  lnchiquin ;  but  the  Editor  has  not  been 
able  to  find  any  evidence  to  prove  that  Dermot, 
the  fifth  Baron  of  lnchiquin,  had  a  son  Mur- 
tough. 

1  Turlough,  the  son  of  Teige,  $c.  O'Brien. — He 
•lid  not  attend  as  a  member  of  this  Parliament. 
The  Lord  of  lnchiquin  sat  in  this  Parliament 
among  the  peers,  though  the  Four  Masters  take 
no  notice  of  him. 

k  Mac  Namara — He  did  not  attend  as  a  mem- 


ber of  this  Parliament.  The  race  of  this  John  is 
extinct.  Major  Mac  Namara,  M.P.,  is  descended 
from  a  junior  branch  of  the  eastern  Mac  Namara 
family,  but  his  pedigree  is  not  satisfactorily 
made  out.  Major  Daniel  Mac  Namara  Bourchier 
descends  by  the  mother's  side  from  the  senior 
branch  of  the  western  Mac  Namaras. 

1  Boethius  Mac  Clancy  "  Boetius  Clanchy," 

who  was  the  Brehou  of  Thomond,  and  a  good 
scholar,  was  duly  elected  one  of  the  two  knights 
to  represent  the  county  of  Clare  in  this  Parlia- 
ment. He  was  afterwards  appointed  High  Sheriff 
of  the  county  of  Clare,  an  office  for  which  he  was 
very  well  qualified,  and,  according  to  the  tradi- 
tion in  the  country,  murdered  some  Spaniards 
belonging  to  the  great  Armada,  who  were  driven  , 
on  the  coast  of  Clare  in  1588. 

m  O'Loughlin  of  Burren. — He  did  not  attend 
as  a  member  of  this  Parliament.  Mr.  O'Lough- 
lin  of  Newtown  is  the  present  senior  represen- 
tative of  this  family.  Sir  Colman  O'Loughlin 
represents  a  junior  branch. 

D  Mac-I-Brien  Ara  This  bishop  was  the  son 

of  Turlough  Mac-I-Brien  Ara,  who  made  his 
submission  to  Queen  Elizabeth  in  1567 — See 
note  under  the  year  1569,  p.  1634,  supra.  On 
the  death  of  his  elder  brother,  Donough,  Mur- 
tough, or  Maurice,  Bishop  of  Kilialoe,  became 
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Thither  went  Turlough,  son  of  Teige,  son  of  Conor  O'Brien"';  and  also  the 
Lord  of  the  Western  part  of  Clann-Coilein,  namely,  Mac  Namarak  (John,  the 
son  of  Teige);  and  Boethius,  the  son  of  Hugh,  son  of  Boethius  Mac  Clancy1, 
the  second  Knight  of  Parliament  elected  to  represent  the  county  of  Clare. 

Thither  repaired  the  son  of  O'Loughlin  of  Burrenm  (Rossa,  the  son  of  Owny, 
son  of  Melaghlin,  son  of  Rury,  son  of  Ana);  Mac-I-Brien  Aran,  Bishop  of  Kil- 
laloe,  namely,  Murtough,  son  of  Turlough,  son  of  Murtough,  son  of  Donnell, 
son  of  Teige;  O'Carroll0  (Calvagh,  the  son  of  William  Odhar,  son  of  Ferga- 
nainm.  son  of  Mulrony,  son  of  John);  Mac  Coghlanp  (John,  the  son  of  Art,  son 
of  Cormac);  and  0'Dwyerq  of  Coill-na-manach  (Philip,  son  of  Owny). 

Thither  went  Mac-Brien  of  Hy-Cuanaghr,  namely,  Murtough,  the  son  of 


the  head  of  this  family.  Murtough  O'Brien 
Ara  was  appointed  Bishop  of  Killaloe  by  Queen 
Elizabeth,  by  letters  patent,  dated  the  15th  of 
May,  1570,  and  had  his  writ  of  restitution  to 
the  temopralities  the  same  day.  He  received 
the  profits  of  this  see  six  years  before  his  conse- 
cration ;  but  being  at  last  consecrated  he  sat 
about  thirty- six  years  after.  He  died  on  the 
last  day  of  April,  1613,  having  voluntarily  re- 
signed a  year  before  his  death. — See  Harris's 
edition  of  Ware's  Bishops,  p.  595,  where  Harris 
states,  that  the  Arra  from  whence  this  bishop's 
family,  for  the  sake  of  distinction,  were  called 
O'Brien- Arra,  is  a  barony  in  the  county  of 
Limerick.  But  this  is  an  error  of  Harris,  who 
ought  to  have  known  that  Mac-I-Brien  was 
seated  on  the  east  side  of  Lough  Derg,  in  the 
barony  of  Ara,  or  Duharra,  in  the  county  of 
Tipperary.  The  castle  of  Ballina,  near  the 
bridge  of  Killaloe,  and  the  castles  of  Castletown 
and  Knoc-an-Ein-fhinn,  now  Birdhill,  in  this  ba- 
rony, belonged  to  this  family.  It  should  be  here 
remarked,  that  the  "  Busshopp  of  Killalowe" 
appears  in  the  list  of  the  spiritual  lords  of  this 
Parliament.  The  race  of  this  bishop  has  be- 
come extinct ;  but  some  of  the  line  of  Don- 
nell Connaughtagh  Mac-I-Brien  Ara  are  still 
possessed  of  some  property  in  the  territory. 
Mr.  O'Brien,  of  Kincora  Lodge,  Killaloe,  is  of 
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this  race. — See  pedigree  of  Mac-I-Brien  Ara, 
preserved  in  the  Library  of  Trinity  College, 
Dublin,  H.  1.  7. 

0  O' Carroll. — He  did  not  attend  this  Parlia- 
ment as  a  member  of  it.  This  Calvagh  was  the 
third  illegitimate  son  of  Sir  William  O'Carroll, 
Chief  of  Ely  O'Carroll,  comprising  at  this  period 
the  baronies  of  Clonlisk  and  Ballybritt,  in  the 
south  of  the  King's  County. — See  note  e,  under 
the  year  1577,  p.  1691,  supra.  The  present  chief 
of  this  family  is  unknown.  The  grandfather  of 
the  Marchioness  Wellesley,  who  died  in  Ame- 
rica, was  its  undoubted  representative. 

p  Mac  Coghlan. — He  did  not  attend  this  Par- 
liament as  a  member  of  it.  The  last  chief  of 
this  family  died  some  forty  j^ears  since,  with- 
out issue,  and  his  estates  passed  to  the  Dalys 
and  Armstrongs.  General  Coghlan  is  of  an  ob- 
scure branch  of  this  family. 

,  O'Dwyer. — He  was  not  a  member  of  this 
Parliament.  Coill-na-manach  is  the  present  ba- 
rony of  Kilnamanagh,  in  the  county  of  Tippe- 
rary. The  present  chief  of  this  name  is  unknown 
to  the  Editor.  There  is  a  Colonel  Dwyer,  of 
Ballyquirk  Castle,  in  the  parish  of  Lorha,  ba- 
rony of  Lower  Ormond,  and  county  of  Tippe- 
rary ;  but  the  Editor  does  not^know  his  de- 
scent. 

r  Mac-Brian  of  Hy-Cuanagh. — He  was  not  a 
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mic  muipceapcaijj,  ci^eapna  caippcce  ó  ccoinnell,  -|  pápai^h  luimni^  j.  bpian 
oub,  mac  nonnchaió  ,mic  marjarhna,  mic  oonnchaió,  mic  bpiain  ouib  uí  bpiain. 
Concobap  na  moinje,  mac  uilliam  caoíc,  mic  oiapmana  uí  rhaoilpiain  ci^fpna 
uaicne  uí  rhaoilpiain  ci^fpna  uaicne  uí  máoilpiáin. 

Oo  cóió  Don  paplimenc  pin  oponj  Do  rhainb  pleacca  eojain  rhóip  co  na 
ppopruacaib.  TTIag  caprai^  móp  oomnall  mac  oomnaill,  mic  copbmaic 
laópaij,  Tnaj  capraij  caipbpeac  eo£an  mac  oomnaill  mic  pwjjin,  nuc 
oorhnaill  mic  oiapmaoa  an  oúnaió,  "|  clann  a  óeipe  oeapbparap  Oorhnall 
mac  copbmaic  na  bame,  "|  píngin  mac  oonncaib. 

•  Do  cuaib  ann  beóp  an  o>ap  bai  1  ccfnoaippci  pe  poile  ím  n^eapnap  óuicce 
ealla  .1.  Oiapmaic  mac  eoccain  mic  oonnchaió  an  bócaip  mic  eó^ain  rheg 
oonnchaió,  "|  oonncaoh  mac  copbmaic  óicc,  mic  copbmaic  rhéj  oonnchaió. 

Oo  cuaió  ann  Dna  ó  puillebáin  beppe,  Goccan  mac  oiapmacca,  mic  oom- 
naill,  mic  oonnchaió  meic  oiapmacca  bailb,  O  Suilleban  móp  .1.  eoccan  mac 
oorhnaill,  mic  oomnaill  na  pccpfnaije.    O  mar^amna  an  puinn  lapcapai^ 


member  of  this  Parliament.  The  two  knights 
elected  for  the  county  of  Limerick  were  Thomas 
N orris  and  Richard  Bourke.  Mac  Brian  Cuauach 
was  seated  in  the  barony  of  Coonagh  in  the 
county  of  Limerick,  where  the  ruins  of  his 
splendid  mansion  are  still  to  be  seen  in  the 
townland  and  parish  of  Castletown.  The  pre- 
sent representative  of  this  family  is  unknown 
to  the  Editor. 

s  The  Lord  of  Carrigogunnell. — He  was  not  a 
member  of  this  Parliament.  The  present  repre- 
sentative of  this  family  is  unknown  to  the  Editor. 

'  Fasagh  Luimnighe,  i.  e.  the  forest  or  wilder- 
ness of  Limerick.  This  was  a  name  for  a  part 
of  the  territory  of  Pobblebrien  near  the  city  of 
Limerick. 

u  O'Mulryan. — Chief  of  the  two  Ownys,  one 
a  barony  or  half  barony,  as  it  was  till  recently 
called,  in  the  county  of  Limerick,  and  the  other 
a  barony  in  the  county  of  Tipperary.  He  was 
not  a  member  of  this  Parliament.  The  Ryans 
of  Ballymakeogh,  near  Newport,  in  Tipperary, 
now  extinct,  were  the  senior  branch  of  this  fa- 


mily. Edmond  O'Ryau,  Esq.,  of  Bauslia  House, 
near  the  town  of  Tipperary,  and  George  Ryan, 
Esq.,  of  Inch  House,  were  considered  the  chief 
representatives  of  this  family  in  1840,  when  the 
Editor  examined  the  county  of  Tipperary  for  the 
Ordnance  Survey. 

w  Eoghan  More,  i.  e.  the  son  of  Oilioll  Oluni, 
king  of  Munster,  in  the  third  century,  and  an- 
cestor of  the  dominant  families  of  Munster. 

x  Mac  Carthy  More. — He  is  entered  in  the 
list  next  after  "  The  Earle  of  Tomond,"  as 
"  The  Earle  of  Clancare,"  that  being  an  angli- 
cised abbreviation  of  Claim  Capcai  j,  and  not 
Glencare,  the  vale  of  the  River  Cartjiach,  in  the 
county  of  Kerry,  as  ignorantly  assumed  by  most 
Anglo-Irish  writers.  The  race  of  this  Earl  is 
extinct. 

y  Mac  Carthy  Cairhreach. — He  was  Sir  Owen 
Mac  Carthy  Keagh,  chief  of  Carbery,  in  the 
county  of  Cork.  He  was  not  a  member  of  this 
Parliament.  The  present  representative  of  this 
family  is  said  to  be  the  Count  Mac  Carthy  of 
France,  whose  pedigree  has  been  published  by 
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Turlough,  son  of  Murtongh  ;  the  Lord  of  CarrigogunnelP  and  of  Fasach-Luim* 
nighec,  namely,  Brian  Duv,  the  son  of  Donough,  son  of  Mahon,  son  of  Donough, 
son  of  Brian  Duv  O'Brien  ;  and  Conor-na-Moinge  [of  the  Long  Hair],  son  of 
"William  Caech,  son  of  Dermot  O'Mulryan",  Lord  of  Uaithne-Ui-Mhaoilriain. 

To  this  Parliament  repaired  some  of  the  chiefs  of  the  descendants  of  Eoghan 
Morew,  with  their  dependents,  namely,  Mac  Carthy  More*  (Donnell,  the  son  of 
Donnell,  son  of  Cormac  Ladhrach);  Mac  Carthy  Cairbreachy  (Owen,  son  of 
Donnell,  son  of  Fineen,  son  of  Donnell,  son  of  Dermot-an-Duna),  and  the  sons 
of  his  two  brothers,  namely,  Donnell,  son  of  Cormac-na-hAine,  and  Fineen,  the 
son  of  Donough. 

Thither  also  went  the  two  chiefs  who  were  at  strife  with  each  other  con- 
cerning the  lordship  of  Duhallow2,  namely.  Dermot,  the  son  of  Owen,  son  of 
Donough  an-Bhothair,  son  of  Owen,  son  of  Donough;  and  Donough,  the  son  of 
Cormac  Oge,  son  of  Cormac,  son  of  Donough. 

Thither  likewise  went  O'Sullivan  Bearea  (Owen,  son  of  Dermot,  son  of 
Donnell,  son  of  Donough,  son  of  Dermot  Balbh);  O'Sullivan  Moreb  (Owen,  the 
son  of  Donnell,  son  of  Donnell,  son  of  Donnell-na-Sgreadaighe);  O'Mahony0  the 


Monsieur  Laine,  who  was  genealogist  to  Chas.  X. 

*  Duhalloiv. — Neither  of  these  chiefs  was  mem- 
ber of  this  Parliament.  The  knights  elected  to 
represent  the  county  of  Cork  in  this  Parliament 
were  John  Norries,  Lord  President,  William 
Cogaii,  and  John  Fitz  Edmond.  The  Editor 
does  not  know  the  present  chief  of  this  family. 

a  O'Sullivan  Beare,  was  not  a  member  of 
this  Parhament.  The  present  representative  of 
this  family  is  unknown.  There  are  several  re- 
spectable gentlemen  of  the  race  in  the  baronies 
of  Beare  and  Bantry,  but  the  Editor  has  not 
been  able  to  ascertain  their  pedigrees.  The  Edi- 
tor is  not  aware  how  the  Baron  O'Sullivan  de 
Grass,  the  present  Ambassador  of  Belgium  at 
the  Court  of  Vienna,  descends ;  the  family  claim 
to  be  the  representatives  of  the  O'Sullivans.  It 
is  probable  that  they  descend  either  directly 
or  collaterally  with  the  O'Sullivan  who  was  one 
of  the  faithful  companions  of  Prince  Charles 
Edward,  in  his  perilous  wanderings  after  the 


defeat  of  Culloden.  One  of  the  Baron's  brothers 
is  married  to  the  sister  of  the  present  Sir  Roger 
Palmer,  Bart. 

b  O'Sullivan  Afore  He  was  not  a  member  of 

this  Parliament.  The  two  knights  elected  to  re- 
present the  county  of  Kerry  in  this  Parliament 
were  John  Fitzgerald  and  Thomas  Spring.  The 
representative  of  O'Sullivan  More  in  the  last 
century  was  O'Sullivan  of  Tomies,  near  Killar- 
ney.  Timothy  O'Sullivan,  Esq.,  of  Prospect, 
near  Kenmare,  represents  O'Sullivan  of  Cappa- 
nacush,  from  which  house  the  O'Sullivan  More 
was  elected,  in  case  of  failure  of  issue  in  the 
senior  branch.  Mac  Gillicuddy  of  the  Reeks, 
near  Killarney,  whose  pedigree  is  very  well 
known,  represents  another  branch  of  this  family 
of  O'Sullivan  More  ;  and  Sir  Charles  Sullivan, 
of  Thames  Ditton,  county  Surrey,  is  said,  in 
Burke's  Peerage,  to  be  of  this  family. 

0  O'Mahony,  i.  e.  O'Mahony,  of  Fonn  lartha- 
rach,  or  Ivahagh,  in  the  south-west  of  Carbery, 
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Concobap  mac  concobaip  pmn  óicc,  nnc  concobaip  pino  mic  concobaip  uí 
rhacbgarhna,  ")  ó  hfiDippcceóil  móp  pín£in  mac  concobaip  mic  pínjin  mic 

concobaip. 

Oo  cuaió  oin  TTIac  giolla  paccpaicc  oppaije  pín^in  mac  bpiain  mic  pínjin, 
ííláj  eocagán  Connla,  mac  Concobaip,  mic  laijne.   O  maolmuaió  .1.  Conall 

mac  cacaoíp. 

Ní  háipimreap  aon  do  60I  gup  an  bpaplimene  pin  baó  íonaipme  do  pliocc 
laoíjpij  IfnDrhóip  mic  conaill  cfpnai  j,  Do  pliocc  Roppa  pai.1515,  mic  cacaoíp 
rhóip  ó  uíb  pailjje,  ná  beóp  do  píol  Daipe  bappaij  mic  cacaoíp  móip  do 
caorhancoíb,  ópanaij,  Uuacalaij,  uí  óuinn,  uí  óíomapai^  ap  an  ccop  ccéona 


in  the  county  of  Cork,  lie  was  not  a  member 
of  this  Parliament.  The  present  representative 
of  this  family  is  supposed  to  be  O'Mahony  of 
Dunlow,  near  Killarney.  There  is  a  Count 
O'Mahony  of  France,  who  resides,  or  recently 
resided,  at  Fribourg  in  Switzerland,  and  who, 
no  doubt,  descends  from  "  le  fameux  Mahony" 
of  the  early  days  of  the  Irish  Brigade. 

d  O'Driscoll  More  He  was  Chief  of  Colly- 
more,  a  territory  of  which  Baltimore  was  the 
chief  town,  in  the  county  of  Cork.  Sir  Fineen, 
or  Florence,  O'Driscoll  More  was  not  a  member 
of  this  Parliament.  Con  O'Driscoll,  called  the 
Admiral,  was  the  last  known  chief  of  this  family. 
Alexander  O'Driscoll,  Esq.,  J.  P.,  of  the  county 
of  Cork,  comes  from  a  junior  branch. 

e  Mac  Gillapatrick. — The  Lord  of  Upper  Os- 
sory  sat  in  this  Parliament  among  the  "  Tem- 
porall  Lordes."  The  late  Earl  of  Ossory  was 
the  chief  of  this  name.  He  left  one  illegitimate 
son,  who  inherits  his  estates,  and  who  claims 
legitimacy,  as  his  mother  had  been  privately 
married  to  the  Earl,  his  father,  by  a  Roman  Ca- 
tholic priest. 

f  Mageoghegan. — He  was  chief  of  Kineleaghe, 
a  territory  now  included  in  the  barony  of  Moy- 
cashel,  in  the  county  of  Westmeath.  He  was 
not  a  member  of  this  Parliament.  The  two 
knights  elected  to  represent  the  county  of  West- 
meath in  this  Parliament  were  "  Ed.  Nugent  de 


Disert,"  and  "  Ed.  Nugent  de  Morton."  The 
present  chief  of  the  Mageoghegans  is  John 
Augustus  O'Neill  [Mageoghegan],  Esq.  of  Bun- 
owen  Castle,  in  the  county  of  Galway,  the  grand- 
son of  Kichard  Geoghegan,  so  remarkable  in 
Ireland  for  his  learning  and  knowledge  of  the 
fine  arts.  Sir  Richard  Nagle,  of  Jamestown  and 
Donore  Castle,  in  the  county  of  Westmeath,  is 
maternally  descended  from  the  senior  branch  of 
this  family,  but  he  cannot  be  considered  the 
chief  of  the  Mageoghegans,  as  he  is  not  of  the 
name  by  paternal  descent. 

8  O'Molloy  He  was  chief  of  a  territory  com- 
prising the  baronies  of  Fircall,  Ballycowan,  and 
Ballyboy,  in  the  present  King's  County;  but  he 
did  not  attend  as  a  member  of  this  Parliament. 
This  Connell  was  the  father  of  the  illustrious 
Cahir  or  Carolus  O'Molloy,  whose  hospitality 
the  Rev.  P.  Fr.  Francis  O'Molloy  thus  lauds,  in 
an  incidental  remark  in  his  Irish  Prosody,  pub- 
lished at  Rome  in  the  year  1677,  p.  180  : 

"  Difficile  quidem  factu  apparet  hoc  metri 
genus,  verum  difficilius  creditu  quod  superius 
allatum  naoi  cceo,  &c.  refert ;  verissimum  ta- 
men,  cuius  ipse  occulares  vidi  et  audiui  testes 
fide  dignissimos :  nempé  quod  Carolus  Conalli 
filius  Molloyorum  Princeps,  Avus  Illustrissimi 
nunc  viuentis,  vastato  Hibernise  Regno  fame, 
flammá  ferro,  sub  Elizabetha  Regina  in  summis 
Annonsc  penurijs,  inuitatos  a  se  pro  Christo  Na- 
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Western,  namely,  Conor,  the  son  of  Conor  Fin  Oge,  son  of  Conor  Fin,  son  of 
Conor  O'Mahony  ;  and  O'Driscoll  More"  (Fineen,  the  son  of  Conor,  son  of 
Fineen,  son  of  Conor). 

Thither  likewise  repaired  Mac  Gillapatrick6  of  Ossory  (Fineen,  the  son  of 
Brian,  son  of  Fineen) ;  Mageogheganf  (Conla,  the  son  of  Conor,  son  of  Leyny ) ; 
and  O'Molloy5  (Cónnell,  the  son  of  Cahir). 

None  worthy  of  note  are  said  to  have  gone  to  that  Parliament  of  the  race  of 
Laoighseach  Leannmor",  son  of  Conall  Cearnach  ;  or  of  the  race  of  Rossa 
Failghe1,  the  son  of  Cahir  More,  from  Oifaly ;  or  of  the  descendants  of  Daire 
Barachj,  the'  son  of  Cahir  More;  or  of  the  Kavanaghs\  Byrnes,  Tooles1, 


talitijs  per  dies  duodecim  tractauerit,  nongentos 
sexaginta  homines  in  domo  propria." 

There  are  several  respectable  gentlemen  of 
the  Molloys  of  this  race.  Daniel  Molloy,  Esq.,  of 
Clonbela,  near  Birr,  in  the  King's  County,  is 
the  present  head  of  the  family,  according  to  the 
tradition  in  the  country ;  but  the  Editor  does  not 
know  his  pedigree. 

h  Race  of  Laoighseach  Leannmor,  i.  e.  Laoigh- 
seach or  Lewis  of  the  large  mantle.  He  is  other- 
wise called  Laoighseach  Ceannmhor,  i.  e.  of  the 
large  head,  and  Laoighseach  Lannmhor,  i.  e.  of  the 
large  sword.  He  is  the  ancestor  of  the  O'Mores 
and  their  correlatives,  the  seven  septs  of  Leix. 
The  present  representative  of  the  O'Mores  is  un- 
known. R.  More  O'Farrell,  M.P.  descends  from 
the  senior  branch  of  them  by  the  mother's  side  ; 
and  Garrett  Moore,  Esq.,  of  Cloghan  Castle,  calls 
himself  the  O'Moore,  though  he  does  not  know 
his  pedigree  beyond  the  year  1611,  and  there  is 
strong  evidence  to  shew  that  he  is  an  offset  of 
the  English  family  of  the  Moors  of  Drogheda. 

'  Race  of  Rossa  Failghe,  i.  e.  the  0' Conors 
Faly,  who  had  but  little  property  in  Ireland  at 
this  period.   The  present  chief  is  unknown. 

j  Daire  Barach — The  principal  family  of  his 
race,  extant  at  this  period,  was  Mac  Gorman, 
who  was  then  seated  in  the  barony  of  Ibrickan, 
and  county  of  Clare.  There  are  several  respect- 
able gentlemen  of  this  family  who  now  call 


themselves  O'  Gorman. 

k  Kavanaghs. — The  family  of  Borris-Idrone 
are  the  senior  branch  of  this  family.  There  are 
several  highly  respectable  families  of  the  name 
living  in  the  neighbourhood  of  Vienna.  These 
are  supposed  to  be  descended  from  the  celebrated 
Brian-na-Stroice  of  Drummin,  son  of  Morgan, 
son  of  Dowling  Kavanagh  of  Ballyleigh,  in  the 
county  of  Carlow,  who  distinguished  himself 
by  his  valour  at  the  battles  of  the  Boyne  and 
Aughrim.  His  son,  John  Baptista  Kavanagh, 
left  Ireland  after  the  capitulation  of  Limerick, 
and  became  Baron  Gniditz  in  Bohemia,  and  died 
in  1774.  His  father,  Brian  na  Stroice,  who  is 
said  to  have  been  the  largest  officer  in  James's 
service,  remained  in  Ireland,  and-lived  at  Drum- 
min till  February,  1735,  when  he  died,  in  the 
seventy- fourth  year  of  his  age,  and  was  buried 
at  St.  Mullin's,  where  there  is  a  curious  monu- 
ment to  his  memory. — See  Ryan's  History  and 
Antiquities  of  the  County  of  Carlow,  p.  350.  From 
Maurice,  the  elder  brother  of  l&xi&ri-na- Stroke,  is 
lineally  descended  John  Kavanagh  (son  of  Dow- 
ling, son  of  Morgan,  son  of  Maurice,  son  of  Mor- 
gan, son  of  Dowling  of  Ballyleigh,  son  of  Dermot, 
son  of  Murrough,  brother  of  Cahir  Baron  of 
Ballyanne)  of  Bauck,  near  St.  Mullins,  in  the 
county  of  Carlow,  who  possesses  a  small  estate 
in  fee.  From  Rose,  the  daughter  of  Dowling 
Kavanagh  of  Ballyleigh,  who  was  married  in 
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Ctcc  cfna  cainicc  jup  an  bpaphmenc  pin  pinnpeap  jaible  pasnaill  piachaiD 
mac  Qeóa,  trfjc  Sfam  mic  oorhnaill  £laip  6  ^lionn  rhaoilu£pa. 

lap  ccionól  na  nuapal  pin  uile  co  hac  cliar,  "|  lap  mbfic  pé  hachaió 
ann  ní  po  cuipeaó  cpioc  pop  an  bpaplimenc  an  bliaDain  pi,  -|  po  pccaoilpior 
íapom  Dia  cci£ib. 

Uanaicc  jobepnoip  cóicció  connacc  co  nnpuing  do  Daoinib  onopca,"]  Do 
corhaiple  baile  aca  cbar  1  ccóiccib  connacc,  canjaccap  cécup  do  conjmail 
Seippion  l  maimpcip  innpi  l  cconncae  an  cláip.  Oo  pónaó  opoai^re  íonggnaca 
aca  ann  pin  .1.  Deic  pjillin^i  DopDuccaD  Don  bampio^am  in  jac  aén  cfcparhain 
cille  i  cuaice  Da  mbaoí  ipin  cíp  cénmo  ca  libepci  do  aoncaijpioc  pfin  do 


the  year  1670,  to  Cornelius  O'Donovau  of  Bally- 
mountain,  in  the  barony  of  Igrine,  and  county 
of  Kilkenny,  the  Editor  is  the  fourth  in  de- 
scent. 

'  Tooles  The  head  of  this  family  in  the  last 

fentury  was  Laurence  O'Toole,  Esq.,  of  Bux- 
bown,  alias  Fairfield,  in  the  county  of  Wexford. 
For  some  account  of  his  descendants  see  note 
under  the  year  1590. 

m  O'Dunnes,  0  Dempseys. — The  present  head 
of  the  O'Dunnes  is  Lieutenant-Colonel  Francis 
Dunne  of  Brittas,  in  the  Queen's  County,  who 
is  the  son  of  the  late  General  Edward  Dunne, 
son  of  Francis,  son  of  Edward,  son  of  Te- 
rence, son  of  Charles,  son  of  Barnaby,  patentee, 
15  Car.  L,  son  of  Brian,  son  of  Teige,  son  of 
Teige,  son  of  Leyny,  son  of  Rory,  son  of  Donough, 
son  of  Amhalgaidh.  See  note  under  the  year 
1 448,  p.  968, supra.  The  O'Dempseys  have  dwin- 
dled into  plebeians,  and  Mr.  Dempsey,  of  Liver- 
pool, merchant,  is  now  the  most  distinguished 
man  of  the  name. — See  page  1690,  supra. 

n  Fiagh,  the  son  of  Hugh — He  was  not  a  mem- 
ber of  this  Parliament,  though  Plowden  asserts 
that  Fiagh  Mac  Hugh  "  took  his  scat"  as  repre- 
sentative for  Glenmalure.  The  late  Garrett 
Byrne,  Esq.,  of  Ballymanus,  in  the  county  of 
Wicklow,  who  was  expatriated  in  1798,  was 
probably  the  head  of  the  race  of  Hugh  Duv 
O'Byrne,  whose  descendants  were  rivals  of  the 


family  of  Fiagh  Mac  Hugh  See  History  of  the 

Rebellion  of  1798,  by  P.  O' Kelly,  Esq.,  p.  185- 
The  Lord  De  Tabley  descends  from  Melaghlin 
Duff  O'Byrne  of  Ballintlea,  in  Wicklow,  who 
was  of  the  senior  or  chieftain  branch  of  the 
O'Byrnes,  not  of  the  Gaval-Rannall. 

0  The  Parliament  was  not  finished. — This  Par- 
liament was  prorogued  on  the  29th  of  May, 
having  passed  the  two  Acts  following  : 

1 .  An  Act  to  attaint  James  Eustace  Viscount 
Baltinglas  and  others,  which  is  commonly  called 
the  Statute  of  Baltinglass,  and  makes  estates 
tail  forfeitable  for  treason,  and  provides  against 
the  fraudulent  conveyances  of  the  attainted. 

2.  An  Act  for  the  restitution  in  blood  of 
Laurence  Delahide,  whose  ancestor  had  been 
attainted  in  the  reign  of  Plenry  VIIL 

The  Lord  Deputy  intended  to  suspend  Poyn- 
ing's  Act,  that  he  might  the  more  speedily  pass 
such  laws  as  he  thought  necessary  ;  but  some  of 
the  Anglo-Irish  members,  who  were  by  no  means 
disposed  to  intrust  the  Lord  Deputy  with  the 
power  of  assenting  to  any  laws  which  might  be 
procured  in  Parliament,  overthrew  the  bill  at 
the  third  reading.  The  second  session  of  this 
Parliament  was  on  the  28th  of  April,  1586, 
when  it  passed  the  celebrated  Act,  "  That  all 
conveyances  made,  or  pretended  to  be  made, 
by  any  person  attainted  within  thirteen  years 
before  the  Act,  shall  be  entered  on  record  in 
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O'Dunnes,  or  O'Dempsys"5.  To  this  Parliament,  however,  went  the  senior  of 
Gaval-Rannall,  namely,  Fiaghn,  the  son  of  Hugh,  son  of  John,  son  of  Donnell 
Glas  of  Glenmalure. 

'All  these  nobles'  assembled  in  Dublin,  and  remained  there  for  some  time  ; 
but  the  business  of  the  Parliament  was  not  finished0  this  year.  They  then 
departed  for  their  respective  homes. 

The  Governor  of  the  province  of  Connaught,  with  a  number  of  other  men 
of  distinction,  and  of  the  Council  of  Dublin,  went  to  the  province  of  Connaught, 
to  hold,  in  the  first  place,  a  session  in  the  monastery  of  Ennis,  in  the  county  of 
Clare.  Here  they  enacted  unusual  ordinances,  namely:  that  ten  shillings  should 
be  paid  to  the  Queen  for  every  quarter  of  land  in  the  country,  as  well  ecclesi- 
astical as  lay  lands,  excepting  the  liberties"  which  they  themselves  consented 


the  Exchequer  within  a  year,  or  be  void." — See 
Spenser's  View  of  the  State  of  Ireland,  Dublin 
reprint  of  1809,  p.  41.  This  Parliament  was 
dissolved  on  the  14th  of  May,  1586.  • 
r~  On  the  15th  of  July,  1585,  Perrott  issued  a 
commission,  directed  to  Sir  Richard  Bingham, 
Governor  of  Connaught,  the  Earls  of  Thomond 
and  Clanrickard,  the  Baron  of  Athenry,  Sir 
Turlough  O'Brien,  Sir  Richard  Bourke  Mac 
William  Eighter,  Sir  Donald  O'Conor  Sligo, 
Sir  Brian  O'Rourke,  Sir  Murrough-na-Doe 
O'Flahertie,  and  others:  reciting,  "Where  our 
province  of  Connaught  and  Thomond,  through 
the  contynuall  dissention  of  the  Lords  and  Chief- 
tains, challenging  authorities,  cuttings,  and  cess- 
ings,  under  pretexte  of  defending  the  people 
under  their  several  rules,  have  run  to  all  errors ; 
and  understanding  the  good  inclination  of  these 
our  subjects,  through  the  good  mynysterie  of 
our  truly  and  well  beloved  Sir  John  Perrott, 
our  Deputy,  &c,  to  embrace  all  good  wayes  and 
means  that  may  be  devised,  to  conserve  them  in 
our  obedience,  and  their  rights  and  titles  re- 
duced from  the  uncertaintye  wherein  it  stood, 
to  continue  certain  for  ever  hereafter." 

The  following  proposals  were  made  by  these 
commissioners  :  "  The  Chieftains  of  countries, 

11 


Gentlemen  and  Freeholders  of  the  province  of 
Connaught,  to  pass  unto  the  Queen's  Majestie, 
her  Heirs  and  Successors,  a  grant  of  ten  Shil- 
lings English,  or  a  marke  Irish,  upon  every 
quarter  of  land  containing  120  acres,  manured 
or  to  be  manured,  that  bears  either  horne  or 
corne,  in  lieu  and  consideration  to  be  discharged 
from  other  cess,  taxation  or  challenge,  except- 
ing the  rising  out  of  Horse  and  Foote,  for  the 
service  of  the  prince  and  State,  such  as  should 
be  particularly  agreed  upon,  and  some  certaioe 
dayes  labour  for  building  and  fortifaction  for 
the  safety  of  the  people  and  kingdome." — 
Government  of  Ireland  under  Sir  John  Perrott, 
Knight,  4to.  London,  1626,  p.  80. 

The  Commissioners  commenced  with  the 
county  of  Clare  or  Thomond.  Then  followed 
the  districts  comprehended  within  the  newly 
created  county  of  Galway.  "  Indentures  of 
Composition"  were  entered  into  for  these  terri- 
tories, which  were  printed  for  the  first  time  in  the 
Appendix  to  Hardiman's  edition  of  O'Flaherty's 
Chorographical  Description  of  Iar  -  Connaught, 
pp.  309-362. — See  also  Cox's  HiberniaAnglicana, 
A.  D. 1585. 

p  Liberties. — Queen  Elizabeth,  in  her  letter  to 
the  Deputy,  Sir  Henry,  dated  7th  October, 
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cabaipc  do  baoímb  maice  an  cípe,  "]  cúicc  palling  acc  cijjeapna  cuab- 
muman  i  lupcc  ciopa  na  bawpiojna  in  jac  aén  cfcpamam  cuaice  opeapann 
cpaép  "]  baop  Dia  mbaoí  ípin  cip  uile,  acc  arhain  libepci  ~|  peapainn  fslaipi. 
l?o  oeilijpioc  ona  cpioca  céo  ceneoil  ppfprhaic  pé  cijeapna  cuabmuman,  po 
baoí  ina  pfpann  cíopa  a^á  pmnpeapaib  piam  50  pin,  -|  cucpac  ci^eapnap  an 
cpiocaic  céo  pin  do  bapún  innpi  í  cuinn  do  rhupcab  mac  mupchaba  mic  oiap- 
maoa  in  bpiain.  Ro  hopoaiccheaó, ~|  po  haoncaijjeab  map  an  ccéona  cíop 
1  cúipc  copcumpuab  Do  coippbealbac  mac  Dorhnaill  mic  concobaip  uí  bpiain 
ap  lupcc  a  acap  Dia  rcuccab  an  cíp  pm  ó  cúp  (a  cijeapnap  cuabmuman)  lá 
lnapla  cuabmuman  .1.  concobap  mac  oonnchaib  uí  bpiain.  T?o  beili£pioc  a 
cíop  -|  a  uaiplepé  50c  cfno  popail,-]  pe  50c  ci^eapna  cpiocaic  cécc  baoí  ípm 
cíp  ó  pin  amac  cenmocá  Sfan  mac  conmapa  ci^eapna  an  caoibe  ciap  do  cloinn 
cuilein  na  po  cuip  a  lárh  ap  an  compopipion  pin  do  pónpacc.  Do  pónpacc  an 
compopipion  ceDna  1  cconncaé  na  ^aillrhe,  1  cconncae  poppa  comain,  1  ecrmrac 
mcRge  eo,  -|  1  cconncae  plicaj;. 

aOlS  CRIOSU,  1586. 
Ctoip  Cpiopc,  mile,  cuicc  ceo,  occmojac,  a  St 

Seippion  do  conjmáil  lá  Sip  RipoepD  bion^jam,  "|  la  comaiple  cúiccid 
connacc  1  njjaillim  1  mí  íanuapn  Seaccmojacc  Do  rhnaibb,  -]  Dpeapaib  Do 


1577,  says  that  the  Earl  of  Thomond  pretended 
an  ancient  freedom  in  the  whole  barony  of 
Ibreckan,  and  desired  the  like  in  the  other  ba- 
ronies— See  Iar-Connaught,  p.  359. 

*  Free  and  uiifree. — It  is  not  easy  to  deter- 
mine what  the  Four  Masters  intend  here  by 
pfpunn  paep  -|  oaop,  that  is  to  say,  whether  they 
spoke  in  reference  to  English  or  Irish  tenure. 
The  Editor,  therefore,  has  translated  the  words 
literally  leaving  the  reader  to  form  his  own 
opinion.  Peapunn  pnép,  according  to  the  Irish 
notion,  meant  land  held  by  the  chief's  relatives 
free  of  rent,  and  peapctnn  ouep  was  land  held 
by  strangers  (or  natives  who  had  forfeited  their 
privileges  by  crime  or  otherwise),  at  high  rents, 
and  for  services  of  an  ignoble  nature.    If  they 


use  the  term  with  reference  to  the  English  law, 
as  received  in  Thomond  since  the  creation  of 
the  Earldom,  they  must  have  taken  peapcmn 
paép  to  denote  lands  held  in  frank-tenement, 
or  knight's  service,  which  was  esteemed  the 
most  honourable  species  of  tenure  among  the 
English  ;  and  pecipann  oaep,  land  held  in  pure 
villenage. 

'  Kinel-Fearmaic  In  the  description  of  the 

county  of  Clare,  written  about  this  period,  and 
now  preserved  in  the  Manuscript  Library  of 
Trinity  College,  Dublin,  E.  2. 14,  this  territory 
is  called  Trochkeyd  Kynel  Veroge,  or  the  ba- 
rony of  Tullagh-I-Dea.  It  comprised  the  fol- 
lowing parishes,  viz. :  Rath,  Kilnamona,  Kil- 
linaboy,  Kilvedain,  Kilvilly,  Dysart,  Ruane, 
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to  grant  to  the  gentlemen  of  the  country  ;•  and  that,  over  and  above  the  Queen's 
rent,  five  shillings  should  be  paid  to  the  Lord  of  Thomond  for  every  quarter 
of  land  free  and  unfreeq  in  the  whole  country,  except  the  liberties  and  church 
land.  They  took  from  the  Earl  of  Thomond  the  district  •  of  Kinel-Fearmaicr, 
which  had  been  theretofore  under  tribute  to  his  ancestors,  and  gave  the  lordship 
of  it  to  the  Baron  of  Inchiquins,  Murrough,  the  son  of  Murrough,  son  of  Dermot 
O'Brien.  It  was  also  ordained  and  agreed  that  Turlough,  the  son  of  Donnell, 
son  of  Conor  O'Brien,  should  have  the  rents  and  court  of  Corcomroe  [the  castle 
of  Dumhach]  in  succession  to  his  father,  to  whom  it  had  been  first  given  out 
of  the  lordship  of  Thomond  by  the  Earl  of  Thomond,  namely,  Conor,  the  son 
of  Donough  O'Brien.  They  deprived  of  title  and  tribute  every  head  or  chief 
of  a  sept,  and  every  other  lord  of  a  triocha-ched  throughout  the  whole  country 
(with  the  exception  of  John  Mac  Namara,  Lord  of  the  western  part  of  the  dis* 
trict  of  Clann-Coilein),  who  did  not  subscribe  his  signature  to  this  ordinance 
of  their's.  They  acted  a  like  ordinance  in  the  counties  of  Galway,  Roscommon, 
Mayo,  and  Sligo1. 

THE  AGE  OF  CHRIST,  1586. 
The  Age  of  Christ,  one  thousand  Jive  hundred  eighty -six. 

A  session  was  held  by  Sir  Richard  Bingham  and  the  Council  of  Connaught 
in  Galway,  in  the  month  of  January.    Seventy  men  and  women  were  put  to 

Kilnoe,  Kilkeedy,  Inishcronan.  From  this  list  it  bability  is  that  they  mistook  him  for  Turlough, 

is  clear  that  the  whole  of  the  cantred  of  Kinel-  the  son  of  Teige,  son  of  Conor  O'Brien,  a  per- 

Ferwaic  is  included  in  the  present  barony  of  sonage  who  appears  to  have  been  called  into 

Inchiquin,  except  the  parish  of  Inishcronan ;  historical  existence  by  an  error  of  transcription, 

and  we  have  sufficient  evidence  to  prove  that  1  Charles  O'Conor,  of  Belanagare,  adds  the 

this  parish  did  not  originally  belong  to  Kinel-  ■  obituary  of  his  ancestor,  Dermot,  as  follows  : 

Fermaic,  although  attached  to  it  at  this  period,  "  O'Concabaip  Donn,  oiapmuio,  TDac  caip- 

for  it  was  anciently  a  portion  of  Hy-Caisin,  or  bpe,  lTlic  Gojain  caoich,ooécc  l  mbcnle  cobaip 

Mac  Namara's  original  territory,  and  was  a  part  bpijicce  iap  jcian  aoip  16  Sepcembep,  -\  a  ao- 

of  the  deanery  of  Ogashin,  according  to  the  Liber  nacal  i  noraplije  a  hpinpeap  i  Rop  Comám. 

Regalis  Visitationis.  O'Conor  Don  (Dermot,  the  son  of  Carbry,  son 

s  The  Baron  of  Inchiquin. — This  Murrough,  of  Owen  Caech)  died  at  Ballintober,  at  an  ad- 

who  was  the  fourth  Baron  of  Inchiquin,  at-  vanced  age,  on  the  16th  of  September,  and  was 

tended  the  Parliament  of  1585,  though  the  interred  in'  the  burial-place  of  his  ancestors  at 

Four  Masters  take  no  notice  of  him.    The  pro-  Roscommon." 
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bápuccab  ap  an  peipion  pin.  fto  bab  Dibpibe  oomnall  mac  muipceapcai£  jaipb 
mic  bpiain  mic  caibcc  ui  bpiain,  "j  mac  uí  f&pa  buibe  .1.  bpian  mac  céin  mic 
oilealla  ó  jailfngaib  connacc  co  nDpuinj;  Duaiplib  cenmocac. 

Qn  gobepnoip  céona  Sip  TCipoepo  do  fuibe  ]ie  ha^haib  cluana  Dubam  an 
céD  lá  do  mapca.  6á  hé  baoí  ípn  mbaile  ípin  TTlac^amain,  mac  coippDeal- 
baij  mic  mar^arhna,  mic  coippbealbai£,  mic  TTIarjamna  ui  bpiain  o  nabapcap 
Sliocc  marjamna.  l?o  páccbab  nuirhip  éccmnce  do  rhuinciji  an  jobepnopa 
ppi  |ié  cpí  pfccmuine  báccap  acc  íompmbe  an  baile.    lp  an  Dapa  lá  picfc 


u  Murtough  Garv. — In  the  Description  of 
Clare,  preserved  in  Trinity  College,  Dublin, 
E.  2.  14,  he  is  called  Moriertagh  Garagh  of  the 
castles  of  Cahircorkrane  and  Eahe. — See  his 
death  entered  under  the  year  1585»  supra. 

w  Gailenga  of  Connaught. — The  Gailenga  of 
Connaught,  who  received  their  name  from  Cor- 
mac  Gaileng,  son  of  Tadhg,  son  of  Cian,  son  of 
Oilioll  Olum,  King  of  Munster,  originally  pos- 
sessed the  whole  of  the  diocese  of  Achonry,  but 
at  the  period  of  which  we  are  now  treating,  their 
territory  was  very  narrow.  O'Hara  Boy  pos- 
sessed about  the  eastern  half  of  the  barony  of 
Leyny,  in  the  county  of  Sligo. 

1  Cluain-Dubhain,  now  Cloon-oan  Castle,  in 
the  parish  of  Kilkeedy,  about  six  miles  to  the 
north-east  of  Corofin,  in  the  barony  of  Inchi- 

<iuin,  and  county  of  Clare  See  note  f,  under 

the  year  1569,  p.  1632,  supra.  Only  one  side 
of  this  castle  now  remains  perfect.  It  is  twenty- 
nine  feet  in  length  and  about  sixty  feet  in 
height.  All  its  outworks  are  entirely  destroyed, 
and  no  idea  can  be  formed  of  their  extent  or 
character.  It  is  highly  probable  that  this  castle 
was  re-edified  since  the  year  1586,  as  the  pre- 
sent walls  could  not  have  belonged  to  so  strong 
a  castle  as  this  is  said  to  have  been  when 
stormed  by  Bingham.  Sir  Henry  Docwra,  in 
his  Relation  of  Services  done  by  Sir  Richard  Byng- 
ham  in  Ireland,  gives  the  following  account  of 
the  taking  of  this  Castle  of  Cluain-Dubhain,  and 
of  Castle  Nacally,  or  Hag's  Castle,  a  circular 


fortress  of  great  strength,  situated  on  an  artifi- 
cial island  in  Lough  Mask,  near  Ballinrobe,  in 
the  county  of  Mayo. — See  note  r,  under  the 
year  1195,  p.  102,  and  note  c,  under  1233. 
p.  268,  supra  : 

•'  Aboute  this  tyme  Sir  Richard  Byugham 
laye  at  the  seidge  of  Clan  Owen  in  Thowmond,  a 
strong  Pyle  manned  and  kept  against  her  Ma- 
jestie,  by  Mahowne  O'Bryan,  a  most  dangerous 
enemye  to  the  state  ;  a  cheiffe  champion  of  the 
Pope's,  and  a  great  practyzer  with  fforraigne 
Powers  ffor  the  Invasion  of  this  Realm  of  Ireland. 
At  this  seidge  Sir  Richard  Byngham  had  but 
one  hundred  English  souldiers  and  some  ffewe 
kearne  of  the  countrye,  by  reason  whereof  he 
was  dryven  to  noe  small  payne  in  skyrmisheing, 
watchinge,  and  wardinge,  with  soe  ffewe  men  ; 
neverthelesse,  within  seaven  dayes  he  wanne  the 
castell,  and  slew  the  said  Mahowne  O'Bryan, 
and  the  warde  within,  and  razed  the  said  castell, 
without  the  ffurtheraunce  of  any  great  ordy- 
naunce. 

"  After  that  Sir  Richard  marched  ffrom  this 
castell  to  Castell-ne-callye,  within  the  which 
the  traytors  were,  and  enclosed  themselves.  Att 
his  Hirst  comeing  thether  he  parlyed  with  them, 
advyceing  them  to  remember  the  obedyeuce 
which  they  owed  to  hir  Majestic,  and  to  yeilde 
themselves  to  hir  Majestie's  mercye,  assureing 
them  that  in  soe  doeing  they  shoulde  ifinde  that 
ffavoure  in  all  respects,  that  other  hir  ilighnes 
subjects  did ;  but  they  myndeinge  nothing  lesse 
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death  on  this  occasion,  among  whom  were  Donnell,  son  of  Murtough  Garv11, 
son  of  Brian,  son  of  Teige  O'Brien ;  and  the  son  of  O'Hara  Boy,  namely,  Brian, 
the  son  of  Kian,  son  of  Oilioll  of  the  Gailenga  of  Connaughtw ;  and  many  other 
gentlemen  besides. 

The  same  Governor,  Sir  Richard,  on  the  first  of  March,  laid  siege  to  Cluain- 
Dubhain*,  then  in  possession  of  Mahon,  the  son  of  Turlough,  son  of  Mahon,  son 
of  Turlough,  son  of  Mahon  O'Brien,  from  whom  the  Sliocht-Mahon  are  named. 
An  indefinite  number  of  the  Governor's  people  were  left  there,  besieged  the  castle 
for  three  weeks,  and  on  the  twenty-second  day  of  the  same  month  they  made 


then  to  submitt  themselves  on  any  suche  con- 
ditions, saide  they  woulde  not  doe  any  hurte, 
but  keep  themselves  there  in  saffetye,  ffor  that 
they  were  ffearffull  to  trust  any  Englishman, 
alleadgeinge  manye  ffrivelous  and  impertynent 
cawses,  moveing  them  to  stande  vppon  their 
guarde.  Herevppon  Sir  Rychard  proceeded  to 
beseige  them  in  the  said  castell,  which  was  a 
strongeroundeffortresse  errected  ffarr  within  the 
Logbe,  vppon  a  smalle  compasse  of  grounde  soe 
scanted  by  the  wall  that  scarce  a  standinge  place 
was  left  vnto  it.  The  seidge  was  all  by  water 
in  boats,  and  coulde  net  otherwysebee  attempted, 
insoemuche  as  Sir  Richard  goinge  aboute  to 
bourne  a  boate  or  two  of  theires  that  they  had 
docked  and  layde  vpp  vnder  the  castell  wall,  to 
the  ende  they  might  not  escape  awaye,  and  that 
alsoe  he  might  watche  and  warde  them  with 
ffewe  men  (haveing  but  a  small  companye  there, 
and  those  alsoe  soore  wearyied,  bruised  with 
stones,  and  galled  with  shott  at  the  seidge  of 
Clanowen),  was  fforced  by  the  suddayue  ryseinge 
of  contrarye  weather,  which  muche  flavoured 
the  enemye,  to  leave  the  attempt  with  the  loss 
of  one  of  his  boats  and  two  or  three  of  his  soul- 
diers ;  himself  and  others  being  in  the  said  boate 
hardlye  escaped  by  the  healpe  of  other  boates, 
which  other  boates  came  not  in  tyme  to  his  suc- 
coure,  thoroughe  the  negligence  of  such  as  he 
had  put  in  truste  with  them,  and  appoynted  to 
come  and  joyne  with  him.    The  boat  which  he 


soe  lost  the  enemyes  gatt,  in  which  and  in  ano- 
ther boate  of  theire  owne,  before  Sir  Richard 
coulde  retourne  to  chardge  them  with  a  ffreshe 
supplye  from  his  camp  lyeing  on  the  shoare, 
they  shipped  themselves,  and  with  greate  scele- 
ritye  escaped  into  the  woodes,  flearing  that  at 
the  next  chardge  Sir  Richard  would  haue  wonne 
the  castell. 

"  Captain  Mordante  and  others  had  the  chase 
of  them  by  water.  Theise  traytors  beinge  thus 
escaped  to  the  woodes  and  mountaines  oute  of 
Castell-ne-callye,  their  accomplishes  alsoe  fledd 
out  of  t])p  other  castell,  both  which,  and  one 
stronge  pyle  of  ffarroghe  Mc  Donnell's,  Sir  Rich- 
ard razed  to  the  ground,  ffor  that  they  were  not 
fitt  or  stood  serviceable  to  be  kept  to  the  Eng- 
lish, and  were  very  daungerous  to  be  in  the  pos- 
session of  the  Irisherye.  Riccard  Bourke,  alias 
the  Pall  of  Ireland,  a  man  of  no  small  acconipte 
amonge  his  septe,  and  all  the  ill  affected  Irishe- 
rye, repayred  to  Sir  Rychard  at  his  first  comeing 
to  Castell-ne-callye,  beinge  indeede  the  cheiffe  of 
theire  conffederacye.  This  man,  vnder  cxillor  of 
dutyefull  subiection,  intended  to  haue  betrayed 
Sir  Richard  and  all  his  companye  (but  intelli- 
gence herof  beinge  given,  and  manye  appa- 
raunte  prooffes  had  of  his  trayterous  intentions 
and  devyces),  this  Pall  of  Irelande  was  soone 
executed  by  Martiall  Lawe.  This  was  assuredlye 
the  most  daungeTous  member  in  all  the  countye 
of  Mayo,  especiallye  ffor  the  draweing  in  of 
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Don  rhí  céona  po  gabrac  co  Diocpa  Doippfpcail  cup  do  cum  an  baile  do 
^abail.  6aí  íílar^arhain  pop  caiblib  an  caipléin  acc  Diubpaccaó  cloc  "|  cap- 
pac  pop  an  luce  báecap  ímó  bun  ag  cup  páp,")  pailjfo  ppip,  "1  do  pala  dó  50 
po  haimpfó  50  hinnelloipeac  Dupcop  do  peilép  é  ^up  bó  mapb  $an  anmam. 
Uuccpacc  an  bapDa  an  baile  íapom  lap  mapbaoh  mar^amna,  -|  maD 
lainn  leó  anacal  Dpajbail  noca  npuaippiOc  lDip.  Ro  IfgaD  an  Ifc  piap  Don 
baile  Ó  mullac  50  calmain.  Rob  oipófpcuccaó  anma  "|  onopa  do  Sip  RipDepD 
biongjam  an  coipcc  pin,  uaip  ní  baoi  pop  cip  cipim  1  nepinn  baile  baD  Dain^ne 
1  ba  Di'co£lai£i  ina  cluain  Dubáin. 

Oo  chuaiD  an  gobepnoip  íaparh  pe  haccaió  caiplém  na  cailliji  pop  loc 
mfpeca,  1  pob  é  an  baile  pin  Dijjfnn  Dainjin  cóiccib  connachc.  báccap  íacc 
baoí  accá  bapDacc  an  can  pin  RipDepD  a  búpc  (Dia  njoipri  Dfrhan  an  cop- 
pain)  mac  RiocaipD,  mic  RipoepD,  mic  uilliam,  mic  emainn,  mic  Riocaipcc 
ui  cuaippcci,  1  uácep,  mac  emainn,  mic  uillicc,  mic  emainn  mic  Riocaipcr 
ui  cuaippcci  Oo  cuaccap  do  peacna  Seppion,  1  do  caomna  a  ccopp  íp  in 
ccaiplén  pin.  Ro  gab  an  jobepnoip  acc  lompuióe  an  baile,  ~\  Do  cuip  luce  a 
cfcaip,  nó  a  cúicc  Daprpai^ib  do  poijnib  a  paibe  ap  in  ccampa  1  mfoon  lai  do 
íonnpaijib  an  baile,  1  nip  bo  copba  Dóib  uaip  po  mapbaó  oponj  Da  noaoinib, 
~\  po  pagaibpioc  apepac  Da  naprpaijib,  "|  Do  cóibpioc  an  luce  ele  pó  10m- 
báfao  ^up  an  ccampa.  lap  qimrecc  ooibpióe  appfó  po  cinnpioD  na  búpcai^ 
pin  jan  bfic  le  bapoacc  baile  ap  bir  1  najjhaiD  ppionnpa  Sa^an.  Oo  coibpioc 
Vucc  Da  apepac  co  na  mnaib,  ~]  co  na  leanbaib  Don  Ific  ele  Don  loc  óp  comaip 
an  campa.  Oobpip  an  jobepnoip  an  baile  Dia  nfip  laparh,-]  bá  ípin  ccampa 
pin  do  cpochab  leip  mac  rhec  uilliam  búpc  .1.  Riocapo  ócc  (ap  a  ccabapcai 
pál  páepinn)macRicaipD  micSfain  an  ceapmainn  íap  mapbaó  a  Deapbparap 
ele  perhe  pin  .1.  comap  puaD  agápaije  caiplén  na  nenuije  ap  pionnloc  cfpa  1 


.Scotts,  a  thing  which  Sir  Richard  ever  doubted, 
and  which  the  Bourkes  vndoubtedly  entended." 

y  Was  razed  to  the  ground,  literally,  "  the 
west  side  of  the  town  was  knocked  down  to  the 
around." 

1  impregnable,    oirojlaiji  This  might  be 

translated  :  "  There  was  not  upon  dry  land  in 
Ireland  a  castle  more  firm,  or  more  difficult  to 
he  raze<l  than  Cluain-Dubhain." 


a  Deamhan-an-Chorrain,  i.  e.  the  demon  of 
the  reaping-hook. 

,b  To  avoid,  §c. — An  English  writer  would 
say,  "  that  they  might  not  be  obliged  to  attend 
the  sessions." 

c  Their  efforts  were  fruitless,  literally,  "  and  it 
was  not  profit  to  them." 

d  In  danger  of  being  drowned,  po  iombúraó, 
literally,  "  under  drowning."    A  storm  arose 
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vigorous  and  irresistible  exertions  to  take  the  castle.  Mahon  was  on  the  battle- 
ments of  the  castle,  casting  down  stones  and  rocks  upon  those  who  were  at  the 
base  applying  engines  and  apparatuses  to  it  to  demolish  it ;  and  it  happened  to 
him  that  he  was  aimed  straight  in  the  head  with  the  shot  of  a  bullet,  which 
killed  him  on  the  spot.  The  warders,  on  Mahon's  death,  surrendered  the  castle ; 
but  though  they  expected  quarter,  they  did  not  at  all  receive  it.  The  western 
side  of  the  castle  was  razed  to  the  ground".  This  achievement  exalted  the  name 
and  character  of  Sir  Richard  Bingham,  for  there  was  not  upon  dry  land  in  Ire- 
land a  stronger  or  more  impregnable2  fortress  than  Cluain-Dubhain. 

The  Governor  afterwards  proceeded  to  attack  Caislen-na-Caillighe  [the  Hag's 
Castle] ,  in  Lough  Mask,  which  was  the  stronghold  of  the  province  of  Connaught. 
These  were  they  who  guarded  it  at  the  time  :  Richard  Burke,  who  was  called 
Deamhan-an-Chorraina,  the  son  of  Rickard,  son  of  Rickard,  son  of  Edmond,  son 
of  Edmond,  son  of  Edmond,  son  of  Rickard  O'Cuairsci ;  and  Walter,  the  son  of 
Edmond,  son  of  Ulick.son  of  Edmond,  son  of  Rickard  O'Cuairsci.  They  had  gone 
to  this  castle  to  avoid"  the  session,  and  to  protect  their  persons.  The  Governor 
proceeded  to  lay  siege  to  the  castle ;  and  he  sent  the  crews  of  four  or  five  boats, 
of  the  flower  of  the  choicest  men  in  the  camp,  to  attack  the  castle  in  the  middle 
of  the  day.  But  their  efforts  were  fruitlessc,  for  a  number  of  their  men  was 
slain  ;  they  left  behind  one  of  their  boats,  and  the  rest  returned,  in  danger  of 
being  drownedd,  for  the  camp.  After  their  departure  the  Burkes  resolved  that 
they  would  not  [in  future]  defend  any  castle  against  the  Sovereign  of  England ; 
and  they  went  in  two  boats,  with  their  wives  and  children,  to  the  other  side  of 
the  lake,  opposite  the  camp.  The  Governor  destroyed  the  castle  after  their 
departure.  It  was  m  this  camp  that  he  hanged  the  son  of  Mac  William  Burke, 
namely,  Rickard  Oge,  usually  styled  Fal-fo-Eirinne,  the  son  of  Rickard,  son  of 
John  of  the  Termonf,  after  his  other  brother  had  been  killed,  namely,  Thoma- 
Roe,  the  claimant  of  Caislen-na-nenuighe£  on  Finnloch-Ceara  in  Connaught. 

on  the  lake,  which  rendered  it  very  daugerous  e  Fal-fo-Eirinn,  i.  e.  the  hedge  or  fence  of 

to  approach  the  castle.    When  the  Editor  exa-  Ireland.  Docwra  calls  him  the  "  Pall  of  Irelande." 

mined  the  ruins  of  this  castle  in  1838,  he  found  f  Of  the  Termon,  i.  e.  of  the  Termon  of  Balla, 

it  exceeding  difficult  to  land  on  the  artificial  in  the  barony  of  Clonmorris,  and  county  of 

island  on  which  the  castle  stands,  in  consequence     Mayo  See  Genealogies,  Tribes,  and  Customs  of 

of  a  brisk  breeze  on  the  lake,  which  raised  re-  Hy-Fiachrach,  p.  197,  note  k. 

markable  billows  near  the  castle.  8  Caislen-na-nenirighe,  i.  e.  the  castle  of  An- 
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cconnaceaib.  Rob  éiccfn  an  baile  pin  do  eabaipe  Don  £obepnóip  lap  mbá- 
pucchabPiocaipD  "|  cómaip,  50  po  bpipeab  lap  é  arhail  po  bpipeab  na  bailee 
pin  ele.  bá  ípin  can  céDna  po  cpocab  lap  an  njobeapnoip  Diap  mac  uaeéip 
paoa  mic  oauib  mic  emainn  mic  uillicc  a  búpc,  Ueboie  -|  TTlaoilip  a  nanmanna. 
Dponj  rhóp  Do  cóicceab  connacc  do  jabail  lap  na  búpcacaib  pin, -|  a  nool 
ina  ccommbáib  cpécuipeacea  iap  ppéil  eóin  na  bliaona  po.  Robaó  Dibpibe 
clann  nDomnaill  sallocclac,  1  Seóaij  íapcaip  connacc.  Do  cuippioe  a  nimip- 
ftfba,  a  mná,  ~]  a  muinceapa  1  nDaingnib,  "|  1  nDirpeabaib  an  cípe.  Uánaicc 
an  jobepnoip  pe  a  najaib  50  baile  an  pooba,  "]  poleicc  a  peace  nó  a  hocc  do 
bartDaóaib  pó  íapcap  connacc  1  nDiaió  na  nDíbfpccac,-|  ó  na  puaippiocc  gpeim 
pop  na  pojlabaib  po  aipccpioc  muincip  mupcliaib  na  ceua£, -|  muincip  plecca 
eoccain  uí  plaicbeapcaij  po  buí  (an  Dap  leó  pein)  po  DliccheaD  an  can  pin. 
l?o  mapbab  Dna  leó  pibe  mná, "]  mionDaoíne,  aiccpebai^  "|  aep  anppann.  Ro 
cpocpac  cebóicc  ó  cuacail  pfp  cogbala  epó^  *]  con^mala  cije  naoibfo.  Oo 
^abab  leó  beóp  eojan,  mac  Dorhnaill  an  coccaib,  mic  an  jiolla  Duib,  mic  mup- 
chaib  mic  eojain  uí  plaicbfpcaig,  1  po  bapaijpioc  é  íap  na  ^abail.  pillicc 
ca]i  anaip  íaparh  1  ccfnn  an  ^obepnopa  50  ccpeacaib  -j  co  neDalaib  íomoaib. 

Coblac  albanac  do  ceace  1  ccíp  1  ninij"  eoccain  1  noúcliaij  uí  bocapcai^ 
íp  in  einj  coip  cuaib  do  cip  conaill.  TCobeap  íac  br't  huaiple  -|  bá  cinn  conpapal 
ap  in  ccoblac  pin  Da  mac  Shemaip  mic  alapcpainn,  mic  eóin  cacanai^  rhec 
mec  Domnaill  .1.  Domnall  50pm,"!  alapcpann,  1  jjiolla  eppuicc  mac  Dubjaill 
mic  Donchaib  caim  mic  giolla  eppuicc  rhécailín  co  nDpuing  ele  Duaiplib  cen- 
mo  các.  bá  moa  a  nainm  "|  a  noipoeapcup  map  amail  can5acrap.  Oo  pónaó 


nies,  situated  opposite  Caislen-na-Caillighe,  on 
Hag-island,  in  Finlough  Carra.  near  Ballinrobe. 
There  was  also  a  small  nunnery  at  this  place, 
which,  according  to  Downing,  "  was  founded 
and  given  by  Thomas  Burke,  chief  of  the  Burkes 
of  Mayo,  to  the  abbot  of  Cong,  upon  condition 
that,  if  any  woman  of  his  posterity  would  vow 
chastity,  the  abbot  of  Cong  should  maintain  her 
during  her  life,  as  appears  by  the  several  Inqui- 
sitions after  the  dissolution  of  Cong." — See 
Genealogies,  Tribes,  and  Customs  of  Hy-Fiachrach, 
p.  203,  note  c. 

"  Clann-Donnell  Galloglach,  i.  e.  the  Mac  Don- 


nells  of  Mayo,  who  were  hereditary  leaders  of 
Gallowglasses. 

'  The  Joyces  of  West  Connaught  These  were 

a  family  of  Welsh  descent,  seated  in  the  barony 
of  Ross,  in  the  north-west  of  the  county  of  Gal- 
way. — See  Chorographical  Description  of  Iar- 
Connaught,  edited  by  Mr.  Hardiman,  pp.  44. 
248,  249,  382. 

*  The  descendants  of  Owen  O'Flaherty  These 

were  the  O'Flaherties  of  Connemara. — See  Ge- 
nealogical Table  in  the  Chorographical  Descrip- 
tion of  Iar- Connaught,  p.  362.  where  all  the 
descendants  of  Owen  O' Flaherty  are  given  by 


» 
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•This  [last-mentioned]  castle  had  to  be  given  up  to  the  Governor  after  the  exe- 
cution of  Rickard  and  Thomas  ;  and  it  was  demolished  by  him,  as  the  other 
castles  had  been.  It  was  about  the  same  time  that  the  Governor  hanged  the 
two  sons  of  Walter  Fada,  son  of  David,  son  of  Edmond,  son  of  Ulick  Burke, 
whose  names  were  Theobald  and  Meyler.  A  great  portion  [of  the  people]  of 
Connaught,  about  the  festival  of  St.  John  this  year,  joined  these  Burkes  in  their 
treason.  Among  these  were  the  Clann-Donnell  Galloglachb  and  the  Joyces  of 
West  Connaught'.  They  sent  away,  their  moveables  and  their  women  into  the 
fastnesses  and  wilds  of  the  country.  The  Governor  went  to  Ballinrobe  to 
oppose  them,  and  dispatched  seven  or  eight  companies  of  soldiers  through  West 
Connaught  in  search  of  the  insurgents;  and  these  [soldiers],  not  having  caught 
the  robbers,  plundered  the  people  of  Murrough-na-dTuagh  and  the  descendants 
of  Owen  O'Flaherty*,  who  were-,  as  they  thought  themselves,  under  [the  protec- 
tion of]  the  law  at  that  time.  They  killed  women,  boys,  peasants,  and  decrepit 
persons.  They  hanged  Theobald  O'Toole1,  the  supporter  of  the  destitute,  and 
the  keeper  of  a  house  of  hospitality.  They,  moreover,  took  prisoner  Owen,  the 
son  of  Donnell-an-Chogaidhm,  son  of  Gilla-Duv,  son  of  Murrough,  son  of  Owen 
O'Flaherty,  and  put  him  to  death  after  taking  him.  They  then  returned  to  the 
Governor  with  many  preys  and  spoils. 

A  Scotch  fleet  landed  in  Inishowen,  O'Doherty's  country,  in  the  north-eastern 
angle  of  Tirconnell.  These  were  the  gentlemen  and  chief  constables  of  that 
fleet :  Donnell  Gorm  and  Alexander,  the  two  sons  of  James,  son  of  Alexander, 
son  of  John  Cahanagh,  son  of  Mac  Donnell ;  and  Gillespick,  the  son  of  Dowell, 
son  of  Donough  Cam,  son  of  Gillespick  Mac  Ailin  [Campbell] ;  with  many  other 
gentlemen  besides.'  Their  name"  and  fame  were  greater  than  their  appearance. 

name,  and  their  relationship  to  Murrough-na-  of  Dermot  Sugagh,  i.  e.  the  Merry,  son  of  Dun- 

dTuagh  shewn.  chuan,  son  of  Tuathal,  son  of  Dunlang,  son  of 

1  Theobald  O'Toole. — He  lived  in  the  island  Gilla- Kevin  of  the  Green,  son  of  Walter,  son  of 

of  Omey  in  Iar-Connaught,  where  his  ancestor,  Gilla- Kevin,  son  of  Gilla- Comhggaill,  in  whom 

*  who  was  of  the  O'Tooles  of  Leinster,  settled  at  the  Connamara  branch  meets  the  chieftains  of 

an  early  period.  The  pedigree  of  this  Theobald,  Imaile  and  Feara  Cualan. — See  Mac  Firbis's 

who  had  a  son,  Edmond  O'Toole,  of  Omey  or  genealogical  work,  and  also  Chorographical  De- 

Imagia,  in  Conmaicne-mara,  is  given  as  follows  scription  of  Iar-Connaught,  pp.  280,  281. 
by  Duald  Mac  Firbis  :  Theobald,  son  of  Faelan        m  Donnell-an-chogaidh,  i.  e.  Donnell  of  the  war. 
[or  Felim],  son  of  Tuathal,  son  of  Tuathal,  son        n  Their  name,  fyc,  i.  e.  the  forces  they  took 

of  Hugh,  son  of  Awley,  son  of  Dermot  Oge,  son  with  them,  and  their  military  preparations  on 
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poplonj^popca  peóil  íomba  leó  ípin  cip  1  ecubcaccap,  -]  báccap  aép  pfi^ 
popuállac.i  luce  pupáilrhe  peiljmorh, -j  micuiDi-jjce  maicfpa  na  ccpioc  ccorh- 
poccup  acc  cocc  oia  paijhió  an  dú  pin  co  náp  págaibpioc  acrhaoín  Dia  nfip 
í  ninip  eóccam  Dapbap  nó  oaipneip  do  cup  pm.  Loccap  íaporh  láim  lé  pinn 
1  lé  TTloóaipn  do  cfpmann  méjcpaic,  Do  cuaic  luipcc,  ~|  do  rniobbulcc  50 
pan^accap  50  huip  ímlibb  éipne.  Oc  cualaccap  na  búpcaij  bácap  pop  pan 
ppojail, "]  popp  an  DÍbfipcc  pérhpáice  .1.  PipofpD  a  búpc  mac  Dfrhain  an  cop- 
pain,  1  clann  emainn  abúpc,"|  clancn  nDomnaill  gallocclac  pccela  na  nalbanac 
po  cuippiocn  ceacca  co  cinneapnac  Dia  crojaipm  cuca,  "|  po  paiDpioc  co 
ppui^biccíp  éDala  iomóa,  1  a  nDionjmala  Do  óuchaij  1  ccóijeaD  connacc  Dia 
ccíopab  biob  pfin  a  copnarh  ppi  muincip  an  ppionnpa.  Cocap  na  halbanaij; 
cap  éipne  láp  na  haicfpccaib  pin,  ~\  pangaccap  an  céona  huibe  ecip  baib,  "| 
Dpobaoíp  co  po  jabpac  ag  milleab  Dapcpaije,  -|  caipppe,  cánaicc  TCipDÍpoi 
clann  emainn  ina  ccfnD  annpm.  Do  caeo  an  jobfpnoip  pé  a  nacchaiD  50 
pbcceac.  páccbaiD  na  halbanaij  an  coipfp  pm,  -j  po  jabpac  báofp  do  oap- 
cpaije,  1  lá  caob  bfnna  bó  ípin  mbpeipne  báccap  ceópa  hoibce  1  nDpuim  Da 
eriap.  Ro  apccnácxap  ap  pin  do  bpaiDpliab,  -j  ní  po  aipipfcap  co  cillpónain, 


this  occasion,  did  not  sustain  the  martial  cha- 
racter which  lame  had  reported  of  them. 

0  The  haughty  robbers  The  Irish  word  péij^, 

which  is  explained  jép,  sharp,  by  O'Clery,  and 
bloody,  by  O'Reilly,  really  means  acer,  atrox  ; 
popuullac  means,  indignant,  proud,  or  haughty. 

p  The  perpetrators  of  treacherous  deeds,  lucr 
pupúilrhe  peiljniom. — In  this  phrase  pupáilrhe 
is  the  genitive  singular  of  pupúileam,  to  offer, 
incite,  provoke;  peil^niorii  ,1.  jniorh  peille,  a 
deed  of  treachery. 

H  The  opponents  of  goodness,  cuiomjaó  mai- 
rfpa  means,  to  help  to>do  good;  and  miocui- 
oiu^nó  mcurfpa,  as  in  the  text,  means  the  very 
opposite. 

1  Miodhbholg,  a  district  on  the  margin  of  the 
Lower  Lough  Erne,  in  the  barony  of  Lurg,  and 
county  of  Fermanagh.  The  name  is  locally  pro- 
nounced Meeluck  See  note  r,  under  the  year 

1432,  p.  882,  supra. 

s  To  tlieir  assistance,  literally,  "  to  invite  them 


to  them." 

'  The  first  march,  céonu  huióe  .1.  an  ceo  uip 
np,  i.e.  the  first  day's  march. 

u  The  Governor. — This  was  Sir  Richard  Bing- 
ham, whose  brother,  George  Bingham,  is  the 
ancestor  of  the  Lords  Lucan  and  Clanmorris, 
and  of  the  late  Major  Bingham  of  Erris,  in  the 
county  of  Mayo.  Richard  Bingham  (afterwards 
Sir  Richard  Bingham)  makes  his  first  appear- 
ance in  Irish  history  as  one  of  the  bloody  actors 
at  Dun-an-oir,  near  Smerwick  in  Kerry  in  1580. 
There  is  preserved  in  the  British  Museum, 
Titus  B.  xii.  p.  115,  an  original  letter  from 
him  to  the  Earl  of  Leicester,  dated  Smerwick 
Road,  3rd  November,  1580,  conveying  intelli- 
gence of  the  arrival  of  a  ship  with  men,  pressed. 
And,  p.  1 16,  another  letter,  dated  1 1th  Novem- 
ber, 1580,  from  Smerwick,  same  to  same.  His 
cenotaph  in  Westminster  Abbey,  which  begins, 
"  To  the  glory  of  the  Lord  of  Hosts,'"  states  that 
he  served  at  Smerwick  in  Ireland.  It  is  curious 
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They  pitched  camps  in  [that  part  of]  the  country  where  they  landed,  where 
they  had  much  flesh  meat.  The  haughty  robbers0,  the  plunderers,  the  perpetra- 
tors of  treacherous  deeds",  and  the  opponents  of  goodness",  of  the  neighbouring 
territories,  flocked  to  join  them  there  ;  so  that  there  was  nothing  of  value  in 
Inishowen,  whether  corn  or  cattle,  which  they  did  not  carry  off  on  this  occasion. 
They  afterwards  passed  along  by  the  River  Finn  and  the  Mourne  to  Termon- 
Magrath,  to  the  territory  of  Lurg,  and  to  Miodhbholgr,  until  they  arrived  at  the 
borders  of  the  Erne.  When  the  Burkes,  who  were  engaged  in  plundering  and 
insurrection,  as  before  stated,  namely,  Richard  Burke,  the  son  of  Deamhan-an- 
Chorrain,  the  sons  of  Edmond  Burke,  and  the  Clann-Donnell-Galloglagh,  had 
heard  the  news  of  [the  arrival  of]  these  Scots,  they  expeditiously  sent  messen- 
gers, inviting  them  to  their  assistance5,  and  stating  that  they  would  obtain  many 
spoils  and  a  territory  worthy  of  them  in  the  province  of  Connaught,  should 
they  themselves  succeed  in  defending  it  against  the  people  of  the  Sovereign. 
The  Scots,  upon  receipt  of  these  messages,  proceeded  across  the  Erne  by  the 
first  march1,  until  they  arrived  [in  the  district  lying]  between  the  Rivers  DulF 
and  Drowis  ;  and  they  proceeded  to  plunder  Dartry  and  Carbury,  where  they 
were  met  by  Richard  and  the  sons  of  Edmond  [Burke].  The  Governor"  pro- 
ceeded to  Sligo  to  oppose  them,  upon  which  the  Scots  departed  from  that  dis- 
trict", and  passed  southwards  through  Dartry,  and  by  the  side  of  Beanna-box  in 
Breifny.  They  remained  three  nights  in  Dromahaire,  from  whence  they  pro- 
ceeded to  Braid- Shliabh7 ;  and  they  never  halted  until  they  arrived  at  Kilronan2, 

to  remark  how  treacherous  all  his  attacks  have  Manor-Hamilton,  in  the  county  of  Leitrim. 
been.    Sir  Henry  Docwra,  who  was  himself  a        J  Braid-shliabh,  now  locally  pronounced  in 

fierce  soldier,  draws  Sir  Richard's  character  in  Irish  ópóió-pliab,  and  anglicised  Braalieve,  or 

colours  rather  agreeable.     But  courage  and  Braulieve,  a  mountain  situated  about  four  miles 

cruelty  were  admired  in  this  age,  even  by  the  to  the  south  of  the  town  of  Dromahaire,  on 

Four  Masters  themselves.    Cox  hides  the  exact  the  southern  boundary  of  the  parish  of  Killa- 

nature  of  this  attack  on  the  Scots  in  his  Hibernia  nummery,  where  the  county  of  Leitrim  adjoins 

Anglicana,  A.  D.  1586.  that  of  Roscommon.    The  lie  or  direction  of  its 

w  District,  oipeap — This  word  is  otherwise  ridge  is  nearly  south-east  and  north-west.  It 

written  cupeap,  which  occurs  frequently  in  is  to  be  distinguished  from  the  neighbouring 

these  Annals  in  the  sense  of  territory,  district,  mountain  of  Breioshliabh,  or  Brecslieve. — See 

or  region. — See  the  year  1558,  where  oapcccnn  Genealogies,  Tribes,  and Customs  qf "Hy-Fiachrach, 

na  n-oipeap  is  used  in  the  sense  of  "  to  plunder  pp.  480,  481. 

the  districts."  ' Kilronan. — See  note0,  under  the  year  1339, 

x  Beanna-bo,    now  Benbo,  a  mountain  at  p.  564,  supra. 
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l?o  ^abpacc  an  dú  pin  1  ccoiccpic  na  bpeipne,  mai^e  luipcc,  -|  ua  noilella. 
Uánaicc  an  gobepnoip  Don  caob  ciap  co  bél  an  áca  paoa  1  cnp  oilella. 
báccap  Diblínib  co  cfno  coiccibipi  íp  na  Ivonaoaib  pw  jan  neaccap  Diob 
Dionnpai^ib  apoile.  Ro  jabpac  na  halbanai£  lárh  pop  rnicecc  copac  oióce 
plicre  piopóoipce,  1  po  ^abpac  piap  cuaib  Do  cíp  oilella  t>o  Dol  cap  Dpoicfc 
cula  maoíle.  báccap  cpí  banna  do  rhuincip  an  jobepnopa  a^  coirhéo  an 
Dpoiac  in  oibce  pin.  Do  pala  na  halbanai^  ína  ccfnD  50  po  pfpab  jjliaib  n^aipb 
fcoppa,  1  pob  eiccfn  Do  na  balbanchaib  iom£abail  an  Dpoiac,  ~|  ^abáil  cap 
an  ac  alia  ciap  De.  Oo  cóiópioc  an  oióce  pm  50  pliab  5am,  "j  ap  ná  rhapac 
50  hapD  na  pia£.  Oo  beachaib  an  ^obepnop  uabaib  a  bél  an  aca  paoa  ap  na- 
rhapac  arhail  na  biab  a  aipe  ppi  a  niaprhóipeacc  icip,-|  baí  pop  puD  connacr 
co  cfnD  CÓ15  lá  nDécc  acc  cionol  pocpaiDe  arhail  popcaemnacaip,  -|  baí  beop 
bpac  ")  caipcélab  uaba  ap  na  halbancoib  in  aipfcc  pin.  O  pob  eplarh  laip 
an  lion  pcnnicc  alfp,  luió  o  rhainipcip  bfnnpoDa  1  luijnib  connacc  copa?  omce 
píop  boipce  pojmaip,  -|  ní  po  aipip  do  ló  no  Doibce  co  páinicc  1  mfóón  laoi  ap 
na  rhapac  50  hapD  na  pia£  jan  pabab,  ^an  pacucchab  Do  na  lialbancoib.  Qp 
amne  baccap  pióe  pop  a  cionn  ma  ccoDailci^ib  jan  paiccfp  $an  puipfcpup. 
acc  arhail  bió  leó  pfm  gan  ppicbeapc  an  cíp  eaccaipceneoil  ína  ccanjaccap. 
bá  pé  céiD  ní  lép  bfojaccap  ap  a  mbuan  coippcim  jaip  a  njiollanpaiDe  ajá 
njuin  a^  muincip  an  ^obepnopa  pecnón  an  baile.  l?o  éip  jeaoap  na  halbanai^ 
ap  a  haicle  co  haclarh,*]  do  cóibpioc  1  ninnell  "|  1  noDcuccaó  amail  ap  Deach 


'  Ballinafad,  bél  an  úca  puoa,  i.  e.  mouth 
of  the  long  ford,  a  small  village  in  tbe  barony 
of  Tirerrill,  at  tbe  base  of  tbe  Curlieu  bills, 
and  about  four  miles  to  the  north  of  Boyle. 

h  Cul-Maoile,  now  Colloouey,  a .  small  but 
well-known  town  at  the  junction  of  the  Owen- 
more  and  Owenbeg  rivers,  in  tbe  barony  of 
Tirerrill,  and  county  of  Sligo. 

c  To  abandon  the  bridge,  lomjabail  an  opoicic, 
i.  e.  to  relinquish  their  design  of  crossing  the 
bridge  in  despite  of  the  Governor's  soldiers. 

d  Sliabh-Gamh,  now  Slieve  Gamph,  and  some- 
times incorrectly  translated  the  Ox  Mountains. 
— See  note  d,  under  the  year  1285,  p.  442,  supra. 
See  also  Genealogies,  Tribes,  and  Customs  of  Hy- 
Fiachrach,  p.  497,  and  the  map  to  the  same  work. 


e  The  requisite  number. — William  Hawkins, 
Esq.,  Ulster  King  of  Arms,  states,  in  his  pedi- 
gree of  the  Count  Lally  Toleudal,  that  Dermod 
O'Maollalla,  second  Baron  of  Tully-Mullally, 
went  to  Ballinrobe  on  this  occasion  to  join^Sii 
liichard  Bingham,  at  the  head  of  his  vassals,  as 
O'Kelly,  Bermingham,  and  others  ;  but  this  is 

a  mere  fabrication  See  Tribes  and  Customs  of 

Hy-Many,  p.  180,  note  k  ;  and  Cox's  Hibernia 
Anglicana,  vol.  i.  p.  394.  Sir  Richard  Bingham 
was  met  on  this  occasion  by  the  Earl  of  Clan- 
rickard  and  O'Kelly,  as  also  by  Bermingham  at 
the  head  of  his  vassals,  among  whom,  no  doubt, 
was  O'Mullally,  the  ancestor  of  Count  Lally 
Tolendal. 

'  Bannada,  a  village  in  the  parish  of  Kilmac- 
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where  they  stopped,  in  the  vicinity  of  Breifny,  Moylurg,  and  Tirerrill.  The 
Governor  went  from  the  "west  to  Ballinafada  in  Tirerrill ;  and  both  parties 
remained  in  those  places  without  coming  in  contact  with  each  other.  The  Scots 
[at  length]  began  to  move  from  that  place  in  the  beginning  of  a  wet  and  very 
dark  night ;  and  they  proceeded  north-westwards  through  Tirerrill,  with  the 
intention  of  crossing  the  bridge  of  Cul-Maoileb ;  [but]  three  companies  of  the 
Governor's  people  were  guarding  the  bridge  on  that  night.  The  Scots  advanced 
to  them,  and  a  fierce  conflict  was  fought  between  them.    The  Scots  were 
obliged  to  abandon  the  bridge0,  and  to  cross  the  ford  on  the  west  side  of  it. 
After  this  they  went  on  the  same  night  as  far  as  Sliabh-Gamhd,  and  on  the  fol- 
lowing day  to  Ardnarea.    The  Governor  departed  from  Ballinafad  on  the  fol- 
lowing day,  as  though  he  had  no  intention  of  pursuing  them  ;  and  he  went 
through  Connaught  for  fifteen  days,  collecting  forces  as  he  could ;  and 
during  that  time  he  had  [people  employed]  to  spy  and  reconnoitre  the  Scots. 
When  he  had  the  requisite  number6  ready,  he  marched  from  the  monastery  of 
Bannadaf  iri  Leyny  of  Connaught,  in  the  beginning  of  a  very  dark  night  in 
autumn,  and  stopped  neither  day  nor  night  until  he  arrived  at  Ardnarea,  about 
the  noon  of  the  day  following,  without  giving  any  warning  to  the  Scots.  The 
wayE  the  Scots  were  on  his  arrival  was,  sleeping  on  their  couches,  without  fear 
or  guard,  just  as  though  that  strange  country  into  which  they  had  come  was 
their  own  without  opposition.    They  were  first  aroused  from  their  profound 
slumbers  by  the  shrieks  of  their  military  attendants",  whom  the  Governor's 
people  were  slaughtering  throughout  the  town.  The  Scots  then  arose  expertly, 
and  placed  themselves  as  well  as  they  were  able  in  order  and  battle-array,  to 


teige,  barony  of  Leyny,  and  county  of  Sligo.  in 
Sir  Henry  Docwra's  Account  of  Services  done 
in  Connaught  by  Sir  Richard  Bingham,  a  very 
curious  description  of  Bingham's  movements 
are  given,  but  the  Editor  does  not  deem  it  ne- 
cessary to  give  the  entire  of  it,  as  it  agrees  in 
substance  with  the  narrative  of  the  Four  Mas- 
ters. He  describes  the  situation  of  the  places 
thus  : 

••  V\'hen  the  moone  gave  light  Kichard  Bing- 
ham" [being  at  the  abbey  of  Bennada]  "  arose, 
and  addressing  himself  and  companye,  marched 


towards  Belclare,  seven  myles  from  the  abbeye, 
in  the  highwaye  towards  the  enemy.  Here  one 
of  the  espyalls  came  in  bringinge  news  that  the 
Scots  lay  still  encamped  at  Ardnarye,  which 
was  twelve  myles  from  the  foresaid  abbeye  of 
Banneda,  and  eight  miles  from  the  abbeye  of 
Belclare." 

g  The  way,  up  amne  .1.  ír-amlaió. — iThis  Iri^h 
idiom  translates  very  awkwardly  into  English. 

h  Military  attendants. — The  jiollcinpuioe  of 
the  Irish  were  the  same,  or  nearly  the  same,  as 
the  calones  of  the  classical  writers. 


QNNaca  Rio^hachca  eiReaNN. 


[1586. 


po  peDpac  Do  cocap  ppi  mumcip  an  jobepnopa.  Níp  bó  copba  Dóib  ínnpin 
uaip  ní  mó  ná  an  céona  paice  Dia  pai^Dib  po  Diubpaicpioc  an  can  po  ppaoín- 
eab  poppa  50  oian  Dapaccac  do  pai£ib  na  habann  capla  pop  a  ccionn  .1.  an 
muai^  mai^peac  rhfpjjlópac.  Ro  páccbaiD  pip  1  ppaenli^e  uabaib  cfm  báccap 
ag  íonnpaijió  na  habann,  1  íap  poccain  Dóib  Dia  paijio  ní  haipipiorh  ppi  a 
hucc  do  ponpac,  acc  Dol  ma  hiomborhain  gan  anaDn  uaip  po  baó  pfpp  leó  a 
mbáfab  map  a  niapbaó  do  muincip  an  jobepnópa.  Qcc  cfna  appeaD  a  cumaip 
po^  mapbab  a  ngap  Do  Da  rhile  Dib  an  can  pin.  Ní  pabaccap  clann  emainn 
a  búpc  ipin  mbpfipim  pin  óip  do  cóiópec  co  ccpíb  céDaib  pfp  an  lá  piap  an 
maiDm  pin  Diappaib  cpeac  gup  na  halbanchaib,"!  íap  ccloipceacc  na  pcél  pin 
Dóib  po  pcaoílpioc  6  poile,  -\  po  anpac  clann  einainn  a  búpc  1  nDainjnijcib  a 
nDuicce  péin.  l?o  cpiallpac  ína  mbaoí  oulcacaib  "]  Dalbanchaib  ma  ppocaip 
ajjhaib  do  cabaipc  ap  Dol  a  nullcoib,  ~\  516  íaopibe  puapaccap  a  ccpochaó 
1  a  mapbab  Duprhóp  in  jac  cíp  cpép  a  ccubcaccap  pia  piú  cangaDap  cap 
6ipne.  Qcaip  na  cloinne  pémpáici  .1.  Gmann  mac  uilbcc  mic  emainn,  mic 
RiocaipD  ui  cuaippcce  00  cpochab  láp  an  njobepnoip  íapp  an  maibm  pin.  6a 
harhlaib  boí  pibe,  1  pé  appaib  apac  liach  $an  lúc  jan  láncapab  jup  bó 
héiccfn  a  íomcap  1  nápac  ajjá  bpeic  jup  an  ccpoicch. 

Qob  mac  eoccainn,  mic  Dorhnaill,  mic  eoccain,  mic  Dorhnaill  na  mabmancc 
apoconpapal  cloinne  piocaipD  do  écc,  míbb  ap  rhéo,  "|  cupab  ap  calmacap 
an  cí  cfpDa  annpin  pin. 

QlapDpann  mac  pomaiple  buibe,  mic  Qlapcpainn,  mic  eóm  cacánaij  mac 
mec  Domnaill  na  halban  do  mapbab  le  caipcin  mepgman, "]  le  hQob  mac  an 
Deccánai£  uí  jallcubhaip  a  mi  mag  do  ponnpaoh. 

Seppion  do  congmáil  1  njaillim  1  mi  Decembep  na  bliabna  po  in  po  báp- 
aiccbeab  íomacc  ban  1  pfp,  -]  po  bápaijeab  ann  emann  ócc  mac  emainn  mic 
majnupa  mec  pichij,  -]  ochcap  Diolmaineac  do  jeapalcacbaib  ina  pocaip  lap 
ppajail  a  peapa  poppa  50  mbaccap  ap  aon  lap  na  halbancoib  pin  po  mapbab 
1  napo  na  piaj. 

Conn  mac  aipc  óicc,  mic  neill,  mic  aipc,  mic  cuinn,  mic  enpi,  mic  eojam 

1  Salmon-full,  maijpeuc. — See  the  reference  Bibl.  Harl.  No.  357,  foil.  235,  b.)  says  that  this 
to  maij  maijpeac,  i.  e.  the  River  Maigue  Edmond  Burke,  though  very  old,  was  hanged 
abounding  in  salmon,  under  the  year  1580,  for  abetting  bis  sons  to  persevere  in  their  rebel- 
note  z,  p.  1730,  supra.  lious  practices,  and  that,  though  Sir  Richard 

k  Was  hanged. —  Sir  Henry  Doeiora  (MS.  Bingham  might  have  executed  him  by  martial 
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engage  the  Governor's  people.  But  this  was  of  no  avail  to  them,  for  they  had 
scarcely  discharged  the  first  shower  of  darts  before  they  were  routed  by  the 
Governor's  people,  [and  driven]  towards  the  river  which  confronted  them, 
namely,  the  loud-sounding,  salmon-full'  Moy.  On  their  way  towards  the  river 
many  were  laid  low  ;  and  when  they  arrived  at  the  river  they  did  not  stop  at 
its  banks,  but  plunged  without  delay  into  its  depths,  for  they  chose  rather  to  be 
drowned  than  be  killed  by  the  Governor's  people.  In  short,  near  two  thousand 
of  them  were  slain  on  this  occasion.  The  sons  of  Edmond  Burke  were  not 
[present]  at  this  onslaught,  for  on  the  day  before  that  defeat  they  had  gone 
forth  with  three  hundred  men,  in  quest  of  booty  for  the  Scots  ;  but,  hearing 
the  news  [of  this  disaster  of  the  Scots],  they  kept  aloof  from  them,  and  remained 
in  the  fastnesses  of  their  own  country.  Such  of  the  Scots  and  Ulstermen  as 
were  with  them  [i.  e.  with  the  sons  of  Edmond  Burke]  attempted  to  effect  their 
passage  into  Ulster  ;  but  they  were  almost  all  hanged  or  slain  in  the  several 
territories  through  which  they  passed,  before  they  could  cross  the  Erne.  The 
father  of  the  sons  already  mentioned,  namely,  Edmond,  the  son  of  Ulick,  son  of 
Edmond,  son  of  Richard  O'Cuairsci,  was  hanged"  by  the  Governor  after  this 
defeat.  He  was  a  withered,  grey,  old  man,  without  strength  or  vigour,  and  they 
were  obliged  to  carry  him  to  the  gallows  upon  a  bier  ! 

Hugh,  the  son  of  Owen,  son  of  Donnell,  son  of  Owen,  son  of  Donnell-na- 
Madhmann  [Mac  Sweeny],  Chief  Constable  of  Clanrickard,  died  ;  and  the  per- 
son who  then  departed  was  a  soldier  in  stature,  and  a  hero  in  valour. 

Alexander1,  the  son  of  Sorley  Boy,  son  of  Alexander,  son  of  John  Caha- 
nagh,  son  of  Mac  Donnell  of  Scotland,  was  slain  by  Captain  Merryman  and 
Hugh,  the  son  of  the  Dean  O'Gallagher,  in  the  month  of  May. 

A  session  was  held  at  Galway  in  the  month  of  December  of  this  year,  and 
many  women  and  men  were  put  to  death  at  it ;  and  Edmond  Oge,  the  son  of 
Edmond,  son  of  Manus  Mac  Sheehy,  and  eight  soldiers  of  the  Geraldines  along 
with  him,  were  put  to  death,  information  having  been  given  against  them  that 
they  had  been  along  with  those  Scots  who  were  slain  at  Ardnarea. 

Con,  the  son  of  Art  Oge,  son  of  Niall,  son  of  Art,  son  of  Con,  son  of  Henry, 


law,  he  preferred  having  him  put  on  his  trial  by 
the  common  law  that  his  estates  might  be  con- 
fiscated to  Her  Majesty. 


'  Alexander  Charles  O'Conor  of  Belanagare 

adds,  inter  lineas,  in  Irish,  "  that  he  was  the 
kinsman  of  Irieenduv,  the  wife  of  O'Donnell,  and 


QNHa^a  Rio^hachca  eiReciNN. 
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do  bol  ap  piubal  cpeice  1  nouchcnj  mejjuibip  o  loc  (.1.  loc  eipne)  poip.  ÍTlac 
ineguiDip  .1.  aob  mac  conconnacc  mic  conconnacc  do  bpfic  50  mbuióin  mbjcc 
mapcpluag  pop  conn  co  po  pi£íb  pccainncap  cpóoa  ícoppa  1  tnbeól  áca  pain- 
pfóaij,  ■)  conn  Do  rhapbaD  lá  mac  méguióip  50  nupmóp  a  muincipe  am  aille 
pi p,  -|  an  cpfc  do  poóaD  cap  aip  gup  na  muincfpaib  ó  puccaicc. 

peilnn  Dub  mac  aipc  mic  cuinn  uí  neill  Duine  Deappccaigce  do  DÚchaig 
pleacca  atpc,  ~|  a  mac  do  mapbab  lá  haob  mac  méguibip. 

ÍTlac  puibne  bá^aineac  bpian  ócc  mac  maolmuipe  do  mapbaD  18  man 
la  mall  míipgeac  mac  maolmuipe  mic  aooha. 

Qimpfp  pliuc,  apbap  eccoipceac,  -\  íomac  cnói  mfpa  an  bbabain  pi. 

Paplimenc  aca  cliac  Do  cpiocnucchab  an  hliabain  p,  ~\  cap  jac  ní  oá 
noeapnab  ano  Do  cfnjlab  oibpeacc  íapla  cille  Dapa  lé  copoin  cSapcan. 

6ojan  ullcac  (mac  Donnchaib  .1.  an  Doccúip)  "|  po  ba  Doccúip  ap  aoí 
ppojlaina  an  ceojan  ípn,  uaip  po  ceappccnaij  pibe  Do  Doccuipib  leijjip  na 
hepeann  ípin  aimpip  pin  1  mbaoí  Do  écc. 

Qn  copicel  maj  congail  .1.  eojan  ballac  oécc  lá  péle  bpi^De  do  ponnpaD. 

Copbmac  mac  Domnaill  meg  conjail  Décc  17  do  rhapca. 

Cúicc  céo  eipfnoac  do  Dol  a  hepinn  Do  conjnarh  lá  bainpiogam  Sha;ran 
1  ccoccab  plonDpaip,  "j  56  po  Diocaijic  a  nupmóp  ípm  cíp  pin  do  Deachaib  a 
nainm  "j  a  noipoeapcup  pón  eópaip  ap  aoí  njjeipaicceacca  1  ngaipcciD. 


the  mother  of  Hugh  Roe,  son  of  Hugh,  son  of 
Manus." 

m  At  the  entrance  of  a  certain  ford,  úra  pcnn- 
peóai^,  i.  e.  ad  os  vadi  cujusdam.  The  adjec- 
tives painpeouc  and  epóulca,  are  nearly  syno- 
nymous, and  mean  "  certain,  particular." 

n  Was  finished,  i.  e.  closed  its  session.  The 
second  session  of  this  Parliament  was  on  the 
28th  of  April,  1586,  and  it  was  dissolved  on 
the  14th  of  May  following. 

0  The  Earl  of  Kildare. — This  should  be  "  The 
Karl  of  Desmond,"  for  this  Parliament  had  no- 
thing whatever  to  decide  concernig  the  Earldom 
of  Ivildare  ;  but  in  relation  to  the  estates  be- 
longing to  the  Earldom  of  Desmond,  it  found 
that  the  Earl  of  Desmond,  before  his  breaking 
forth  into  open  rebellion,  had  secretly  conveyed 


all  his  lands  to  feoffees,  in  hope  to  have  cut  ofTHer 
Majesty  from  the  escheate  of  his  lands,  and  this 
Parliament  therefore  passed  an  Act,  "that  all  con- 
veyances, made,  or  pretended  to  be  made,  by  any 
person  attainted  within  thirteen  years  before 
the  Act,  shall  be  entered  on  record  in  the  Ex- 
chequer, within  a  year,  or  be  void."  Sir  Richard 
Cox  remarks,  that  this  Act  did  not  pass  the 
houses  without  great  difficulty,  and  perhaps  had 
not  passed  at  all,  if  John  Fitz  Edmond  Fitzge- 
rald, to  prevent  the  Earl  of  Desmond's  forfei- 
ture, had  not  produced  a  feoffment  made  by  that 
Earl  before  he  entered  into  rebellion,  which  had 
taken  effect  and  baffled  the  expectations  of  the 
undertake^  if  Sir  Henry  Wallop  had  not  gotten 
a  document  which  proved  that  the  Earl  had  en- 
tered into  a  confederacy  of  rebellion  with  the 
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son  of  Owen,  went  upon  a  predatory  excursion  into  Maguire's  territory,  east  of 
the  Lough  (i.  e.  Lough  Erne).  The  son  of  Maguire,  namely,  Hugh,  the  son  of 
Cuconnaught,  son  of  Cuconnaught,  with  a  small  party  of  cavalry,  came  up  with 
Con,  and  a  fierce  conflict  was  fought  between  them  at  the  entrance  of  a  certain 
fordm,  in  which  Con  was  slain,  together  with  the  greater  part  of  his  people,  by 
the  son  of  Maguire.  The  prey  was  restored  to  the  respective  persons  from 
whom  it  had  been  taken. 

Felim  Duv,  the  son  of  Art,  son  of  Con  O'Neill,  an  accomplished  man,  from 
the  country  of  the  descendants  of  Art,  and  his  son,  were  slain  by  Hugh,  the  son 
of  Maguire. 

O 

Mac  Sweeny  Banagh  (Brian  Oge,  the  son  of  Mulmurry)  was  slain  on  the 
18th  of  May,  by  Niall  Meirgeach,  son  of  Mulmurry,  son  of  Hugh  [Mac  Sweeny]. 

There  was  [much]  wet  weather  and  unproductive  corn,  but  a  great  supply 
of  nuts,  in  this  year. 

The  Parliament  of  Dublin  was  finished"  this  year;  and  the  most  remarkable 
Act  passed  in  it,  [was  one  by  which]  the  inheritance  of  the  Earl  of  Kildare0 
[recte  Desmond]  was  annexed  to  the  Crown  of  England. 

Owen  Ultach"  (the  son  of  Donough),  i.  e.  the  Doctor,  died  ;  and  this  Owen 
was  a  doctor  in  regard  of  learning,  for  he  excelled  the  medical  doctors  of  Ire- 
land in  the  time  in  which  he  lived. 

The  official  Mac  Conghail,  i.  e.  Owen  Ballagh,  died'  on  the  festival  of 
St.  Bridget. 

Cormac,  the  son  of  Donnell  Mac  Conghail,  died  on  the  17th  of  March. 

Five  hundred*1  Irishmen  left  Ireland,  in  order  to  assist  the  Queen  of  Eng- 
land in  the  Flemish  war  ;  and  though  the  greater  part  of  them  were  cut  off, 
their  name  and  renown  for  heroism  and  bravery  spread  throughout  Europe. 


very  persons  to  whom  he  conveyed  the  estates  (of 
whom  John  Fitz  Edmond  was  one),  two  months 
before  the  conveyance  ;  but  that  upon  the  pro- 
ducing of  the  document,  and  the  discovering  of 
the  fraud  and  subtlety,  the  honest  part  of  the 
house  were  ashamed  to  abet  so  ill  a  cause,  and 
that  accordingly  the  Act  was  made  to  prevent 
the  like  contrivances. — Hibernia  Anglicana,  vol.  i. 
p.  384 ;  and  Moryson's  History  of  Ireland,  edition 
of  1753,  vol.  i.  pp.  8,  9. 

11 


p  Oiven  Ultach. — His  real  name  was  Donlevy, 
or  Mac  Donlevy.  He  was  physician  to  O'Don- 
nell.  The  exact  nature  of  the  construction  of 
the  original  Irish  will  appear  from  the  following 
literal  Latin  version : 

"  Eugenius  Ultoniensis  filius  Dionysii  (i.  e. 
Doctoris),  et  erat  doctor  quoad  eruditionem  hie 
Eugenius,  nam  prsecelluit  ille  Doctoribus  medi- 
cinae  Hiberniae  tempore  quo  floruit,  obiit." 

q  Five  hundred. — Cox  states  that  Sir  William 
D  ^ 
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CIOIS  CRIOSC,  1587. 
Qoip  Cpiopc,  mile,  cuicc  céo,  occmo^acc,  a  Seacc. 

ÍTIac  ui  bomnaill  aob  puab  mac  aoba  mic  majnupa  do  jabaillá  jjallaibh. 
bá  harhlaib  po  cecup  no  cionnpccnab  an  epjabáil  hipin.  l?o  jabpac  501II 
imon  iupcip  Sip  lolin  pappoc,  ~\  imon  ccomaiple  ap  cfna  mioroimDin  móip 
Don  íapla  ua  neill  aoó  mac  an  pipbopca  (gep  bó  piapac  ppiu  é)  cpia  íonnlac 
-)  fccapcopaoio  uí  néill  roippbealbac  luineac  mac  neill  conallaij  bai  hi 
ppicbeapc  do  jpep  ppip,  "|  ap  Dai£  Siobaine  mjine  ui  Dorhnaill  .1.  aob  mac 
majnupa  po  bab  commaim  do  íapla  cipe  heo^ain.    Qpaill  ele  beóp  po  Ifr 


Stanly  and  a  thousand  men  were  sent  from  Ire- 
land into  Holland  in  1587,  "  where  Stanly 
turned  Papist  and  Traytor." 

T  Moreover,  apcull  ele,  i.  e.  another  thing 
too,  or  in  addition  to  this.  The  English  were 
anxious  to  secure  this  youth  for  three  strong 
reasons  ;  first,  because  his  sister  was  married 
to  Hugh  Earl  of  Tyrone,  whose  loyalty  they 
suspected  on  account  of  the  accusations  of  his 
rival,  Turlough  Luineach,  and  the  sons  of 
John  an-Diomais  O'Neill;  secondly,  because  his 
promising  warlike  characteristics  had  caused 
the  people  to  look  up  to  him  as  the  t)onn 
oiaóa,  said  to  have  been  foretold  by  St.  Co- 
lumbkille,  as  the  great  man  who  would  reign 
for  ten  years,  and  liberate  the  Irish  from 
the  yoke  of  the  foreigners,  which  was  a  belief 
then  very  dangerous  to  the  English  govern- 
ment, as  the  inhabitants  of  Tirconnell  relied 
as  much  on  prophecies  of  this  nature  as  upon 
their  mountain  fastnesses  ;  and,  thirdly,  because 
they  felt  assured  that  O'Donuell,  his  father,  who 
had  recently  bidden  defiance  to  the  English  go- 
vernment, and  absolutely  refused  to  admit  a 
sheriff  into  his  territory,  might  be  kept  to  his 
allegiance  as  long  as  they  held  so  prized  a  son 
of  his  as  a  hostage.  For  the  English  account  of 
this  capture  of  Hugh  Roe  O'Donnell,  which 
was  so  disgraceful  to  the  Irish  council,  and  so 


unworthy  of  the  towering  spirit  of  Sir  John 
Perrott,  the  reader  is  referred  to  the  Life  of 
Sir  John  Perrott,  8vo.  London,  1728.  At  the 
very  period  that  Perrott  was  guilty  of  this  weak 
stroke  of  policy,  he  was  neglected  in  England, 
and  denied  the  support  necessary  for  his  govern- 
ment ;  mortified  in  various  instances  by  his 
relative  the  Queen,  traduced  by  the  unceasing 
malice  of  his  enemies,  and  insulted  by  his  in- 
feriors at  the  Council  board.  In  Ware's  Annals 
<>f  Ireland,  edition  of  1707,  the  following  ac- 
count of  a  scene,  which  would  do  honour  to 
two  of  the  Milesian  Irish  chieftains,  which 
took  place  between  him  and  Marshal  Bagnal, 
at  the  Council  board  in  Dublin,  is  printed  from 
the  Council  Book,  fol.  261  : 

"  The  15th  of  May,  very  angry  words  passed 
between  the  Lord  Deputy  and  Sir  Nicholas 
Bagnal,  Marshall,  in  the  presence  of  the  Chief 
Justice,  the  Master  of  the  Rolls,  and  the  Secre- 
tary of  State,  upon  occasion  that  one  Patrick 
Cullan  (who  used  to  go  into  England,  in  the 
name  of  O'Neal,  with  complaints  to  her  Majesty 
against  the  Lord  Deputy)  was  ordered  to  be 
examin'd  before  the  Council.  The  Marshal  re- 
quired that  the  Lord  Deputy  should  not  be 
present  at  the  examination  ;  upon  which  the 
Lord  Deputy,  taking  it  ill  to  be  directed  by 
him,  told  him  :  *  That  though  he  would  not  be 
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THE  AGE  OF  CHRIST,  1587. 

The  Age  of  Christ,  one  thousands five  hundred  eighty-seven. 

The  son  of  O'Donnell  (Hugh  Roe,  the  son  of  Hugh,  son  of  Manus)  was  taken 
by  the  English.  His  capture  was  first  effected  thus  :  the  English,  with  the 
Justice  and  the  Council  in  general,  had  contracted  a  great  dislike  to  the  Earl 
O'Neill,  Hugh,  the  son  of  Ferdoragh  (although  he  was  obedient  to  them),  in 
consequence  of  the  accusations  and  complaints  of  Turlough  Luineach,  the  son 
of  Xiall  Conallagh  O'Neill,  who  was  always  in  opposition  to  him  ;  and  because 
Joan,  the  daughter  of  O'Donnell,  i.  e.  of  Hugh,  the  son  of  Manus,  was  married 
to  the  Earl  of  Tyrone.    Moreover1,  the  name  and  renown  of  the  above-named 


present  at  it,  yet  he  would  do  what  he  thought 
fit.'  The  Marshal  reply'd  :  '  He  mistrusted 
false  measures  wou'd  be  used.'  The  Deputy 
said  :  '  He  defyed  him,  or  any  man  who  shou'd 
think  any  false  measure  should  come  by  him.' 
The  Marshal  told  him  :  '  He  defyed  him  also.' 
Hereupon  the  Deputy,  with  the  flat  of  his  hand, 
touch'd  his  cheek  once  or  twice,  and  laying  his 
other  hand  on  his  right  shoulder,  said  :  '  Well, 
well,  Marshal,  if  you  defyed  a  man  in  my  place 
in  another  country,  he  would  have  hanged  you.' 
The  Marshal  hereat  held  up  his  staff,  as  if  he 
would  have  struck  the  Deputy ;  but  Mr.  Fenton, 
the  Secretary,  and  Sir  Nicholas  White,  Master 
of  the  Rolls,  interposing  themselves,  the  Mar- 
shal fell  back,  and  rising  up  said :  '  It  will  be 
proved  you  have  done  ill  in  this  matter.'  The 
Lord  Deputy  answer'd  :  '  You  lye,  if  you  say  I 
have  done  ill  in  this  matter.'  Said  the  Marshal : 
'  You  lye  ;'  and,  correcting  himself :  '  If  you 
were  not  Lord  Deputy,  I  would  say,  you  lye  ; 
but  I  care  not  for  Sir  John  Perrott.'  The  De- 
puty said  :  '  If  I  were  but  Sir  John  Perrott,  I 
would  teach  you  to  use  me  thus ;  and  if  you 
did  not  dote  I  would  commit  you  to  prison.' 
'  If  you  do,'  answer'd  the  Marshal,  '  I  wou'd 
come  out  whether  you  wou'd  or  no.'  The  Lord 
Deputy  said  :  '  Get  you  hence,  for  tis  no  reason 

11 


to  talk  with  you ;  for  a  man  would  think  you 
are  drunk.'  '  You  are  drunk,'  replyed  the  Mar- 
shal. What  was  the  end  of  this  discourse  is 
not  known,  nor  the  cause  of  it,  only  tis  believed 
that  the  Marshal  was  a  great  friend  to  Cullan." 

The  cause  of  this  will  be  yet  elicited  from 
the  State  Papers.  The  truth  is,  that  Perrott, 
notwithstanding  his  treacherous  capture  of  the 
young  O'Donnell,  was  one  of  the  best  friends 
to  the  old  Irish  race  that  was  ever  appointed 
Chief  Governor  of  Ireland,  and  a  great  lover  of 
fair  play ;  while  the  Marshal  was  a  base  and  slan- 
derous defamer,  who  wished  to  remove  Perrott, 
that  he  himself  might  be  enabled  to  ruin  Tur- 
lough Luineach  and  the  Earl  of  Tyrpne. 

Perrott,  finding  himself  beset  with  base  ene- 
mies, who  forged  letters  against  him  in  O'Neill's 
name,  grew  impatient  to  be  recalled,  and  ear- 
nestly petitioned  Elizabeth  to  relieve  him  from  a 
burden,  which  the  perverseness  of  her  subjects 
in  Ireland  of  the  English  race  had  rendered  in- 
tolerable, and  whom  he  had  provoked  beyond 
all  possibility  of  reconciliation  by  restraining 
their  oppressions  of  the  ancient  Irish  natives. 
"  I  can  please  your  Majesty's  Irish  subjects," 
said  he,  "  better  than  the  English,  who,  I  fear, 
will  shortly  learn  the  Irish  customs,  sooner 
than  the  Jews  did  those  of  the  Heathens.  My 
D  2 
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QHwa^a  Rio^hacbca  emeawN. 


[1587- 


ainm  ~|  epDeapcup  an  rhacaoírh  pémpaice  aoó  puab  mac  aoba  pó  cóicc  cóicc- 
íbdib  epeann  ció  pia  riú  painicc  co  haoíp  pfpóaca  ap  aoí  njjaoipi,-]  njjliocaip, 
ínpaip,  1  oipbeapcaip.  Qcbepoíp  ona  các  í  ccoircmne  gup  bó  caippn^fpcac 
íDip  é,  1  mab  Dia  lécccí  co  naoíp  ínpfbma  cco  cciocpab  buaibpeab  innpi 
epeann  uile  cpemic,  i  cpia  íapla  cípe  heójain  Diamab  oaoínleic  nó  ímep- 
oaoíp,  i  nó  bépoaoíp  a  mbáipe  o  pobcap  capaopab  ppi  apoile  amail  peme- 
bepcmap.  Comb  ap  na  pocaib  pin  po  cpúibeab  a  ccorhaiple  lap  an  íupcip  ~\ 
lá  jallaib  Duiblinne  api  haipmimbipc  Do  jénoaip  ímon  ní  pin  po  omnai^pioc, 
comb  paip  Deipib  leó  lonj  co  na  poipinn  co  bpióni  co  ccopmaim  do  eplurhab 
oca  in  ac  cliac  Duiblinne,  "|  a  paoíbeab  laim  cle  ppi  hepinn  poipcuaib,  amail 
bib  ppi  cfnoaijecc  do  beachab  50  po  jabab  calab  1  ccuan  éiccm  00  oipeap- 
aib  cipe  conaill.  T?ainicc  íaporh  an  luinj  lá  cinpíb  na  jaoíre  aniap  jan 
anab  ^an  oipipfrh  50  po  jabh  popp  hi  pfncuan  púili^i  po  epéomnip  ftafa 
maoláin,  baile  pin  conpooacc  pop  up  an  rhapa  lá  mac  pmbne  panac  peer 
piam,  aon  eipibe  do  ruaipcnib  cara  cijeapna  ócconaill  ó  cíin  maip.  lap  mbfir 
Don  baipc  pin  pop  a  han^cuipib  íompopDaij;  in  oú  pin  cangaccap  nponj  Don 
poipinn  in  fcapbátx  bincc  1  ccíp  ínéccopcc  cfnoaijeab  pó  jné  píoba  -j  caon- 
compaic,"]  jabaicr  pop  bpac  1  caipccélab  pop  cpeic,  1  connpab  ppip  an  ccác 

00  cuipfccap  pop  a  cciono,  ~|  po  aipnfibpioc  co  mbuí  píon  -\  copmaim  leó  ma 
luing.    Oo  cuala  mac  pmbne  co  na  rhuincip  an  ní  pin  po  jabpac  ag  cfnDac 

1  comól  an  piona  combcap  mfpcca.  lap  ppiop  pcel  na  luinje  hípm  do  lucr 
na  cpice  ína  corhpoccup  báccap  acc  cionol  apjac  aipD  Dia  paijib.  bá  hanD 
Do  pala  Don  aob  puab  pérhpaice  a  bfic  (pop  a  baocpéim  baoípi,  "|  pop  a  cuaipc 
macDacca  "|  peabpaib)  ina  nafpoccup  in  íonbaib  pin,  -|  po  pupailpioc  an 


soul  is  a  witness  to  my  Saviour,  Jesus,  this  is 
truth  which  your  true  and  faithful  subject 
speaketh.  1  am  weary  of  my  place,  but  never 
to  serve  your  Highness." — See  Ware's  Annals  of 
Ireland,  A.  D.  1588. 

*  As  they  were  allied  to  each  other  This  was 

I'vidently  written  after  the  result  of  the  united 
efforts  of  Hugh  Roe  O'Donnell  and  Hugh  Earl 
of  Tyrone  had  been  witnessed  ;  for  it  is  quite 
impossible  that  it  could  have  been  foreseen 
while  Hugh  Roe  O'Donnell  was  a  lad,  and  while 
Hugh  Earl  of  Tyrone  was  a  loyal  English  sub- 


ject, fighting  against  the  Earl  of  Desmond.  The 
Four  Masters  should  have  written  the  above 
sentence  thus  : 

"  And  the  English  feared  that  if  he  should 
arrive  at  the  age  of  maturity,  and  be  elected  the 
chief  of  his  race,  that  he  and  the  Earl  of  Tyrone, 
whose  loyalty  they  had  strong  reasons  to  sus- 
pect, should  they  unite  in  rebellion,  a  contin- 
gency which  appeared  highly  probable,  from  the 
alliance  subsisting  between  them  (as  we  have 
already  mentioned),  they  might  shake  the  Eng- 
lish government  in  Ireland,  till  it  should  totter 
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youth,  Hugh  Roe,  the  son  of  Hugh,  had  spread  throughout  the  five  provinces 
of  Ireland,  even  before  he  had  arrived  at  the  age  of  manhood,  for  his  wisdom, 
sagacity,  goodly  growth,  and  noble  deeds ;  and  the  people  in  general  were  used 
to  say  that  he  was  really  the  prophesied  one  ;  and  [the  English  feared]  that  if 
he  should  be  permitted  to  arrive  at  the  age  of  maturity,  that  the  disturbance  of 
all  the  island  of  Ireland  would  result  through  him  and  the  Earl  of  Tyrone  ; 
and  that,  should  they  unite  in  their  exertions,  they  would  win  the  goal,  as  they 
were  allieds  to  each  other,  as  we  have  before  mentioned.  To  deliberate  on 
premises,  a  council  was  held  by  the  Lord  Justice  and  the  English  of  Dublin, 
[and  to  consider]  what  manoeuvre  they  might  adopt  to  prevent  this  thing  which 
they  feared  ;  and  the  resolution  which  they  came  to  was,  to  prepare  a  ship  at 
Dublin,  and  send  it,  with  its  crew',  laden  with  wine  and  beer,  north-eastwards, 
keeping  Ireland  to  the  left,  until  it  should  put  into  some  harbour  of  the  har- 
bours of  Tirconnell,  as  if  it  had  gone  for  the  purpose  of  traffic.  The  vessel 
[sailed  northward  to  Benmore  in  the  Route  and  then]  turned  westwards, 
with  a  favourable  breeze  of  wind,  without  stopping  or  delaying,  until  it 
put  in  at  the  old  harbour  of  Swilly,  opposite  Rathmullan,  a  castle  -erected 
on  the  margin  of  the  sea,  some  time  before,  by  Mac  Sweeny  Fanad,  [a  family 
the  chief  of  which]  had  been  one  of  the  generals"  of  the  lords  of  Tirconnell 
from  a  remote  period.  The  ship  being  there  stationed  at  anchor,  a  party 
of  the  crew  came  on  shore  in  a  small  boat,  under  the  guise  of  merchants,  in 
the  semblance  of  peace  and  friendship;  and  they  began  to  spy  and  explore  [the 
country],  and  to  sell  and  bargain  with  those  who  came  to  them  ;  and  they  told 
them  that  they  had  wine  and  ale  in  their  ship.  When  Mac  Sweeny  and  his 
people  heard  of  this,  they  began  to  buy  the  wine,  and  [continued]  to  drink  of 
it  until  they  were  intoxicated.  When  the  inhabitants  of  the  neighbouring  dis- 
trict heard  the  news  of  the  arrival  of  this  ship,  they  flocked  to  it  from  every 
quarter.    The  Hugh  Roe  before  mentioned  happened  at  this  time  to  be  in  the 

to  the  very  foundation,  and  shew  to  the  world  <$•£,  c.  24  ;  Pet.  Lombard  de  Regno  Hiber.  Com- 

an  instance  of  Irishmen  conquering  in  their  own  merit,  c.  24  ;  Ware's  Annals  of  Ireland,  ad  ann. 

cause."  1588  ;  and  the  Abbé  Ma-Geoghegan's  Histoire 

'  With  its  crew. — The  commander  of  this  vessel  d'lrelande,  torn.  iii.  p.  465. 
was  a  Dublin  merchant,  named  John  Berming-  u  Generals,  i.  e.  one  of  the  leaders  of  his  gal- 
ham,  and  the  crew  consisted  of  fifty  armed  men.  lowglasses.   This  family,  though  an  oflest  of  the 
— See  P.  O'Sullevan  Beare's  Hist.  Cathol.  Iber.,  great  family  of  O'Neill  of  Tyrone,  came  first  into 
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caop  péigb  popuallac  baoi  ina  pappab  paip  cocc  id  dú  pin.  bá  poóainj  ón 
a  cójaorab  pom  in  íonbaib  pin  uaip  nip  bó  comlcm  a  cóicc  bliabna  oécc  dó 
in  can  pin,  -\  ní  baoi  aon  Dia  ofjcomaiplijjib  Dia  omfbaib,  na  oia  ollarhnaib 
ina  caoirhceacc  Dia  peirhiomcup  ná  do  péDuccab  corhaiple  bó.  Qn  can  po 
clop  la  luce  an  caipcélaib  eipiom  do  cocc  Don  baile  impoac  pop  cula  ap  po 
céoóip  Do  cum  a  luin^e.  TCo  piabaijfb  pom  la  mac  puibne,  -|  lap  na  maicib 
ap  cfna,-|  paibic  Dailfrhain  "|  Deogmaipfba  uaca  sup  anluinj  do  cuinjib  pióna 
Don  aoibib  Dup  painicc.  Qcbepcpac  na  cfnoaijce  na  baoi  leó  Dia  ppíon  ni 
ba  mó  am  oloáp  Diol  na  paipne,  -|  na  leiccpiccip  uabaib  pop  tip  do  poijib 
nac  aoín,  acc  namá  Dia  cciopab  uacab  Da^naoine  ina  noócum  D  a  lumg  po 
jébcaoíp  ina  mbaoi  do  pion  -]  copmaim  ina  ccurhanj.  Opo  liaipnfibeab  an 
caicfpcc  do  TTlac  puibne  bá  habnenp  laip  inDpin,  comb  i  corhaiple  appkc  laip 
aob  do  cócuipeab  laip  ípin  luinj,  ~|  iap  ccinoeab  pop  an  ccomaiple  pin  Dóib 
do  cóibpioc  in  fcap  bfee  baoi  pop  up  na  cpaja,  ■]  ínipaipfc  é  co  noeacacap 
íniinn  ipin  luing.  Po  páilcijeab  ppiú,  "|  Dobpfca  hi  cubacail  mioccapaijij  in 
mmfbón  na  luinge  iao  gan  puipeac  gan  fppnabab,  "|  po  boc  occa  pppfpeal  -| 
occa  pppiocailearh  combcap  pubaij  poirhfnmnaaj.  Qn  can  bá  liaínem  oóib 
ípuibe  po  hiabab  comla  an  baipce  cap  anéip,  -|  po  ^aca  a  naipm  poppa,  i 
po  ^abab  an  cócc  mac  aob  puab  Don  cup  pin.  Do  beacaib  pccéla  an  jabala 
pin  pon  ccpic  1  ccoiccinne,  ~\  po  cionoilpfc  ap  50c  aipm  do  paijib  an  calar> 
puipe,  Dup  an  ccaompaccaoíp  fccapbaojal  éiccm  pop  aop  na  ceilcce.  Ni 
baoi  bá  do  pobain,  ap  po  báccap  1  niombomain  an  cuain  iap  ppfngcappaing 
an  angcaipe  cuca,"|  ní  pabaccap  longa  náic  laoibfrrga  aca  Dia  ccogpaim  nac 
Dia  ccappaccain.  Uánaicc  TTlac  puibne  na  ccuac  a  ccuma  cenj  jup  an 
ccalab,  ~\  ba  lioiDe  pibe  Don  Qob  Viípin,  -]  baoi  pibe  occ  fpail  jjiall  ~|  aiccipe 
oile  Dapa  a  éipe.  Nip  bó  copba  Dopom  ón  ap  ni  baoi  1  ccóicceab  ulab  Jiall 
nó  ^ebcaip  app.  Oala  na  luinje  ~\  na  poipne  bai  innce  ó  do  bfpepac  in  po 
bab  coipgioe  leó  do  aicipibh  an  cípe,  locap  lá  cpfcan  an  eppoca  50  pangacap 
an  muip,  1  ppiocpopc  na  conaipe  pemeDeocacap  50  po  jabpac  cuan  an  ac 


Tirconnell  from  Scotland.  Christopher  Irwin, 
in  his  HistoricB  Scoti/e  Nomenclatura,  Edinburgi, 
1697,  states,  that  their  first  habitation  was 
"  M'Suan  Castle,  in  Knapdale,  a  countrey  be- 
longing to  Argile." 

■  To  go  to  the  place,  i.  e.  to  have  a  drink  of. 


wine,  and  to  see  a  Spanish  ship. 

*  At  the  circumstance,  i.  e.  he  felt  ashamed  at 
not  being  able  to  entertain  his  guest  as  he  had 
expected. 

*  Until  they  were  jelly  and  cheerful,  combcap 
rubui£  poimfnmnai 5.  Here  it  will  be  observed 
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neighbourhood  on  an  excursion  of  thoughtless  recreation,  and  youthful  play 
and  sports ;  and  the  vehement  and  fool-hardy  people  who  were  along  with  him 
requested  of  him  to  go  to  the  place".  It  was  easy  for  them  to  prevail  on  him 
to  do  so,  for  at  this  time  he  was  not  quite  fifteen  years  of  age ;  and  there  were 
none  of  his  advisers,  tutors,  or  ollavs,  along  with  him,  to  direct  him  or  give  him 
counsel.  When  the  spies  heard  of  his  arrival  in  the  town,  they  immediately 
went  back  to  the  ship.  He  was  welcomed  by  Mac  Sweeny  and  the  other  chief- 
tains ;  and  they  sent  their  waiters  and  cupbearers  to  the  ship  for  wine  for  the 
guest  who  had  arrived.  The  merchants  said  that  they  had  no  more  wine 
[remaining  unsold],  excepting  what  the  crew  required  for  their  own  use,  and 
that  they  were  unwilling  to  give  any  more  of  it  out  for  any  one ;  but  they  added, 
that  if  a  small  party  of  gentlemen  would  come  to  them  into  the  ship,  they  should 
get  all  the  wine  and  ale  that  was  in  their  possession.  When  Mac  Sweeny 
received  this  message,  he  felt  ashamed  at  the  circumstance*,  and  accordingly 
he  decided  upon  inviting  Hugh  to  the  ship.  This  being  agreed  upon,  they  went 
into  a  small  boat  which  was  on  the  margin  of  the  strand,  and  rowed  it  over 
to  the  ship.  They  were  welcomed,  and  conducted  without  delay  or  loitering 
into  an  apartment  in  the  lower  centre  of  the  ship  ;  and  they  were  waited  on, 
and  attentively  served,  until  they  were  jolly  and  cheerfuP.  When  they  were 
here  making  merry,  the  door  of  the  hatch  was  closed  after  them,  and  their  arms 
were  stolen  from  them  ;  and  thus  was  the  young  son,  Hugh  Roe,  taken.  The 
rumour  of  this  capture  spread  throughout  the  country  in  general ;  and  the 
inhabitants  flocked  from  all  quarters  to  the  harbour,  to  see  if  theyf  could  bring 
any  danger  upon  the  machinators  of  the  treachery.  This  was  of  no  avail,  for 
they  were  in  the  depth  of  the  harbour,  after  having  hauled  in  their  anchor ;  and 
they  [the  natives]  had  no  ships  or  boats  to  pursue  or  take  revenge  of  them. 
Mac  Sweeny-na-dTuath,  who  was  the  foster-father  of  that  Hugh,  came,  among 
the  rest,  to  the  harbour,  and  oiFered  hostages  and  other  pledges  for  him  ;  but 
this  was  of  no  avail  to  him,  because  there  was  not  in  the  province  of  Ulster  a 
hostage  that  they  would  accept  in  his  stead.  As  for  the  ship,  and  the  crew  which 
were  in  it,  having  secured  the  most  desirable  of  the  hostages  of  the  territory, 
they  sailed  with  the  current  of  the  tide  until  they  reached  the  sea,  and  retraced 

that  the  adjectives  have  a  plural  termination,  Irish  language,  in  which  we  would  say,  50  nub- 
which  is  contrary  to  the  idiom  of  the  modern     cioap  paBac  poimeanmruac. 
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cliac.  Qc  clop  po  ceDóip  ipin  ccarpaij  uile  a  coibecc  pom  parhlaib, "]  bá 
paoílió  lap  an  íupcip,  *]  lap  an  ccorhaiple  apoccain  cuca  gen  gup  bó  pop 
a  pfipc  imp  1  po  popconjaippioc  a  cabaipc  Dia  pai jib.  Oo  paccaó  eiccm 
combáccap  acca  accallam  "\  acc  áccorhapc  pcél  nDó  occá  míbemain, "]  occa 
íncpeachab  do  caipccélab  pop  a  aipbib  ppi  pé  pooa.  pó  beóib  cpa  po  pop- 
congaippioc  a  cop  1  ccaipciall  corhDainjfn  clocba  baoí  ípm  ccarpai^  aipm  1 
mbáccap  Dponga  Deapmapa  do  paopclanoaib  mac  míleab  1  ccuimpeac  -|  hi 
ccimibecc,  *]  apaill  Dpionnjallaib.  ba  pfo  pob  ainfp  "j  pob  aipecc  tuile  Dóib 
do  lo  i  oabai£  ag  eccaoíne  a  neccualainj  i  a  nimni^  ppi  apoile,  i  ag  cóic- 
pechc  ppip  na  hainbpícaib  nó  himbfpfa  pop  paopclanoaib  pocenélcha  epeann 
ap  cfna. 

TTlac  meic  Conmapa  an  caoíbe  nap  do  cloinn  cuiléin  .1.  curhfDa  mac 
Sfain,  mic  caibg,  mic  conmfDa,  mic  conmapa,  mic  Sfain  Décc.  bfn  an  conmfDa 
pin  ínjean  emainn  mic  Semaip  mec  piapaip  Décc. 

aOlS  CRIOSC,  1588. 
Qoip  Cpiopc,  mile,  cuicc  céD,  occmojarc,  a  hocc. 

lTlac  pmbne  bajaineac  Niall  mfipcceac  mac  maolmuipe,  mic  aoba  mic 
neill  do  mapbab  lá  Donncbab  mac  maolmuipe  mfipccij,  mic  maolmuipe,  mic 
neill  í  nDoipinip  im  pel  bpi^De  Do  ponpab.  bá  hamlaib  do  pónab  ínDpm  íap 
mapbab  bpiain  óicc  amail  pémebepcmap  lá  mail  mfipjjeac,  l?o  hionnapbab 
Donncliab  co  na  lucc  Ifnamna  í  cconnaccaib  lá  mail  beóp,  ~|  po  baoí  peal  i 
ppappab  jall,  ~|  acliaib  oile  ap  aon  lá  hua  neill,  i  do  póine  íonopaijiD  pooa 
ímcian  pop  mall  mfipcceac  arhail  ná  po  paoíl  mall,  uaip  bá  DÓij  laip  na 
riocpab  Donncbab  Don  cíp  an  ccfin  nó  mapab  pom  innre.   lap  mbfic  do  bonn- 

0 

7  Endowments  The  word  aipóe  signifies  a  in  the  Castle  of  Dublin. — See  an  account  of 

mark,  sign,  token,  or  characteristic.   What  the  this  treacherous  capture  of  the  young  Hugh  Roc 

annalists  say  is,  that  the  Lord  Deputy  and  O'Donnell,  in  Dr.  O'Conor's  suppressed  work, 

Council  felt  curious  to  sound  the  depth  of  the  Memoirs  of  the  Life  and  Writings  of  Charles 

intellectual  powers  of  a  youth,  whose  promising  0  Conor  of  Belanagare,  p.  105,  where  the  writer 

and  aspiring  abilities  induced  the  people  to  be-  draws  largely  on  his  own  imagination  for  parti- 

lieve  that  he  was  the  person  predicted  by  St.  culars.  The  most  trustworthy  account  of  this  cap- 

Columbkille  as  their  deliverer.  ture  is  perhaps  that  given  by  the  Four  Masters, 

*  Stone  castle  This  is  the  Bermingham  Tower  which  is  abstracted  from  the  Life  of  Hugh  Roe 
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their  former  course  back  again,  until  they  landed  in  the  harbour  of  Dublin.  It 
was  soon  heard  all  over  the  city  that  he  had  thus  arrived ;  and  the  Lord  Justice 
and  the  Council  were  rejoiced  at  the  arrival  of  Hugh,  though  indeed  not  for 
love  of  him  ;  and  they  ordered  him  to  be  brought  before  them,  and  he  was 
brought  accordingly ;  and  they  continued  for  a  long  time  to  converse  wTith  him, 
and  to  ask  questions  of  him,  to  examine  and  criticise  him,  that  they  might  ex- 
plore his  [natural]  endowments2.  At  last,  however,  they  ordered  him  to  be 
put  into  a  strong  stone  castle3  which  was  in  the  city,  where  a  great  number  of 
Milesian  nobles  were  in  chains  and  captivity,  and  also  some  of  the  old  English. 
The  only  amusement  and  conversation  by  which  these  beguiled  the  time  by  day 
and  night  was,  lamenting  to  each  other  their  sufferings  and  troubles,  and  listen- 
ing to  the  cruel  sentences  passed  on  the  highborn  nobles  of  Ireland  in  general. 

The  son  of  Mac  Namara  of  the  western  parti  of  Clann-Cuilein,  namely, 
Cumeadha,  the  son  of  John,  son  of  Teige,  son  of  Cumeadha,  son  of  Cumara, 
son  of  John,  died.  The  wife  of  that  Cumeadha,  [who  was  the]  daughter  of 
Edmond,  the  son  of  James  Mac  Pierce,  died. 

THE  AGE  OF  CHRIST,  1588. 
The  Age  of  Christ,  one  thousand  Jive  hundred  eighty-eight. 

Mac  Sweeny  Banagh  (Niall  Meirgeach,  the  son  of^lulmurry,  son  of  Hugh, 
son  of  Niall)  was  slain  on  Doirinis",  on  St.  Bridget's  Day,  by  Donough,  the  son 
of  Mulmurry  Meirgeach,  son  of  Niall.  That  event  happened  thus  :  after  Brian 
Oge^had  been  slain  by  Niall  Meirgeach,  as  we  have  already  stated,  Donough, 
with  his  followers,  were,  moreover,  banished  into  Connaught  by  Niall,  and  he 
remained  for  some  time  with  the  English,  and  for  some  time  after  that  along 
with  O'Neill.  [At  last]  he  made  an  incursion  from  a  far  distance  against  Niall, 
what  Niall  did  not  expect,  for  he  thought  that  Donough  would  not  come  into 
the  country  while  he  [Niall]  should  live  in  it.    Donought  after  having  passed 

O'DonnelL  written  by  Cucogry  or  Peregrine  Writers,  p.  190. 

O'Clery,  of  which  there  is  a  copy,  in  the  hand-        b  Doirinis,  now  Derryness,  an  island  off  the 

writing  of  the  late  Edward  O'Reilly,  preserved  coast  of  the  parish  oflnishkeel,  in  the  barony  of 

in  the  Library  of  the  Royal  Irish  Academy   Boylagh,  and  county  of  Donegal.  See  the  Ord- 

See  O'Reilly's   Descriptive  Catalogue  of  Irish  nance  Map  of  the  county  of  Donegal,  sheet  73. 
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chao  ceopa  hoibce  1  nDiarhpaib  i  1  nopoibélaib  an  cipe,  puaip  a  piop  co 
mbaoi  mac  puibne  1  ccpian  íoccaip  baoijellac,  -j  po  cuip  luce  bpaea  do 
caipcélab  paip,"|  puccpac  pcoéla  do  paiccib  oonnchaib  50  eciocpab  pom  cap 
epai£  aníop  ap  abapac.  baoi  piorh  co  lion  a  cumainj  eplarh  Do  efsmail  ppip 
comb  ann  conpanjjaecap  acc  an  ccoipinip  [recte  nooipimp]  pérhpáiee  50  po 
pi^Co  pccainnfp  cpoba  fcoppa  50  po  mapbaó  TTlac  puibne  annpin  co  nopuin^ 
móip  Dia  luce  Ifnamna,  ~|  do  cloinn  cpuibne  na  murhan.  l?o  DicfnoaD  mac 
puibne  Dna,  -]  po  cuipeab  a  cfnD  50  hác  cliae.  TTlac  puibne  Do  501pm  do 
bonncbab  íaporh. 

6oin  moDapba  mac  aoóa,  mic  neill  óicc  rhec  puibne  do  mapbab  la  Dpumj 
do  luce  Ifnamna  mec  puibne  DonDchab. 

Q06  mac  néill  mic  coippbealbaij  bfpnaij  ui  baoijill  (canaipce  baoi^eal- 

lac)  Décc. 

Oorhnall  mac  néill  puaib  mic  neill  ui  baoijill  co  na  mac  Do  rhapbaó  lá 
eabec  6cc  mac  caibcc,  mic  coippbealbaij  ui  baoijill  ap  cpaij  painpfbaij 
pan  epian  íoccaip  ípm  ppojmap  do  ponpaD. 

Qn  calbac  ócc  mac  cumn  mic  an  calbaij  ui  Dorhnaill  do  rhapbao  la 
Dpuing  do  rhuincip  Domnaill  (.1.  lá  TTlajnup  05  ó  ppaicén),  mic  aeba  mic 
majjnupa  í  Domnaill  1  ccoip  pinne. 

TTlaolmuipe  mac  emainn,  mic  maolmuipe,  mic  Donncliaib  mec  puibne  do 
mapbab  lá  mall  japb  mac  cuinn  mic  an  calbaij  ui  Domnaill. 

lapla  cipe  beojain,  aob  mac  pipDopca,  mic  cuinn  bacaij  mic  cuinn  Do 
nonol  plóij  lánrhóip  do  coce  pop  ua  néill  coippbealbac  lumeac.  Ni  po  hanab 
lap  an  íapla  50  piace  co  na  plój  cap  mobaipn  cap  Deipcc  50  po  jab  aipipfm 
ag  an  ccappaicc  léé.  T?o  bail  ua  Domnaill  aob  mac  majnupa  1  ccorhbáil  an 
íapla  a  clfrhna  50  lion  a  pocpaiDe  acc  cfna  ni  cainicc  ineallma.  *  O  neill 
coippbealbac  baoi  pibe  co  pocpaiDe  móip  Daon  pance  "|  Daon  aonca  in  ajhaiD 
an  íapla  1  ui  Domnaill.  Robcap  iaD  baoi  1  ppappab  ui  neill  .1.  Qpc  ócc  a 
mac  co  mbuanoabaib  íomba  (.1.  capem)  Uilliam  muppcfn  mac  poibfipD  50 
mbanna  pai^ounpibe,  -|  Dpong  Do  cloinn  cpuibne  na  muman  1m  TTIupcbab  na 

c  Lower  Third  of  Boylagh,  i.e.  that  part  of       d  Certain  strand,  nnaij  painpfóuig. — Seeuote™ 

the  barony  of  Boylagh  now  called  the  Rosses,  ou  ar  painpeóui^,  under  the  year  1586,  p.  1856, 

and  situated  between  the  north  island  of  Aran  supra. 

and  the  River  Gweedore.  '  Lower  Third. — See  note  e,  supra. 
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three  nights  in  the  wilds  and  recesses  of  the  country,  received  intelligence  that 
Mac  Sweeny  was  in  the  Lower  Third  of  Boylaghc ;  and  he  sent  spies  to  recon- 
noitre him  ;  and  the  spies  brought  news  to  Donough  that  he  would  come  up 
[i.  e.,  southwards]  across  the  strand  on  the  day  following  :  he  [Donough]  was 
prepared  with  all  his  forces  to  oppose  him.  They  met  at  Doirinis,  before 
mentioned,  where  a  fierce  battle  was  fought  between  them,  in  which  Mac 
Sweeny  was  slain,  together  with  a  great  number  of  his  followers,  and  of  the 
Clann-Sweeny  of  Munster.  Mac  Sweeny  was  beheaded,  and  his  head  was  sent 
to  Dublin.    Donough  was  then  styled  Mac  Sweeny. 

John  Modardha,  the  son  of  Hugh,  son  of  Niall  Oge  Mac  Sweeny,  was  slain 
by  the  followers  of  Mac  Sweeny  (Donough). 

Hugh,  the  son  of  Niall,  son  of  Turlough  Bearnach  O'Boyle,  Tanist  of  Boy- 
lagh,  died. 

Donnell,  the  son  of  Niall  Roe,  son  of  Niall  O'Boyle,  and  his  son,  were  slain 
by  Teige  Oge,  the  son  of  Teige,  son  of  Turlough  O'Boyle,  on  a  certain  strandd 
in  the  Lower  Third6,  in  the  autumn  of  this  year.  . 

Calvagh  Oge,  the  son  of  Con,  son  of  Calvagh  O'Donnell,  was  slain  near  the 
River  Finn,  by  Manus  Oge  0'Sraitheinf,  one  of  the  followers  of  Donnell,  the 
son  of  Hugh,  son  of  Manus. 

Mulmurry,  the  son  of  Edmond,  son  of  Mulmurry,  son  of  Donough  Mac 
Sweeny,  was  slain  by  Niall  Garv,  the  son  of  Con,  son  of  Calvagh  O'Donnell. 

The  Earl  of  Tyrone  (Hugh,  the  son  of  Ferdorcha,  son  of  Con  Bacagh,  son 
of  Con)  mustered  a  very  great  army  to  march  against  O'Neill  (Turlough  Lui- 
neach).  The  Earl  never  halted  until  he  had  crossed  the  Mourne  and  the  Derg, 
and  encamped  at  Carraic-liathg.  O'Donnell  (Hugh,  the  son  of  Manus)  came 
to  join  the  Earl,  his  son-in-law,  with  a  number  of  his  forces,  but,  however,  he 
did  not  come  with  all  of  them.  O'Neill  (Turlough)  had  [on  the  other  hand] 
a  great  army  of  unanimously  combined  forces  to  oppose  the  Earl  and  O'Donnell. 
These  were  they  who  were,  with  O'Neill  on  this  occasion  :  Art  Oge,  his  son, 
with  a  great  number  of  Connaughtmen,  [namely]  Captain  William  Mostin,  the 
son  of  Robert,  with  a  company  of  soldiers  a  party  of  the  Mac  Sweenys  of  Munster, 

f  O'Sraithein,  now  anglice  Strohane.  Mourne,  in  the  parish  of  Urney,  barony  of  Stra- 

s  Carraic-liath,  now  Carricklea,  or  Carricklee,  bane,  and  county  of  Tyrone. — See  note  °,  under 
a  townland  situated  between  the  rivers  Finn  and     the  year  1557,  p.  1550,  supra. 
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mapc  mac  maolmmpe  mic  nonnchaib  co  pocaibe  ele  cenmocác.  Niall  japb, 
1  Qob  riiac  an  ofjanai^  uí  jjallcubaip  (ma  njjoipci  an  can  pin  Qooh  mac  an 
calbai£  ui  Domnaill)  no  bfic  50  pliocc  an  calbai£  uile,  -\  co  na  luce  Ifnarhna 
Daon  pann,  ~]  naon  aonca  lá  hua  néill,  -]  bá  hann  baccap  pióe  1  ccaiplén  na 
pinne.  báccap  nponj  01a  rhuincip  05  aplac  aoba  ím  ionnpai£ib  oince  no 
cabaipe  ap  an  íapla  ump  baoi  an  ciapla  05  cpeachab  "|  acc  opecain  na  ope 
ecip  na  haibmb  pin  .1.  pionn,  1  Tílobapn.  Nip  bó  miab  laippiom  innpin  In 
huaill  1  íonnoccbáil,  1  acbepc  ná  hionnpaijpeab  lapla  1  nnopca  oince  ícip, 
acc  po  ban  1  poillpi  laoí  lánpolaip  nó  peappab  íomaipfg  nujpa  ppip.  T?o 
corhaillpiom  innpin  uaip  po  ionnpai£  an  ciapla  ap  a  bapac,-)  po  meabaib  piam, 
1  po  págaib  an  ciapla  naoíne  íomba  lmmaille  pé  heachaib,  ~\  pé  hénalaib 
íolapba  an  cfna,  an  cen  lá  Ulan  innpin 

TTláj  eocajjáin  cijeapna  cenél  piachac.i.Connla  mac  concobaip  mic  laijne  • 
mic  connla  mic  aoba  nécc,  "|  ní  baoí  ó  cfin  rháip  mall  no  cenél  piacac  mic 
néill  pfp  po  ban  mó  nabbap  eccaoíne  map,  -|  a  mac  bpian,  -)  mail  mac  popa 
Do  bfic  inn  fpaonca  ppi  apoile  im  cigeapnap  an  cípe. 

Gojan  manncac  mac  emainn,  mic  ploinn,  mic  concobaip  uí  enm  ci jeapna 
ua  ppiacpac  aibne  nécc,  ~|  a  mac  aob  buibe  no  oipnneabina  íonan.  Uanaipne 
an  cípe  cénna  no  écc  .1.  coippnealbac  mac  puaibpi  an  noipe  uí  eibin. 

Coblac  móp  .1.  occ  ppicic  lon^  no  co~c  ó  píjj  na  ppáinne  pop  paippge  ípin 
mbliabain  po, -]  anbepan  a  poile  ^up  bó  hfn  |io  ba  mfnmapc  leo  cuan  "|  calab 

"  Murrough-na-mart,  i.  e.  Murrough,  or  Mor-  fleet,  states  that  this  mighty  armament,  which 

gan,  of  the  Beeves.  was  styled  "  Classis  invincibilis,"  consisted  of 

'  Magnanimity. — "  lonnóccbáil  .i.  méio  mCn-  130  ships,  in  which  were  19,290  soldiers,  8,350 

man." — O'Clery.  sailors,  and  2,630  great  guns.   Cox  has  the  fol- 

k  Owen  Afanntagh,  i.  e.  Owen  the  Toothless.  lowing  notice  of  this  fleet,  in  connexion  with 

He  succeeded  his  uncle,  Rory  of  the  Wood,  as  the  Deputy,  Sir  William  Fitz  William  : 
Chief  of  Coill  O'bh-Fiachrach,  in  the  barony  of        "  Sir  William  Fitz  William,  Lord  Deputy, 

Kiltartan,  and  county  of  Galway,  in  the  year  was  sworn  on  the  30th  of  June,  1588.    He  had 

1578.    For  a  curious  order  of  the  Council  of  formerly  been  a  very  good  Governour  in  Ireland, 

Connaught  in  his  favour,  see  Genealogies,  4'C-  of  but  being  answered  at  Whitehall  (when  he 

Hy-Fiachrach,  p.  404.  sought  some  reward  for  his  services),  that  the 

1  A  great  fleet. — This  fleet  is  usually  referred  Government  of  Ireland  was  a  preferment,  and 

to  by  historians  as  the  Invincible  Armada.  Cam-  not  a  service,  he  ever  after  endeavoured  to  make 

den,  in  his  Annals  of  the  reign  of  Elizabeth,  his  profit  of  that  office. 

in  which  he  gives  a  most  interesting  account  of        "  It  was  not  long  after  his  coming  before  the 

the  battles  between  the  Armada  and  the  Queen's  Invincible  Armado  was  forced  to  coast  about 
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with  Murrough-na-marth  [O'Flaherty],  the  son  of  Mulmurry,  son  of  Donough; 
with  many  others  besides  them.  Niall  Garv  [O'Donnell],  Hugh,  the  son  of  the 
DeanO'Gallagher  (who  was  then  usually  styled  Hugh,  the  son  of  Calvagh  O'Don- 
nell), with  all  the  descendants  of  Calvagh,  and  their  followers,  joined  O'Neill 
with  one  accord  on  this  occasion.  These  were  then  in  Castlefinn.  Some,  of  his 
people  were  requesting  of  Hugh  [O'Gallagher]  to  make  a  nocturnal  attack  upon 
the  Earl,  who  was  then  preying  and  plundering  the  country  between  the  Rivers 
Finn  and  Mourne ;  but,  through  pride  and  magnanimity',  he  did  not  deem  this 
honourable,  and  said  that  he  would  not  at  all  attack  an  Earl  in  the  darkness  of 
the  night,  but  that  he  would  give  him  a  fierce  battle  in  the  broad  light  of  day. 
This  he  performed,  for  on  the  following  day  he  attacked  the  Earl,  and  defeated 
him.  The  Earl  left  behind  great  numbers  of  men,  horses,  and  spoils,  on  this 
occasion.    This  was  on  the  first  of  May. 

Mageoghegan,  Lord  of  Kinel-Fiachach,  namely,  Connla,  son  of  Conor,  son 
of  Laighne,  son  of  Connla,  son  of  Hugh,  died  ;  and  there  had  not  been  a  long 
time  before  any  one  of  the  descendants  of  Fiacha,  the  son  of  Niall,  who  was 
more  generally  lamented ;  and  his  son,  Brian,  and  Niall,  the  son  of  Ross,  were 
in  contention  with  each  other  for  the  lordship  of  the  territory. 

Owen  Manntagh\  the  son  of  Edmond,  son  of  Flann,  son  of  Conoj  O'Heyne, 
Lord  of  Hy-Fiachrach-Aidhne,  died;  and  his  son,  Hugh  Boy,  was  elected  in  his 
place.  Turlough,  son  of  Rory-an-Doire  O'Heyne,  Tanist  of  the  same  territory, 
died. 

A  great  fleet1,  consisting  of  eight  score  ships,  came  from  the  King  of  Spain 
upon  the  sea  in  this  year.    Some  say  that  their  intention  was  to  have  taken 

Scotland,  so  that  many  of  them  became  ship-  1   whereupon  he  grew  so  enraged  that  he  impri- 

wreck'd  on  the  northern  shoars  of  Ireland,  to  soned  Sir  Owen  O'Toole"  \recte,  Sir  Eoin'or 

the  number  of  17  ships  and  5394  men"  [the  John  mac  Toole  O'Gallagher],  "andO'Dogherty, 

exact  number  given  by  Thady  Dowling].  "  By  who  were  the  best  affected  to  the  state  of  all 

this  shipwreck  much  treasure  (which  belonged  the  Irish  ;  and  the  former  he  kept  during  his 

to  the  Queen  by  her  prerogative)  fell  into  the  time,  and  the  other  he  detained  two  years,  until 

hands  of  the  natives.    The  Deputy  issued  out  he  was  forced  to  purchase  his  discharge." — Hi- 

a  Commission  to  make  enquiry  after  it; 'but  hernia  A nglicana,  vol.  i.  p.  397. 

that  proving  ineffectual,  and  he  being  desirous  It  is  added,  in  "Ware's  Annals  of  Ireland,  ad 

to  have  a  finger  in  the  pie,  went  personally  to  ann.  1589,  that  "  this  hard  usage  of  two  such 

Ulster  in  November,  to  the  great  charge  of  the  persons  caused  a  general  dissatisfaction  among 

Queen  and  countrey,  but  to  very  little  purpose ;  the  gentlemen  in  Ulster." 
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do  ^abail  hi  ccpiochaib  Safari  oia  ccaorhpacaoip  fcapbaogal  Dpo^bail  puippe. 
Nip  bó  harhlaib  do  pala  oóib,  uaip  do  eccairh  coblac  na  bainpiogna  ppiú  pop 
on  ppaippge,")  po  gabpac  cfirpi  longa  Dib,  -|  po  pjaoil  *|  po  fippfib  an  cum 
ele  opn  coblac  po  aipfpaib  na  ccpioc  ccorhpoccup  .1.  Don  caob  roip  do  fapMnb, 
1  Don  caob  roipcuaiD  do  Qlbain,  ~|  Don  caoíb  napcuaib  Déipinn.  Ro  báibíb 
nponga  mópa  do  na  ppainneacaib  íp  na  hoipfpaib  pin  lap  lambpipfa  a  lonj;, 
1  cepna  an  cuio  po  ba  luja  Dib  rap  anaip  Don  ppáinn,  -|  acbepac  a  poile 
50  po  páccbaó  naoí  mile  Dib  Don  cup  pin. 

QpD  lupcip  na  hepeann  .1.  Sip  lohn  pappoc  do  bol  1  Sacpoib,  "|  Sip  uil- 
liam pic^uuilliam  do  fecc  1  nepinn  ina  íuprip  ina  ionaD. 

O  DeaóaD  TTlar^arhain  mac  loclainn,  mic  Ruaibpi,  mic  muipeaDhai£  mic 
mac^amna  bmbe  ci^eapna  ceneóil  ppfpmaic  Décc. 

Uilliam  mac  Domnaill  (.1.  an  Doccuip)  mic  amlaoib  mic  Donnchaib  ui  nial- 
lain  Do  mapbab  1  nDopup  mainipcpe  innpi  lá  cloinn  uí  ^píobra  .1.  clann  cpfain 
mic  Sfain,  mic  caiDcc,  mic  loclainn. 

Sloicceab  mop  lá  íupcip  na  hépeann  Sip  uilliam  picjiiuilliam.  ~|  lajobep- 
nóip  cóicciD  connacc  Sip  Ripoeapo  biongjam,  ~\  le  PpepiDenc  Da  cóicceó  mu- 
man  .1.  Sip  comap  nopip,  ■)  lá  popjla  pfp  nepeann  cenmocá  cóicceab  ulab  Do 
bol  pop  ua  Ruaipc,  "|  pop  TTlac  puibne  na  ccuar  do  póine  coDac  "|  corhaonra 
la  cuid  Don  coblac  ppáinneac  pin  po  pémpáibpiom.    Ro  millpioc  na  ploi£  pin 


m  On  the  coasts,  literally  "  in  finibus  Anglia." 

n  Nine  thousand. — This  was  probably  the 
number  reported  ;  but  it  appears  from  a  docu- 
ment in  the  State  Papers'  Office,  London,  signed 
by  Geoffrey  Fenton,  that  the  total  number  of 
ships  lost  by  the  Spaniards  on  this  occasion  was 
eighteen,  and  the  total  number  of  men,  6194. 
This  document  runs  as  follows  : 

"  Shipps  and  men  sunke,  drowned,  killed, 
and  taken  upon  this  coast  of  Ireland  in  the 
month  of  September,  1588,  as  followeth  :  In 
Lough  Foyle,  in  Tirconnell,  one  shipp,  1 1 00 
men  ;  in  Sligo,  three  great  shipps,  1500  men  ; 
in  Tyraughlie,  one  shipp,  400  men  ;  in  Clear 
Island,  one  shipp,  300  men ;  in  Fynglasse, 
O'Male's  country,  one  shipp,  400  men  ;  in 
O'Fnaertic's  country,  one  shipp,  200  men  ;  in 


the  Shannon,  two  shipps,  600  men ;  in  Tralie, 
one  shipp,  24  men  ;  in  Dingle,  one  shipp,  500 
men  ;  in  Desmond,  one  shipp,  300  men  ;  in  Irris, 
two  shipps,  none  lost,  because  the  men  were 
taken  into  other  vessels,  but  the  vessels  and  or- 
denance  remained ;  in  Shannan,  one  burnt,  none 
lost,  because  the  men  were  likewise  embarked 
in  other  shipps  ;  in  Gallway  Haven,  one  shipp, 
which  escaped  and  left  prisoners  70  ;  drowned 
and  sunk  in  the  N.  W.  sea  of  Scotland,  as  ap- 
peareth  by  the  confession  of  the  Spanish  pri- 
soners (but  in  truth  they  were  lost  in  Ireland), 
one  shipp,  called  St.  Mathew,  500  tonnes,  men 
450  ;  one  of  Byshey  of  St.  Sebastian's.  400 
tonnes,  men  350:  total  of  shipps  18;  total  of 
men  6194.  ' 

"  (Signed).       Geff.  Fenton." 
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harbour,  and  landed  on  the  coasts  of  England"1,  if  they  could  get  an  opportunity. 
But  this  did  not  happen  to  them,  for  they  were  met  on  the  sea  by  the  Queen's 
fleet,  which  captured  four  ships  ;  and  the  rest  of  the  fleet  were  scattered  and 
dispersed  along  the  coasts  of  the  neighbouring  countries,  namely,  to  the  east  of 
England,  to  the  north-east  of  Scotland,  and  the  north-west  of  Ireland.  Great 
numbers  of  the  Spaniards  were  drowned,  and  their  ships  were  totally  wrecked 
in  those  places.  The  smaller  part  of  them  (i.  e.  the  remainder)  returned  to 
Spain  ;  and  some  say  that  nine  thousand0  of  them  were  lost  on  this  occasion. 

Sir  John  Perrott,  Lord  Chief  Justice  of  Ireland,  went  to  England  ;  and  Sir 
Wiltiam  Fitzwilliam0  came  to  Ireland  as  Justice  in  his  stead. 

O'Dea  (Mahonp,  the  son  of  Loughlin,  son  of  Rory,  son  of  Muireadhach,  son 
of  Mahon  Boy),  Lord  of  Kinel-Fearmaic,  died. 

William,  the  son  of  Donnell  (i.e.  the  Doctor),  son  of  Auliffe,  son  of  Donough 
O'Neillan,  was  slain  in  the  doorway  of  the  monastery  of  Ennis,  by  the  sons  of 
O'Greefa",  namely,  the  sons  of  John,  son  of  John,  son  of  Teige,  son  of  Loughlin. 

A  great  army  was  mustered  by  the  Lord  Justice  of  Ireland,  Sir  William 
Fitzwilliam  ;  Sir  Richard  Bingham,  Governor  of  the  province  of  Connaught ; 
and  Sir  Thomas  Norris,  Governor  of  the  two  provinces  of  Munster  ;  together 
with  the  most  of  the  men  of  Ireland,  the  people  of  Ulster  excepted,  to  march 
against  O'Rourke  and  Mac  Sweeny-na-dTuath,  who  had  formed  friendship  and 
alliance  with  some  of  the  Spanish  fleef  which  we  have  before  mentioned. 


The  Annals  of  Ireland,  by  Thady  Dowling, 
give  a  list  which  agrees  with  the  foregoing,  with 
the  exception  of  the  number  drowned  and  sunk 
in  the  north-west  sea  of  Scotland,  of  which  it 
takes  no  notice ;  but  it  adds,  that  700  men  were 
lost  in  "Gallaway  Bay." — See  the  Icon  Antis- 
titis,  where  there  is  a  curious  account  of  the 
shipwrecked  Spaniards  who  were  cast  on  the 
coast  of  Galway. 

0  Sir  William  Fitzwilliam,  Lord  Chief  Justice. 
He  was  sworn  Lord  Deputy  on  the  30th  of 
June,  1588.  This  entry  should  have  been  in- 
serted by  the  Four  Masters  before  their  account 
of  the  great  Spanish  fleet. 

p  Mahon. — In  the  manuscript  account  of  the 
county  of  Clare,  preserved  in  the  Library  of 


Trinity  College,  Dublin,  E.  2.  14,  this  Mahon 
is  mentioned  as  the  proprietor  of  the  castles  of 
Beallnelyke  and  Moghowny,  in  the  barony  of 
Tullag-I-Dea  (now  Inchiquin). 

q  CPGreefa  In  the  manuscript  account  of 

the  county  of  Clare  just  referred  to,  he  is  called 
O'Griffee,  and  set  down  as  the  proprietor  of  the 
castle  of  Ballygriffee,  in  the  barony  of  Tullagh- 
I-Dea.  This  name  is  now  usually  anglicised 
Griffin,  though  always  called  O'^piobca  in 
Irish.  The  Griffins  of  Corgrick,  near  Foynes 
Island,  in  the  county  of  Limerick,  and  Dr. 
Griffin,  of  Limerick,  are  of  this  family. 

r  Some  of  the  Spanish  fleet. — Philip  O'Sullevan 
Beare  informs  us,  in  his  Hi<t.  Cathol.  Ibe>:, 
fol.  121,  that  one  thousand  Spaniards,  under 


1872  cínnci6q  woshcichca  emeciNN.  [1588. 

j;ac  ni  gup  a  pangaccap  oá  mbaoí  pfmpa  ó  rhuinop  na  bawpiojna  ocá  puca 
jo  Dpobaoíp,  -]  ó  opobaoip  co  pinn,  ap  a  aoí  ni  po  jabpac  jpfim  nó  jabáil 
Dua  Ruaipc  ná  do  mac  puibne  non  cup  pin.  6á  Don  cucnfic  pin  cpá  do  jabaD 
ó  Docapcai  j  Sfan  ócc  mac  Sfain,  mic  peilim,  mic  concobaip  cappai  ó  jall- 
cubaip  Sip  eóin  mac  cuacail  bailb,  "|  Do  cuaiD  an  uipcip  50  hac  cliac,  -|  po 
pccaoilpioc  pip  epeann  Dia  ccijib. 

Qod  mac  an  Dfccánaij  uí  jallcubaip  (Dia  ngoipci  aob  mac  an  calbaij 
ui  Domnaill)  do  rhapbaó  lap  an  injin  ouib  injjfn  cpemaip  rhec  Dorhnaill  bfn 
111  Domnaill  aoD  mac  majnupa.  bá  namlaib  po  appicc  lé  an  mapbab  pin  do 
juorh.  Gob  do  bfic  Do  £pép  1  pann  pleacca  Di'lip  an  calbaij  ui  Domnaill,  -] 
a  mbfir  uile  Daoín  Ific  íp  pann  uí  neill  coippbealbai  j  luini j  baoi  aj  coccab 
Do  jpép  pé  hua  nDomnaill  ~|  pé  a  cliamain  an  ciapla  ó  neill  .1.  aob  mac  an 
pipbopca.  Qpaillele  beóp  po  mapbab  a  bpácaip  oil  Deapbraipip  alapcpann 
la  haob  mac  an  Dfccanaij  amail  perhebepcmap.  Ro  bacap  beóp  pora  lie 
eccpaiccip  aice  ppip  cen  mocac  pibe.  bá  jalap  cpibe  -|  bá  cocpab  mfnman 
1é  j;an  Diojail  a  uabaip  "]  a  Diumapa  paip.  Ro  eccaoin  a  himneab, "]  a  he- 
rrualang  ppip  an  arhpaib  albanai  j  baoi  pop  a  ccuillrhe  "]  pop  a  ccuapupcal 
Do  jpép,  1  ina  comairecc  in  jac  maijin  50  po  cin^eallpac  pibe  ppia  gomDip 
ellma  pop  a  pop  congpaippi  Daire  a  neccpaiccip  pop  a  mbiobbaib  cecib  can 
do  cocpaD  cuca.  Do  pala  Din  Don  aoo  hípin  cocc  (lá  bopppab  bpíje  "|  lá 
hionnoccbáil  mfnman  cfn  popaifmfc  a  palab  no  a  eccpaiccip)  50  hatpm  1 
mbaoi  pi  1  maj  gaiblin.  lap  ccocc  Doporh  Don  baile  po  aiccill  pi  a  pain- 
mumcip  .1.  na  halbanaigh,  -|  po  páib  ppiú  ~\  po  aplai^  iaD  un  corhallab  in  po 
jeallpac.  Do  pónao  puippepi  pin,  uaip  po  íonnpaijpioc  an  caipeccal  1 
mbaoi  aob,  ~\  po  gabpac  agá  Diúbpacab  do  pai  jDib  1  do  peilépaib  50  ppap- 
ccaibpioc  mapb  jan  anmain,  -|  po  mapbab  beóp  amaille  ppip  an  po  bab 
raipipi  laip  Dia  painmuincip. 

TTIac  mec  conmapa  an  caoibe  coip  do  clomn  cuilein  .1.  cabcc  mac 


Antonio  de  Leva,  were  relieved  and  protected 
by  O'Kourke  and  Mac  Sweeny  Tuethius  on  this 
occasion,  who  saved  them  from  the  fury  of  the 
Queen's  officers  and  conducted  them  in  safety 
to  their  ship;  but  that,  unfortunately,  the  ship 
foundered  and  they  were  all  drowned  in  sight 
■  if  the  harbour. 


•  Sir  John,  the  son  o/Tuaihal. — In  Ware's  An- 
nals of  Ireland  he  is  called  Sir  Owen  Mac  Toole, 
which  is  not  very  incorrect  ;  but  in  Cox's  Hi- 
bernia  Anglicana,  vol.  i.  p.  397,  he  is  called 
"  Sir  Owen  O'Toole,"  which  is  ridiculously  in- 
correct. 

1  Pride  and  arrogance  The  reader  will  bear 
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These  forces  spoiled  every  thing  to  which  they  came  in  their  course,  not  belong- 
ing to  the  Queen's  people,  from  the  Suck  to  the  Drowes,  and  from  the  Drowes 
to  the  Finn ;  yet  they  were  not  able  to  overtake  or  apprehend  O'Rourke  or  Mac 
Sweeny  on  this  occasion.  It  was  on  this  expedition  that  O'Doherty  (John  Oge, 
the  son  of  John,  son  of  Felim,  son  of  Conor  Carragh),  and  O'Gallagher  (  Sir  John, 
the  son  of  Tuathal8  Balbh),  were  taken  prisoners.  The  Lord  Justice  (then) 
went  to  Dublin,  and  the  men  of  Ireland  dispersed  for  their  [respective]  homes. 

Hugh,  son  of  the  Dean  O'Gallagher  (who  was  usually  called  Hugh,  son  of 
Calvagh  O'Donnell),  was  killed  by  Ineenduv,  the  daughter  of  James  Mac  Don- 
nell,  and  wife  of  O'Donnell  (Hugh,  the  son  of  Manus).  It  was  thus  she  was 
enabled  to  effect  this  killing :  Hugh  had  constantly  sided  with  the  descendants 
of  Calvagh  O'Donnell,  who  were  all  conjointly  leagued  with  O'Neill  (Turlough 
Luineach),  who  was  always  at  war  with  O'Donnell  and  his  son-in-law,  the  Earl 
O'Neill  (Hugh,  son  of  Ferdorcha).  Moreover,  her  dearly  beloved  brother, 
Alexander,  had  been,  as  we  have  before  stated,  slain  by  Hugh,  son  of  the  Dean, 
and  besides  these  she  had  many  other  causes  of  enmity  towards  him  ;  and  it 
was  sickness  of  heart  and  anguish  of  mind  to  her  that  revenge  was  not  taken 
of  him  for  his  pride  and  arrogance'.  She  complained  of  her  troubles  and  inju- 
ries to  the  Scottish  auxiliaries,  who  were  constantly  in  her  service  and  pay,  and 
who  were  in  attendance  on  her  in  every  place  ;  and  they  promised  that  they 
would  be  ready  at  her  command,  to  wreak  vengeance  upon  their  enemies,  when- 
ever they  should  meet  with  them.  Hugh  [one  time]  happened  to  be  coming 
up,  in  pride,  vigour,  and  high  spirits  (without  remembering  the  spite  or  the 
enmity  against  him)  towards  the  place  where  she  was,  at  Magh-gaibhlinu.  When 
he  had  come  to  the  town,  she  addressed  her  faithful  people,  i.  e.  the  Scots ;  and 
begged  and  requestedw  of  them  to  fulfil  their  promise.  This  was  accordingly 
done  for  her,  for  they  rushed  to  the  place  where  Hugh  was,  and  proceeded  to 
shoot  at  him  with  darts  and  bullets,  until  they  left  him  lifeless  ;  and  there  were 
also  slain  along  with  him  the  dearest  to  him  of  his  faithful  people. 

The  son  of  Mac  Namara,  of  the  eastern  part  of  Clann-Cuilein  ( Teige,  the 

in  mind  the  O'Gallaghers  are  the  senior  and     and  county  of  Donegal.    Ordn.  map,  sheet  63. 
most  royal  family  of  all  the  Kinel-Connell.  "  Begged  and  requested:  literally,  "  and  she 

■  Magh-gaibhlin,  now  Mongavlin,  a  townland  told  them,  and  requested  of  them  to  perform 
in  the  parish  of  Taughboyne,  barony  of  Raphoe,     what  they  had  promised." 

11  F  * 
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oomnaill  piabaijij  mic  conmfoa,  mic,  oonnchaio,  mic  Ruaiopi  do  cpochaó  1 
n^aillirh. 

TTlac  ui  concobaip  puaió  J.  mac  Uaiócc  óicc  mic  caiócc  buioe,  mic  cacail 
puaio  on  cpochaó  1  ngaillim  beóp. 

O  cfinnéicci^  pionn  .1.  bpian  mac  oomnaill  mic  oonnchaió  oécc.  uairne 
mac  oonnchaió  óicc  mic  aoóa,  mic  arhlaoíb,  -|  an  j;iolla  oub  mac  oiapmaoa 
mic  aooa  mic  puaibpi  ui  ceinneioij  1  neapaoncaó  ~\  1  nimpfpain  pé  poile  imon 
n^enpnap  £up  ab  amlaio  00  piooai^pioc  an  n^eapnap  do  poinn  fcoppa  ap 
oó,  rtn  cainm  ap  uairne. 


x  The  manner  in  which — The  Irish  idiom,  jup 
db  (jrhlaió,  i.  e.  so  that  it  was  the  way,  is  of 
very  frequent  occurrence,  and  it  is  impossible 
to  translate  sentences  so  constructed  into  any- 
thing like  readable  English,  without  deviating 


from  the  construction  of  the  Irish.  The  above 
entry  should  be  thus  made  English  :  "O'Ken- 
nedy  Finn  (Brian,  &c.)  died  ;  upon  which  a 
contention  arose  between  Owny,  the  son  of 
DonoughOge,  and  Gilla-Duv,  the  son  of  Derniot, 
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son  of  Donnell  Reagh,  son  of  Cumeadha,  son  of  Donough,  son  ofRory),  was 
hanged  at  Galvvay. 

The  son  of  O'Conor  Roe,  i.  e.  the  son  of  Teige  Oge,  son  of  Teige  Boy,  son 
of  Cathal  Roe,  was  also  hanged  at  Galway. 

O'Kennedy  Finn  (Brian,  the  son  of  Donnell,  son  of  Donough)  died;  [upon 
which]  Owny,  the  son  of  Donough  Oge,  son  of  Hugh,  son  of  AulifFe,  and  Gilla- 
Duv,  the  son  of  Dermot,  son  of  Hugh,  son  of  Rory  O'Kennedy,  were  at  strife 
and  contention  with  each  other  concerning  the  lordship  ;  so  that  the  manner 
in  which*  they  made  peace  was  by  dividing  the  territory  in  two  between  them, 
and  the  name  was  conferred  on  Owny. 


concerning  the  chieftainship.  At  length,  how- 
ever, they  agreed  to  settle  their  differences  by 
dividing  the  territory  equally,  and  conferring 


the  name  of  O'Kennedy  Finn  upon  Owny,  who 
was  adjudged  to  be  the  senior." 
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